
Vokabular zu

Aristophanes



file: 7e884c4a7 of 2024-11-09 12:08:21 +0100 ‖ style: d0eeadf3d of 2024-09-23 23:10:00 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

Die folgenden Listen enthalten alle bei Aristophanes vorkommenden Vokabeln, die nicht enthalten sind  im griechischen
Grund- und Aufbauwortschatz (Klett-Verlag). Zugrundegelegt wurde die Ausgabe von Nigel Wilson, Oxford 2007. Die
Listen wurden durch automatisiertes Lesen des Textes (Parsen) erzeugt. Obwohl sie Korrektur gelesen wurden, können (und
werden) sie angesichts der Vielfalt der poetischen Morphologie Listen noch Fehler enthalten; für Korrekturrückmeldungen
an thomas.schmitz@uni-bonn.de bin ich dankbar. Weil die Vokabeln aus einer universellen Datenbank übernommen
werden, ergeben sich gelegentlich Inkonsistenzen in der Form des Dialekts. Die Listen geben lediglich Grundbedeutungen
der vorkommenden Wörter an; die Benutzung eines Kommentars sollen sie nicht ersetzen, sondern lediglich die Lektüre
erleichtern und beschleunigen. Folgende Wörter sind in den Listen nicht enthalten:
1. Eigennamen,
2. Zahlwörter (etwa τρίς „drei Mal“),
3. reine metrisch-orthographische Varianten (etwa ὀπίσσω statt des im Grundwortschatz zu findenden ὀπίσω),
4. aus bekannten Wörtern zweifelsfrei ableitbare Vokabeln (ὁ κασίγνητος „Bruder“ ist bekannt; ἡ κασιγνήτη „Schwester“

lässt sich daraus ableiten).
Wörter werden pro Vers nur einmal aufgeführt; insofern sind die Häufigkeitsangaben in dem Sinn zu verstehen, dass sie
die Anzahl der Verse nennen, in denen das Wort vorkommt.
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Abkürzungen

Ach. Acharner
Eq. Ritter
Nu. Wolken
V. Wespen

Pax Frieden
Av. Vögel
Lys. Lysistrata
Th. Thesmophoriazusen
Ra. Frösche
Ec. Ekklesiazusen
Pl. Plutos
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Einzelne Komödien

Acharner

Nach Versen geordnet

3 ὀδυνάω Schmerz verursachen; pass. schmerzen 2 ×
ψαμμακοσιογάργαροι, αι, α sandhunterviele 1 ×

4 ἡ χαιρηδών Vergnügen 1 ×
6 ἐξεμέω ausspeien, erbrechen 2 ×
7 γανόω glänzend machen, polieren; erfreuen 1 ×
9 ὀδυνάω Schmerz verursachen; pass. schmerzen 2 ×
τραγῳδικός, ή, όν tragisch 1 ×

10 χάσκω gähnen, klaffen 3 ×
11 ἀναγορεύω verkünden, ernennen 1 ×
15 τῆτες dieses Jahr 1 ×
16 παρακύπτω sich herauslehnen, einen Blick hinauswerfen 1 ×
17 οὐδεπώποτε (noch) niemals 2 ×

ῥύπτω waschen 1 ×
18 ἡ ὀφρῦς Braue 2 ×
20 ἑωθινός, ή, όν morgendlich 1 ×

ἡ πνύξ Pnyx (Versammlungsplatz in Athen) 1 ×
21 λαλέω schwatzen, reden 1 ×
22 τὸ σχοινίον Seil, Strick 1 ×

μιλτόω mit Rötel bestreichen 1 ×
23 ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 6 ×

ἄωρος, ον unzeitig (?); hässlich 1 ×
24 ὠστίζομαι gestoßen, gedrängt werden 3 ×
26 καταρρέω herabfließen 1 ×
30 χάσκω gähnen, klaffen 3 ×

σκορδινάομαι sich recken und gähnen, unwillig zappeln 1 ×
πέρδομαι furzen 1 ×

31 παρατίλλω die Haare ausrupfen 1 ×
33 τὸ στύγος Hass; Hassobjekt 1 ×
34 οὐδεπώποτε (noch) niemals 2 ×

ὁ ἄνθραξ (Holz-) Kohle 6 ×
πρίω sägen, beißen, knirschen 3 ×

35 τὸ ὄξος saurer Wein; Essig 1 ×
τὸ ἔλαιον Olivenöl 2 ×
πρίω sägen, beißen, knirschen 3 ×

36 πρίω sägen, beißen, knirschen 3 ×
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38 ὑποκρούω den Takt schlagen; unterbrechen 1 ×
40 ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 6 ×

μεσημβρινός, ή, όν mittäglich 1 ×
42 ἡ προεδρία Vorsitz, Privileg von Plätzen in der ersten Reihe 1 ×

ὠστίζομαι gestoßen, gedrängt werden 3 ×
44 τὸ κάθαρμα Schmutz, Abfall; Reinigung 1 ×
49 ἡ τήθη Großmutter 1 ×
53 τὰ ἐφόδια Wegzehrung 1 ×
54 ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 6 ×
56 ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 6 ×
58 κρεμάννυμι aufhängen 3 ×
60 πρυτανεύω vorsitzen 1 ×
62 ἡ πρέσβις Alter 1 ×
63 ὁ ταῶν (ταώς) Pfau 1 ×

τὸ ἀλαζόνευμα Angeberei 2 ×
68 τρύ(χ)ω aufreiben, erschöpfen 1 ×
69 ὁδοιπλανέω herummarschieren 1 ×

σκηνέω zelten, lagern 1 ×
70 ἡ ἁρμάμαξα Wagen (mit Verdeck) 1 ×
72 ὁ φορυτός Spreu, Müll, Abfall 2 ×
73 ξενίζω bewirten, als Gast aufnehmen; überraschen, erstaunen 3 ×
74 ὑάλινος, η, ον gläsern 1 ×

ἡ χρυσίς goldgesticktes Kleid; goldene Trinkschale 1 ×
76 ὁ κατάγελως Spott, Hohn 2 ×
79 ὁ λαικαστής Schwanzlutscher 3 ×

καταπύγων, ον schwul 1 ×
81 ὁ ἀπόπατος Kot 1 ×
82 χέζω scheißen 2 ×
83 ὁ πρωκτός Hintern 3 ×
84 ἡ πανσέληνος Vollmond 1 ×
85 ξενίζω bewirten, als Gast aufnehmen; überraschen, erstaunen 3 ×
86 ὁ κρίβανος Backmulde 1 ×

πώποτε jemals 2 ×
87 ὁ κριβανίτης im Topf (κρίβανος) gebackenes Brot 2 ×

τὸ ἀλαζόνευμα Angeberei 2 ×
88 τριπλάσιος, α, ον dreimal so viel, dreimal so groß 1 ×
89 ὁ φέναξ Betrüger, Lügner 1 ×
90 φενακίζω täuschen, betrügen 1 ×
92 ἐκκόπτω herausschlagen, aufbrechen 1 ×
93 ὁ κόραξ Rabe 2 ×

πατάσσω schlagen 2 ×
95 ναύφρακτος, ον schiffumzäunt 1 ×
96 ὁ νεώσοικος Werft 1 ×
97 τὸ ἄσκωμα Lederpolster 1 ×
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105 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 6 ×
δαί = δή 5 ×

106 χαυνόπρωκτος, ον offenärschig 1 ×
108 ἡ ἀχάνη persisches Hohlmaß, 45 μέδιμνοι; Kiste 2 ×
109 ἡ ἀχάνη persisches Hohlmaß, 45 μέδιμνοι; Kiste 2 ×

ὁ ἀλαζών Angeber, Scharlatan 3 ×
112 βάπτω eintauchen; färben 1 ×

τὸ βάμμα Färbung; Sauce 1 ×
115 ἐπινεύω zunicken, zustimmend nicken 1 ×
116 ἐνθένδε von hier 2 ×
117 ὁ εὐνοῦχος Eunuch 2 ×
119 ὁ πρωκτός Hintern 3 ×

ξυρέω (später ξυράω, ξύρω) rasieren 1 ×
120 ὁ πίθηκος Affe 2 ×

ὁ πώγων Bart 1 ×
121 ὁ εὐνοῦχος Eunuch 2 ×

σκευάζω vorbereiten, zubereiten 2 ×
125 τὸ πρυτανεῖον Rathaus 1 ×

ἡ ἀγχόνη das Erdrosseln, Erhängen 1 ×
126 στραγγεύομαι zögern, zaudern 1 ×
127 ξενίζω bewirten, als Gast aufnehmen; überraschen, erstaunen 3 ×

ἴσχω (zurück-, fest-) halten 1 ×
132 ἡ πλᾶτις = πελάτις Ehefrau 1 ×
133 χάσκω gähnen, klaffen 3 ×
135 ὁ ἀλαζών Angeber, Scharlatan 3 ×

εἰσκηρύσσω verkünden, aufrufen 1 ×
138 κατανίφω beschneien; überschütten 1 ×
142 φιλαθήναιος, ον die Athener liebend 1 ×

ὑπερφυής, ές ungewöhnlich, außerordentlich, bizarr 1 ×
144 ὁ τοῖχος Mauer, Wand 1 ×
146 ὁ ἀλλᾶς Blutwurst 1 ×
147 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 5 ×

ἡ πάτρα Vaterland 1 ×
150 ὁ πάρνοψ Heuschrecke 2 ×
152 ἐνταυθοῖ hierhin; hier 1 ×

ὁ πάρνοψ Heuschrecke 2 ×
158 τὸ πέος Penis 4 ×

ἀποθριάζω entblättern, h. beschneiden 1 ×
160 καταπελτάζω mit Peltasten vernichten 1 ×
161 ἀποψωλέω die Vorhaut zurückziehen 2 ×
162 ὑποστένω leise seufzen 1 ×

ὁ θρανίτης Ruderer auf der obersten Bank 1 ×
163 σωσίπολις stadtrettend 1 ×
164 τὸ σκόρ(ο)δον Knoblauch 7 ×
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165 τὸ σκόρ(ο)δον Knoblauch 7 ×
166 σκοροδίζω mit Knoblauch 1 ×
167 περίοιδα genau kennen 1 ×

ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 6 ×
171 ἡ διοσημία Vorzeichen von Zeus 1 ×

ἡ ῥανίς Tropfen 1 ×
172 ἔνη übermorgen 1 ×
173 ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 6 ×
174 ὁ μυττωτός Gericht aus Honig, Käse und Knoblauch 1 ×
179 ὀσφραίνομαι riechen 1 ×
180 στιπτός, ή, όν hart, fest 1 ×

πρίνινος, η, ον aus Steineiche, hart 2 ×
181 ἀτεράμων, ον hart 1 ×

ὁ Μαραθωνομάχης Marathonkämpfer 1 ×
σφενδάμνινος, η, ον aus Ahornholz 1 ×

182 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 4 ×
183 ἡ ἄμπελος Wein, Weinstock 4 ×
184 ὁ τρίβων (abgeschabter) Mantel 1 ×
187 τὸ γεῦμα Geschmack 1 ×
188 πεντ(α)έτης, ες fünfjährig 1 ×
190 ὄζω riechen, stinken 4 ×

ἡ πίσσα Pech 1 ×
191 δεκέτης zehnjährig 1 ×
192 ὄζω riechen, stinken 4 ×
194 τριακονταετής, (ις,) ές dreißigjährig 2 ×
196 ὄζω riechen, stinken 4 ×

τὸ νέκταρ Göttertrank, Nektar 1 ×
197 ἐπιτηρέω beobachten, bewachen 2 ×
199 ἐκπίνω austrinken 3 ×
205 ὁ ὁδοίπορος Wanderer, Reisender 1 ×
208 φροῦδος, η, ον fort, weggegangen 2 ×
211 ἡ νεότης Jugend 1 ×
213 ὁ ἄνθραξ (Holz-) Kohle 6 ×

τὸ φορτίον Last, Bürde 5 ×
216 ὁ σπονδοφόρος Bringer eines Trankopfers, eines Waffenstillstands 1 ×
218 ἐλαφρός, ά, όν leicht; flink, schnell 1 ×

ἀποπλίσσομαι wegtrotten 1 ×
219 στερρός, ά, όν hart, fest 1 ×

τὸ ἀντικνήμιον Schienbein 1 ×
220 βαρύνω beschweren, belasten 1 ×
221 ἐγχάσκω grinsen, auslachen 2 ×
226 ἐχθοδοπός, ή, όν feindlich 1 ×
230 ἀντεμπήγνυμαι aus Vergeltung hineinstecken 1 ×
231 ὀδυνηρός, ά, όν schmerzlich 1 ×



Einzelne Komödien: Acharner Nach Versen 232–278

file: 7e884c4a7 of 2024-11-09 12:08:21 +0100 ‖ style: d0eeadf3d of 2024-09-23 23:10:00 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

ἐπίκωπος, ον bis zum Griff, bis zum Anschlag 1 ×
232 πατέω treten, gehen; zertreten 1 ×

ἡ ἄμπελος Wein, Weinstock 4 ×
237 εὐφημέω (andächtig) schweigen; preisen 2 ×
238 ἡ εὐφημία andächtiges Schweigen; Gebet 1 ×
241 εὐφημέω (andächtig) schweigen; preisen 2 ×
242 ἡ κανηφόρος Korbträgerin 2 ×
243 ὁ φαλλός Phallus, Penis 2 ×
244 ἀπάρχομαι das Opfer beginnen, opfern 1 ×
245 ἀναδίδωμι hinaufgeben, hervorbringen 1 ×

ἡ ἐτνήρυσις Schöpfkelle, Suppenlöffel 1 ×
246 τὸ ἔτνος Brei 1 ×

καταχέω ausgießen, übergießen 4 ×
ὁ ἐλατήρ (An-) Treiber 1 ×

248 ἡ πομπή Geleit, Begleitung; Umzug, Prozession 1 ×
250 τυχηρός, ά, όν glücklich 1 ×
252 τριακονταετής, (ις,) ές dreißigjährig 2 ×
254 θυμβροφάγος, ον satureiessend 1 ×
255 ὀπυίω heiraten, zur Frau nehmen; verheiratet sein 1 ×

ἐκποιέω verfertigen, herstellen; zur Adoption geben 1 ×
ἡ γαλέη Wiesel 1 ×

256 βδέω furzen 1 ×
ὁ ὄρθρος Morgengrauen, Tagesanbruch 1 ×

257 ἄχλοος, ον ohne Grün, verwelkt 1 ×
258 περιτρώγω ringsum abnagen 1 ×
260 ὁ φαλλός Phallus, Penis 2 ×

ἐξόπι(σθε)ν (da-) hinter 2 ×
ἡ κανηφόρος Korbträgerin 2 ×

261 τὸ φαλλικόν Phalloslied 1 ×
262 τὸ τέγος Dach 1 ×
263 ὁ φαλῆς Phallos 1 ×
264 ὁ σύγκωμος Mitschwärmer 1 ×
265 νυκτοπεριπλάνητος, ον nachts umherstreifend 1 ×

ὁ μοιχός Ehebrecher 2 ×
ὁ παιδεραστής Knabenliebhaber 1 ×

272 ὡρικός, ή, ον = ὡραῖος 1 ×
ὁ ὑληφόρος Holzträger 1 ×

273 ὁ φελλεύς felsiges Landstück 1 ×
275 καταγιγαρτίζω bumsen 1 ×
277 συμπίνω gemeinsam trinken 1 ×

ἡ κραιπάλη Besäufnis; Kater 1 ×
278 ἕωθεν vom Morgen an, am Morgen 1 ×

ῥοφέω schlürfen, verschlingen 1 ×
τὸ τρύβλιον Becher, Gefäß 1 ×
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279 ὁ φέψαλος Funken 2 ×
κρεμάννυμι aufhängen 3 ×

282 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 4 ×
284 ἡ χύτρα Tontopf 1 ×

συντρίβω zusammenreiben, zusammenschlagen, zerschlagen 1 ×
285 καταλεύω zu Tode steinigen 1 ×

μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 4 ×
288 ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 2 ×

βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst 1 ×
290 ὁ προδότης Verräter 1 ×
295 καταχώννυμι überschütten, begraben unter 1 ×
301 κατατέμνω abschneiden, zerschneiden 1 ×

τὸ κάττυμα Schuhsohle 1 ×
307 ἅπαξ (nur) einmal 2 ×
311 πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 1 ×
315 ταραξικάρδιος, ον herzverwirrend 1 ×
318 τὸ ἐπίξηνον Henkersblock, Hackblock 5 ×
319 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 5 ×
320 καταξαίνω zerkratzen, zerschlagen; aufreiben, erschöpfen 1 ×

ἡ φοινικίς rotes Tuch, roter Mantel 1 ×
321 ὁ θυμάλωψ Glutkohle, Feuerbrand 1 ×

ἐπιζέω sprudeln, überkochen 1 ×
324 ἐξόλλυμι ganz vernichten 3 ×
326 ἀνταποκτείνω als Vergeltung töten 1 ×
327 ἀποσφάζω abschlachten 1 ×
328 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 5 ×
330 θρασύνω ermutigen 1 ×
332 ὁ ἄνθραξ (Holz-) Kohle 6 ×
333 ὁ λάρκος Kohkenkorb 2 ×

ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 5 ×
335 κράζω schreien, rufen 3 ×
336 ὁμῆλιξ gleichaltrig 1 ×

ὁ φιλανθρακεύς Köhlerfreund 1 ×
340 τὸ λαρκίδιον Kohlekörbchen 1 ×
341 ἐξεράω ausspeien, entleeren, ausgießen 1 ×
343 τρίβω reiben, kneten, abnutzen 1 ×

ἐγκάθημαι in, auf etw. sitzen 1 ×
344 ἐκσείω abschütteln, herausschütteln 1 ×
346 ἡ στροφή Wendung, Drehung 1 ×
348 ὁ ἄνθραξ (Holz-) Kohle 6 ×
349 ἡ ἀτοπία Merkwürdigkeit, Verrücktheit 1 ×

ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 5 ×
350 ἡ μαρίλη Kohlenstaub, Kohlenasche 1 ×
351 ὁ λάρκος Kohkenkorb 2 ×
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ἐντιλάω bescheißen 1 ×
ἡ σηπία Tintenfisch 2 ×

352 ὀμφακίας unreif, daher sauer, herb 1 ×
355 τὸ ἐπίξηνον Henkersblock, Hackblock 5 ×
358 τὸ ἐπίξηνον Henkersblock, Hackblock 5 ×
363 διορίζω unterscheiden, trennen; definieren, festsetzen 1 ×
365 τὸ ἐπίξηνον Henkersblock, Hackblock 5 ×
366 ἰδού sieh da! 4 ×

τὸ ἐπίξηνον Henkersblock, Hackblock 5 ×
367 τυννοῦτος, ον so klein, so gering 1 ×
368 ἀμέλει sicherlich, jedenfalls 1 ×

ἐνασπιδόομαι sich mit einem Schild schützen 1 ×
372 εὐλογέω preisen 1 ×
373 ὁ ἀλαζών Angeber, Scharlatan 3 ×
374 ἀπεμπολάω verkaufen 1 ×
378 πέρυσι letztes Jahr 1 ×

ἡ κωμῳδία Komödie 1 ×
379 εἰσέλκω hineinziehen 1 ×

τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 1 ×
380 καταγλωττίζω einen Zungenkuss geben 1 ×
381 κυκλοβορέω tosen, brüllen 1 ×

πλύνω waschen, spülen 1 ×
382 μολυνοπραγμονέομαι mit Dreck beworfen werden 1 ×
384 ἐνσκευάζω vorbereiten; kleiden in, ausstaffieren mit 3 ×
385 τεχνάζω bewerkstelligen, durch List bewirken 1 ×

ἡ τριβή Erschöpfung; Aufschub; Übung 1 ×
389 σκοτοδασυπυκνόθριξ von dichtem Haar beschattet 1 ×

ἡ κυνέη Helm; Mütze, Kappe 1 ×
391 ἐξανοίγω öffnen 1 ×
392 ἡ σκῆψις Vorwand, Ausrede, Entschuldigung 1 ×

εἰσδέχομαι empfangen, einlassen 1 ×
398 τὸ ἐπύλλιον Verslein 1 ×
399 ἀναβάδην mit den Füßen hochgelegt 2 ×
400 τρίσμακαρ(ιος, α, ον) dreifach glücklich 1 ×
402 ἐκκαλέω herausrufen, hervorrufen 1 ×
405 πώποτε jemals 2 ×
408 ἐκκυκλέω herausrollen (auf dem Ekkyklema) 2 ×
409 ἐκκυκλέω herausrollen (auf dem Ekkyklema) 2 ×
410 λάσκω krachen, knacken; stöhnen, seufzen, schreien 2 ×

ἀναβάδην mit den Füßen hochgelegt 2 ×
411 καταβάδην mit den Füßen herab 1 ×

οὐκ ἐτός kein Wunder 2 ×
χωλός, ή, όν lahm 3 ×

412 τὸ ῥάκιον Lumpen, Fetzen 2 ×
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413 ἐλεεινός, ή, όν erbarmungswürdig; barmherzig 1 ×
οὐκ ἐτός kein Wunder 2 ×

414 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 5 ×
415 τὸ ῥάκιον Lumpen, Fetzen 2 ×
418 τὸ τρῦχος Lumpen, zerlumptes Kleid 1 ×
419 δύσποτμος, ον unglücklich 1 ×
423 ἡ λακίς der Fetzen; das Zerreißen, pl. zerrissene Kleidung 1 ×
425 ὁ πτωχός Bettler 1 ×
426 δυσπινής, ές schmutzig 1 ×

τὸ πέπλωμα Kleidung 1 ×
427 χωλός, ή, όν lahm 3 ×
429 χωλός, ή, όν lahm 3 ×

προσαιτέω zusätzlich fordern; anbetteln 2 ×
στωμύλος, ον geschwätzig 1 ×

431 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 5 ×
τὸ σπάργανον Windel 1 ×

432 τὸ ῥάκωμα Gelump 1 ×
433 τὸ ῥάκος Lumpen, Fetzen 2 ×
434 ἰδού sieh da! 4 ×
435 ὁ διόπτης Durchblicker 1 ×

ὁ κατόπτης Aufseher 1 ×
436 ἐνσκευάζω vorbereiten; kleiden in, ausstaffieren mit 3 ×
438 τὸ ῥάκος Lumpen, Fetzen 2 ×
439 τὸ πιλίδιον Filzkäppchen 1 ×
440 σήμερον heute 3 ×
442 ὁ θεατής Zuschauer 1 ×
443 ὁ χορευτής Chortänzer, Reigentänzer 1 ×

ἠλίθιος, α, όν vergeblich; töricht, dumm 1 ×
444 τὸ ῥημάτιον Wörtchen, Phrase 2 ×

σκιμαλίζω verhöhnen, auslachen 1 ×
447 τὸ ῥημάτιον Wörtchen, Phrase 2 ×
448 πτωχικός, ή, όν bettlerhaft 1 ×

τὸ βακτήριον Stöckchen, Stäbchen 1 ×
449 λάϊνος, η, ον steinern 1 ×
451 τὸ σκευάριον Gerätchen, Kistchen 1 ×
452 γλίσχρος, ον filzig, kleinlich, kümmerlich 1 ×

προσαιτέω zusätzlich fordern; anbetteln 2 ×
λιπαρέω ausharren, aushalten; inständig bitten, lästig fallen 1 ×

453 τὸ σπυρίδιον Körbchen 2 ×
διακαίω verbrennen, entflammen 1 ×
τὸ λύχνον Lampe, Leuchter 1 ×

454 τὸ πλέκος Korbwerk, Geflochtenes 1 ×
459 τὸ κοτυλίσκιον Schälchen, Näpfchen 1 ×

ἀποκρούω zurückschlagen, vertreiben 1 ×
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460 ὀχληρός, ά, όν unangenehm, lästig 2 ×
463 τὸ χυτρίδιον Schüsselchen 2 ×

τὸ σπογγίον Schwämmchen 1 ×
βύω vollstopfen 1 ×

469 τὸ σπυρίδιον Körbchen 2 ×
ἰσχνός, ή, όν trocken, verdorrt, dünn 1 ×
τὸ φυλλεῖον Grünzeug 1 ×

470 ἰδού sieh da! 4 ×
φροῦδος, η, ον fort, weggegangen 2 ×

472 ὀχληρός, ά, όν unangenehm, lästig 2 ×
473 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 6 ×
478 ἡ σκάνδιξ Kerbel 2 ×

μητρόθεν mütterlicherseits 1 ×
479 κληΐζω, κλῄζω 1. sprechen, rühmen, nennen; 2. = κλείω schließen, verschließen 1 ×

ἡ πηκτή Netz, Käfig 1 ×
480 ἡ σκάνδιξ Kerbel 2 ×

ἐμπορεύομαι reisen; Handel treiben 2 ×
484 καταπίνω verschlucken, trinken 1 ×
491 ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 2 ×

σιδήρε(ι)ος, α, ον eisern 1 ×
494 τρέμω zittern, fürchten 1 ×

εἶα auf! los! 1 ×
499 ἡ τρυγῳδία Komödie 2 ×
500 ἡ τρυγῳδία Komödie 2 ×
507 περιπτίσσω aushülsen, von Spreu reinigen 1 ×
508 ὁ μέτοικος Metöke, ansässiger Ortsfremder 1 ×

τὸ ἄχυρον Spreu 1 ×
512 ἡ ἄμπελος Wein, Weinstock 4 ×
517 τὸ ἀνδράριον Männchen 1 ×

παρακόπτω (Münze) umschlagen, fälschen; verschlagen, wahnsinnig machen 1 ×
518 παράσημος, ον falsch geprägt, übh. falsch; bemerkenswert 1 ×

παράξενος, ον ausländisch 1 ×
519 συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 2 ×

τὸ χλανίσκιον Jäckchen 1 ×
520 ὁ σίκυος Gurke 1 ×

τὸ λαγῴδιον Häschen 1 ×
521 τὸ χοιρίδιον Ferkelchen 6 ×

τὸ σκόρ(ο)δον Knoblauch 7 ×
χονδρός, ά, όν grob(körnig) 1 ×

522 πιπράσκω verkaufen 3 ×
αὐθήμερος, ον am selben Tag 1 ×

524 ἡ πόρνη Hure, Prostituierte 3 ×
525 ἐκκλέπτω herausstehlen 1 ×

μεθυσοκότταβος, ον beim Kottabos-Spiel betrunken 1 ×
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526 ἡ ὀδύνη Schmerz, Unglück 1 ×
φυσιγγόομαι aufgereizt sein 1 ×

527 ἀντεκκλέπτω aus Vergeltung stibitzen 1 ×
ἡ πόρνη Hure, Prostituierte 3 ×

528 καταρρήγνυμι zerbrechen; med. ausbrechen 1 ×
529 ὁ λαικαστής Schwanzlutscher 3 ×
531 ἀστράπτω blitzen 1 ×

βροντάω donnern 1 ×
συγκυκάω vermengen, durchrühren 1 ×

532 τὸ σκόλιον Rundgesang, Skolion 1 ×
536 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 1 ×
537 μεταστρέφω herumdrehen, verdrehen 1 ×

ὁ λαικαστής Schwanzlutscher 3 ×
539 ὁ πάταγος das Krachen, Dröhnen 1 ×
542 τὸ κυνίδιον Hündchen 1 ×
544 καθέλκω hinabziehen; (Schiffe) ins Wasser ziehen, zu Wasser lassen 1 ×
547 τὸ παλλάδιον Athenestatue 1 ×
548 ἡ στοά Säulenhalle, Säulengang 1 ×
549 ὁ ἀσκός Schlauch 5 ×

ὁ τροπωτήρ Riemen, Pflockriemen z. Befestigen des Ruders 1 ×
ὁ κάδος Krug 1 ×

550 τὸ σκόρ(ο)δον Knoblauch 7 ×
ἡ ἐλαία Olive 1 ×
τὸ κρόμμυον Zwiebel 3 ×

551 ἡ τριχίς Sardelle 1 ×
ἡ αὐλητρίς Flötenspielerin 1 ×
τὸ ὑπώπιον Tränensack, blaues Auge 1 ×

552 τὸ νεώριον Werft 4 ×
πλατόω platt, breit machen 1 ×

553 ὁ τύλος Hornhaut, Schwiele, Knoten; Pfropfen, Korken 1 ×
ψοφέω lärmen, ein Geräusch machen 3 ×
ἡ θαλαμιά Ruderloch 1 ×
τροπόω anbinden 1 ×

554 αὐλέω Flöte spielen 1 ×
ὁ κελευστής Antreiber, Taktgeber 1 ×
ὁ νίγλαρος Geräusch, Pfeifen 1 ×
τὸ σύριγμα das Pfeifen 1 ×

557 ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 2 ×
μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 4 ×

559 ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 7 ×
564 θείνω schlagen; töten 1 ×
566 ἡ ἀστραπή Blitz 1 ×
567 ὁ γοργολόφης mit Gorgonenhelmbusch 1 ×
568 ὁ φυλέτης Phylengenosse 1 ×
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570 ὁ τειχομάχης Mauerkämpfer 1 ×
572 πολεμιστήριος, α, ον kriegerisch 2 ×
573 ὁ κυδοιμός Schlachtenlärm, Schlachtgetümmel 1 ×
574 ἐξεγείρω aufwecken 2 ×

τὸ σάγμα das Aufgepackte, der Packsattel, Bekleidung 1 ×
577 κακορροθέω = κακολογέω 1 ×
579 στωμύλλω schwatzen 1 ×
581 εἰλιγγιάω schwindlig werden 2 ×
582 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 5 ×

ἡ μορμώ Schreckgespenst 1 ×
583 ἰδού sieh da! 4 ×

ὕπτιος, α, ον rücklings, rückwärts 1 ×
584 τὸ κράνος Helm 2 ×
585 τὸ πτίλον Daunenfeder, weiche Feder 4 ×
586 ἐξεμέω ausspeien, erbrechen 2 ×

βδελύττομαι sich ekeln vor, verabscheuen 2 ×
587 τὸ πτίλον Daunenfeder, weiche Feder 4 ×

ἐμέω sich übergeben 1 ×
588 τὸ πτίλον Daunenfeder, weiche Feder 4 ×
589 ὁ κομπολάκυθος Prahlvogel 2 ×
592 ἀποψωλέω die Vorhaut zurückziehen 2 ×

εὔοπλος, ον gut bewaffnet, gut ausgerüstet 1 ×
595 ὁ σπουδαρχίδης Ehrgeizling 1 ×
596 ὁ στρατωνίδης Kommisskopf 1 ×
597 ὁ μισθαρχίδης Sohn eines Soldempfängers 1 ×
598 χειροτονέω abstimmen, wählen 2 ×

ὁ κόκκυξ Kuckuck 1 ×
599 βδελύττομαι sich ekeln vor, verabscheuen 2 ×
601 διαδιδράσκω fortlaufen, entkommen 1 ×
602 μισθοφορέω Sold erhalten 2 ×
607 χειροτονέω abstimmen, wählen 2 ×
608 μισθοφορέω Sold erhalten 2 ×

ἁμῆ γέ πῃ irgendwie 1 ×
611 ἀνανεύω abwinken, ablehnen 1 ×
615 ὁ ἔρανος Beitrag, Fest; Gefallen 1 ×

πρώην gerade; vorgestern 1 ×
616 τὸ ἀπόνιπτρον Waschwasser 1 ×

ἐκχέω ausgießen, vergießen 3 ×
619 ἡ μισθοφορά Sold 1 ×
625 ἀγοράζω auf dem Markt kaufen 3 ×
626 μεταπείθω umstimmen 1 ×
627 ἀποδύω ausziehen 1 ×

τὸ ἀνάπαιστον Anapäst 1 ×
628 τρυγικός, ή, όν komisch 1 ×
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630 ταχύβουλος, ον schnell beratend 1 ×
631 κωμῳδέω verspotten, parodieren 2 ×

καθυβρίζω beleidigen, verhöhnen 1 ×
632 μετάβουλος, ον unstet 1 ×
635 θωπεύω schmeicheln; dienen 2 ×

χαυνοπολίτης Bürger mit lockerem Verstand, Dummköpfe 1 ×
637 ἰοστέφανος, ον veilchenbekränzt 1 ×
638 τὸ πυγίδιον Ärschlein 1 ×
639 ὑποθωπεύω schmeicheln 1 ×

λιπαρός, ά, όν ölig, fettig, glänzend, gepflegt 2 ×
640 λιπαρός, ά, όν ölig, fettig, glänzend, gepflegt 2 ×

ἡ ἀφύη gebratene Fische, Sardinen 3 ×
περιάπτω befestigen, anhaften; ringsherum anzünden 1 ×

645 παρακινδυνεύω riskieren, wagen 1 ×
653 ἀπαιτέω (zurück‑) fordern 1 ×
655 κωμῳδέω verspotten, parodieren 2 ×
657 θωπεύω schmeicheln; dienen 2 ×

ὑποτείνω anbieten, Hoffnungen machen 1 ×
ἐξαπατύλλω = ἐξαπατάω 1 ×

658 πανουργέω Verbrechen begehen 1 ×
κατάρδω bewässern 1 ×

659 παλαμάομαι klug ausdenken 1 ×
660 τεκταίνω zimmern, verfertigen 1 ×
664 λακαταπύγων verst. καταπύγων 1 ×
665 φλεγυρός, ά, όν brennend 1 ×
666 ἔντονος, ον heftig, hitzig, rasch (eigtl. angespannt) 1 ×
667 ὁ ἄνθραξ (Holz-) Kohle 6 ×

πρίνινος, η, ον aus Steineiche, hart 2 ×
ὁ φέψαλος Funken 2 ×

668 ἀνάλλομαι aufspringen 1 ×
ἐρεθίζω reizen, anstacheln 1 ×
ἡ ῥιπίς Fächer (zum Anfachen von Flammen) 2 ×

670 αἱ ἐπανθρακίδες kleine Bratfische 1 ×
παράκειμαι neben, bei etw. liegen 1 ×

671 ἀνακυκάω rühren, mischen 1 ×
λιπαράμπυξ mit glänzendem Stirnband 1 ×

672 μάσσω kneten, formen 1 ×
σοβαρός, ά, όν heftig, stürmisch; hochmütig, stolz 1 ×

673 εὔτονος, ον angespannt, kräftig, spannungsvoll 1 ×
675 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 5 ×
678 γηροβοσκέω im Alter ernähren 1 ×
680 ὁ νεανίσκος junger Mann, Jugendlicher 1 ×
681 κωφός, ή, όν stumm, taub, stumpf 1 ×

παρεξαυλέω abnutzen 1 ×
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682 ἀσφάλειος Schützer 1 ×
ἡ βακτηρία Stock, Stab 1 ×

683 τονθορύζω murmeln, murren 1 ×
προσίστημι heranstellen, pass. herantreten, begegnen 1 ×

684 ἡ ἠλύγη Schatten 1 ×
685 συνηγορέω vor Gericht (als Fürsprecher, Anwalt) reden 1 ×
686 στρογγύλος, η, ον rund, gekrümmt 1 ×
687 τὸ σκανδάληθρον Auslöseholz an der Mausefalle 1 ×
688 σπαράττω zerren, zausen, zerreißen 1 ×

κυκάω rühren, mischen 2 ×
689 μασταρύζω nuscheln 1 ×
690 λύζω schluchzen 1 ×
691 ἡ σορός Urne, Sarg 1 ×
693 ἡ κλεψύδρα Wasseruhr 1 ×
694 συμπονέω sich gemeinsam anstrengen, abmühen 1 ×
695 ἀπομόργνυμι abwischen 2 ×

ἀνδρικός, ή, όν mannhaft, männlich 1 ×
ὁ ἱδρώς Schweiß 1 ×

703 κυφός, ή, όν bucklig, gebeugt, geduckt 1 ×
ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 1 ×

704 ἐξόλλυμι ganz vernichten 3 ×
705 λάλος, ον geschwätzig, gesprächig 3 ×

ὁ συνήγορος Anwalt, Fürsprecher 2 ×
706 ἀπομόργνυμι abwischen 2 ×
707 κυκάω rühren, mischen 2 ×
710 καταπαλαίω niederringen 1 ×
711 καταβοάω Vorwürfe machen, anklagen (τινός) 1 ×

κράζω schreien, rufen 3 ×
712 περιτοξεύω übertreffen 1 ×
715 νωδός, ή, όν zahnlos 1 ×

ὁ συνήγορος Anwalt, Fürsprecher 2 ×
716 εὐρύπρωκτος, ον breitärschig 1 ×

λάλος, ον geschwätzig, gesprächig 3 ×
720 ἀγοράζω auf dem Markt kaufen 3 ×
723 ὁ ἀγορανόμος Marktaufseher; in Rom = aedilis 3 ×
724 ὁ ἱμάς Riemen, Peitsche 1 ×
725 ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 7 ×
731 τὸ κόριον Mädchen 1 ×
732 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 1 ×

ἡ μᾶζα Roggenbrot 2 ×
734 πιπράσκω verkaufen 3 ×
735 πιπράσκω verkaufen 3 ×
736 ἄνους, ουν unverständig, dumm 1 ×
739 ὁ χοῖρος Ferkel 11 ×
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σκευάζω vorbereiten, zubereiten 2 ×
740 περιτίθημι umlegen, gewähren 1 ×

ἡ ὁπλή Huf 1 ×
τὸ χοιρίον Ferkelchen 5 ×

743 ἄπρατος, ον unverkauft; unverkäuflich 1 ×
744 ἀμφιτίθημι umlegen 1 ×

τὸ ῥυγχίον Rüsselchen, Schnäuzchen 1 ×
745 ὁ σάκκος Sack, Beutel 2 ×
746 γρυλίζω grunzen 1 ×

κοΐζω quieken 1 ×
747 τὸ χοιρίον Ferkelchen 5 ×

μυστηρικός, ή, όν für die Mysterien 1 ×
749 λῶ = θέλω 6 ×

τὸ χοιρίον Ferkelchen 5 ×
750 ἀγοράζω auf dem Markt kaufen 3 ×
751 διαπεινάω um die Wette hungern 1 ×
754 ἐμπορεύομαι reisen; Handel treiben 2 ×
755 ὁ πρόβουλος Angehöriger des Ratskomitees 1 ×
758 ὤνιος, α, ον zum Verkauf, kommerziell 1 ×
759 πολυτίμητος, ον vielgeehrt 2 ×
761 τὸ σκόρ(ο)δον Knoblauch 7 ×
762 ἀρουραῖος, α, ον ländlich 1 ×

μύω zusammenpressen, schließen 1 ×
763 ὁ πάσσαξ Pflock, Nagel 1 ×

ἡ ἄγλις Knoblauchzwiebel 1 ×
ἐξορύσσω ausgraben 1 ×

764 δαί = δή 5 ×
μυστικός, ή, όν zu den Mysterien gehörig, mystisch 1 ×

766 λῶ = θέλω 6 ×
768 ποδαπός, ή, όν (auch ποταπός) woher? von welcher Art? 3 ×

ὁ χοῖρος Ferkel 11 ×
769 ὁ χοῖρος Ferkel 11 ×
770 ἡ ἀπιστία Unglaube, Misstrauen; Treulosigkeit 1 ×
771 ὁ χοῖρος Ferkel 11 ×
772 λῶ = θέλω 6 ×

περιδίδομαι darbringen, aufs Spiel setzen, wetten 2 ×
θυμίτης mit Thymian gewürzt 2 ×

773 ὁ χοῖρος Ferkel 11 ×
776 λῶ = θέλω 6 ×
777 τὸ χοιρίον Ferkelchen 5 ×
779 ἀπισόω gleichmachen 1 ×
781 ὁ χοῖρος Ferkel 11 ×
782 ἐκτρέφω ernähren, aufziehen 1 ×

ὁ κύσθος weibliche Scham 2 ×
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784 θύσιμος, ον zum Opfern geeignet 2 ×
785 θύσιμος, ον zum Opfern geeignet 2 ×

ἡ κέρκος Schwanz, Schweif 1 ×
786 νεαρός, ά, όν jung 1 ×

δελφακόομαι zum Schwein heranwachsen 1 ×
788 λῶ = θέλω 6 ×

ὁ χοῖρος Ferkel 11 ×
789 ὁ κύσθος weibliche Scham 2 ×
790 ὁμομήτριος, α, ον von der gleichen Mutter 1 ×
791 παχύνω dick machen 1 ×

ἀναχνοαίνομαι den ersten Flaum bekommen 1 ×
792 ὁ χοῖρος Ferkel 11 ×
793 ὁ χοῖρος Ferkel 11 ×
794 ὁ χοῖρος Ferkel 11 ×
795 ὁ χοῖρος Ferkel 11 ×
796 ἀναπείρω durchbohren, aufspießen 2 ×
798 ἄνις = ἄνευ 2 ×
801 τρώγω nagen, knabbern, essen 3 ×

ὁ ἐρέβινθος Kichererbse 1 ×
802 δαί = δή 5 ×

ἡ φιβάλεως frühreife Feigenart 1 ×
ἡ ἰσχάς getrocknete Feige 4 ×

803 δαί = δή 5 ×
τὸ σῦκον Feige; Geschwür, Gerstenkorn 1 ×
τρώγω nagen, knabbern, essen 3 ×

804 ἡ ἰσχάς getrocknete Feige 4 ×
κράζω schreien, rufen 3 ×

805 ἡ ἰσχάς getrocknete Feige 4 ×
806 τὸ χοιρίδιον Ferkelchen 6 ×

τρώγω nagen, knabbern, essen 3 ×
807 ῥοθιάζω grunzen, schmatzen 1 ×

πολυτίμητος, ον vielgeehrt 2 ×
808 ποδαπός, ή, όν (auch ποταπός) woher? von welcher Art? 3 ×

τὸ χοιρίον Ferkelchen 5 ×
809 κατατρώγω aufessen 1 ×

ἡ ἰσχάς getrocknete Feige 4 ×
811 ἀστεῖος, α, ον höflich, witzig, elegant 1 ×
812 τὸ χοιρίδιον Ferkelchen 6 ×
813 τὸ σκόρ(ο)δον Knoblauch 7 ×

ἁ τρόπαλις Bündel, Bund 1 ×
814 λῶ = θέλω 6 ×

ἡ χοῖνιξ ein Getreidemaß 1 ×
816 ἐμπολαῖος, α, ον mit Handel beschäftigt 1 ×
818 ποδαπός, ή, όν (auch ποταπός) woher? von welcher Art? 3 ×
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ὁ χοιροπώλης Ferkelhändler 1 ×
819 τὸ χοιρίδιον Ferkelchen 6 ×
822 μεγαρίζω megarisch sprechen, zu Megara halten 1 ×

ὁ σάκκος Sack, Beutel 2 ×
823 φαντάζομαι erscheinen, sichtbar werden 1 ×
824 ὁ ἀγορανόμος Marktaufseher; in Rom = aedilis 3 ×
825 ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 7 ×

ἐξέργω ausschließen, abhalten, hindern 1 ×
826 δαί = δή 5 ×

ἡ θρυαλλίς Docht 6 ×
829 ἑτέρωσε zur anderen Seite 1 ×

συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 2 ×
830 τὸ χοιρίδιον Ferkelchen 6 ×

ἄπεδος, ον eben, flach 1 ×
831 τὸ σκόρ(ο)δον Knoblauch 7 ×
833 ἡ πολυπραγμοσύνη Vielgeschäftigkeit, Einmischung in fremde Angelegenheiten 1 ×
834 τὸ χοιρίδιον Ferkelchen 6 ×

ἄνις = ἄνευ 2 ×
835 ἡ μᾶζα Roggenbrot 2 ×
840 ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 7 ×
842 ὑποψωνέω heimlich kaufen (ἅπαξ) 1 ×

πημαίνω zerstören, schädigen, Leid zufügen 1 ×
843 ἐξομόργνυμι abwischen 1 ×

ἡ εὐρυπρωκτία Breitärschigkeit 1 ×
844 ὠστίζομαι gestoßen, gedrängt werden 3 ×
845 φανός, ή, όν leuchtend, glänzend 1 ×
846 συντυγχάνω treffen, begegnen 1 ×

ἀναπίμπλημι erfüllen, anfüllen 1 ×
849 ὁ μοιχός Ehebrecher 2 ×
850 περιπόνηρος, ον sehr schuftig 1 ×
852 ὄζω riechen, stinken 4 ×

ἡ μασχάλη Achsel 1 ×
853 σκώπτω spotten 1 ×

παμπόνηρος, ον ganz schurkisch 1 ×
856 περιαλουργός, ή, όν ringsum (mit Purpur) gefärbt 1 ×
857 ῥιγόω frieren, zittern 1 ×
860 ἡ τύλη Polster; Schwiele, Schwellung 2 ×
861 ἡ γλήχων Poleiminze 3 ×

ἀτρέμα(ς) regungslos, ruhig 1 ×
862 ὁ αὐλητής Flötenspieler 1 ×
863 τὰ ὄστινα Knochenpfeife 1 ×

φυσάω blasen, schnaufen 2 ×
ὁ πρωκτός Hintern 3 ×

864 ὁ κόραξ Rabe 2 ×
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ὁ σφήξ Wespe 1 ×
865 προσπέτομαι herbeifliegen 1 ×
866 ὁ βομβαύλιος Dudelsackspieler 1 ×
867 ἐπίχαρις, ι liebenswürdig, charmant 1 ×
868 φυσάω blasen, schnaufen 2 ×

ἐξόπι(σθε)ν (da-) hinter 2 ×
869 τὸ ἄνθειον = τὸ ἄνθος 1 ×

ἡ γλήχων Poleiminze 3 ×
ἀποκίκω herabschmeißen 1 ×

871 ὁ ὀρτάλιχος das Junge (eines Tieres), Küken, Huhn 1 ×
ἡ τετραπτερυλλίς Vierflügler = Heuschrecke ? 1 ×

872 κολλικοφάγος, ον brötchenessend 1 ×
874 ἡ ὀρίγανος Origano 1 ×

ἡ γλήχων Poleiminze 3 ×
ὁ ψίαθος Binsenmatte 1 ×
ἡ θρυαλλίς Docht 6 ×

875 ἡ νῆττα Ente 1 ×
ὁ κολοιός Dohle 1 ×
ὁ ἀτταγᾶς Frankolinhuhn 1 ×
ἡ φαλαρίς Wasserhuhn 1 ×

876 ὁ τροχίλος Strandläufer 1 ×
ὁ κόλυμβος Taucher (Vogelart) 1 ×

877 ὁ ὀρνιθίας Vogelwind (Nordwind Mitte März) 1 ×
878 ὁ χήν Gans 1 ×

ὁ λαγῶς Hase 1 ×
ἡ ἀλώπηξ Fuchs 1 ×

879 ὁ σκάλοψ Maulwurf 1 ×
ὁ ἐχῖνος Igel; Schüssel, großer Topf, Kessel 1 ×
ὁ αἰέλωρος Katze 1 ×
ἡ πικτίς Dachs (?) 1 ×

880 ἡ ἰκτίς Wiesel 1 ×
ἡ ἔνυδρις Otter 1 ×
ἡ ἔγχελυς Aal 5 ×

881 τὸ τέμαχος Schnitte, Stück 2 ×
882 ἡ ἔγχελυς Aal 5 ×
883 πρέσβειρα fem. zu πρέσβυς 1 ×
884 ἐπιχαρίζομαι freundlich sein, schenken 1 ×
886 ποθεινός, ή, όν begehrt, begehrenswert 1 ×

τρυγῳδικός, ή, όν komisch 1 ×
888 ἡ ἐσχάρα Herd, Feuerplatz 1 ×

ἡ ῥιπίς Fächer (zum Anfachen von Flammen) 2 ×
889 ἡ ἔγχελυς Aal 5 ×
891 ὁ ἄνθραξ (Holz-) Kohle 6 ×
894 ἐντευτλανόω in Rüben eingewickelt 1 ×
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899 τὸ φορτίον Last, Bürde 5 ×
ἐνθένδε von hier 2 ×

901 ἡ ἀφύη gebratene Fische, Sardinen 3 ×
902 ὁ κέραμος Töpfererde, Fass, Ziegel 4 ×

ἡ ἀφύη gebratene Fische, Sardinen 3 ×
904 ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 7 ×
905 ὁ κέραμος Töpfererde, Fass, Ziegel 4 ×

ἐνδέω 1. ermangeln, fehlen an 2. anbinden, festbinden 4 ×
907 ὁ πίθηκος Affe 2 ×

ἡ ἀλιτρία Frevel, Verbrechen 1 ×
909 μικκός, ά, όν dor. = μικρός 1 ×
910 τὸ φορτίον Last, Bürde 5 ×
913 τὸ ὀρναπέτιον Vogel 1 ×
916 ἡ θρυαλλίς Docht 6 ×
917 ἡ θρυαλλίς Docht 6 ×
918 τὸ νεώριον Werft 4 ×
919 τὸ νεώριον Werft 4 ×

ἡ θρυαλλίς Docht 6 ×
920 ἐντίθημι hineinlegen, eingeben 1 ×

ἡ τίφη 1. Kakerlake 2. Boot 2 ×
921 ἅπτω binden; anzünden 2 ×

εἰσπέμπω hineinsenden 1 ×
τὸ νεώριον Werft 4 ×

922 ἡ ὑδρορρόα Wasserleitung, Wasserrohr 2 ×
ἐπιτηρέω beobachten, bewachen 2 ×

923 ἅπαξ (nur) einmal 2 ×
924 σελαγέω erleuchten, erhellen 2 ×
925 σελαγέω erleuchten, erhellen 2 ×

ἡ τίφη 1. Kakerlake 2. Boot 2 ×
ἡ θρυαλλίς Docht 6 ×

926 μαρτύρομαι Zeugen anrufen, protestieren 1 ×
927 ὁ φορυτός Spreu, Müll, Abfall 2 ×

ἐνδέω 1. ermangeln, fehlen an 2. anbinden, festbinden 4 ×
928 ὁ κέραμος Töpfererde, Fass, Ziegel 4 ×

καθηγέομαι führen; einführen; erläutern 1 ×
929 ἐνδέω 1. ermangeln, fehlen an 2. anbinden, festbinden 4 ×
930 ἡ ἐμπολή Ware 1 ×
933 ψοφέω lärmen, ein Geräusch machen 3 ×

λάλος, ον geschwätzig, gesprächig 3 ×
934 πυρορραγής, ές im Feuer krachend, berstend 1 ×
936 πάγχρηστος, ον zu allem nützlich 1 ×

τὸ ἄγγος Behälter, Korb 1 ×
937 ὁ τριπτήρ Mörserkeule 1 ×
938 ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 1 ×
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939 ὁ λυχνοῦχος Laterne, Lampenschirm 1 ×
ἡ κύλιξ (Wein-) Becher 1 ×
ἐγκυκάω darin mischen 1 ×

942 ψοφέω lärmen, ein Geräusch machen 3 ×
945 κατωκάρα kopfüber 1 ×

κρεμάννυμι aufhängen 3 ×
947 θερίζω mähen, ernten 1 ×
949 συνθερίζω gemeinsam ernten 1 ×
951 ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 7 ×
952 ἐνδέω 1. ermangeln, fehlen an 2. anbinden, festbinden 4 ×
953 ὁ κέραμος Töpfererde, Fass, Ziegel 4 ×
954 ὑποκύπτω sich beugen, sich ducken unter 1 ×

ἡ τύλη Polster; Schwiele, Schwellung 2 ×
955 καταφέρω herabbringen, fallen lassen, schlagen 1 ×
957 τὸ φορτίον Last, Bürde 5 ×
958 ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 7 ×
959 βωστρέω zu Hilfe rufen 1 ×
961 ὁ χοεύς Kanne (Flüssigkeitsmaß) 8 ×

ἡ κίχλη Drossel 7 ×
962 ἡ ἔγχελυς Aal 5 ×
963 ἡ ἔγχελυς Aal 5 ×
964 ταλαύρινος, ον mit einem Schild aus Ochsenleder 1 ×
965 κραδαίνω schwingen, schütteln 2 ×

κατάσκιος, ον beschattet, bedeckt 1 ×
967 τὸ, ὁ τάριχος Eingepökeltes 2 ×

κραδαίνω schwingen, schütteln 2 ×
968 ἀπολιγαίνομαι laut schreien 1 ×

ὁ ἀγορανόμος Marktaufseher; in Rom = aedilis 3 ×
969 τὸ φορτίον Last, Bürde 5 ×
970 ἡ πτέρυξ Flügel, Schwinge 1 ×

ἡ κίχλη Drossel 7 ×
ὁ κόψιχος Amsel 1 ×

971 ὑπέρσοφος, ον superklug 1 ×
973 ἐμπορικός, ή, όν den Handel betreffend 1 ×

διεμπολάω verkaufen 1 ×
975 χλιαρός, ά, όν warm 1 ×

κατεσθίω verschlingen 2 ×
979 συγκατακλίνω zusammenlegen 1 ×

παροινικός, ή, όν betrunken 1 ×
980 ἐπικωμάζω mit einem betrunkenen Umzug herbeikommen 1 ×
982 ἐκχέω ausgießen, vergießen 3 ×
983 προσέτι außerdem 1 ×
985 ἡ φιλοτησία Freundschaftsbecher 1 ×

ὁ, ἡ χάραξ Pfahl 2 ×
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ἅπτω binden; anzünden 2 ×
986 ἐκχέω ausgießen, vergießen 3 ×

ἡ ἄμπελος Wein, Weinstock 4 ×
987 πτερόω beflügeln, mit Flügeln versehen 1 ×
988 τὸ δεῖγμα Anzeichen; Muster 1 ×
989 σύντροφος, ον gemeinsam aufgezogen, gemeinsam lebend, gewohnt 1 ×

ἡ διαλλαγή Versöhnung 1 ×
992 τὸ ἄνθεμον = τὸ ἄνθος 1 ×
993 τὸ γερόντιον Greislein 1 ×
995 ἡ ἀμπελίς Schnepfe 1 ×

ὁ ὄρχος Baumreihe, Reihe von Weinstöcken 2 ×
996 τὸ μοσχίδιον Schößling 1 ×

ἡ συκίς Zweig vom Feigenbaum 1 ×
997 ἡ ἡμερίς zahmer, veredelter Weinstock 1 ×

ὁ ὄρχος Baumreihe, Reihe von Weinstöcken 2 ×
ὁ ὄσχος, ὦσχος junger Weinzweig 1 ×

998 ἡ ἐλαΐς Olivenbaum 1 ×
999 ἀλείφω salben, ölen, einschmieren 2 ×

ἡ νουμηνία Neumond, Monatsbeginn 1 ×
1000 ὁ χοεύς Kanne (Flüssigkeitsmaß) 8 ×
1001 ἐκπίνω austrinken 3 ×
1002 ὁ ἀσκός Schlauch 5 ×
1005 ἀναβράττω aufkochen, aufsieden lassen 1 ×

ἐξοπτάω gründlich backen, erhitzen 1 ×
ἀφέλκω wegzerren, wegschleppen 2 ×

1006 λαγῷος, α, ον vom Hasen 2 ×
ἀνείρω festbinden, befestigen 1 ×

1007 ὁ ὀβελίσκος Spieß 1 ×
ἀναπείρω durchbohren, aufspießen 2 ×
ἡ κίχλη Drossel 7 ×

1008 ἡ εὐβουλία Klugheit, Wohlberatenheit 1 ×
1009 ἡ εὐωχία Festfreude, Schmaus 1 ×
1011 ἡ κίχλη Drossel 7 ×
1012 ὀπτάω braten, backen 5 ×
1014 ὑποσκαλεύω anfachen 1 ×
1015 μαγειρικός, ή, όν zum Koch gehörig 1 ×
1016 δειπνητικός, ή, όν feinschmeckerisch 1 ×
1017 διακονέω dienen, Dienste tun 1 ×
1019 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 6 ×
1022 ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 2 ×
1024 τρισκακοδαίμων, ον dreifach unglücklich 1 ×

ἀμπέχω, ἀμπίσχω verhüllen, (Kleider) anziehen 1 ×
1026 τὸ βόλιτον Kuhmist 1 ×
1029 ὑπαλείφω salben, cremen 1 ×
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1030 δημοσιεύω konfiszieren; publizieren; im öffentlichen Dienst sein 1 ×
1031 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 5 ×
1033 ὁ σταλαγμός das Tropfen 1 ×
1034 ὁ καλαμίσκος Hälmchen 1 ×

ἐνσταλάζω auftropfen 1 ×
1035 στριβιλικίγξ ein bisschen (ἅπαξ) 1 ×
1036 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 6 ×

τὸ βοίδιον kleine Kuh 1 ×
1040 καταχέω ausgießen, übergießen 4 ×

ἡ χορδή Darm; Saite 2 ×
τὸ μέλι Honig 2 ×

1041 ἡ σηπία Tintenfisch 2 ×
σταθεύω sengen, brennen, braten 1 ×

1042 τὸ ὀρθίασμα lautes Geschrei 1 ×
1043 ὀπτάω braten, backen 5 ×

τὸ ἐγχέλειον Älchen 1 ×
1045 κνίζω kratzen, kitzeln, jucken 1 ×
1046 λάσκω krachen, knacken; stöhnen, seufzen, schreien 2 ×
1047 ὀπτάω braten, backen 5 ×

ξανθίζω gelb färben, goldgelb rösten 1 ×
1049 ὁ νυμφίος Bräutigam 3 ×
1051 ἐγχέω eingießen, einschenken 4 ×
1053 ὁ ἀλάβαστ(ρ)ος Parfumgfäß 1 ×

ὁ κύαθος Schöpfkelle 1 ×
1055 ἐγχέω eingießen, einschenken 4 ×
1056 ἡ νυμφεύτρια Braujungfer 1 ×
1059 τὸ δέημα Bitte 1 ×
1060 οἰκουρέω das Haus hüten 1 ×

τὸ πέος Penis 4 ×
ὁ νυμφίος Bräutigam 3 ×

1062 ὁτιή = ὅτι 1 ×
1063 ὑπέχω gewähren, bieten 1 ×

τὸ ἐξάλειπτρον Salbgefäß 1 ×
1066 ἀλείφω salben, ölen, einschmieren 2 ×

τὸ πέος Penis 4 ×
ὁ νυμφίος Bräutigam 3 ×

1067 ἡ οἰνήρυσις Schöpflöffel 1 ×
1068 ἐγχέω eingießen, einschenken 4 ×

ὁ χοεύς Kanne (Flüssigkeitsmaß) 8 ×
1069 ἡ ὀφρῦς Braue 2 ×

ἀνασπάω emporziehen, ausreißen 1 ×
1072 χαλκοφάλαρος, ον erzbesetzt 1 ×
1073 σήμερον heute 3 ×
1075 ν(ε)ίφω schneien 2 ×
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1076 ὁ χοεύς Kanne (Flüssigkeitsmaß) 8 ×
οἱ χύτροι att. Töpferfest 1 ×

1077 ὁ ληιστής Räuber, Pirat 2 ×
1079 ἑορτάζω (ein Fest) feiern 1 ×
1080 πολεμολαμαχαϊκός, όν krieglamachosachaiisch 1 ×
1081 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 6 ×
1082 τετράπτιλος, ον vierflügelig 1 ×
1084 προστρέχω herbeilaufen 1 ×
1086 ἡ κίστη Kiste, Kasten 2 ×

ὁ χοεύς Kanne (Flüssigkeitsmaß) 8 ×
1088 ἐγκονέω eilen, geschäftig sein 1 ×

κατακωλύω hindern, zurückhalten 1 ×
1090 τὸ προσκεφάλαιον Kissen 1 ×

τὸ στρῶμα Decke, Matratze 2 ×
1091 τὸ μύρον Salböl, Parfum 1 ×

τὸ τράγημα Knabberei, getrocknete Früchte 1 ×
ἡ πόρνη Hure, Prostituierte 3 ×

1092 ὁ ἄμυλος Kuchen aus feinem Mehl 1 ×
ὁ πλακοῦς Kuchen 3 ×
ὁ σησαμοῦς Sesamkuchen 1 ×
τὸ ἴτριον Art Kuchen 1 ×

1093 ἡ ὀρχηστρίς Tänzerin 1 ×
1094 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 6 ×
1095 ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 1 ×
1096 συγκλείω zusammenschließen, einschließen 1 ×

ἐνσκευάζω vorbereiten; kleiden in, ausstaffieren mit 3 ×
1097 ὁ γυλιός Art Militärtornister 2 ×
1098 ἡ κίστη Kiste, Kasten 2 ×
1099 θυμίτης mit Thymian gewürzt 2 ×

τὸ κρόμμυον Zwiebel 3 ×
1100 τὸ τέμαχος Schnitte, Stück 2 ×

τὸ κρόμμυον Zwiebel 3 ×
1101 τὸ θρῖον Feigenblatt, auch gefülltes Feigenblatt 2 ×

τὸ, ὁ τάριχος Eingepökeltes 2 ×
σαπρός, ά, όν verrottet, faul, morsch 1 ×

1102 τὸ θρῖον Feigenblatt, auch gefülltes Feigenblatt 2 ×
ὀπτάω braten, backen 5 ×

1103 τὸ κράνος Helm 2 ×
1104 ἡ φάττα Ringeltaube 2 ×

ἡ κίχλη Drossel 7 ×
1105 ὁ στρουθός Spatz; Strauß 1 ×
1106 ἡ φάττα Ringeltaube 2 ×
1108 ἡ κίχλη Drossel 7 ×
1109 τὸ λοφεῖον Kiste, Behälter 1 ×
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1110 τὸ λεκάνιον Schüsselchen 1 ×
λαγῷος, α, ον vom Hasen 2 ×

1111 τριχοβρῶτες = σῆτες, ἅπαξ 1 ×
κατεσθίω verschlingen 2 ×

1112 ἡ μίμαρκυς Hasenkutteln 1 ×
κατέδω = κατεσθίω aufessen, verzehren 1 ×

1114 ἐρίζω streiten 1 ×
1115 περιδίδομαι darbringen, aufs Spiel setzen, wetten 2 ×
1116 ἡ ἀκρίς Heuschrecke 2 ×

ἡ κίχλη Drossel 7 ×
1117 ἡ ἀκρίς Heuschrecke 2 ×

τὸ κρίνον weiße Lilie 1 ×
1119 ἡ χορδή Darm; Saite 2 ×
1120 ἀφέλκω wegzerren, wegschleppen 2 ×

τὸ ἔλυτρον Scheide, Futteral, Wasserspeicher 1 ×
1122 ὁ κιλλίβας Stativ, Ständer 1 ×
1123 ὁ κριβανίτης im Topf (κρίβανος) gebackenes Brot 2 ×
1124 γοργόνωτος, ον mit einem Gorgonenkopf besetzt 1 ×
1125 ὁ πλακοῦς Kuchen 3 ×

τυρόνωτος, ον mit Käse belegt 1 ×
1126 ὁ κατάγελως Spott, Hohn 2 ×
1127 ὁ πλακοῦς Kuchen 3 ×
1128 καταχέω ausgießen, übergießen 4 ×

τὸ ἔλαιον Olivenöl 2 ×
τὸ χαλκίον Kupferkessel, Kupfermünze 1 ×

1129 ἐνοράω bemerken, wahrnehmen 1 ×
1130 καταχέω ausgießen, übergießen 4 ×

τὸ μέλι Honig 2 ×
1132 πολεμιστήριος, α, ον kriegerisch 2 ×
1133 ἐξαίρω hervorheben, herausheben, forttragen 1 ×

ὁ χοεύς Kanne (Flüssigkeitsmaß) 8 ×
1134 θωρήσσω bewaffnen, ausrüsten 2 ×
1135 ὁ συμπότης Zechgenosse 1 ×

θωρήσσω bewaffnen, ausrüsten 2 ×
1136 τὸ στρῶμα Decke, Matratze 2 ×
1137 ἡ κιστίς dim. von κίστη 1 ×
1138 ὁ γυλιός Art Militärtornister 2 ×
1141 ν(ε)ίφω schneien 2 ×

χειμέριος, α, ον winterlich, stürmisch 1 ×
1142 συμποτικός, ή, όν zum Symposion gehörend, für das Symposion geeignet 1 ×
1145 στεφανόω bekränzen 1 ×
1146 τὸ ῥῖγος Kälte, Frost 1 ×

προφυλάσσω behüten 1 ×
1148 ἡ παιδίσκη Mädchen 1 ×
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1149 ἀνατρίβω reiben 1 ×
ὁ δεῖνα der so-und-so 1 ×

1150 ἡ ψακάς Getröpfel, Tropfen 1 ×
ὁ συγγραφεύς (Prosa-) Schriftsteller, bes. Historiker 1 ×

1151 ἐξόλλυμι ganz vernichten 3 ×
1154 χορηγέω Chorege sein, einen Chor ausstatten 1 ×

ἄδειπνος, ον ohne Abendessen 1 ×
1156 ἐφοράω beobachten, beaufsichtigen; mitansehen 1 ×

ἡ τευθίς Tintenfisch 1 ×
1157 ὀπτάω braten, backen 5 ×
1158 σίζω zischen, pfeifen 1 ×

πάραλος, ον an der Küste 1 ×
1159 ὀκέλλω stranden, auf Grund laufen (lassen) 1 ×
1162 νυκτερινός, ή, όν nächtlich 1 ×
1165 ἠπιαλέω Schüttelrost haben 1 ×

ἡ ἱππασία Reitkunst, Reiten 1 ×
1166 πατάσσω schlagen 2 ×
1170 ὁ πέλεθος Mist, Scheiße 1 ×

χέζω scheißen 2 ×
1171 ἐπαΐσσω losstürzen; drauflosschwingen 1 ×

τὸ μάρμαρον Marmor 1 ×
1175 τὸ χυτρίδιον Schüsselchen 2 ×

θερμαίνω erwärmen, erhitzen 1 ×
1176 τὸ ὀθόνιον Leinentüchlein, Verbandszeug 1 ×

ἡ κηρωτή Salbe 1 ×
1177 τὸ ἔριον Wolle 1 ×

οἰσυπηρός, ή, όν mit Wollfett 1 ×
τὸ λαμπάδιον kleine Fackel; Verband 1 ×
τὸ σφυρόν Knöchel; Fuß (eines Berges) 2 ×

1178 ὁ, ἡ χάραξ Pfahl 2 ×
διαπηδάω überspringen 1 ×

1179 τὸ σφυρόν Knöchel; Fuß (eines Berges) 2 ×
παλίνορσος, ον rückwärts, zurück 1 ×
ἐκκοκκίζω eigtl. ausleeren, entkernen, h. verstauchen 1 ×

1181 ἐξεγείρω aufwecken 2 ×
1182 τὸ πτίλον Daunenfeder, weiche Feder 4 ×

ὁ κομπολάκυθος Prahlvogel 2 ×
1183 ἐξαυδάω aussprechen, laut sagen 1 ×
1184 πανύστατος, η, ον allerletzter 1 ×
1186 ἡ ὑδρορρόα Wasserleitung, Wasserrohr 2 ×
1187 συναντάω begegnen, eintreffen 1 ×

ὁ δραπέτης entlaufener Sklave 1 ×
1188 ὁ ληιστής Räuber, Pirat 2 ×

κατασπέρχω bedrängen, eindringen auf 1 ×
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1191 κρυερός, ά, όν eiskalt, schaurig 1 ×
1195 αἰάζω bejammern, beklagen 1 ×
1197 ἐγχάσκω grinsen, auslachen 2 ×
1199 τὸ τιτθίον Brüstchen 1 ×

κυδώνιος, α, ον quittengleich 1 ×
1201 περιπωταστός, ή, όν ringsum ausgebreitet 1 ×

ἐπιμανδαλωτός, ή, όν mit hervorgestreckter Zunge 1 ×
1202 ὁ χοεύς Kanne (Flüssigkeitsmaß) 8 ×

ἐκπίνω austrinken 3 ×
1205 ἐπώδυνος, ον schmerzlich 1 ×
1208 κυνέω küssen 1 ×
1209 μογερός, ά, όν mühselig, unglücklich, mühsam 1 ×
1211 ὁ χοεύς Kanne (Flüssigkeitsmaß) 8 ×
1213 σήμερον heute 3 ×
1216 τὸ πέος Penis 4 ×
1218 εἰλιγγιάω schwindlig werden 2 ×
1219 σκοτοδινιάω sich schwindlig fühlen 1 ×
1220 στύω eine Erektion haben/bekommen 1 ×
1221 σκοτοβινιάω im Dunkeln bumsen wollen 1 ×
1223 παιώνιος, α, ον heilend, helfend 1 ×
1225 ὁ ἀσκός Schlauch 5 ×
1226 ἐμπήγνυμι an etw. befestigen; hineinstoßen 1 ×
1227 τήνελλα Hurrah 4 ×

καλλίνικος, ον triumphierend, Triumph bringend 4 ×
1228 τήνελλα Hurrah 4 ×

καλλίνικος, ον triumphierend, Triumph bringend 4 ×
1229 ἐγχέω eingießen, einschenken 4 ×

ἡ ἄμυστις Saufen, langer Zug 1 ×
ἐκλάπτω austrinken 1 ×

1230 γεννάδας edel 1 ×
ὁ ἀσκός Schlauch 5 ×

1231 τήνελλα Hurrah 4 ×
καλλίνικος, ον triumphierend, Triumph bringend 4 ×

1233 τήνελλα Hurrah 4 ×
καλλίνικος, ον triumphierend, Triumph bringend 4 ×

1234 ὁ ἀσκός Schlauch 5 ×
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Nach Häufigkeit

11 × ὁ χοῖρος Ferkel 739. 768. 769. 771. 773. 781. 788.
792. 793. 794. 795

8 × ὁ χοεύς Kanne (Flüssigkeitsmaß) 961. 1000. 1068. 1076. 1086. 1133.
1202. 1211

7 × ἡ κίχλη Drossel 961. 970. 1007. 1011. 1104. 1108.
1116

τὸ σκόρ(ο)δον Knoblauch 164. 165. 521. 550. 761. 813. 831
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 559. 725. 825. 840. 904. 951. 958

6 × ὁ ἄνθραξ (Holz-) Kohle 34. 213. 332. 348. 667. 891
ἡ θρυαλλίς Docht 826. 874. 916. 917. 919. 925
κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 105. 473. 1019. 1036. 1081. 1094
λῶ = θέλω 749. 766. 772. 776. 788. 814
ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 23. 40. 54. 56. 167. 173
τὸ χοιρίδιον Ferkelchen 521. 806. 812. 819. 830. 834

5 × ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 147. 414. 431. 582. 1031
ὁ ἀσκός Schlauch 549. 1002. 1225. 1230. 1234
δαί = δή 105. 764. 802. 803. 826
ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 319. 328. 333. 349. 675
ἡ ἔγχελυς Aal 880. 882. 889. 962. 963
τὸ ἐπίξηνον Henkersblock, Hackblock 318. 355. 358. 365. 366
ὀπτάω braten, backen 1012. 1043. 1047. 1102. 1157
τὸ φορτίον Last, Bürde 213. 899. 910. 957. 969
τὸ χοιρίον Ferkelchen 740. 747. 749. 777. 808

4 × ἡ ἄμπελος Wein, Weinstock 183. 232. 512. 986
ἐγχέω eingießen, einschenken 1051. 1055. 1068. 1229
ἐνδέω 1. ermangeln, fehlen an 2. anbinden, festbin

den
905. 927. 929. 952

ἰδού sieh da! 366. 434. 470. 583
ἡ ἰσχάς getrocknete Feige 802. 804. 805. 809
καλλίνικος, ον triumphierend, Triumph bringend 1227. 1228. 1231. 1233
καταχέω ausgießen, übergießen 246. 1040. 1128. 1130
ὁ κέραμος Töpfererde, Fass, Ziegel 902. 905. 928. 953
μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 182. 282. 285. 557
τὸ νεώριον Werft 552. 918. 919. 921
ὄζω riechen, stinken 190. 192. 196. 852
τὸ πέος Penis 158. 1060. 1066. 1216
τὸ πτίλον Daunenfeder, weiche Feder 585. 587. 588. 1182
τήνελλα Hurrah 1227. 1228. 1231. 1233

3 × ἀγοράζω auf dem Markt kaufen 625. 720. 750
ὁ ἀγορανόμος Marktaufseher; in Rom = aedilis 723. 824. 968
ὁ ἀλαζών Angeber, Scharlatan 109. 135. 373
ἡ ἀφύη gebratene Fische, Sardinen 640. 901. 902
ἡ γλήχων Poleiminze 861. 869. 874
ἐκπίνω austrinken 199. 1001. 1202
ἐκχέω ausgießen, vergießen 616. 982. 986
ἐνσκευάζω vorbereiten; kleiden in, ausstaffieren mit 384. 436. 1096
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ἐξόλλυμι ganz vernichten 324. 704. 1151
κράζω schreien, rufen 335. 711. 804
κρεμάννυμι aufhängen 58. 279. 945
τὸ κρόμμυον Zwiebel 550. 1099. 1100
ὁ λαικαστής Schwanzlutscher 79. 529. 537
λάλος, ον geschwätzig, gesprächig 705. 716. 933
ὁ νυμφίος Bräutigam 1049. 1060. 1066
ξενίζω bewirten, als Gast aufnehmen; überraschen,

erstaunen
73. 85. 127

πιπράσκω verkaufen 522. 734. 735
ὁ πλακοῦς Kuchen 1092. 1125. 1127
ποδαπός, ή, όν (auch ποταπός) woher? von welcher Art? 768. 808. 818
ἡ πόρνη Hure, Prostituierte 524. 527. 1091
πρίω sägen, beißen, knirschen 34. 35. 36
ὁ πρωκτός Hintern 83. 119. 863
σήμερον heute 440. 1073. 1213
τρώγω nagen, knabbern, essen 801. 803. 806
χάσκω gähnen, klaffen 10. 30. 133
χωλός, ή, όν lahm 411. 427. 429
ψοφέω lärmen, ein Geräusch machen 553. 933. 942
ὠστίζομαι gestoßen, gedrängt werden 24. 42. 844

2 × ἡ ἀκρίς Heuschrecke 1116. 1117
τὸ ἀλαζόνευμα Angeberei 63. 87
ἀλείφω salben, ölen, einschmieren 999. 1066
ἀναβάδην mit den Füßen hochgelegt 399. 410
ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 288. 491
ἀναπείρω durchbohren, aufspießen 796. 1007
ἄνις = ἄνευ 798. 834
ἅπαξ (nur) einmal 307. 923
ἀπομόργνυμι abwischen 695. 706
ἀποψωλέω die Vorhaut zurückziehen 161. 592
ἅπτω binden; anzünden 921. 985
ἀφέλκω wegzerren, wegschleppen 1005. 1120
ἡ ἀχάνη persisches Hohlmaß, 45 μέδιμνοι; Kiste 108. 109
βδελύττομαι sich ekeln vor, verabscheuen 586. 599
ὁ γυλιός Art Militärtornister 1097. 1138
ἐγχάσκω grinsen, auslachen 221. 1197
εἰλιγγιάω schwindlig werden 581. 1218
ἐκκυκλέω herausrollen (auf dem Ekkyklema) 408. 409
τὸ ἔλαιον Olivenöl 35. 1128
ἐμπορεύομαι reisen; Handel treiben 480. 754
ἐνθένδε von hier 116. 899
ἐξεγείρω aufwecken 574. 1181
ἐξεμέω ausspeien, erbrechen 6. 586
ἐξόπι(σθε)ν (da-) hinter 260. 868
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ἐπιτηρέω beobachten, bewachen 197. 922
ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 557. 1022
ὁ εὐνοῦχος Eunuch 117. 121
εὐφημέω (andächtig) schweigen; preisen 237. 241
τὸ θρῖον Feigenblatt, auch gefülltes Feigenblatt 1101. 1102
θυμίτης mit Thymian gewürzt 772. 1099
θύσιμος, ον zum Opfern geeignet 784. 785
θωπεύω schmeicheln; dienen 635. 657
θωρήσσω bewaffnen, ausrüsten 1134. 1135
ἡ κανηφόρος Korbträgerin 242. 260
ὁ κατάγελως Spott, Hohn 76. 1126
κατεσθίω verschlingen 975. 1111
ἡ κίστη Kiste, Kasten 1086. 1098
ὁ κομπολάκυθος Prahlvogel 589. 1182
ὁ κόραξ Rabe 93. 864
κραδαίνω schwingen, schütteln 965. 967
τὸ κράνος Helm 584. 1103
ὁ κριβανίτης im Topf (κρίβανος) gebackenes Brot 87. 1123
κυκάω rühren, mischen 688. 707
ὁ κύσθος weibliche Scham 782. 789
κωμῳδέω verspotten, parodieren 631. 655
λαγῷος, α, ον vom Hasen 1006. 1110
ὁ λάρκος Kohkenkorb 333. 351
λάσκω krachen, knacken; stöhnen, seufzen, schreien 410. 1046
ὁ ληιστής Räuber, Pirat 1077. 1188
λιπαρός, ά, όν ölig, fettig, glänzend, gepflegt 639. 640
ἡ μᾶζα Roggenbrot 732. 835
τὸ μέλι Honig 1040. 1130
μισθοφορέω Sold erhalten 602. 608
ὁ μοιχός Ehebrecher 265. 849
ν(ε)ίφω schneien 1075. 1141
ὀδυνάω Schmerz verursachen; pass. schmerzen 3. 9
ὁ ὄρχος Baumreihe, Reihe von Weinstöcken 995. 997
οὐδεπώποτε (noch) niemals 17. 34
οὐκ ἐτός kein Wunder 411. 413
ἡ ὀφρῦς Braue 18. 1069
ὀχληρός, ά, όν unangenehm, lästig 460. 472
ὁ πάρνοψ Heuschrecke 150. 152
πατάσσω schlagen 93. 1166
περιδίδομαι darbringen, aufs Spiel setzen, wetten 772. 1115
ὁ πίθηκος Affe 120. 907
πολεμιστήριος, α, ον kriegerisch 572. 1132
πολυτίμητος, ον vielgeehrt 759. 807
πρίνινος, η, ον aus Steineiche, hart 180. 667
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προσαιτέω zusätzlich fordern; anbetteln 429. 452
πώποτε jemals 86. 405
τὸ ῥάκιον Lumpen, Fetzen 412. 415
τὸ ῥάκος Lumpen, Fetzen 433. 438
τὸ ῥημάτιον Wörtchen, Phrase 444. 447
ἡ ῥιπίς Fächer (zum Anfachen von Flammen) 668. 888
ὁ σάκκος Sack, Beutel 745. 822
σελαγέω erleuchten, erhellen 924. 925
ἡ σηπία Tintenfisch 351. 1041
ἡ σκάνδιξ Kerbel 478. 480
σκευάζω vorbereiten, zubereiten 121. 739
τὸ σπυρίδιον Körbchen 453. 469
τὸ στρῶμα Decke, Matratze 1090. 1136
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 519. 829
ὁ συνήγορος Anwalt, Fürsprecher 705. 715
τὸ σφυρόν Knöchel; Fuß (eines Berges) 1177. 1179
τὸ, ὁ τάριχος Eingepökeltes 967. 1101
τὸ τέμαχος Schnitte, Stück 881. 1100
ἡ τίφη 1. Kakerlake 2. Boot 920. 925
τριακονταετής, (ις,) ές dreißigjährig 194. 252
ἡ τρυγῳδία Komödie 499. 500
ἡ τύλη Polster; Schwiele, Schwellung 860. 954
ἡ ὑδρορρόα Wasserleitung, Wasserrohr 922. 1186
ὁ φαλλός Phallus, Penis 243. 260
ἡ φάττα Ringeltaube 1104. 1106
ὁ φέψαλος Funken 279. 667
ὁ φορυτός Spreu, Müll, Abfall 72. 927
φροῦδος, η, ον fort, weggegangen 208. 470
φυσάω blasen, schnaufen 863. 868
ὁ, ἡ χάραξ Pfahl 985. 1178
χέζω scheißen 82. 1170
χειροτονέω abstimmen, wählen 598. 607
ἡ χορδή Darm; Saite 1040. 1119
τὸ χυτρίδιον Schüsselchen 463. 1175
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Alphabetisch

1 ἁ τρόπαλις Bündel, Bund 1 ×: 813
2 τὸ ἄγγος Behälter, Korb 1 ×: 936
3 ἡ ἄγλις Knoblauchzwiebel 1 ×: 763
4 ἀγοράζω auf dem Markt kaufen 3 ×: 625. 720. 750
5 ὁ ἀγορανόμος Marktaufseher; in Rom = aedilis 3 ×: 723. 824. 968
6 ἡ ἀγχόνη das Erdrosseln, Erhängen 1 ×: 125
7 ἄδειπνος, ον ohne Abendessen 1 ×: 1154
8 αἰάζω bejammern, beklagen 1 ×: 1195
9 ὁ αἰέλωρος Katze 1 ×: 879

10 ἡ ἀκρίς Heuschrecke 2 ×: 1116. 1117
11 ὁ ἀλάβαστ(ρ)ος Parfumgfäß 1 ×: 1053
12 τὸ ἀλαζόνευμα Angeberei 2 ×: 63. 87
13 ὁ ἀλαζών Angeber, Scharlatan 3 ×: 109. 135. 373
14 ἀλείφω salben, ölen, einschmieren 2 ×: 999. 1066
15 ἡ ἀλιτρία Frevel, Verbrechen 1 ×: 907
16 ὁ ἀλλᾶς Blutwurst 1 ×: 146
17 ἡ ἀλώπηξ Fuchs 1 ×: 878
18 ἀμέλει sicherlich, jedenfalls 1 ×: 368
19 ἁμῆ γέ πῃ irgendwie 1 ×: 608
20 ἡ ἀμπελίς Schnepfe 1 ×: 995
21 ἡ ἄμπελος Wein, Weinstock 4 ×: 183. 232. 512. 986
22 ἀμπέχω, ἀμπίσχω verhüllen, (Kleider) anziehen 1 ×: 1024
23 ὁ ἄμυλος Kuchen aus feinem Mehl 1 ×: 1092
24 ἡ ἄμυστις Saufen, langer Zug 1 ×: 1229
25 ἀμφιτίθημι umlegen 1 ×: 744
26 ἀναβάδην mit den Füßen hochgelegt 2 ×: 399. 410
27 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 1 ×: 732
28 ἀναβράττω aufkochen, aufsieden lassen 1 ×: 1005
29 ἀναγορεύω verkünden, ernennen 1 ×: 11
30 ἀναδίδωμι hinaufgeben, hervorbringen 1 ×: 245
31 ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 2 ×: 288. 491
32 ἀνακυκάω rühren, mischen 1 ×: 671
33 ἀνάλλομαι aufspringen 1 ×: 668
34 ἀνανεύω abwinken, ablehnen 1 ×: 611
35 τὸ ἀνάπαιστον Anapäst 1 ×: 627
36 ἀναπείρω durchbohren, aufspießen 2 ×: 796. 1007
37 ἀναπίμπλημι erfüllen, anfüllen 1 ×: 846
38 ἀνασπάω emporziehen, ausreißen 1 ×: 1069
39 ἀνατρίβω reiben 1 ×: 1149
40 ἀναχνοαίνομαι den ersten Flaum bekommen 1 ×: 791
41 τὸ ἀνδράριον Männchen 1 ×: 517
42 ἀνδρικός, ή, όν mannhaft, männlich 1 ×: 695
43 ἀνείρω festbinden, befestigen 1 ×: 1006
44 τὸ ἄνθειον = τὸ ἄνθος 1 ×: 869
45 τὸ ἄνθεμον = τὸ ἄνθος 1 ×: 992
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46 ὁ ἄνθραξ (Holz-) Kohle 6 ×: 34. 213. 332. 348. 667. 891
47 ἄνις = ἄνευ 2 ×: 798. 834
48 ἄνους, ουν unverständig, dumm 1 ×: 736
49 ἀνταποκτείνω als Vergeltung töten 1 ×: 326
50 ἀντεκκλέπτω aus Vergeltung stibitzen 1 ×: 527
51 ἀντεμπήγνυμαι aus Vergeltung hineinstecken 1 ×: 230
52 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 5 ×: 147. 414. 431. 582. 1031
53 τὸ ἀντικνήμιον Schienbein 1 ×: 219
54 ἀπαιτέω (zurück‑) fordern 1 ×: 653
55 ἅπαξ (nur) einmal 2 ×: 307. 923
56 ἀπάρχομαι das Opfer beginnen, opfern 1 ×: 244
57 ἄπεδος, ον eben, flach 1 ×: 830
58 ἀπεμπολάω verkaufen 1 ×: 374
59 ἀπισόω gleichmachen 1 ×: 779
60 ἡ ἀπιστία Unglaube, Misstrauen; Treulosigkeit 1 ×: 770
61 ἀποδύω ausziehen 1 ×: 627
62 ἀποθριάζω entblättern, h. beschneiden 1 ×: 158
63 ἀποκίκω herabschmeißen 1 ×: 869
64 ἀποκρούω zurückschlagen, vertreiben 1 ×: 459
65 ἀπολιγαίνομαι laut schreien 1 ×: 968
66 ἀπομόργνυμι abwischen 2 ×: 695. 706
67 τὸ ἀπόνιπτρον Waschwasser 1 ×: 616
68 ὁ ἀπόπατος Kot 1 ×: 81
69 ἀποπλίσσομαι wegtrotten 1 ×: 218
70 ἀποσφάζω abschlachten 1 ×: 327
71 ἀποψωλέω die Vorhaut zurückziehen 2 ×: 161. 592
72 ἄπρατος, ον unverkauft; unverkäuflich 1 ×: 743
73 ἅπτω binden; anzünden 2 ×: 921. 985
74 ἡ ἁρμάμαξα Wagen (mit Verdeck) 1 ×: 70
75 ἀρουραῖος, α, ον ländlich 1 ×: 762
76 ὁ ἀσκός Schlauch 5 ×: 549. 1002. 1225. 1230. 1234
77 τὸ ἄσκωμα Lederpolster 1 ×: 97
78 ἀστεῖος, α, ον höflich, witzig, elegant 1 ×: 811
79 ἡ ἀστραπή Blitz 1 ×: 566
80 ἀστράπτω blitzen 1 ×: 531
81 ἀσφάλειος Schützer 1 ×: 682
82 ἀτεράμων, ον hart 1 ×: 181
83 ἡ ἀτοπία Merkwürdigkeit, Verrücktheit 1 ×: 349
84 ἀτρέμα(ς) regungslos, ruhig 1 ×: 861
85 ὁ ἀτταγᾶς Frankolinhuhn 1 ×: 875
86 αὐθήμερος, ον am selben Tag 1 ×: 522
87 αὐλέω Flöte spielen 1 ×: 554
88 ὁ αὐλητής Flötenspieler 1 ×: 862
89 ἡ αὐλητρίς Flötenspielerin 1 ×: 551
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90 ἀφέλκω wegzerren, wegschleppen 2 ×: 1005. 1120
91 ἡ ἀφύη gebratene Fische, Sardinen 3 ×: 640. 901. 902
92 ἡ ἀχάνη persisches Hohlmaß, 45 μέδιμνοι; Kiste 2 ×: 108. 109
93 ἄχλοος, ον ohne Grün, verwelkt 1 ×: 257
94 τὸ ἄχυρον Spreu 1 ×: 508
95 ἄωρος, ον unzeitig (?); hässlich 1 ×: 23
96 ἡ βακτηρία Stock, Stab 1 ×: 682
97 τὸ βακτήριον Stöckchen, Stäbchen 1 ×: 448
98 τὸ βάμμα Färbung; Sauce 1 ×: 112
99 βάπτω eintauchen; färben 1 ×: 112

100 βαρύνω beschweren, belasten 1 ×: 220
101 βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst 1 ×: 288
102 βδελύττομαι sich ekeln vor, verabscheuen 2 ×: 586. 599
103 βδέω furzen 1 ×: 256
104 τὸ βοίδιον kleine Kuh 1 ×: 1036
105 τὸ βόλιτον Kuhmist 1 ×: 1026
106 ὁ βομβαύλιος Dudelsackspieler 1 ×: 866
107 τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 1 ×: 379
108 βροντάω donnern 1 ×: 531
109 βύω vollstopfen 1 ×: 463
110 βωστρέω zu Hilfe rufen 1 ×: 959
111 ἡ γαλέη Wiesel 1 ×: 255
112 γανόω glänzend machen, polieren; erfreuen 1 ×: 7
113 γεννάδας edel 1 ×: 1230
114 τὸ γερόντιον Greislein 1 ×: 993
115 τὸ γεῦμα Geschmack 1 ×: 187
116 γηροβοσκέω im Alter ernähren 1 ×: 678
117 ἡ γλήχων Poleiminze 3 ×: 861. 869. 874
118 γλίσχρος, ον filzig, kleinlich, kümmerlich 1 ×: 452
119 ὁ γοργολόφης mit Gorgonenhelmbusch 1 ×: 567
120 γοργόνωτος, ον mit einem Gorgonenkopf besetzt 1 ×: 1124
121 γρυλίζω grunzen 1 ×: 746
122 ὁ γυλιός Art Militärtornister 2 ×: 1097. 1138
123 δαί = δή 5 ×: 105. 764. 802. 803. 826
124 τὸ δέημα Bitte 1 ×: 1059
125 τὸ δεῖγμα Anzeichen; Muster 1 ×: 988
126 ὁ δεῖνα der so-und-so 1 ×: 1149
127 δειπνητικός, ή, όν feinschmeckerisch 1 ×: 1016
128 δεκέτης zehnjährig 1 ×: 191
129 δελφακόομαι zum Schwein heranwachsen 1 ×: 786
130 δημοσιεύω konfiszieren; publizieren; im öffentlichen Dienst

sein
1 ×: 1030

131 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 5 ×: 319. 328. 333. 349. 675
132 διαδιδράσκω fortlaufen, entkommen 1 ×: 601
133 διακαίω verbrennen, entflammen 1 ×: 453
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134 διακονέω dienen, Dienste tun 1 ×: 1017
135 ἡ διαλλαγή Versöhnung 1 ×: 989
136 διαπεινάω um die Wette hungern 1 ×: 751
137 διαπηδάω überspringen 1 ×: 1178
138 διεμπολάω verkaufen 1 ×: 973
139 ὁ διόπτης Durchblicker 1 ×: 435
140 διορίζω unterscheiden, trennen; definieren, festsetzen 1 ×: 363
141 ἡ διοσημία Vorzeichen von Zeus 1 ×: 171
142 ὁ δραπέτης entlaufener Sklave 1 ×: 1187
143 δυσπινής, ές schmutzig 1 ×: 426
144 δύσποτμος, ον unglücklich 1 ×: 419
145 ἐγκάθημαι in, auf etw. sitzen 1 ×: 343
146 ἐγκονέω eilen, geschäftig sein 1 ×: 1088
147 ἐγκυκάω darin mischen 1 ×: 939
148 ἐγχάσκω grinsen, auslachen 2 ×: 221. 1197
149 τὸ ἐγχέλειον Älchen 1 ×: 1043
150 ἡ ἔγχελυς Aal 5 ×: 880. 882. 889. 962. 963
151 ἐγχέω eingießen, einschenken 4 ×: 1051. 1055. 1068. 1229
152 εἶα auf! los! 1 ×: 494
153 εἰλιγγιάω schwindlig werden 2 ×: 581. 1218
154 εἰσδέχομαι empfangen, einlassen 1 ×: 392
155 εἰσέλκω hineinziehen 1 ×: 379
156 εἰσκηρύσσω verkünden, aufrufen 1 ×: 135
157 εἰσπέμπω hineinsenden 1 ×: 921
158 ἐκκαλέω herausrufen, hervorrufen 1 ×: 402
159 ἐκκλέπτω herausstehlen 1 ×: 525
160 ἐκκοκκίζω eigtl. ausleeren, entkernen, h. verstauchen 1 ×: 1179
161 ἐκκόπτω herausschlagen, aufbrechen 1 ×: 92
162 ἐκκυκλέω herausrollen (auf dem Ekkyklema) 2 ×: 408. 409
163 ἐκλάπτω austrinken 1 ×: 1229
164 ἐκπίνω austrinken 3 ×: 199. 1001. 1202
165 ἐκποιέω verfertigen, herstellen; zur Adoption geben 1 ×: 255
166 ἐκσείω abschütteln, herausschütteln 1 ×: 344
167 ἐκτρέφω ernähren, aufziehen 1 ×: 782
168 ἐκχέω ausgießen, vergießen 3 ×: 616. 982. 986
169 ἡ ἐλαία Olive 1 ×: 550
170 τὸ ἔλαιον Olivenöl 2 ×: 35. 1128
171 ἡ ἐλαΐς Olivenbaum 1 ×: 998
172 ὁ ἐλατήρ (An-) Treiber 1 ×: 246
173 ἐλαφρός, ά, όν leicht; flink, schnell 1 ×: 218
174 ἐλεεινός, ή, όν erbarmungswürdig; barmherzig 1 ×: 413
175 τὸ ἔλυτρον Scheide, Futteral, Wasserspeicher 1 ×: 1120
176 ἐμέω sich übergeben 1 ×: 587
177 ἐμπήγνυμι an etw. befestigen; hineinstoßen 1 ×: 1226
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178 ἐμπολαῖος, α, ον mit Handel beschäftigt 1 ×: 816
179 ἡ ἐμπολή Ware 1 ×: 930
180 ἐμπορεύομαι reisen; Handel treiben 2 ×: 480. 754
181 ἐμπορικός, ή, όν den Handel betreffend 1 ×: 973
182 ἐνασπιδόομαι sich mit einem Schild schützen 1 ×: 368
183 ἐνδέω 1. ermangeln, fehlen an 2. anbinden, festbinden 4 ×: 905. 927. 929. 952
184 ἔνη übermorgen 1 ×: 172
185 ἐνθένδε von hier 2 ×: 116. 899
186 ἐνοράω bemerken, wahrnehmen 1 ×: 1129
187 ἐνσκευάζω vorbereiten; kleiden in, ausstaffieren mit 3 ×: 384. 436. 1096
188 ἐνσταλάζω auftropfen 1 ×: 1034
189 ἐνταυθοῖ hierhin; hier 1 ×: 152
190 ἐντευτλανόω in Rüben eingewickelt 1 ×: 894
191 ἐντίθημι hineinlegen, eingeben 1 ×: 920
192 ἐντιλάω bescheißen 1 ×: 351
193 ἔντονος, ον heftig, hitzig, rasch (eigtl. angespannt) 1 ×: 666
194 ἡ ἔνυδρις Otter 1 ×: 880
195 ἐξαίρω hervorheben, herausheben, forttragen 1 ×: 1133
196 τὸ ἐξάλειπτρον Salbgefäß 1 ×: 1063
197 ἐξανοίγω öffnen 1 ×: 391
198 ἐξαπατύλλω = ἐξαπατάω 1 ×: 657
199 ἐξαυδάω aussprechen, laut sagen 1 ×: 1183
200 ἐξεγείρω aufwecken 2 ×: 574. 1181
201 ἐξεμέω ausspeien, erbrechen 2 ×: 6. 586
202 ἐξεράω ausspeien, entleeren, ausgießen 1 ×: 341
203 ἐξέργω ausschließen, abhalten, hindern 1 ×: 825
204 ἐξόλλυμι ganz vernichten 3 ×: 324. 704. 1151
205 ἐξομόργνυμι abwischen 1 ×: 843
206 ἐξόπι(σθε)ν (da-) hinter 2 ×: 260. 868
207 ἐξοπτάω gründlich backen, erhitzen 1 ×: 1005
208 ἐξορύσσω ausgraben 1 ×: 763
209 ἑορτάζω (ein Fest) feiern 1 ×: 1079
210 ἐπαΐσσω losstürzen; drauflosschwingen 1 ×: 1171
211 αἱ ἐπανθρακίδες kleine Bratfische 1 ×: 670
212 ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 1 ×: 1095
213 ἐπιζέω sprudeln, überkochen 1 ×: 321
214 ἐπικωμάζω mit einem betrunkenen Umzug herbeikommen 1 ×: 980
215 ἐπίκωπος, ον bis zum Griff, bis zum Anschlag 1 ×: 231
216 ἐπιμανδαλωτός, ή, όν mit hervorgestreckter Zunge 1 ×: 1201
217 ἐπινεύω zunicken, zustimmend nicken 1 ×: 115
218 τὸ ἐπίξηνον Henkersblock, Hackblock 5 ×: 318. 355. 358. 365. 366
219 ἐπιτηρέω beobachten, bewachen 2 ×: 197. 922
220 ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 2 ×: 557. 1022
221 ἐπιχαρίζομαι freundlich sein, schenken 1 ×: 884
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222 ἐπίχαρις, ι liebenswürdig, charmant 1 ×: 867
223 τὸ ἐπύλλιον Verslein 1 ×: 398
224 ἐπώδυνος, ον schmerzlich 1 ×: 1205
225 ὁ ἔρανος Beitrag, Fest; Gefallen 1 ×: 615
226 ὁ ἐρέβινθος Kichererbse 1 ×: 801
227 ἐρεθίζω reizen, anstacheln 1 ×: 668
228 ἐρίζω streiten 1 ×: 1114
229 τὸ ἔριον Wolle 1 ×: 1177
230 ἡ ἐσχάρα Herd, Feuerplatz 1 ×: 888
231 ἑτέρωσε zur anderen Seite 1 ×: 829
232 ἡ ἐτνήρυσις Schöpfkelle, Suppenlöffel 1 ×: 245
233 τὸ ἔτνος Brei 1 ×: 246
234 ἡ εὐβουλία Klugheit, Wohlberatenheit 1 ×: 1008
235 εὐλογέω preisen 1 ×: 372
236 ὁ εὐνοῦχος Eunuch 2 ×: 117. 121
237 εὔοπλος, ον gut bewaffnet, gut ausgerüstet 1 ×: 592
238 ἡ εὐρυπρωκτία Breitärschigkeit 1 ×: 843
239 εὐρύπρωκτος, ον breitärschig 1 ×: 716
240 εὔτονος, ον angespannt, kräftig, spannungsvoll 1 ×: 673
241 εὐφημέω (andächtig) schweigen; preisen 2 ×: 237. 241
242 ἡ εὐφημία andächtiges Schweigen; Gebet 1 ×: 238
243 ἡ εὐωχία Festfreude, Schmaus 1 ×: 1009
244 τὰ ἐφόδια Wegzehrung 1 ×: 53
245 ἐφοράω beobachten, beaufsichtigen; mitansehen 1 ×: 1156
246 ἐχθοδοπός, ή, όν feindlich 1 ×: 226
247 ὁ ἐχῖνος Igel; Schüssel, großer Topf, Kessel 1 ×: 879
248 ἕωθεν vom Morgen an, am Morgen 1 ×: 278
249 ἑωθινός, ή, όν morgendlich 1 ×: 20
250 ἠλίθιος, α, όν vergeblich; töricht, dumm 1 ×: 443
251 ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 1 ×: 703
252 ἡ ἠλύγη Schatten 1 ×: 684
253 ἡ ἡμερίς zahmer, veredelter Weinstock 1 ×: 997
254 ἠπιαλέω Schüttelrost haben 1 ×: 1165
255 ἡ θαλαμιά Ruderloch 1 ×: 553
256 ὁ θεατής Zuschauer 1 ×: 442
257 θείνω schlagen; töten 1 ×: 564
258 θερίζω mähen, ernten 1 ×: 947
259 θερμαίνω erwärmen, erhitzen 1 ×: 1175
260 ὁ θρανίτης Ruderer auf der obersten Bank 1 ×: 162
261 θρασύνω ermutigen 1 ×: 330
262 τὸ θρῖον Feigenblatt, auch gefülltes Feigenblatt 2 ×: 1101. 1102
263 ἡ θρυαλλίς Docht 6 ×: 826. 874. 916. 917. 919. 925
264 ὁ θυμάλωψ Glutkohle, Feuerbrand 1 ×: 321
265 θυμβροφάγος, ον satureiessend 1 ×: 254
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266 θυμίτης mit Thymian gewürzt 2 ×: 772. 1099
267 θύσιμος, ον zum Opfern geeignet 2 ×: 784. 785
268 θωπεύω schmeicheln; dienen 2 ×: 635. 657
269 θωρήσσω bewaffnen, ausrüsten 2 ×: 1134. 1135
270 ἰδού sieh da! 4 ×: 366. 434. 470. 583
271 ὁ ἱδρώς Schweiß 1 ×: 695
272 ἡ ἰκτίς Wiesel 1 ×: 880
273 ὁ ἱμάς Riemen, Peitsche 1 ×: 724
274 ἰοστέφανος, ον veilchenbekränzt 1 ×: 637
275 ἡ ἱππασία Reitkunst, Reiten 1 ×: 1165
276 ἡ ἰσχάς getrocknete Feige 4 ×: 802. 804. 805. 809
277 ἰσχνός, ή, όν trocken, verdorrt, dünn 1 ×: 469
278 ἴσχω (zurück-, fest-) halten 1 ×: 127
279 τὸ ἴτριον Art Kuchen 1 ×: 1092
280 ὁ κάδος Krug 1 ×: 549
281 τὸ κάθαρμα Schmutz, Abfall; Reinigung 1 ×: 44
282 καθέλκω hinabziehen; (Schiffe) ins Wasser ziehen, zu Was

ser lassen
1 ×: 544

283 καθηγέομαι führen; einführen; erläutern 1 ×: 928
284 καθυβρίζω beleidigen, verhöhnen 1 ×: 631
285 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 6 ×: 105. 473. 1019. 1036. 1081.

1094
286 κακορροθέω = κακολογέω 1 ×: 577
287 ὁ καλαμίσκος Hälmchen 1 ×: 1034
288 καλλίνικος, ον triumphierend, Triumph bringend 4 ×: 1227. 1228. 1231. 1233
289 ἡ κανηφόρος Korbträgerin 2 ×: 242. 260
290 καταβάδην mit den Füßen herab 1 ×: 411
291 καταβοάω Vorwürfe machen, anklagen (τινός) 1 ×: 711
292 ὁ κατάγελως Spott, Hohn 2 ×: 76. 1126
293 καταγιγαρτίζω bumsen 1 ×: 275
294 καταγλωττίζω einen Zungenkuss geben 1 ×: 380
295 κατακωλύω hindern, zurückhalten 1 ×: 1088
296 καταλεύω zu Tode steinigen 1 ×: 285
297 κατανίφω beschneien; überschütten 1 ×: 138
298 καταξαίνω zerkratzen, zerschlagen; aufreiben, erschöpfen 1 ×: 320
299 καταπαλαίω niederringen 1 ×: 710
300 καταπελτάζω mit Peltasten vernichten 1 ×: 160
301 καταπίνω verschlucken, trinken 1 ×: 484
302 καταπύγων, ον schwul 1 ×: 79
303 κατάρδω bewässern 1 ×: 658
304 καταρρέω herabfließen 1 ×: 26
305 καταρρήγνυμι zerbrechen; med. ausbrechen 1 ×: 528
306 κατάσκιος, ον beschattet, bedeckt 1 ×: 965
307 κατασπέρχω bedrängen, eindringen auf 1 ×: 1188
308 κατατέμνω abschneiden, zerschneiden 1 ×: 301
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309 κατατρώγω aufessen 1 ×: 809
310 καταφέρω herabbringen, fallen lassen, schlagen 1 ×: 955
311 καταχέω ausgießen, übergießen 4 ×: 246. 1040. 1128. 1130
312 καταχώννυμι überschütten, begraben unter 1 ×: 295
313 κατέδω = κατεσθίω aufessen, verzehren 1 ×: 1112
314 κατεσθίω verschlingen 2 ×: 975. 1111
315 ὁ κατόπτης Aufseher 1 ×: 435
316 τὸ κάττυμα Schuhsohle 1 ×: 301
317 κατωκάρα kopfüber 1 ×: 945
318 ὁ κελευστής Antreiber, Taktgeber 1 ×: 554
319 ὁ κέραμος Töpfererde, Fass, Ziegel 4 ×: 902. 905. 928. 953
320 ἡ κέρκος Schwanz, Schweif 1 ×: 785
321 ἡ κηρωτή Salbe 1 ×: 1176
322 ὁ κιλλίβας Stativ, Ständer 1 ×: 1122
323 ἡ κίστη Kiste, Kasten 2 ×: 1086. 1098
324 ἡ κιστίς dim. von κίστη 1 ×: 1137
325 ἡ κίχλη Drossel 7 ×: 961. 970. 1007. 1011. 1104.

1108. 1116
326 ἡ κλεψύδρα Wasseruhr 1 ×: 693
327 κληΐζω, κλῄζω 1. sprechen, rühmen, nennen; 2. = κλείω schlie

ßen, verschließen
1 ×: 479

328 κνίζω kratzen, kitzeln, jucken 1 ×: 1045
329 κοΐζω quieken 1 ×: 746
330 ὁ κόκκυξ Kuckuck 1 ×: 598
331 κολλικοφάγος, ον brötchenessend 1 ×: 872
332 ὁ κολοιός Dohle 1 ×: 875
333 ὁ κόλυμβος Taucher (Vogelart) 1 ×: 876
334 ὁ κομπολάκυθος Prahlvogel 2 ×: 589. 1182
335 ὁ κόραξ Rabe 2 ×: 93. 864
336 τὸ κόριον Mädchen 1 ×: 731
337 τὸ κοτυλίσκιον Schälchen, Näpfchen 1 ×: 459
338 ὁ κόψιχος Amsel 1 ×: 970
339 κραδαίνω schwingen, schütteln 2 ×: 965. 967
340 κράζω schreien, rufen 3 ×: 335. 711. 804
341 ἡ κραιπάλη Besäufnis; Kater 1 ×: 277
342 τὸ κράνος Helm 2 ×: 584. 1103
343 κρεμάννυμι aufhängen 3 ×: 58. 279. 945
344 ὁ κριβανίτης im Topf (κρίβανος) gebackenes Brot 2 ×: 87. 1123
345 ὁ κρίβανος Backmulde 1 ×: 86
346 τὸ κρίνον weiße Lilie 1 ×: 1117
347 τὸ κρόμμυον Zwiebel 3 ×: 550. 1099. 1100
348 κρυερός, ά, όν eiskalt, schaurig 1 ×: 1191
349 ὁ κύαθος Schöpfkelle 1 ×: 1053
350 ὁ κυδοιμός Schlachtenlärm, Schlachtgetümmel 1 ×: 573
351 κυδώνιος, α, ον quittengleich 1 ×: 1199
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352 κυκάω rühren, mischen 2 ×: 688. 707
353 κυκλοβορέω tosen, brüllen 1 ×: 381
354 ἡ κύλιξ (Wein-) Becher 1 ×: 939
355 ἡ κυνέη Helm; Mütze, Kappe 1 ×: 389
356 κυνέω küssen 1 ×: 1208
357 τὸ κυνίδιον Hündchen 1 ×: 542
358 ὁ κύσθος weibliche Scham 2 ×: 782. 789
359 κυφός, ή, όν bucklig, gebeugt, geduckt 1 ×: 703
360 κωμῳδέω verspotten, parodieren 2 ×: 631. 655
361 ἡ κωμῳδία Komödie 1 ×: 378
362 κωφός, ή, όν stumm, taub, stumpf 1 ×: 681
363 τὸ λαγῴδιον Häschen 1 ×: 520
364 λαγῷος, α, ον vom Hasen 2 ×: 1006. 1110
365 ὁ λαγῶς Hase 1 ×: 878
366 ὁ λαικαστής Schwanzlutscher 3 ×: 79. 529. 537
367 λάϊνος, η, ον steinern 1 ×: 449
368 λακαταπύγων verst. καταπύγων 1 ×: 664
369 ἡ λακίς der Fetzen; das Zerreißen, pl. zerrissene Kleidung 1 ×: 423
370 λαλέω schwatzen, reden 1 ×: 21
371 λάλος, ον geschwätzig, gesprächig 3 ×: 705. 716. 933
372 τὸ λαμπάδιον kleine Fackel; Verband 1 ×: 1177
373 τὸ λαρκίδιον Kohlekörbchen 1 ×: 340
374 ὁ λάρκος Kohkenkorb 2 ×: 333. 351
375 λάσκω krachen, knacken; stöhnen, seufzen, schreien 2 ×: 410. 1046
376 τὸ λεκάνιον Schüsselchen 1 ×: 1110
377 ὁ ληιστής Räuber, Pirat 2 ×: 1077. 1188
378 λιπαράμπυξ mit glänzendem Stirnband 1 ×: 671
379 λιπαρέω ausharren, aushalten; inständig bitten, lästig fal

len
1 ×: 452

380 λιπαρός, ά, όν ölig, fettig, glänzend, gepflegt 2 ×: 639. 640
381 τὸ λοφεῖον Kiste, Behälter 1 ×: 1109
382 λύζω schluchzen 1 ×: 690
383 τὸ λύχνον Lampe, Leuchter 1 ×: 453
384 ὁ λυχνοῦχος Laterne, Lampenschirm 1 ×: 939
385 λῶ = θέλω 6 ×: 749. 766. 772. 776. 788. 814
386 μαγειρικός, ή, όν zum Koch gehörig 1 ×: 1015
387 ἡ μᾶζα Roggenbrot 2 ×: 732. 835
388 ὁ Μαραθωνομάχης Marathonkämpfer 1 ×: 181
389 ἡ μαρίλη Kohlenstaub, Kohlenasche 1 ×: 350
390 τὸ μάρμαρον Marmor 1 ×: 1171
391 μαρτύρομαι Zeugen anrufen, protestieren 1 ×: 926
392 μάσσω kneten, formen 1 ×: 672
393 μασταρύζω nuscheln 1 ×: 689
394 ἡ μασχάλη Achsel 1 ×: 852
395 μεγαρίζω megarisch sprechen, zu Megara halten 1 ×: 822
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396 μεθυσοκότταβος, ον beim Kottabos-Spiel betrunken 1 ×: 525
397 τὸ μέλι Honig 2 ×: 1040. 1130
398 μεσημβρινός, ή, όν mittäglich 1 ×: 40
399 μετάβουλος, ον unstet 1 ×: 632
400 μεταπείθω umstimmen 1 ×: 626
401 μεταστρέφω herumdrehen, verdrehen 1 ×: 537
402 ὁ μέτοικος Metöke, ansässiger Ortsfremder 1 ×: 508
403 μητρόθεν mütterlicherseits 1 ×: 478
404 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 4 ×: 182. 282. 285. 557
405 μικκός, ά, όν dor. = μικρός 1 ×: 909
406 μιλτόω mit Rötel bestreichen 1 ×: 22
407 ἡ μίμαρκυς Hasenkutteln 1 ×: 1112
408 ὁ μισθαρχίδης Sohn eines Soldempfängers 1 ×: 597
409 ἡ μισθοφορά Sold 1 ×: 619
410 μισθοφορέω Sold erhalten 2 ×: 602. 608
411 μογερός, ά, όν mühselig, unglücklich, mühsam 1 ×: 1209
412 ὁ μοιχός Ehebrecher 2 ×: 265. 849
413 μολυνοπραγμονέομαι mit Dreck beworfen werden 1 ×: 382
414 ἡ μορμώ Schreckgespenst 1 ×: 582
415 τὸ μοσχίδιον Schößling 1 ×: 996
416 τὸ μύρον Salböl, Parfum 1 ×: 1091
417 μυστηρικός, ή, όν für die Mysterien 1 ×: 747
418 μυστικός, ή, όν zu den Mysterien gehörig, mystisch 1 ×: 764
419 ὁ μυττωτός Gericht aus Honig, Käse und Knoblauch 1 ×: 174
420 μύω zusammenpressen, schließen 1 ×: 762
421 ναύφρακτος, ον schiffumzäunt 1 ×: 95
422 ὁ νεανίσκος junger Mann, Jugendlicher 1 ×: 680
423 νεαρός, ά, όν jung 1 ×: 786
424 ν(ε)ίφω schneien 2 ×: 1075. 1141
425 τὸ νέκταρ Göttertrank, Nektar 1 ×: 196
426 ἡ νεότης Jugend 1 ×: 211
427 τὸ νεώριον Werft 4 ×: 552. 918. 919. 921
428 ὁ νεώσοικος Werft 1 ×: 96
429 ἡ νῆττα Ente 1 ×: 875
430 ὁ νίγλαρος Geräusch, Pfeifen 1 ×: 554
431 ἡ νουμηνία Neumond, Monatsbeginn 1 ×: 999
432 νυκτερινός, ή, όν nächtlich 1 ×: 1162
433 νυκτοπεριπλάνητος, ον nachts umherstreifend 1 ×: 265
434 ἡ νυμφεύτρια Braujungfer 1 ×: 1056
435 ὁ νυμφίος Bräutigam 3 ×: 1049. 1060. 1066
436 νωδός, ή, όν zahnlos 1 ×: 715
437 ξανθίζω gelb färben, goldgelb rösten 1 ×: 1047
438 ξενίζω bewirten, als Gast aufnehmen; überraschen,

erstaunen
3 ×: 73. 85. 127

439 ξυρέω (später ξυράω, ξύρω) rasieren 1 ×: 119
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440 ὁ ὀβελίσκος Spieß 1 ×: 1007
441 ὁδοιπλανέω herummarschieren 1 ×: 69
442 ὁ ὁδοίπορος Wanderer, Reisender 1 ×: 205
443 ὀδυνάω Schmerz verursachen; pass. schmerzen 2 ×: 3. 9
444 ἡ ὀδύνη Schmerz, Unglück 1 ×: 526
445 ὀδυνηρός, ά, όν schmerzlich 1 ×: 231
446 ὄζω riechen, stinken 4 ×: 190. 192. 196. 852
447 τὸ ὀθόνιον Leinentüchlein, Verbandszeug 1 ×: 1176
448 οἰκουρέω das Haus hüten 1 ×: 1060
449 ἡ οἰνήρυσις Schöpflöffel 1 ×: 1067
450 οἰσυπηρός, ή, όν mit Wollfett 1 ×: 1177
451 ὀκέλλω stranden, auf Grund laufen (lassen) 1 ×: 1159
452 ὁμῆλιξ gleichaltrig 1 ×: 336
453 ὁμομήτριος, α, ον von der gleichen Mutter 1 ×: 790
454 ὀμφακίας unreif, daher sauer, herb 1 ×: 352
455 τὸ ὄξος saurer Wein; Essig 1 ×: 35
456 ἡ ὁπλή Huf 1 ×: 740
457 ὀπτάω braten, backen 5 ×: 1012. 1043. 1047. 1102. 1157
458 ὀπυίω heiraten, zur Frau nehmen; verheiratet sein 1 ×: 255
459 τὸ ὀρθίασμα lautes Geschrei 1 ×: 1042
460 ὁ ὄρθρος Morgengrauen, Tagesanbruch 1 ×: 256
461 ἡ ὀρίγανος Origano 1 ×: 874
462 τὸ ὀρναπέτιον Vogel 1 ×: 913
463 ὁ ὀρνιθίας Vogelwind (Nordwind Mitte März) 1 ×: 877
464 ὁ ὀρτάλιχος das Junge (eines Tieres), Küken, Huhn 1 ×: 871
465 ἡ ὀρχηστρίς Tänzerin 1 ×: 1093
466 ὁ ὄρχος Baumreihe, Reihe von Weinstöcken 2 ×: 995. 997
467 τὰ ὄστινα Knochenpfeife 1 ×: 863
468 ὀσφραίνομαι riechen 1 ×: 179
469 ὁ ὄσχος, ὦσχος junger Weinzweig 1 ×: 997
470 ὁτιή = ὅτι 1 ×: 1062
471 οὐδεπώποτε (noch) niemals 2 ×: 17. 34
472 οὐκ ἐτός kein Wunder 2 ×: 411. 413
473 ἡ ὀφρῦς Braue 2 ×: 18. 1069
474 ὀχληρός, ά, όν unangenehm, lästig 2 ×: 460. 472
475 πάγχρηστος, ον zu allem nützlich 1 ×: 936
476 ὁ παιδεραστής Knabenliebhaber 1 ×: 265
477 ἡ παιδίσκη Mädchen 1 ×: 1148
478 παιώνιος, α, ον heilend, helfend 1 ×: 1223
479 παλαμάομαι klug ausdenken 1 ×: 659
480 παλίνορσος, ον rückwärts, zurück 1 ×: 1179
481 τὸ παλλάδιον Athenestatue 1 ×: 547
482 παμπόνηρος, ον ganz schurkisch 1 ×: 853
483 πανουργέω Verbrechen begehen 1 ×: 658
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484 πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 1 ×: 311
485 ἡ πανσέληνος Vollmond 1 ×: 84
486 πανύστατος, η, ον allerletzter 1 ×: 1184
487 παράκειμαι neben, bei etw. liegen 1 ×: 670
488 παρακινδυνεύω riskieren, wagen 1 ×: 645
489 παρακόπτω (Münze) umschlagen, fälschen; verschlagen,

wahnsinnig machen
1 ×: 517

490 παρακύπτω sich herauslehnen, einen Blick hinauswerfen 1 ×: 16
491 πάραλος, ον an der Küste 1 ×: 1158
492 παράξενος, ον ausländisch 1 ×: 518
493 παράσημος, ον falsch geprägt, übh. falsch; bemerkenswert 1 ×: 518
494 παρατίλλω die Haare ausrupfen 1 ×: 31
495 παρεξαυλέω abnutzen 1 ×: 681
496 ὁ πάρνοψ Heuschrecke 2 ×: 150. 152
497 παροινικός, ή, όν betrunken 1 ×: 979
498 ὁ πάσσαξ Pflock, Nagel 1 ×: 763
499 ὁ πάταγος das Krachen, Dröhnen 1 ×: 539
500 πατάσσω schlagen 2 ×: 93. 1166
501 πατέω treten, gehen; zertreten 1 ×: 232
502 ἡ πάτρα Vaterland 1 ×: 147
503 παχύνω dick machen 1 ×: 791
504 ὁ πέλεθος Mist, Scheiße 1 ×: 1170
505 πεντ(α)έτης, ες fünfjährig 1 ×: 188
506 τὸ πέος Penis 4 ×: 158. 1060. 1066. 1216
507 τὸ πέπλωμα Kleidung 1 ×: 426
508 πέρδομαι furzen 1 ×: 30
509 περιαλουργός, ή, όν ringsum (mit Purpur) gefärbt 1 ×: 856
510 περιάπτω befestigen, anhaften; ringsherum anzünden 1 ×: 640
511 περιδίδομαι darbringen, aufs Spiel setzen, wetten 2 ×: 772. 1115
512 περίοιδα genau kennen 1 ×: 167
513 περιπόνηρος, ον sehr schuftig 1 ×: 850
514 περιπτίσσω aushülsen, von Spreu reinigen 1 ×: 507
515 περιπωταστός, ή, όν ringsum ausgebreitet 1 ×: 1201
516 περιτίθημι umlegen, gewähren 1 ×: 740
517 περιτοξεύω übertreffen 1 ×: 712
518 περιτρώγω ringsum abnagen 1 ×: 258
519 πέρυσι letztes Jahr 1 ×: 378
520 ἡ πηκτή Netz, Käfig 1 ×: 479
521 πημαίνω zerstören, schädigen, Leid zufügen 1 ×: 842
522 ὁ πίθηκος Affe 2 ×: 120. 907
523 ἡ πικτίς Dachs (?) 1 ×: 879
524 τὸ πιλίδιον Filzkäppchen 1 ×: 439
525 πιπράσκω verkaufen 3 ×: 522. 734. 735
526 ἡ πίσσα Pech 1 ×: 190
527 ὁ πλακοῦς Kuchen 3 ×: 1092. 1125. 1127
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528 ἡ πλᾶτις = πελάτις Ehefrau 1 ×: 132
529 πλατόω platt, breit machen 1 ×: 552
530 τὸ πλέκος Korbwerk, Geflochtenes 1 ×: 454
531 πλύνω waschen, spülen 1 ×: 381
532 ἡ πνύξ Pnyx (Versammlungsplatz in Athen) 1 ×: 20
533 ποδαπός, ή, όν (auch ποτα

πός)
woher? von welcher Art? 3 ×: 768. 808. 818

534 ποθεινός, ή, όν begehrt, begehrenswert 1 ×: 886
535 πολεμιστήριος, α, ον kriegerisch 2 ×: 572. 1132
536 πολεμολαμαχαϊκός, όν krieglamachosachaiisch 1 ×: 1080
537 ἡ πολυπραγμοσύνη Vielgeschäftigkeit, Einmischung in fremde Ange

legenheiten
1 ×: 833

538 πολυτίμητος, ον vielgeehrt 2 ×: 759. 807
539 ἡ πομπή Geleit, Begleitung; Umzug, Prozession 1 ×: 248
540 ἡ πόρνη Hure, Prostituierte 3 ×: 524. 527. 1091
541 πρέσβειρα fem. zu πρέσβυς 1 ×: 883
542 ἡ πρέσβις Alter 1 ×: 62
543 πρίνινος, η, ον aus Steineiche, hart 2 ×: 180. 667
544 πρίω sägen, beißen, knirschen 3 ×: 34. 35. 36
545 ὁ πρόβουλος Angehöriger des Ratskomitees 1 ×: 755
546 ὁ προδότης Verräter 1 ×: 290
547 ἡ προεδρία Vorsitz, Privileg von Plätzen in der ersten Reihe 1 ×: 42
548 προσαιτέω zusätzlich fordern; anbetteln 2 ×: 429. 452
549 προσέτι außerdem 1 ×: 983
550 προσίστημι heranstellen, pass. herantreten, begegnen 1 ×: 683
551 τὸ προσκεφάλαιον Kissen 1 ×: 1090
552 προσπέτομαι herbeifliegen 1 ×: 865
553 προστρέχω herbeilaufen 1 ×: 1084
554 προφυλάσσω behüten 1 ×: 1146
555 τὸ πρυτανεῖον Rathaus 1 ×: 125
556 πρυτανεύω vorsitzen 1 ×: 60
557 ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 6 ×: 23. 40. 54. 56. 167. 173
558 πρώην gerade; vorgestern 1 ×: 615
559 ὁ πρωκτός Hintern 3 ×: 83. 119. 863
560 πτερόω beflügeln, mit Flügeln versehen 1 ×: 987
561 ἡ πτέρυξ Flügel, Schwinge 1 ×: 970
562 τὸ πτίλον Daunenfeder, weiche Feder 4 ×: 585. 587. 588. 1182
563 πτωχικός, ή, όν bettlerhaft 1 ×: 448
564 ὁ πτωχός Bettler 1 ×: 425
565 τὸ πυγίδιον Ärschlein 1 ×: 638
566 πυρορραγής, ές im Feuer krachend, berstend 1 ×: 934
567 ὁ πώγων Bart 1 ×: 120
568 πώποτε jemals 2 ×: 86. 405
569 τὸ ῥάκιον Lumpen, Fetzen 2 ×: 412. 415
570 τὸ ῥάκος Lumpen, Fetzen 2 ×: 433. 438
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571 τὸ ῥάκωμα Gelump 1 ×: 432
572 ἡ ῥανίς Tropfen 1 ×: 171
573 τὸ ῥημάτιον Wörtchen, Phrase 2 ×: 444. 447
574 τὸ ῥῖγος Kälte, Frost 1 ×: 1146
575 ῥιγόω frieren, zittern 1 ×: 857
576 ἡ ῥιπίς Fächer (zum Anfachen von Flammen) 2 ×: 668. 888
577 ῥοθιάζω grunzen, schmatzen 1 ×: 807
578 ῥοφέω schlürfen, verschlingen 1 ×: 278
579 τὸ ῥυγχίον Rüsselchen, Schnäuzchen 1 ×: 744
580 ῥύπτω waschen 1 ×: 17
581 τὸ σάγμα das Aufgepackte, der Packsattel, Bekleidung 1 ×: 574
582 ὁ σάκκος Sack, Beutel 2 ×: 745. 822
583 σαπρός, ά, όν verrottet, faul, morsch 1 ×: 1101
584 σελαγέω erleuchten, erhellen 2 ×: 924. 925
585 σήμερον heute 3 ×: 440. 1073. 1213
586 ἡ σηπία Tintenfisch 2 ×: 351. 1041
587 ὁ σησαμοῦς Sesamkuchen 1 ×: 1092
588 σιδήρε(ι)ος, α, ον eisern 1 ×: 491
589 σίζω zischen, pfeifen 1 ×: 1158
590 ὁ σίκυος Gurke 1 ×: 520
591 ὁ σκάλοψ Maulwurf 1 ×: 879
592 τὸ σκανδάληθρον Auslöseholz an der Mausefalle 1 ×: 687
593 ἡ σκάνδιξ Kerbel 2 ×: 478. 480
594 σκευάζω vorbereiten, zubereiten 2 ×: 121. 739
595 τὸ σκευάριον Gerätchen, Kistchen 1 ×: 451
596 σκηνέω zelten, lagern 1 ×: 69
597 ἡ σκῆψις Vorwand, Ausrede, Entschuldigung 1 ×: 392
598 σκιμαλίζω verhöhnen, auslachen 1 ×: 444
599 τὸ σκόλιον Rundgesang, Skolion 1 ×: 532
600 σκορδινάομαι sich recken und gähnen, unwillig zappeln 1 ×: 30
601 σκοροδίζω mit Knoblauch 1 ×: 166
602 τὸ σκόρ(ο)δον Knoblauch 7 ×: 164. 165. 521. 550. 761. 813.

831
603 σκοτοβινιάω im Dunkeln bumsen wollen 1 ×: 1221
604 σκοτοδασυπυκνόθριξ von dichtem Haar beschattet 1 ×: 389
605 σκοτοδινιάω sich schwindlig fühlen 1 ×: 1219
606 σκώπτω spotten 1 ×: 853
607 σοβαρός, ά, όν heftig, stürmisch; hochmütig, stolz 1 ×: 672
608 ἡ σορός Urne, Sarg 1 ×: 691
609 σπαράττω zerren, zausen, zerreißen 1 ×: 688
610 τὸ σπάργανον Windel 1 ×: 431
611 τὸ σπογγίον Schwämmchen 1 ×: 463
612 ὁ σπονδοφόρος Bringer eines Trankopfers, eines Waffenstill

stands
1 ×: 216

613 ὁ σπουδαρχίδης Ehrgeizling 1 ×: 595
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614 τὸ σπυρίδιον Körbchen 2 ×: 453. 469
615 σταθεύω sengen, brennen, braten 1 ×: 1041
616 ὁ σταλαγμός das Tropfen 1 ×: 1033
617 στερρός, ά, όν hart, fest 1 ×: 219
618 στεφανόω bekränzen 1 ×: 1145
619 στιπτός, ή, όν hart, fest 1 ×: 180
620 ἡ στοά Säulenhalle, Säulengang 1 ×: 548
621 στραγγεύομαι zögern, zaudern 1 ×: 126
622 ὁ στρατωνίδης Kommisskopf 1 ×: 596
623 στριβιλικίγξ ein bisschen (ἅπαξ) 1 ×: 1035
624 στρογγύλος, η, ον rund, gekrümmt 1 ×: 686
625 ὁ στρουθός Spatz; Strauß 1 ×: 1105
626 ἡ στροφή Wendung, Drehung 1 ×: 346
627 τὸ στρῶμα Decke, Matratze 2 ×: 1090. 1136
628 τὸ στύγος Hass; Hassobjekt 1 ×: 33
629 στύω eine Erektion haben/bekommen 1 ×: 1220
630 στωμύλλω schwatzen 1 ×: 579
631 στωμύλος, ον geschwätzig 1 ×: 429
632 ὁ συγγραφεύς (Prosa-) Schriftsteller, bes. Historiker 1 ×: 1150
633 συγκατακλίνω zusammenlegen 1 ×: 979
634 συγκλείω zusammenschließen, einschließen 1 ×: 1096
635 συγκυκάω vermengen, durchrühren 1 ×: 531
636 ὁ σύγκωμος Mitschwärmer 1 ×: 264
637 ἡ συκίς Zweig vom Feigenbaum 1 ×: 996
638 τὸ σῦκον Feige; Geschwür, Gerstenkorn 1 ×: 803
639 συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 2 ×: 519. 829
640 ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 7 ×: 559. 725. 825. 840. 904. 951.

958
641 συμπίνω gemeinsam trinken 1 ×: 277
642 συμπονέω sich gemeinsam anstrengen, abmühen 1 ×: 694
643 ὁ συμπότης Zechgenosse 1 ×: 1135
644 συμποτικός, ή, όν zum Symposion gehörend, für das Symposion

geeignet
1 ×: 1142

645 συναντάω begegnen, eintreffen 1 ×: 1187
646 συνηγορέω vor Gericht (als Fürsprecher, Anwalt) reden 1 ×: 685
647 ὁ συνήγορος Anwalt, Fürsprecher 2 ×: 705. 715
648 συνθερίζω gemeinsam ernten 1 ×: 949
649 συντρίβω zusammenreiben, zusammenschlagen, zerschla

gen
1 ×: 284

650 σύντροφος, ον gemeinsam aufgezogen, gemeinsam lebend,
gewohnt

1 ×: 989

651 συντυγχάνω treffen, begegnen 1 ×: 846
652 τὸ σύριγμα das Pfeifen 1 ×: 554
653 σφενδάμνινος, η, ον aus Ahornholz 1 ×: 181
654 ὁ σφήξ Wespe 1 ×: 864
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655 τὸ σφυρόν Knöchel; Fuß (eines Berges) 2 ×: 1177. 1179
656 τὸ σχοινίον Seil, Strick 1 ×: 22
657 σωσίπολις stadtrettend 1 ×: 163
658 ταλαύρινος, ον mit einem Schild aus Ochsenleder 1 ×: 964
659 ταραξικάρδιος, ον herzverwirrend 1 ×: 315
660 τὸ, ὁ τάριχος Eingepökeltes 2 ×: 967. 1101
661 ταχύβουλος, ον schnell beratend 1 ×: 630
662 ὁ ταῶν (ταώς) Pfau 1 ×: 63
663 τὸ τέγος Dach 1 ×: 262
664 ὁ τειχομάχης Mauerkämpfer 1 ×: 570
665 τεκταίνω zimmern, verfertigen 1 ×: 660
666 τὸ τέμαχος Schnitte, Stück 2 ×: 881. 1100
667 ἡ τετραπτερυλλίς Vierflügler = Heuschrecke ? 1 ×: 871
668 τετράπτιλος, ον vierflügelig 1 ×: 1082
669 ἡ τευθίς Tintenfisch 1 ×: 1156
670 τεχνάζω bewerkstelligen, durch List bewirken 1 ×: 385
671 ἡ τήθη Großmutter 1 ×: 49
672 τήνελλα Hurrah 4 ×: 1227. 1228. 1231. 1233
673 τῆτες dieses Jahr 1 ×: 15
674 τὸ τιτθίον Brüstchen 1 ×: 1199
675 ἡ τίφη 1. Kakerlake 2. Boot 2 ×: 920. 925
676 ὁ τοῖχος Mauer, Wand 1 ×: 144
677 τονθορύζω murmeln, murren 1 ×: 683
678 τὸ τράγημα Knabberei, getrocknete Früchte 1 ×: 1091
679 τραγῳδικός, ή, όν tragisch 1 ×: 9
680 τρέμω zittern, fürchten 1 ×: 494
681 τριακονταετής, (ις,) ές dreißigjährig 2 ×: 194. 252
682 ἡ τριβή Erschöpfung; Aufschub; Übung 1 ×: 385
683 τρίβω reiben, kneten, abnutzen 1 ×: 343
684 ὁ τρίβων (abgeschabter) Mantel 1 ×: 184
685 τριπλάσιος, α, ον dreimal so viel, dreimal so groß 1 ×: 88
686 ὁ τριπτήρ Mörserkeule 1 ×: 937
687 τρισκακοδαίμων, ον dreifach unglücklich 1 ×: 1024
688 τρίσμακαρ(ιος, α, ον) dreifach glücklich 1 ×: 400
689 ἡ τριχίς Sardelle 1 ×: 551
690 τριχοβρῶτες = σῆτες, ἅπαξ 1 ×: 1111
691 τροπόω anbinden 1 ×: 553
692 ὁ τροπωτήρ Riemen, Pflockriemen z. Befestigen des Ruders 1 ×: 549
693 ὁ τροχίλος Strandläufer 1 ×: 876
694 τὸ τρύβλιον Becher, Gefäß 1 ×: 278
695 τρυγικός, ή, όν komisch 1 ×: 628
696 ἡ τρυγῳδία Komödie 2 ×: 499. 500
697 τρυγῳδικός, ή, όν komisch 1 ×: 886
698 τὸ τρῦχος Lumpen, zerlumptes Kleid 1 ×: 418
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699 τρύ(χ)ω aufreiben, erschöpfen 1 ×: 68
700 τρώγω nagen, knabbern, essen 3 ×: 801. 803. 806
701 ἡ τύλη Polster; Schwiele, Schwellung 2 ×: 860. 954
702 ὁ τύλος Hornhaut, Schwiele, Knoten; Pfropfen, Korken 1 ×: 553
703 τυννοῦτος, ον so klein, so gering 1 ×: 367
704 τυρόνωτος, ον mit Käse belegt 1 ×: 1125
705 τυχηρός, ά, όν glücklich 1 ×: 250
706 ὑάλινος, η, ον gläsern 1 ×: 74
707 ἡ ὑδρορρόα Wasserleitung, Wasserrohr 2 ×: 922. 1186
708 ὁ ὑληφόρος Holzträger 1 ×: 272
709 ὑπαλείφω salben, cremen 1 ×: 1029
710 ὑπέρσοφος, ον superklug 1 ×: 971
711 ὑπερφυής, ές ungewöhnlich, außerordentlich, bizarr 1 ×: 142
712 ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 1 ×: 938
713 ὑπέχω gewähren, bieten 1 ×: 1063
714 ὑποθωπεύω schmeicheln 1 ×: 639
715 ὑποκρούω den Takt schlagen; unterbrechen 1 ×: 38
716 ὑποκύπτω sich beugen, sich ducken unter 1 ×: 954
717 ὑποσκαλεύω anfachen 1 ×: 1014
718 ὑποστένω leise seufzen 1 ×: 162
719 ὑποτείνω anbieten, Hoffnungen machen 1 ×: 657
720 ὑποψωνέω heimlich kaufen (ἅπαξ) 1 ×: 842
721 ὕπτιος, α, ον rücklings, rückwärts 1 ×: 583
722 τὸ ὑπώπιον Tränensack, blaues Auge 1 ×: 551
723 ἡ φαλαρίς Wasserhuhn 1 ×: 875
724 ὁ φαλῆς Phallos 1 ×: 263
725 τὸ φαλλικόν Phalloslied 1 ×: 261
726 ὁ φαλλός Phallus, Penis 2 ×: 243. 260
727 φανός, ή, όν leuchtend, glänzend 1 ×: 845
728 φαντάζομαι erscheinen, sichtbar werden 1 ×: 823
729 ἡ φάττα Ringeltaube 2 ×: 1104. 1106
730 ὁ φελλεύς felsiges Landstück 1 ×: 273
731 φενακίζω täuschen, betrügen 1 ×: 90
732 ὁ φέναξ Betrüger, Lügner 1 ×: 89
733 ὁ φέψαλος Funken 2 ×: 279. 667
734 ἡ φιβάλεως frühreife Feigenart 1 ×: 802
735 φιλαθήναιος, ον die Athener liebend 1 ×: 142
736 ὁ φιλανθρακεύς Köhlerfreund 1 ×: 336
737 ἡ φιλοτησία Freundschaftsbecher 1 ×: 985
738 φλεγυρός, ά, όν brennend 1 ×: 665
739 ἡ φοινικίς rotes Tuch, roter Mantel 1 ×: 320
740 τὸ φορτίον Last, Bürde 5 ×: 213. 899. 910. 957. 969
741 ὁ φορυτός Spreu, Müll, Abfall 2 ×: 72. 927
742 φροῦδος, η, ον fort, weggegangen 2 ×: 208. 470
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743 ὁ φυλέτης Phylengenosse 1 ×: 568
744 τὸ φυλλεῖον Grünzeug 1 ×: 469
745 φυσάω blasen, schnaufen 2 ×: 863. 868
746 φυσιγγόομαι aufgereizt sein 1 ×: 526
747 ἡ χαιρηδών Vergnügen 1 ×: 4
748 τὸ χαλκίον Kupferkessel, Kupfermünze 1 ×: 1128
749 χαλκοφάλαρος, ον erzbesetzt 1 ×: 1072
750 ὁ, ἡ χάραξ Pfahl 2 ×: 985. 1178
751 χάσκω gähnen, klaffen 3 ×: 10. 30. 133
752 χαυνοπολίτης Bürger mit lockerem Verstand, Dummköpfe 1 ×: 635
753 χαυνόπρωκτος, ον offenärschig 1 ×: 106
754 χέζω scheißen 2 ×: 82. 1170
755 χειμέριος, α, ον winterlich, stürmisch 1 ×: 1141
756 χειροτονέω abstimmen, wählen 2 ×: 598. 607
757 ὁ χήν Gans 1 ×: 878
758 τὸ χλανίσκιον Jäckchen 1 ×: 519
759 χλιαρός, ά, όν warm 1 ×: 975
760 ὁ χοεύς Kanne (Flüssigkeitsmaß) 8 ×: 961. 1000. 1068. 1076. 1086.

1133. 1202. 1211
761 ἡ χοῖνιξ ein Getreidemaß 1 ×: 814
762 τὸ χοιρίδιον Ferkelchen 6 ×: 521. 806. 812. 819. 830. 834
763 τὸ χοιρίον Ferkelchen 5 ×: 740. 747. 749. 777. 808
764 ὁ χοιροπώλης Ferkelhändler 1 ×: 818
765 ὁ χοῖρος Ferkel 11 ×: 739. 768. 769. 771. 773. 781.

788. 792. 793. 794. 795
766 χονδρός, ά, όν grob(körnig) 1 ×: 521
767 ἡ χορδή Darm; Saite 2 ×: 1040. 1119
768 ὁ χορευτής Chortänzer, Reigentänzer 1 ×: 443
769 χορηγέω Chorege sein, einen Chor ausstatten 1 ×: 1154
770 ἡ χρυσίς goldgesticktes Kleid; goldene Trinkschale 1 ×: 74
771 ἡ χύτρα Tontopf 1 ×: 284
772 τὸ χυτρίδιον Schüsselchen 2 ×: 463. 1175
773 οἱ χύτροι att. Töpferfest 1 ×: 1076
774 χωλός, ή, όν lahm 3 ×: 411. 427. 429
775 ἡ ψακάς Getröpfel, Tropfen 1 ×: 1150
776 ψαμμακοσιογάργαροι, αι, α sandhunterviele 1 ×: 3
777 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 1 ×: 536
778 ὁ ψίαθος Binsenmatte 1 ×: 874
779 ψοφέω lärmen, ein Geräusch machen 3 ×: 553. 933. 942
780 ὤνιος, α, ον zum Verkauf, kommerziell 1 ×: 758
781 ὡρικός, ή, ον = ὡραῖος 1 ×: 272
782 ὠστίζομαι gestoßen, gedrängt werden 3 ×: 24. 42. 844
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Ritter

Nach Versen geordnet

2 νεώνητος, ον neugekauft 1 ×
4 εἰσέρρω hineingehen, -kommen 1 ×
5 προστρίβω abreiben, abnutzen; med. auferlegen, zufügen 1 ×
7 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 7 ×
9 ἡ συναυλία Zusammenklang, Konzert 1 ×

11 κινύρομαι jammern, klagen 1 ×
17 τὸ θρέττε = τὸ θρασύ 1 ×
18 κομψευριπικῶς euripidesbesserwisserisch 1 ×
19 διασκανδικίζω Kerbel essen 1 ×
20 ὁ ἀπόκινος komischer Tanz 1 ×
22 ἐξόπι(σθε)ν (da-) hinter 1 ×
24 δέφω masturbieren 2 ×

ἀτρέμα(ς) regungslos, ruhig 1 ×
28 δαί = δή 4 ×
29 ὁτιή = ὅτι 12 ×

δέφω masturbieren 2 ×
34 ὁτιή = ὅτι 12 ×
35 προσβιβάζω heranbringen, hinführen 1 ×
36 ὁ θεατής Zuschauer 3 ×
38 ἐπίδηλος, ον offensichtlich, deutlich 1 ×
41 κυαμοτρώξ saubohnenessend 1 ×

ἀκράχολος, ον (jäh-) zornig 1 ×
42 πυκνίτης auf der Pnyx versammelt 1 ×

τὸ γερόντιον Greislein 1 ×
43 ὑπόκωφος, ον schwerhörig, halbtaub 1 ×

ἡ νουμηνία Neumond, Monatsbeginn 1 ×
44 ὁ βυρσοδέψης Gerber 1 ×
45 πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 11 ×

διάβολος, ον verleumderisch 1 ×
47 ὁ βυρσοπαφλαγών Lederpaphlagonier 1 ×

ὑποπίπτω niederfallen, unter etw. fallen, sich ereignen 1 ×
48 αἰκάλλω schmeicheln, liebkosen 2 ×

θωπεύω schmeicheln; dienen 2 ×
κολακεύω schmeicheln 1 ×

49 τὰ κοσκυλμάτια Leckerstückchen 1 ×
50 ἐκδικάζω entscheiden 1 ×
51 ῥοφέω schlürfen, verschlingen 2 ×

ἐντρώγω naschen, Nachtisch essen 1 ×
τὸ τριώβολον Dreiobolenstück, halbe Drachme 3 ×

52 ἀναρπάζω entraffen, entführen 1 ×
53 σκευάζω vorbereiten, zubereiten 3 ×
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54 πρώην gerade; vorgestern 1 ×
55 ἡ μᾶζα Roggenbrot 1 ×

μάσσω kneten, formen 4 ×
56 πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 11 ×

παρατρέχω entlanglaufen, vorbeilaufen, vorbeieilen 2 ×
ὑφαρπάζω wegstehlen, stibitzen 3 ×

57 μάσσω kneten, formen 4 ×
59 ἡ βυρσίνη Lederriemen 1 ×
60 ἀποσοβέω verscheuchen; intr. forteilen 1 ×
61 σιβυλλιάω verrückt nach der Sibylle sein 1 ×
62 μακκοάω einfältig, dumm sein 2 ×
63 ἄντικρυς geradewegs, sofort; gegenüber 2 ×
64 μαστιγόω auspeitschen 2 ×
65 περιθέω umherlaufen 1 ×
66 δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 3 ×
67 μαστιγόω auspeitschen 2 ×
68 σήμερον heute 3 ×
69 πατέω treten, gehen; zertreten 2 ×
70 ὀκταπλάσιος, α, ον achtfach 1 ×

χέζω scheißen 2 ×
77 τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 1 ×
78 ὁ πρωκτός Hintern 6 ×

αὐτόχρημα tatsächlich; genau 1 ×
81 ἀνδρικός, ή, όν mannhaft, männlich 6 ×
82 ἀνδρικός, ή, όν mannhaft, männlich 6 ×
83 ταύρε(ι)ος, α, ον vom Stier, Ochsen 1 ×
87 ἰδού sieh da! 11 ×
89 ὁ κρουνοχυτροληραῖος Waschwasserschwätzer 1 ×
90 ἡ ἐπίνοια Gedanke, Erfindung, Absicht 3 ×
95 ὁ χοεύς Kanne (Flüssigkeitsmaß) 3 ×
98 κατακλίνω niederbeugen; pass. sich hinlegen 1 ×
99 μεθύσκω berauschen 2 ×

καταπάσσω besprengen, bespritzen 1 ×
100 τὸ βουλευμάτιον Plänchen 1 ×

τὸ γνωμίδιον Beschlüsschen 1 ×
τὸ νοίδιον Gedankchen 1 ×

103 τὸ ἐπίπαστον Art Kuchen, Salzgebäck 2 ×
λείχω lecken 3 ×
τὰ δημιόπρατα konfiszierte und versteigerte Waren 1 ×
βάσκανος, ον verleumderisch, missgünstig 1 ×

104 ῥέγκω (ῥέγχω) schnarchen 2 ×
ἡ βύρσα Haut, Fell 3 ×
ὕπτιος, α, ον rücklings, rückwärts 1 ×

105 ἐγκανάσσω eingießen 1 ×
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109 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 8 ×
112 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 7 ×
113 ὁ χοεύς Kanne (Flüssigkeitsmaß) 3 ×
115 πέρδομαι furzen 1 ×

ῥέγκω (ῥέγχω) schnarchen 2 ×
118 ἐγχέω eingießen, einschenken 3 ×
120 τὸ λόγιον Orakel 10 ×

τὸ ποτήριον Trinkgefäß, Becher 5 ×
121 ἰδού sieh da! 11 ×

ἐγχέω eingießen, einschenken 3 ×
122 τὸ λόγιον Orakel 10 ×

ἐγχέω eingießen, einschenken 3 ×
123 τὸ ποτήριον Trinkgefäß, Becher 5 ×
124 τὸ ποτήριον Trinkgefäß, Becher 5 ×
125 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 9 ×
126 ὀρρωδέω fürchten 2 ×

τίη = τί warum? 2 ×
128 ἄντικρυς geradewegs, sofort; gegenüber 2 ×
129 ὁ στυππειοπώλης Flachsverkäufer 1 ×
131 ὁ πώλης Verkäufer 3 ×
132 ὁ προβατοπώλης Schafverkäufer 2 ×
133 ὁ πώλης Verkäufer 3 ×
134 βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst 3 ×
136 ὁ βυρσοπώλης Lederverkäufer 4 ×
137 ἅρπαξ raubend, stehlend 1 ×

ὁ κεκράκτης Schreier 1 ×
138 ὁ προβατοπώλης Schafverkäufer 2 ×

χρεών Notwendigkeit 2 ×
139 ὁ βυρσοπώλης Lederverkäufer 4 ×
140 ὁ πώλης Verkäufer 3 ×
141 ὑπερφυής, ές ungewöhnlich, außerordentlich, bizarr 1 ×
142 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 8 ×
143 ὁ ἀλλαντοπώλης Wurstverkäufer 5 ×
144 ὁ ἀλλαντοπώλης Wurstverkäufer 5 ×
148 ὁ ἀλλαντοπώλης Wurstverkäufer 5 ×
149 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 1 ×
152 τὸ ἐλεόν Tisch 2 ×
153 ἀναδιδάσκω eines Besseren belehren 3 ×
154 προσκοπέω vorhersehen, vorsorgen 1 ×
157 ἰδού sieh da! 11 ×
158 ὑπέρμεγας, αλη, α überaus groß 1 ×
159 ὁ ταγός Herrscher, Herr 1 ×
160 πλύνω waschen, spülen 1 ×

ἡ κοιλία Bauch, Eingeweide 6 ×
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161 ὁ ἀλλᾶς Blutwurst 5 ×
162 μωρός, ά, όν töricht, dumm 2 ×

ἡ κοιλία Bauch, Eingeweide 6 ×
164 ἀρχέλαος, ον volksführend 1 ×
165 ἡ πνύξ Pnyx (Versammlungsplatz in Athen) 5 ×
166 πατέω treten, gehen; zertreten 2 ×

κλαστάζω eigtl. Wein zurückschneiden, h. demütigen 1 ×
167 τὸ πρυτανεῖον Rathaus 6 ×

λαικάζω huren 1 ×
168 οὐδέπω noch nicht 1 ×
169 ἐπαναβαίνω hinaufsteigen 1 ×

τὸ ἐλεόν Tisch 2 ×
171 δαί = δή 4 ×

τὰ ἐμπόρια Handelsplatz, Markt 1 ×
176 πέρνημι verkaufen, veräußern 1 ×
179 ὁ ἀλλαντοπώλης Wurstverkäufer 5 ×
181 ὁτιή = ὅτι 12 ×
191 ἡ δημαγωγία Volksführung 1 ×
193 βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst 3 ×
194 τὸ λόγιον Orakel 10 ×
196 αἰνίσσομαι in Rätseln sprechen, andeuten 2 ×
197 μάρπτω fassen, ergreifen 1 ×

ὁ βυρσαίετος Lederadler 3 ×
ἀγκυλοχήλης, ες mit krummen Klauen 2 ×

198 αἱ γαμφηλαί Kiefer, Maul 1 ×
ὁ κοάλεμος Dummkopf, Einfaltspinsel 2 ×
ὁ αἱματοπώτης Blutsauger 2 ×

199 ἡ σκοροδάλμη Lake aus Salzwasser und Knoblauch 2 ×
200 ὁ κοιλιοπώλης Innereienverkäufer 1 ×
201 ὁ ἀλλᾶς Blutwurst 5 ×
202 ἀναδιδάσκω eines Besseren belehren 3 ×
203 ὁ βυρσαίετος Lederadler 3 ×
204 ἀγκυλοχήλης, ες mit krummen Klauen 2 ×
205 ἡ ἀγκύλη Armbeuge; Schlinge 1 ×
206 περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 2 ×
207 ὁ ἀλλᾶς Blutwurst 5 ×
208 ὁ αἱματοπώτης Blutsauger 2 ×

ὁ ἀλλᾶς Blutwurst 5 ×
209 ὁ βυρσαίετος Lederadler 3 ×
210 θάλπω erwärmen 1 ×
211 τὸ λόγιον Orakel 10 ×

αἰκάλλω schmeicheln, liebkosen 2 ×
214 χορδεύω zu Wurst machen 1 ×
215 προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 1 ×
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216 ὑπογλυκαίνω ein wenig süßen, schmeicheln 1 ×
τὸ ῥημάτιον Wörtchen, Phrase 1 ×
μαγειρικός, ή, όν zum Koch gehörig 2 ×

217 δημαγωγικός, ή, όν demagogisch 1 ×
218 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 9 ×

ἀγοραῖος, α, ον auf dem Markt; gewöhnlich, vulgär 4 ×
221 στεφανόω bekränzen 3 ×

ὁ κοάλεμος Dummkopf, Einfaltspinsel 2 ×
224 βδύλλω fürchten, sich entsetzen vor 1 ×
228 ὁ θεατής Zuschauer 3 ×
230 ἐξεικάζω anpassen, ähnlich machen 1 ×
232 ὁ σκευοποιός Requisitenmacher 1 ×
234 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 7 ×
236 ὁτιή = ὅτι 12 ×

συνόμνυμι gemeinsam schwören 2 ×
237 τὸ ποτήριον Trinkgefäß, Becher 5 ×
239 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 9 ×
240 γεννάδας edel 1 ×
241 ὁ ἀλλαντοπώλης Wurstverkäufer 5 ×
244 ἐπαναστρέφω umkehren 1 ×
245 ὁ κονιορτός Staub(wolke) 1 ×
247 πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 11 ×

ταραξιππόστρατος, ον die Ritterschaft in Unordnung bringend 1 ×
248 ὁ τελώνης Steuerpächter 1 ×

ἡ φάραγξ Spalte, Schlucht 1 ×
249 πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 11 ×
250 πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 11 ×
251 κυκάω rühren, mischen 5 ×
252 βδελύττομαι sich ekeln vor, verabscheuen 3 ×
254 τὰ κυρήβια Getreidehandel 1 ×
255 ὁ ἡλιαστής Heliast, Geschworener 1 ×

ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 1 ×
τὸ τριώβολον Dreiobolenstück, halbe Drachme 3 ×

256 κράζω schreien, rufen 8 ×
257 παραβοηθέω zu Hilfe kommen 1 ×

ὁ συνωμότης Mitverschwörer 4 ×
258 κατεσθίω verschlingen 5 ×
259 ἀποσυκάζω Feigen drücken (um zu prüfen, ob sie reif sind) 1 ×

ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 1 ×
260 ὠμός, ή, όν roh 1 ×

πέπων weich; lieb, traut; mild; feige 1 ×
264 ὁ ἀμνοκῶν einfältig 1 ×
265 τρέμω zittern, fürchten 1 ×
261 ἀπράγμων, ον zurückgezogen, ruhig, friedliebend 1 ×
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χάσκω gähnen, klaffen 9 ×
262 διαλαμβάνω einteilen, trennen 1 ×

ἀγκυρίζω ein Bein stellen 1 ×
263 ἐγκοληβάζω verschlingen 1 ×
266 συνεπίκειμαι mitangreifen 1 ×
268 τὸ μνημεῖον Erinnerung, Andenken 1 ×
269 ὁ ἀλαζών Angeber, Scharlatan 1 ×

ὁ μάσθλης Leder, h.: schlüpfriger, biegsamer Kerl 1 ×
ὑπέρχομαι herantreten an, sich einschmeicheln 1 ×

270 ἐκκοβαλικεύομαι betrügen 1 ×
273 γαστρίζω vollstopfen, anfüllen, in den Bauch schlagen 2 ×
274 κράζω schreien, rufen 8 ×
272 ὑπεκκλίνω ausweichen, entgehen 1 ×

κυρηβάζω mit den Hörnern stoßen 1 ×
276 τήνελλα Hurrah 1 ×
277 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 3 ×

ὁ πυραμοῦς Kuchen (als Siegespreis) 1 ×
278 ἀναδείκνυμι zeigen, zur Schau stellen 1 ×
279 τὸ ζώμευμα Suppe 1 ×
280 ἡ κοιλία Bauch, Eingeweide 6 ×
281 εἰστρέχω hineinlaufen 1 ×

τὸ πρυτανεῖον Rathaus 6 ×
ἐκθέω herauslaufen, einen Ausfall machen 1 ×

282 ἀπόρρητος, ον verboten; geheim 2 ×
ὁ ἄρτος Brot (laib) 2 ×

283 τὸ τέμαχος Schnitte, Stück 2 ×
πώποτε jemals 2 ×

285 τριπλάσιος, α, ον dreimal so viel, dreimal so groß 2 ×
κράζω schreien, rufen 8 ×

286 καταβοάω Vorwürfe machen, anklagen (τινός) 1 ×
287 κατακράζω niederbrüllen 1 ×

κράζω schreien, rufen 8 ×
289 κυνοκοπέω wie einen Hund prügeln 1 ×
290 περιαιρέω (ringsum) wegnehmen 1 ×

ἡ ἀλαζονεία Prahlerei, Eitelkeit 2 ×
291 ὑποτέμνω abschneiden 2 ×
292 ἀσκαρδάμυκτος, ον ohne zu blinzeln 1 ×
294 διαφορέω forttragen; rauben, plündern 1 ×

γρύζω mucksen, einen Mucks tun 1 ×
295 κοπροφορέω mit Scheiße bedecken 1 ×
297 ἀγοραῖος, α, ον auf dem Markt; gewöhnlich, vulgär 4 ×
298 ἐπιορκέω einen Meineid schwören 3 ×
299 σοφίζομαι klug, pfiffig sein, klug ausdenken 2 ×
300 ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 3 ×
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301 ἀδεκάτευτος, ον unverzollt 1 ×
302 ἡ κοιλία Bauch, Eingeweide 6 ×
303 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 9 ×

βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst 3 ×
ὁ κράκτης Schreihals 1 ×

308 ὁ βορβοροτάραξις Schlammaufwühler 1 ×
310 ἀνατυρβάζω aufwühlen 1 ×
311 ἐκκωφόω taub machen, betäuben 1 ×
313 θυννοσκοπέω Ausschau nach Thunfischen halten 1 ×
314 καττύω besohlen 1 ×
315 τὸ κάττυμα Schuhsohle 2 ×

τὸ χόρδευμα Wurst, Hackfleisch 1 ×
316 ὑποτέμνω abschneiden 2 ×
317 πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 11 ×
318 ἡ δοχμή eine Handbreit, Spanne 1 ×
319 ὁ κατάγελως Spott, Hohn 1 ×
320 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 1 ×

παρασχεθεῖν = παρέχω 1 ×
321 νέω 1. schwimmen 2. spinnen 3. aufhäufen 1 ×

ἡ ἐμβάς Männerschuh 4 ×
325 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 3 ×

προστατέω = προίσταμαι 1 ×
326 ἀμέλγω melken 1 ×

κάρπιμος, ον fruchtbar, fruchttragend 1 ×
327 λείβω ausgießen, vergießen 1 ×
329 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 9 ×
331 ἡ πανουργία Tücke, Schuftigkeit 2 ×
332 τὸ κοβαλίκευμα schmutziger Trick 1 ×
340 διαρρήγνυμι zerbrechen, zerreißen 2 ×
341 διαρρήγνυμι zerbrechen, zerreißen 2 ×
343 ὁτιή = ὅτι 12 ×

καρυκοποιέω eine Brühe zubereiten 1 ×
344 ἰδού sieh da! 11 ×
345 ὠμοσπάρακτος, ον roh zerfleischt 1 ×
347 τὸ δικίδιον Prozesschen 1 ×

ὁ μέτοικος Metöke, ansässiger Ortsfremder 1 ×
348 θρυλέω plappern, ständig wiederholen 1 ×
350 μωρός, ά, όν töricht, dumm 2 ×
351 δαί = δή 4 ×
352 καταγλωττίζω einen Zungenkuss geben 1 ×
354 τὸ θύννειον Thunfischfleisch 1 ×

κατεσθίω verschlingen 5 ×
ἐπιπίνω danach, dazu trinken 2 ×

355 ὁ χοεύς Kanne (Flüssigkeitsmaß) 3 ×
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κασαλβάζω betrügen, beleidigen (wie eine Hure) 1 ×
356 τὸ ἤνυστρον vierter Magen von Wiederkäuern 2 ×

ἡ κοιλία Bauch, Eingeweide 6 ×
ὕειος, α, ον schweinisch, zum Schwein gehörig 1 ×

357 καταβροχθίζω hinunterschlingen, verschlucken 2 ×
ἐπιπίνω danach, dazu trinken 2 ×
ὁ ζωμός Suppe, Brühe 4 ×
ἀναπόνιπτος, ον ungewaschen 1 ×

358 λαρυγγίζω gröhlen, brüllen; erwürgen (?) 1 ×
359 προσίημι zulassen, akzeptieren 1 ×
360 ὁτιή = ὅτι 12 ×

ὁ ζωμός Suppe, Brühe 4 ×
ἐκροφέω verschlingen, austrinken 2 ×

361 ὁ λάβραξ Meerwolf (ein Seefisch) 1 ×
κατεσθίω verschlingen 5 ×
κλονέω in die Flucht jagen, drängen 1 ×

362 ἡ σχελίς Att. für σκελίς Hüfte, Schinken 1 ×
363 ἐπεισπηδάω hineinspringen 1 ×

κυκάω rühren, mischen 5 ×
364 ὁ πρωκτός Hintern 6 ×

ἡ φύσκη Magen- und Darmwurst 1 ×
365 ἐξέλκω herausziehen 1 ×

ἡ πυγή Gesäß, Po 1 ×
κύβδα kopfüber 1 ×

369 ἡ βύρσα Haut, Fell 3 ×
θρανεύομαι gerben, spannen 1 ×

370 δέρω die Haut abziehen, schinden 1 ×
ὁ θύλακος Getreide-, Brotsack 1 ×
ἡ κλοπή Diebstahl 1 ×

371 διαπασσαλεύω festnageln 1 ×
372 τὸ περίκομμα Hackfleisch 2 ×

σκευάζω vorbereiten, zubereiten 3 ×
373 ἡ βλεφαρίς Wimper 1 ×

παρατίλλω die Haare ausrupfen 1 ×
374 ὁ πρηγορεών Kropf 1 ×

ἐκτέμνω ausschneiden; kastrieren 1 ×
376 ὁ πάσσαλος Pflock 1 ×

μαγειρικός, ή, όν zum Koch gehörig 2 ×
378 ἐξείρω hervorstrecken; herausziehen 1 ×
379 ἀνδρικός, ή, όν mannhaft, männlich 6 ×
380 χάσκω gähnen, klaffen 9 ×
381 ὁ πρωκτός Hintern 6 ×

χαλαζάω Pickel haben 1 ×
384 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 2 ×
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385 ἐλαφρός, ά, όν leicht; flink, schnell 1 ×
387 στροβέω herumwirbeln, herumdrehen, rollen 1 ×
389 μαλάσσω (Leder) walken, weich machen, erweichen, verweichlichen, lin

dern
1 ×

393 ὁ στάχυς Ähre 1 ×
394 ἀφανέω schlagen 1 ×
395 τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 2 ×
396 μακκοάω einfältig, dumm sein 2 ×
397 ἀναιδεύομαι unverschämt sein 1 ×
400 τὸ κῴδιον Vlies, Schaffell 1 ×
401 προσᾴδω zu jem. singen 1 ×
403 δωροδόκος, ον bestechlich 1 ×
404 ἡ ἔνθεσις das Einsetzen, Hineingeben 1 ×
407 οὔλιος, ον = ὀλοός vernichtend, tödlich 1 ×

ὁ πυροπίπης Weizenäugler 1 ×
408 ἰηπαιωνίζω iē paiōn! rufen 1 ×
409 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 3 ×
410 ἀγοραῖος, α, ον auf dem Markt; gewöhnlich, vulgär 4 ×
411 ὁ κόνδυλος Knöchel; Ohrfeige 2 ×
412 ἡ μαχαιρίς Schlachtmesser 1 ×
414 ἡ ἀπομαγδαλία Brotkrume 2 ×

ἐκτρέφω ernähren, aufziehen 1 ×
415 ἡ ἀπομαγδαλία Brotkrume 2 ×

παμπόνηρος, ον ganz schurkisch 2 ×
416 κυνοκέφαλος, ον hundsköpfig 1 ×
417 κόβαλος, ον possenhaft, gaunerisch 3 ×
418 ὁ μάγειρος Metzger; Koch 1 ×
419 ἡ χελιδών Schwalbe 2 ×
421 προνοοῦμαι vorher bemerken; vorsorgen 1 ×
422 ἡ ἀκαλήφη Brennnessel; Seeanemone 1 ×

ἡ χελιδών Schwalbe 2 ×
424 ἡ κοχώνη zwischen den Beinen 2 ×

ἀπόμνυμι abschwören, unter Eid leugnen 1 ×
426 ἐπιτροπεύω Vormund sein, verwalten 1 ×
428 ὁτιή = ὅτι 12 ×

ἐπιορκέω einen Meineid schwören 3 ×
ὁ πρωκτός Hintern 6 ×

432 ὁ ἀλλᾶς Blutwurst 5 ×
434 παραχαλάω (Schiff ) lecken, ein Leck haben 1 ×

ἡ ἀντλία Schiffsjauche, Laderaum, Hohldeck 1 ×
435 καταπροίξομαι ungestraft davonkommen 1 ×
437 ὁ καικίας Nordostwind 1 ×

ὁ συκοφαντίας Sykophantenwind 1 ×
440 ὁ τέρθριος Tau zum Spannen der Segel 1 ×
442 ἑκατοντάλαντος, ον hundert Talente wert 1 ×
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443 ἡ ἀστρατεία Dienstbefreiung; Dienstverweigerung 1 ×
444 ὁ κλοπεύς Dieb 1 ×
445 ἀλιτήρ(ι)ος, ον schuldbefleckt, schuldig 1 ×
447 ὁ πάππος Großvater 1 ×
450 κόβαλος, ον possenhaft, gaunerisch 3 ×

πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 11 ×
451 ἀνδρικός, ή, όν mannhaft, männlich 6 ×
452 ὁ συνωμότης Mitverschwörer 4 ×
453 ἀνδρικός, ή, όν mannhaft, männlich 6 ×
454 γαστρίζω vollstopfen, anfüllen, in den Bauch schlagen 2 ×

τὸ ἔντερον Eingeweide 3 ×
455 τὸ κόλον Grimmdarm 1 ×
457 γεννικός, ή, όν = γενναῖος 1 ×
462 τεκταίνω zimmern, verfertigen 1 ×
463 γομφόω nageln, mit Nägeln befestigen 1 ×

κολλάω leimen, kleben 2 ×
464 ὁ ἁμαξουργός Wagenbauer 1 ×
468 συμφυσάω zusammenschweißen 1 ×
469 χαλκεύω schmieden 2 ×
470 χαλκεύω schmieden 2 ×

κολλάω leimen, kleben 2 ×
471 συγκροτέω zusammenschmieden, zusammensetzen, organisieren 1 ×
473 προσπέμπω aussenden 1 ×
476 ἡ συνωμοσία Verschwörung 1 ×
477 νυκτερινός, ή, όν nächtlich 1 ×
478 συνόμνυμι gemeinsam schwören 2 ×
479 συντυρόω zusammenkäsen, zu Käse verarbeiten 1 ×
480 ὁ τυρός Käse; Käsemarkt 2 ×

ὤνιος, α, ον zum Verkauf, kommerziell 2 ×
481 παραστορέννυμι flach ausbreiten 1 ×
484 ἡ κοχώνη zwischen den Beinen 2 ×
485 τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 2 ×
487 κράζω schreien, rufen 8 ×
488 ἡ κοιλία Bauch, Eingeweide 6 ×
490 ἀλείφω salben, ölen, einschmieren 1 ×

ὁ τράχηλος Hals 1 ×
491 ἐξολισθάνω abgleiten, abfallen 1 ×
492 παιδοτριβικός, ή, όν zum Trainer gehörig 1 ×
493 ἐπεγκάπτω noch verschlingen 1 ×

δαί = δή 4 ×
494 σκοροδίζω mit Knoblauch 2 ×
496 κατεσθίω verschlingen 5 ×
497 τὸ κάλλαιον Hahnenkamm 1 ×

ἀπεσθίω abessen 1 ×
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500 ἀγοραῖος, α, ον auf dem Markt; gewöhnlich, vulgär 4 ×
502 κατάπαστος, ον bespritzt; bestickt 2 ×
504 τὸ ἀνάπαιστον Anapäst 1 ×
507 ὁ κωμῳδοδιδάσκαλος komischer Dichter 1 ×
511 ἡ ἐριώλη Wirbelwind, Ungewitter 1 ×
516 ἡ κωμῳδοδιδασκαλία Komödienaufführung 1 ×
518 ἐπέτειος, (α,) ον (all-) jährlich; ein Jahr dauernd 1 ×
520 ἡ πολιά graue Farbe, graues Haar 2 ×
522 ψάλλω zupfen, rupfen 1 ×

πτερυγίζω flattern, die Flügel schlagen 1 ×
523 λυδίζω lydisch sprechen 1 ×

ψηνίζω wie eine Gallwespe sein 1 ×
βάπτω eintauchen; färben 1 ×
τὸ βατράχειον froschgrüne Farbe 1 ×

524 ἐξαρκέω genügen, ausreichen; zufrieden sein mit 1 ×
525 σκώπτω spotten 1 ×
527 ἔρρω zugrundegehen, weggehen; bei Homer: umherschweifen, traurig

umhergehen
1 ×

παρασύρω herbeizerren 1 ×
528 ἡ δρῦς Baum; bes. Eiche 1 ×

ἡ πλάτανος Platane 1 ×
προθέλυμνος, ον entwurzelt, ganz und gar; übereinander 1 ×

529 τὸ συμπόσιον Gelage, Feier 1 ×
ὁ συκοπέδιλος mit Feigensandalen 1 ×

530 εὐπάλαμος, ον mit geschickten Händen: kunstfertig, kunstvoll 1 ×
ἀνθέω blühen 1 ×

531 παραληρέω Unsinn reden, schwatzen 1 ×
532 τὸ ἤλεκτρον Bernstein; Legierung aus Gold und Silber 1 ×

ὁ τόνος Anspannung, Anstrengung; (Spann-) Gurt 1 ×
533 διαχάσκω auseinanderklaffen 1 ×

περιρρέω umfließen; ringsum herabfließen, herabfallen 1 ×
535 τὸ πρυτανεῖον Rathaus 6 ×
536 ληρέω töricht reden, schwätzen 1 ×

λιπαρός, ά, όν ölig, fettig, glänzend, gepflegt 2 ×
537 ὁ στυφελιγμός Misshandlung, Beleidigung 1 ×
538 ἀριστίζω Frühstück geben 1 ×
539 κράμβος, η, ον laut tönend (?) 1 ×

μάσσω kneten, formen 4 ×
ἀστεῖος, α, ον höflich, witzig, elegant 1 ×
ἡ ἐπίνοια Gedanke, Erfindung, Absicht 3 ×

540 ἀνταίρω entgegenheben; med. sich erheben gegen, widerstehen 1 ×
541 ὀρρωδέω fürchten 2 ×
542 ὁ ἐρέτης Ruderer 1 ×

τὸ πηδάλιον Steuerruder; Querholz (im Pferdezaum) 1 ×
543 πρῳρατεύω erster Offizier sein 1 ×
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διαθρέω betrachten, prüfen 1 ×
545 σωφρονικός, ή, όν standhaft, beherrscht 1 ×

εἰσπηδάω hineinspringen 2 ×
φλυαρέω Unsinn reden, schwatzen 1 ×

546 ῥόθιος, α, ον rauschend, brausend 1 ×
παραπέμπω eskortieren; vorbei-, herbeischicken 1 ×

547 ληναΐτης lenäisch 1 ×
550 φαιδρός, ά, όν glänzend, strahlend 1 ×
552 χαλκόκροτος, ον bronzegeschmiedet 1 ×
553 ὁ χρεμετισμός das Wiehern 1 ×
554 κυανέμβολος, ον schwarzbugig 1 ×
557 λαμπρύνω hell machen, polieren 1 ×
558 βαρυδαιμονέω unglücklich sein 1 ×
559 χρυσοτρίαινος, ον mit goldenem Dreizack 1 ×
560 ὁ δελφίς Delphin 2 ×

ὁ μεδέων Herrscher 3 ×
565 εὐλογέω preisen 2 ×
567 ναύφρακτος, ον schiffumzäunt 1 ×
569 πώποτε jemals 2 ×
570 ἀριθμέω zählen 1 ×

ἀμυνίας verteidigungsbereit (?) 1 ×
572 ἀφέψω abkochen 3 ×

ἀρνέομαι leugnen, abstreiten 1 ×
573 διαπαλαίω weiterkämpfen 1 ×
574 ἡ σίτησις Speisung 1 ×
575 ἡ προεδρία Vorsitz, Privileg von Plätzen in der ersten Reihe 4 ×
577 προῖκα umsonst, auf eigene Kosten 2 ×
580 ἀποστλεγγίζω abstriegeln, abschaben 1 ×
581 πολιοῦχος, ον stadterhaltend, stadtschützend 1 ×
585 ὑπερφέρω überragen, überwinden 1 ×

ὁ μεδέων Herrscher 3 ×
589 χορικός, ή, όν zum Chor, zum Reigen gehörig 1 ×

ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 1 ×
596 εὐλογέω preisen 2 ×
597 συνδιαφέρω gemeinsam ertragen 1 ×
599 ἱππαγωγός, όν Pferde, Kavallerie transportierend 1 ×

εἰσπηδάω hineinspringen 2 ×
ἀνδρικός, ή, όν mannhaft, männlich 6 ×

600 ὁ κώθων Trinkgefäß 1 ×
τὸ σκόρ(ο)δον Knoblauch 1 ×
τὸ κρόμμυον Zwiebel 1 ×

602 φρυάττω schnauben; stolz, hochmütig sein 1 ×
603 ὁ σαμφόρας Pferd mit einem σαν ϡ als Brandzeichen 1 ×
604 ἐκπηδάω herausspringen 1 ×
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605 ἡ ὁπλή Huf 1 ×
τὸ βρῶμα Speise, Essen 1 ×

606 ὁ πάγουρος Krabbe 1 ×
607 ἐξέρπω herauskriechen, ausziehen 1 ×

ὁ βυθός Tiefe 2 ×
608 ὁ καρκίνος Krebs, Krabbe 1 ×
609 ὁ βυθός Tiefe 2 ×
615 νικόβουλος, ον im Rat überlegen 1 ×
616 ὀλολύζω schreien, aufschreien 2 ×
625 κατόπιν hinterher, hinten 1 ×

ἐνθένδε von hier 1 ×
626 ἐλασίβροντος, ον wie Donner geschleudert 1 ×

ἀναρρήγνυμι aufbrechen, durchbrechen 1 ×
627 τερατεύομαι wunderbare Geschichten erzählen 1 ×
628 ὁ κρημνός Absturz, Abhang, Uferhang 1 ×

ὁ συνωμότης Mitverschwörer 4 ×
630 ἡ ψευδατράφαξυς falsche Melde 1 ×
631 τὸ νᾶπυ Senf 1 ×

ἀνασπάω emporziehen, ausreißen 1 ×
633 ὁ φενακισμός Betrug, Gaunerei 1 ×
634 ὁ φέναξ Betrüger, Lügner 1 ×
635 κόβαλος, ον possenhaft, gaunerisch 3 ×
638 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 2 ×
639 ἐπιπέρδομαι zufurzen 1 ×

καταπύγων, ον schwul 1 ×
640 ὁ πρωκτός Hintern 6 ×

θείνω schlagen; töten 1 ×
641 ἡ κιγκλίς Tor des Gerichtshofs 1 ×

ἐξαράσσω herausschlagen 1 ×
ἀναχάσκω den Mund weit öffnen 1 ×

643 εὐαγγελίζομαι gute Nachrichten verkünden 1 ×
644 καταρρήγνυμι zerbrechen; med. ausbrechen 1 ×
645 οὐπώποτε noch niemals 3 ×

ἡ ἀφύη gebratene Fische, Sardinen 5 ×
646 διαγαληνίζω ganz beruhigen 1 ×
647 στεφανόω bekränzen 3 ×

τὸ εὐαγγέλιον gute Nachricht; Belohung, Dankopfer für gute Nachricht 2 ×
648 ἀπόρρητος, ον verboten; geheim 2 ×
649 ἡ ἀφύη gebratene Fische, Sardinen 5 ×

ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 8 ×
650 τὸ τρύβλιον Becher, Gefäß 2 ×
651 ἀνακροτέω zusammenschlagen, klatschen 1 ×

χάσκω gähnen, klaffen 9 ×
652 ὑπονοέω argwöhnen, vermuten 1 ×
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655 εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 1 ×
656 τὸ εὐαγγέλιον gute Nachricht; Belohung, Dankopfer für gute Nachricht 2 ×
657 ἐπινεύω zunicken, zustimmend nicken 1 ×
658 τὸ βόλιτον Kuhmist 1 ×
659 ὑπερακοντίζω übertreffen 1 ×
661 ὁ χίμαρος Ziegenbock 1 ×
662 ἡ τριχίς Sardelle 1 ×

ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 8 ×
663 καραδοκέω den Ausgang abwarten 1 ×
664 φληναφάω schwätzen, plappern 1 ×
665 ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 3 ×
666 ἡ ἀφύη gebratene Fische, Sardinen 5 ×
667 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 8 ×
671 ὦ μέλε mein Lieber, mein Freund 2 ×
672 ἡ ἀφύη gebratene Fische, Sardinen 5 ×
674 κράζω schreien, rufen 8 ×

ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 3 ×
675 ὑπερπηδάω überspringen 1 ×

ὁ δρύφακτος Geländer, Brüstung 1 ×
676 τὸ κορίαννον Koriander 2 ×

ὑποτρέχω unterlaufen, von unten heranlaufen 2 ×
677 τὸ γήτειον Lauchzwiebel 1 ×
678 ἡ ἀφύη gebratene Fische, Sardinen 5 ×

τὸ ἥδυσμα Gewürz, Sauce 1 ×
679 προῖκα umsonst, auf eigene Kosten 2 ×
680 ὑπερεπαινέω über die Maßen loben 1 ×

ὑπερπυππάζω übers Maß applaudieren 1 ×
682 ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 2 ×

τὸ κορίαννον Koriander 2 ×
684 πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 11 ×

ἡ πανουργία Tücke, Schuftigkeit 2 ×
685 καίνυμαι übertreffen; ausgestattet sein mit 1 ×
687 αἱμύλος, η, ον raffiniert, gerissen 1 ×
692 τὸ κολόκυμα Brecher, Welle 1 ×

κυκάω rühren, mischen 5 ×
693 καταπίνω verschlucken, trinken 1 ×

ἡ μορμώ Schreckgespenst 1 ×
695 ἐνίημι hineinschicken, -werfen 1 ×

διαπίπτω durchschlüpfen, entkommen; zerfallen 1 ×
696 ἡ ἀπειλή Prahlerei, Drohung 1 ×

ἡ ψολοκομπία donnerndes, leeres Gerede 1 ×
697 ἀποπυδαρίζω springen, tanzen 1 ×

ὁ μόθων unverschämter Kerl 1 ×
περικοκκάζω schreien 1 ×
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698 ἐξεσθ(ί)ω aufessen 3 ×
700 ἐξεσθ(ί)ω aufessen 3 ×

ἐκπίνω austrinken 1 ×
701 ἐκροφέω verschlingen, austrinken 2 ×

ἐπιδιαρρήγνυμαι zerplatzen wegen 1 ×
702 ἡ προεδρία Vorsitz, Privileg von Plätzen in der ersten Reihe 4 ×
703 ἰδού sieh da! 11 ×

ἡ προεδρία Vorsitz, Privileg von Plätzen in der ersten Reihe 4 ×
704 ἡ προεδρία Vorsitz, Privileg von Plätzen in der ersten Reihe 4 ×
706 ὀξύθυμος, ον jähzornig 1 ×

κατεσθίω verschlingen 5 ×
707 τὸ βαλλάντιον (Geld-) Beutel 2 ×
708 ἐξαρπάζω entraffen, herausrauben 1 ×

ὁ ὄνυξ Klaue, Kralle, Nagel 1 ×
τὸ ἔντερον Eingeweide 3 ×

709 ἀπονυχίζω die Fingernägel pflegen, h. auskratzen 1 ×
τὸ πρυτανεῖον Rathaus 6 ×

715 ψωμίζω mit kleinen Bissen füttern 1 ×
716 ἡ τίτθη Amme 1 ×

σιτίζω füttern 1 ×
717 μασάομαι kauen, beißen, essen 1 ×

ἐντίθημι hineinlegen, eingeben 2 ×
718 τριπλάσιος, α, ον dreimal so viel, dreimal so groß 2 ×

κατασπάω herabziehen 1 ×
719 ἡ δεξιότης Klugheit; Freundlichkeit 1 ×
721 ὁ πρωκτός Hintern 6 ×

σοφίζομαι klug, pfiffig sein, klug ausdenken 2 ×
722 καθυβρίζω beleidigen, verhöhnen 1 ×
724 ἰδού sieh da! 11 ×

ἴσχω (zurück-, fest-) halten 1 ×
727 περιυβρίζω beleidigen, misshandeln 1 ×
729 ἡ εἰρεσιώνη geschmückter Olivenzweig 1 ×

κατασπαράσσω zerreißen 1 ×
731 ὁ νεανίσκος junger Mann, Jugendlicher 1 ×

τίη = τί warum? 2 ×
732 ὁτιή = ὅτι 12 ×
733 ὁ ἀντεραστής Rivale 1 ×
739 ὁ λυχνοπώλης Lampenverkäufer 1 ×

ὁ νευρορράφος Flickschuster 1 ×
740 ὁ σκυτοτόμος Schuster 1 ×

ὁ βυρσοπώλης Lederverkäufer 4 ×
742 ὑποτρέχω unterlaufen, von unten heranlaufen 2 ×
744 περιπατέω spazierengehen, umherwandeln 1 ×

τὸ ἐργαστήριον Werkstatt, Laden 1 ×
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745 ἕψω kochen 4 ×
ἡ χύτρα Tontopf 3 ×
ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 1 ×

749 ἡ πνύξ Pnyx (Versammlungsplatz in Athen) 5 ×
751 ἡ πνύξ Pnyx (Versammlungsplatz in Athen) 5 ×
752 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 7 ×
755 χάσκω gähnen, klaffen 9 ×

ἡ ἰσχάς getrocknete Feige 1 ×
756 ὁ κάλως Seil, Tau (zum Auf- und Abziehen der Segel) 1 ×
757 τὸ λῆμα Wille, Absicht, Entschluss 1 ×

θοῦρος (θούριος), θοῦρις, θοῦρον anstürmend, stürmisch 1 ×
ἄφυκτος, ον unentrinnbar, unvermeidlich 1 ×

759 εὐμήχανος, ον findig, klug 1 ×
762 ὁ δελφίς Delphin 2 ×

μετεωρίζω hochheben, erheben 1 ×
ἡ ἄκατος Boot, Schiff 1 ×

763 ὁ μεδέων Herrscher 3 ×
766 τὸ πρυτανεῖον Rathaus 6 ×
767 ἀντιβαίνω widerstehen, Widerstand leisten 1 ×
768 διαπρίω durchsägen 1 ×

κατατέμνω abschneiden, zerschneiden 2 ×
τὸ λέπαδνον Brustgurt, Jochriemen 1 ×

769 κατατέμνω abschneiden, zerschneiden 2 ×
770 τὸ περίκομμα Hackfleisch 2 ×
771 κατακνάω wegkratzen, aufreiben 1 ×

ὁ μυττωτός Gericht aus Honig, Käse und Knoblauch 1 ×
ὁ τυρός Käse; Käsemarkt 2 ×

772 ἡ κρεάγρα Fleischgabel 1 ×
τὰ ὀρχίπεδα Hoden 1 ×

775 στρεβλόω anspannen, verdrehen; foltern 1 ×
ἄγχω umfassen, erdrücken, erdrosseln 1 ×
μεταιτέω (seinen Anteil) erbitten, betteln 1 ×

778 ὁ ἄρτος Brot (laib) 2 ×
780 ὁτιή = ὅτι 12 ×

ἡ ἀνθρακιά Holzkohle 1 ×
781 διαξιφίζω den Schwerttanz tanzen 1 ×
782 ἐγγλωττοτυπέω laut reden 1 ×
784 ῥάπτω nähen 1 ×

ἐπαναίρω erheben 1 ×
785 τρίβω reiben, kneten, abnutzen 1 ×
786 ὁ ἔγγονος Enkel, Nachkomme 1 ×
787 φιλόδημος, ον volksfreundlich 1 ×
788 τὰ θωπευμάτια Schmeicheleien 1 ×
789 τὸ δελέασμα Köder 1 ×
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791 περιδίδομαι darbringen, aufs Spiel setzen, wetten 1 ×
792 ἡ πιθάκνη Fässchen, Fass 1 ×
793 τὸ γυπάριον Nest, Horst; Zimmerchen 1 ×

τὸ πυργίδιον Türmchen 1 ×
ἐλεαίρω = ἐλεέω 1 ×

794 κατείργω, καθείργνυμι einschließen 1 ×
βλίττω den Honig aus dem Bienenstock holen 1 ×

795 ἐκσκεδάννυμι zerstreuen 1 ×
796 ῥαθαπυγίζω auf den Po schlagen, versohlen 1 ×
797 τὸ λόγιον Orakel 10 ×
798 πεντώβολος, ον fünf Obolen wert 1 ×

ἡλιάζομαι Volksrichter, Geschworener sein 1 ×
800 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 9 ×

τὸ τριώβολον Dreiobolenstück, halbe Drachme 3 ×
802 δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 3 ×
803 ἡ ὀμίχλη Dunst, Nebel 1 ×

πανουργέω Verbrechen begehen 1 ×
804 χάσκω gähnen, klaffen 9 ×
805 εἰρηναῖος, α, ον friedlich 1 ×
806 τὰ χῖδρα unreife Weizengraupe 1 ×

ἀναθαρσέω Mut schöpfen 1 ×
τὸ στέμφυλον ausgepresste Olivenmasse, Olivenkuchen 1 ×

807 ἡ μισθοφορά Sold 1 ×
παρακόπτω (Münze) umschlagen, fälschen; verschlagen, wahnsinnig machen 2 ×

808 δριμύς, εῖα, ύ scharf, stechend, bitter 1 ×
ἰχνεύω aufspüren, jagen 1 ×

809 ὀνειροπολέω etwas (er-) träumen 1 ×
813 ἀντιφερίζω sich gleichstellen, sich messen mit 2 ×
814 ἐπιχειλής, ές bis unter den Rand voll 1 ×
815 προσμάσσω ankleben, verbinden 1 ×
817 ὁ μικροπολίτης Kleinstädter 1 ×
818 διατειχίζω durch eine Mauer abriegeln, vermauern 1 ×

χρησμῳδέω Orakel singen, prophezeien 1 ×
ἀντιφερίζω sich gleichstellen, sich messen mit 2 ×

819 τὸ Ἀχίλλειον Gerstenbrot 1 ×
ἀπομάσσω auswischen, auswaschen; med. abbilden, modellieren 1 ×

821 ὁτιή = ὅτι 12 ×
σκερβόλλω schelten, schimpfen 1 ×

822 ἐγκρυφιάζω heimlich handeln, mauscheln 1 ×
823 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 9 ×

πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 11 ×
824 χασμάομαι gähnen 1 ×

ὁ καυλός Stengel, Stiel, Schaftende; Kohl 2 ×
825 ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 1 ×
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ἐκκαυλίζω den (Kohl-) Strunk herausziehen 1 ×
826 καταβροχθίζω hinunterschlingen, verschlucken 2 ×
827 μυστιλάομαι Brot tunken 2 ×
830 θαλασσοκοπέω das Meer (mit dem Ruder) schlagen 1 ×

πλατυγίζω aufs Wasser schlagen 1 ×
831 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 9 ×
834 δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 3 ×
836 τὸ ὠφέλημα Nutzen, Vorteil 1 ×
837 ἡ εὐγλωσσία Redegewandtheit 1 ×
839 ἡ τρίαινα Dreizack 1 ×
841 ἡ λαβή Griff, Haltegriff 2 ×
845 ἁπαξάπας, ασα, αν alles zusammen, insgesamt 1 ×

ἐπιστομίζω das Gebiss anlegen, zügeln 1 ×
847 ἡ λαβή Griff, Haltegriff 2 ×
849 ὁ πόρπαξ Schildgriff 3 ×
850 τὸ μηχάνημα Erfindung 2 ×
852 τὸ στῖφος Masse, Schar 1 ×

ὁ βυρσοπώλης Lederverkäufer 4 ×
853 περιοικέω ringsum wohnen 1 ×

ὁ μελιτοπώλης Honigverkäufer 1 ×
854 ὁ τυροπώλης Käsehändler 1 ×

συγκύπτω sich vorbeugen; die Köpfe zusammenstecken, sich verabreden 1 ×
855 βριμάομαι in Zorn geraten, ergrimmen 1 ×

ὀστρακίνδα scherbenspielend 1 ×
856 καθαρπάζω herunterreißen 1 ×
857 τὸ ἄλφιτον Gerstenmehl 4 ×
858 ὁ πόρπαξ Schildgriff 3 ×
859 παρακόπτω (Münze) umschlagen, fälschen; verschlagen, wahnsinnig machen 2 ×

κρουσιδημέω das Volk betrügen 1 ×
862 ὁ συνωμότης Mitverschwörer 4 ×
863 κράζω schreien, rufen 8 ×
864 ἡ ἔγχελυς Aal 1 ×
866 ὁ βόρβορος Schmutz, Lehm 1 ×

κυκάω rühren, mischen 5 ×
868 τὸ σκῦτος Leder 1 ×
869 τὸ κάττυμα Schuhsohle 2 ×
870 ἡ ἐμβάς Männerschuh 4 ×
872 ἡ ἐμβάς Männerschuh 4 ×
874 ὁ δάκτυλος Finger 2 ×
875 ἡ ἐμβάς Männerschuh 4 ×
876 ἡ μνεία Erinnerung, Erwähnung 1 ×
877 ἐξαλείφω übertünchen; ausstreichen, ausradieren 1 ×
878 πρωκτοτηρέω Ärsche anschauen 1 ×
882 οὐπώποτε noch niemals 3 ×
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ἀμφιμάσχαλος, ον mit zwei Ärmeln 1 ×
884 οὐπώποτε noch niemals 3 ×
886 τὸ ἐξεύρημα Erfindung 1 ×
887 ὁ πιθηκισμός Äfferei, Scherz 1 ×

περιελαύνω herumtreiben, herumfahren 1 ×
888 χεσείω scheißen wollen 2 ×
889 τὸ βλαυτίον Schühchen 1 ×
890 ἡ θωπεία Schmeichelei 1 ×
891 προσαμφιέννυμι zusätzlich bekleiden 1 ×
892 ὁ κόραξ Rabe 2 ×

ἀποφθείρω gänzlich zerstören 1 ×
ἡ βύρσα Haut, Fell 3 ×
ὁ ὄζος Zweig, Sprössling 2 ×

893 ἐπίτηδες absichtlich, mit Vorsatz 4 ×
περιαμπέχω umwickeln, verhüllen 1 ×
ἀποπνίγω ersticken, erdrosseln 2 ×

894 ὁ καυλός Stengel, Stiel, Schaftende; Kohl 2 ×
895 τὸ σίλφιον Silphion (Gewürzpflanze) 1 ×
896 ἐπίτηδες absichtlich, mit Vorsatz 4 ×
897 ἡ ἡλιαία Gericht, Gerichtshalle 1 ×
898 βδέω furzen 2 ×
899 κόπρειος, α, ον aus Mist, Dung 1 ×
900 βδέω furzen 2 ×

πυρρός, ά, όν rotgelb, rötlich 1 ×
901 τὸ μηχάνημα Erfindung 2 ×
902 πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 11 ×

τὸ βωμολόχευμα blöder Witz 1 ×
903 ἡ ἀλαζονεία Prahlerei, Eitelkeit 2 ×
905 τὸ τρύβλιον Becher, Gefäß 2 ×

ῥοφέω schlürfen, verschlingen 2 ×
906 τὸ κυλίχνιον Tässchen 1 ×
907 τὸ ἀντικνήμιον Schienbein 1 ×

τὸ ἑλκύδριον kleine Wunde 1 ×
περιαλείφω ringsum bestreichen, beschmieren 1 ×

908 ἡ πολιά graue Farbe, graues Haar 2 ×
909 ἰδού sieh da! 11 ×

ἡ κέρκος Schwanz, Schweif 2 ×
ὁ λαγῶς Hase 1 ×
τὸ ὀφθαλμίδιον Äuglein 1 ×
περιψάω herumwischen, abwischen 1 ×

910 ἀπομύσσω die Nase putzen 1 ×
ἀποψάω abwischen 1 ×

913 τριηραρχέω eine Triere befehligen 1 ×
916 ναυπηγέω Schiffe bauen 1 ×
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917 διαμηχανάομαι bewerkstelligen 1 ×
918 τὸ ἱστίον Tuch, Segel 1 ×

σαπρός, ά, όν verrottet, faul, morsch 1 ×
919 παφλάζω branden, brausen, tosen 1 ×
920 ὑπερζέω überkochen 1 ×

ὑφέλκω unten wegziehen 1 ×
921 τὸ δαλίον kleine Fackel 1 ×

ἀπαρύ(τ)ω abschöpfen, abziehen, entfernen 1 ×
924 ἰπόω drücken, belasten 1 ×

ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 1 ×
926 ἐγγράφω einschreiben, eintragen 2 ×
929 τὸ τάγηνον Bratpfanne 1 ×

ἡ τευθίς Tintenfisch 2 ×
930 σίζω zischen, pfeifen 1 ×
934 ἡ τευθίς Tintenfisch 2 ×
938 μεθήκω zu jem. kommen, nach jem. suchen 1 ×
940 ἀποπνίγω ersticken, erdrosseln 2 ×
945 ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 2 ×
946 σκοροδίζω mit Knoblauch 2 ×
947 ὁ δακτύλιος Ring 2 ×
948 ταμιεύω wirtschaften, aufbewahren; Zahlmeister sein 2 ×
950 πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 11 ×
951 ὁ δακτύλιος Ring 2 ×
954 βόειος, α, ον Rinder-; aus Rindshaut 1 ×

ὁ δημός Fett 1 ×
τὸ θρῖον Feigenblatt, auch gefülltes Feigenblatt 2 ×
ἐξοπτάω gründlich backen, erhitzen 1 ×

955 τὸ θρῖον Feigenblatt, auch gefülltes Feigenblatt 2 ×
956 ὁ λάρος Möwe 1 ×

χάσκω gähnen, klaffen 9 ×
δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 1 ×

959 ταμιεύω wirtschaften, aufbewahren; Zahlmeister sein 2 ×
960 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 8 ×
963 ὁ μολγός Ledersack, -schlauch 1 ×
964 ὁ ψωλός mit zurückgezogener Vorhaut 1 ×

τὸ μύρρινον Schaft des Penis 1 ×
966 στεφανόω bekränzen 3 ×

τὸ ῥόδον Rose 1 ×
967 ἡ ἁλουργίς Purpurgewand 1 ×
968 κατάπαστος, ον bespritzt; bestickt 2 ×

ἡ στεφάνη Helmrand; Stirnband, Helm 1 ×
972 ἰδού sieh da! 11 ×
975 εἰσαφικνέομαι ankommen, eintreffen 1 ×
979 τὸ δεῖγμα Anzeichen; Muster 1 ×
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983 ἡ δοῖδυξ Mörserkeule 1 ×
ἡ τορύνη Rührkelle, Rührlöffel 1 ×

985 ἡ ὑομουσία Saumusik 1 ×
988 συμφοιτάω gemeinsam (zur Schule) gehen 1 ×
990 θαμά oft, häufig 1 ×
992 ὁ κιθαριστής Kitharaspieler 1 ×
996 δωροδοκιστί bestechlich 1 ×
997 ἰδού sieh da! 11 ×
998 χεσείω scheißen wollen 2 ×
999 τὸ λόγιον Orakel 10 ×

1000 ἡ κιβωτός Kiste, Truhe 1 ×
1001 τὸ ὑπερῷον Obergeschoss 1 ×

ἡ συνοικία (Wohn-) Gemeinschaft; Mietshaus 1 ×
1007 ἡ φακῆ Linsengericht 1 ×
1008 ὁ σκόμβρος Makrele 1 ×
1009 τὸ ἄλφιτον Gerstenmehl 4 ×
1010 τὸ πέος Penis 1 ×
1013 ὁ ἀ(ι)ετός Adler 2 ×
1015 τὸ λόγιον Orakel 10 ×
1016 τὸ ἄδυτον das Allerheiligste, der Schrein 1 ×

ὁ τρίπους Dreifuß 1 ×
ἐρίτιμος, ον kostbar 1 ×

1017 ὁ καρχαρόδους sägezähnig, scharfzähnig 1 ×
1018 χάσκω gähnen, klaffen 9 ×

κράζω schreien, rufen 8 ×
1020 τὸ μῖσος Hass 1 ×

κατακρώζω herabkrächzen 1 ×
ὁ κολοιός Dohle 2 ×

1022 ὁ κολοιός Dohle 2 ×
1023 ἀπύω rufen, anrufen 1 ×
1026 ἡ ἀθάρη Weizengraupen 1 ×

τὸ λόγιον Orakel 10 ×
παρεσθίω annagen 1 ×

1030 ὁ ἀνδραποδιστής Entführer, Versklaver 1 ×
1031 ἡ κέρκος Schwanz, Schweif 2 ×

σαίνω mit dem Schwanz wedeln; schmeicheln 1 ×
ἐπιτηρέω beobachten, bewachen 1 ×

1032 ἐξεσθ(ί)ω aufessen 3 ×
ἕψω kochen 4 ×
χάσκω gähnen, klaffen 9 ×

1033 εἰσφοιτάω oft, regelmäßig wohin gehen 1 ×
τὸ ὀπτάνιον Küche, Backhaus 1 ×
κυνηδόν hundsartig 1 ×

1034 ἡ λοπάς Teller, Pfanne, Schüssel 1 ×
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διαλείχω ablecken 1 ×
1038 ὁ κώνωψ Mücke 1 ×
1039 ὁ σκύμνος (Löwen-) Junges, Welpen 1 ×
1040 σιδήρε(ι)ος, α, ον eisern 1 ×
1045 ἀναδιδάσκω eines Besseren belehren 3 ×

τὸ λόγιον Orakel 10 ×
1049 πεντεσύριγγος, ον mit fünf Löchern 1 ×
1050 τὸ λόγιον Orakel 10 ×
1051 φθονερός, ά, όν neidisch 1 ×

ἐπικρώζω zukrächzen 1 ×
ἡ κορώνη 1. (Wasser-) Krähe 2. Türring, Bogenring; Ende der Pflugdeichsel 1 ×

1052 ὁ ἴρηξ (ἱέραξ) Habicht, Falke 1 ×
1053 συνδέω zusammenbinden, fesseln; med. mitbitten 1 ×

ὁ κοράκινος kleiner Meeresfisch 1 ×
1054 παρακινδυνεύω riskieren, wagen 1 ×

μεθύσκω berauschen 2 ×
1055 κακόβουλος, ον schlecht beraten, töricht 1 ×
1057 χέζω scheißen 2 ×
1060 ἡ πύελος Trog, Wanne 2 ×

τὸ βαλανεῖον Bad, Badezimmer 2 ×
1061 ἄλουτος, ον ungewaschen 1 ×

σήμερον heute 3 ×
1062 ἡ πύελος Trog, Wanne 2 ×

ὑφαρπάζω wegstehlen, stibitzen 3 ×
1067 ἡ κυναλώπηξ Hundefuchs 3 ×

δολόω überlisten 2 ×
1068 λαίθαργος, ον heimlich beißend 1 ×

ταχύπους schnellfüßig 1 ×
δόλιος, α, ον trügerisch, listig 1 ×
ἡ κερδώ Fuchs 1 ×
πολύϊδρις vielwissend, kenntnisreich 1 ×

1069 ἡ κυναλώπηξ Hundefuchs 3 ×
1071 ἀργυρολόγος, ον geldeinsammelnd 1 ×
1072 ἀπαυδάω verbieten, ablehnen; versagen 1 ×
1073 ἡ κυναλώπηξ Hundefuchs 3 ×
1075 ἡ ἀλώπηξ Fuchs 1 ×
1076 τὸ ἀλωπέκιον Füchslein 2 ×
1077 ὁτιή = ὅτι 12 ×

ὁ βότρυς Traube 1 ×
τρώγω nagen, knabbern, essen 1 ×

1078 τὸ ἀλωπέκιον Füchslein 2 ×
1080 ἐπακούω zuhören, hören 1 ×

ἐξαλέομαι entkommen 1 ×
1081 δολόω überlisten 2 ×
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1083 ὁτιή = ὅτι 12 ×
κυλλός, ή, όν klumpfüßig, verkrüppelt 1 ×

1085 αἰνίσσομαι in Rätseln sprechen, andeuten 2 ×
1086 πτερυγωτός, ή, όν geflügelt 1 ×
1087 ὁ ἀ(ι)ετός Adler 2 ×
1089 λείχω lecken 3 ×

τὸ ἐπίπαστον Art Kuchen, Salzgebäck 2 ×
1091 καταχέω ausgießen, übergießen 1 ×

ἡ ἀρύταινα Löffel, Kelle 1 ×
ἡ πλουθυγίεια Gesundheit und Wohlstand 1 ×

1093 ἡ γλαύξ Käuzchen 1 ×
ἐπικάθημαι darauf sitzen, darauf lasten 1 ×

1094 κατασπένδω ausgießen, benetzen 1 ×
ὁ ἀρύβαλλος runde Ölflasche 1 ×

1095 ἡ σκοροδάλμη Lake aus Salzwasser und Knoblauch 2 ×
1099 γερονταγωγέω einen Greis führen 1 ×

ἀναπαιδεύω neu erziehen 1 ×
1101 ἡ κριθή Gerste 2 ×
1102 ἡ κριθή Gerste 2 ×
1104 τὸ ἄλφιτον Gerstenmehl 4 ×

σκευάζω vorbereiten, zubereiten 3 ×
1105 ἡ μαζίσκη Gerstenbrötchen 2 ×

διαμάσσω durchkneten 1 ×
1106 ἕψω kochen 4 ×

ὀπτός, ή, όν geröstet, gebraten, gebrannt 1 ×
1109 ἡ πνύξ Pnyx (Versammlungsplatz in Athen) 5 ×
1115 εὐπαράγωγος, ον leicht (ver-) führbar 1 ×
1116 θωπεύω schmeicheln; dienen 2 ×
1119 χάσκω gähnen, klaffen 9 ×
1124 ἠλιθιάζω töricht handeln, reden 1 ×
1126 βρύλλω nach Getränk schreien (?) 1 ×
1130 πατάσσω schlagen 1 ×
1132 ἡ πυκνότης Dicke, Dichte 1 ×
1135 ἐπίτηδες absichtlich, mit Vorsatz 4 ×
1137 ἡ πνύξ Pnyx (Versammlungsplatz in Athen) 5 ×
1140 ἐπιδειπνέω nachspeisen 1 ×
1144 ἐξαπατύλλω = ἐξαπατάω 1 ×
1148 ἐξεμέω ausspeien, erbrechen 1 ×
1150 ὁ κημός Maulkorb; geflochtener Rand der Stimmurne 1 ×

καταμηλόω sondieren, h. den Finger in den Hals stecken 1 ×
1151 ὁ φθόρος = ἡ φθορά 1 ×
1153 τρίπαλαι schon seit sehr langer Zeit, dreifach uralt 1 ×
1154 δεκάπαλαι zehnfach uralt 1 ×

δωδεκάπαλαι zwölffach uralt 1 ×
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1155 χιλιόπαλαι tausendfach uralt 1 ×
πρόπαλαι vor sehr langer Zeit 2 ×

1156 τρισμυριόπαλαι dreißigtausendfach uralt 1 ×
1157 βδελύττομαι sich ekeln vor, verabscheuen 3 ×

πρόπαλαι vor sehr langer Zeit 2 ×
1159 ἡ βαλβίς Schranken der Rennbahn; Ziellinie, Ziel, Startschnur 1 ×
1161 ἰδού sieh da! 11 ×

ὑποθέω unterlaufen, angreifen, den Weg abschneiden, zuvorkommen 1 ×
1162 σήμερον heute 3 ×
1163 θρύπτω zerbrechen, zerbröckeln; pass. sich zieren 1 ×
1165 προτεραῖος, α, ον vorherig; am Vortag 1 ×
1166 ἰδού sieh da! 11 ×

ἡ μαζίσκη Gerstenbrötchen 2 ×
1167 αἱ ὀλαί Opfergerste 1 ×

μάσσω kneten, formen 4 ×
1168 ἡ μυστίλη ausgehöhltes Brotstück 1 ×

μυστιλάομαι Brot tunken 2 ×
1169 ἐλεφάντινος, η, ον aus Elfenbein 1 ×
1170 ὁ δάκτυλος Finger 2 ×
1171 τὸ ἔτνος Brei 1 ×

πίσινος, η, ον von Erbsen 1 ×
εὔχροος, ον wohlgefärbt, mit gesunder Farbe 1 ×

1172 τορύνω umrühren 1 ×
πυλαιμάχος, ον am Tor kämpfend 1 ×

1174 ἡ χύτρα Tontopf 3 ×
ὁ ζωμός Suppe, Brühe 4 ×

1176 ἡ χύτρα Tontopf 3 ×
1177 τὸ τέμαχος Schnitte, Stück 2 ×
1178 ὀβριμοπάτρη Tochter eines mächtigen Vaters 1 ×

ἕψω kochen 4 ×
ὁ ζωμός Suppe, Brühe 4 ×

1179 ἡ χόλιξ Darm, pl. Kaldaunen 1 ×
τὸ ἤνυστρον vierter Magen von Wiederkäuern 2 ×
ὁ τόμος Schnitte, Stück 2 ×

1181 ὁ γοργολόφης mit Gorgonenhelmbusch 1 ×
1182 ὁ ἐλατήρ (An-) Treiber 2 ×
1184 τὸ ἔντερον Eingeweide 3 ×

ἐπίτηδες absichtlich, mit Vorsatz 4 ×
1185 ἡ ἐντερόνεια Holz für das Schiffsinnere 1 ×
1186 περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 2 ×
1189 ἐντριτωνίζω mit 40 % Wasser mischen 1 ×
1190 ὁ πλακοῦς Kuchen 3 ×

ὁ τόμος Schnitte, Stück 2 ×
1191 ὁ πλακοῦς Kuchen 3 ×
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1192 λαγῷος, α, ον vom Hasen 3 ×
1193 λαγῷος, α, ον vom Hasen 3 ×
1194 βωμολόχος, ον albern, vulgär 2 ×
1195 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 7 ×
1197 τὸ βαλλάντιον (Geld-) Beutel 2 ×
1199 λαγῷος, α, ον vom Hasen 3 ×
1200 ὑφαρπάζω wegstehlen, stibitzen 3 ×
1202 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 8 ×
1203 τὸ νόημα Gedanke 1 ×

τὸ κλέμμα Diebstahl, Diebesgut 1 ×
1204 ὀπτάω braten, backen 1 ×
1206 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 7 ×

ὑπεραναιδεύομαι an Unverschämtheit übertroffen werden 1 ×
1210 ὁ θεατής Zuschauer 3 ×
1211 ἡ κίστη Kiste, Kasten 2 ×
1213 ἀμέλει sicherlich, jedenfalls 1 ×
1215 τὸ παππίδιον Papachen 1 ×

παραφορέω hinbringen 1 ×
1216 ἡ κίστη Kiste, Kasten 2 ×
1219 ὁ πλακοῦς Kuchen 3 ×

ἀποτίθημι beiseite legen, lagern 1 ×
1220 τυννοῦτος, ον so klein, so gering 1 ×
1222 προσδίδωμι zusätzlich geben; Anteil geben 1 ×
1224 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 9 ×
1225 στεφανίζω bekränzen 1 ×
1228 ὁ μαστιγίας Taugenichts, Galgenstrick 1 ×
1230 χρεών Notwendigkeit 2 ×
1233 θέσφατος, ον gottgewollt, gottgesagt 2 ×
1234 ἐκπειράομαι erkunden, versuchen 1 ×
1236 ἡ εὕστρα Grube, um geschlachtete Schweine abzusengen 1 ×

ὁ κόνδυλος Knöchel; Ohrfeige 2 ×
1238 ἡ πάλη Ringkampf 1 ×
1239 ἐπιορκέω einen Meineid schwören 3 ×
1241 ἐξανδρόομαι zum Mann werden 1 ×
1242 ἀλλαντοπωλέω Würste verkaufen 3 ×

βινέω bumsen 1 ×
1243 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 7 ×
1244 ὀχέω = ἔχω; tragen, reiten, fahren 1 ×
1246 ἀλλαντοπωλέω Würste verkaufen 3 ×
1247 τὸ, ὁ τάριχος Eingepökeltes 1 ×

ὤνιος, α, ον zum Verkauf, kommerziell 2 ×
1248 θέσφατος, ον gottgewollt, gottgesagt 2 ×
1249 κυλινδέω, κυλίνδω rollen, wälzen 1 ×
1252 ὁ κλέπτης Dieb 1 ×
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1253 τὸ νικητήριον Siegespreis; pl. Siegesfeier 1 ×
1254 καλλίνικος, ον triumphierend, Triumph bringend 1 ×
1256 ὁ ὑπογραφεύς Sekretär (bes. der Volksversammlung) 1 ×
1266 ὁ ἐλατήρ (An-) Treiber 2 ×
1268 ἀνέστιος, ον heimatlos, unbehaust 1 ×
1272 ἡ φαρέτρα Köcher 1 ×
1273 πένομαι arbeiten, sich mühen; nachhom. arm sein 1 ×
1274 ἐπίφθονος, ον beneidet; neidisch, verhasst 1 ×
1277 ἔνδηλος, ον deutlich, sichtbar 1 ×
1283 παμπόνηρος, ον ganz schurkisch 2 ×

προσεξευρίσκω außerdem herausfinden 1 ×
1285 τὸ κασώρειον Bordell 1 ×

λείχω lecken 3 ×
ἀποπτύω ausspeien, ausspucken; ablehnen, verachten 1 ×
ἡ δρόσος Tau, Nass 1 ×

1286 μολύνω besudeln, schänden 1 ×
ἡ ὑπήνη (Kinn- und Backen-) Bart 1 ×
κυκάω rühren, mischen 5 ×
ἡ ἐσχάρα Herd, Feuerplatz 1 ×

1288 βδελύττομαι sich ekeln vor, verabscheuen 3 ×
1289 τὸ ποτήριον Trinkgefäß, Becher 5 ×
1291 ἐννύχιος, α, ον nächtlich, in der Nacht 1 ×
1292 διαζητέω untersuchen 1 ×
1294 ἐρέπτομαι abrupfen, verzehren 1 ×
1296 ἡ σιπύη Brottopf, Brotkorb 1 ×
1297 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 8 ×
1304 ὀξίνης scharf, sauer 1 ×
1306 ἆσσον näher 1 ×
1307 ἀποτρόπαιος, ον Böses abwehrend; verabscheut, verabscheuenswert 1 ×
1308 ἡ τερηδών Holzwurm 1 ×

σήπω faulen, verwesen lassen 1 ×
καταγηράσκω altern 1 ×

1310 ἡ πεύκη Fichte, Föhre 1 ×
πήγνυμι fest machen, anheften, frieren lassen 1 ×

1313 ἐγχάσκω grinsen, auslachen 1 ×
1314 ὁ κόραξ Rabe 2 ×
1315 ἡ σκάφη Wanne, Trog; Boot 1 ×

ὁ λύχνος Lampe, Leuchte 1 ×
καθέλκω hinabziehen; (Schiffe) ins Wasser ziehen, zu Wasser lassen 1 ×

1316 εὐφημέω (andächtig) schweigen; preisen 1 ×
κλείω 1. verschließen 2. preisen, rühmen 1 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 1 ×

1317 συγκλείω zusammenschließen, einschließen 1 ×
1318 παιωνίζω den Paian singen 1 ×
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1320 κνισάω mit Opferduft erfüllen 1 ×
ἡ ἀγυιά Straße 1 ×

1321 ἀφέψω abkochen 3 ×
1322 ἡ ἐπίνοια Gedanke, Erfindung, Absicht 3 ×
1323 ἰοστέφανος, ον veilchenbekränzt 2 ×
1325 συσσιτέω zusammen speisen 1 ×
1326 τὰ προπύλαια Eingang, Tor 1 ×
1327 ὀλολύζω schreien, aufschreien 2 ×
1328 πολύυμνος, ον vielbesungen 1 ×

ἐνοικέω wohnen in, bewohnen 1 ×
1329 λιπαρός, ά, όν ölig, fettig, glänzend, gepflegt 2 ×

ἰοστέφανος, ον veilchenbekränzt 2 ×
ἀριζήλωτος, ον sehr beneidenswert 1 ×

1330 ὁ μόναρχος Monarch, Alleinherrscher 1 ×
1331 τεττιγοφόρος, ον eine goldene Spange (in Form einer Zikade) tragend 1 ×
1332 ἡ χοιρίνη Schweinsleder; kleine Muschel (als Stimmstein gebraucht) 1 ×

ὁ ὄζος Zweig, Sprössling 2 ×
ἡ σμύρνα Myrrhe 1 ×
κατάλειπτος, ον gesalbt 1 ×

1333 συγχαίρω sich freuen mit 1 ×
1336 ἀφέψω abkochen 3 ×
1337 ὦ μέλε mein Lieber, mein Freund 2 ×
1342 προβουλεύω vorher beraten, einen Ratsbeschluss entwerfen 1 ×
1343 τὸ προοίμιον Vorwort, Einleitung, Proöm 1 ×
1344 ἀνορταλίζω mit den Flügeln schlagen und krähen 1 ×

κερουτιάω die Hörner hochwerfen 1 ×
1347 ἐκπετάννυμι ausbreiten 1 ×
1348 τὸ σκιάδειον Sonnenschirm 1 ×
1352 καταμισθοφορέω für Richtersold ausgeben 1 ×
1353 παρατρέχω entlanglaufen, vorbeilaufen, vorbeieilen 2 ×
1354 κύπτω sich bücken, vorbeugen 1 ×
1358 βωμολόχος, ον albern, vulgär 2 ×

ὁ συνήγορος Anwalt, Fürsprecher 2 ×
1359 τὸ ἄλφιτον Gerstenmehl 4 ×
1361 ὁ συνήγορος Anwalt, Fürsprecher 2 ×
1362 τὸ βάραθρον Spalt, Abgrund 1 ×
1363 ἡ λάρυγξ Kehle 1 ×

ἐκκρεμάννυμι aufhängen, herabhängen lassen 1 ×
1367 ἐντελής, ές ganz, vollständig 1 ×
1368 ὑπόλισφος, ον unten flach 1 ×

τὸ πυγίδιον Ärschlein 1 ×
1369 ἐντίθημι hineinlegen, eingeben 2 ×

ὁ κατάλογος Aufstellung, Register, Katalog (bes. für Truppenaushebungen) 1 ×
1370 μετεγγράφω umschreiben 1 ×
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1371 ἐγγράφω einschreiben, eintragen 2 ×
1372 ὁ πόρπαξ Schildgriff 3 ×
1373 ἀγένειος, ον bartlos 1 ×
1374 ἀγοράζω auf dem Markt kaufen 1 ×
1375 τὸ μύρον Salböl, Parfum 1 ×
1376 στωμύλλω schwatzen 1 ×
1378 συνερτικός, όν redegewandt 1 ×

περαντικός, ή, όν schlüssig, effizient 1 ×
1379 γνωμοτυπικός, ή, όν sprichworterfahren 1 ×

κρουστικός, ή, όν schlagend 1 ×
1380 καταληπτικός, ή, όν erfassend, ergreifend 1 ×

θορυβητικός, ή, όν aufrührerisch 1 ×
1381 καταδακτυλικός, ή, όν befingernd 1 ×

λαλητικός, ή, όν geschwätzig 1 ×
1382 κυνηγ(ετ)έω jagen 1 ×
1383 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 1 ×
1384 ὁ ὀκλαδίας Feldstuhl, Klappstuhl 2 ×
1385 ὁ ἐνόρχης unkastriert, wer seine Hoden noch hat 1 ×
1386 ὁ ὀκλαδίας Feldstuhl, Klappstuhl 2 ×
1388 τριακονταετής, (ις,) ές dreißigjährig 1 ×
1390 πολυτίμητος, ον vielgeehrt 1 ×
1391 κατατριακοντουτίζω verdreißigjährigen 1 ×
1398 ἀλλαντοπωλέω Würste verkaufen 3 ×
1399 κύνειος, α, ον hündisch, zum Hund gehörig 1 ×

ὄνειος, α, ον von einem Esel 1 ×
1400 ἡ πόρνη Hure, Prostituierte 2 ×
1401 τὸ βαλανεῖον Bad, Badezimmer 2 ×

τὸ λούτριον Badewasser 1 ×
1403 ἡ πόρνη Hure, Prostituierte 2 ×

ὁ βαλανεύς Bademeister 1 ×
διακράζω um die Wette schreien 1 ×

1404 τὸ πρυτανεῖον Rathaus 6 ×
1405 ὁ φαρμακός Sündenbock 1 ×
1406 ἡ βατραχίς froschgrünes Kleid 1 ×
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Nach Häufigkeit

12 × ὁτιή = ὅτι 29. 34. 181. 236. 343. 360. 428.
732. 780. 821. 1077. 1083

11 × ἰδού sieh da! 87. 121. 157. 344. 703. 724. 909.
972. 997. 1161. 1166

πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 45. 56. 247. 249. 250. 317. 450.
684. 823. 902. 950

10 × τὸ λόγιον Orakel 120. 122. 194. 211. 797. 999. 1015.
1026. 1045. 1050

9 × μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 125. 218. 239. 303. 329. 800. 823.
831. 1224

χάσκω gähnen, klaffen 261. 380. 651. 755. 804. 956. 1018.
1032. 1119

8 × ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 109. 142. 649. 662. 667. 960. 1202.
1297

κράζω schreien, rufen 256. 274. 285. 287. 487. 674. 863.
1018

7 × κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 7. 112. 234. 752. 1195. 1206. 1243
6 × ἀνδρικός, ή, όν mannhaft, männlich 81. 82. 379. 451. 453. 599

ἡ κοιλία Bauch, Eingeweide 160. 162. 280. 302. 356. 488
τὸ πρυτανεῖον Rathaus 167. 281. 535. 709. 766. 1404
ὁ πρωκτός Hintern 78. 364. 381. 428. 640. 721

5 × ὁ ἀλλαντοπώλης Wurstverkäufer 143. 144. 148. 179. 241
ὁ ἀλλᾶς Blutwurst 161. 201. 207. 208. 432
ἡ ἀφύη gebratene Fische, Sardinen 645. 649. 666. 672. 678
κατεσθίω verschlingen 258. 354. 361. 496. 706
κυκάω rühren, mischen 251. 363. 692. 866. 1286
ἡ πνύξ Pnyx (Versammlungsplatz in Athen) 165. 749. 751. 1109. 1137
τὸ ποτήριον Trinkgefäß, Becher 120. 123. 124. 237. 1289

4 × ἀγοραῖος, α, ον auf dem Markt; gewöhnlich, vulgär 218. 297. 410. 500
τὸ ἄλφιτον Gerstenmehl 857. 1009. 1104. 1359
ὁ βυρσοπώλης Lederverkäufer 136. 139. 740. 852
δαί = δή 28. 171. 351. 493
ἡ ἐμβάς Männerschuh 321. 870. 872. 875
ἐπίτηδες absichtlich, mit Vorsatz 893. 896. 1135. 1184
ἕψω kochen 745. 1032. 1106. 1178
ὁ ζωμός Suppe, Brühe 357. 360. 1174. 1178
μάσσω kneten, formen 55. 57. 539. 1167
ἡ προεδρία Vorsitz, Privileg von Plätzen in der ersten

Reihe
575. 702. 703. 704

ὁ συνωμότης Mitverschwörer 257. 452. 628. 862
3 × ἀλλαντοπωλέω Würste verkaufen 1242. 1246. 1398

ἀναδιδάσκω eines Besseren belehren 153. 202. 1045
ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 277. 325. 409
ἀφέψω abkochen 572. 1321. 1336
βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst 134. 193. 303
βδελύττομαι sich ekeln vor, verabscheuen 252. 1157. 1288
ἡ βύρσα Haut, Fell 104. 369. 892
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ὁ βυρσαίετος Lederadler 197. 203. 209
δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 66. 802. 834
ἐγχέω eingießen, einschenken 118. 121. 122
τὸ ἔντερον Eingeweide 454. 708. 1184
ἐξεσθ(ί)ω aufessen 698. 700. 1032
ἡ ἐπίνοια Gedanke, Erfindung, Absicht 90. 539. 1322
ἐπιορκέω einen Meineid schwören 298. 428. 1239
ὁ θεατής Zuschauer 36. 228. 1210
κόβαλος, ον possenhaft, gaunerisch 417. 450. 635
ἡ κυναλώπηξ Hundefuchs 1067. 1069. 1073
λαγῷος, α, ον vom Hasen 1192. 1193. 1199
λείχω lecken 103. 1089. 1285
ὁ μεδέων Herrscher 560. 585. 763
οὐπώποτε noch niemals 645. 882. 884
ὁ πλακοῦς Kuchen 1190. 1191. 1219
ὁ πόρπαξ Schildgriff 849. 858. 1372
ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 300. 665. 674
ὁ πώλης Verkäufer 131. 133. 140
σήμερον heute 68. 1061. 1162
σκευάζω vorbereiten, zubereiten 53. 372. 1104
στεφανόω bekränzen 221. 647. 966
τὸ τριώβολον Dreiobolenstück, halbe Drachme 51. 255. 800
ὑφαρπάζω wegstehlen, stibitzen 56. 1062. 1200
ὁ χοεύς Kanne (Flüssigkeitsmaß) 95. 113. 355
ἡ χύτρα Tontopf 745. 1174. 1176

2 × ἀγκυλοχήλης, ες mit krummen Klauen 197. 204
ὁ ἀ(ι)ετός Adler 1013. 1087
αἰκάλλω schmeicheln, liebkosen 48. 211
ὁ αἱματοπώτης Blutsauger 198. 208
αἰνίσσομαι in Rätseln sprechen, andeuten 196. 1085
ἡ ἀλαζονεία Prahlerei, Eitelkeit 290. 903
τὸ ἀλωπέκιον Füchslein 1076. 1078
ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 384. 638
ἄντικρυς geradewegs, sofort; gegenüber 63. 128
ἀντιφερίζω sich gleichstellen, sich messen mit 813. 818
ἡ ἀπομαγδαλία Brotkrume 414. 415
ἀποπνίγω ersticken, erdrosseln 893. 940
ἀπόρρητος, ον verboten; geheim 282. 648
ὁ ἄρτος Brot (laib) 282. 778
τὸ βαλανεῖον Bad, Badezimmer 1060. 1401
τὸ βαλλάντιον (Geld-) Beutel 707. 1197
βδέω furzen 898. 900
τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 395. 485
ὁ βυθός Tiefe 607. 609
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βωμολόχος, ον albern, vulgär 1194. 1358
γαστρίζω vollstopfen, anfüllen, in den Bauch schlagen 273. 454
ὁ δακτύλιος Ring 947. 951
ὁ δάκτυλος Finger 874. 1170
ὁ δελφίς Delphin 560. 762
δέφω masturbieren 24. 29
διαρρήγνυμι zerbrechen, zerreißen 340. 341
δολόω überlisten 1067. 1081
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 926. 1371
εἰσπηδάω hineinspringen 545. 599
ἐκροφέω verschlingen, austrinken 360. 701
ὁ ἐλατήρ (An-) Treiber 1182. 1266
τὸ ἐλεόν Tisch 152. 169
ἐντίθημι hineinlegen, eingeben 717. 1369
τὸ ἐπίπαστον Art Kuchen, Salzgebäck 103. 1089
ἐπιπίνω danach, dazu trinken 354. 357
τὸ εὐαγγέλιον gute Nachricht; Belohung, Dankopfer für gute

Nachricht
647. 656

εὐλογέω preisen 565. 596
τὸ ἤνυστρον vierter Magen von Wiederkäuern 356. 1179
θέσφατος, ον gottgewollt, gottgesagt 1233. 1248
τὸ θρῖον Feigenblatt, auch gefülltes Feigenblatt 954. 955
θωπεύω schmeicheln; dienen 48. 1116
ἰοστέφανος, ον veilchenbekränzt 1323. 1329
καταβροχθίζω hinunterschlingen, verschlucken 357. 826
κατάπαστος, ον bespritzt; bestickt 502. 968
κατατέμνω abschneiden, zerschneiden 768. 769
τὸ κάττυμα Schuhsohle 315. 869
ὁ καυλός Stengel, Stiel, Schaftende; Kohl 824. 894
ἡ κέρκος Schwanz, Schweif 909. 1031
ἡ κίστη Kiste, Kasten 1211. 1216
ὁ κοάλεμος Dummkopf, Einfaltspinsel 198. 221
κολλάω leimen, kleben 463. 470
ὁ κολοιός Dohle 1020. 1022
ὁ κόνδυλος Knöchel; Ohrfeige 411. 1236
ὁ κόραξ Rabe 892. 1314
τὸ κορίαννον Koriander 676. 682
ἡ κοχώνη zwischen den Beinen 424. 484
ἡ κριθή Gerste 1101. 1102
ἡ λαβή Griff, Haltegriff 841. 847
λιπαρός, ά, όν ölig, fettig, glänzend, gepflegt 536. 1329
μαγειρικός, ή, όν zum Koch gehörig 216. 376
ἡ μαζίσκη Gerstenbrötchen 1105. 1166
μακκοάω einfältig, dumm sein 62. 396
μαστιγόω auspeitschen 64. 67
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μεθύσκω berauschen 99. 1054
τὸ μηχάνημα Erfindung 850. 901
μυστιλάομαι Brot tunken 827. 1168
μωρός, ά, όν töricht, dumm 162. 350
ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 682. 945
ὁ ὄζος Zweig, Sprössling 892. 1332
ὁ ὀκλαδίας Feldstuhl, Klappstuhl 1384. 1386
ὀλολύζω schreien, aufschreien 616. 1327
ὀρρωδέω fürchten 126. 541
παμπόνηρος, ον ganz schurkisch 415. 1283
ἡ πανουργία Tücke, Schuftigkeit 331. 684
παρακόπτω (Münze) umschlagen, fälschen; verschlagen,

wahnsinnig machen
807. 859

παρατρέχω entlanglaufen, vorbeilaufen, vorbeieilen 56. 1353
πατέω treten, gehen; zertreten 69. 166
τὸ περίκομμα Hackfleisch 372. 770
περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 206. 1186
ἡ πολιά graue Farbe, graues Haar 520. 908
ἡ πόρνη Hure, Prostituierte 1400. 1403
ὁ προβατοπώλης Schafverkäufer 132. 138
προῖκα umsonst, auf eigene Kosten 577. 679
πρόπαλαι vor sehr langer Zeit 1155. 1157
ἡ πύελος Trog, Wanne 1060. 1062
πώποτε jemals 283. 569
ῥέγκω (ῥέγχω) schnarchen 104. 115
ῥοφέω schlürfen, verschlingen 51. 905
ἡ σκοροδάλμη Lake aus Salzwasser und Knoblauch 199. 1095
σκοροδίζω mit Knoblauch 494. 946
σοφίζομαι klug, pfiffig sein, klug ausdenken 299. 721
ὁ συνήγορος Anwalt, Fürsprecher 1358. 1361
συνόμνυμι gemeinsam schwören 236. 478
ταμιεύω wirtschaften, aufbewahren; Zahlmeister sein 948. 959
τὸ τέμαχος Schnitte, Stück 283. 1177
ἡ τευθίς Tintenfisch 929. 934
τίη = τί warum? 126. 731
ὁ τόμος Schnitte, Stück 1179. 1190
τριπλάσιος, α, ον dreimal so viel, dreimal so groß 285. 718
τὸ τρύβλιον Becher, Gefäß 650. 905
ὁ τυρός Käse; Käsemarkt 480. 771
ὑποτέμνω abschneiden 291. 316
ὑποτρέχω unterlaufen, von unten heranlaufen 676. 742
χαλκεύω schmieden 469. 470
χέζω scheißen 70. 1057
ἡ χελιδών Schwalbe 419. 422
χεσείω scheißen wollen 888. 998
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χρεών Notwendigkeit 138. 1230
ὦ μέλε mein Lieber, mein Freund 671. 1337
ὤνιος, α, ον zum Verkauf, kommerziell 480. 1247
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Alphabetisch

1 ἀγένειος, ον bartlos 1 ×: 1373
2 ἡ ἀγκύλη Armbeuge; Schlinge 1 ×: 205
3 ἀγκυλοχήλης, ες mit krummen Klauen 2 ×: 197. 204
4 ἀγκυρίζω ein Bein stellen 1 ×: 262
5 ἀγοράζω auf dem Markt kaufen 1 ×: 1374
6 ἀγοραῖος, α, ον auf dem Markt; gewöhnlich, vulgär 4 ×: 218. 297. 410. 500
7 ἡ ἀγυιά Straße 1 ×: 1320
8 ἄγχω umfassen, erdrücken, erdrosseln 1 ×: 775
9 ἀδεκάτευτος, ον unverzollt 1 ×: 301

10 τὸ ἄδυτον das Allerheiligste, der Schrein 1 ×: 1016
11 ὁ ἀ(ι)ετός Adler 2 ×: 1013. 1087
12 ἡ ἀθάρη Weizengraupen 1 ×: 1026
13 αἰκάλλω schmeicheln, liebkosen 2 ×: 48. 211
14 ὁ αἱματοπώτης Blutsauger 2 ×: 198. 208
15 αἱμύλος, η, ον raffiniert, gerissen 1 ×: 687
16 αἰνίσσομαι in Rätseln sprechen, andeuten 2 ×: 196. 1085
17 ἡ ἀκαλήφη Brennnessel; Seeanemone 1 ×: 422
18 ἡ ἄκατος Boot, Schiff 1 ×: 762
19 ἀκράχολος, ον (jäh-) zornig 1 ×: 41
20 ἡ ἀλαζονεία Prahlerei, Eitelkeit 2 ×: 290. 903
21 ὁ ἀλαζών Angeber, Scharlatan 1 ×: 269
22 ἀλείφω salben, ölen, einschmieren 1 ×: 490
23 ἀλιτήρ(ι)ος, ον schuldbefleckt, schuldig 1 ×: 445
24 ἀλλαντοπωλέω Würste verkaufen 3 ×: 1242. 1246. 1398
25 ὁ ἀλλαντοπώλης Wurstverkäufer 5 ×: 143. 144. 148. 179. 241
26 ὁ ἀλλᾶς Blutwurst 5 ×: 161. 201. 207. 208. 432
27 ἡ ἁλουργίς Purpurgewand 1 ×: 967
28 ἄλουτος, ον ungewaschen 1 ×: 1061
29 τὸ ἄλφιτον Gerstenmehl 4 ×: 857. 1009. 1104. 1359
30 τὸ ἀλωπέκιον Füchslein 2 ×: 1076. 1078
31 ἡ ἀλώπηξ Fuchs 1 ×: 1075
32 ὁ ἁμαξουργός Wagenbauer 1 ×: 464
33 ἀμέλγω melken 1 ×: 326
34 ἀμέλει sicherlich, jedenfalls 1 ×: 1213
35 ὁ ἀμνοκῶν einfältig 1 ×: 264
36 ἀμυνίας verteidigungsbereit (?) 1 ×: 570
37 ἀμφιμάσχαλος, ον mit zwei Ärmeln 1 ×: 882
38 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 1 ×: 149
39 ἀναδείκνυμι zeigen, zur Schau stellen 1 ×: 278
40 ἀναδιδάσκω eines Besseren belehren 3 ×: 153. 202. 1045
41 ἀναθαρσέω Mut schöpfen 1 ×: 806
42 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 3 ×: 277. 325. 409
43 ἀναιδεύομαι unverschämt sein 1 ×: 397
44 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 2 ×: 384. 638
45 ἀνακροτέω zusammenschlagen, klatschen 1 ×: 651
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46 ἀναπαιδεύω neu erziehen 1 ×: 1099
47 τὸ ἀνάπαιστον Anapäst 1 ×: 504
48 ἀναπόνιπτος, ον ungewaschen 1 ×: 357
49 ἀναρπάζω entraffen, entführen 1 ×: 52
50 ἀναρρήγνυμι aufbrechen, durchbrechen 1 ×: 626
51 ἀνασπάω emporziehen, ausreißen 1 ×: 631
52 ἀνατυρβάζω aufwühlen 1 ×: 310
53 ἀναχάσκω den Mund weit öffnen 1 ×: 641
54 ὁ ἀνδραποδιστής Entführer, Versklaver 1 ×: 1030
55 ἀνδρικός, ή, όν mannhaft, männlich 6 ×: 81. 82. 379. 451. 453. 599
56 ἀνέστιος, ον heimatlos, unbehaust 1 ×: 1268
57 ἀνθέω blühen 1 ×: 530
58 ἡ ἀνθρακιά Holzkohle 1 ×: 780
59 ἀνορταλίζω mit den Flügeln schlagen und krähen 1 ×: 1344
60 ἀνταίρω entgegenheben; med. sich erheben gegen, wider

stehen
1 ×: 540

61 ὁ ἀντεραστής Rivale 1 ×: 733
62 ἀντιβαίνω widerstehen, Widerstand leisten 1 ×: 767
63 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 8 ×: 109. 142. 649. 662. 667. 960.

1202. 1297
64 τὸ ἀντικνήμιον Schienbein 1 ×: 907
65 ἄντικρυς geradewegs, sofort; gegenüber 2 ×: 63. 128
66 ἀντιφερίζω sich gleichstellen, sich messen mit 2 ×: 813. 818
67 ἡ ἀντλία Schiffsjauche, Laderaum, Hohldeck 1 ×: 434
68 ἁπαξάπας, ασα, αν alles zusammen, insgesamt 1 ×: 845
69 ἀπαρύ(τ)ω abschöpfen, abziehen, entfernen 1 ×: 921
70 ἀπαυδάω verbieten, ablehnen; versagen 1 ×: 1072
71 ἡ ἀπειλή Prahlerei, Drohung 1 ×: 696
72 ἀπεσθίω abessen 1 ×: 497
73 ὁ ἀπόκινος komischer Tanz 1 ×: 20
74 ἡ ἀπομαγδαλία Brotkrume 2 ×: 414. 415
75 ἀπομάσσω auswischen, auswaschen; med. abbilden, model

lieren
1 ×: 819

76 ἀπόμνυμι abschwören, unter Eid leugnen 1 ×: 424
77 ἀπομύσσω die Nase putzen 1 ×: 910
78 ἀπονυχίζω die Fingernägel pflegen, h. auskratzen 1 ×: 709
79 ἀποπνίγω ersticken, erdrosseln 2 ×: 893. 940
80 ἀποπτύω ausspeien, ausspucken; ablehnen, verachten 1 ×: 1285
81 ἀποπυδαρίζω springen, tanzen 1 ×: 697
82 ἀπόρρητος, ον verboten; geheim 2 ×: 282. 648
83 ἀποσοβέω verscheuchen; intr. forteilen 1 ×: 60
84 ἀποστλεγγίζω abstriegeln, abschaben 1 ×: 580
85 ἀποσυκάζω Feigen drücken (um zu prüfen, ob sie reif sind) 1 ×: 259
86 ἀποτίθημι beiseite legen, lagern 1 ×: 1219
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87 ἀποτρόπαιος, ον Böses abwehrend; verabscheut, verabscheuens
wert

1 ×: 1307

88 ἀποφθείρω gänzlich zerstören 1 ×: 892
89 ἀποψάω abwischen 1 ×: 910
90 ἀπράγμων, ον zurückgezogen, ruhig, friedliebend 1 ×: 261
91 ἀπύω rufen, anrufen 1 ×: 1023
92 ἀργυρολόγος, ον geldeinsammelnd 1 ×: 1071
93 ἀριζήλωτος, ον sehr beneidenswert 1 ×: 1329
94 ἀριθμέω zählen 1 ×: 570
95 ἀριστίζω Frühstück geben 1 ×: 538
96 ἀρνέομαι leugnen, abstreiten 1 ×: 572
97 ἅρπαξ raubend, stehlend 1 ×: 137
98 ὁ ἄρτος Brot (laib) 2 ×: 282. 778
99 ὁ ἀρύβαλλος runde Ölflasche 1 ×: 1094

100 ἡ ἀρύταινα Löffel, Kelle 1 ×: 1091
101 ἀρχέλαος, ον volksführend 1 ×: 164
102 ἀσκαρδάμυκτος, ον ohne zu blinzeln 1 ×: 292
103 ἆσσον näher 1 ×: 1306
104 ἀστεῖος, α, ον höflich, witzig, elegant 1 ×: 539
105 ἡ ἀστρατεία Dienstbefreiung; Dienstverweigerung 1 ×: 443
106 ἀτρέμα(ς) regungslos, ruhig 1 ×: 24
107 αὐτόχρημα tatsächlich; genau 1 ×: 78
108 ἀφανέω schlagen 1 ×: 394
109 ἀφέψω abkochen 3 ×: 572. 1321. 1336
110 ἡ ἀφύη gebratene Fische, Sardinen 5 ×: 645. 649. 666. 672. 678
111 ἄφυκτος, ον unentrinnbar, unvermeidlich 1 ×: 757
112 τὸ Ἀχίλλειον Gerstenbrot 1 ×: 819
113 τὸ βαλανεῖον Bad, Badezimmer 2 ×: 1060. 1401
114 ὁ βαλανεύς Bademeister 1 ×: 1403
115 ἡ βαλβίς Schranken der Rennbahn; Ziellinie, Ziel, Start

schnur
1 ×: 1159

116 τὸ βαλλάντιον (Geld-) Beutel 2 ×: 707. 1197
117 βάπτω eintauchen; färben 1 ×: 523
118 τὸ βάραθρον Spalt, Abgrund 1 ×: 1362
119 βαρυδαιμονέω unglücklich sein 1 ×: 558
120 βάσκανος, ον verleumderisch, missgünstig 1 ×: 103
121 τὸ βατράχειον froschgrüne Farbe 1 ×: 523
122 ἡ βατραχίς froschgrünes Kleid 1 ×: 1406
123 βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst 3 ×: 134. 193. 303
124 βδελύττομαι sich ekeln vor, verabscheuen 3 ×: 252. 1157. 1288
125 βδέω furzen 2 ×: 898. 900
126 βδύλλω fürchten, sich entsetzen vor 1 ×: 224
127 τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 1 ×: 77
128 βινέω bumsen 1 ×: 1242
129 τὸ βλαυτίον Schühchen 1 ×: 889
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130 ἡ βλεφαρίς Wimper 1 ×: 373
131 βλίττω den Honig aus dem Bienenstock holen 1 ×: 794
132 βόειος, α, ον Rinder-; aus Rindshaut 1 ×: 954
133 τὸ βόλιτον Kuhmist 1 ×: 658
134 ὁ βόρβορος Schmutz, Lehm 1 ×: 866
135 ὁ βορβοροτάραξις Schlammaufwühler 1 ×: 308
136 ὁ βότρυς Traube 1 ×: 1077
137 τὸ βουλευμάτιον Plänchen 1 ×: 100
138 τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 2 ×: 395. 485
139 βριμάομαι in Zorn geraten, ergrimmen 1 ×: 855
140 βρύλλω nach Getränk schreien (?) 1 ×: 1126
141 τὸ βρῶμα Speise, Essen 1 ×: 605
142 ὁ βυθός Tiefe 2 ×: 607. 609
143 ἡ βύρσα Haut, Fell 3 ×: 104. 369. 892
144 ὁ βυρσαίετος Lederadler 3 ×: 197. 203. 209
145 ἡ βυρσίνη Lederriemen 1 ×: 59
146 ὁ βυρσοδέψης Gerber 1 ×: 44
147 ὁ βυρσοπαφλαγών Lederpaphlagonier 1 ×: 47
148 ὁ βυρσοπώλης Lederverkäufer 4 ×: 136. 139. 740. 852
149 τὸ βωμολόχευμα blöder Witz 1 ×: 902
150 βωμολόχος, ον albern, vulgär 2 ×: 1194. 1358
151 αἱ γαμφηλαί Kiefer, Maul 1 ×: 198
152 γαστρίζω vollstopfen, anfüllen, in den Bauch schlagen 2 ×: 273. 454
153 γεννάδας edel 1 ×: 240
154 γεννικός, ή, όν = γενναῖος 1 ×: 457
155 γερονταγωγέω einen Greis führen 1 ×: 1099
156 τὸ γερόντιον Greislein 1 ×: 42
157 τὸ γήτειον Lauchzwiebel 1 ×: 677
158 ἡ γλαύξ Käuzchen 1 ×: 1093
159 τὸ γνωμίδιον Beschlüsschen 1 ×: 100
160 γνωμοτυπικός, ή, όν sprichworterfahren 1 ×: 1379
161 γομφόω nageln, mit Nägeln befestigen 1 ×: 463
162 ὁ γοργολόφης mit Gorgonenhelmbusch 1 ×: 1181
163 γρύζω mucksen, einen Mucks tun 1 ×: 294
164 τὸ γυπάριον Nest, Horst; Zimmerchen 1 ×: 793
165 δαί = δή 4 ×: 28. 171. 351. 493
166 ὁ δακτύλιος Ring 2 ×: 947. 951
167 ὁ δάκτυλος Finger 2 ×: 874. 1170
168 τὸ δαλίον kleine Fackel 1 ×: 921
169 τὸ δεῖγμα Anzeichen; Muster 1 ×: 979
170 δεκάπαλαι zehnfach uralt 1 ×: 1154
171 τὸ δελέασμα Köder 1 ×: 789
172 ὁ δελφίς Delphin 2 ×: 560. 762
173 ἡ δεξιότης Klugheit; Freundlichkeit 1 ×: 719
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174 δέρω die Haut abziehen, schinden 1 ×: 370
175 δέφω masturbieren 2 ×: 24. 29
176 ἡ δημαγωγία Volksführung 1 ×: 191
177 δημαγωγικός, ή, όν demagogisch 1 ×: 217
178 δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 1 ×: 956
179 τὰ δημιόπρατα konfiszierte und versteigerte Waren 1 ×: 103
180 ὁ δημός Fett 1 ×: 954
181 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 1 ×: 320
182 διάβολος, ον verleumderisch 1 ×: 45
183 διαγαληνίζω ganz beruhigen 1 ×: 646
184 διαζητέω untersuchen 1 ×: 1292
185 διαθρέω betrachten, prüfen 1 ×: 543
186 διακράζω um die Wette schreien 1 ×: 1403
187 διαλαμβάνω einteilen, trennen 1 ×: 262
188 διαλείχω ablecken 1 ×: 1034
189 διαμάσσω durchkneten 1 ×: 1105
190 διαμηχανάομαι bewerkstelligen 1 ×: 917
191 διαξιφίζω den Schwerttanz tanzen 1 ×: 781
192 διαπαλαίω weiterkämpfen 1 ×: 573
193 διαπασσαλεύω festnageln 1 ×: 371
194 διαπίπτω durchschlüpfen, entkommen; zerfallen 1 ×: 695
195 διαπρίω durchsägen 1 ×: 768
196 διαρρήγνυμι zerbrechen, zerreißen 2 ×: 340. 341
197 διασκανδικίζω Kerbel essen 1 ×: 19
198 διατειχίζω durch eine Mauer abriegeln, vermauern 1 ×: 818
199 διαφορέω forttragen; rauben, plündern 1 ×: 294
200 διαχάσκω auseinanderklaffen 1 ×: 533
201 τὸ δικίδιον Prozesschen 1 ×: 347
202 ἡ δοῖδυξ Mörserkeule 1 ×: 983
203 δόλιος, α, ον trügerisch, listig 1 ×: 1068
204 δολόω überlisten 2 ×: 1067. 1081
205 ἡ δοχμή eine Handbreit, Spanne 1 ×: 318
206 δριμύς, εῖα, ύ scharf, stechend, bitter 1 ×: 808
207 ἡ δρόσος Tau, Nass 1 ×: 1285
208 ἡ δρῦς Baum; bes. Eiche 1 ×: 528
209 ὁ δρύφακτος Geländer, Brüstung 1 ×: 675
210 δωδεκάπαλαι zwölffach uralt 1 ×: 1154
211 δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 3 ×: 66. 802. 834
212 δωροδοκιστί bestechlich 1 ×: 996
213 δωροδόκος, ον bestechlich 1 ×: 403
214 ἐγγλωττοτυπέω laut reden 1 ×: 782
215 ὁ ἔγγονος Enkel, Nachkomme 1 ×: 786
216 ἐγγράφω einschreiben, eintragen 2 ×: 926. 1371
217 ἐγκανάσσω eingießen 1 ×: 105
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218 ἐγκοληβάζω verschlingen 1 ×: 263
219 ἐγκρυφιάζω heimlich handeln, mauscheln 1 ×: 822
220 ἐγχάσκω grinsen, auslachen 1 ×: 1313
221 ἡ ἔγχελυς Aal 1 ×: 864
222 ἐγχέω eingießen, einschenken 3 ×: 118. 121. 122
223 ἡ εἰρεσιώνη geschmückter Olivenzweig 1 ×: 729
224 εἰρηναῖος, α, ον friedlich 1 ×: 805
225 εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 1 ×: 655
226 εἰσαφικνέομαι ankommen, eintreffen 1 ×: 975
227 εἰσέρρω hineingehen, -kommen 1 ×: 4
228 εἰσπηδάω hineinspringen 2 ×: 545. 599
229 εἰστρέχω hineinlaufen 1 ×: 281
230 εἰσφοιτάω oft, regelmäßig wohin gehen 1 ×: 1033
231 ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 1 ×: 924
232 ἑκατοντάλαντος, ον hundert Talente wert 1 ×: 442
233 ἐκδικάζω entscheiden 1 ×: 50
234 ἐκθέω herauslaufen, einen Ausfall machen 1 ×: 281
235 ἐκκαυλίζω den (Kohl-) Strunk herausziehen 1 ×: 825
236 ἐκκοβαλικεύομαι betrügen 1 ×: 270
237 ἐκκρεμάννυμι aufhängen, herabhängen lassen 1 ×: 1363
238 ἐκκωφόω taub machen, betäuben 1 ×: 311
239 ἐκπειράομαι erkunden, versuchen 1 ×: 1234
240 ἐκπετάννυμι ausbreiten 1 ×: 1347
241 ἐκπηδάω herausspringen 1 ×: 604
242 ἐκπίνω austrinken 1 ×: 700
243 ἐκροφέω verschlingen, austrinken 2 ×: 360. 701
244 ἐκσκεδάννυμι zerstreuen 1 ×: 795
245 ἐκτέμνω ausschneiden; kastrieren 1 ×: 374
246 ἐκτρέφω ernähren, aufziehen 1 ×: 414
247 ἐλασίβροντος, ον wie Donner geschleudert 1 ×: 626
248 ὁ ἐλατήρ (An-) Treiber 2 ×: 1182. 1266
249 ἐλαφρός, ά, όν leicht; flink, schnell 1 ×: 385
250 ἐλεαίρω = ἐλεέω 1 ×: 793
251 τὸ ἐλεόν Tisch 2 ×: 152. 169
252 ἐλεφάντινος, η, ον aus Elfenbein 1 ×: 1169
253 τὸ ἑλκύδριον kleine Wunde 1 ×: 907
254 ἡ ἐμβάς Männerschuh 4 ×: 321. 870. 872. 875
255 τὰ ἐμπόρια Handelsplatz, Markt 1 ×: 171
256 ἔνδηλος, ον deutlich, sichtbar 1 ×: 1277
257 ἐνθένδε von hier 1 ×: 625
258 ἡ ἔνθεσις das Einsetzen, Hineingeben 1 ×: 404
259 ἐνίημι hineinschicken, -werfen 1 ×: 695
260 ἐννύχιος, α, ον nächtlich, in der Nacht 1 ×: 1291
261 ἐνοικέω wohnen in, bewohnen 1 ×: 1328
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262 ὁ ἐνόρχης unkastriert, wer seine Hoden noch hat 1 ×: 1385
263 ἐντελής, ές ganz, vollständig 1 ×: 1367
264 τὸ ἔντερον Eingeweide 3 ×: 454. 708. 1184
265 ἡ ἐντερόνεια Holz für das Schiffsinnere 1 ×: 1185
266 ἐντίθημι hineinlegen, eingeben 2 ×: 717. 1369
267 ἐντριτωνίζω mit 40 % Wasser mischen 1 ×: 1189
268 ἐντρώγω naschen, Nachtisch essen 1 ×: 51
269 ἐξαλείφω übertünchen; ausstreichen, ausradieren 1 ×: 877
270 ἐξαλέομαι entkommen 1 ×: 1080
271 ἐξανδρόομαι zum Mann werden 1 ×: 1241
272 ἐξαπατύλλω = ἐξαπατάω 1 ×: 1144
273 ἐξαράσσω herausschlagen 1 ×: 641
274 ἐξαρκέω genügen, ausreichen; zufrieden sein mit 1 ×: 524
275 ἐξαρπάζω entraffen, herausrauben 1 ×: 708
276 ἐξεικάζω anpassen, ähnlich machen 1 ×: 230
277 ἐξείρω hervorstrecken; herausziehen 1 ×: 378
278 ἐξέλκω herausziehen 1 ×: 365
279 ἐξεμέω ausspeien, erbrechen 1 ×: 1148
280 ἐξέρπω herauskriechen, ausziehen 1 ×: 607
281 ἐξεσθ(ί)ω aufessen 3 ×: 698. 700. 1032
282 τὸ ἐξεύρημα Erfindung 1 ×: 886
283 ἐξολισθάνω abgleiten, abfallen 1 ×: 491
284 ἐξόπι(σθε)ν (da-) hinter 1 ×: 22
285 ἐξοπτάω gründlich backen, erhitzen 1 ×: 954
286 ἐπακούω zuhören, hören 1 ×: 1080
287 ἐπαναβαίνω hinaufsteigen 1 ×: 169
288 ἐπαναίρω erheben 1 ×: 784
289 ἐπαναστρέφω umkehren 1 ×: 244
290 ἐπεγκάπτω noch verschlingen 1 ×: 493
291 ἐπεισπηδάω hineinspringen 1 ×: 363
292 ἐπέτειος, (α,) ον (all-) jährlich; ein Jahr dauernd 1 ×: 518
293 ἐπιδειπνέω nachspeisen 1 ×: 1140
294 ἐπίδηλος, ον offensichtlich, deutlich 1 ×: 38
295 ἐπιδιαρρήγνυμαι zerplatzen wegen 1 ×: 701
296 ἐπικάθημαι darauf sitzen, darauf lasten 1 ×: 1093
297 ἐπικρώζω zukrächzen 1 ×: 1051
298 ἐπινεύω zunicken, zustimmend nicken 1 ×: 657
299 ἡ ἐπίνοια Gedanke, Erfindung, Absicht 3 ×: 90. 539. 1322
300 ἐπιορκέω einen Meineid schwören 3 ×: 298. 428. 1239
301 τὸ ἐπίπαστον Art Kuchen, Salzgebäck 2 ×: 103. 1089
302 ἐπιπέρδομαι zufurzen 1 ×: 639
303 ἐπιπίνω danach, dazu trinken 2 ×: 354. 357
304 ἐπιστομίζω das Gebiss anlegen, zügeln 1 ×: 845
305 ἐπίτηδες absichtlich, mit Vorsatz 4 ×: 893. 896. 1135. 1184



Einzelne Komödien: Ritter Alphabetisch επ-θο

file: 7e884c4a7 of 2024-11-09 12:08:21 +0100 ‖ style: d0eeadf3d of 2024-09-23 23:10:00 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

306 ἐπιτηρέω beobachten, bewachen 1 ×: 1031
307 ἐπιτροπεύω Vormund sein, verwalten 1 ×: 426
308 ἐπίφθονος, ον beneidet; neidisch, verhasst 1 ×: 1274
309 ἐπιχειλής, ές bis unter den Rand voll 1 ×: 814
310 τὸ ἐργαστήριον Werkstatt, Laden 1 ×: 744
311 ἐρέπτομαι abrupfen, verzehren 1 ×: 1294
312 ὁ ἐρέτης Ruderer 1 ×: 542
313 ἐρίτιμος, ον kostbar 1 ×: 1016
314 ἡ ἐριώλη Wirbelwind, Ungewitter 1 ×: 511
315 ἔρρω zugrundegehen, weggehen; bei Homer: umher

schweifen, traurig umhergehen
1 ×: 527

316 ἡ ἐσχάρα Herd, Feuerplatz 1 ×: 1286
317 ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 1 ×: 589
318 τὸ ἔτνος Brei 1 ×: 1171
319 εὐαγγελίζομαι gute Nachrichten verkünden 1 ×: 643
320 τὸ εὐαγγέλιον gute Nachricht; Belohung, Dankopfer für gute

Nachricht
2 ×: 647. 656

321 ἡ εὐγλωσσία Redegewandtheit 1 ×: 837
322 ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 1 ×: 825
323 εὐλογέω preisen 2 ×: 565. 596
324 εὐμήχανος, ον findig, klug 1 ×: 759
325 εὐπάλαμος, ον mit geschickten Händen: kunstfertig, kunstvoll 1 ×: 530
326 εὐπαράγωγος, ον leicht (ver-) führbar 1 ×: 1115
327 ἡ εὕστρα Grube, um geschlachtete Schweine abzusengen 1 ×: 1236
328 εὐφημέω (andächtig) schweigen; preisen 1 ×: 1316
329 εὔχροος, ον wohlgefärbt, mit gesunder Farbe 1 ×: 1171
330 ἕψω kochen 4 ×: 745. 1032. 1106. 1178
331 τὸ ζώμευμα Suppe 1 ×: 279
332 ὁ ζωμός Suppe, Brühe 4 ×: 357. 360. 1174. 1178
333 τὸ ἥδυσμα Gewürz, Sauce 1 ×: 678
334 τὸ ἤλεκτρον Bernstein; Legierung aus Gold und Silber 1 ×: 532
335 ἡλιάζομαι Volksrichter, Geschworener sein 1 ×: 798
336 ἡ ἡλιαία Gericht, Gerichtshalle 1 ×: 897
337 ὁ ἡλιαστής Heliast, Geschworener 1 ×: 255
338 ἠλιθιάζω töricht handeln, reden 1 ×: 1124
339 τὸ ἤνυστρον vierter Magen von Wiederkäuern 2 ×: 356. 1179
340 θαλασσοκοπέω das Meer (mit dem Ruder) schlagen 1 ×: 830
341 θάλπω erwärmen 1 ×: 210
342 θαμά oft, häufig 1 ×: 990
343 ὁ θεατής Zuschauer 3 ×: 36. 228. 1210
344 θείνω schlagen; töten 1 ×: 640
345 θέσφατος, ον gottgewollt, gottgesagt 2 ×: 1233. 1248
346 θορυβητικός, ή, όν aufrührerisch 1 ×: 1380
347 θοῦρος (θούριος), θοῦρις,

θοῦρον
anstürmend, stürmisch 1 ×: 757
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348 θρανεύομαι gerben, spannen 1 ×: 369
349 τὸ θρέττε = τὸ θρασύ 1 ×: 17
350 τὸ θρῖον Feigenblatt, auch gefülltes Feigenblatt 2 ×: 954. 955
351 θρυλέω plappern, ständig wiederholen 1 ×: 348
352 θρύπτω zerbrechen, zerbröckeln; pass. sich zieren 1 ×: 1163
353 ὁ θύλακος Getreide-, Brotsack 1 ×: 370
354 τὸ θύννειον Thunfischfleisch 1 ×: 354
355 θυννοσκοπέω Ausschau nach Thunfischen halten 1 ×: 313
356 ἡ θωπεία Schmeichelei 1 ×: 890
357 τὰ θωπευμάτια Schmeicheleien 1 ×: 788
358 θωπεύω schmeicheln; dienen 2 ×: 48. 1116
359 ἰδού sieh da! 11 ×: 87. 121. 157. 344. 703. 724.

909. 972. 997. 1161. 1166
360 ἰηπαιωνίζω iē paiōn! rufen 1 ×: 408
361 ἰοστέφανος, ον veilchenbekränzt 2 ×: 1323. 1329
362 ἰπόω drücken, belasten 1 ×: 924
363 ἱππαγωγός, όν Pferde, Kavallerie transportierend 1 ×: 599
364 ὁ ἴρηξ (ἱέραξ) Habicht, Falke 1 ×: 1052
365 τὸ ἱστίον Tuch, Segel 1 ×: 918
366 ἡ ἰσχάς getrocknete Feige 1 ×: 755
367 ἴσχω (zurück-, fest-) halten 1 ×: 724
368 ἰχνεύω aufspüren, jagen 1 ×: 808
369 καθαρπάζω herunterreißen 1 ×: 856
370 καθέλκω hinabziehen; (Schiffe) ins Wasser ziehen, zu Was

ser lassen
1 ×: 1315

371 καθυβρίζω beleidigen, verhöhnen 1 ×: 722
372 ὁ καικίας Nordostwind 1 ×: 437
373 καίνυμαι übertreffen; ausgestattet sein mit 1 ×: 685
374 κακόβουλος, ον schlecht beraten, töricht 1 ×: 1055
375 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 7 ×: 7. 112. 234. 752. 1195. 1206.

1243
376 τὸ κάλλαιον Hahnenkamm 1 ×: 497
377 καλλίνικος, ον triumphierend, Triumph bringend 1 ×: 1254
378 ὁ κάλως Seil, Tau (zum Auf- und Abziehen der Segel) 1 ×: 756
379 καραδοκέω den Ausgang abwarten 1 ×: 663
380 ὁ καρκίνος Krebs, Krabbe 1 ×: 608
381 κάρπιμος, ον fruchtbar, fruchttragend 1 ×: 326
382 καρυκοποιέω eine Brühe zubereiten 1 ×: 343
383 ὁ καρχαρόδους sägezähnig, scharfzähnig 1 ×: 1017
384 κασαλβάζω betrügen, beleidigen (wie eine Hure) 1 ×: 355
385 τὸ κασώρειον Bordell 1 ×: 1285
386 καταβοάω Vorwürfe machen, anklagen (τινός) 1 ×: 286
387 καταβροχθίζω hinunterschlingen, verschlucken 2 ×: 357. 826
388 ὁ κατάγελως Spott, Hohn 1 ×: 319
389 καταγηράσκω altern 1 ×: 1308
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390 καταγλωττίζω einen Zungenkuss geben 1 ×: 352
391 καταδακτυλικός, ή, όν befingernd 1 ×: 1381
392 κατακλίνω niederbeugen; pass. sich hinlegen 1 ×: 98
393 κατακνάω wegkratzen, aufreiben 1 ×: 771
394 κατακράζω niederbrüllen 1 ×: 287
395 κατακρώζω herabkrächzen 1 ×: 1020
396 κατάλειπτος, ον gesalbt 1 ×: 1332
397 καταληπτικός, ή, όν erfassend, ergreifend 1 ×: 1380
398 ὁ κατάλογος Aufstellung, Register, Katalog (bes. für Truppen

aushebungen)
1 ×: 1369

399 καταμηλόω sondieren, h. den Finger in den Hals stecken 1 ×: 1150
400 καταμισθοφορέω für Richtersold ausgeben 1 ×: 1352
401 καταπάσσω besprengen, bespritzen 1 ×: 99
402 κατάπαστος, ον bespritzt; bestickt 2 ×: 502. 968
403 καταπίνω verschlucken, trinken 1 ×: 693
404 καταπροίξομαι ungestraft davonkommen 1 ×: 435
405 καταπύγων, ον schwul 1 ×: 639
406 καταρρήγνυμι zerbrechen; med. ausbrechen 1 ×: 644
407 κατασπαράσσω zerreißen 1 ×: 729
408 κατασπάω herabziehen 1 ×: 718
409 κατασπένδω ausgießen, benetzen 1 ×: 1094
410 κατατέμνω abschneiden, zerschneiden 2 ×: 768. 769
411 κατατριακοντουτίζω verdreißigjährigen 1 ×: 1391
412 καταχέω ausgießen, übergießen 1 ×: 1091
413 κατείργω, καθείργνυμι einschließen 1 ×: 794
414 κατεσθίω verschlingen 5 ×: 258. 354. 361. 496. 706
415 κατόπιν hinterher, hinten 1 ×: 625
416 τὸ κάττυμα Schuhsohle 2 ×: 315. 869
417 καττύω besohlen 1 ×: 314
418 ὁ καυλός Stengel, Stiel, Schaftende; Kohl 2 ×: 824. 894
419 ὁ κεκράκτης Schreier 1 ×: 137
420 ἡ κερδώ Fuchs 1 ×: 1068
421 ἡ κέρκος Schwanz, Schweif 2 ×: 909. 1031
422 κερουτιάω die Hörner hochwerfen 1 ×: 1344
423 ὁ κημός Maulkorb; geflochtener Rand der Stimmurne 1 ×: 1150
424 ἡ κιβωτός Kiste, Truhe 1 ×: 1000
425 ἡ κιγκλίς Tor des Gerichtshofs 1 ×: 641
426 ὁ κιθαριστής Kitharaspieler 1 ×: 992
427 κινύρομαι jammern, klagen 1 ×: 11
428 ἡ κίστη Kiste, Kasten 2 ×: 1211. 1216
429 κλαστάζω eigtl. Wein zurückschneiden, h. demütigen 1 ×: 166
430 κλείω 1. verschließen 2. preisen, rühmen 1 ×: 1316
431 τὸ κλέμμα Diebstahl, Diebesgut 1 ×: 1203
432 ὁ κλέπτης Dieb 1 ×: 1252
433 κλονέω in die Flucht jagen, drängen 1 ×: 361
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434 ὁ κλοπεύς Dieb 1 ×: 444
435 ἡ κλοπή Diebstahl 1 ×: 370
436 κνισάω mit Opferduft erfüllen 1 ×: 1320
437 ὁ κοάλεμος Dummkopf, Einfaltspinsel 2 ×: 198. 221
438 τὸ κοβαλίκευμα schmutziger Trick 1 ×: 332
439 κόβαλος, ον possenhaft, gaunerisch 3 ×: 417. 450. 635
440 ἡ κοιλία Bauch, Eingeweide 6 ×: 160. 162. 280. 302. 356. 488
441 ὁ κοιλιοπώλης Innereienverkäufer 1 ×: 200
442 κολακεύω schmeicheln 1 ×: 48
443 κολλάω leimen, kleben 2 ×: 463. 470
444 ὁ κολοιός Dohle 2 ×: 1020. 1022
445 τὸ κολόκυμα Brecher, Welle 1 ×: 692
446 τὸ κόλον Grimmdarm 1 ×: 455
447 κομψευριπικῶς euripidesbesserwisserisch 1 ×: 18
448 ὁ κόνδυλος Knöchel; Ohrfeige 2 ×: 411. 1236
449 ὁ κονιορτός Staub(wolke) 1 ×: 245
450 κόπρειος, α, ον aus Mist, Dung 1 ×: 899
451 κοπροφορέω mit Scheiße bedecken 1 ×: 295
452 ὁ κοράκινος kleiner Meeresfisch 1 ×: 1053
453 ὁ κόραξ Rabe 2 ×: 892. 1314
454 τὸ κορίαννον Koriander 2 ×: 676. 682
455 ἡ κορώνη 1. (Wasser-) Krähe 2. Türring, Bogenring; Ende

der Pflugdeichsel
1 ×: 1051

456 τὰ κοσκυλμάτια Leckerstückchen 1 ×: 49
457 ἡ κοχώνη zwischen den Beinen 2 ×: 424. 484
458 κράζω schreien, rufen 8 ×: 256. 274. 285. 287. 487. 674.

863. 1018
459 ὁ κράκτης Schreihals 1 ×: 303
460 κράμβος, η, ον laut tönend (?) 1 ×: 539
461 ἡ κρεάγρα Fleischgabel 1 ×: 772
462 ὁ κρημνός Absturz, Abhang, Uferhang 1 ×: 628
463 ἡ κριθή Gerste 2 ×: 1101. 1102
464 τὸ κρόμμυον Zwiebel 1 ×: 600
465 ὁ κρουνοχυτροληραῖος Waschwasserschwätzer 1 ×: 89
466 κρουσιδημέω das Volk betrügen 1 ×: 859
467 κρουστικός, ή, όν schlagend 1 ×: 1379
468 κυαμοτρώξ saubohnenessend 1 ×: 41
469 κυανέμβολος, ον schwarzbugig 1 ×: 554
470 κύβδα kopfüber 1 ×: 365
471 κυκάω rühren, mischen 5 ×: 251. 363. 692. 866. 1286
472 κυλινδέω, κυλίνδω rollen, wälzen 1 ×: 1249
473 τὸ κυλίχνιον Tässchen 1 ×: 906
474 κυλλός, ή, όν klumpfüßig, verkrüppelt 1 ×: 1083
475 ἡ κυναλώπηξ Hundefuchs 3 ×: 1067. 1069. 1073
476 κύνειος, α, ον hündisch, zum Hund gehörig 1 ×: 1399
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477 κυνηγ(ετ)έω jagen 1 ×: 1382
478 κυνηδόν hundsartig 1 ×: 1033
479 κυνοκέφαλος, ον hundsköpfig 1 ×: 416
480 κυνοκοπέω wie einen Hund prügeln 1 ×: 289
481 κύπτω sich bücken, vorbeugen 1 ×: 1354
482 κυρηβάζω mit den Hörnern stoßen 1 ×: 272
483 τὰ κυρήβια Getreidehandel 1 ×: 254
484 τὸ κῴδιον Vlies, Schaffell 1 ×: 400
485 ὁ κώθων Trinkgefäß 1 ×: 600
486 ἡ κωμῳδοδιδασκαλία Komödienaufführung 1 ×: 516
487 ὁ κωμῳδοδιδάσκαλος komischer Dichter 1 ×: 507
488 ὁ κώνωψ Mücke 1 ×: 1038
489 ἡ λαβή Griff, Haltegriff 2 ×: 841. 847
490 ὁ λάβραξ Meerwolf (ein Seefisch) 1 ×: 361
491 λαγῷος, α, ον vom Hasen 3 ×: 1192. 1193. 1199
492 ὁ λαγῶς Hase 1 ×: 909
493 λαίθαργος, ον heimlich beißend 1 ×: 1068
494 λαικάζω huren 1 ×: 167
495 λαλητικός, ή, όν geschwätzig 1 ×: 1381
496 λαμπρύνω hell machen, polieren 1 ×: 557
497 ὁ λάρος Möwe 1 ×: 956
498 λαρυγγίζω gröhlen, brüllen; erwürgen (?) 1 ×: 358
499 ἡ λάρυγξ Kehle 1 ×: 1363
500 λείβω ausgießen, vergießen 1 ×: 327
501 λείχω lecken 3 ×: 103. 1089. 1285
502 τὸ λέπαδνον Brustgurt, Jochriemen 1 ×: 768
503 τὸ λῆμα Wille, Absicht, Entschluss 1 ×: 757
504 ληναΐτης lenäisch 1 ×: 547
505 ληρέω töricht reden, schwätzen 1 ×: 536
506 λιπαρός, ά, όν ölig, fettig, glänzend, gepflegt 2 ×: 536. 1329
507 τὸ λόγιον Orakel 10 ×: 120. 122. 194. 211. 797. 999.

1015. 1026. 1045. 1050
508 ἡ λοπάς Teller, Pfanne, Schüssel 1 ×: 1034
509 τὸ λούτριον Badewasser 1 ×: 1401
510 λυδίζω lydisch sprechen 1 ×: 523
511 ὁ λυχνοπώλης Lampenverkäufer 1 ×: 739
512 ὁ λύχνος Lampe, Leuchte 1 ×: 1315
513 μαγειρικός, ή, όν zum Koch gehörig 2 ×: 216. 376
514 ὁ μάγειρος Metzger; Koch 1 ×: 418
515 ἡ μᾶζα Roggenbrot 1 ×: 55
516 ἡ μαζίσκη Gerstenbrötchen 2 ×: 1105. 1166
517 μακκοάω einfältig, dumm sein 2 ×: 62. 396
518 μαλάσσω (Leder) walken, weich machen, erweichen, ver

weichlichen, lindern
1 ×: 389

519 μάρπτω fassen, ergreifen 1 ×: 197
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520 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 1 ×: 1316
521 μασάομαι kauen, beißen, essen 1 ×: 717
522 ὁ μάσθλης Leder, h.: schlüpfriger, biegsamer Kerl 1 ×: 269
523 μάσσω kneten, formen 4 ×: 55. 57. 539. 1167
524 ὁ μαστιγίας Taugenichts, Galgenstrick 1 ×: 1228
525 μαστιγόω auspeitschen 2 ×: 64. 67
526 ἡ μαχαιρίς Schlachtmesser 1 ×: 412
527 ὁ μεδέων Herrscher 3 ×: 560. 585. 763
528 μεθήκω zu jem. kommen, nach jem. suchen 1 ×: 938
529 μεθύσκω berauschen 2 ×: 99. 1054
530 ὁ μελιτοπώλης Honigverkäufer 1 ×: 853
531 μεταιτέω (seinen Anteil) erbitten, betteln 1 ×: 775
532 μετεγγράφω umschreiben 1 ×: 1370
533 μετεωρίζω hochheben, erheben 1 ×: 762
534 ὁ μέτοικος Metöke, ansässiger Ortsfremder 1 ×: 347
535 τὸ μηχάνημα Erfindung 2 ×: 850. 901
536 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 9 ×: 125. 218. 239. 303. 329. 800.

823. 831. 1224
537 ὁ μικροπολίτης Kleinstädter 1 ×: 817
538 ἡ μισθοφορά Sold 1 ×: 807
539 τὸ μῖσος Hass 1 ×: 1020
540 ἡ μνεία Erinnerung, Erwähnung 1 ×: 876
541 τὸ μνημεῖον Erinnerung, Andenken 1 ×: 268
542 ὁ μόθων unverschämter Kerl 1 ×: 697
543 ὁ μολγός Ledersack, -schlauch 1 ×: 963
544 μολύνω besudeln, schänden 1 ×: 1286
545 ὁ μόναρχος Monarch, Alleinherrscher 1 ×: 1330
546 ἡ μορμώ Schreckgespenst 1 ×: 693
547 τὸ μύρον Salböl, Parfum 1 ×: 1375
548 τὸ μύρρινον Schaft des Penis 1 ×: 964
549 μυστιλάομαι Brot tunken 2 ×: 827. 1168
550 ἡ μυστίλη ausgehöhltes Brotstück 1 ×: 1168
551 ὁ μυττωτός Gericht aus Honig, Käse und Knoblauch 1 ×: 771
552 μωρός, ά, όν töricht, dumm 2 ×: 162. 350
553 τὸ νᾶπυ Senf 1 ×: 631
554 ναυπηγέω Schiffe bauen 1 ×: 916
555 ναύφρακτος, ον schiffumzäunt 1 ×: 567
556 ὁ νεανίσκος junger Mann, Jugendlicher 1 ×: 731
557 ὁ νευρορράφος Flickschuster 1 ×: 739
558 νέω 1. schwimmen 2. spinnen 3. aufhäufen 1 ×: 321
559 νεώνητος, ον neugekauft 1 ×: 2
560 τὸ νικητήριον Siegespreis; pl. Siegesfeier 1 ×: 1253
561 νικόβουλος, ον im Rat überlegen 1 ×: 615
562 τὸ νόημα Gedanke 1 ×: 1203
563 τὸ νοίδιον Gedankchen 1 ×: 100
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564 ἡ νουμηνία Neumond, Monatsbeginn 1 ×: 43
565 νυκτερινός, ή, όν nächtlich 1 ×: 477
566 ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 2 ×: 682. 945
567 ὀβριμοπάτρη Tochter eines mächtigen Vaters 1 ×: 1178
568 ὁ ὄζος Zweig, Sprössling 2 ×: 892. 1332
569 ὁ ὀκλαδίας Feldstuhl, Klappstuhl 2 ×: 1384. 1386
570 ὀκταπλάσιος, α, ον achtfach 1 ×: 70
571 αἱ ὀλαί Opfergerste 1 ×: 1167
572 ὀλολύζω schreien, aufschreien 2 ×: 616. 1327
573 ἡ ὀμίχλη Dunst, Nebel 1 ×: 803
574 ὄνειος, α, ον von einem Esel 1 ×: 1399
575 ὀνειροπολέω etwas (er-) träumen 1 ×: 809
576 ὁ ὄνυξ Klaue, Kralle, Nagel 1 ×: 708
577 ὀξίνης scharf, sauer 1 ×: 1304
578 ὀξύθυμος, ον jähzornig 1 ×: 706
579 ἡ ὁπλή Huf 1 ×: 605
580 τὸ ὀπτάνιον Küche, Backhaus 1 ×: 1033
581 ὀπτάω braten, backen 1 ×: 1204
582 ὀπτός, ή, όν geröstet, gebraten, gebrannt 1 ×: 1106
583 ὀρρωδέω fürchten 2 ×: 126. 541
584 τὰ ὀρχίπεδα Hoden 1 ×: 772
585 ὀστρακίνδα scherbenspielend 1 ×: 855
586 ὁτιή = ὅτι 12 ×: 29. 34. 181. 236. 343. 360.

428. 732. 780. 821. 1077. 1083
587 οὐδέπω noch nicht 1 ×: 168
588 οὔλιος, ον = ὀλοός vernichtend, tödlich 1 ×: 407
589 οὐπώποτε noch niemals 3 ×: 645. 882. 884
590 τὸ ὀφθαλμίδιον Äuglein 1 ×: 909
591 ὀχέω = ἔχω; tragen, reiten, fahren 1 ×: 1244
592 ὁ πάγουρος Krabbe 1 ×: 606
593 παιδοτριβικός, ή, όν zum Trainer gehörig 1 ×: 492
594 παιωνίζω den Paian singen 1 ×: 1318
595 ἡ πάλη Ringkampf 1 ×: 1238
596 παμπόνηρος, ον ganz schurkisch 2 ×: 415. 1283
597 πανουργέω Verbrechen begehen 1 ×: 803
598 ἡ πανουργία Tücke, Schuftigkeit 2 ×: 331. 684
599 πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 11 ×: 45. 56. 247. 249. 250. 317.

450. 684. 823. 902. 950
600 τὸ παππίδιον Papachen 1 ×: 1215
601 ὁ πάππος Großvater 1 ×: 447
602 παραβοηθέω zu Hilfe kommen 1 ×: 257
603 παρακινδυνεύω riskieren, wagen 1 ×: 1054
604 παρακόπτω (Münze) umschlagen, fälschen; verschlagen,

wahnsinnig machen
2 ×: 807. 859

605 παραληρέω Unsinn reden, schwatzen 1 ×: 531
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606 παραπέμπω eskortieren; vorbei-, herbeischicken 1 ×: 546
607 παραστορέννυμι flach ausbreiten 1 ×: 481
608 παρασύρω herbeizerren 1 ×: 527
609 παρασχεθεῖν = παρέχω 1 ×: 320
610 παρατίλλω die Haare ausrupfen 1 ×: 373
611 παρατρέχω entlanglaufen, vorbeilaufen, vorbeieilen 2 ×: 56. 1353
612 παραφορέω hinbringen 1 ×: 1215
613 παραχαλάω (Schiff ) lecken, ein Leck haben 1 ×: 434
614 παρεσθίω annagen 1 ×: 1026
615 ὁ πάσσαλος Pflock 1 ×: 376
616 πατάσσω schlagen 1 ×: 1130
617 πατέω treten, gehen; zertreten 2 ×: 69. 166
618 παφλάζω branden, brausen, tosen 1 ×: 919
619 πένομαι arbeiten, sich mühen; nachhom. arm sein 1 ×: 1273
620 πεντεσύριγγος, ον mit fünf Löchern 1 ×: 1049
621 πεντώβολος, ον fünf Obolen wert 1 ×: 798
622 τὸ πέος Penis 1 ×: 1010
623 πέπων weich; lieb, traut; mild; feige 1 ×: 260
624 περαντικός, ή, όν schlüssig, effizient 1 ×: 1378
625 πέρδομαι furzen 1 ×: 115
626 περιαιρέω (ringsum) wegnehmen 1 ×: 290
627 περιαλείφω ringsum bestreichen, beschmieren 1 ×: 907
628 περιαμπέχω umwickeln, verhüllen 1 ×: 893
629 περιδίδομαι darbringen, aufs Spiel setzen, wetten 1 ×: 791
630 περιελαύνω herumtreiben, herumfahren 1 ×: 887
631 περιθέω umherlaufen 1 ×: 65
632 περικοκκάζω schreien 1 ×: 697
633 τὸ περίκομμα Hackfleisch 2 ×: 372. 770
634 περιοικέω ringsum wohnen 1 ×: 853
635 περιπατέω spazierengehen, umherwandeln 1 ×: 744
636 περιρρέω umfließen; ringsum herabfließen, herabfallen 1 ×: 533
637 περιυβρίζω beleidigen, misshandeln 1 ×: 727
638 περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 2 ×: 206. 1186
639 περιψάω herumwischen, abwischen 1 ×: 909
640 πέρνημι verkaufen, veräußern 1 ×: 176
641 ἡ πεύκη Fichte, Föhre 1 ×: 1310
642 πήγνυμι fest machen, anheften, frieren lassen 1 ×: 1310
643 τὸ πηδάλιον Steuerruder; Querholz (im Pferdezaum) 1 ×: 542
644 ἡ πιθάκνη Fässchen, Fass 1 ×: 792
645 ὁ πιθηκισμός Äfferei, Scherz 1 ×: 887
646 πίσινος, η, ον von Erbsen 1 ×: 1171
647 ὁ πλακοῦς Kuchen 3 ×: 1190. 1191. 1219
648 ἡ πλάτανος Platane 1 ×: 528
649 πλατυγίζω aufs Wasser schlagen 1 ×: 830
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650 ἡ πλουθυγίεια Gesundheit und Wohlstand 1 ×: 1091
651 πλύνω waschen, spülen 1 ×: 160
652 ἡ πνύξ Pnyx (Versammlungsplatz in Athen) 5 ×: 165. 749. 751. 1109. 1137
653 ἡ πολιά graue Farbe, graues Haar 2 ×: 520. 908
654 πολιοῦχος, ον stadterhaltend, stadtschützend 1 ×: 581
655 πολύϊδρις vielwissend, kenntnisreich 1 ×: 1068
656 πολυτίμητος, ον vielgeehrt 1 ×: 1390
657 πολύυμνος, ον vielbesungen 1 ×: 1328
658 ἡ πόρνη Hure, Prostituierte 2 ×: 1400. 1403
659 ὁ πόρπαξ Schildgriff 3 ×: 849. 858. 1372
660 τὸ ποτήριον Trinkgefäß, Becher 5 ×: 120. 123. 124. 237. 1289
661 ὁ πρηγορεών Kropf 1 ×: 374
662 ὁ προβατοπώλης Schafverkäufer 2 ×: 132. 138
663 προβουλεύω vorher beraten, einen Ratsbeschluss entwerfen 1 ×: 1342
664 ἡ προεδρία Vorsitz, Privileg von Plätzen in der ersten Reihe 4 ×: 575. 702. 703. 704
665 προθέλυμνος, ον entwurzelt, ganz und gar; übereinander 1 ×: 528
666 προῖκα umsonst, auf eigene Kosten 2 ×: 577. 679
667 προνοοῦμαι vorher bemerken; vorsorgen 1 ×: 421
668 τὸ προοίμιον Vorwort, Einleitung, Proöm 1 ×: 1343
669 πρόπαλαι vor sehr langer Zeit 2 ×: 1155. 1157
670 τὰ προπύλαια Eingang, Tor 1 ×: 1326
671 προσᾴδω zu jem. singen 1 ×: 401
672 προσαμφιέννυμι zusätzlich bekleiden 1 ×: 891
673 προσβιβάζω heranbringen, hinführen 1 ×: 35
674 προσδίδωμι zusätzlich geben; Anteil geben 1 ×: 1222
675 προσεξευρίσκω außerdem herausfinden 1 ×: 1283
676 προσίημι zulassen, akzeptieren 1 ×: 359
677 προσκοπέω vorhersehen, vorsorgen 1 ×: 154
678 προσμάσσω ankleben, verbinden 1 ×: 815
679 προσπέμπω aussenden 1 ×: 473
680 προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 1 ×: 215
681 προστατέω = προίσταμαι 1 ×: 325
682 προστρίβω abreiben, abnutzen; med. auferlegen, zufügen 1 ×: 5
683 προτεραῖος, α, ον vorherig; am Vortag 1 ×: 1165
684 τὸ πρυτανεῖον Rathaus 6 ×: 167. 281. 535. 709. 766. 1404
685 ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 3 ×: 300. 665. 674
686 πρώην gerade; vorgestern 1 ×: 54
687 ὁ πρωκτός Hintern 6 ×: 78. 364. 381. 428. 640. 721
688 πρωκτοτηρέω Ärsche anschauen 1 ×: 878
689 πρῳρατεύω erster Offizier sein 1 ×: 543
690 πτερυγίζω flattern, die Flügel schlagen 1 ×: 522
691 πτερυγωτός, ή, όν geflügelt 1 ×: 1086
692 ἡ πυγή Gesäß, Po 1 ×: 365
693 τὸ πυγίδιον Ärschlein 1 ×: 1368
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694 ἡ πύελος Trog, Wanne 2 ×: 1060. 1062
695 πυκνίτης auf der Pnyx versammelt 1 ×: 42
696 ἡ πυκνότης Dicke, Dichte 1 ×: 1132
697 πυλαιμάχος, ον am Tor kämpfend 1 ×: 1172
698 ὁ πυραμοῦς Kuchen (als Siegespreis) 1 ×: 277
699 τὸ πυργίδιον Türmchen 1 ×: 793
700 ὁ πυροπίπης Weizenäugler 1 ×: 407
701 πυρρός, ά, όν rotgelb, rötlich 1 ×: 900
702 ὁ πώλης Verkäufer 3 ×: 131. 133. 140
703 πώποτε jemals 2 ×: 283. 569
704 ῥαθαπυγίζω auf den Po schlagen, versohlen 1 ×: 796
705 ῥάπτω nähen 1 ×: 784
706 ῥέγκω (ῥέγχω) schnarchen 2 ×: 104. 115
707 τὸ ῥημάτιον Wörtchen, Phrase 1 ×: 216
708 τὸ ῥόδον Rose 1 ×: 966
709 ῥόθιος, α, ον rauschend, brausend 1 ×: 546
710 ῥοφέω schlürfen, verschlingen 2 ×: 51. 905
711 σαίνω mit dem Schwanz wedeln; schmeicheln 1 ×: 1031
712 ὁ σαμφόρας Pferd mit einem σαν ϡ als Brandzeichen 1 ×: 603
713 σαπρός, ά, όν verrottet, faul, morsch 1 ×: 918
714 σήμερον heute 3 ×: 68. 1061. 1162
715 σήπω faulen, verwesen lassen 1 ×: 1308
716 σιβυλλιάω verrückt nach der Sibylle sein 1 ×: 61
717 σιδήρε(ι)ος, α, ον eisern 1 ×: 1040
718 σίζω zischen, pfeifen 1 ×: 930
719 τὸ σίλφιον Silphion (Gewürzpflanze) 1 ×: 895
720 ἡ σιπύη Brottopf, Brotkorb 1 ×: 1296
721 ἡ σίτησις Speisung 1 ×: 574
722 σιτίζω füttern 1 ×: 716
723 ἡ σκάφη Wanne, Trog; Boot 1 ×: 1315
724 σκερβόλλω schelten, schimpfen 1 ×: 821
725 σκευάζω vorbereiten, zubereiten 3 ×: 53. 372. 1104
726 ὁ σκευοποιός Requisitenmacher 1 ×: 232
727 τὸ σκιάδειον Sonnenschirm 1 ×: 1348
728 ὁ σκόμβρος Makrele 1 ×: 1008
729 ἡ σκοροδάλμη Lake aus Salzwasser und Knoblauch 2 ×: 199. 1095
730 σκοροδίζω mit Knoblauch 2 ×: 494. 946
731 τὸ σκόρ(ο)δον Knoblauch 1 ×: 600
732 ὁ σκύμνος (Löwen-) Junges, Welpen 1 ×: 1039
733 τὸ σκῦτος Leder 1 ×: 868
734 ὁ σκυτοτόμος Schuster 1 ×: 740
735 σκώπτω spotten 1 ×: 525
736 ἡ σμύρνα Myrrhe 1 ×: 1332
737 σοφίζομαι klug, pfiffig sein, klug ausdenken 2 ×: 299. 721
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738 ὁ στάχυς Ähre 1 ×: 393
739 τὸ στέμφυλον ausgepresste Olivenmasse, Olivenkuchen 1 ×: 806
740 ἡ στεφάνη Helmrand; Stirnband, Helm 1 ×: 968
741 στεφανίζω bekränzen 1 ×: 1225
742 στεφανόω bekränzen 3 ×: 221. 647. 966
743 τὸ στῖφος Masse, Schar 1 ×: 852
744 στρεβλόω anspannen, verdrehen; foltern 1 ×: 775
745 στροβέω herumwirbeln, herumdrehen, rollen 1 ×: 387
746 ὁ στυππειοπώλης Flachsverkäufer 1 ×: 129
747 ὁ στυφελιγμός Misshandlung, Beleidigung 1 ×: 537
748 στωμύλλω schwatzen 1 ×: 1376
749 συγκλείω zusammenschließen, einschließen 1 ×: 1317
750 συγκροτέω zusammenschmieden, zusammensetzen, organi

sieren
1 ×: 471

751 συγκύπτω sich vorbeugen; die Köpfe zusammenstecken, sich
verabreden

1 ×: 854

752 συγχαίρω sich freuen mit 1 ×: 1333
753 ὁ συκοπέδιλος mit Feigensandalen 1 ×: 529
754 ὁ συκοφαντίας Sykophantenwind 1 ×: 437
755 τὸ συμπόσιον Gelage, Feier 1 ×: 529
756 συμφοιτάω gemeinsam (zur Schule) gehen 1 ×: 988
757 συμφυσάω zusammenschweißen 1 ×: 468
758 ἡ συναυλία Zusammenklang, Konzert 1 ×: 9
759 συνδέω zusammenbinden, fesseln; med. mitbitten 1 ×: 1053
760 συνδιαφέρω gemeinsam ertragen 1 ×: 597
761 συνεπίκειμαι mitangreifen 1 ×: 266
762 συνερτικός, όν redegewandt 1 ×: 1378
763 ὁ συνήγορος Anwalt, Fürsprecher 2 ×: 1358. 1361
764 ἡ συνοικία (Wohn-) Gemeinschaft; Mietshaus 1 ×: 1001
765 συνόμνυμι gemeinsam schwören 2 ×: 236. 478
766 συντυρόω zusammenkäsen, zu Käse verarbeiten 1 ×: 479
767 ἡ συνωμοσία Verschwörung 1 ×: 476
768 ὁ συνωμότης Mitverschwörer 4 ×: 257. 452. 628. 862
769 συσσιτέω zusammen speisen 1 ×: 1325
770 ἡ σχελίς Att. für σκελίς Hüfte, Schinken 1 ×: 362
771 σωφρονικός, ή, όν standhaft, beherrscht 1 ×: 545
772 τὸ τάγηνον Bratpfanne 1 ×: 929
773 ὁ ταγός Herrscher, Herr 1 ×: 159
774 ταμιεύω wirtschaften, aufbewahren; Zahlmeister sein 2 ×: 948. 959
775 ταραξιππόστρατος, ον die Ritterschaft in Unordnung bringend 1 ×: 247
776 τὸ, ὁ τάριχος Eingepökeltes 1 ×: 1247
777 ταύρε(ι)ος, α, ον vom Stier, Ochsen 1 ×: 83
778 ταχύπους schnellfüßig 1 ×: 1068
779 τεκταίνω zimmern, verfertigen 1 ×: 462
780 ὁ τελώνης Steuerpächter 1 ×: 248
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781 τὸ τέμαχος Schnitte, Stück 2 ×: 283. 1177
782 τερατεύομαι wunderbare Geschichten erzählen 1 ×: 627
783 ἡ τερηδών Holzwurm 1 ×: 1308
784 ὁ τέρθριος Tau zum Spannen der Segel 1 ×: 440
785 τεττιγοφόρος, ον eine goldene Spange (in Form einer Zikade) tra

gend
1 ×: 1331

786 ἡ τευθίς Tintenfisch 2 ×: 929. 934
787 τήνελλα Hurrah 1 ×: 276
788 τίη = τί warum? 2 ×: 126. 731
789 ἡ τίτθη Amme 1 ×: 716
790 ὁ τόμος Schnitte, Stück 2 ×: 1179. 1190
791 ὁ τόνος Anspannung, Anstrengung; (Spann-) Gurt 1 ×: 532
792 ἡ τορύνη Rührkelle, Rührlöffel 1 ×: 983
793 τορύνω umrühren 1 ×: 1172
794 ὁ τράχηλος Hals 1 ×: 490
795 τρέμω zittern, fürchten 1 ×: 265
796 ἡ τρίαινα Dreizack 1 ×: 839
797 τριακονταετής, (ις,) ές dreißigjährig 1 ×: 1388
798 τρίβω reiben, kneten, abnutzen 1 ×: 785
799 τριηραρχέω eine Triere befehligen 1 ×: 913
800 τρίπαλαι schon seit sehr langer Zeit, dreifach uralt 1 ×: 1153
801 τριπλάσιος, α, ον dreimal so viel, dreimal so groß 2 ×: 285. 718
802 ὁ τρίπους Dreifuß 1 ×: 1016
803 τρισμυριόπαλαι dreißigtausendfach uralt 1 ×: 1156
804 ἡ τριχίς Sardelle 1 ×: 662
805 τὸ τριώβολον Dreiobolenstück, halbe Drachme 3 ×: 51. 255. 800
806 τὸ τρύβλιον Becher, Gefäß 2 ×: 650. 905
807 τρώγω nagen, knabbern, essen 1 ×: 1077
808 τυννοῦτος, ον so klein, so gering 1 ×: 1220
809 ὁ τυροπώλης Käsehändler 1 ×: 854
810 ὁ τυρός Käse; Käsemarkt 2 ×: 480. 771
811 ὕειος, α, ον schweinisch, zum Schwein gehörig 1 ×: 356
812 ἡ ὑομουσία Saumusik 1 ×: 985
813 ὑπεκκλίνω ausweichen, entgehen 1 ×: 272
814 ὑπερακοντίζω übertreffen 1 ×: 659
815 ὑπεραναιδεύομαι an Unverschämtheit übertroffen werden 1 ×: 1206
816 ὑπερεπαινέω über die Maßen loben 1 ×: 680
817 ὑπερζέω überkochen 1 ×: 920
818 ὑπέρμεγας, αλη, α überaus groß 1 ×: 158
819 ὑπερπηδάω überspringen 1 ×: 675
820 ὑπερπυππάζω übers Maß applaudieren 1 ×: 680
821 ὑπερφέρω überragen, überwinden 1 ×: 585
822 ὑπερφυής, ές ungewöhnlich, außerordentlich, bizarr 1 ×: 141
823 ὑπέρχομαι herantreten an, sich einschmeicheln 1 ×: 269
824 τὸ ὑπερῷον Obergeschoss 1 ×: 1001
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825 ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 1 ×: 259
826 ἡ ὑπήνη (Kinn- und Backen-) Bart 1 ×: 1286
827 ὑπογλυκαίνω ein wenig süßen, schmeicheln 1 ×: 216
828 ὁ ὑπογραφεύς Sekretär (bes. der Volksversammlung) 1 ×: 1256
829 ὑποθέω unterlaufen, angreifen, den Weg abschneiden,

zuvorkommen
1 ×: 1161

830 ὑπόκωφος, ον schwerhörig, halbtaub 1 ×: 43
831 ὑπόλισφος, ον unten flach 1 ×: 1368
832 ὑπονοέω argwöhnen, vermuten 1 ×: 652
833 ὑποπίπτω niederfallen, unter etw. fallen, sich ereignen 1 ×: 47
834 ὑποτέμνω abschneiden 2 ×: 291. 316
835 ὑποτρέχω unterlaufen, von unten heranlaufen 2 ×: 676. 742
836 ὕπτιος, α, ον rücklings, rückwärts 1 ×: 104
837 ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 1 ×: 745
838 ὑφαρπάζω wegstehlen, stibitzen 3 ×: 56. 1062. 1200
839 ὑφέλκω unten wegziehen 1 ×: 920
840 φαιδρός, ά, όν glänzend, strahlend 1 ×: 550
841 ἡ φακῆ Linsengericht 1 ×: 1007
842 ἡ φάραγξ Spalte, Schlucht 1 ×: 248
843 ἡ φαρέτρα Köcher 1 ×: 1272
844 ὁ φαρμακός Sündenbock 1 ×: 1405
845 ὁ φενακισμός Betrug, Gaunerei 1 ×: 633
846 ὁ φέναξ Betrüger, Lügner 1 ×: 634
847 φθονερός, ά, όν neidisch 1 ×: 1051
848 ὁ φθόρος = ἡ φθορά 1 ×: 1151
849 φιλόδημος, ον volksfreundlich 1 ×: 787
850 φληναφάω schwätzen, plappern 1 ×: 664
851 φλυαρέω Unsinn reden, schwatzen 1 ×: 545
852 ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 1 ×: 255
853 φρυάττω schnauben; stolz, hochmütig sein 1 ×: 602
854 ἡ φύσκη Magen- und Darmwurst 1 ×: 364
855 χαλαζάω Pickel haben 1 ×: 381
856 χαλκεύω schmieden 2 ×: 469. 470
857 χαλκόκροτος, ον bronzegeschmiedet 1 ×: 552
858 χάσκω gähnen, klaffen 9 ×: 261. 380. 651. 755. 804. 956.

1018. 1032. 1119
859 χασμάομαι gähnen 1 ×: 824
860 χέζω scheißen 2 ×: 70. 1057
861 ἡ χελιδών Schwalbe 2 ×: 419. 422
862 χεσείω scheißen wollen 2 ×: 888. 998
863 τὰ χῖδρα unreife Weizengraupe 1 ×: 806
864 χιλιόπαλαι tausendfach uralt 1 ×: 1155
865 ὁ χίμαρος Ziegenbock 1 ×: 661
866 ὁ χοεύς Kanne (Flüssigkeitsmaß) 3 ×: 95. 113. 355
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867 ἡ χοιρίνη Schweinsleder; kleine Muschel (als Stimmstein
gebraucht)

1 ×: 1332

868 ἡ χόλιξ Darm, pl. Kaldaunen 1 ×: 1179
869 τὸ χόρδευμα Wurst, Hackfleisch 1 ×: 315
870 χορδεύω zu Wurst machen 1 ×: 214
871 χορικός, ή, όν zum Chor, zum Reigen gehörig 1 ×: 589
872 ὁ χρεμετισμός das Wiehern 1 ×: 553
873 χρεών Notwendigkeit 2 ×: 138. 1230
874 χρησμῳδέω Orakel singen, prophezeien 1 ×: 818
875 χρυσοτρίαινος, ον mit goldenem Dreizack 1 ×: 559
876 ἡ χύτρα Tontopf 3 ×: 745. 1174. 1176
877 ψάλλω zupfen, rupfen 1 ×: 522
878 ἡ ψευδατράφαξυς falsche Melde 1 ×: 630
879 ψηνίζω wie eine Gallwespe sein 1 ×: 523
880 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 1 ×: 1383
881 ἡ ψολοκομπία donnerndes, leeres Gerede 1 ×: 696
882 ὁ ψωλός mit zurückgezogener Vorhaut 1 ×: 964
883 ψωμίζω mit kleinen Bissen füttern 1 ×: 715
884 ὦ μέλε mein Lieber, mein Freund 2 ×: 671. 1337
885 ὠμός, ή, όν roh 1 ×: 260
886 ὠμοσπάρακτος, ον roh zerfleischt 1 ×: 345
887 ὤνιος, α, ον zum Verkauf, kommerziell 2 ×: 480. 1247
888 τὸ ὠφέλημα Nutzen, Vorteil 1 ×: 836
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Wolken

Nach Versen geordnet

3 ἀπέραντος, ον grenzenlos, endlos; undurchdringlich 2 ×
4 ὁ ἀλεκτρυών Hahn 8 ×
5 ῥέγκω (ῥέγχω) schnarchen 2 ×
9 πέρδομαι furzen 2 ×

10 ἡ σισύρα Ziegenhaardecke, -mantel 1 ×
ἐγκορδυλέω in Decken einhüllen 1 ×

11 ῥέγκω (ῥέγχω) schnarchen 2 ×
ἐγκαλύπτω einhüllen, verhüllen 2 ×

13 ἡ φάτνη Krippe 1 ×
15 ἱππάζομαι reiten, fahren 1 ×

συνωρικεύομαι Gespann fahren 1 ×
16 ὀνειροπολέω etwas (er-) träumen 2 ×
17 ἡ εἰκάς zwanzigster Tag des Monats 1 ×
18 ἅπτω binden; anzünden 4 ×

τὸ λύχνον Lampe, Leuchter 4 ×
19 τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 1 ×
23 ὁ κοππατίας Pferd mit einem Koppa als Brandzeichen 2 ×
24 ἐκκόπτω herausschlagen, aufbrechen 1 ×
27 ὀνειροπολέω etwas (er-) träumen 2 ×
28 πολεμιστήριος, α, ον kriegerisch 1 ×
31 ὁ διφρίσκος Wägelchen 1 ×

ὁ τρόχις Läufer, Bote 1 ×
32 ἐξαλίνδω auswälzen, sich austummeln lassen 2 ×
33 ὦ μέλε mein Lieber, mein Freund 3 ×

ἐξαλίνδω auswälzen, sich austummeln lassen 2 ×
35 ἐνεχυράζω pfänden, als Pfand geben 2 ×
36 δυσκολαίνω schlechtgelaunt sein 1 ×
37 ὁ δήμαρχος Volksbeamter, in Rom: Volkstribun 1 ×

τὸ στρῶμα Decke, Matratze 2 ×
38 καταδαρθάνω einschlafen, fest schlafen 1 ×
42 ἡ προμνήστρια Werberin, Kupplerin 1 ×
44 εὐρωτιάω verschimmeln, modrig sein 1 ×

ἀκόρητος, ον unersättlich; ungestört von Wanzen 1 ×
45 βρύω strotzen 1 ×

ἡ μέλισσα Biene 1 ×
τὸ στέμφυλον ausgepresste Olivenmasse, Olivenkuchen 1 ×

47 ἡ ἀδελφιδῆ Nichte 1 ×
48 ἐγκοισυρόομαι verwöhnt wie Koisyra sein 1 ×
49 συγκατακλίνω zusammenlegen 1 ×
50 ὁ ὄζος Zweig, Sprössling 3 ×

ἡ τρύξ Most; Weinhefe 1 ×
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ἡ τρασιά getrocknete Feige 1 ×
τὸ ἔριον Wolle 2 ×

51 τὸ μύρον Salböl, Parfum 1 ×
ἡ κρόκος Safran 1 ×
τὸ καταγλώττισμα Zungenkuss 1 ×

52 ὁ λαφυγμός Gefräßigkeit 1 ×
53 σπαθάω verzetteln, vergeuden 2 ×
55 σπαθάω verzetteln, vergeuden 2 ×
56 τὸ ἔλαιον Olivenöl 1 ×

τὸ λύχνον Lampe, Leuchter 4 ×
57 ὁ πότης Trinker 1 ×

ἅπτω binden; anzünden 4 ×
τὸ λύχνον Lampe, Leuchter 4 ×

59 ἐντίθημι hineinlegen, eingeben 1 ×
ἡ θρυαλλίς Docht 2 ×

65 ὁ πάππος Großvater 1 ×
68 κορίζομαι liebkosen, verzärteln 1 ×
70 ἡ ξυστίς bodenlanges, weiches Gewand 1 ×
71 ὁ φελλεύς felsiges Landstück 1 ×
72 ἡ διφθέρα Leder 1 ×

ἐνάπτω befestigen; anzünden, entzünden 1 ×
74 ὁ ἵππερος Pferdefieber, Pferdeliebhaberei 1 ×

καταχέω ausgießen, übergießen 1 ×
76 ἡ ἀταρπός, ἀτραπός Weg, Pfad 1 ×

ὑπερφυής, ές ungewöhnlich, außerordentlich, bizarr 1 ×
78 ἐξεγείρω aufwecken 1 ×
79 ἐπεγείρω aufwecken, anstacheln 1 ×
81 κυνέω küssen 1 ×
82 ἰδού sieh da! 8 ×
83 ἵππιος, α, ον zum Pferd gehörig, Pferd- 2 ×
84 ἵππιος, α, ον zum Pferd gehörig, Pferd- 2 ×
88 ἐκτρέπω abbiegen 1 ×
92 τὸ θύριον Türchen 1 ×

τὸ οἰκίδιον Häuschen 1 ×
94 τὸ ψῦχος Kälte, Kühle 1 ×

τὸ φροντιστήριον Denkerbude 6 ×
95 ἐνοικέω wohnen in, bewohnen 1 ×
96 ὁ πνιγεύς Dämpfer, Ofenaufsatz 1 ×
97 ὁ ἄνθραξ (Holz-) Kohle 1 ×

101 ὁ μεριμνοφροντιστής Grübler 1 ×
102 ὁ ἀλαζών Angeber, Scharlatan 3 ×
103 ὠχριάω blass werden, erblassen 1 ×

ἀνυπόδητος, ον unbeschuht 2 ×
104 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 12 ×
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106 τὸ ἄλφιτον Gerstenmehl 4 ×
107 σχάζω öffnen; loslassen, ruhen lassen 3 ×
110 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 4 ×
118 ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 3 ×
120 διακναίω aufreiben, zerreiben, quälen 1 ×
122 ζύγιος, α, ον zum Joch, zur Ehe gehörig 1 ×

ὁ σαμφόρας Pferd mit einem σαν ϡ als Brandzeichen 2 ×
123 ὁ κόραξ Rabe 5 ×
125 ἄνιππος, ον ohne Pferd 1 ×
128 τὸ φροντιστήριον Denkerbude 6 ×
129 ἐπιλήσμων, ον vergesslich 4 ×
130 ὁ σκινδάλαμος Splitter, Span 1 ×
131 στραγγεύομαι zögern, zaudern 1 ×
133 ὁ κόραξ Rabe 5 ×
136 ἀπεριμέριμνος, ον ohne nachzudenken 1 ×

λακτίζω treten, stampfen 1 ×
137 ἐξαμβλόω abtreiben, eine Missgeburt haben od. verursachen 2 ×
138 τηλοῦ fern, weit 1 ×
139 ἐξαμβλόω abtreiben, eine Missgeburt haben od. verursachen 2 ×
142 τὸ φροντιστήριον Denkerbude 6 ×
143 τὸ μυστήριον Mysterienritus 1 ×
144 ἀνερωτάω befragen 2 ×
145 ἡ ψύλλα Floh 3 ×
146 ἡ ὀφρῦς Braue 2 ×
147 ἀφάλλομαι abspringen, herabspringen 1 ×
148 διαμετρέω durchmessen, verteilen 1 ×
149 ὁ κηρός Wachs 2 ×

διατήκω schmelzen (lassen), tauen 1 ×
ἡ ψύλλα Floh 3 ×

150 ἐμβάπτω eintauchen 1 ×
ὁ κηρός Wachs 2 ×

151 περιφύω herumwachsen lassen; med. herumwachsen; umarmen 1 ×
152 ὑπολύω lösen, (unter dem Joch) losbinden, (Schuhe) ausziehen 1 ×

ἀναμετρέω (wieder) durchmessen 2 ×
153 ἡ λεπτότης Feinheit, Dünnheit 1 ×
155 τὸ φρόντισμα Gedanke, Einfall 1 ×

ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 4 ×
156 ἀνερωτάω befragen 2 ×
157 ἡ ἐμπίς Mücke, Schnake 5 ×
158 τὸ ὀρροπύγιον Hinterteil, Schwanz(federn) 2 ×
159 ἡ ἐμπίς Mücke, Schnake 5 ×
160 τὸ ἔντερον Eingeweide 2 ×

ἡ ἐμπίς Mücke, Schnake 5 ×
162 τὸ ὀρροπύγιον Hinterteil, Schwanz(federn) 2 ×
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164 ὁ πρωκτός Hintern 5 ×
ἠχέω klingen, erschallen, dröhnen 1 ×

165 ὁ πρωκτός Hintern 5 ×
ἡ ἐμπίς Mücke, Schnake 5 ×

166 τρίσμακαρ(ιος, α, ον) dreifach glücklich 1 ×
τὸ διεντέρευμα Eingeweidedurchsicht 1 ×

168 δίοιδα unterscheiden 1 ×
τὸ ἔντερον Eingeweide 2 ×
ἡ ἐμπίς Mücke, Schnake 5 ×

169 πρώην gerade; vorgestern 1 ×
170 ὁ ἀσκαλαβώτης Eidechse 1 ×
172 ἡ περιφορά Umlauf, Umdrehung 1 ×

χάσκω gähnen, klaffen 2 ×
173 ἡ ὀροφή Dach 1 ×

ὁ γαλεώτης Eidechse; Wiesel; Schwerfisch 2 ×
καταχέζω bescheißen 2 ×

174 ὁ γαλεώτης Eidechse; Wiesel; Schwerfisch 2 ×
καταχέζω bescheißen 2 ×

176 τὸ ἄλφιτον Gerstenmehl 4 ×
παλαμάομαι klug ausdenken 1 ×

177 καταπάσσω besprengen, bespritzen 2 ×
ἡ τέφρα Asche 2 ×

178 ὁ ὀβελίσκος Spieß 1 ×
ὁ διαβήτης Maurerwaage, Wasserwaage, Zirkel 1 ×

179 ἡ παλαίστρα Ringplatz, Ringschule 2 ×
ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 2 ×

181 τὸ φροντιστήριον Denkerbude 6 ×
183 μαθητιάω Schüler werden wollen 1 ×
184 ποδαπός, ή, όν (auch ποταπός) woher? von welcher Art? 1 ×
188 ὁ βολβός Zwiebel, Erdschwamm 1 ×
191 ἐγκύπτω sich darüber beugen, sich vorbeugen 1 ×
192 ἐρεβοδιφάω im Finstern tappen 1 ×
193 ὁ πρωκτός Hintern 5 ×
194 ἀστρονομέω Astronomie betreiben 1 ×
196 ἐπιμένω dabei bleiben, verweilen, verharren 1 ×
197 τὸ πραγμάτιον Angelegenheitchen 2 ×
201 ἡ ἀστρονομία Astronomie 1 ×
203 ἀναμετρέω (wieder) durchmessen 2 ×

κληρουχικός, ή, όν für die Kleruchen, die Kolonisten 1 ×
204 ἀστεῖος, α, ον höflich, witzig, elegant 2 ×
205 τὸ σόφισμα Einfall, Methode 1 ×
210 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 4 ×
212 παρατείνω daneben ausspannen; strecken; foltern 2 ×
213 παρατείνω daneben ausspannen; strecken; foltern 2 ×
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215 μεταφροντίζω umdenken 1 ×
218 ἡ κρεμάθρα Aufhängung, Seil mit Haken 1 ×
220 ἀναβοάω aufschreien 1 ×
223 ἐφημέρ(ι)ος, ον einen Tag lang, Eintags- 1 ×
224 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 4 ×
225 ἀεροβατέω luftwandeln 2 ×

περιφρονέω verachten 3 ×
226 ὁ ταρσός Darre, Flechtwerk; Fußsohle 1 ×

ὑπερφρονέω stolz, hochmütig sein, verachten 2 ×
229 κρεμάννυμι aufhängen 4 ×

τὸ νόημα Gedanke 3 ×
230 καταμείγνυμι darunter mischen 1 ×
231 κάτωθεν von unten; unterhalb 2 ×
233 ἡ ἰκμάς Feuchtigkeit, Flüssigkeit 2 ×
234 τὸ κάρδαμον Senf, Kressesamen 2 ×
236 ἡ ἰκμάς Feuchtigkeit, Flüssigkeit 2 ×

τὸ κάρδαμον Senf, Kressesamen 2 ×
240 ὁ χρήστης Kreditgeber, Gläubiger; Schuldner 2 ×
241 ἐνεχυράζω pfänden, als Pfand geben 2 ×
242 ὑπόχρεως, ων verschuldet 1 ×
243 ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 5 ×
249 σιδήρε(ι)ος, α, ον eisern 1 ×
254 ὁ σκίμπους Liege, Sofa 2 ×
255 ἰδού sieh da! 8 ×
260 τὸ τρῖμμα Schurke 1 ×

τὸ κρόταλον Klapper, Kastagnette 2 ×
ἡ παιπάλη feines Mehl 2 ×

261 ἀτρεμής, ές unbewegt, ruhig 1 ×
262 καταπάσσω besprengen, bespritzen 2 ×

ἡ παιπάλη feines Mehl 2 ×
263 εὐφημέω (andächtig) schweigen; preisen 2 ×

ἐπακούω zuhören, hören 1 ×
264 ἀμέτρητος, ον unermesslich, zahllos 1 ×
265 βροντησικέραυνος, ον donnernd und blitzend 1 ×
266 ὁ φροντιστής Denker, Grübler 4 ×
267 πτύσσω falten 1 ×

καταβρέχω durchnässen 1 ×
268 ἡ κυνέη Helm; Mütze, Kappe 1 ×

οἴκοθεν von zu Hause, aus dem Haushalt 1 ×
κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 12 ×

269 πολυτίμητος, ον vielgeehrt 3 ×
ἡ ἐπίδειξις Darstellung, Demonstration 1 ×

270 χιονόβλητος, ον von Schnee getroffen 1 ×
271 ὁ κῆπος Garten 1 ×
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272 ἡ προχοή Mündung 1 ×
ἀρύ(τ)ω schöpfen, heraufziehen 1 ×
ἡ πρόχοος Kanne, Krug 1 ×

273 ὁ σκόπελος Warte, Fels, Spitze 1 ×
νιφόεις, εσσα, εν schneeig, schneebedeckt 1 ×

275 ἀέναος, ον immer fließend; ewig 1 ×
276 δροσερός, ά, όν tauig, wässrig 2 ×

εὐάγητος, ον hell, glänzend 1 ×
278 βαρυαχής, ές dumpf tönend 1 ×
280 δενδρόκομος, ον bewaldet; waldhütend 1 ×
281 τηλεφανής, ές weithin sichtbar 1 ×

ἡ σκοπιά Warte, Umschau 1 ×
ἀφοράω auf etw. blicken 2 ×

283 ζάθεος, α, ον hochheilig, sehr göttlich 1 ×
τὸ κελάδημα das Rauschen, Lärm 1 ×

284 κελάδων rauschend, brausend 1 ×
βαρύβρομος, ον tief, laut dröhnend 2 ×

285 ἀκάματος, ον unermüdlich, rastlos 1 ×
σελαγέω erleuchten, erhellen 2 ×

287 μαρμάρεος, α, ον glänzend, funkelnd 1 ×
288 ἀποσείω abschütteln 1 ×

τὸ νέφος Wolke, Gewölk 1 ×
ὄμβριος, ον regnerisch, Regen- 1 ×

289 ἐφοράω beobachten, beaufsichtigen; mitansehen 1 ×
290 τηλεσκόπος, ον weithin sehend; weithin sichtbar 1 ×
292 μυκάομαι brüllen, knarren, dröhnen 1 ×

θεόσεπτος, ον göttlich verehrt 1 ×
293 πολυτίμητος, ον vielgeehrt 3 ×

ἀνταποπέρδω entgegenfurzen 1 ×
294 τετρεμαίνω = τρέμω 2 ×
295 χεσείω scheißen wollen 1 ×
296 σκώπτω spotten 5 ×

ὁ τρυγοδαίμων armer Komiker 1 ×
297 εὐφημέω (andächtig) schweigen; preisen 2 ×

τὸ σμῆνος Bienenstock, Bienenschwarm 1 ×
298 ὀμβροφόρος, ον regenbringend 1 ×
299 λιπαρός, ά, όν ölig, fettig, glänzend, gepflegt 3 ×

εὔανδρος, ον reich an guten Männern 1 ×
301 πολυήρατος, ον viel geliebt, lieblich 1 ×
303 μυστοδόκος, ον die Initianden aufnehmend 1 ×
304 ἅγιος, α, ον heilig, rein 1 ×

ἀναδείκνυμι zeigen, zur Schau stellen 1 ×
305 τὸ δώρημα Gabe 1 ×
306 ὑψερεφής, ές hochgedeckt, mit hohem Dach 1 ×
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308 εὐστέφανος, ον mit schönem Kranz 1 ×
ἡ θαλίη Fülle, Überfluss; Festfreude 1 ×

312 εὐκέλαδος, ον wohlklingend 1 ×
τὸ ἐρέθισμα Provokation 1 ×

313 βαρύβρομος, ον tief, laut dröhnend 2 ×
314 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 4 ×
315 ἡ ἡρωΐνη Heroin 1 ×
317 ἡ διάλεξις Unterhaltung 1 ×
318 ἡ τερατεία Wundergeschichte, Märchen 1 ×

ἡ περίλεξις Umschreibung 1 ×
ἡ κροῦσις Zusammenprall, Krachen; Verblüffung, Täuschung 1 ×
ἡ κατάληψις Einnahme, das Ergreifen; das Begreifen 1 ×

319 ποτάομαι = πέτομαι 1 ×
320 λεπτολογέω feinsinnig reden, pedantisch diskutieren 1 ×

ὁ καπνός Rauch 2 ×
στενολεσχέω fein, gebildet reden 1 ×

321 τὸ γνωμίδιον Beschlüsschen 1 ×
νύσσω stoßen, stechen, stacheln 1 ×
ἀντιλογέω = ἀντιλέγω 1 ×

324 ἡσυχῇ ruhig, gelassen 1 ×
327 λημάω triefäugig sein, stumpfsichtig sein 1 ×

ἡ κολοκύνθη Kürbis 1 ×
328 πολυτίμητος, ον vielgeehrt 3 ×
330 ἡ ὀμίχλη Dunst, Nebel 2 ×

ἡ δρόσος Tau, Nass 2 ×
ὁ καπνός Rauch 2 ×

331 ὁτιή = ὅτι 6 ×
332 ὁ Θουριόμαντις Seher aus Thurioi 1 ×

ὁ ἰατροτέχνης medizinischer Fachmann 1 ×
ὁ σφραγιδονυχαργοκομήτης langhaariger ringtragender Faulpelz 1 ×

333 κύκλιος, α, ον kreisförmig, rund 1 ×
ὁ ᾀσματοκάμπτης Liedverbieger 1 ×
ὁ μετεωροφέναξ Astronomieschwätzer 1 ×

334 μουσοποιέω (be-) singen, dichten 1 ×
335 στρέπταιγλος, α, ον wirbelnd und glänzend 1 ×

δήϊος, η, ον 1. brennend, lodernd 2. feindlich 1 ×
336 ὁ πλόκαμος Locke 1 ×

ἑκατογκέφαλος, ον hundertköpfig 1 ×
πρημαίνω stürmen, scharf wehen 1 ×
ἡ θύελλα Wirbelwind, Orkan 1 ×

337 ἀέριος, α, ον luftig, neblig 1 ×
διερός, ά, όν frisch, lebendig; nachhom.feucht, flüssig 1 ×
γαμψός, ή, όν krumm 1 ×
ἀερονηχής, ές in der Luft schwimmend 1 ×
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338 ὁ ὄμβρος Regensturm, Regen, Wasser 2 ×
δροσερός, ά, όν tauig, wässrig 2 ×
καταπίνω verschlucken, trinken 1 ×

339 ἡ κέστρα Barbe 1 ×
τὸ τέμαχος Schnitte, Stück 1 ×
ὀρνίθειος, α, ον vom Vogel, Geflügel- 1 ×
ἡ κιχήλα = κίχλη Drossel 1 ×

343 τὸ ἔριον Wolle 2 ×
πετάννυμι ausbreiten, öffnen 1 ×

344 ἡ ῥίς Nase 1 ×
346 ἀναβλέπω aufblicken; wieder sehen 1 ×

ὁ κένταυρος Kentaur 2 ×
347 ἡ πόρδαλις (πάρδαλις) Leopard 1 ×

ὁ λύκος Wolf 2 ×
349 λάσιος, α, ον behaart, bewachsen 1 ×
350 σκώπτω spotten 5 ×

ὁ κένταυρος Kentaur 2 ×
351 ἅρπαξ raubend, stehlend 1 ×
352 ὁ λύκος Wolf 2 ×
353 ὁ ῥίψασπις Schildwegwerfer, Deserteur 1 ×
354 ὁ ἔλαφος Hirsch 1 ×
357 οὐρανομήκης, ες bis zum Himmel reichend 2 ×

ἡ παμβασίλεια Allkönigin 2 ×
358 παλαι(ο)γενής, ές vor langer Zeit geboren, alt 1 ×

ὁ θηρατής Jäger 1 ×
φιλόμουσος, ον die Musen liebend 1 ×

359 ὁ λῆρος Unfug, Geschwätz 1 ×
360 ὁ μετεωροσοφιστής Astrosophist 1 ×
362 βρενθύομαι sich brüsten, stolz gebärden 1 ×
363 ἀνυπόδητος, ον unbeschuht 2 ×

σεμνοπροσωπέω ein ernstes Gesicht aufsetzen 1 ×
364 τερατώδης, ες wunderbar, bedeutungsvoll 1 ×
365 ὁ φλύαρος Geschwätz; Schwätzer 1 ×
367 ληρέω töricht reden, schwätzen 5 ×
370 πώποτε jemals 5 ×
371 ἡ αἰθρία schönes Wetter, klarer Himmel 1 ×
372 προσφύω bekräftigen 1 ×
373 τὸ κόσκινον Sieb 1 ×

οὐρέω pinkeln 1 ×
374 βροντάω donnern 5 ×

τετρεμαίνω = τρέμω 2 ×
375 βροντάω donnern 5 ×

κυλινδέω, κυλίνδω rollen, wälzen 1 ×
377 κατακρεμάννυμι aufhängen 1 ×
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ὁ ὄμβρος Regensturm, Regen, Wasser 2 ×
378 παταγέω krachen, knirschen, schlagen 3 ×
380 αἰθέριος, α, ον himmlisch, in der Luft 1 ×

ὁ δῖνος Wirbel, Strudel 5 ×
381 ὁ δῖνος Wirbel, Strudel 5 ×
382 ὁ πάταγος das Krachen, Dröhnen 1 ×
384 παταγέω krachen, knirschen, schlagen 3 ×

ἡ πυκνότης Dicke, Dichte 2 ×
386 ὁ ζωμός Suppe, Brühe 1 ×
387 ὁ κλόνος Schlachtgetümmel 1 ×

διακορκορυγέω durchrumpeln 1 ×
389 τὸ ζωμίδιον Süppchen 1 ×

παταγέω krachen, knirschen, schlagen 3 ×
κράζω schreien, rufen 2 ×

390 ἀτρέμα(ς) regungslos, ruhig 2 ×
391 χέζω scheißen 1 ×

κομιδῇ geradezu, genau 1 ×
βροντάω donnern 5 ×

392 τὸ γαστρίδιον Bäuchlein 1 ×
τυννοῦτος, ον so klein, so gering 2 ×
πέρδομαι furzen 2 ×

393 ἀπέραντος, ον grenzenlos, endlos; undurchdringlich 2 ×
βροντάω donnern 5 ×

394 ἡ πορδή Furz 1 ×
396 καταφρύγω verbrennen, einäschern 1 ×

περιφλεύω ringsum versengen 1 ×
397 ἐπίορκος, ον meineidig 3 ×
398 μωρός, ά, όν töricht, dumm 1 ×

ὁ ὄζος Zweig, Sprössling 3 ×
βεκκεσέληνος, ον altmodisch, vorsintflutlich 1 ×

399 ἐπίορκος, ον meineidig 3 ×
400 ἐπίορκος, ον meineidig 3 ×
401 τὸ ἄκρον Gipfel, Spitze, Landzunge 2 ×
402 ἡ δρῦς Baum; bes. Eiche 1 ×

ἐπιορκέω einen Meineid schwören 1 ×
404 μετεωρίζω hochheben, erheben 1 ×

κατακλείω einschließen 1 ×
405 ἡ κύστις Harnblase 1 ×

φυσάω blasen, schnaufen 2 ×
406 σοβαρός, ά, όν heftig, stürmisch; hochmütig, stolz 1 ×

ἡ πυκνότης Dicke, Dichte 2 ×
407 ὁ ῥοῖβδος das Schwirren 1 ×

ἡ ῥύμη I. Schwung, Kraft II. Straße 1 ×
κατακαίω verbrennen, abbrennen 3 ×
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409 ὀπτάω braten, backen 1 ×
σχάζω öffnen; loslassen, ruhen lassen 3 ×

410 φυσάω blasen, schnaufen 2 ×
διαλακέω bersten, zerspringen, platzen 1 ×

411 προστιλάω mit Scheiße beschmieren 1 ×
κατακαίω verbrennen, abbrennen 3 ×

414 μνήμων, ον gedenkend, erinnernd 2 ×
ὁ φροντιστής Denker, Grübler 4 ×

416 τὸ ῥῖγος Kälte, Frost 1 ×
420 στερρός, ά, όν hart, fest 1 ×

δυσκολόκοιτος, ον schlecht schlafend 1 ×
421 φειδωλός, ή, όν sparsam 1 ×

τρυσίβιος, ον das Leben kärglich machend 1 ×
θυμβρεπίδειπνος, ον bittere Kräuter zum Abendbrot essend 1 ×

422 ἀμέλει sicherlich, jedenfalls 4 ×
ἐπιχαλκεύω (auf dem Amboss) schmieden 1 ×

426 ὁ λιβανωτός Weihrauch 1 ×
427 ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekommen 1 ×
434 στρεψοδικέω das Recht verdrehen 1 ×

ὁ χρήστης Kreditgeber, Gläubiger; Schuldner 2 ×
διολισθάνω durchgleiten, ausrutschen 1 ×

435 ἱμείρω, ἱμείρομαι verlangen, begehren 1 ×
436 ὁ πρόπολος Diener; Priester 1 ×
438 ὁ κοππατίας Pferd mit einem Koppa als Brandzeichen 2 ×

ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 5 ×
442 αὐχμέω schmutzig sein, verwildert aussehen 2 ×

ῥιγόω frieren, zittern 1 ×
ὁ ἀσκός Schlauch 1 ×
δέρω die Haut abziehen, schinden 1 ×

445 εὔγλωσσος, ον beredt, zungenfertig 1 ×
τολμηρός, ά, όν kühn, mutig 1 ×
ἴτης draufgängerisch 1 ×

446 βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst 1 ×
ὁ συγκολλητής der Zusammenkleber 1 ×

447 εὑρησιεπής, ές worterfinderisch 1 ×
τὸ περίτριμμα das Polierte 1 ×

448 αἱ κύρβεις dreieckige Tafeln 1 ×
τὸ κρόταλον Klapper, Kastagnette 2 ×
τὸ κίναδος Fuchs 1 ×
ἡ τρύμη Bohrer 1 ×

449 ὁ μάσθλης Leder, h.: schlüpfriger, biegsamer Kerl 1 ×
ὁ εἴρων Versteller, wer sich dumm stellt 1 ×
γλοιός, ά, όν klebrig, schlüpfrig 1 ×
ὁ ἀλαζών Angeber, Scharlatan 3 ×
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450 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 6 ×
ὁ κέντρων Gebrandmarkter, Halunke 1 ×
ἡ στρόφις schlüpfriger, sich windender Mensch 1 ×

451 ὁ ματιολοιχός Pedant (?) 1 ×
455 ἡ χορδή Darm; Saite 1 ×
456 ὁ φροντιστής Denker, Grübler 4 ×
457 τὸ λῆμα Wille, Absicht, Entschluss 2 ×
458 ἄτολμος, ον feige, vorsichtig 1 ×
460 οὐρανομήκης, ες bis zum Himmel reichend 2 ×
471 ἀνακοινόω mitteilen, beraten mit 1 ×
472 ἡ ἀντιγραφή Klage-, Verteidigungsschrift 1 ×
476 προδιδάσκω vorher belehren 1 ×
477 διακινέω bewegen; verwirren 1 ×

ἀποπειράομαι versuchen, auf die Probe stellen 1 ×
481 τειχομαχέω an den Mauern kämpfen (bei Belagerungen) 1 ×
483 μνημονικός, ή, όν das Gedächtnis betreffend; sich leicht erinnernd 1 ×
484 μνήμων, ον gedenkend, erinnernd 2 ×
485 ἐπιλήσμων, ον vergesslich 4 ×
488 ἀμέλει sicherlich, jedenfalls 4 ×
490 ὑφαρπάζω wegstehlen, stibitzen 1 ×
491 δαί = δή 5 ×

κυνηδόν hundsartig 1 ×
495 ἐπιμαρτύρομαι als Zeugen anrufen 1 ×
496 ἀκαρής, ές kurz; winzig 1 ×
499 φωράω ausspüren, forschen, entdecken; eine Haussuchung durchführen 1 ×
500 ληρέω töricht reden, schwätzen 5 ×
502 ἐμφερής, ές ähnlich 1 ×
504 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 12 ×

ἡμιθνής halbtot 1 ×
507 ἡ μελιτοῦττα Honigkuchen 1 ×
509 κυπτάζω herumlungern, umherspähen, herumblicken 1 ×
513 προήκω vorankommen, voranstehen 1 ×
516 χρωτίζω färben 1 ×
517 ἐπασκέω bereiten, versehen, verzieren 2 ×
518 καταγορεύω melden, verkünden 1 ×
519 ἐκτρέφω ernähren, aufziehen 4 ×
521 ὁ θεατής Zuschauer 5 ×
522 ἡ κωμῳδία Komödie 2 ×
523 ἀναγεύω zu kosten geben 1 ×
529 καταπύγων, ον schwul 2 ×
532 ἐκτρέφω ernähren, aufziehen 4 ×
534 ἡ κωμῳδία Komödie 2 ×
535 ὁ θεατής Zuschauer 5 ×
536 ὁ βόστρυχος Locke, Haar 1 ×
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538 ῥάπτω nähen 1 ×
σκύτινος, η, ον ledern, aus Leder 2 ×

539 τὸ ἄκρον Gipfel, Spitze, Landzunge 2 ×
540 σκώπτω spotten 5 ×

φαλακρός, ά, όν kahl(köpfig) 1 ×
ὁ κόρδαξ Kordax (obszöner Tanz) 2 ×

541 ἡ βακτηρία Stock, Stab 1 ×
542 τὸ σκῶμμα Spaß, Spott 1 ×
543 εἰσαΐσσω hineinstürmen 2 ×

ἡ δαΐς 1. Kienspan, Fackel 2. Kampfeshitze 5 ×
547 σοφίζομαι klug, pfiffig sein, klug ausdenken 1 ×
550 ἐπεμπηδάω auf jem. herumtrampeln 1 ×
551 ἅπαξ (nur) einmal 1 ×

ἡ λαβή Griff, Haltegriff 1 ×
552 κολετράω treten, trampeln auf 1 ×
553 παρέλκω wegziehen; herbeiziehen; verschleppen 1 ×
554 ἐκστρέφω herausdrehen, verdrehen 1 ×
555 ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 2 ×

μέθυσος, η, ον betrunken 1 ×
ὁ κόρδαξ Kordax (obszöner Tanz) 2 ×

556 τὸ κῆτος Seeungeheuer, Walfisch 1 ×
559 ἡ ἔγχελυς Aal 1 ×
561 τὸ εὕρημα Fund, Glücksfund 1 ×
563 ὑψιμέδων in der Höhe herrschend 1 ×
565 κικλήσκω = καλέω 1 ×
566 μεγασθενής, ές stark 1 ×

ἡ τρίαινα Dreizack 1 ×
ὁ ταμίας Herrscher, Verwalter; Schatzmeister; quaestor 1 ×

567 ἁλμυρός, ά, όν salzig, bitter 1 ×
568 ὁ μοχλευτής Hebler 2 ×
569 μεγαλώνυμος, ον mit großem Namen 1 ×
570 βιοθρέμμων, ον lebennährend 1 ×
571 ὁ ἱππονώμας Pferdelenker, -halter 1 ×
572 ὑπέρλαμπρος, ον überhell, überlaut 1 ×
575 ὁ θεατής Zuschauer 5 ×
580 βροντάω donnern 5 ×

ψακάζω tröpfeln, nieseln 1 ×
581 ὁ βυρσοδέψης Gerber 1 ×
582 ἡ ὀφρῦς Braue 2 ×
583 ῥήγνυμι zerbrechen, zersprengen 1 ×

ἡ ἀστραπή Blitz 1 ×
585 ἡ θρυαλλίς Docht 2 ×

συνέλκω zusammenziehen, einziehen 1 ×
587 ἡ δυσβουλία schlechter Rat, Wahnwitz 1 ×
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589 ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 5 ×
591 ὁ λάρος Möwe 1 ×

ἡ κλοπή Diebstahl 1 ×
592 φιμόω knebeln, zum Schweigen bringen 1 ×
593 ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 5 ×
595 αὖτε wiederum, andererseits 1 ×
597 ὑψικέρως, ων hochgehörnt 1 ×
598 παγχρύσ(ε)ος, ον ganz aus Gold 1 ×
600 σέβω = σέβομαι 1 ×
602 ἡ αἰγίς Ziegenfell; Schild (des Zeus); Wirbelwind, Sturmwolke 1 ×

πολιοῦχος, ον stadterhaltend, stadtschützend 1 ×
604 ἡ πεύκη Fichte, Föhre 1 ×

σελαγέω erleuchten, erhellen 2 ×
605 ἐμπρέπω sichtbar, auffällig sein 1 ×
606 ὁ κωμαστής Nachtschwärmer, Trinker 1 ×
607 ἀφορμάω wegbewegen; pass. aufbrechen, weggehen 1 ×
608 συντυγχάνω treffen, begegnen 1 ×
610 θυμαίνω zürnen, zornig sein 2 ×
612 ἡ δαΐς 1. Kienspan, Fackel 2. Kampfeshitze 5 ×
614 ἡ δαΐς 1. Kienspan, Fackel 2. Kampfeshitze 5 ×

ἡ σεληναίη = σελήνη 1 ×
616 κυδοιδοπάω lärmen 1 ×
620 στρεβλόω anspannen, verdrehen; foltern 1 ×
621 ἡ ἀπαστία das Fasten 1 ×
624 τῆτες dieses Jahr 1 ×

ἱερομνημονέω Gesandter zum Amphiktyonenrat sein 1 ×
627 ἡ ἀναπνοή das Aufatmen, Luftholen 1 ×
629 σκαιός, ά, όν links, unglücklich, linkisch 3 ×

ἐπιλήσμων, ον vergesslich 4 ×
630 τὸ σκαλαθυρμάτιον Kleinigkeit, pedantisches Detail 1 ×
633 ὁ ἀσκάντης Lehnstuhl, Sofa 1 ×
634 ὁ κόρις Wanze 3 ×
635 ἰδού sieh da! 8 ×
637 πώποτε jemals 5 ×
639 ἔναγχος kürzlich, gerade 1 ×
640 ὁ ἀλφιταμοιβός Gerstenmehlhändler 1 ×

παρακόπτω (Münze) umschlagen, fälschen; verschlagen, wahnsinnig machen 1 ×
διχοίνικος, ον 2 Choinix fassend 1 ×

642 τὸ τρίμετρον Trimeter 1 ×
τὸ τετράμετρον Tetrameter 2 ×

643 τὸ ἡμιέκτεον halber ἑκτεύς = 8 χοίνικες sim 4 Liter 2 ×
644 περιδίδομαι darbringen, aufs Spiel setzen, wetten 1 ×
645 τὸ τετράμετρον Tetrameter 2 ×

τὸ ἡμιέκτεον halber ἑκτεύς = 8 χοίνικες sim 4 Liter 2 ×
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646 ὁ κόραξ Rabe 5 ×
δυσμαθής, ές schwer zu lernen; langsam, träge im Lernen 1 ×

648 τὸ ἄλφιτον Gerstenmehl 4 ×
651 ἐνόπλ(ι)ος, ον bewaffnet, kriegerisch 1 ×

ὁ δάκτυλος Finger 3 ×
652 ὁ δάκτυλος Finger 3 ×
653 ὁ δάκτυλος Finger 3 ×
655 ἀγρεῖος, α, ον bäurisch, grob 1 ×

σκαιός, ά, όν links, unglücklich, linkisch 3 ×
656 δαί = δή 5 ×
659 τετράπους vierfüßig 1 ×
661 ὁ κριός Widder 1 ×

ὁ τράγος Ziegenbock 1 ×
ὁ ἀλεκτρυών Hahn 8 ×

663 ὁ ἀλεκτρυών Hahn 8 ×
664 ὁ ἀλεκτρυών Hahn 8 ×
666 ἡ ἀλεκτρύαινα Henne 4 ×

ὁ ἀλέκτωρ Hahn 2 ×
667 ἡ ἀλεκτρύαινα Henne 4 ×
668 τὸ δίδαγμα Belehrung 1 ×
669 διαλφιτόω mit Gerstenmehl anfüllen 1 ×

ἡ κάρδοπος Backtrog, Mulde 11 ×
670 ἰδού sieh da! 8 ×

ἡ κάρδοπος Backtrog, Mulde 11 ×
672 ἡ κάρδοπος Backtrog, Mulde 11 ×
674 ἡ κάρδοπος Backtrog, Mulde 11 ×
675 ἡ κάρδοπος Backtrog, Mulde 11 ×
676 ἡ θυεία Mörser, Gefäß 1 ×

στρογγύλος, η, ον rund, gekrümmt 3 ×
ἀναμάσσω aufstreichen, aufladen 1 ×

678 ἡ κάρδοπος Backtrog, Mulde 11 ×
679 ἡ κάρδοπος Backtrog, Mulde 11 ×
680 ἡ κάρδοπος Backtrog, Mulde 11 ×
694 κατακλίνω niederbeugen; pass. sich hinlegen 1 ×
695 ἐκφροντίζω ausdenken, entdecken 2 ×
697 ἐκφροντίζω ausdenken, entdecken 2 ×
698 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 12 ×
699 ὁ κόρις Wanze 3 ×

σήμερον heute 4 ×
700 διαθρέω betrachten, prüfen 1 ×
702 στροβέω herumwirbeln, herumdrehen, rollen 1 ×

πυκνόω verdichten, komprimieren 1 ×
705 τὸ νόημα Gedanke 3 ×
706 γλυκύθυμος, ον von angenehmem Wesen 1 ×
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709 ὁ σκίμπους Liege, Sofa 2 ×
710 ἐξέρπω herauskriechen, ausziehen 1 ×
711 δαρδάπτω zerreißen, verschlingen 1 ×
712 ἐκπίνω austrinken 1 ×
713 ὁ ὄρχις Hode 1 ×

ἐξέλκω herausziehen 1 ×
714 ὁ πρωκτός Hintern 5 ×

διορύσσω durchstechen, durchgraben 1 ×
718 φροῦδος, η, ον fort, weggegangen 3 ×

ἡ χροιά Haut; Körper; Farbe 4 ×
719 φροῦδος, η, ον fort, weggegangen 3 ×

ἡ ἐμβάς Männerschuh 2 ×
722 φροῦδος, η, ον fort, weggegangen 3 ×
725 ὁ κόρις Wanze 3 ×

περιλείπομαι übrigbleiben, überleben 1 ×
727 μαλθακίζομαι weichlich, feige sein 1 ×

περικαλύπτω umhüllen, bedecken 1 ×
729 τὸ ἀπαιόλημα Betrug 1 ×
730 ἡ ἀρνακίς Schaffell, Schafspelz 1 ×
734 τὸ πέος Penis 1 ×
735 ἐγκαλύπτω einhüllen, verhüllen 2 ×
740 σχάζω öffnen; loslassen, ruhen lassen 3 ×
741 περιφρονέω verachten 3 ×
743 ἀτρέμα(ς) regungslos, ruhig 2 ×

ἀφοράω auf etw. blicken 2 ×
τὸ νόημα Gedanke 3 ×

745 ζυγωθρίζω abwägen 1 ×
749 ἡ φαρμακίς Zauberin 1 ×
751 κατείργω, καθείργνυμι einschließen 1 ×

τὸ λοφεῖον Kiste, Behälter 1 ×
στρογγύλος, η, ον rund, gekrümmt 3 ×

752 τὸ κάτοπτρον Spiegel 1 ×
754 ἀνατέλλω aufstehen, aufgehen 1 ×
755 ὁτιή = ὅτι 6 ×
756 ὁτιή = ὅτι 6 ×

δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit auf
nehmen

5 ×

758 πεντετάλαντος, ον fünf Talente wert 2 ×
761 εἴλω (ἴλλω, εἰλέω, εἱλέω) bedrängen, zusammendrängen, versammeln, herumwirbeln 1 ×
762 ἀποχαλάω entspannen 1 ×
763 λινόδετος, ον mit Leinenschnüren gebunden 1 ×

ἡ μηλολόνθη Goldkäfer 1 ×
764 ἡ ἀφάνισις das Verschwindenlassen 1 ×
766 ὁ φαρμακοπώλης Apotheker, Salbenverkäufer 1 ×
768 ἅπτω binden; anzünden 4 ×
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ὁ ὕαλος, ὕελος Kristall, Glas 1 ×
770 ὁ γραμματεύς Schreiber, Sekretär (bes. vor Gericht) 1 ×
771 ἀπώτερος, α, ον entfernter 1 ×
772 ἐκτήκω ausschmelzen, hinschwinden lassen 1 ×
774 πεντετάλαντος, ον fünf Talente wert 2 ×

διαγράφω durchschreiben, durchstreichen 1 ×
775 συναρπάζω zusammenraffen, rauben, entführen 1 ×
776 ἀντιδικέω gegenprozessieren, sich verteidigen 1 ×
780 ἀπάγχω erdrosseln, erwürgen 3 ×
783 ὑθλέω Unsinn reden, schwätzen 1 ×

ἀπέρρω weggehen 1 ×
784 ὁτιή = ὅτι 6 ×
788 μάσσω kneten, formen 1 ×

τὸ ἄλφιτον Gerstenmehl 4 ×
789 ὁ κόραξ Rabe 5 ×

ἀποφθείρω gänzlich zerstören 1 ×
790 ἐπιλήσμων, ον vergesslich 4 ×

σκαιός, ά, όν links, unglücklich, linkisch 3 ×
τὸ γερόντιον Greislein 1 ×

791 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 12 ×
792 γλωττοστροφέω zungenfertig sein 1 ×
795 ἐκτρέφω ernähren, aufziehen 4 ×
799 εὐσωματέω stark, gesund sein 1 ×

σφριγάω schwellen, strotzen, zum Platzen voll sein 1 ×
800 εὔπτερος, ον schön geflügelt 1 ×
803 ἐπαναμένω erwarten 2 ×
810 ἀπολάπτω verschlingen, auflecken 1 ×
814 ἡ ὀμίχλη Dunst, Nebel 2 ×

ἐνταυθοῖ hierhin; hier 2 ×
815 ὁ κίων Säule 1 ×
818 ἰδού sieh da! 8 ×
821 τὸ παιδάριον Kindchen 2 ×

ἀρχαϊκός, ή, όν altmodisch 1 ×
825 ἰδού sieh da! 8 ×
828 ὁ δῖνος Wirbel, Strudel 5 ×
829 ληρέω töricht reden, schwätzen 5 ×
831 ἡ ψύλλα Floh 3 ×
833 χολάω an schwarzer Galle leiden, wahnsinnig sein; zornig sein 1 ×

εὐστομέω schön singen 1 ×
834 φλαῦρος, α, ον = φαῦλος 3 ×
835 ἡ φειδωλία Sparsamkeit 1 ×
836 ἀποκείρω durchhauen, durchschneiden 1 ×

πώποτε jemals 5 ×
ἀλείφω salben, ölen, einschmieren 2 ×
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837 τὸ βαλανεῖον Bad, Badezimmer 3 ×
838 καταλοάω zerschmettern 1 ×
843 ἐπαναμένω erwarten 2 ×

ἐνταυθοῖ hierhin; hier 2 ×
844 παραφρονέω wahnsinnig sein 2 ×
845 ἡ παράνοια Wahnsinn 2 ×
846 ὁ σοροπηγός Sargmacher 1 ×
848 ὁ ἀλεκτρυών Hahn 8 ×
849 ὁ ἀλεκτρυών Hahn 8 ×
851 ἡ ἀλεκτρύαινα Henne 4 ×

ὁ ἀλέκτωρ Hahn 2 ×
852 ἡ ἀλεκτρύαινα Henne 4 ×
853 γηγενής, ές erdentsprossen 1 ×
857 καταφροντίζω verdenken 1 ×
858 ἡ ἐμβάς Männerschuh 2 ×
861 ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 5 ×
862 ἑξέτης, ες sechsjährig 1 ×

τραυλίζω lispeln, lallen 2 ×
863 ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 3 ×

ἡλιαστικός, ή, όν zur Heliaia, zum Heliasten gehörig 1 ×
864 ἡ ἁμαξίς Spielzeugwagen 2 ×
868 ἀναπείθω überreden, verführen 1 ×

νηπύτιος, ον = νήπιος 1 ×
869 κρεμάννυμι aufhängen 4 ×

τρίβων geübt, erfahren 2 ×
870 τρίβων geübt, erfahren 2 ×

κρεμάννυμι aufhängen 4 ×
871 ὁ κόραξ Rabe 5 ×

καταράομαι verfluchen 1 ×
872 ἰδού sieh da! 8 ×

κρεμάννυμι aufhängen 4 ×
ἠλίθιος, α, όν vergeblich; töricht, dumm 1 ×

873 διαρρέω durchfließen, durchschlüpfen 1 ×
874 ἡ ἀπόφευξις Flucht; Freispruch 1 ×
875 ἡ κλῆσις Ruf; Vorladung, Strafverfolgung 2 ×

ἡ χαύνωσις Schaumschlägerei 1 ×
ἀναπειστήριος, α, ον überredend 1 ×

877 ἀμέλει sicherlich, jedenfalls 4 ×
θυμόσοφος, ον intelligent 1 ×

878 τὸ παιδάριον Kindchen 2 ×
τυννοῦτος, ον so klein, so gering 2 ×

879 γλύφω schnitzen, gravieren 1 ×
880 ἡ ἁμαξίς Spielzeugwagen 2 ×

σκύτινος, η, ον ledern, aus Leder 2 ×
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881 τὸ σίδιον Granatapfelschale 1 ×
ὁ βάτραχος Frosch 1 ×

890 ὁ θεατής Zuschauer 5 ×
897 ἀνθέω blühen 2 ×
907 ἡ λεκάνη Schüssel, Teller, Pfanne, Trog 1 ×
908 ὁ τυφογέρων alter Dummkopf 1 ×

ἀνάρμοστος, ον unpassend, unharmonisch 1 ×
909 καταπύγων, ον schwul 2 ×

ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 2 ×
910 τὸ ῥόδον Rose 2 ×

βωμολόχος, ον albern, vulgär 1 ×
911 τὸ κρίνον weiße Lilie 1 ×

στεφανόω bekränzen 3 ×
ὁ πατραλοίας Vatermörder 2 ×

912 πάσσω bestreuen, besprenkeln, streuen, einsticken 2 ×
913 ὁ μόλυβδος Blei 1 ×
920 αὐχμέω schmutzig sein, verwildert aussehen 2 ×
921 πτωχεύω betteln 1 ×
923 τὸ πηρίδιον Ränzchen 1 ×
924 τρώγω nagen, knabbern, essen 1 ×
931 ἡ λαλιά Rede, Geschwätz, Gerücht 1 ×
934 ἡ λοιδορία Beschimpfung, Vorwurf 1 ×
938 ἡ παίδευσις Erziehung, Bildung 3 ×
943 τὸ ῥημάτιον Wörtchen, Phrase 1 ×
944 κατατοξεύω mit Pfeilen erschießen 1 ×
945 ἀναγρύζω mucksen 1 ×
947 κεντέω stechen 2 ×

ἡ ἀνθρήνη Hornisse 1 ×
949 πίσυνος, ον vertrauend auf 1 ×
950 περιδέξιος, ον sehr geschickt 1 ×
952 γνωμοτύπος, ον Sentenzen prägend 1 ×
959 στεφανόω bekränzen 3 ×
962 ἀνθέω blühen 2 ×
963 γρύζω mucksen, einen Mucks tun 1 ×
964 ὁ κιθαριστής Kitharaspieler 1 ×
965 ὁ κωμήτης, ἡ κωμῆτις Dörfler, Dorfbewohner, Bewohner desselben Stadtviertels 1 ×

κριμνώδης, ες wie dickes Mehl 1 ×
κατανίφω beschneien; überschütten 1 ×

966 προμανθάνω vorher lernen, erfahren 1 ×
τὸ ᾆσμα Lied, Gesang 1 ×

967 περσέπολις städtezerstörend 1 ×
τηλέπορος, ον entfernt 1 ×
τὸ βόαμα Geschrei 1 ×

968 ἐντείνω einspannen, anspannen; einschreiben 1 ×
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969 βωμολοχεύομαι plumpe Witze machen 1 ×
ἡ καμπή Biegung, Wendung, Wendemarke 1 ×

971 δυσκολόκαμπτος, ον schwer zu biegen 1 ×
972 ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 5 ×
974 ἀπηνής, ές schroff, grausam, unfreundlich 1 ×
975 συμψάω verwischen, wegfegen; zusammenscharren 1 ×
977 ἀλείφω salben, ölen, einschmieren 2 ×

ὁ ὀμφαλός Nabel 1 ×
ὑπένερθε darunter, in der Unterwelt 1 ×

978 τὸ αἰδοῖον Geschlechtsteil 1 ×
ἡ δρόσος Tau, Nass 2 ×
ὁ χνόος Schaum, Flocke, Flaum 1 ×
ἐπανθέω darauf blühen, sich an der Oberfläche zeigen 2 ×

979 φυράω kneten, mischen 1 ×
980 προαγωγεύω verkuppeln, prostituieren 1 ×
981 ἡ ῥαφανίς Rettich 1 ×
982 τὸ ἄννηθον Dill 1 ×

τὸ σέλινον Eppich, Sellerie 1 ×
983 ὀψοφαγέω Feinkost essen 1 ×

κιχλίζω kichern 1 ×
ἴσχω (zurück-, fest-) halten 1 ×
ἐναλλάξ abwechselnd 1 ×

984 ἡ τέττιξ Zikade 2 ×
ἀνάμεστος, ον voll, angefüllt 1 ×

985 τὰ βουφόνια Ochsenschlachtfest 1 ×
986 ὁ Μαραθωνομάχης Marathonkämpfer 1 ×

ἡ παίδευσις Erziehung, Bildung 3 ×
987 ἐντυλίττω einwickeln 1 ×
988 ἀπάγχω erdrosseln, erwürgen 3 ×
989 ἡ κωλῆ Hüfte, Schinken, Schenkel 2 ×
991 τὸ βαλανεῖον Bad, Badezimmer 3 ×
992 σκώπτω spotten 5 ×
993 ὁ θᾶκος Sitz; Versammlung 1 ×

ὑπανίσταμαι aufstehen, Platz machen 1 ×
994 σκαιουργέω sich schlecht verhalten 1 ×
995 ἀναπίμπλημι erfüllen, anfüllen 2 ×
996 ἡ ὀρχηστρίς Tänzerin 1 ×

εἰσαΐσσω hineinstürmen 2 ×
χάσκω gähnen, klaffen 2 ×

997 τὸ πορνίδιον Hürchen 1 ×
ἀποθραύω abbrechen 1 ×

999 μνησικακέω sich an Unrecht erinnern, nachtragend sein 1 ×
νεοσσοτροφέομαι (im Nest) aufgezogen werden 1 ×

1001 ὁ βλιτομάμμας Muttersöhnchen 1 ×
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1002 λιπαρός, ά, όν ölig, fettig, glänzend, gepflegt 3 ×
εὐανθής, ές blühend, flaumig 1 ×
διατρίβω aufreiben; (Zeit) verbringen 1 ×

1003 στωμύλλω schwatzen 1 ×
τριβολεκτράπελος, ον grob, obszön 1 ×

1004 τὸ πραγμάτιον Angelegenheitchen 2 ×
γλισχραντιλογεξεπίτριπτος haarspaltendwidersprechender Galgenstrick 1 ×

1005 ἡ μορία heiliger Ölbaum 1 ×
ἀποτρέχω weglaufen 1 ×

1006 στεφανόω bekränzen 3 ×
ὁ κάλαμος Schilfrohr: Stock; Schreibrohr; Flöte 1 ×
ὁ ἡλικιώτης, ἡ ἡλικιῶτις Altersgenosse, Kamerad 1 ×

1007 ἡ (σ)μῖλαξ Winde 1 ×
ὁ ὄζος Zweig, Sprössling 3 ×
ἡ ἀπραγμοσύνη zurückgezogenes Leben 1 ×
ἡ λεύκη Silberpappel; weißer Hautausschlag 1 ×
φυλλοβολέω die Blätter abwerfen; (zur Ehrung) mit Blättern bewerfen 1 ×

1008 ἡ πλάτανος Platane 1 ×
ἡ πτελέη Ulme 1 ×
ψιθυρίζω flüstern, wispern 1 ×

1012 λιπαρός, ά, όν ölig, fettig, glänzend, gepflegt 3 ×
ἡ χροιά Haut; Körper; Farbe 4 ×

1014 ἡ πυγή Gesäß, Po 1 ×
ἡ πόσθη Penis 1 ×

1017 ἡ χροιά Haut; Körper; Farbe 4 ×
ὠχρός, ά, όν blässlich, blassgelb 2 ×

1019 ἡ κωλῆ Hüfte, Schinken, Schenkel 2 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 2 ×

1023 ἡ καταπυγοσύνη Analverkehr 1 ×
ἀναπίμπλημι erfüllen, anfüllen 2 ×

1024 καλλίπυργος, ον mit schönen Türmen 1 ×
1025 ἐπασκέω bereiten, versehen, verzieren 2 ×
1030 κομψοπρεπής, ές fein aussehend 1 ×
1036 πνίγω ersticken, erdrosseln 3 ×
1037 συνταράσσω verwirren, in Unordnung bringen 1 ×
1038 ἐκλανθάνω ganz vergessen lassen 1 ×
1039 ὁ φροντιστής Denker, Grübler 4 ×
1041 ὁ στατήρ Gewichts- und Münzeinheit 1 ×
1043 ἡ παίδευσις Erziehung, Bildung 3 ×
1046 ὁτιή = ὅτι 6 ×
1047 ἄφυκτος, ον unentrinnbar, unvermeidlich 1 ×
1051 πώποτε jemals 5 ×
1053 ὁ νεανίσκος junger Mann, Jugendlicher 1 ×

λαλέω schwatzen, reden 2 ×
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1054 τὸ βαλανεῖον Bad, Badezimmer 3 ×
ἡ παλαίστρα Ringplatz, Ringschule 2 ×

1057 ὁ ἀγορητής Redner 1 ×
1061 πώποτε jemals 5 ×
1064 ἀστεῖος, α, ον höflich, witzig, elegant 2 ×

κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 12 ×
1065 τὸ λύχνον Lampe, Leuchter 4 ×
1069 τὸ στρῶμα Decke, Matratze 2 ×

παννυχίζω ein Nachtfest feiern, die Nacht durchmachen 1 ×
1070 σιναμωρέω verwüsten, plündern 1 ×

ὁ κρόνιππος alter Sack 1 ×
1073 ὁ κότταβος Kottabosspiel 1 ×

ὁ καχασμός lautes Lachen 1 ×
1076 μοιχεύω die Ehe brechen, Unzucht treiben 1 ×
1078 σκιρτάω springen, hüpfen 1 ×
1079 ὁ μοιχός Ehebrecher 1 ×
1080 ἐπαναφέρω zuschreiben, beziehen auf 1 ×
1083 ῥαφανιδόω einen Rettich anal einführen 1 ×

ἡ τέφρα Asche 2 ×
τίλλω ausziehen, ausreißen 1 ×

1084 εὐρύπρωκτος, ον breitärschig 6 ×
1085 εὐρύπρωκτος, ον breitärschig 6 ×
1089 συνηγορέω vor Gericht (als Fürsprecher, Anwalt) reden 1 ×
1090 εὐρύπρωκτος, ον breitärschig 6 ×
1091 δαί = δή 5 ×

τραγῳδέω in der Tragödie darstellen, besingen, deklamieren 1 ×
1092 εὐρύπρωκτος, ον breitärschig 6 ×
1093 δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 1 ×
1094 εὐρύπρωκτος, ον breitärschig 6 ×
1096 ὁ θεατής Zuschauer 5 ×
1099 εὐρύπρωκτος, ον breitärschig 6 ×
1104 ἐξαυτομολέω desertieren 1 ×
1108 στομόω knebeln; härten 2 ×
1109 τὸ δικίδιον Prozesschen 1 ×

ἡ γνάθος Kiefer, Wange 2 ×
1110 στομόω knebeln; härten 2 ×
1111 ἀμέλει sicherlich, jedenfalls 4 ×
1112 ὠχρός, ά, όν blässlich, blassgelb 2 ×

κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 12 ×
1114 μεταμέλομαι bereuen, bedauern 1 ×
1117 νεάω pflügen 1 ×
1119 ἡ ἄμπελος Wein, Weinstock 2 ×
1120 ὁ αὐχμός Trockenheit, Dürre 1 ×

ἡ ἐπομβρία heftiger Regen 1 ×
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1124 ἡ ἐλαία Olive 1 ×
ἡ ἄμπελος Wein, Weinstock 2 ×

1125 ἀποκόπτω abschlagen, abschneiden 1 ×
ἡ σφενδόνη Schleuder; Ringfassung 1 ×

1126 πλινθεύω Ziegel herstellen 1 ×
τὸ τέγος Dach 3 ×

1127 ὁ κέραμος Töpfererde, Fass, Ziegel 1 ×
ἡ χάλαζα Hagel 1 ×
στρογγύλος, η, ον rund, gekrümmt 3 ×
συντρίβω zusammenreiben, zusammenschlagen, zerschlagen 1 ×

1131 ἡ τετράς Vierzahl; vierter Tag des Monats 1 ×
1133 φρίσσω rauh sein, schaudern, zittern 1 ×

βδελύττομαι sich ekeln vor, verabscheuen 1 ×
1134 ἡ ἕνη (καὶ νέα) Monatsletzter 8 ×
1136 τὰ πρυτανεῖα Prozesskosten 2 ×

ἐξόλλυμι ganz vernichten 1 ×
1139 ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; verschieben, auf

schieben
1 ×

1144 τὸ φροντιστήριον Denkerbude 6 ×
1147 ἐπιθαυμάζω ehren 1 ×
1150 ἡ παμβασίλεια Allkönigin 2 ×

ἡ ἀπαιόλη Betrug 1 ×
1152 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit auf

nehmen
5 ×

1154 ὑπέρτονος, ον sehr angespannt 1 ×
1155 ὁ ὀβολοστάτης Wucherer 1 ×
1157 φλαῦρος, α, ον = φαῦλος 3 ×
1160 ἀμφήκης, ες zweischneidig 1 ×
1161 ὁ πρόβολος Landvorsprung, Landzunge; Jagdspeer 1 ×
1162 ὁ λυσανίας Leidlöser, Leidbeender 1 ×
1172 ἡ χροιά Haut; Körper; Farbe 4 ×

ἐξαρνητικός, ή, όν ableugnend 1 ×
1173 ἀντιλογικός, ή, όν zum Wiederspruch neigend, in Streitgesprächen geübt 1 ×
1174 ἐπανθέω darauf blühen, sich an der Oberfläche zeigen 2 ×
1176 τὸ βλέπος Blick 1 ×
1178 ἡ ἕνη (καὶ νέα) Monatsletzter 8 ×
1179 ἡ ἕνη (καὶ νέα) Monatsletzter 8 ×
1180 τὰ πρυτανεῖα Prozesskosten 2 ×
1184 ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 2 ×
1187 φιλόδημος, ον volksfreundlich 1 ×
1188 ἡ ἕνη (καὶ νέα) Monatsletzter 8 ×
1189 ἡ κλῆσις Ruf; Vorladung, Strafverfolgung 2 ×
1190 ἡ ἕνη (καὶ νέα) Monatsletzter 8 ×
1191 ἡ νουμηνία Neumond, Monatsbeginn 3 ×
1192 ἡ ἕνη (καὶ νέα) Monatsletzter 8 ×
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ὦ μέλε mein Lieber, mein Freund 3 ×
1195 ἕωθεν vom Morgen an, am Morgen 1 ×

ὑπανιάομαι etwas betrübt sein 1 ×
ἡ νουμηνία Neumond, Monatsbeginn 3 ×

1196 ἡ νουμηνία Neumond, Monatsbeginn 3 ×
1197 τὸ πρυτανεῖον Rathaus 3 ×

ἡ ἕνη (καὶ νέα) Monatsletzter 8 ×
1198 ὁ προτένθης offizielle Vorkoster des Festschmauses 1 ×
1199 τὸ πρυτανεῖον Rathaus 3 ×

ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 2 ×
1200 προτενθεύω vorwegnehmen 1 ×
1201 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 12 ×

ἀβέλτερος, ον dumm 1 ×
1203 ὁ ἀμφορεύς Amphore, Krug; Flüssigkeitsmaß (~ 35 l) 1 ×

νέω 1. schwimmen 2. spinnen 3. aufhäufen 1 ×
1205 τὸ ἐγκώμιον Lobrede, Verherrlichung 1 ×
1209 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 4 ×
1216 ἀπερυθριάω die Schamröte ablegen, schamlos handeln 1 ×
1218 κλητεύω vor Gericht laden 1 ×
1219 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 4 ×
1220 καταισχύνω beschämen 1 ×
1222 ἡ ἕνη (καὶ νέα) Monatsletzter 8 ×

μαρτύρομαι Zeugen anrufen, protestieren 2 ×
1225 ψαρός, ά, όν gescheckt 1 ×
1227 ἐπόμνυμι mitschwören, nachschwören; schwören bei 1 ×
1229 ἀκατάβλητος, ον unüberwindlich 1 ×
1230 ἔξαρνος, ον leugnend, abstreitend 1 ×
1232 ἀπόμνυμι abschwören, unter Eid leugnen 1 ×
1235 προσκατατίθημι hinzuzahlen 1 ×

τὸ τριώβολον Dreiobolenstück, halbe Drachme 1 ×
1236 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 1 ×
1237 διασμήχω reiben, rubbeln 1 ×
1238 ὁ χοεύς Kanne (Flüssigkeitsmaß) 1 ×
1240 καταπροίξομαι ungestraft davonkommen 1 ×
1247 ἀπαιτέω (zurück‑) fordern 2 ×
1248 ἡ κάρδοπος Backtrog, Mulde 11 ×
1249 ἀπαιτέω (zurück‑) fordern 2 ×
1250 ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 3 ×
1251 ἡ κάρδοπος Backtrog, Mulde 11 ×
1253 ἀπολιταργίζω abhauen, sich packen 1 ×
1255 τὸ πρυτανεῖον Rathaus 3 ×
1256 προσαποβάλλω zusätzlich verlieren, zusätzlich fortwerfen 1 ×
1258 ὁτιή = ὅτι 6 ×

εὐηθικός, ή, όν einfältig, plump 1 ×
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ἡ κάρδοπος Backtrog, Mulde 11 ×
1263 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 12 ×
1264 θραυσάντυξ wagenzerbrechend 1 ×
1266 δαί = δή 5 ×
1267 σκώπτω spotten 5 ×
1270 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit auf

nehmen
5 ×

1273 ληρέω töricht reden, schwätzen 5 ×
καταπίπτω herabfallen, niederfallen 1 ×

1274 ληρέω töricht reden, schwätzen 5 ×
1275 δαί = δή 5 ×
1276 ὁ ἐγκέφαλος Gehirn 1 ×
1277 προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 1 ×
1281 κάτωθεν von unten; unterhalb 2 ×
1289 ὑπορρέω allmählich, unvermittelt gleiten, fließen 1 ×
1293 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 12 ×
1294 ἐπιρρέω hinzufließen, hervorströmen 1 ×
1296 ἀποδιώκω verjagen 1 ×
1297 μαρτύρομαι Zeugen anrufen, protestieren 2 ×
1298 ὁ σαμφόρας Pferd mit einem σαν ϡ als Brandzeichen 2 ×
1299 ἐπαλάομαι umherirren 1 ×
1300 κεντέω stechen 2 ×

ὁ πρωκτός Hintern 5 ×
ὁ σειραφόρος Handpferd (das an der Leine geht) 1 ×

1302 ὁ τροχός Rad 1 ×
ἡ συνωρίς Zweigespann, Paar 1 ×

1303 φλαῦρος, α, ον = φαῦλος 3 ×
1306 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit auf

nehmen
5 ×

1307 σήμερον heute 4 ×
1310 πανουργέω Verbrechen begehen 1 ×
1318 παμπόνηρος, ον ganz schurkisch 1 ×
1320 ἄφωνος, ον stumm, ohne Stimme 1 ×
1322 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 4 ×
1323 ἠμύναθον = ἤμυνα 1 ×
1324 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 12 ×

ἡ γνάθος Kiefer, Wange 2 ×
1325 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 6 ×
1327 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 6 ×

ὁ πατραλοίας Vatermörder 2 ×
ὁ τοιχωρύχος Einbrecher, Dieb 1 ×

1330 λακκόπρωκτος, ον = εὐρύπρωκτος 1 ×
πάσσω bestreuen, besprenkeln, streuen, einsticken 2 ×
τὸ ῥόδον Rose 2 ×

1332 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 6 ×
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1338 ὦ μέλε mein Lieber, mein Freund 3 ×
1349 θρασύνω ermutigen 1 ×
1350 τὸ λῆμα Wille, Absicht, Entschluss 2 ×
1356 πείκω, πέκω kämmen, krempeln, scheren 1 ×
1357 κιθαρίζω Kithara spielen 1 ×
1358 ἡ κάχρυς geröstete Gerste 1 ×

ἀλέω mahlen 1 ×
1359 ἀράσσω zerschmettern, zerschlagen; anklopfen 2 ×

πατέω treten, gehen; zertreten 1 ×
1360 ἡ τέττιξ Zikade 2 ×
1364 ἡ μυρσίνη, μυρρίνη Myrte(nzweig) 1 ×
1367 ἀξύστατος, ον = ἄμαχος (?) 1 ×

στόμφαξ hochtrabend, angeberisch 1 ×
κρημνοποιός, όν große, bombastische Worte benutzend 1 ×

1368 ὀρεχθέω anschwellen, trachten, streben; dröhnen, anschlagen, röcheln 1 ×
1372 ἀλεξίκακος, ον Unglück abwehrend 1 ×

ὁμομήτριος, α, ον von der gleichen Mutter 1 ×
1373 ἐξανέχω emporhalten; med. dulden, aushalten 1 ×

ἀράσσω zerschmettern, zerschlagen; anklopfen 2 ×
1375 ἐπαναπηδάω aufspringen 1 ×
1376 φλάω zerschmettern; aufessen 1 ×

σποδέω (zer-) schlagen, übel zurichten 1 ×
πνίγω ersticken, erdrosseln 3 ×
ἀποτρίβω abreiben, abnutzen; zurückweisen, loswerden 1 ×

1380 ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 2 ×
ἐκτρέφω ernähren, aufziehen 4 ×

1381 τραυλίζω lispeln, lallen 2 ×
1382 βρῦν trinken (?) 1 ×
1383 μαμμᾶν Essen (?) 1 ×

ὁ ἄρτος Brot (laib) 1 ×
1384 κακκάω kacken 2 ×
1385 ἀπάγχω erdrosseln, erwürgen 3 ×
1386 κράζω schreien, rufen 2 ×
1387 χεζητιάω scheißen wollen 1 ×
1388 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 6 ×
1389 πνίγω ersticken, erdrosseln 3 ×
1390 κακκάω kacken 2 ×
1394 λαλέω schwatzen, reden 2 ×
1396 ὁ ἐρέβινθος Kichererbse 1 ×
1397 ὁ κινητής Beweger 1 ×

ὁ μοχλευτής Hebler 2 ×
1400 ὑπερφρονέω stolz, hochmütig sein, verachten 2 ×
1402 ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 5 ×
1407 τέθριππος, ον vierspännig 1 ×
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ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 5 ×
1408 ἀποσχίζω abspalten 1 ×
1410 εὐνοέω wohlwollen, freundlich sein 3 ×
1411 εὐνοέω wohlwollen, freundlich sein 3 ×
1412 εὐνοέω wohlwollen, freundlich sein 3 ×
1413 ἀθῷος, ον ungestraft, unversehrt 1 ×
1419 ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 5 ×
1424 ἀντιτύπτω zurückschlagen 1 ×
1426 προῖκα umsonst, auf eigene Kosten 1 ×

συγκόπτω zusammenschlagen 1 ×
1427 ὁ ἀλεκτρυών Hahn 8 ×
1429 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 2 ×
1430 ὁ ἀλεκτρυών Hahn 8 ×
1431 ἡ κόπρος Mist; Misthaufen; Viehstall 1 ×
1436 ἐγχάσκω grinsen, auslachen 1 ×
1437 ἧλιξ gleichaltrig 1 ×
1442 ἐπωφελέω nützen, helfen 1 ×
1446 χρεών Notwendigkeit 1 ×
1449 τὸ βάραθρον Spalt, Abgrund 1 ×
1463 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit auf

nehmen
5 ×

1465 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 6 ×
1468 καταιδέομαι sich schämen, sich scheuen 1 ×
1469 ἰδού sieh da! 8 ×
1471 ὁ δῖνος Wirbel, Strudel 5 ×
1473 ὁ δῖνος Wirbel, Strudel 5 ×
1474 χυτρεοῦς, οῦν aus Ton, tönern 1 ×
1475 παραφρονέω wahnsinnig sein 2 ×

φληναφάω schwätzen, plappern 1 ×
1476 ἡ παράνοια Wahnsinn 2 ×
1478 θυμαίνω zürnen, zornig sein 2 ×
1479 ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 5 ×
1480 παρανοέω missverstehen; verrückt sein 1 ×

ἡ ἀδολεσχία Geschwätz(igkeit) 1 ×
1483 δικορραφέω prozessieren 1 ×
1485 ὁ ἀδολέσχης Schwätzer 1 ×
1486 ἡ σμινύη Hacke, Karst 2 ×
1487 ἐπαναβαίνω hinaufsteigen 1 ×

τὸ φροντιστήριον Denkerbude 6 ×
1488 τὸ τέγος Dach 3 ×

κατασκάπτω dem Erdboden gleichmachen 1 ×
1490 ἡ δαΐς 1. Kienspan, Fackel 2. Kampfeshitze 5 ×

ἅπτω binden; anzünden 4 ×
1491 σήμερον heute 4 ×
1492 ὁ ἀλαζών Angeber, Scharlatan 3 ×
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1494 ἡ δαΐς 1. Kienspan, Fackel 2. Kampfeshitze 5 ×
1496 διαλεπτολογέομαι haarspalterisch reden 1 ×
1497 πυρπολέω ein Feuer brennen, brandschatzen 1 ×
1500 ἡ σμινύη Hacke, Karst 2 ×
1501 ἐκτραχηλίζω den Hals brechen, herabwerfen, ins Unglück stürzen 1 ×
1502 τὸ τέγος Dach 3 ×
1503 ἀεροβατέω luftwandeln 2 ×

περιφρονέω verachten 3 ×
1504 ἀποπνίγω ersticken, erdrosseln 1 ×
1505 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 12 ×

κατακαίω verbrennen, abbrennen 3 ×
1510 σήμερον heute 4 ×
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Nach Häufigkeit

12 × κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 104. 268. 504. 698. 791. 1064.
1112. 1201. 1263. 1293. 1324.
1505

11 × ἡ κάρδοπος Backtrog, Mulde 669. 670. 672. 674. 675. 678. 679.
680. 1248. 1251. 1258

8 × ὁ ἀλεκτρυών Hahn 4. 661. 663. 664. 848. 849. 1427.
1430

ἡ ἕνη (καὶ νέα) Monatsletzter 1134. 1178. 1179. 1188. 1190.
1192. 1197. 1222

ἰδού sieh da! 82. 255. 635. 670. 818. 825. 872.
1469

6 × εὐρύπρωκτος, ον breitärschig 1084. 1085. 1090. 1092. 1094.
1099

μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 450. 1325. 1327. 1332. 1388. 1465
ὁτιή = ὅτι 331. 755. 756. 784. 1046. 1258
τὸ φροντιστήριον Denkerbude 94. 128. 142. 181. 1144. 1487

5 × βροντάω donnern 374. 375. 391. 393. 580
δαί = δή 491. 656. 1091. 1266. 1275
ἡ δαΐς 1. Kienspan, Fackel 2. Kampfeshitze 543. 612. 614. 1490. 1494
δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen,

einen Kredit aufnehmen
756. 1152. 1270. 1306. 1463

ὁ δῖνος Wirbel, Strudel 380. 381. 828. 1471. 1473
ἡ ἐμπίς Mücke, Schnake 157. 159. 160. 165. 168
ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 589. 593. 861. 1402. 1419
ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 243. 438. 972. 1407. 1479
ὁ θεατής Zuschauer 521. 535. 575. 890. 1096
ὁ κόραξ Rabe 123. 133. 646. 789. 871
ληρέω töricht reden, schwätzen 367. 500. 829. 1273. 1274
ὁ πρωκτός Hintern 164. 165. 193. 714. 1300
πώποτε jemals 370. 637. 836. 1051. 1061
σκώπτω spotten 296. 350. 540. 992. 1267

4 × ἡ ἀλεκτρύαινα Henne 666. 667. 851. 852
τὸ ἄλφιτον Gerstenmehl 106. 176. 648. 788
ἀμέλει sicherlich, jedenfalls 422. 488. 877. 1111
ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 110. 155. 224. 314
ἅπτω binden; anzünden 18. 57. 768. 1490
ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 210. 1209. 1219. 1322
ἐκτρέφω ernähren, aufziehen 519. 532. 795. 1380
ἐπιλήσμων, ον vergesslich 129. 485. 629. 790
κρεμάννυμι aufhängen 229. 869. 870. 872
τὸ λύχνον Lampe, Leuchter 18. 56. 57. 1065
σήμερον heute 699. 1307. 1491. 1510
ὁ φροντιστής Denker, Grübler 266. 414. 456. 1039
ἡ χροιά Haut; Körper; Farbe 718. 1012. 1017. 1172

3 × ὁ ἀλαζών Angeber, Scharlatan 102. 449. 1492
ἀπάγχω erdrosseln, erwürgen 780. 988. 1385
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τὸ βαλανεῖον Bad, Badezimmer 837. 991. 1054
ὁ δάκτυλος Finger 651. 652. 653
ἐπίορκος, ον meineidig 397. 399. 400
εὐνοέω wohlwollen, freundlich sein 1410. 1411. 1412
κατακαίω verbrennen, abbrennen 407. 411. 1505
ὁ κόρις Wanze 634. 699. 725
λιπαρός, ά, όν ölig, fettig, glänzend, gepflegt 299. 1002. 1012
τὸ νόημα Gedanke 229. 705. 743
ἡ νουμηνία Neumond, Monatsbeginn 1191. 1195. 1196
ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 118. 863. 1250
ὁ ὄζος Zweig, Sprössling 50. 398. 1007
ἡ παίδευσις Erziehung, Bildung 938. 986. 1043
παταγέω krachen, knirschen, schlagen 378. 384. 389
περιφρονέω verachten 225. 741. 1503
πνίγω ersticken, erdrosseln 1036. 1376. 1389
πολυτίμητος, ον vielgeehrt 269. 293. 328
τὸ πρυτανεῖον Rathaus 1197. 1199. 1255
σκαιός, ά, όν links, unglücklich, linkisch 629. 655. 790
στεφανόω bekränzen 911. 959. 1006
στρογγύλος, η, ον rund, gekrümmt 676. 751. 1127
σχάζω öffnen; loslassen, ruhen lassen 107. 409. 740
τὸ τέγος Dach 1126. 1488. 1502
φλαῦρος, α, ον = φαῦλος 834. 1157. 1303
φροῦδος, η, ον fort, weggegangen 718. 719. 722
ἡ ψύλλα Floh 145. 149. 831
ὦ μέλε mein Lieber, mein Freund 33. 1192. 1338

2 × ἀεροβατέω luftwandeln 225. 1503
τὸ ἄκρον Gipfel, Spitze, Landzunge 401. 539
ἀλείφω salben, ölen, einschmieren 836. 977
ὁ ἀλέκτωρ Hahn 666. 851
ἡ ἁμαξίς Spielzeugwagen 864. 880
ἡ ἄμπελος Wein, Weinstock 1119. 1124
ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 909. 1380
ἀναμετρέω (wieder) durchmessen 152. 203
ἀναπίμπλημι erfüllen, anfüllen 995. 1023
ἀνερωτάω befragen 144. 156
ἀνθέω blühen 897. 962
ἀνυπόδητος, ον unbeschuht 103. 363
ἀπαιτέω (zurück‑) fordern 1247. 1249
ἀπέραντος, ον grenzenlos, endlos; undurchdringlich 3. 393
ἀράσσω zerschmettern, zerschlagen; anklopfen 1359. 1373
ἀστεῖος, α, ον höflich, witzig, elegant 204. 1064
ἀτρέμα(ς) regungslos, ruhig 390. 743
αὐχμέω schmutzig sein, verwildert aussehen 442. 920
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ἀφοράω auf etw. blicken 281. 743
βαρύβρομος, ον tief, laut dröhnend 284. 313
ὁ γαλεώτης Eidechse; Wiesel; Schwerfisch 173. 174
ἡ γνάθος Kiefer, Wange 1109. 1324
ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 555. 1184
δροσερός, ά, όν tauig, wässrig 276. 338
ἡ δρόσος Tau, Nass 330. 978
ἐγκαλύπτω einhüllen, verhüllen 11. 735
εἰσαΐσσω hineinstürmen 543. 996
ἐκφροντίζω ausdenken, entdecken 695. 697
ἡ ἐμβάς Männerschuh 719. 858
ἐνεχυράζω pfänden, als Pfand geben 35. 241
ἐνταυθοῖ hierhin; hier 814. 843
τὸ ἔντερον Eingeweide 160. 168
ἐξαλίνδω auswälzen, sich austummeln lassen 32. 33
ἐξαμβλόω abtreiben, eine Missgeburt haben od. verursa

chen
137. 139

ἐπαναμένω erwarten 803. 843
ἐπανθέω darauf blühen, sich an der Oberfläche zeigen 978. 1174
ἐπασκέω bereiten, versehen, verzieren 517. 1025
τὸ ἔριον Wolle 50. 343
εὐφημέω (andächtig) schweigen; preisen 263. 297
τὸ ἡμιέκτεον halber ἑκτεύς = 8 χοίνικες sim 4 Liter 643. 645
ἡ θρυαλλίς Docht 59. 585
θυμαίνω zürnen, zornig sein 610. 1478
ἡ ἰκμάς Feuchtigkeit, Flüssigkeit 233. 236
ἵππιος, α, ον zum Pferd gehörig, Pferd- 83. 84
κακκάω kacken 1384. 1390
ὁ καπνός Rauch 320. 330
τὸ κάρδαμον Senf, Kressesamen 234. 236
καταπάσσω besprengen, bespritzen 177. 262
καταπύγων, ον schwul 529. 909
καταχέζω bescheißen 173. 174
κάτωθεν von unten; unterhalb 231. 1281
ὁ κένταυρος Kentaur 346. 350
κεντέω stechen 947. 1300
ὁ κηρός Wachs 149. 150
ἡ κλῆσις Ruf; Vorladung, Strafverfolgung 875. 1189
ὁ κοππατίας Pferd mit einem Koppa als Brandzeichen 23. 438
ὁ κόρδαξ Kordax (obszöner Tanz) 540. 555
κράζω schreien, rufen 389. 1386
τὸ κρόταλον Klapper, Kastagnette 260. 448
ἡ κωλῆ Hüfte, Schinken, Schenkel 989. 1019
ἡ κωμῳδία Komödie 522. 534
λαλέω schwatzen, reden 1053. 1394
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τὸ λῆμα Wille, Absicht, Entschluss 457. 1350
ὁ λύκος Wolf 347. 352
μαρτύρομαι Zeugen anrufen, protestieren 1222. 1297
μνήμων, ον gedenkend, erinnernd 414. 484
ὁ μοχλευτής Hebler 568. 1397
ὁ ὄμβρος Regensturm, Regen, Wasser 338. 377
ἡ ὀμίχλη Dunst, Nebel 330. 814
ὀνειροπολέω etwas (er-) träumen 16. 27
τὸ ὀρροπύγιον Hinterteil, Schwanz(federn) 158. 162
οὐρανομήκης, ες bis zum Himmel reichend 357. 460
ἡ ὀφρῦς Braue 146. 582
τὸ παιδάριον Kindchen 821. 878
ἡ παιπάλη feines Mehl 260. 262
ἡ παλαίστρα Ringplatz, Ringschule 179. 1054
ἡ παμβασίλεια Allkönigin 357. 1150
ἡ παράνοια Wahnsinn 845. 1476
παρατείνω daneben ausspannen; strecken; foltern 212. 213
παραφρονέω wahnsinnig sein 844. 1475
πάσσω bestreuen, besprenkeln, streuen, einsticken 912. 1330
ὁ πατραλοίας Vatermörder 911. 1327
πεντετάλαντος, ον fünf Talente wert 758. 774
πέρδομαι furzen 9. 392
τὸ πραγμάτιον Angelegenheitchen 197. 1004
τὰ πρυτανεῖα Prozesskosten 1136. 1180
ἡ πυκνότης Dicke, Dichte 384. 406
ῥέγκω (ῥέγχω) schnarchen 5. 11
τὸ ῥόδον Rose 910. 1330
ὁ σαμφόρας Pferd mit einem σαν ϡ als Brandzeichen 122. 1298
σελαγέω erleuchten, erhellen 285. 604
ὁ σκίμπους Liege, Sofa 254. 709
σκύτινος, η, ον ledern, aus Leder 538. 880
ἡ σμινύη Hacke, Karst 1486. 1500
σπαθάω verzetteln, vergeuden 53. 55
στομόω knebeln; härten 1108. 1110
τὸ στρῶμα Decke, Matratze 37. 1069
τὸ τετράμετρον Tetrameter 642. 645
τετρεμαίνω = τρέμω 294. 374
ἡ τέττιξ Zikade 984. 1360
ἡ τέφρα Asche 177. 1083
τραυλίζω lispeln, lallen 862. 1381
τρίβων geübt, erfahren 869. 870
τυννοῦτος, ον so klein, so gering 392. 878
ὑπερφρονέω stolz, hochmütig sein, verachten 226. 1400
ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 179. 1199
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φυσάω blasen, schnaufen 405. 410
χάσκω gähnen, klaffen 172. 996
ὁ χρήστης Kreditgeber, Gläubiger; Schuldner 240. 434
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 1019. 1429
ὠχρός, ά, όν blässlich, blassgelb 1017. 1112
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Alphabetisch

1 ἀβέλτερος, ον dumm 1 ×: 1201
2 ἅγιος, α, ον heilig, rein 1 ×: 304
3 ὁ ἀγορητής Redner 1 ×: 1057
4 ἀγρεῖος, α, ον bäurisch, grob 1 ×: 655
5 ἡ ἀδελφιδῆ Nichte 1 ×: 47
6 ὁ ἀδολέσχης Schwätzer 1 ×: 1485
7 ἡ ἀδολεσχία Geschwätz(igkeit) 1 ×: 1480
8 ἀέναος, ον immer fließend; ewig 1 ×: 275
9 ἀέριος, α, ον luftig, neblig 1 ×: 337

10 ἀεροβατέω luftwandeln 2 ×: 225. 1503
11 ἀερονηχής, ές in der Luft schwimmend 1 ×: 337
12 ἀθῷος, ον ungestraft, unversehrt 1 ×: 1413
13 ἡ αἰγίς Ziegenfell; Schild (des Zeus); Wirbelwind,

Sturmwolke
1 ×: 602

14 τὸ αἰδοῖον Geschlechtsteil 1 ×: 978
15 αἰθέριος, α, ον himmlisch, in der Luft 1 ×: 380
16 ἡ αἰθρία schönes Wetter, klarer Himmel 1 ×: 371
17 ἀκάματος, ον unermüdlich, rastlos 1 ×: 285
18 ἀκαρής, ές kurz; winzig 1 ×: 496
19 ἀκατάβλητος, ον unüberwindlich 1 ×: 1229
20 ἀκόρητος, ον unersättlich; ungestört von Wanzen 1 ×: 44
21 τὸ ἄκρον Gipfel, Spitze, Landzunge 2 ×: 401. 539
22 ὁ ἀλαζών Angeber, Scharlatan 3 ×: 102. 449. 1492
23 ἀλείφω salben, ölen, einschmieren 2 ×: 836. 977
24 ἡ ἀλεκτρύαινα Henne 4 ×: 666. 667. 851. 852
25 ὁ ἀλεκτρυών Hahn 8 ×: 4. 661. 663. 664. 848. 849.

1427. 1430
26 ὁ ἀλέκτωρ Hahn 2 ×: 666. 851
27 ἀλεξίκακος, ον Unglück abwehrend 1 ×: 1372
28 ἀλέω mahlen 1 ×: 1358
29 ἁλμυρός, ά, όν salzig, bitter 1 ×: 567
30 ὁ ἀλφιταμοιβός Gerstenmehlhändler 1 ×: 640
31 τὸ ἄλφιτον Gerstenmehl 4 ×: 106. 176. 648. 788
32 ἡ ἁμαξίς Spielzeugwagen 2 ×: 864. 880
33 ἀμέλει sicherlich, jedenfalls 4 ×: 422. 488. 877. 1111
34 ἀμέτρητος, ον unermesslich, zahllos 1 ×: 264
35 ἡ ἄμπελος Wein, Weinstock 2 ×: 1119. 1124
36 ἀμφήκης, ες zweischneidig 1 ×: 1160
37 ὁ ἀμφορεύς Amphore, Krug; Flüssigkeitsmaß (~ 35 l) 1 ×: 1203
38 ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; ver

schieben, aufschieben
1 ×: 1139

39 ἀναβλέπω aufblicken; wieder sehen 1 ×: 346
40 ἀναβοάω aufschreien 1 ×: 220
41 ἀναγεύω zu kosten geben 1 ×: 523
42 ἀναγρύζω mucksen 1 ×: 945
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43 ἀναδείκνυμι zeigen, zur Schau stellen 1 ×: 304
44 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 1 ×: 1236
45 ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 2 ×: 909. 1380
46 ἀνακοινόω mitteilen, beraten mit 1 ×: 471
47 ἀναμάσσω aufstreichen, aufladen 1 ×: 676
48 ἀνάμεστος, ον voll, angefüllt 1 ×: 984
49 ἀναμετρέω (wieder) durchmessen 2 ×: 152. 203
50 ἀναπείθω überreden, verführen 1 ×: 868
51 ἀναπειστήριος, α, ον überredend 1 ×: 875
52 ἀναπίμπλημι erfüllen, anfüllen 2 ×: 995. 1023
53 ἡ ἀναπνοή das Aufatmen, Luftholen 1 ×: 627
54 ἀνάρμοστος, ον unpassend, unharmonisch 1 ×: 908
55 ἀνατέλλω aufstehen, aufgehen 1 ×: 754
56 ἀνερωτάω befragen 2 ×: 144. 156
57 ἀνθέω blühen 2 ×: 897. 962
58 ὁ ἄνθραξ (Holz-) Kohle 1 ×: 97
59 ἡ ἀνθρήνη Hornisse 1 ×: 947
60 ἄνιππος, ον ohne Pferd 1 ×: 125
61 τὸ ἄννηθον Dill 1 ×: 982
62 ἀνταποπέρδω entgegenfurzen 1 ×: 293
63 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 4 ×: 110. 155. 224. 314
64 ἡ ἀντιγραφή Klage-, Verteidigungsschrift 1 ×: 472
65 ἀντιδικέω gegenprozessieren, sich verteidigen 1 ×: 776
66 ἀντιλογέω = ἀντιλέγω 1 ×: 321
67 ἀντιλογικός, ή, όν zum Wiederspruch neigend, in Streitgesprächen

geübt
1 ×: 1173

68 ἀντιτύπτω zurückschlagen 1 ×: 1424
69 ἀνυπόδητος, ον unbeschuht 2 ×: 103. 363
70 ἀξύστατος, ον = ἄμαχος (?) 1 ×: 1367
71 ἀπάγχω erdrosseln, erwürgen 3 ×: 780. 988. 1385
72 ἡ ἀπαιόλη Betrug 1 ×: 1150
73 τὸ ἀπαιόλημα Betrug 1 ×: 729
74 ἀπαιτέω (zurück‑) fordern 2 ×: 1247. 1249
75 ἅπαξ (nur) einmal 1 ×: 551
76 ἡ ἀπαστία das Fasten 1 ×: 621
77 ἀπέραντος, ον grenzenlos, endlos; undurchdringlich 2 ×: 3. 393
78 ἀπεριμέριμνος, ον ohne nachzudenken 1 ×: 136
79 ἀπέρρω weggehen 1 ×: 783
80 ἀπερυθριάω die Schamröte ablegen, schamlos handeln 1 ×: 1216
81 ἀπηνής, ές schroff, grausam, unfreundlich 1 ×: 974
82 ἀποδιώκω verjagen 1 ×: 1296
83 ἀποθραύω abbrechen 1 ×: 997
84 ἀποκείρω durchhauen, durchschneiden 1 ×: 836
85 ἀποκόπτω abschlagen, abschneiden 1 ×: 1125
86 ἀπολάπτω verschlingen, auflecken 1 ×: 810
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87 ἀπολιταργίζω abhauen, sich packen 1 ×: 1253
88 ἀπόμνυμι abschwören, unter Eid leugnen 1 ×: 1232
89 ἀποπειράομαι versuchen, auf die Probe stellen 1 ×: 477
90 ἀποπνίγω ersticken, erdrosseln 1 ×: 1504
91 ἀποσείω abschütteln 1 ×: 288
92 ἀποσχίζω abspalten 1 ×: 1408
93 ἀποτρέχω weglaufen 1 ×: 1005
94 ἀποτρίβω abreiben, abnutzen; zurückweisen, loswerden 1 ×: 1376
95 ἡ ἀπόφευξις Flucht; Freispruch 1 ×: 874
96 ἀποφθείρω gänzlich zerstören 1 ×: 789
97 ἀποχαλάω entspannen 1 ×: 762
98 ἡ ἀπραγμοσύνη zurückgezogenes Leben 1 ×: 1007
99 ἅπτω binden; anzünden 4 ×: 18. 57. 768. 1490

100 ἀπώτερος, α, ον entfernter 1 ×: 771
101 ἀράσσω zerschmettern, zerschlagen; anklopfen 2 ×: 1359. 1373
102 ἡ ἀρνακίς Schaffell, Schafspelz 1 ×: 730
103 ἅρπαξ raubend, stehlend 1 ×: 351
104 ὁ ἄρτος Brot (laib) 1 ×: 1383
105 ἀρύ(τ)ω schöpfen, heraufziehen 1 ×: 272
106 ἀρχαϊκός, ή, όν altmodisch 1 ×: 821
107 ὁ ἀσκαλαβώτης Eidechse 1 ×: 170
108 ὁ ἀσκάντης Lehnstuhl, Sofa 1 ×: 633
109 ὁ ἀσκός Schlauch 1 ×: 442
110 τὸ ᾆσμα Lied, Gesang 1 ×: 966
111 ὁ ᾀσματοκάμπτης Liedverbieger 1 ×: 333
112 ἀστεῖος, α, ον höflich, witzig, elegant 2 ×: 204. 1064
113 ἡ ἀστραπή Blitz 1 ×: 583
114 ἀστρονομέω Astronomie betreiben 1 ×: 194
115 ἡ ἀστρονομία Astronomie 1 ×: 201
116 ἡ ἀταρπός, ἀτραπός Weg, Pfad 1 ×: 76
117 ἄτολμος, ον feige, vorsichtig 1 ×: 458
118 ἀτρέμα(ς) regungslos, ruhig 2 ×: 390. 743
119 ἀτρεμής, ές unbewegt, ruhig 1 ×: 261
120 ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekommen 1 ×: 427
121 αὖτε wiederum, andererseits 1 ×: 595
122 αὐχμέω schmutzig sein, verwildert aussehen 2 ×: 442. 920
123 ὁ αὐχμός Trockenheit, Dürre 1 ×: 1120
124 ἀφάλλομαι abspringen, herabspringen 1 ×: 147
125 ἡ ἀφάνισις das Verschwindenlassen 1 ×: 764
126 ἀφοράω auf etw. blicken 2 ×: 281. 743
127 ἀφορμάω wegbewegen; pass. aufbrechen, weggehen 1 ×: 607
128 ἄφυκτος, ον unentrinnbar, unvermeidlich 1 ×: 1047
129 ἄφωνος, ον stumm, ohne Stimme 1 ×: 1320
130 ἡ βακτηρία Stock, Stab 1 ×: 541
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131 τὸ βαλανεῖον Bad, Badezimmer 3 ×: 837. 991. 1054
132 τὸ βάραθρον Spalt, Abgrund 1 ×: 1449
133 βαρυαχής, ές dumpf tönend 1 ×: 278
134 βαρύβρομος, ον tief, laut dröhnend 2 ×: 284. 313
135 ὁ βάτραχος Frosch 1 ×: 881
136 βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst 1 ×: 446
137 βδελύττομαι sich ekeln vor, verabscheuen 1 ×: 1133
138 βεκκεσέληνος, ον altmodisch, vorsintflutlich 1 ×: 398
139 βιοθρέμμων, ον lebennährend 1 ×: 570
140 τὸ βλέπος Blick 1 ×: 1176
141 ὁ βλιτομάμμας Muttersöhnchen 1 ×: 1001
142 τὸ βόαμα Geschrei 1 ×: 967
143 ὁ βολβός Zwiebel, Erdschwamm 1 ×: 188
144 ὁ βόστρυχος Locke, Haar 1 ×: 536
145 τὰ βουφόνια Ochsenschlachtfest 1 ×: 985
146 βρενθύομαι sich brüsten, stolz gebärden 1 ×: 362
147 βροντάω donnern 5 ×: 374. 375. 391. 393. 580
148 βροντησικέραυνος, ον donnernd und blitzend 1 ×: 265
149 βρῦν trinken (?) 1 ×: 1382
150 βρύω strotzen 1 ×: 45
151 ὁ βυρσοδέψης Gerber 1 ×: 581
152 βωμολοχεύομαι plumpe Witze machen 1 ×: 969
153 βωμολόχος, ον albern, vulgär 1 ×: 910
154 ὁ γαλεώτης Eidechse; Wiesel; Schwerfisch 2 ×: 173. 174
155 γαμψός, ή, όν krumm 1 ×: 337
156 τὸ γαστρίδιον Bäuchlein 1 ×: 392
157 τὸ γερόντιον Greislein 1 ×: 790
158 γηγενής, ές erdentsprossen 1 ×: 853
159 γλισχραντιλογεξεπίτριπτος haarspaltendwidersprechender Galgenstrick 1 ×: 1004
160 γλοιός, ά, όν klebrig, schlüpfrig 1 ×: 449
161 γλυκύθυμος, ον von angenehmem Wesen 1 ×: 706
162 γλύφω schnitzen, gravieren 1 ×: 879
163 γλωττοστροφέω zungenfertig sein 1 ×: 792
164 ἡ γνάθος Kiefer, Wange 2 ×: 1109. 1324
165 τὸ γνωμίδιον Beschlüsschen 1 ×: 321
166 γνωμοτύπος, ον Sentenzen prägend 1 ×: 952
167 τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 1 ×: 19
168 ὁ γραμματεύς Schreiber, Sekretär (bes. vor Gericht) 1 ×: 770
169 ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 2 ×: 555. 1184
170 γρύζω mucksen, einen Mucks tun 1 ×: 963
171 δαί = δή 5 ×: 491. 656. 1091. 1266. 1275
172 ἡ δαΐς 1. Kienspan, Fackel 2. Kampfeshitze 5 ×: 543. 612. 614. 1490. 1494
173 ὁ δάκτυλος Finger 3 ×: 651. 652. 653
174 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen,

einen Kredit aufnehmen
5 ×: 756. 1152. 1270. 1306. 1463
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175 δαρδάπτω zerreißen, verschlingen 1 ×: 711
176 δενδρόκομος, ον bewaldet; waldhütend 1 ×: 280
177 δέρω die Haut abziehen, schinden 1 ×: 442
178 δήϊος, η, ον 1. brennend, lodernd 2. feindlich 1 ×: 335
179 ὁ δήμαρχος Volksbeamter, in Rom: Volkstribun 1 ×: 37
180 δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 1 ×: 1093
181 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 4 ×: 210. 1209. 1219. 1322
182 ὁ διαβήτης Maurerwaage, Wasserwaage, Zirkel 1 ×: 178
183 διαγράφω durchschreiben, durchstreichen 1 ×: 774
184 διαθρέω betrachten, prüfen 1 ×: 700
185 διακινέω bewegen; verwirren 1 ×: 477
186 διακναίω aufreiben, zerreiben, quälen 1 ×: 120
187 διακορκορυγέω durchrumpeln 1 ×: 387
188 διαλακέω bersten, zerspringen, platzen 1 ×: 410
189 ἡ διάλεξις Unterhaltung 1 ×: 317
190 διαλεπτολογέομαι haarspalterisch reden 1 ×: 1496
191 διαλφιτόω mit Gerstenmehl anfüllen 1 ×: 669
192 διαμετρέω durchmessen, verteilen 1 ×: 148
193 διαρρέω durchfließen, durchschlüpfen 1 ×: 873
194 διασμήχω reiben, rubbeln 1 ×: 1237
195 διατήκω schmelzen (lassen), tauen 1 ×: 149
196 διατρίβω aufreiben; (Zeit) verbringen 1 ×: 1002
197 τὸ δίδαγμα Belehrung 1 ×: 668
198 τὸ διεντέρευμα Eingeweidedurchsicht 1 ×: 166
199 διερός, ά, όν frisch, lebendig; nachhom.feucht, flüssig 1 ×: 337
200 τὸ δικίδιον Prozesschen 1 ×: 1109
201 δικορραφέω prozessieren 1 ×: 1483
202 ὁ δῖνος Wirbel, Strudel 5 ×: 380. 381. 828. 1471. 1473
203 δίοιδα unterscheiden 1 ×: 168
204 διολισθάνω durchgleiten, ausrutschen 1 ×: 434
205 διορύσσω durchstechen, durchgraben 1 ×: 714
206 ἡ διφθέρα Leder 1 ×: 72
207 ὁ διφρίσκος Wägelchen 1 ×: 31
208 διχοίνικος, ον 2 Choinix fassend 1 ×: 640
209 δροσερός, ά, όν tauig, wässrig 2 ×: 276. 338
210 ἡ δρόσος Tau, Nass 2 ×: 330. 978
211 ἡ δρῦς Baum; bes. Eiche 1 ×: 402
212 ἡ δυσβουλία schlechter Rat, Wahnwitz 1 ×: 587
213 δυσκολαίνω schlechtgelaunt sein 1 ×: 36
214 δυσκολόκαμπτος, ον schwer zu biegen 1 ×: 971
215 δυσκολόκοιτος, ον schlecht schlafend 1 ×: 420
216 δυσμαθής, ές schwer zu lernen; langsam, träge im Lernen 1 ×: 646
217 τὸ δώρημα Gabe 1 ×: 305
218 ἐγκαλύπτω einhüllen, verhüllen 2 ×: 11. 735
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219 ὁ ἐγκέφαλος Gehirn 1 ×: 1276
220 ἐγκοισυρόομαι verwöhnt wie Koisyra sein 1 ×: 48
221 ἐγκορδυλέω in Decken einhüllen 1 ×: 10
222 ἐγκύπτω sich darüber beugen, sich vorbeugen 1 ×: 191
223 τὸ ἐγκώμιον Lobrede, Verherrlichung 1 ×: 1205
224 ἐγχάσκω grinsen, auslachen 1 ×: 1436
225 ἡ ἔγχελυς Aal 1 ×: 559
226 ἡ εἰκάς zwanzigster Tag des Monats 1 ×: 17
227 εἴλω (ἴλλω, εἰλέω, εἱλέω) bedrängen, zusammendrängen, versammeln, her

umwirbeln
1 ×: 761

228 ὁ εἴρων Versteller, wer sich dumm stellt 1 ×: 449
229 εἰσαΐσσω hineinstürmen 2 ×: 543. 996
230 ἑκατογκέφαλος, ον hundertköpfig 1 ×: 336
231 ἐκκόπτω herausschlagen, aufbrechen 1 ×: 24
232 ἐκλανθάνω ganz vergessen lassen 1 ×: 1038
233 ἐκπίνω austrinken 1 ×: 712
234 ἐκστρέφω herausdrehen, verdrehen 1 ×: 554
235 ἐκτήκω ausschmelzen, hinschwinden lassen 1 ×: 772
236 ἐκτραχηλίζω den Hals brechen, herabwerfen, ins Unglück stür

zen
1 ×: 1501

237 ἐκτρέπω abbiegen 1 ×: 88
238 ἐκτρέφω ernähren, aufziehen 4 ×: 519. 532. 795. 1380
239 ἐκφροντίζω ausdenken, entdecken 2 ×: 695. 697
240 ἡ ἐλαία Olive 1 ×: 1124
241 τὸ ἔλαιον Olivenöl 1 ×: 56
242 ὁ ἔλαφος Hirsch 1 ×: 354
243 ἐμβάπτω eintauchen 1 ×: 150
244 ἡ ἐμβάς Männerschuh 2 ×: 719. 858
245 ἡ ἐμπίς Mücke, Schnake 5 ×: 157. 159. 160. 165. 168
246 ἐμπρέπω sichtbar, auffällig sein 1 ×: 605
247 ἐμφερής, ές ähnlich 1 ×: 502
248 ἔναγχος kürzlich, gerade 1 ×: 639
249 ἐναλλάξ abwechselnd 1 ×: 983
250 ἐνάπτω befestigen; anzünden, entzünden 1 ×: 72
251 ἐνεχυράζω pfänden, als Pfand geben 2 ×: 35. 241
252 ἡ ἕνη (καὶ νέα) Monatsletzter 8 ×: 1134. 1178. 1179. 1188. 1190.

1192. 1197. 1222
253 ἐνοικέω wohnen in, bewohnen 1 ×: 95
254 ἐνόπλ(ι)ος, ον bewaffnet, kriegerisch 1 ×: 651
255 ἐνταυθοῖ hierhin; hier 2 ×: 814. 843
256 ἐντείνω einspannen, anspannen; einschreiben 1 ×: 968
257 τὸ ἔντερον Eingeweide 2 ×: 160. 168
258 ἐντίθημι hineinlegen, eingeben 1 ×: 59
259 ἐντυλίττω einwickeln 1 ×: 987
260 ἐξαλίνδω auswälzen, sich austummeln lassen 2 ×: 32. 33
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261 ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 5 ×: 589. 593. 861. 1402. 1419
262 ἐξαμβλόω abtreiben, eine Missgeburt haben od. verursachen 2 ×: 137. 139
263 ἐξανέχω emporhalten; med. dulden, aushalten 1 ×: 1373
264 ἐξαρνητικός, ή, όν ableugnend 1 ×: 1172
265 ἔξαρνος, ον leugnend, abstreitend 1 ×: 1230
266 ἐξαυτομολέω desertieren 1 ×: 1104
267 ἐξεγείρω aufwecken 1 ×: 78
268 ἐξέλκω herausziehen 1 ×: 713
269 ἐξέρπω herauskriechen, ausziehen 1 ×: 710
270 ἑξέτης, ες sechsjährig 1 ×: 862
271 ἐξόλλυμι ganz vernichten 1 ×: 1136
272 ἐπακούω zuhören, hören 1 ×: 263
273 ἐπαλάομαι umherirren 1 ×: 1299
274 ἐπαναβαίνω hinaufsteigen 1 ×: 1487
275 ἐπαναμένω erwarten 2 ×: 803. 843
276 ἐπαναπηδάω aufspringen 1 ×: 1375
277 ἐπαναφέρω zuschreiben, beziehen auf 1 ×: 1080
278 ἐπανθέω darauf blühen, sich an der Oberfläche zeigen 2 ×: 978. 1174
279 ἐπασκέω bereiten, versehen, verzieren 2 ×: 517. 1025
280 ἐπεγείρω aufwecken, anstacheln 1 ×: 79
281 ἐπεμπηδάω auf jem. herumtrampeln 1 ×: 550
282 ἡ ἐπίδειξις Darstellung, Demonstration 1 ×: 269
283 ἐπιθαυμάζω ehren 1 ×: 1147
284 ἐπιλήσμων, ον vergesslich 4 ×: 129. 485. 629. 790
285 ἐπιμαρτύρομαι als Zeugen anrufen 1 ×: 495
286 ἐπιμένω dabei bleiben, verweilen, verharren 1 ×: 196
287 ἐπιορκέω einen Meineid schwören 1 ×: 402
288 ἐπίορκος, ον meineidig 3 ×: 397. 399. 400
289 ἐπιρρέω hinzufließen, hervorströmen 1 ×: 1294
290 ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 5 ×: 243. 438. 972. 1407. 1479
291 ἐπιχαλκεύω (auf dem Amboss) schmieden 1 ×: 422
292 ἡ ἐπομβρία heftiger Regen 1 ×: 1120
293 ἐπόμνυμι mitschwören, nachschwören; schwören bei 1 ×: 1227
294 ἐπωφελέω nützen, helfen 1 ×: 1442
295 ὁ ἐρέβινθος Kichererbse 1 ×: 1396
296 ἐρεβοδιφάω im Finstern tappen 1 ×: 192
297 τὸ ἐρέθισμα Provokation 1 ×: 312
298 τὸ ἔριον Wolle 2 ×: 50. 343
299 εὐάγητος, ον hell, glänzend 1 ×: 276
300 εὔανδρος, ον reich an guten Männern 1 ×: 299
301 εὐανθής, ές blühend, flaumig 1 ×: 1002
302 εὔγλωσσος, ον beredt, zungenfertig 1 ×: 445
303 εὐηθικός, ή, όν einfältig, plump 1 ×: 1258
304 εὐκέλαδος, ον wohlklingend 1 ×: 312
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305 εὐνοέω wohlwollen, freundlich sein 3 ×: 1410. 1411. 1412
306 εὔπτερος, ον schön geflügelt 1 ×: 800
307 τὸ εὕρημα Fund, Glücksfund 1 ×: 561
308 εὑρησιεπής, ές worterfinderisch 1 ×: 447
309 εὐρύπρωκτος, ον breitärschig 6 ×: 1084. 1085. 1090. 1092. 1094.

1099
310 εὐρωτιάω verschimmeln, modrig sein 1 ×: 44
311 εὐστέφανος, ον mit schönem Kranz 1 ×: 308
312 εὐστομέω schön singen 1 ×: 833
313 εὐσωματέω stark, gesund sein 1 ×: 799
314 εὐφημέω (andächtig) schweigen; preisen 2 ×: 263. 297
315 ἐφημέρ(ι)ος, ον einen Tag lang, Eintags- 1 ×: 223
316 ἐφοράω beobachten, beaufsichtigen; mitansehen 1 ×: 289
317 ἕωθεν vom Morgen an, am Morgen 1 ×: 1195
318 ζάθεος, α, ον hochheilig, sehr göttlich 1 ×: 283
319 ζύγιος, α, ον zum Joch, zur Ehe gehörig 1 ×: 122
320 ζυγωθρίζω abwägen 1 ×: 745
321 τὸ ζωμίδιον Süppchen 1 ×: 389
322 ὁ ζωμός Suppe, Brühe 1 ×: 386
323 ἡλιαστικός, ή, όν zur Heliaia, zum Heliasten gehörig 1 ×: 863
324 ἠλίθιος, α, όν vergeblich; töricht, dumm 1 ×: 872
325 ὁ ἡλικιώτης, ἡ ἡλικιῶτις Altersgenosse, Kamerad 1 ×: 1006
326 ἧλιξ gleichaltrig 1 ×: 1437
327 τὸ ἡμιέκτεον halber ἑκτεύς = 8 χοίνικες sim 4 Liter 2 ×: 643. 645
328 ἡμιθνής halbtot 1 ×: 504
329 ἠμύναθον = ἤμυνα 1 ×: 1323
330 ἡ ἡρωΐνη Heroin 1 ×: 315
331 ἡσυχῇ ruhig, gelassen 1 ×: 324
332 ἠχέω klingen, erschallen, dröhnen 1 ×: 164
333 ὁ θᾶκος Sitz; Versammlung 1 ×: 993
334 ἡ θαλίη Fülle, Überfluss; Festfreude 1 ×: 308
335 ὁ θεατής Zuschauer 5 ×: 521. 535. 575. 890. 1096
336 θεόσεπτος, ον göttlich verehrt 1 ×: 292
337 ὁ θηρατής Jäger 1 ×: 358
338 ὁ Θουριόμαντις Seher aus Thurioi 1 ×: 332
339 θρασύνω ermutigen 1 ×: 1349
340 θραυσάντυξ wagenzerbrechend 1 ×: 1264
341 ἡ θρυαλλίς Docht 2 ×: 59. 585
342 ἡ θυεία Mörser, Gefäß 1 ×: 676
343 ἡ θύελλα Wirbelwind, Orkan 1 ×: 336
344 θυμαίνω zürnen, zornig sein 2 ×: 610. 1478
345 θυμβρεπίδειπνος, ον bittere Kräuter zum Abendbrot essend 1 ×: 421
346 θυμόσοφος, ον intelligent 1 ×: 877
347 τὸ θύριον Türchen 1 ×: 92
348 ὁ ἰατροτέχνης medizinischer Fachmann 1 ×: 332
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349 ἰδού sieh da! 8 ×: 82. 255. 635. 670. 818. 825.
872. 1469

350 ἱερομνημονέω Gesandter zum Amphiktyonenrat sein 1 ×: 624
351 ἡ ἰκμάς Feuchtigkeit, Flüssigkeit 2 ×: 233. 236
352 ἱμείρω, ἱμείρομαι verlangen, begehren 1 ×: 435
353 ἱππάζομαι reiten, fahren 1 ×: 15
354 ὁ ἵππερος Pferdefieber, Pferdeliebhaberei 1 ×: 74
355 ἵππιος, α, ον zum Pferd gehörig, Pferd- 2 ×: 83. 84
356 ὁ ἱππονώμας Pferdelenker, -halter 1 ×: 571
357 ἴσχω (zurück-, fest-) halten 1 ×: 983
358 ἴτης draufgängerisch 1 ×: 445
359 κακκάω kacken 2 ×: 1384. 1390
360 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 12 ×: 104. 268. 504. 698. 791.

1064. 1112. 1201. 1263. 1293.
1324. 1505

361 ὁ κάλαμος Schilfrohr: Stock; Schreibrohr; Flöte 1 ×: 1006
362 καλλίπυργος, ον mit schönen Türmen 1 ×: 1024
363 ἡ καμπή Biegung, Wendung, Wendemarke 1 ×: 969
364 ὁ καπνός Rauch 2 ×: 320. 330
365 τὸ κάρδαμον Senf, Kressesamen 2 ×: 234. 236
366 ἡ κάρδοπος Backtrog, Mulde 11 ×: 669. 670. 672. 674. 675. 678.

679. 680. 1248. 1251. 1258
367 καταβρέχω durchnässen 1 ×: 267
368 τὸ καταγλώττισμα Zungenkuss 1 ×: 51
369 καταγορεύω melden, verkünden 1 ×: 518
370 καταδαρθάνω einschlafen, fest schlafen 1 ×: 38
371 καταιδέομαι sich schämen, sich scheuen 1 ×: 1468
372 καταισχύνω beschämen 1 ×: 1220
373 κατακαίω verbrennen, abbrennen 3 ×: 407. 411. 1505
374 κατακλείω einschließen 1 ×: 404
375 κατακλίνω niederbeugen; pass. sich hinlegen 1 ×: 694
376 κατακρεμάννυμι aufhängen 1 ×: 377
377 ἡ κατάληψις Einnahme, das Ergreifen; das Begreifen 1 ×: 318
378 καταλοάω zerschmettern 1 ×: 838
379 καταμείγνυμι darunter mischen 1 ×: 230
380 κατανίφω beschneien; überschütten 1 ×: 965
381 καταπάσσω besprengen, bespritzen 2 ×: 177. 262
382 καταπίνω verschlucken, trinken 1 ×: 338
383 καταπίπτω herabfallen, niederfallen 1 ×: 1273
384 καταπροίξομαι ungestraft davonkommen 1 ×: 1240
385 ἡ καταπυγοσύνη Analverkehr 1 ×: 1023
386 καταπύγων, ον schwul 2 ×: 529. 909
387 καταράομαι verfluchen 1 ×: 871
388 κατασκάπτω dem Erdboden gleichmachen 1 ×: 1488
389 κατατοξεύω mit Pfeilen erschießen 1 ×: 944
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390 καταφροντίζω verdenken 1 ×: 857
391 καταφρύγω verbrennen, einäschern 1 ×: 396
392 καταχέζω bescheißen 2 ×: 173. 174
393 καταχέω ausgießen, übergießen 1 ×: 74
394 κατείργω, καθείργνυμι einschließen 1 ×: 751
395 τὸ κάτοπτρον Spiegel 1 ×: 752
396 κάτωθεν von unten; unterhalb 2 ×: 231. 1281
397 ὁ καχασμός lautes Lachen 1 ×: 1073
398 ἡ κάχρυς geröstete Gerste 1 ×: 1358
399 τὸ κελάδημα das Rauschen, Lärm 1 ×: 283
400 κελάδων rauschend, brausend 1 ×: 284
401 ὁ κένταυρος Kentaur 2 ×: 346. 350
402 κεντέω stechen 2 ×: 947. 1300
403 ὁ κέντρων Gebrandmarkter, Halunke 1 ×: 450
404 ὁ κέραμος Töpfererde, Fass, Ziegel 1 ×: 1127
405 ἡ κέστρα Barbe 1 ×: 339
406 ὁ κῆπος Garten 1 ×: 271
407 ὁ κηρός Wachs 2 ×: 149. 150
408 τὸ κῆτος Seeungeheuer, Walfisch 1 ×: 556
409 κιθαρίζω Kithara spielen 1 ×: 1357
410 ὁ κιθαριστής Kitharaspieler 1 ×: 964
411 κικλήσκω = καλέω 1 ×: 565
412 τὸ κίναδος Fuchs 1 ×: 448
413 ὁ κινητής Beweger 1 ×: 1397
414 ἡ κιχήλα = κίχλη Drossel 1 ×: 339
415 κιχλίζω kichern 1 ×: 983
416 ὁ κίων Säule 1 ×: 815
417 κληρουχικός, ή, όν für die Kleruchen, die Kolonisten 1 ×: 203
418 ἡ κλῆσις Ruf; Vorladung, Strafverfolgung 2 ×: 875. 1189
419 κλητεύω vor Gericht laden 1 ×: 1218
420 ὁ κλόνος Schlachtgetümmel 1 ×: 387
421 ἡ κλοπή Diebstahl 1 ×: 591
422 κολετράω treten, trampeln auf 1 ×: 552
423 ἡ κολοκύνθη Kürbis 1 ×: 327
424 κομιδῇ geradezu, genau 1 ×: 391
425 κομψοπρεπής, ές fein aussehend 1 ×: 1030
426 ὁ κοππατίας Pferd mit einem Koppa als Brandzeichen 2 ×: 23. 438
427 ἡ κόπρος Mist; Misthaufen; Viehstall 1 ×: 1431
428 ὁ κόραξ Rabe 5 ×: 123. 133. 646. 789. 871
429 ὁ κόρδαξ Kordax (obszöner Tanz) 2 ×: 540. 555
430 κορίζομαι liebkosen, verzärteln 1 ×: 68
431 ὁ κόρις Wanze 3 ×: 634. 699. 725
432 τὸ κόσκινον Sieb 1 ×: 373
433 ὁ κότταβος Kottabosspiel 1 ×: 1073



Einzelne Komödien: Wolken Alphabetisch κρ-λι

file: 7e884c4a7 of 2024-11-09 12:08:21 +0100 ‖ style: d0eeadf3d of 2024-09-23 23:10:00 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

434 κράζω schreien, rufen 2 ×: 389. 1386
435 ἡ κρεμάθρα Aufhängung, Seil mit Haken 1 ×: 218
436 κρεμάννυμι aufhängen 4 ×: 229. 869. 870. 872
437 κρημνοποιός, όν große, bombastische Worte benutzend 1 ×: 1367
438 κριμνώδης, ες wie dickes Mehl 1 ×: 965
439 τὸ κρίνον weiße Lilie 1 ×: 911
440 ὁ κριός Widder 1 ×: 661
441 ἡ κρόκος Safran 1 ×: 51
442 ὁ κρόνιππος alter Sack 1 ×: 1070
443 τὸ κρόταλον Klapper, Kastagnette 2 ×: 260. 448
444 ἡ κροῦσις Zusammenprall, Krachen; Verblüffung, Täu

schung
1 ×: 318

445 κυδοιδοπάω lärmen 1 ×: 616
446 κύκλιος, α, ον kreisförmig, rund 1 ×: 333
447 κυλινδέω, κυλίνδω rollen, wälzen 1 ×: 375
448 ἡ κυνέη Helm; Mütze, Kappe 1 ×: 268
449 κυνέω küssen 1 ×: 81
450 κυνηδόν hundsartig 1 ×: 491
451 κυπτάζω herumlungern, umherspähen, herumblicken 1 ×: 509
452 αἱ κύρβεις dreieckige Tafeln 1 ×: 448
453 ἡ κύστις Harnblase 1 ×: 405
454 ἡ κωλῆ Hüfte, Schinken, Schenkel 2 ×: 989. 1019
455 ὁ κωμαστής Nachtschwärmer, Trinker 1 ×: 606
456 ὁ κωμήτης, ἡ κωμῆτις Dörfler, Dorfbewohner, Bewohner desselben

Stadtviertels
1 ×: 965

457 ἡ κωμῳδία Komödie 2 ×: 522. 534
458 ἡ λαβή Griff, Haltegriff 1 ×: 551
459 λακκόπρωκτος, ον = εὐρύπρωκτος 1 ×: 1330
460 λακτίζω treten, stampfen 1 ×: 136
461 λαλέω schwatzen, reden 2 ×: 1053. 1394
462 ἡ λαλιά Rede, Geschwätz, Gerücht 1 ×: 931
463 ὁ λάρος Möwe 1 ×: 591
464 λάσιος, α, ον behaart, bewachsen 1 ×: 349
465 ὁ λαφυγμός Gefräßigkeit 1 ×: 52
466 ἡ λεκάνη Schüssel, Teller, Pfanne, Trog 1 ×: 907
467 λεπτολογέω feinsinnig reden, pedantisch diskutieren 1 ×: 320
468 ἡ λεπτότης Feinheit, Dünnheit 1 ×: 153
469 ἡ λεύκη Silberpappel; weißer Hautausschlag 1 ×: 1007
470 τὸ λῆμα Wille, Absicht, Entschluss 2 ×: 457. 1350
471 λημάω triefäugig sein, stumpfsichtig sein 1 ×: 327
472 ληρέω töricht reden, schwätzen 5 ×: 367. 500. 829. 1273. 1274
473 ὁ λῆρος Unfug, Geschwätz 1 ×: 359
474 ὁ λιβανωτός Weihrauch 1 ×: 426
475 λινόδετος, ον mit Leinenschnüren gebunden 1 ×: 763
476 λιπαρός, ά, όν ölig, fettig, glänzend, gepflegt 3 ×: 299. 1002. 1012
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477 ἡ λοιδορία Beschimpfung, Vorwurf 1 ×: 934
478 τὸ λοφεῖον Kiste, Behälter 1 ×: 751
479 ὁ λύκος Wolf 2 ×: 347. 352
480 ὁ λυσανίας Leidlöser, Leidbeender 1 ×: 1162
481 τὸ λύχνον Lampe, Leuchter 4 ×: 18. 56. 57. 1065
482 μαθητιάω Schüler werden wollen 1 ×: 183
483 μαλθακίζομαι weichlich, feige sein 1 ×: 727
484 μαμμᾶν Essen (?) 1 ×: 1383
485 ὁ Μαραθωνομάχης Marathonkämpfer 1 ×: 986
486 μαρμάρεος, α, ον glänzend, funkelnd 1 ×: 287
487 μαρτύρομαι Zeugen anrufen, protestieren 2 ×: 1222. 1297
488 ὁ μάσθλης Leder, h.: schlüpfriger, biegsamer Kerl 1 ×: 449
489 μάσσω kneten, formen 1 ×: 788
490 ὁ ματιολοιχός Pedant (?) 1 ×: 451
491 μεγαλώνυμος, ον mit großem Namen 1 ×: 569
492 μεγασθενής, ές stark 1 ×: 566
493 μέθυσος, η, ον betrunken 1 ×: 555
494 ἡ μέλισσα Biene 1 ×: 45
495 ἡ μελιτοῦττα Honigkuchen 1 ×: 507
496 ὁ μεριμνοφροντιστής Grübler 1 ×: 101
497 μεταμέλομαι bereuen, bedauern 1 ×: 1114
498 μεταφροντίζω umdenken 1 ×: 215
499 μετεωρίζω hochheben, erheben 1 ×: 404
500 ὁ μετεωροσοφιστής Astrosophist 1 ×: 360
501 ὁ μετεωροφέναξ Astronomieschwätzer 1 ×: 333
502 ἡ μηλολόνθη Goldkäfer 1 ×: 763
503 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 6 ×: 450. 1325. 1327. 1332. 1388.

1465
504 ἡ (σ)μῖλαξ Winde 1 ×: 1007
505 μνημονικός, ή, όν das Gedächtnis betreffend; sich leicht erinnernd 1 ×: 483
506 μνήμων, ον gedenkend, erinnernd 2 ×: 414. 484
507 μνησικακέω sich an Unrecht erinnern, nachtragend sein 1 ×: 999
508 μοιχεύω die Ehe brechen, Unzucht treiben 1 ×: 1076
509 ὁ μοιχός Ehebrecher 1 ×: 1079
510 ὁ μόλυβδος Blei 1 ×: 913
511 ἡ μορία heiliger Ölbaum 1 ×: 1005
512 μουσοποιέω (be-) singen, dichten 1 ×: 334
513 ὁ μοχλευτής Hebler 2 ×: 568. 1397
514 μυκάομαι brüllen, knarren, dröhnen 1 ×: 292
515 τὸ μύρον Salböl, Parfum 1 ×: 51
516 ἡ μυρσίνη, μυρρίνη Myrte(nzweig) 1 ×: 1364
517 τὸ μυστήριον Mysterienritus 1 ×: 143
518 μυστοδόκος, ον die Initianden aufnehmend 1 ×: 303
519 μωρός, ά, όν töricht, dumm 1 ×: 398
520 ὁ νεανίσκος junger Mann, Jugendlicher 1 ×: 1053
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521 νεάω pflügen 1 ×: 1117
522 νεοσσοτροφέομαι (im Nest) aufgezogen werden 1 ×: 999
523 τὸ νέφος Wolke, Gewölk 1 ×: 288
524 νέω 1. schwimmen 2. spinnen 3. aufhäufen 1 ×: 1203
525 νηπύτιος, ον = νήπιος 1 ×: 868
526 νιφόεις, εσσα, εν schneeig, schneebedeckt 1 ×: 273
527 τὸ νόημα Gedanke 3 ×: 229. 705. 743
528 ἡ νουμηνία Neumond, Monatsbeginn 3 ×: 1191. 1195. 1196
529 νύσσω stoßen, stechen, stacheln 1 ×: 321
530 ἡ ξυστίς bodenlanges, weiches Gewand 1 ×: 70
531 ὁ ὀβελίσκος Spieß 1 ×: 178
532 ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 3 ×: 118. 863. 1250
533 ὁ ὀβολοστάτης Wucherer 1 ×: 1155
534 ὁ ὄζος Zweig, Sprössling 3 ×: 50. 398. 1007
535 τὸ οἰκίδιον Häuschen 1 ×: 92
536 οἴκοθεν von zu Hause, aus dem Haushalt 1 ×: 268
537 ὄμβριος, ον regnerisch, Regen- 1 ×: 288
538 ὁ ὄμβρος Regensturm, Regen, Wasser 2 ×: 338. 377
539 ὀμβροφόρος, ον regenbringend 1 ×: 298
540 ἡ ὀμίχλη Dunst, Nebel 2 ×: 330. 814
541 ὁμομήτριος, α, ον von der gleichen Mutter 1 ×: 1372
542 ὁ ὀμφαλός Nabel 1 ×: 977
543 ὀνειροπολέω etwas (er-) träumen 2 ×: 16. 27
544 ὀπτάω braten, backen 1 ×: 409
545 ὀρεχθέω anschwellen, trachten, streben; dröhnen, anschla

gen, röcheln
1 ×: 1368

546 ὀρνίθειος, α, ον vom Vogel, Geflügel- 1 ×: 339
547 ἡ ὀροφή Dach 1 ×: 173
548 τὸ ὀρροπύγιον Hinterteil, Schwanz(federn) 2 ×: 158. 162
549 ἡ ὀρχηστρίς Tänzerin 1 ×: 996
550 ὁ ὄρχις Hode 1 ×: 713
551 ὁτιή = ὅτι 6 ×: 331. 755. 756. 784. 1046. 1258
552 οὐρανομήκης, ες bis zum Himmel reichend 2 ×: 357. 460
553 οὐρέω pinkeln 1 ×: 373
554 ἡ ὀφρῦς Braue 2 ×: 146. 582
555 ὀψοφαγέω Feinkost essen 1 ×: 983
556 παγχρύσ(ε)ος, ον ganz aus Gold 1 ×: 598
557 τὸ παιδάριον Kindchen 2 ×: 821. 878
558 ἡ παίδευσις Erziehung, Bildung 3 ×: 938. 986. 1043
559 ἡ παιπάλη feines Mehl 2 ×: 260. 262
560 παλαι(ο)γενής, ές vor langer Zeit geboren, alt 1 ×: 358
561 ἡ παλαίστρα Ringplatz, Ringschule 2 ×: 179. 1054
562 παλαμάομαι klug ausdenken 1 ×: 176
563 ἡ παμβασίλεια Allkönigin 2 ×: 357. 1150
564 παμπόνηρος, ον ganz schurkisch 1 ×: 1318
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565 παννυχίζω ein Nachtfest feiern, die Nacht durchmachen 1 ×: 1069
566 πανουργέω Verbrechen begehen 1 ×: 1310
567 ὁ πάππος Großvater 1 ×: 65
568 παρακόπτω (Münze) umschlagen, fälschen; verschlagen,

wahnsinnig machen
1 ×: 640

569 παρανοέω missverstehen; verrückt sein 1 ×: 1480
570 ἡ παράνοια Wahnsinn 2 ×: 845. 1476
571 παρατείνω daneben ausspannen; strecken; foltern 2 ×: 212. 213
572 παραφρονέω wahnsinnig sein 2 ×: 844. 1475
573 παρέλκω wegziehen; herbeiziehen; verschleppen 1 ×: 553
574 πάσσω bestreuen, besprenkeln, streuen, einsticken 2 ×: 912. 1330
575 παταγέω krachen, knirschen, schlagen 3 ×: 378. 384. 389
576 ὁ πάταγος das Krachen, Dröhnen 1 ×: 382
577 πατέω treten, gehen; zertreten 1 ×: 1359
578 ὁ πατραλοίας Vatermörder 2 ×: 911. 1327
579 πείκω, πέκω kämmen, krempeln, scheren 1 ×: 1356
580 πεντετάλαντος, ον fünf Talente wert 2 ×: 758. 774
581 τὸ πέος Penis 1 ×: 734
582 πέρδομαι furzen 2 ×: 9. 392
583 περιδέξιος, ον sehr geschickt 1 ×: 950
584 περιδίδομαι darbringen, aufs Spiel setzen, wetten 1 ×: 644
585 περικαλύπτω umhüllen, bedecken 1 ×: 727
586 περιλείπομαι übrigbleiben, überleben 1 ×: 725
587 ἡ περίλεξις Umschreibung 1 ×: 318
588 τὸ περίτριμμα das Polierte 1 ×: 447
589 περιφλεύω ringsum versengen 1 ×: 396
590 ἡ περιφορά Umlauf, Umdrehung 1 ×: 172
591 περιφρονέω verachten 3 ×: 225. 741. 1503
592 περιφύω herumwachsen lassen; med. herumwachsen;

umarmen
1 ×: 151

593 περσέπολις städtezerstörend 1 ×: 967
594 πετάννυμι ausbreiten, öffnen 1 ×: 343
595 ἡ πεύκη Fichte, Föhre 1 ×: 604
596 τὸ πηρίδιον Ränzchen 1 ×: 923
597 πίσυνος, ον vertrauend auf 1 ×: 949
598 ἡ πλάτανος Platane 1 ×: 1008
599 πλινθεύω Ziegel herstellen 1 ×: 1126
600 ὁ πλόκαμος Locke 1 ×: 336
601 ὁ πνιγεύς Dämpfer, Ofenaufsatz 1 ×: 96
602 πνίγω ersticken, erdrosseln 3 ×: 1036. 1376. 1389
603 ποδαπός, ή, όν (auch ποτα

πός)
woher? von welcher Art? 1 ×: 184

604 πολεμιστήριος, α, ον kriegerisch 1 ×: 28
605 πολιοῦχος, ον stadterhaltend, stadtschützend 1 ×: 602
606 πολυήρατος, ον viel geliebt, lieblich 1 ×: 301
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607 πολυτίμητος, ον vielgeehrt 3 ×: 269. 293. 328
608 ἡ πόρδαλις (πάρδαλις) Leopard 1 ×: 347
609 ἡ πορδή Furz 1 ×: 394
610 τὸ πορνίδιον Hürchen 1 ×: 997
611 ἡ πόσθη Penis 1 ×: 1014
612 ποτάομαι = πέτομαι 1 ×: 319
613 ὁ πότης Trinker 1 ×: 57
614 τὸ πραγμάτιον Angelegenheitchen 2 ×: 197. 1004
615 πρημαίνω stürmen, scharf wehen 1 ×: 336
616 προαγωγεύω verkuppeln, prostituieren 1 ×: 980
617 ὁ πρόβολος Landvorsprung, Landzunge; Jagdspeer 1 ×: 1161
618 προδιδάσκω vorher belehren 1 ×: 476
619 προήκω vorankommen, voranstehen 1 ×: 513
620 προῖκα umsonst, auf eigene Kosten 1 ×: 1426
621 προμανθάνω vorher lernen, erfahren 1 ×: 966
622 ἡ προμνήστρια Werberin, Kupplerin 1 ×: 42
623 ὁ πρόπολος Diener; Priester 1 ×: 436
624 προσαποβάλλω zusätzlich verlieren, zusätzlich fortwerfen 1 ×: 1256
625 προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess)

anstrengen
1 ×: 1277

626 προσκατατίθημι hinzuzahlen 1 ×: 1235
627 προστιλάω mit Scheiße beschmieren 1 ×: 411
628 προσφύω bekräftigen 1 ×: 372
629 προτενθεύω vorwegnehmen 1 ×: 1200
630 ὁ προτένθης offizielle Vorkoster des Festschmauses 1 ×: 1198
631 ἡ προχοή Mündung 1 ×: 272
632 ἡ πρόχοος Kanne, Krug 1 ×: 272
633 τὰ πρυτανεῖα Prozesskosten 2 ×: 1136. 1180
634 τὸ πρυτανεῖον Rathaus 3 ×: 1197. 1199. 1255
635 πρώην gerade; vorgestern 1 ×: 169
636 ὁ πρωκτός Hintern 5 ×: 164. 165. 193. 714. 1300
637 ἡ πτελέη Ulme 1 ×: 1008
638 πτύσσω falten 1 ×: 267
639 πτωχεύω betteln 1 ×: 921
640 ἡ πυγή Gesäß, Po 1 ×: 1014
641 ἡ πυκνότης Dicke, Dichte 2 ×: 384. 406
642 πυκνόω verdichten, komprimieren 1 ×: 702
643 πυρπολέω ein Feuer brennen, brandschatzen 1 ×: 1497
644 πώποτε jemals 5 ×: 370. 637. 836. 1051. 1061
645 ῥάπτω nähen 1 ×: 538
646 ῥαφανιδόω einen Rettich anal einführen 1 ×: 1083
647 ἡ ῥαφανίς Rettich 1 ×: 981
648 ῥέγκω (ῥέγχω) schnarchen 2 ×: 5. 11
649 ῥήγνυμι zerbrechen, zersprengen 1 ×: 583
650 τὸ ῥημάτιον Wörtchen, Phrase 1 ×: 943
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651 τὸ ῥῖγος Kälte, Frost 1 ×: 416
652 ῥιγόω frieren, zittern 1 ×: 442
653 ἡ ῥίς Nase 1 ×: 344
654 ὁ ῥίψασπις Schildwegwerfer, Deserteur 1 ×: 353
655 τὸ ῥόδον Rose 2 ×: 910. 1330
656 ὁ ῥοῖβδος das Schwirren 1 ×: 407
657 ἡ ῥύμη I. Schwung, Kraft II. Straße 1 ×: 407
658 ὁ σαμφόρας Pferd mit einem σαν ϡ als Brandzeichen 2 ×: 122. 1298
659 σέβω = σέβομαι 1 ×: 600
660 ὁ σειραφόρος Handpferd (das an der Leine geht) 1 ×: 1300
661 σελαγέω erleuchten, erhellen 2 ×: 285. 604
662 ἡ σεληναίη = σελήνη 1 ×: 614
663 τὸ σέλινον Eppich, Sellerie 1 ×: 982
664 σεμνοπροσωπέω ein ernstes Gesicht aufsetzen 1 ×: 363
665 σήμερον heute 4 ×: 699. 1307. 1491. 1510
666 σιδήρε(ι)ος, α, ον eisern 1 ×: 249
667 τὸ σίδιον Granatapfelschale 1 ×: 881
668 σιναμωρέω verwüsten, plündern 1 ×: 1070
669 ἡ σισύρα Ziegenhaardecke, -mantel 1 ×: 10
670 σκαιός, ά, όν links, unglücklich, linkisch 3 ×: 629. 655. 790
671 σκαιουργέω sich schlecht verhalten 1 ×: 994
672 τὸ σκαλαθυρμάτιον Kleinigkeit, pedantisches Detail 1 ×: 630
673 ὁ σκίμπους Liege, Sofa 2 ×: 254. 709
674 ὁ σκινδάλαμος Splitter, Span 1 ×: 130
675 σκιρτάω springen, hüpfen 1 ×: 1078
676 ὁ σκόπελος Warte, Fels, Spitze 1 ×: 273
677 ἡ σκοπιά Warte, Umschau 1 ×: 281
678 σκύτινος, η, ον ledern, aus Leder 2 ×: 538. 880
679 τὸ σκῶμμα Spaß, Spott 1 ×: 542
680 σκώπτω spotten 5 ×: 296. 350. 540. 992. 1267
681 τὸ σμῆνος Bienenstock, Bienenschwarm 1 ×: 297
682 ἡ σμινύη Hacke, Karst 2 ×: 1486. 1500
683 σοβαρός, ά, όν heftig, stürmisch; hochmütig, stolz 1 ×: 406
684 ὁ σοροπηγός Sargmacher 1 ×: 846
685 σοφίζομαι klug, pfiffig sein, klug ausdenken 1 ×: 547
686 τὸ σόφισμα Einfall, Methode 1 ×: 205
687 σπαθάω verzetteln, vergeuden 2 ×: 53. 55
688 σποδέω (zer-) schlagen, übel zurichten 1 ×: 1376
689 ὁ στατήρ Gewichts- und Münzeinheit 1 ×: 1041
690 τὸ στέμφυλον ausgepresste Olivenmasse, Olivenkuchen 1 ×: 45
691 στενολεσχέω fein, gebildet reden 1 ×: 320
692 στερρός, ά, όν hart, fest 1 ×: 420
693 στεφανόω bekränzen 3 ×: 911. 959. 1006
694 στομόω knebeln; härten 2 ×: 1108. 1110
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695 στόμφαξ hochtrabend, angeberisch 1 ×: 1367
696 στραγγεύομαι zögern, zaudern 1 ×: 131
697 στρεβλόω anspannen, verdrehen; foltern 1 ×: 620
698 στρέπταιγλος, α, ον wirbelnd und glänzend 1 ×: 335
699 στρεψοδικέω das Recht verdrehen 1 ×: 434
700 στροβέω herumwirbeln, herumdrehen, rollen 1 ×: 702
701 στρογγύλος, η, ον rund, gekrümmt 3 ×: 676. 751. 1127
702 ἡ στρόφις schlüpfriger, sich windender Mensch 1 ×: 450
703 τὸ στρῶμα Decke, Matratze 2 ×: 37. 1069
704 στωμύλλω schwatzen 1 ×: 1003
705 συγκατακλίνω zusammenlegen 1 ×: 49
706 ὁ συγκολλητής der Zusammenkleber 1 ×: 446
707 συγκόπτω zusammenschlagen 1 ×: 1426
708 συμψάω verwischen, wegfegen; zusammenscharren 1 ×: 975
709 συναρπάζω zusammenraffen, rauben, entführen 1 ×: 775
710 συνέλκω zusammenziehen, einziehen 1 ×: 585
711 συνηγορέω vor Gericht (als Fürsprecher, Anwalt) reden 1 ×: 1089
712 συνταράσσω verwirren, in Unordnung bringen 1 ×: 1037
713 συντρίβω zusammenreiben, zusammenschlagen, zerschla

gen
1 ×: 1127

714 συντυγχάνω treffen, begegnen 1 ×: 608
715 συνωρικεύομαι Gespann fahren 1 ×: 15
716 ἡ συνωρίς Zweigespann, Paar 1 ×: 1302
717 ἡ σφενδόνη Schleuder; Ringfassung 1 ×: 1125
718 ὁ σφραγιδονυχαργοκομή

της
langhaariger ringtragender Faulpelz 1 ×: 332

719 σφριγάω schwellen, strotzen, zum Platzen voll sein 1 ×: 799
720 σχάζω öffnen; loslassen, ruhen lassen 3 ×: 107. 409. 740
721 ὁ ταμίας Herrscher, Verwalter; Schatzmeister; quaestor 1 ×: 566
722 ὁ ταρσός Darre, Flechtwerk; Fußsohle 1 ×: 226
723 τὸ τέγος Dach 3 ×: 1126. 1488. 1502
724 τέθριππος, ον vierspännig 1 ×: 1407
725 τειχομαχέω an den Mauern kämpfen (bei Belagerungen) 1 ×: 481
726 τὸ τέμαχος Schnitte, Stück 1 ×: 339
727 ἡ τερατεία Wundergeschichte, Märchen 1 ×: 318
728 τερατώδης, ες wunderbar, bedeutungsvoll 1 ×: 364
729 τὸ τετράμετρον Tetrameter 2 ×: 642. 645
730 τετράπους vierfüßig 1 ×: 659
731 ἡ τετράς Vierzahl; vierter Tag des Monats 1 ×: 1131
732 τετρεμαίνω = τρέμω 2 ×: 294. 374
733 ἡ τέττιξ Zikade 2 ×: 984. 1360
734 ἡ τέφρα Asche 2 ×: 177. 1083
735 τηλέπορος, ον entfernt 1 ×: 967
736 τηλεσκόπος, ον weithin sehend; weithin sichtbar 1 ×: 290
737 τηλεφανής, ές weithin sichtbar 1 ×: 281
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738 τηλοῦ fern, weit 1 ×: 138
739 τῆτες dieses Jahr 1 ×: 624
740 τίλλω ausziehen, ausreißen 1 ×: 1083
741 ὁ τοιχωρύχος Einbrecher, Dieb 1 ×: 1327
742 τολμηρός, ά, όν kühn, mutig 1 ×: 445
743 ὁ τράγος Ziegenbock 1 ×: 661
744 τραγῳδέω in der Tragödie darstellen, besingen, deklamieren 1 ×: 1091
745 ἡ τρασιά getrocknete Feige 1 ×: 50
746 τραυλίζω lispeln, lallen 2 ×: 862. 1381
747 ἡ τρίαινα Dreizack 1 ×: 566
748 τριβολεκτράπελος, ον grob, obszön 1 ×: 1003
749 τρίβων geübt, erfahren 2 ×: 869. 870
750 τὸ τρίμετρον Trimeter 1 ×: 642
751 τὸ τρῖμμα Schurke 1 ×: 260
752 τρίσμακαρ(ιος, α, ον) dreifach glücklich 1 ×: 166
753 τὸ τριώβολον Dreiobolenstück, halbe Drachme 1 ×: 1235
754 ὁ τρόχις Läufer, Bote 1 ×: 31
755 ὁ τροχός Rad 1 ×: 1302
756 ὁ τρυγοδαίμων armer Komiker 1 ×: 296
757 ἡ τρύμη Bohrer 1 ×: 448
758 ἡ τρύξ Most; Weinhefe 1 ×: 50
759 τρυσίβιος, ον das Leben kärglich machend 1 ×: 421
760 τρώγω nagen, knabbern, essen 1 ×: 924
761 τυννοῦτος, ον so klein, so gering 2 ×: 392. 878
762 ὁ τυφογέρων alter Dummkopf 1 ×: 908
763 ὁ ὕαλος, ὕελος Kristall, Glas 1 ×: 768
764 ὑθλέω Unsinn reden, schwätzen 1 ×: 783
765 ὑπανιάομαι etwas betrübt sein 1 ×: 1195
766 ὑπανίσταμαι aufstehen, Platz machen 1 ×: 993
767 ὑπένερθε darunter, in der Unterwelt 1 ×: 977
768 ὑπέρλαμπρος, ον überhell, überlaut 1 ×: 572
769 ὑπέρτονος, ον sehr angespannt 1 ×: 1154
770 ὑπερφρονέω stolz, hochmütig sein, verachten 2 ×: 226. 1400
771 ὑπερφυής, ές ungewöhnlich, außerordentlich, bizarr 1 ×: 76
772 ὑπολύω lösen, (unter dem Joch) losbinden, (Schuhe) aus

ziehen
1 ×: 152

773 ὑπορρέω allmählich, unvermittelt gleiten, fließen 1 ×: 1289
774 ὑπόχρεως, ων verschuldet 1 ×: 242
775 ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 2 ×: 179. 1199
776 ὑφαρπάζω wegstehlen, stibitzen 1 ×: 490
777 ὑψερεφής, ές hochgedeckt, mit hohem Dach 1 ×: 306
778 ὑψικέρως, ων hochgehörnt 1 ×: 597
779 ὑψιμέδων in der Höhe herrschend 1 ×: 563
780 φαλακρός, ά, όν kahl(köpfig) 1 ×: 540
781 ἡ φαρμακίς Zauberin 1 ×: 749
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782 ὁ φαρμακοπώλης Apotheker, Salbenverkäufer 1 ×: 766
783 ἡ φάτνη Krippe 1 ×: 13
784 ἡ φειδωλία Sparsamkeit 1 ×: 835
785 φειδωλός, ή, όν sparsam 1 ×: 421
786 ὁ φελλεύς felsiges Landstück 1 ×: 71
787 φιλόδημος, ον volksfreundlich 1 ×: 1187
788 φιλόμουσος, ον die Musen liebend 1 ×: 358
789 φιμόω knebeln, zum Schweigen bringen 1 ×: 592
790 φλαῦρος, α, ον = φαῦλος 3 ×: 834. 1157. 1303
791 φλάω zerschmettern; aufessen 1 ×: 1376
792 φληναφάω schwätzen, plappern 1 ×: 1475
793 ὁ φλύαρος Geschwätz; Schwätzer 1 ×: 365
794 φρίσσω rauh sein, schaudern, zittern 1 ×: 1133
795 τὸ φρόντισμα Gedanke, Einfall 1 ×: 155
796 τὸ φροντιστήριον Denkerbude 6 ×: 94. 128. 142. 181. 1144. 1487
797 ὁ φροντιστής Denker, Grübler 4 ×: 266. 414. 456. 1039
798 φροῦδος, η, ον fort, weggegangen 3 ×: 718. 719. 722
799 φυλλοβολέω die Blätter abwerfen; (zur Ehrung) mit Blättern

bewerfen
1 ×: 1007

800 φυράω kneten, mischen 1 ×: 979
801 φυσάω blasen, schnaufen 2 ×: 405. 410
802 φωράω ausspüren, forschen, entdecken; eine Haussu

chung durchführen
1 ×: 499

803 ἡ χάλαζα Hagel 1 ×: 1127
804 χάσκω gähnen, klaffen 2 ×: 172. 996
805 ἡ χαύνωσις Schaumschlägerei 1 ×: 875
806 χεζητιάω scheißen wollen 1 ×: 1387
807 χέζω scheißen 1 ×: 391
808 χεσείω scheißen wollen 1 ×: 295
809 χιονόβλητος, ον von Schnee getroffen 1 ×: 270
810 ὁ χνόος Schaum, Flocke, Flaum 1 ×: 978
811 ὁ χοεύς Kanne (Flüssigkeitsmaß) 1 ×: 1238
812 χολάω an schwarzer Galle leiden, wahnsinnig sein; zor

nig sein
1 ×: 833

813 ἡ χορδή Darm; Saite 1 ×: 455
814 χρεών Notwendigkeit 1 ×: 1446
815 ὁ χρήστης Kreditgeber, Gläubiger; Schuldner 2 ×: 240. 434
816 ἡ χροιά Haut; Körper; Farbe 4 ×: 718. 1012. 1017. 1172
817 χρωτίζω färben 1 ×: 516
818 χυτρεοῦς, οῦν aus Ton, tönern 1 ×: 1474
819 ψακάζω tröpfeln, nieseln 1 ×: 580
820 ψαρός, ά, όν gescheckt 1 ×: 1225
821 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 2 ×: 1019. 1429
822 ψιθυρίζω flüstern, wispern 1 ×: 1008
823 ἡ ψύλλα Floh 3 ×: 145. 149. 831
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824 τὸ ψῦχος Kälte, Kühle 1 ×: 94
825 ὦ μέλε mein Lieber, mein Freund 3 ×: 33. 1192. 1338
826 ὠχριάω blass werden, erblassen 1 ×: 103
827 ὠχρός, ά, όν blässlich, blassgelb 2 ×: 1017. 1112
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Wespen

Nach Versen geordnet

1 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 5 ×
2 ἡ φυλακή Bewachung, Wache 1 ×
νυκτερινός, ή, όν nächtlich 1 ×

3 προοφείλω vorher schulden 1 ×
4 τὸ κνώδαλον wildes Tier 1 ×
5 ἀπομερμηρίζω seine Sorgen vergessen 1 ×
6 παρακινδυνεύω riskieren, wagen 1 ×
7 καταχέω ausgießen, übergießen 2 ×
8 παραφρονέω wahnsinnig sein 1 ×
κορυβαντιάω korybantische Riten begehen, in Ekstase, wahnsinnig sein 1 ×

10 βουκολέω Rinder hüten 1 ×
11 ἐπιστρατεύω gegen jem. zu Feld ziehen, angreifen 2 ×
12 νυστακτής, ές schläfrig 1 ×
14 οὐδεπώποτε (noch) niemals 2 ×
15 ὁ ἀ(ι)ετός Adler 1 ×
16 καταπέτομαι herabfliegen 1 ×
17 ἀναρπάζω entraffen, entführen 1 ×

ὁ ὄνυξ Klaue, Kralle, Nagel 2 ×
18 ἐπίχαλκος, ον bronzen 1 ×

ἀνεκάς aufwärts, empor 1 ×
19 ἀποβάλλω fortwerfen; verlieren 4 ×
20 ὁ γρῖφος Reuse; Rätsel 1 ×
21 ὁ συμπότης Zechgenosse 4 ×
22 ἀποβάλλω fortwerfen; verlieren 4 ×
27 ἀποβάλλω fortwerfen; verlieren 4 ×
30 ἡ τρόπις Schiffskiel 1 ×
31 ἡ πνύξ Pnyx (Versammlungsplatz in Athen) 1 ×
32 ἐκκλησιάζω eine Volksversammlung abhalten 1 ×

συγκάθημαι zusammensitzen, Rat halten 1 ×
33 ἡ βακτηρία Stock, Stab 2 ×

τὸ τριβώνιον Mäntelchen 2 ×
35 δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 1 ×

ἡ φάλλαινα Wal, Meerungeheuer 2 ×
ἡ πανδοκεύτρια Gastwirtin 1 ×

36 ἐμπίμπρημι anzünden, niederbrennen 1 ×
38 ὄζω riechen, stinken 2 ×

ἡ βύρσα Haut, Fell 1 ×
σαπρός, ά, όν verrottet, faul, morsch 3 ×

39 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 7 ×
ἡ φάλλαινα Wal, Meerungeheuer 2 ×
ἡ τρυτάνη Waage 1 ×
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40 βόειος, α, ον Rinder-; aus Rindshaut 1 ×
ὁ δημός Fett 1 ×

41 διίστημι auseinandertreten lassen; pass. offenstehen; sich unterscheiden 1 ×
43 ὁ κόραξ Rabe 8 ×
44 τραυλίζω lispeln, lallen 2 ×
45 ὁ κόλαξ Schmeichler 4 ×
46 τραυλίζω lispeln, lallen 2 ×
47 ἀλλόκοτος, ον fremdartig, seltsam 2 ×

ὁ κόραξ Rabe 8 ×
49 ὁ κόραξ Rabe 8 ×
51 ὁ κόραξ Rabe 8 ×
52 ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 5 ×

μισθόω vermieten; med. mieten 1 ×
54 ὁ θεατής Zuschauer 5 ×
55 ὑπαγορεύω diktieren; vorschlagen 1 ×
58 τὸ κάρυον Nuss, bes. Walnuss 1 ×

ἡ φορμίς Körbchen 1 ×
59 διαρρίπτω zerstreuen, auswerfen, herumwerfen 1 ×
61 ἐνασελγαίνω sich obszön benehmen, h. unflätig verspotten 1 ×
63 μυττωτεύω zu Hackfleisch verarbeiten 1 ×
64 τὸ λογίδιον Geschichtchen 1 ×
66 ἡ κωμῳδία Komödie 1 ×
68 τὸ τέγος Dach 1 ×
70 κατείργω, καθείργνυμι einschließen 1 ×
71 ἀλλόκοτος, ον fremdartig, seltsam 2 ×
73 τοπάζω vermuten, schätzen 1 ×
75 φιλόκυβος, ον das Würfelspiel liebend 1 ×
79 φιλοπότης Wein liebend 1 ×
82 φιλοθύτης Opfer liebend 1 ×

φιλόξενος, ον gastfreundlich 2 ×
83 φιλόξενος, ον gastfreundlich 2 ×
84 καταπύγων, ον schwul 2 ×
85 φλυαρέω Unsinn reden, schwatzen 1 ×
88 φιληλιαστής das Geschworenengericht liebend 1 ×
91 ἡ πασπάλη feines Mehl 1 ×
92 καταμύω die Augen schließen 1 ×

ἡ ἄχνη Spreu, Schaum 1 ×
93 ἡ κλεψύδρα Wasseruhr 3 ×
95 ὁ δάκτυλος Finger 5 ×
96 ὁ λιβανωτός Weihrauch 2 ×

ἡ νουμηνία Neumond, Monatsbeginn 2 ×
99 παραγράφω daneben-, dazuschreiben 1 ×

ὁ κημός Maulkorb; geflochtener Rand der Stimmurne 3 ×
100 ὁ ἀλεκτρυών Hahn 3 ×
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101 ἐξεγείρω aufwecken 2 ×
102 ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 1 ×
103 ὁ δορπηστός Abendessenszeit, Abend 1 ×

κράζω schreien, rufen 5 ×
ἡ ἐμβάς Männerschuh 4 ×

104 προκαθεύδω davor schlafen 1 ×
πρωΐ früh, morgens 2 ×

105 ἡ λεπάς Napfschnecke 1 ×
ὁ κίων Säule 1 ×

106 ἡ δυσκολία Missmut, schlechte Laune 2 ×
107 ἡ μέλισσα Biene 1 ×

ὁ βομβυλιός Hummel, Mücke 1 ×
108 ὁ ὄνυξ Klaue, Kralle, Nagel 2 ×

ὁ κηρός Wachs 1 ×
ἀναπλάσσω (wieder-) herstellen, formen 1 ×

110 ὁ αἰγιαλός Meeresufer, Küste 1 ×
111 ἀλύω außer sich sein, betrübt sein; umherirren 1 ×
113 ὁ μοχλός Hebel, Balken 3 ×

ἐνδέω 1. ermangeln, fehlen an 2. anbinden, festbinden 1 ×
116 τὸ τριβώνιον Mäntelchen 2 ×
118 ἀπολούω abwaschen 1 ×
119 κορυβαντίζω durch korybantische Riten reinigen 1 ×

τὸ τύμπανον Pauke 1 ×
123 κατακλίνω niederbeugen; pass. sich hinlegen 5 ×
124 κνεφαῖος, ον finster, dunkel, in der Dämmerung 1 ×

ἡ κιγκλίς Tor des Gerichtshofs 2 ×
125 ἐκφρέω herauslassen, entlassen 4 ×
126 ἐκδιδράσκω fortlaufen, entfliehen 1 ×

ἡ ὑδρορρόα Wasserleitung, Wasserrohr 1 ×
127 ἡ ὀπή Öffnung, Loch, bes. Kamin 4 ×

τετραίνω durchbohren, durchlöchern 1 ×
128 ἐμβύω verstopfen 1 ×

τὸ ῥάκιον Lumpen, Fetzen 1 ×
πακτόω befestigen, zustopfen, schließen 1 ×

129 ὁ κολοιός Dohle 1 ×
ὁ πάσσαλος Pflock 2 ×

130 ἐγκρούω einschlagen; tanzen 1 ×
ὁ τοῖχος Mauer, Wand 1 ×
ἐξάλλομαι hinaus-, hervorspringen 1 ×

132 καταπετάννυμι darüber ausbreiten, bedecken 1 ×
135 φρυαγμοσέμνακος hochschnaubend, stolz 1 ×
138 περιτρέχω herumlaufen 1 ×
139 ὁ ἱπνός Ofen, Herd; Laterne 2 ×
140 μυσπολέω wie eine Maus umherrennen 1 ×
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141 ἡ πύελος Trog, Wanne 1 ×
τὸ τρῆμα Bohrung, Öffnung 1 ×
ἐκδύω ausziehen 2 ×

143 ἡ κάπνη Rauchfang, Kamin 2 ×
ψοφέω lärmen, ein Geräusch machen 1 ×

144 ὁ καπνός Rauch 5 ×
145 ὁ καπνός Rauch 5 ×

σύκινος, η, ον aus Feigenholz; schlecht, wertlos 2 ×
146 δριμύς, εῖα, ύ scharf, stechend, bitter 2 ×

ἡ κάπνη Rauchfang, Kamin 2 ×
147 ἐκφρέω herauslassen, entlassen 4 ×

ἡ τηλία Siebreifen am Kornsieb; Tisch für Hahnenkämpfe 1 ×
148 ἐπανατίθημι darauf legen, schließen 1 ×
153 ἀνδρικός, ή, όν mannhaft, männlich 5 ×
154 ἡ κατάκλεις Schloss, Riegel 1 ×

ὁ μοχλός Hebel, Balken 3 ×
155 ἡ βάλανος Eichel; Baumfrucht, Dattel 2 ×

ἐκτρώγω herausknabbern 1 ×
156 ἐκφρέω herauslassen, entlassen 4 ×

μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 7 ×
160 ἀποσκέλλω vertrocknen, verhungern 1 ×
161 ἀποτρόπαιος, ον Böses abwehrend; verabscheut, verabscheuenswert 1 ×
162 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 10 ×

ἐκφρέω herauslassen, entlassen 4 ×
διαρρήγνυμι zerbrechen, zerreißen 1 ×

164 διατρώγω durchnagen 3 ×
ὀδάξ mit den Zähnen 2 ×

167 τὸ πινάκιον Täfelchen 1 ×
τιμητικός, ή, όν schätzend, ehrend; Zensoren- 1 ×

168 δρασείω handeln, tun wollen 1 ×
170 τὰ κανθήλια Packkörbe 1 ×
171 ἡ νουμηνία Neumond, Monatsbeginn 2 ×
174 εἰρωνικός, ή, όν sich spöttisch verstellend 1 ×
176 τεχνάομαι ausüben, verfertigen, kunstvoll herstellen, klug ersinnen 1 ×
178 παρακύπτω sich herauslehnen, einen Blick hinauswerfen 1 ×
179 ὁ κάνθων Packesel 1 ×

σήμερον heute 3 ×
182 ὑποδύομαι eintauchen, sich einschleichen; (Schuhe) anziehen 6 ×
185 ποδαπός, ή, όν (auch ποταπός) woher? von welcher Art? 1 ×
187 ὑφέλκω unten wegziehen 1 ×

μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 7 ×
188 ὑποδύομαι eintauchen, sich einschleichen; (Schuhe) anziehen 6 ×

ἰνδάλλομαι scheinen, erscheinen; gleichen 1 ×
189 ὁ κλητήρ = κῆρυξ 5 ×
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τὸ πωλίον Pony 1 ×
192 παράβολος, ον gefährlich, riskant; außergewöhnlich; kühn, rücksichtslos 1 ×
195 τὸ ὑπογάστριον Bauch eines Fisches 1 ×

ἡλιαστικός, ή, όν zur Heliaia, zum Heliasten gehörig 1 ×
197 ὁ συνδικαστής Mitgeschworener 5 ×
198 κράζω schreien, rufen 5 ×

κλείω 1. verschließen 2. preisen, rühmen 1 ×
200 ἡ βάλανος Eichel; Baumfrucht, Dattel 2 ×

ὁ μοχλός Hebel, Balken 3 ×
201 ἡ δοκός Balken, Sparren 1 ×

ὁ ὅλμος Baumstumpf (?), Mörser 2 ×
202 προσκυλίω herbeirwälzen 1 ×
203 τὸ βωλίον Erdklümpchen 1 ×
204 ὁ μῦς Maus, Muskel 4 ×
205 ὁ μῦς Maus, Muskel 4 ×

ὑποδύομαι eintauchen, sich einschleichen; (Schuhe) anziehen 6 ×
206 ἡ κεραμίς Dachziegel 1 ×

ὁ ἡλιαστής Heliast, Geschworener 3 ×
ὀροφίας unterm Dach, im Haus lebend 1 ×

207 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 5 ×
ὁ στρουθός Spatz; Strauß 1 ×

208 ἐκπέτομαι ausfliegen 1 ×
211 σοβέω verscheuchen, rasch bewegen 1 ×
212 διαδύω u. med. hindurchschlüpfen 4 ×
213 ἀποκοιμάομαι etwas Schlaf bekommen 1 ×

ἡ στίλη Tropfen 1 ×
215 ὁ συνδικαστής Mitgeschworener 5 ×
216 ὁ ὄρθρος Morgengrauen, Tagesanbruch 1 ×
219 ὁ λύχνος Lampe, Leuchte 2 ×

μινυρίζω wimmern, weinen; summen 1 ×
220 ἀρχαιομελισιδωνοφρυνιχήρατος althonigsidophrynichossüß 1 ×
221 ἐκκαλέω herausrufen, hervorrufen 2 ×
224 ἡ σφηκιά Wespennest 3 ×
225 ἡ ὀσφύς Hüfte, Flanke 2 ×
226 κεντέω stechen 4 ×

κράζω schreien, rufen 5 ×
227 ὁ φέψαλος Funken 1 ×
229 ἡ σφηκιά Wespennest 3 ×

διασκεδάννυμι zerstreuen 1 ×
230 βραδύνω verzögern; säumen, langsam sein 1 ×
231 ὁ ἱμάς Riemen, Peitsche 1 ×

κύνειος, α, ον hündisch, zum Hund gehörig 2 ×
233 ὁ συνδικαστής Mitgeschworener 5 ×
237 περιπατέω spazierengehen, umherwandeln 1 ×
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238 ἡ ἀρτόπωλις Bäckerin 1 ×
ὁ ὅλμος Baumstumpf (?), Mörser 2 ×

239 ἕψω kochen 2 ×
ὁ κόρκορος Pimpernelle 1 ×
κατασχίζω zerspalten 1 ×

240 ἐγκονέω eilen, geschäftig sein 1 ×
241 ὁ σίμβλος Bienenstock 1 ×
242 ὁ κηδεμών Hüter, Wächter 2 ×
245 ἧλιξ gleichaltrig 1 ×
246 τὸ λύχνον Lampe, Leuchter 4 ×

διασκοπέω genau betrachten 1 ×
248 ὁ πηλός Ton, Lehm 2 ×
249 τὸ κάρφος Reisig, dürrer Zweig 1 ×

χαμᾶθεν (auch χαμαῖθεν) vom Boden 1 ×
τὸ λύχνον Lampe, Leuchter 4 ×
προβύω (Lampe) schneuzen 2 ×

250 τὸ λύχνον Lampe, Leuchter 4 ×
προβύω (Lampe) schneuzen 2 ×

251 ὁ δάκτυλος Finger 5 ×
ἡ θρυαλλίς Docht 1 ×

252 τὸ ἔλαιον Olivenöl 2 ×
253 τίμιος, α, ον ehrwürdig, ehrenwert, wertvoll, teuer 1 ×
254 ὁ κόνδυλος Knöchel; Ohrfeige 2 ×
255 ὁ λύχνος Lampe, Leuchte 2 ×
257 ὁ πηλός Ton, Lehm 2 ×

ὁ ἀτταγᾶς Frankolinhuhn 1 ×
τυρβάζω aufwühlen, verwirren 1 ×

259 ὁ βόρβορος Schmutz, Lehm 1 ×
πατέω treten, gehen; zertreten 2 ×

262 τὸ λύχνον Lampe, Leuchter 4 ×
ὁ μύκης Pilz 1 ×

263 ὁ ὑετός Regen 1 ×
264 κάρπιμος, ον fruchtbar, fruchttragend 1 ×

πρώϊος, α, ον in der Frühe, früh 1 ×
265 ἐπιπνέω zuwehen; inspirieren 1 ×

βόρειος, α, ον nördlich 1 ×
266 ὁ συνδικαστής Mitgeschworener 5 ×
268 ἐφολκός, όν 1) verlockend 2) säumig, träge 1 ×
270 φιλῳδός, όν sangliebend 1 ×
271 ἐκκαλέω herausrufen, hervorrufen 2 ×
275 ἡ ἐμβάς Männerschuh 4 ×

προσκόπτω anstoßen, anschlagen; Anstoß erregen 1 ×
276 ὁ δάκτυλος Finger 5 ×

φλεγμαίνω geschwollen, entzündet sein 1 ×
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277 τὸ σφυρόν Knöchel; Fuß (eines Berges) 1 ×
βουβωνιάω geschwollene Schamdrüsen haben 1 ×

278 δριμύς, εῖα, ύ scharf, stechend, bitter 2 ×
279 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 10 ×
280 κύπτω sich bücken, vorbeugen 1 ×

ἕψω kochen 2 ×
281 χθιζινός, ή, όν gestrig 1 ×
282 διαδύω u. med. hindurchschlüpfen 4 ×

φιλαθήναιος, ον die Athener liebend 1 ×
284 ὀδυνάω Schmerz verursachen; pass. schmerzen 1 ×

πυρέσσω fiebern 2 ×
289 ἐγχυτρίζω in einen Topf stecken 1 ×
296 ὁ ἀστράγαλος Halswirbel, als Würfel gebraucht 1 ×

δήπουθεν = δήπου doch wohl, sicherlich 1 ×
297 ἡ ἰσχάς getrocknete Feige 1 ×

ὁ παπ(π)ίας Papachen 1 ×
298 κρεμάννυμι aufhängen 3 ×
300 τὸ μισθάριον Löhnchen 1 ×
301 τὸ ἄλφιτον Gerstenmehl 1 ×
302 τὸ σῦκον Feige; Geschwür, Gerstenkorn 1 ×
314 ἀνόνητος, ον nutzlos 1 ×

τὸ θυλάκιον Ränzchen, Säckchen 1 ×
317 ἡ ὀπή Öffnung, Loch, bes. Kamin 4 ×
322 ὁ καδίσκος Stimmurne 3 ×
323 μεγαβρόντης laut donnernd 1 ×
324 ὁ καπνός Rauch 5 ×
326 ὁ ψευδαμάμαξυς falsche Baumrebe 1 ×
329 διατινθαλέος glühend heiß 1 ×

σποδίζω zu Asche verbrennen 1 ×
330 ἀποφυσάω wegpusten 1 ×
331 ἡ ὀξάλμη Essigbrühe 1 ×
333 ἡ χοιρίνη Schweinsleder; kleine Muschel (als Stimmstein gebraucht) 2 ×

ἀριθμέω zählen 1 ×
335 ἀποκλείω abschließen, ausschließen 4 ×
337 ὑφίημι loslassen, herablassen; darunter setzen 1 ×

ὁ τόνος Anspannung, Anstrengung; (Spann-) Gurt 1 ×
338 ἡ ἔφεξις Ausrede, Vorwand 1 ×
341 εὐωχέω bewirten; med. sich bewirten lassen, schmausen 2 ×
342 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 7 ×
343 χάσκω gähnen, klaffen 3 ×
345 ὁ συνωμότης Mitverschwörer 5 ×
346 ἡ ἐπίνοια Gedanke, Erfindung, Absicht 3 ×
349 κιττάω Lust haben auf, begehren 1 ×

ἡ σανίς Türflügel; Brett, Brettergerüst 2 ×
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ἡ χοιρίνη Schweinsleder; kleine Muschel (als Stimmstein gebraucht) 2 ×
350 ἡ ὀπή Öffnung, Loch, bes. Kamin 4 ×
351 ἐκδύω ausziehen 2 ×

τὸ ῥάκος Lumpen, Fetzen 1 ×
πολύμητις listenreich 1 ×

352 φράσσω einzäunen, umschließen 1 ×
ἡ ὀπή Öffnung, Loch, bes. Kamin 4 ×
ὁ σέρφος Mücke, Flugameise 1 ×
διαδύω u. med. hindurchschlüpfen 4 ×

353 ὁ ὀπίας Käse (mit Feigensaft geronnen) 1 ×
354 ὁ ὀβελίσκος Spieß 2 ×
356 προσόμοιος, ον ähnlich 1 ×
361 ἡ δίοδος Durchgang, Passage 1 ×

σκοπιωρέομαι bewachen 1 ×
363 ἡ γαλέη Wiesel 3 ×
364 ὁ ὀβελίσκος Spieß 2 ×
365 ἐκπορίζω liefern, beschaffen 3 ×
366 τὸ μελίττιον Bienchen 1 ×
367 διατρώγω durchnagen 3 ×
369 ἄνω zurücklegen, vollenden 1 ×
370 ἡ γνάθος Kiefer, Wange 3 ×
371 διατρώγω durchnagen 3 ×
374 γρύζω mucksen, einen Mucks tun 2 ×
377 πατέω treten, gehen; zertreten 2 ×
378 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 1 ×
379 ἐξάπτω befestigen; entzünden; med. sich hängen an, an sich befestigen 1 ×

ἡ θυρίς Fenster; Öffnung 1 ×
τὸ καλῴδιον dem. zu καλώς kleiner Strick 1 ×
καθιμάω abseilen 2 ×

381 εἰσκαλαμάω einziehen, einholen (den geangelten Fisch) 1 ×
382 ἀνασπάω emporziehen, ausreißen 1 ×
383 πρινώδης, ες hart wie Steineiche 1 ×
385 πίσυνος, ον vertrauend auf 1 ×
386 κατακλαίω beweinen 1 ×

ὁ δρύφακτος Geländer, Brüstung 3 ×
388 ἀπεύχομαι fortwünschen, beten, dass etwas nicht geschieht 1 ×
390 ὁ ὀλοφυρμός das Jammern 1 ×
391 ἐπίτηδες absichtlich, mit Vorsatz 1 ×
393 πλησιόχωρος, ον benachbart 1 ×
394 ἡ κάννη Rohrgeflecht; Pferch, Zaun 1 ×

οὐρέω pinkeln 2 ×
ἀποπέρδομαι losfurzen 1 ×

395 ἐγκυκλόω herumkreisen, umgeben 1 ×
396 διαδύω u. med. hindurchschlüpfen 4 ×
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καθιμάω abseilen 2 ×
397 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 7 ×
398 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 6 ×

ἡ φυλλάς Laub 1 ×
399 ἀνακρούω zurückstoßen, zurückrudern; anstimmen 1 ×

ἡ εἰρεσιώνη geschmückter Olivenzweig 1 ×
400 τῆτες dieses Jahr 1 ×
402 ἐπαρήγω zu Hilfe kommen, helfen 1 ×
403 ἡ χολή Galle; Zorn 1 ×
404 ἡ σφηκιά Wespennest 3 ×
406 ὀξύθυμος, ον jähzornig 3 ×
407 ἐντείνω einspannen, anspannen; einschreiben 1 ×
411 μισόπολις die Stadtgemeinschaft hassend 1 ×
415 κράζω schreien, rufen 5 ×
417 ἡ τυραννίς Tyrannenherrschaft 7 ×
418 ἡ θεοισεχθρία Gottverhasstheit 1 ×
419 ὁ κόλαξ Schmeichler 4 ×
422 ἐξόλλυμι ganz vernichten 2 ×

ἐπιστρέφω umwenden, hinwenden 1 ×
423 ἐξείρω hervorstrecken; herausziehen 1 ×
425 τὸ σμῆνος Bienenstock, Bienenschwarm 1 ×
427 ἡ ἐγκεντρίς Stachel 2 ×
429 ἡ χελώνη Schildkröte 2 ×

μακαρίζω glücklich preisen 3 ×
430 ὁ συνδικαστής Mitgeschworener 5 ×

ὁ σφήξ Wespe 5 ×
ὀξυκάρδιος, ον jähzornig 1 ×

431 ὁ πρωκτός Hintern 5 ×
εἰσπέτομαι hineinfliegen 1 ×

432 κεντέω stechen 4 ×
ὁ δάκτυλος Finger 5 ×

436 τὸ θρῖον Feigenblatt, auch gefülltes Feigenblatt 2 ×
437 ἐμπήγνυμι an etw. befestigen; hineinstoßen 1 ×
440 ἡ χοῖνιξ ein Getreidemaß 2 ×
442 δηλαδή deutlich, klar, sicher 1 ×
443 χειρόω = χειρόομαι 1 ×
444 ἡ διφθέρα Leder 1 ×

ἡ ἐξωμίς ärmelloses Kleid 1 ×
ἐμπολάω Handel treiben, erwerben 1 ×

445 ἡ κυνέη Helm; Mütze, Kappe 1 ×
446 τὸ ῥῖγος Kälte, Frost 1 ×
447 ἡ ἐμβάς Männerschuh 4 ×
449 ὁ βότρυς Traube 1 ×
450 ἡ ἐλαία Olive 1 ×
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ἐκδέρω die Haut abziehen 1 ×
ἀνδρικός, ή, όν mannhaft, männlich 5 ×

452 ἐκτρέχω herauslaufen 2 ×
455 ὀξύθυμος, ον jähzornig 3 ×

τὸ κάρδαμον Senf, Kressesamen 1 ×
456 ὁ σφήξ Wespe 5 ×
457 τύφω räuchern, dampfen, rauchen 2 ×

ὁ καπνός Rauch 5 ×
458 ὁ κόραξ Rabe 8 ×
459 ἐντύφω räuchern 1 ×
460 ἀποσοβέω verscheuchen; intr. forteilen 1 ×
462 βιβρώσκω essen 1 ×
464 ἡ τυραννίς Tyrannenherrschaft 7 ×
465 ὑπέρχομαι herantreten an, sich einschmeicheln 1 ×
468 πονωπονηρός, ον ganz elend 1 ×
467 ἀπείργω abhalten, fernhalten, hindern 1 ×
469 εὐτράπελος, ον wendig, flink, geschickt 1 ×
471 κάτοξυς, εια, υ sehr scharf, spitz 1 ×
472 ἡ διαλλαγή Versöhnung 1 ×
473 μισόδημος, ον das Volk, die Demokratie hassend 1 ×
475 τὸ κράσπεδον Saum, Rand, Franse 1 ×
476 τὸ στέμμα Kranz, Binde 1 ×

ἡ ὑπήνη (Kinn- und Backen-) Bart 1 ×
ἄκουρος, ον ohne männliche Erben 1 ×

479 ὁσημέραι täglich, Tag für Tag 1 ×
480 τὸ σέλινον Eppich, Sellerie 1 ×

τὸ πήγανον Gartenraute 1 ×
481 παρεμβάλλω einfügen 1 ×

τριχοίνικος, ον drei Choinix schwer 1 ×
482 ὁ συνήγορος Anwalt, Fürsprecher 1 ×
483 καταντλέω hinabgießen, übergießen 1 ×

ὁ συνωμότης Mitverschwörer 5 ×
485 δέρω die Haut abziehen, schinden 1 ×
487 ἡ τυραννίς Tyrannenherrschaft 7 ×

ἐκστέλλω ausstatten 1 ×
488 ἡ τυραννίς Tyrannenherrschaft 7 ×

ὁ συνωμότης Mitverschwörer 5 ×
491 τὸ, ὁ τάριχος Eingepökeltes 1 ×
492 κυλινδέω, κυλίνδω rollen, wälzen 1 ×
493 ὁ ὀρφώς Orphus (Meeresfisch) 1 ×

ἡ μεμβράς Sardine 2 ×
494 ἡ μεμβράς Sardine 2 ×
495 ὀψωνέω Leckerbissen, Zukost kaufen 2 ×

ἡ τυραννίς Tyrannenherrschaft 7 ×
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496 τὸ γήτειον Lauchzwiebel 2 ×
προσαιτέω zusätzlich fordern; anbetteln 1 ×
ἡ ἀφύη gebratene Fische, Sardinen 1 ×
τὸ ἥδυσμα Gewürz, Sauce 2 ×

497 ἡ λαχανόπωλις Gemüseverkäuferin 1 ×
παραβλέπω zur Seite blicken, misstrauisch schauen 1 ×

498 τὸ γήτειον Lauchzwiebel 2 ×
ἡ τυραννίς Tyrannenherrschaft 7 ×

499 τὸ ἥδυσμα Gewürz, Sauce 2 ×
500 ἡ πόρνη Hure, Prostituierte 2 ×
501 κελητίζω (wett-) reiten 1 ×

ὀξυθυμέω jähzornig sein, wütend werden 1 ×
502 ἡ τυραννίς Tyrannenherrschaft 7 ×
505 ὀρθροφοιτοσυκοφαντοδικοταλαίπωρος früh ins Elend verleumderischer Prozesser gehend 1 ×
507 ὁ συνωμότης Mitverschwörer 5 ×
508 τὸ γάλα Milch 2 ×
510 ἡ βατίς Stachelrochen 1 ×

ἡ ἔγχελυς Aal 1 ×
511 τὸ δικίδιον Prozesschen 1 ×

ἡ λοπάς Teller, Pfanne, Schüssel 1 ×
πνίγω ersticken, erdrosseln 1 ×

514 ἀναδιδάσκω eines Besseren belehren 1 ×
515 ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 1 ×
516 ἐπαΐω hören; bemerken, wahrnehmen 1 ×
524 ὁ δεῖνα der so-und-so 1 ×
529 ἡ κίστη Kiste, Kasten 1 ×
538 τὸ μνημόσυνον Erinnerungsmal, Andenken, Gedächtnisstütze 2 ×
541 ἀκαρής, ές kurz; winzig 2 ×
542 σκώπτω spotten 3 ×

θαλλοφόρος, ον Olivenzweige tragend (bei der Panathenäenprozession) 1 ×
544 ἡ ἀντωμοσία Eid des Klägers; Klageschrift 2 ×

τὸ κέλυφος Schale, Hülse 1 ×
546 ἀντιλογέω = ἀντιλέγω 1 ×
548 ἡ βαλβίς Schranken der Rennbahn; Ziellinie, Ziel, Startschnur 1 ×
550 μακαριστός, ή, όν glücklich 1 ×
551 τρυφερός, ά, όν zart, schwelgerisch, luxuriös 2 ×
552 ὁ δρύφακτος Geländer, Brüstung 3 ×
553 τετράπηχυς, υ vier Ellen lang, groß 1 ×
555 ὑποκύπτω sich beugen, sich ducken unter 1 ×

οἰκτροχοέω jammervoll ausgießen 1 ×
556 πώποτε jemals 8 ×

ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 4 ×
557 ὁ σύσσιτος Tischgenosse 1 ×

ἀγοράζω auf dem Markt kaufen 1 ×
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558 ἡ ἀπόφευξις Flucht; Freispruch 3 ×
559 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 10 ×

τὸ μνημόσυνον Erinnerungsmal, Andenken, Gedächtnisstütze 2 ×
560 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 10 ×

ἀπομόργνυμι abwischen 1 ×
562 ἡ ἀπόφευξις Flucht; Freispruch 3 ×
563 τὸ θώπευμα Schmeichelei 1 ×
564 ἀποκλα(ί)ω beweinen, beklagen 1 ×
565 ἰσόω gleichmachen 1 ×
567 σκώπτω spotten 3 ×
568 τὸ παιδάριον Kindchen 1 ×
570 συγκύπτω sich vorbeugen; die Köpfe zusammenstecken, sich verabreden 1 ×

βληχάομαι blöken 1 ×
571 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 10 ×

τρέμω zittern, fürchten 1 ×
ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 1 ×

572 ὁ ἀρήν, ἀρνός Lamm 1 ×
573 τὸ χοιρίδιον Ferkelchen 1 ×
574 ὁ κόλλοψ Wirbel (an der Leier) 1 ×
575 ἡ καταχήνη Hohn, Spott 2 ×
576 ἡ καταχήνη Hohn, Spott 2 ×
578 τὸ αἰδοῖον Geschlechtsteil 1 ×
580 ἀπολέγω auslesen; ablehnen 1 ×
581 ὁ αὐλητής Flötenspieler 1 ×

τὰ ἐπίχειρα Belohnung, Lohn 1 ×
582 ἡ φορβειά Halfter 1 ×

αὐλέω Flöte spielen 1 ×
583 ἡ ἐπίκληρος Erbtochter 2 ×
584 ἡ διαθήκη Testament 2 ×
585 ἡ κόγχη Muschel 1 ×
586 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 10 ×

ἀναπείθω überreden, verführen 1 ×
587 ἀνυπεύθυνος, ον nicht rechenschaftspflichtig 1 ×
588 μακαρίζω glücklich preisen 3 ×
589 ἡ ἐπίκληρος Erbtochter 2 ×

ἡ διαθήκη Testament 2 ×
ἀνακογχυλιάζω gurgeln; entsiegeln 1 ×

592 ἀσπιδαποβλής Schildwegwerfer 1 ×
594 πώποτε jemals 8 ×
596 ὁ κεκραξιδάμας Schreisieger 1 ×

περιτρώγω ringsum abnagen 2 ×
597 ἡ μυῖα Mücke, Fliege 1 ×

ἀπαμύνω abwehren 1 ×
598 πώποτε jemals 8 ×
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600 ὁ σπόγγος Schwamm 1 ×
ἡ λεκάνη Schüssel, Teller, Pfanne, Trog 1 ×
τὸ ἐμβάδιον Schühchen 1 ×
περικωνέω (Schuhe) einfetten, wichsen 1 ×

601 ἀποκλείω abschließen, ausschließen 4 ×
κατερύκω zurückhalten 1 ×

602 ἡ ὑπηρεσία Dienst 1 ×
604 ὁ πρωκτός Hintern 5 ×

περίσεμνος, ον sehr ehrwürdig 1 ×
608 ἀπονίζω abwaschen 2 ×

ἀλείφω salben, ölen, einschmieren 1 ×
προσκύπτω sich vorbeugen 1 ×

609 παππίζω nennen 1 ×
τὸ τριώβολον Dreiobolenstück, halbe Drachme 4 ×
ἐκκαλαμάομαι herausangeln 1 ×

610 τὸ γύναιον Weibchen 1 ×
ὑποθωπεύω schmeicheln 1 ×
ἡ φυστὴ (μᾶζα) (Art) Marmorkuchen 1 ×
ἡ μᾶζα Roggenbrot 1 ×

611 προσαναγκάζω zwingen 1 ×
612 ἐντρώγω naschen, Nachtisch essen 1 ×

γάνυμαι sich freuen, sich ergötzen 1 ×
613 ὁ ταμίας Herrscher, Verwalter; Schatzmeister; quaestor 1 ×
614 καταράομαι verfluchen 1 ×

τονθορύζω murmeln, murren 1 ×
μάσσω kneten, formen 1 ×

615 ἡ ἀλεωρή das Entweichen; Ort der Zuflucht, Wehr 1 ×
616 ἐγχέω eingießen, einschenken 3 ×

εἰσκομίζω hineinbringen 1 ×
617 ἐγχέω eingießen, einschenken 3 ×

χάσκω gähnen, klaffen 3 ×
618 βρωμάομαι brüllen wie ein Esel 1 ×

ὁ δῖνος Wirbel, Strudel 1 ×
στράτιος, α, ον zum Heer gehörig, kriegerisch 1 ×
καταπέρδομαι furzen auf 1 ×

623 βροντάω donnern 2 ×
625 ἀστράπτω blitzen 1 ×

ποππύζω mit den Lippen schmatzen 1 ×
626 ἐγχέζω sich in die Hose machen 1 ×
631 οὐπώποτε noch niemals 2 ×
632 συνετός, ή, όν einsichtig, verständig, klug 1 ×
634 τρυγάω pflücken, (Trauben) lesen, sammeln, ernten 1 ×
642 σκορδινάομαι sich recken und gähnen, unwillig zappeln 1 ×
643 σήμερον heute 3 ×
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τὸ σκῦτος Leder 1 ×
644 πλέκω flechten 1 ×
645 ἡ ἀπόφευξις Flucht; Freispruch 3 ×

ἡ παλάμη Hand (fläche) 1 ×
646 πεπαίνω reifen; weich, warm machen 1 ×
648 ἡ μύλη Mühle, Mühlstein 1 ×

νεόκοπτος, ον frisch gemeißelt 1 ×
649 κατερείκω zerreißen, zerschroten 1 ×
650 ὁ τρυγῳδός komischer Sänger 2 ×
651 ἰάομαι heilen 1 ×

ἐντήκω einschmelzen 1 ×
652 πατερίζω nennen 1 ×
655 τὸ παππίδιον Papachen 1 ×

χαλάω lösen, entspannen 3 ×
657 συλλήβδην zusammengefasst, in Kürze 1 ×
659 τὰ πρυτανεῖα Prozesskosten 1 ×

ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 1 ×
τὰ δημιόπρατα konfiszierte und versteigerte Waren 1 ×

660 τὸ πλήρωμα Anfüllung; Besatzung 1 ×
662 ἡ χιλιάς Zahl von Tausend 1 ×

καταναίω ansiedeln 1 ×
666 ὁ κολοσυρτός lärmender Schwarm 1 ×
668 τὸ ῥημάτιον Wörtchen, Phrase 1 ×

περιπέττω überbacken; bedecken, verhüllen 1 ×
669 δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 1 ×
670 ἐπαπειλέω bedrohen, androhen 1 ×

ἀναφοβέω aufscheuchen, verängstigen 1 ×
671 βροντάω donnern 2 ×
672 οἱ ἀργέλοφοι Füße am Schaffell, Abfall 1 ×

περιτρώγω ringsum abnagen 2 ×
673 ὁ σύρφαξ Kehricht, Pöbel 1 ×
674 τὸ κηθάριον Stimmurne 1 ×

λαγαρίζομαι knabbern, kümmerlich essen 1 ×
τραγαλίζω = τρώγω 1 ×

675 δωροφορέω Geschenke bringen 1 ×
676 ἡ ὕρχη Gurkenfaß 1 ×

ἡ δάπις Teppich 1 ×
ὁ τυρός Käse; Käsemarkt 6 ×
τὸ μέλι Honig 2 ×
τὸ σήσαμον Sesam 1 ×
τὸ προσκεφάλαιον Kissen 1 ×

677 ἡ χλανίς feiner Mantel 1 ×
ὁ ὅρμος Halskette; Reede, Hafen; Zuflucht 1 ×
ἡ πλουθυγίεια Gesundheit und Wohlstand 1 ×
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678 πιτυλεύω kräftig rudern 1 ×
679 τὸ σκόρ(ο)δον Knoblauch 2 ×

οἱ ἑψητοί Fischbrät 1 ×
680 ἡ ἄγλις Knoblauchzwiebel 1 ×
681 ἀποκναίω abreiben; erschöpfen, ruinieren 1 ×
683 ὁ κόλαξ Schmeichler 4 ×

μισθοφορέω Sold erhalten 1 ×
684 ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 5 ×
685 πεζομαχέω zu Land kämpfen 1 ×
686 ἀπάγχω erdrosseln, erwürgen 1 ×
687 καταπύγων, ον schwul 2 ×
688 διακινέω bewegen; verwirren 1 ×

τρυφεραίνομαι weichlich sein 1 ×
689 πρωΐ früh, morgens 2 ×
690 τὸ τριώβολον Dreiobolenstück, halbe Drachme 4 ×
691 τὸ συνηγορικόν Anwaltshonorar 1 ×
694 πρίω sägen, beißen, knirschen 1 ×

ἀντενδίδωμι abwechselnd nachgeben 1 ×
695 χασκάζω mit offenem Mund anstarren 1 ×

ὁ κωλακρέτης Finanzbeamter in Athen 2 ×
696 ὁ θίς (Sand-) Haufen, Strand, Sandbank 2 ×
699 δημίζω sich als Demokrat, Volksfreund gebärden 1 ×

ἐγκυκλέομαι sich drehen, sich einwickeln 1 ×
701 ἀκαρής, ές kurz; winzig 2 ×

τὸ ἔριον Wolle 2 ×
702 ἐνστάζω einträufeln, einflößen 1 ×

τὸ ἔλαιον Olivenöl 2 ×
704 ὁ τιθασευτής Zähmer, Dompteur 1 ×

ἐπισίζω anhetzen, aufhetzen 1 ×
705 ἐπιρρύζω (einen Hund) ansetzen 1 ×

ἐπιπηδάω auf jem. springen, attackieren 1 ×
709 λαγῷος, α, ον vom Hasen 1 ×
710 ὁ πυός Erstlinsgmilch 1 ×

ἡ πυριάτη erste Milch einer Kuh, die gerade gekalbt hat 1 ×
712 ὁ ἐλαιολόγος Olivensammler 1 ×
713 ἡ νάρκη Taubheit, Ohnmacht; Zitterrochen 1 ×

καταχέω ausgießen, übergießen 2 ×
716 ὁ μέδιμνος Scheffel (Getreidemaß) 2 ×
717 οὐπώποτε noch niemals 2 ×

πρώην gerade; vorgestern 3 ×
ὁ μέδιμνος Scheffel (Getreidemaß) 2 ×

718 ἡ χοῖνιξ ein Getreidemaß 2 ×
ἡ κριθή Gerste 1 ×

719 ἀποκλείω abschließen, ausschließen 4 ×
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721 ἐγχάσκω grinsen, auslachen 2 ×
στομφάζω ein Großmaul sein, angeben 1 ×

724 ὁ κωλακρέτης Finanzbeamter in Athen 2 ×
τὸ γάλα Milch 2 ×

727 χαλάω lösen, entspannen 3 ×
ὁ σκίπων = σκῆπτρον 1 ×

728 ὁ συνθιασώτης Kamerad, Gefährte 1 ×
730 ἀτενής, ές angespannt, straff 1 ×

ἀτεράμων, ον hart 1 ×
731 ὁ κηδεμών Hüter, Wächter 2 ×
737 ὁ χόνδρος Klumpen, Korn; Graupensuppe 1 ×
738 λείχω lecken 1 ×

ἡ σισύρα Ziegenhaardecke, -mantel 2 ×
739 ἡ πόρνη Hure, Prostituierte 2 ×

τὸ πέος Penis 2 ×
τρίβω reiben, kneten, abnutzen 2 ×

740 ἡ ὀσφύς Hüfte, Flanke 2 ×
741 γρύζω mucksen, einen Mucks tun 2 ×
742 προσίημι zulassen, akzeptieren 1 ×
744 ἐπιμαίνομαι verrückt sein nach 2 ×
753 ἐκεῖθι dort 1 ×
754 ἀψήφιστος, ον der noch nicht abgestimmt hat 1 ×
755 ὁ κημός Maulkorb; geflochtener Rand der Stimmurne 3 ×
757 σκιερός, ά, όν (σκιαρός) schattig 1 ×
767 ληρέω töricht reden, schwätzen 2 ×
768 ἡ σηκίς Magd 1 ×
769 ἡ ἐπιβολή Versuch, Angriff; Strafe; Verständnis, Auffassung; Planung 1 ×
771 εὔλογος, ον vernünftig; wahrscheinlich 1 ×
772 ἡ εἵλη Sonnenlicht, Sonnenwärme 1 ×

ἡλιάζομαι Volksrichter, Geschworener sein 1 ×
773 ν(ε)ίφω schneien 1 ×
774 μεσημβρινός, ή, όν mittäglich 1 ×
775 ἀποκλείω abschließen, ausschließen 4 ×

ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 2 ×
ἡ κιγκλίς Tor des Gerichtshofs 2 ×

780 μασάομαι kauen, beißen, essen 1 ×
783 ἀναμασάομαι wiederkäuen 1 ×
786 ὁτιή = ὅτι 3 ×
788 ὁ σκωπτόλης Witzbold 1 ×

πρώην gerade; vorgestern 3 ×
789 διακερματίζω Geld wechseln 1 ×
790 ἐντίθημι hineinlegen, eingeben 2 ×

ἡ λοπίς Haut, Schale, Schuppen 1 ×
ἡ κέστρα Barbe 1 ×
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791 ἐγκάπτω verschlingen 1 ×
ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 5 ×

792 βδελύττομαι sich ekeln vor, verabscheuen 1 ×
ὀσφραίνομαι riechen 1 ×
ἐκπτύω ausspucken 1 ×

794 ὁ ἀλεκτρυών Hahn 3 ×
ἡ κοιλία Bauch, Eingeweide 1 ×

795 καθέψω verkochen; verdauen 1 ×
798 ἀναμένω abwarten, erwarten 1 ×
799 τὸ λόγιον Orakel 1 ×
802 τὸ πρόθυρον Hoftor, Torweg, Diele 2 ×

ἐνοικοδομέω darin bauen 1 ×
805 ἰδού sieh da! 3 ×
807 ἡ ἀμίς Nachttopf 2 ×

οὐρητιάω pinkeln wollen 1 ×
808 κρεμάννυμι aufhängen 3 ×

ὁ πάσσαλος Pflock 2 ×
810 ἡ στραγγουρία Harndrang 1 ×
811 προσίστημι heranstellen, pass. herantreten, begegnen 1 ×

ἡ φακῆ Linsengericht 4 ×
812 ῥοφέω schlürfen, verschlingen 4 ×
813 πυρέσσω fiebern 2 ×
814 ἡ φακῆ Linsengericht 4 ×

ῥοφέω schlürfen, verschlingen 4 ×
817 ἐξεγείρω aufwecken 2 ×
819 τὸ ἡρῷον Heroenschrein; Hexameter 1 ×

ἐκκομίζω herausbringen 1 ×
828 προσκαίω anzünden 2 ×

πρώην gerade; vorgestern 3 ×
ἡ χύτρα Tontopf 3 ×

830 ὁ δρύφακτος Geländer, Brüstung 3 ×
834 ἡ φιλοχωρία Ortsliebe 1 ×
835 ὁ κόραξ Rabe 8 ×
837 παραΐσσω vorbeeilen 2 ×

ὁ ἱπνός Ofen, Herd; Laterne 2 ×
838 ἡ τροφαλίς frisch gemachter Käse 1 ×

ὁ τυρός Käse; Käsemarkt 6 ×
κατεσθίω verschlingen 4 ×

844 τὸ χοιροκομεῖον Schweinekofen 1 ×
845 ἱεροσυλέω einen Tempel berauben 1 ×
846 ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 1 ×
848 ἡ σανίς Türflügel; Brett, Brettergerüst 2 ×
849 τριψημερέω den Tag vergeuden 1 ×
850 ἀλοκίζω furchen 1 ×
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851 ἰδού sieh da! 3 ×
852 ὁ κόραξ Rabe 8 ×
853 ὁτιή = ὅτι 3 ×

ὁ καδίσκος Stimmurne 3 ×
854 ὁ καδίσκος Stimmurne 3 ×
855 ὁ ἀρύστιχος kleiner Schöpflöffel 1 ×
857 ἡ κλεψύδρα Wasseruhr 3 ×
858 ἡ κλεψύδρα Wasseruhr 3 ×
859 ἐκπορίζω liefern, beschaffen 3 ×
861 ἡ μυρσίνη, μυρρίνη Myrte(nzweig) 1 ×

ὁ λιβανωτός Weihrauch 2 ×
868 ἡ εὐφημία andächtiges Schweigen; Gebet 1 ×
873 ὁ πλάνος Wanderung, Irrfahrt 1 ×
874 ἰήϊος, α, ον der mit iē angerufen wird; trauervoll 1 ×
875 τὸ πρόθυρον Hoftor, Torweg, Diele 2 ×

προπύλαιος, ον vor dem Tor 1 ×
876 καινοτομέω neu einschneiden; Neuerungen machen, Änderungen einführen 1 ×
877 στρυφνός, ή, όν sauer, scharf; mürrisch 1 ×

πρίνινος, η, ον aus Steineiche, hart 1 ×
878 τὸ σίραιον eingekochter junger Wein 1 ×

τὸ μέλι Honig 2 ×
τὸ θυμίδιον Mütchen 1 ×
παραμείγνυμι einmischen 1 ×

879 ἤπιος, α, ον mild, freundlich 1 ×
881 ἐπιδακρύω beweinen 2 ×

ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 10 ×
882 ἡ δυσκολία Missmut, schlechte Laune 2 ×
884 ἡ ἀκαλήφη Brennnessel; Seeanemone 1 ×
885 συνεύχομαι gemeinsam beten 1 ×

ἐπᾴδω dazu singen; durch Gesang bezaubern 1 ×
886 προλέγω vorhersagen, zuvor sagen 1 ×
891 θύρασι draußen 1 ×

ὁ ἡλιαστής Heliast, Geschworener 3 ×
892 εἰσφρέω hineinlassen, hineinbringen 1 ×
896 ὁ τυρός Käse; Käsemarkt 6 ×

κατεσθίω verschlingen 4 ×
897 ὁ κλοιός Halsband 1 ×

σύκινος, η, ον aus Feigenholz; schlecht, wertlos 2 ×
898 κύνειος, α, ον hündisch, zum Hund gehörig 2 ×

ἅπαξ (nur) einmal 2 ×
900 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 7 ×
901 σαίρω I. grinsen; klaffen II. fegen, reinigen 1 ×
904 ὑλακτέω bellen 2 ×

διαλείχω ablecken 1 ×
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ἡ χύτρα Tontopf 3 ×
905 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 6 ×
906 ἐγχέω eingießen, einschenken 3 ×

ῥοφέω schlürfen, verschlingen 4 ×
909 τὸ ῥυππαπαῖ die Rudermannschaft 1 ×
910 ὁ τυρός Käse; Käsemarkt 6 ×
911 κατασικελίζω versizilieren 1 ×

ἀναπίμπλημι erfüllen, anfüllen 1 ×
913 ὁ τυρός Käse; Käsemarkt 6 ×

ἐνερεύγομαι anrülpsen 1 ×
914 βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst 1 ×
918 ἡ φακῆ Linsengericht 4 ×
919 προκαταγιγνώσκω vorverurteilen 1 ×
923 μονοφάγος, ον allein essend 1 ×
924 ἡ θυεία Mörser, Gefäß 1 ×
925 τὸ σκῖρον Käserinde 1 ×

ἐξεσθ(ί)ω aufessen 1 ×
926 ἡ ὑδρία Urne 1 ×
928 ἡ λόχμη Gebüsch, Dickicht 1 ×

ὁ κλέπτης Dieb 3 ×
929 κλάζω schreien; rauschen, klappern 2 ×
930 κλάζω schreien; rauschen, klappern 2 ×
932 ἡ πανουργία Tücke, Schuftigkeit 1 ×
934 ὁ ἀλεκτρυών Hahn 3 ×

ἐπιμύω die Augen schließen, blinzeln 1 ×
935 ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 2 ×

ἡ ἀμίς Nachttopf 2 ×
936 εἰσκαλέω hereinrufen, einladen 1 ×
937 τὸ τρύβλιον Becher, Gefäß 1 ×
938 ἡ δοῖδυξ Mörserkeule 1 ×

ἡ τυρόκνηστις Käsereibe 2 ×
ἡ ἐσχάρα Herd, Feuerplatz 1 ×
ἡ χύτρα Tontopf 3 ×

939 προσκαίω anzünden 2 ×
940 οὐρέω pinkeln 2 ×

οὐδέπω noch nicht 1 ×
941 χέζω scheißen 1 ×

σήμερον heute 3 ×
943 ὀδάξ mit den Zähnen 2 ×
944 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 6 ×
948 ἀπόπληκτος, ον verblüfft, sinnlos 1 ×

ἡ γνάθος Kiefer, Wange 3 ×
951 ὑπεραποκρίνομαι für jem. antworten 1 ×
952 ὁ λύκος Wolf 1 ×
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953 ὁ κλέπτης Dieb 3 ×
ὁ συνωμότης Mitverschwörer 5 ×

955 τὸ προβάτιον Schäfchen 1 ×
956 ὁ τυρός Käse; Käsemarkt 6 ×

κατεσθίω verschlingen 4 ×
957 προμάχομαι vorkämpfen 1 ×
958 ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 4 ×
959 κιθαρίζω Kithara spielen 2 ×
961 ἐγγράφω einschreiben, eintragen 1 ×
963 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 6 ×

ἡ τυρόκνηστις Käsereibe 2 ×
964 ταμιεύω wirtschaften, aufbewahren; Zahlmeister sein 1 ×
965 κατακνάω wegkratzen, aufreiben 2 ×
966 κατακνάω wegkratzen, aufreiben 2 ×
968 τὰ τραχήλια Innereien, Kutteln 1 ×
969 ἡ ἄκανθα Stachel, Distel 1 ×
970 οἰκουρός, όν das Haus hütend, Hausherr 1 ×
972 μεταιτέω (seinen Anteil) erbitten, betteln 1 ×
973 μαλάσσω (Leder) walken, weich machen, erweichen, verweichlichen, lin

dern
1 ×

974 περιβαίνω herumgehen, (schützend) umschreiten 1 ×
975 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 10 ×
977 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 6 ×

κνυζέομαι wimmern, winseln 1 ×
978 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 10 ×
982 ὁ κόραξ Rabe 8 ×

ῥοφέω schlürfen, verschlingen 4 ×
983 ἐπιδακρύω beweinen 2 ×
984 ἡ φακῆ Linsengericht 4 ×
986 τὸ πατρίδιον Väterchen 1 ×
988 μύω zusammenpressen, schließen 1 ×

παραΐσσω vorbeeilen 2 ×
989 κιθαρίζω Kithara spielen 2 ×
990 περιάγω herumführen, umdrehen 1 ×
993 ἐξεράω ausspeien, entleeren, ausgießen 1 ×

1001 πολυτίμητος, ον vielgeehrt 1 ×
1004 πανταχοῖ überallhin 1 ×
1005 τὸ συμπόσιον Gelage, Feier 2 ×
1007 ἐγχάσκω grinsen, auslachen 2 ×
1010 ἀναρίθμητος, ον zahllos 1 ×
1013 σκαιός, ά, όν links, unglücklich, linkisch 3 ×

ὁ θεατής Zuschauer 5 ×
1015 αὖτε wiederum, andererseits 1 ×
1016 ὁ θεατής Zuschauer 5 ×
1018 κρύβδην heimlich, verborgen 1 ×
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1020 κωμῳδικός, ή, όν komisch, zur Komödie gehörig 2 ×
1022 ἡνιοχέω führen, fahren 1 ×
1023 πώποτε jemals 8 ×
1024 ἐκχαλάω loslassen 1 ×

ὀγκόω erheben, rühmen, ehren, med. sich überheben 1 ×
1025 ἡ παλαίστρα Ringplatz, Ringschule 1 ×

περικωμάζω umschwärmen, umtanzen 1 ×
1026 κωμῳδέω verspotten, parodieren 1 ×
1027 πώποτε jemals 8 ×
1028 προαγωγός, όν kupplerisch, zuhälterisch 1 ×
1031 ὁ καρχαρόδους sägezähnig, scharfzähnig 1 ×
1033 ὁ κόλαξ Schmeichler 4 ×

λιχμάω lecken 1 ×
1034 ἡ χαράδρα Schlucht, Flußbett, Kanal 1 ×
1035 ἡ φώκη Robbe, Seehund 1 ×

ὁ ὄρχις Hode 1 ×
ἄπλυτος, ον ungewaschen 1 ×
ὁ πρωκτός Hintern 5 ×
ὁ κάμηλος Kamel 1 ×

1036 καταδωροδοκέω sich bestechen lassen 1 ×
1038 ὁ ἠπίαλος Fieberfrost 1 ×

πέρυσι letztes Jahr 2 ×
ὁ πυρετός Hitze; Fieber 1 ×

1039 ἄγχω umfassen, erdrücken, erdrosseln 1 ×
ὁ πάππος Großvater 1 ×
ἀποπνίγω ersticken, erdrosseln 2 ×

1040 κατακλίνω niederbeugen; pass. sich hinlegen 5 ×
ἀπράγμων, ον zurückgezogen, ruhig, friedliebend 1 ×

1041 ἡ ἀντωμοσία Eid des Klägers; Klageschrift 2 ×
ἡ πρόσκλησις Vorladung 1 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 2 ×
συγκολλάω zusammenkleben 1 ×

1042 ὁ πολέμαρχος Kriegsführer; in Athen: einer der Archonten 1 ×
1043 ἀλεξίκακος, ον Unglück abwehrend 1 ×

ὁ καθαρτής Reiniger 1 ×
1044 πέρυσι letztes Jahr 2 ×

καταπροδίδωμι ganz und gar verraten 1 ×
1045 ἀναλδής, ές verkümmert, schwach 1 ×
1047 πώποτε jemals 8 ×

κωμῳδικός, ή, όν komisch, zur Komödie gehörig 2 ×
1050 ἡ ἐπίνοια Gedanke, Erfindung, Absicht 3 ×

συντρίβω zusammenreiben, zusammenschlagen, zerschlagen 1 ×
1055 τὸ νόημα Gedanke 1 ×
1056 ἡ κιβωτός Kiste, Truhe 1 ×
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τὸ μῆλον I. Schaf; II. Apfel 1 ×
1059 ὄζω riechen, stinken 2 ×

ἡ δεξιότης Klugheit; Freundlichkeit 1 ×
1064 ὁ κύκνος Schwan 1 ×
1065 ἐπανθέω darauf blühen, sich an der Oberfläche zeigen 1 ×
1066 τὸ λείψανον Überbleibsel, Stück 1 ×
1068 ὁ κίκιννος Haarlocke 1 ×
1070 ἡ εὐρυπρωκτία Breitärschigkeit 1 ×
1071 ὁ θεατής Zuschauer 5 ×
1072 διασφηκόομαι eine Wespentaille haben 1 ×
1073 ἡ ἐπίνοια Gedanke, Erfindung, Absicht 3 ×

ἡ ἐγκεντρίς Stachel 2 ×
1075 τὸ ὀρροπύγιον Hinterteil, Schwanz(federn) 1 ×
1076 ἐγγενής, ές einheimisch, eingeboren; angeboren; verwandt 1 ×

αὐτόχθων, ον eingeboren, landentsprossen 1 ×
1077 ἀνδρικός, ή, όν mannhaft, männlich 5 ×
1079 ὁ καπνός Rauch 5 ×

τύφω räuchern, dampfen, rauchen 2 ×
πυρπολέω ein Feuer brennen, brandschatzen 1 ×

1080 μενοινάω begehren, eifern 1 ×
τὸ ἀνθρήνιον Wespennest 2 ×

1081 ἐκτρέχω herauslaufen 2 ×
1082 ὀξίνης scharf, sauer 1 ×
1083 ἡ χελύνη = τὸ χεῖλος 1 ×
1084 τὸ τόξευμα Bogenschuss, Geschoss, Pfeil 1 ×
1086 ἡ γλαύξ Käuzchen 1 ×

διαπέτομαι hindurchfliegen 1 ×
1087 θυννάζω Thunfisch harpunieren 1 ×

ὁ θύλακος Getreide-, Brotsack 1 ×
1088 ἡ γνάθος Kiefer, Wange 3 ×

ἡ ὀφρῦς Braue 1 ×
κεντέω stechen 4 ×

1090 ὁ σφήξ Wespe 5 ×
ἀνδρικός, ή, όν mannhaft, männlich 5 ×

1096 συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 1 ×
1097 ὁ ἐρέτης Ruderer 1 ×
1103 ὁ σφήξ Wespe 5 ×

ἐμφερής, ές ähnlich 1 ×
1104 ἐρεθίζω reizen, anstacheln 1 ×
1105 ὀξύθυμος, ον jähzornig 3 ×
1106 ὁ σφήξ Wespe 5 ×
1107 ὁ ἑσμός eigtl. Bienenschwarm, übh. Schar 1 ×

τὸ ἀνθρήνιον Wespennest 2 ×
1109 τὸ τειχίον Mauer 1 ×
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1110 συμβύω zusammenstopfen 1 ×
1111 ὁ σκώληξ Wurm, Made, Larve 1 ×

ὁ κύτταρος Wabe; Kapsel 1 ×
1113 κεντέω stechen 4 ×

ἐκπορίζω liefern, beschaffen 3 ×
1114 ὁ κηφήν Drohne 1 ×

ἐγκάθημαι in, auf etw. sitzen 1 ×
1116 κατεσθίω verschlingen 4 ×
1117 ἄλγιστος, η, ον sehr schmerzlich 1 ×

ἀστράτευτος, ον wer nicht als Soldat gedient hat, dienen muss 1 ×
1118 ἐκροφέω verschlingen, austrinken 1 ×
1119 ἡ φλύκταινα Blase auf der Haut 1 ×
1120 ἔμβραχυ endlich, überhaupt 1 ×
1121 τὸ τριώβολον Dreiobolenstück, halbe Drachme 4 ×
1122 ἀποδύω ausziehen 1 ×
1123 παρατάσσω in Reih und Glied aufstellen 1 ×
1124 ἐπιστρατεύω gegen jem. zu Feld ziehen, angreifen 2 ×
1127 αἱ ἐπανθρακίδες kleine Bratfische 1 ×
1128 ὁ γναφεύς Walker, Tuchscherer 1 ×

τὸ τριώβολον Dreiobolenstück, halbe Drachme 4 ×
1129 ἅπαξ (nur) einmal 2 ×
1131 ὁ τρίβων (abgeschabter) Mantel 2 ×
1132 ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; verschieben, auf

schieben
3 ×

τριβωνικῶς wie ein Mantel 1 ×
1134 ἀποπνίγω ersticken, erdrosseln 2 ×
1135 ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; verschieben, auf

schieben
3 ×

λαλέω schwatzen, reden 1 ×
1137 ὁ καυνάκης dicker Mantel 2 ×
1138 ἡ σισύρα Ziegenhaardecke, -mantel 2 ×
1142 τὸ σάγμα das Aufgepackte, der Packsattel, Bekleidung 1 ×
1143 ὑφαίνω weben 2 ×
1144 ἡ κρόκη Woll(flock)e, Faden 1 ×

ἡ χόλιξ Darm, pl. Kaldaunen 1 ×
1146 ὑφαίνω weben 2 ×
1147 τὸ ἔριον Wolle 2 ×

καταπίνω verschlucken, trinken 2 ×
1148 ἡ ἐριώλη Wirbelwind, Ungewitter 1 ×
1149 ὁ καυνάκης dicker Mantel 2 ×
1150 ἀναμπίσχομαι sich ankleiden 1 ×
1151 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 7 ×

κατερεύγομαι darüberrülpsen 1 ×
1152 ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; verschieben, auf

schieben
3 ×
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1153 ὁ κρίβανος Backmulde 1 ×
ἀμπίσχω umfassen, verhüllen, umschließen 1 ×

1155 ἡ κρεάγρα Fleischgabel 1 ×
τίη = τί warum? 1 ×

1156 διαρρέω durchfließen, durchschlüpfen 1 ×
1157 ὑπολύω lösen, (unter dem Joch) losbinden, (Schuhe) ausziehen 1 ×

κατάρατος, ον verflucht 1 ×
ἡ ἐμβάς Männerschuh 4 ×

1158 ὑποδύομαι eintauchen, sich einschleichen; (Schuhe) anziehen 6 ×
1159 ὑποδύομαι eintauchen, sich einschleichen; (Schuhe) anziehen 6 ×
1160 τὸ κάττυμα Schuhsohle 1 ×
1161 ἐντίθημι hineinlegen, eingeben 2 ×
1163 ἀποβιβάζω aussteigen lassen, ausschiffen 1 ×
1165 ὁ μισολάκων Spartahasser 1 ×

ὁ δάκτυλος Finger 5 ×
1166 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 5 ×
1167 τὸ χίμετλον Frostbeule 1 ×
1168 ὑποδύομαι eintauchen, sich einschleichen; (Schuhe) anziehen 6 ×
1169 τρυφερός, ά, όν zart, schwelgerisch, luxuriös 2 ×

διασαλακωνίζω sich arrogant benehmen 1 ×
1170 ἰδού sieh da! 3 ×
1171 ἡ βάδισις Gang 1 ×
1172 ὁ δοθιήν Beule, Furunkel 1 ×

τὸ σκόρ(ο)δον Knoblauch 2 ×
ἀμφιέννυμι umlegen, anziehen 1 ×

1173 σαυλοπρωκτιάω mit dem Hintern wackeln 1 ×
1175 πολυμαθής, ές vielwissend 1 ×
1177 πέρδομαι furzen 2 ×
1182 ὁ μῦς Maus, Muskel 4 ×

ἡ γαλέη Wiesel 3 ×
1183 σκαιός, ά, όν links, unglücklich, linkisch 3 ×

ἀπαίδευτος, ον ungebildet 1 ×
1184 ὁ κοπρολόγος Mistsammler 1 ×
1185 ὁ μῦς Maus, Muskel 4 ×

ἡ γαλέη Wiesel 3 ×
1187 συνθεωρέω gemeinsam betrachten; gemeinsam Festgesandter sein 1 ×
1188 πώποτε jemals 8 ×

οὐδαμοῖ nirgendwohin 1 ×
1189 ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 5 ×
1191 τὸ παγκράτιον Allkampf, Pankration 2 ×
1193 ἡ λαγών Flanke, Seite; Abgrund, Schlund 1 ×
1195 τὸ παγκράτιον Allkampf, Pankration 2 ×
1199 ἡ νεότης Jugend 1 ×

ἀνδρικός, ή, όν mannhaft, männlich 5 ×
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1201 ὁ, ἡ χάραξ Pfahl 3 ×
ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 4 ×

1202 ὁ, ἡ χάραξ Pfahl 3 ×
ὁ κάπρος Eber 1 ×

1203 ὁ λαγῶς Hase 1 ×
1206 ὁ δρομεύς Läufer 1 ×

ὁ βούπαις großer Junge 1 ×
1207 ἡ λοιδορία Beschimpfung, Vorwurf 1 ×
1208 κατακλίνω niederbeugen; pass. sich hinlegen 5 ×

προσμανθάνω hinzulernen 1 ×
1209 συμποτικός, ή, όν zum Symposion gehörend, für das Symposion geeignet 1 ×

συνουσιαστικός, ή, όν gesellig 1 ×
1210 κατακλίνω niederbeugen; pass. sich hinlegen 5 ×
1211 κατακλίνω niederbeugen; pass. sich hinlegen 5 ×
1212 δαί = δή 1 ×
1213 χυτλάζω hingießen 1 ×

τὸ στρῶμα Decke, Matratze 1 ×
1214 τὸ χάλκωμα Gerät aus Bronze: Kessel, Tafel 1 ×
1215 ἡ ὀροφή Dach 1 ×

τὰ κρεκάδια Wandteppiche 1 ×
1217 ἀπονίζω abwaschen 2 ×
1219 ἡ αὐλητρίς Flötenspielerin 3 ×

ἐμφυσάω hineinblasen, aufblasen 1 ×
ὁ συμπότης Zechgenosse 4 ×

1222 τὸ σκόλιον Rundgesang, Skolion 2 ×
1226 πώποτε jemals 8 ×
1227 πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 1 ×

ὁ κλέπτης Dieb 3 ×
1228 παραπόλλυμι vernichten 1 ×
1229 ἐξόλλυμι ganz vernichten 2 ×
1232 μαίομαι durchforschen, trachten, streben, suchen 1 ×
1240 τὸ σκόλιον Rundgesang, Skolion 2 ×

ᾠδικός, ή, όν musikalisch 1 ×
1241 ἀλωπεκίζω den Fuchs spielen 1 ×
1248 διακομπάζω um die Wette prahlen 1 ×
1251 συσκευάζω zusammenpacken, marschbereit machen 1 ×
1252 μεθύσκω berauschen 1 ×
1254 θυροκοπέω an die Tür hämmern 1 ×

πατάσσω schlagen 2 ×
1255 ἀποτίνω (zurück-) zahlen, bezahlen 3 ×

ἡ κραιπάλη Besäufnis; Kater 1 ×
1258 ἀστεῖος, α, ον höflich, witzig, elegant 1 ×
1260 τὸ συμπόσιον Gelage, Feier 2 ×
1261 ἀποίχομαι fortgehen, fort sein 1 ×
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1263 ἀποτίνω (zurück-) zahlen, bezahlen 3 ×
1264 ἴσχω (zurück-, fest-) halten 1 ×
1266 σκαιός, ά, όν links, unglücklich, linkisch 3 ×

οὐδεπώποτε (noch) niemals 2 ×
1269 ἡ ῥο(ι)ά Granatapfel 1 ×
1273 ὁ πενέστης (thessalischer) Leibeigener; armer Mensch 1 ×
1275 μακαρίζω glücklich preisen 3 ×
1276 χειροτεχνικός, ή, όν geschickt 1 ×
1278 ὁ κιθαρῳδός Leierspieler 1 ×
1279 ὁ ὑποκριτής Schauspieler 1 ×
1280 θυμοσοφικός, ή, όν klug 1 ×
1283 γλωττοποιέω lecken (fellare) 1 ×

τὸ πορνεῖον Bordell 1 ×
1284 καταδιαλλάσσω versöhnen 1 ×
1285 ὑποταράσσω ein wenig verwirren 1 ×
1286 κακίζω schmähen, beschimpfen 1 ×

κνίζω kratzen, kitzeln, jucken 1 ×
ἀποδέρω die Haut abziehen, schinden 1 ×

1287 κράζω schreien, rufen 5 ×
1289 τὸ σκωμμάτιον Witzchen 1 ×

θλίβω drücken, pressen, bedrängen 1 ×
1290 πιθηκίζω den Affen spielen 1 ×
1291 ὁ, ἡ χάραξ Pfahl 3 ×

ἡ ἄμπελος Wein, Weinstock 1 ×
1292 ἡ χελώνη Schildkröte 2 ×
1293 τρίσμακαρ(ιος, α, ον) dreifach glücklich 1 ×
1294 κατερέφω bedachen, bedecken 1 ×

νουβυστικός, όν vollgestopft mit Verstand, gescheit 1 ×
1295 ὁ κέραμος Töpfererde, Fass, Ziegel 1 ×
1296 στίζω tätowieren 1 ×

ἡ βακτηρία Stock, Stab 2 ×
1299 ἀτηρός, ά, όν verderblich, unheilvoll 1 ×
1300 παροινικός, ή, όν betrunken 1 ×
1303 ὕβριστος, η, ον anmaßend, übermütig, gewalttätig 1 ×
1304 ἐμπελάζω nahebringen, (sich) nähern 1 ×
1305 ἀνάλλομαι aufspringen 1 ×

σκιρτάω springen, hüpfen 1 ×
πέρδομαι furzen 2 ×

1306 ἡ κάχρυς geröstete Gerste 1 ×
τὸ ὀνίδιον Eselchen 1 ×
εὐωχέω bewirten; med. sich bewirten lassen, schmausen 2 ×

1309 νεόπλουτος, ον neureich 1 ×
1310 ὁ κλητήρ = κῆρυξ 5 ×

ὁ ἀχυρ(μ)ός Spreu 1 ×
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1311 ἀντεικάζω einen Gegenvergleich aufstellen 1 ×
ὁ πάρνοψ Heuschrecke 1 ×

1312 τὸ θρῖον Feigenblatt, auch gefülltes Feigenblatt 2 ×
ὁ τρίβων (abgeschabter) Mantel 2 ×
ἀποβάλλω fortwerfen; verlieren 4 ×

1313 τὸ σκευάριον Gerätchen, Kistchen 1 ×
διακείρω durchschneiden, durchkreuzen 1 ×

1314 ἀνακροτέω zusammenschlagen, klatschen 1 ×
1315 διαμυλλαίνω das Gesicht verziehen 1 ×
1317 προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 1 ×
1318 κωμῳδολοιχέω den Parasiten spielen 1 ×
1319 περιυβρίζω beleidigen, misshandeln 1 ×
1320 σκώπτω spotten 3 ×

προσέτι außerdem 1 ×
1323 συντυγχάνω treffen, begegnen 1 ×
1329 ἔρρω zugrundegehen, weggehen; bei Homer: umherschweifen, traurig

umhergehen
1 ×

1331 ἡ δαΐς 1. Kienspan, Fackel 2. Kampfeshitze 5 ×
ὁ φρυκτός Feuerbrand, Feuerzeichen 1 ×
σκευάζω vorbereiten, zubereiten 1 ×

1334 προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 3 ×
1339 ὁ κημός Maulkorb; geflochtener Rand der Stimmurne 3 ×
1340 ὁ ἡλιαστής Heliast, Geschworener 3 ×
1341 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 6 ×

τὸ χρυσομηλολόνθιον Goldkäferchen 1 ×
1342 τὸ σχοινίον Seil, Strick 2 ×
1343 σαπρός, ά, όν verrottet, faul, morsch 3 ×

τὸ σχοινίον Seil, Strick 2 ×
1344 τρίβω reiben, kneten, abnutzen 2 ×
1345 ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 4 ×
1346 λεσβι(ά)ζω lesbisch reden; 1 ×

ὁ συμπότης Zechgenosse 4 ×
1347 τὸ πέος Penis 2 ×
1348 ἐφιάλλω = ἐπιχειρέω 1 ×
1349 ἀναχάσκω den Mund weit öffnen 1 ×
1353 ἡ παλλακή Nebenfrau, Geliebte 1 ×

τὸ χοιρίον Ferkelchen 1 ×
1356 τὸ υ(ἱ)ίδιον Söhnchen 1 ×
1357 κυμινοπριστοκαρδαμόγλυφος, ον kümmelsägekressespaltend 1 ×
1361 ἡ δετή Bündel von Spänen, Fackel 1 ×
1362 τωθάζω verspotten, auslachen 2 ×
1363 τὸ μυστήριον Mysterienritus 1 ×
1364 τυφεδανός, ή, όν dumm 1 ×

χοιρόθλιψ mösendrückend 1 ×
1365 ἡ σορός Urne, Sarg 1 ×
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1366 καταπροίξομαι ungestraft davonkommen 2 ×
1367 τὸ ὄξος saurer Wein; Essig 1 ×
1368 τωθάζω verspotten, auslachen 2 ×

ἡ αὐλητρίς Flötenspielerin 3 ×
1369 ὁ συμπότης Zechgenosse 4 ×

ἡ αὐλητρίς Flötenspielerin 3 ×
1370 ληρέω töricht reden, schwätzen 2 ×
1372 ἡ δαΐς 1. Kienspan, Fackel 2. Kampfeshitze 5 ×
1373 ἡ δαΐς 1. Kienspan, Fackel 2. Kampfeshitze 5 ×
1375 ἡ πίσσα Pech 1 ×
1376 ὁ πρωκτός Hintern 5 ×
1377 ὁ ὄζος Zweig, Sprössling 2 ×

ἡ δαΐς 1. Kienspan, Fackel 2. Kampfeshitze 5 ×
ἐξέχω hervorstehen; aufgehen 1 ×

1378 ὁ ὄζος Zweig, Sprössling 2 ×
1380 σαπρός, ά, όν verrottet, faul, morsch 3 ×
1384 ἡ πυγμή Faust, Faustkampf 1 ×

θείνω schlagen; töten 1 ×
1386 τὸ ὑπώπιον Tränensack, blaues Auge 1 ×
1388 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 10 ×
1390 ἡ δαΐς 1. Kienspan, Fackel 2. Kampfeshitze 5 ×
1391 ὁ ἄρτος Brot (laib) 1 ×

ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 5 ×
ἡ ἐπιθήκη Überschuss, Zunahme 1 ×

1395 ὁτιή = ὅτι 3 ×
1396 καταπροίξομαι ungestraft davonkommen 2 ×
1398 τὸ φορτίον Last, Bürde 2 ×
1400 ὦ μέλε mein Lieber, mein Freund 1 ×
1402 μέθυσος, η, ον betrunken 1 ×

ὑλακτέω bellen 2 ×
1405 ὁ πυρός Weizen 1 ×
1406 προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 3 ×
1407 ὁ ἀγορανόμος Marktaufseher; in Rom = aedilis 1 ×

τὸ φορτίον Last, Bürde 2 ×
1408 ὁ κλητήρ = κῆρυξ 5 ×
1410 ἀντιδιδάσκω in Konkurrenz aufführen 1 ×
1413 κλητεύω vor Gericht laden 1 ×

θάψινος, η, ον gelb, blässlich 1 ×
1414 κρεμάννυμι aufhängen 3 ×
1416 ὁ κλητήρ = κῆρυξ 5 ×
1417 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 5 ×

προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 3 ×
1420 χάριν πρόσοιδα außerdem dankbar sein 1 ×
1422 πατάσσω schlagen 2 ×
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1424 ἀποτίνω (zurück-) zahlen, bezahlen 3 ×
1429 τρίβων geübt, erfahren 1 ×
1432 παρατρέχω entlanglaufen, vorbeilaufen, vorbeieilen 1 ×
1436 ὁ ἐχῖνος Igel; Schüssel, großer Topf, Kessel 2 ×

μαρτύρομαι Zeugen anrufen, protestieren 1 ×
1437 ὁ ἐχῖνος Igel; Schüssel, großer Topf, Kessel 2 ×

ἐπιμαρτύρομαι als Zeugen anrufen 1 ×
1439 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 2 ×
1440 ὁ ἐπίδεσμος Verband 1 ×
1442 ἐνταυθοῖ hierhin; hier 1 ×
1445 ὁ κλητήρ = κῆρυξ 5 ×
1447 ἐπαιτιάομαι anklagen, beschuldigen 1 ×
1448 ὁ κάνθαρος Mistkäfer; Trinkgefäß 2 ×
1449 ὁ κάνθαρος Mistkäfer; Trinkgefäß 2 ×
1453 ἀντιμανθάνω stattdessen lernen 1 ×
1454 μεταπίπτω umschlagen, sich ändern 1 ×
1455 τρυφάω im Luxus leben, schwelgen 1 ×
1465 ἡ φιλοπατρία Vaterlandsliebe 1 ×
1467 ἀγανός, ή, όν freundlich, mild 1 ×
1469 ἐπιμαίνομαι verrückt sein nach 2 ×

ἐκχέω ausgießen, vergießen 1 ×
1473 κατακοσμέω einrichten, ordnen 1 ×
1475 εἰσκυκλέω hineinrollen 1 ×
1477 περιχαρής, ές überglücklich 1 ×
1480 ὁ τραγῳδός Schauspieler, Chorsänger in der Tragödie 3 ×
1481 διορχέομαι um die Wette tanzen 2 ×
1482 αὔλειος, α, ον Hof-, zum Hof gehörig 1 ×

θάσσω sitzen 1 ×
1484 τὸ κλεῖθρον Riegel, Schließbalken 1 ×

χαλάω lösen, entspannen 3 ×
1487 λυγίζω biegen; überwinden 1 ×

ἡ ῥύμη I. Schwung, Kraft II. Straße 1 ×
1488 ὁ μυκτήρ Nüstern, Nase 1 ×

μυκάομαι brüllen, knarren, dröhnen 1 ×
ὁ σφόνδυλος Rückenwirbel, Rückgrat 1 ×
ἀχέω = ἰαχέω schreien, lärmen 1 ×

1489 ὁ ἑλλέβορος Nieswurz 1 ×
1490 πτήσσω tr. erschrecken; intr. sich (vor Angst) ducken 1 ×

ὁ ἀλέκτωρ Hahn 1 ×
1492 ἐκλακτίζω treten, die Beine hochwerfen 2 ×
1493 ὁ πρωκτός Hintern 5 ×

χάσκω gähnen, klaffen 3 ×
1495 χαλαρός, ά, όν lose, locker, gelenkig 1 ×

ὁ κοτυληδών Saugnapf 1 ×
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1497 ἀναγορεύω verkünden, ernennen 1 ×
ὁ ἀνταγωνιστής Konkurrent, Rivale 1 ×

1498 ὁ τραγῳδός Schauspieler, Chorsänger in der Tragödie 3 ×
1499 διορχέομαι um die Wette tanzen 2 ×
1501 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 5 ×
1502 μέσατος, η, ον unregelm. Superl. zu μέσος 1 ×

καταπίνω verschlucken, trinken 2 ×
1503 ἡ ἐμμέλεια Tanz in der Tragödie 1 ×

ὁ κόνδυλος Knöchel; Ohrfeige 2 ×
1505 ὁ τραγῳδός Schauspieler, Chorsänger in der Tragödie 3 ×
1506 ὀψωνέω Leckerbissen, Zukost kaufen 2 ×
1507 ὁ καρκίνος Krebs, Krabbe 1 ×
1509 προσέρπω herbeikriechen, herbeikommen 2 ×

ἡ ὀξίς irdener Essigkrug 1 ×
ἡ φάλαγξ h. Walze, Rolle, Baumstamm, Rundholz; (Gift-) Spinne 1 ×

1510 ὁ πινοτήρης Wächter (Krebsart) 1 ×
1512 ἡ εὐπαιδία Kindersegen 1 ×
1513 καταπίπτω herabfallen, niederfallen 1 ×

ὁ ὀρχίλος Zaunkönig 1 ×
1515 ἡ ἅλμη Salzwasser, Seewasser; Marinade 1 ×

κυκάω rühren, mischen 1 ×
1517 βεμβικίζω wie einen Kreisel drehen 1 ×
1518 μεγαλώνυμος, ον mit großem Namen 1 ×
1520 ἡ ψάμαθος Sand 1 ×
1521 ὁ θίς (Sand-) Haufen, Strand, Sandbank 2 ×

ἀτρύγετος, ον unfruchtbar (?) 1 ×
ἡ καρίς Krabbe 1 ×

1523 κυκλοσοβέω herumwirbeln 1 ×
1525 ἐκλακτίζω treten, die Beine hochwerfen 2 ×
1526 ὤζω o! rufen 1 ×

ὁ θεατής Zuschauer 5 ×
1528 στροβέω herumwirbeln, herumdrehen, rollen 1 ×

γαστρίζω vollstopfen, anfüllen, in den Bauch schlagen 1 ×
1530 ἡ βέμβιξ Kreisel 1 ×
1532 ὁ ποντομέδων Meeresherrscher 1 ×

προσέρπω herbeikriechen, herbeikommen 2 ×
1534 ὁ τρίορχος Bussard 1 ×
1537 ὁ τρυγῳδός komischer Sänger 2 ×
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Nach Häufigkeit

10 × ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 162. 279. 559. 560. 571. 586. 881.
975. 978. 1388

8 × ὁ κόραξ Rabe 43. 47. 49. 51. 458. 835. 852. 982
πώποτε jemals 556. 594. 598. 1023. 1027. 1047.

1188. 1226
7 × μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 39. 156. 187. 342. 397. 900. 1151

ἡ τυραννίς Tyrannenherrschaft 417. 464. 487. 488. 495. 498. 502
6 × ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 398. 905. 944. 963. 977. 1341

ὁ τυρός Käse; Käsemarkt 676. 838. 896. 910. 913. 956
ὑποδύομαι eintauchen, sich einschleichen; (Schuhe)

anziehen
182. 188. 205. 1158. 1159. 1168

5 × ἀνδρικός, ή, όν mannhaft, männlich 153. 450. 1077. 1090. 1199
ἡ δαΐς 1. Kienspan, Fackel 2. Kampfeshitze 1331. 1372. 1373. 1377. 1390
ὁ δάκτυλος Finger 95. 251. 276. 432. 1165
ὁ θεατής Zuschauer 54. 1013. 1016. 1071. 1526
κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 1. 207. 1166. 1417. 1501
ὁ καπνός Rauch 144. 145. 324. 457. 1079
κατακλίνω niederbeugen; pass. sich hinlegen 123. 1040. 1208. 1210. 1211
ὁ κλητήρ = κῆρυξ 189. 1310. 1408. 1416. 1445
κράζω schreien, rufen 103. 198. 226. 415. 1287
ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 52. 684. 791. 1189. 1391
ὁ πρωκτός Hintern 431. 604. 1035. 1376. 1493
ὁ συνδικαστής Mitgeschworener 197. 215. 233. 266. 430
ὁ συνωμότης Mitverschwörer 345. 483. 488. 507. 953
ὁ σφήξ Wespe 430. 456. 1090. 1103. 1106

4 × ἀποβάλλω fortwerfen; verlieren 19. 22. 27. 1312
ἀποκλείω abschließen, ausschließen 335. 601. 719. 775
διαδύω u. med. hindurchschlüpfen 212. 282. 352. 396
ἐκφρέω herauslassen, entlassen 125. 147. 156. 162
ἡ ἐμβάς Männerschuh 103. 275. 447. 1157
κατεσθίω verschlingen 838. 896. 956. 1116
κεντέω stechen 226. 432. 1088. 1113
ὁ κόλαξ Schmeichler 45. 419. 683. 1033
τὸ λύχνον Lampe, Leuchter 246. 249. 250. 262
ὁ μῦς Maus, Muskel 204. 205. 1182. 1185
ἡ ὀπή Öffnung, Loch, bes. Kamin 127. 317. 350. 352
ῥοφέω schlürfen, verschlingen 812. 814. 906. 982
ὁ συμπότης Zechgenosse 21. 1219. 1346. 1369
τὸ τριώβολον Dreiobolenstück, halbe Drachme 609. 690. 1121. 1128
ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 556. 958. 1201. 1345
ἡ φακῆ Linsengericht 811. 814. 918. 984

3 × ὁ ἀλεκτρυών Hahn 100. 794. 934
ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen;

verschieben, aufschieben
1132. 1135. 1152

ἀποτίνω (zurück-) zahlen, bezahlen 1255. 1263. 1424
ἡ ἀπόφευξις Flucht; Freispruch 558. 562. 645
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ἡ αὐλητρίς Flötenspielerin 1219. 1368. 1369
ἡ γαλέη Wiesel 363. 1182. 1185
ἡ γνάθος Kiefer, Wange 370. 948. 1088
διατρώγω durchnagen 164. 367. 371
ὁ δρύφακτος Geländer, Brüstung 386. 552. 830
ἐγχέω eingießen, einschenken 616. 617. 906
ἐκπορίζω liefern, beschaffen 365. 859. 1113
ἡ ἐπίνοια Gedanke, Erfindung, Absicht 346. 1050. 1073
ὁ ἡλιαστής Heliast, Geschworener 206. 891. 1340
ἰδού sieh da! 805. 851. 1170
ὁ καδίσκος Stimmurne 322. 853. 854
ὁ κημός Maulkorb; geflochtener Rand der Stimmurne 99. 755. 1339
ὁ κλέπτης Dieb 928. 953. 1227
ἡ κλεψύδρα Wasseruhr 93. 857. 858
κρεμάννυμι aufhängen 298. 808. 1414
μακαρίζω glücklich preisen 429. 588. 1275
ὁ μοχλός Hebel, Balken 113. 154. 200
ὀξύθυμος, ον jähzornig 406. 455. 1105
ὁτιή = ὅτι 786. 853. 1395
προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess)

anstrengen
1334. 1406. 1417

πρώην gerade; vorgestern 717. 788. 828
σαπρός, ά, όν verrottet, faul, morsch 38. 1343. 1380
σήμερον heute 179. 643. 941
σκαιός, ά, όν links, unglücklich, linkisch 1013. 1183. 1266
σκώπτω spotten 542. 567. 1320
ἡ σφηκιά Wespennest 224. 229. 404
ὁ τραγῳδός Schauspieler, Chorsänger in der Tragödie 1480. 1498. 1505
χαλάω lösen, entspannen 655. 727. 1484
ὁ, ἡ χάραξ Pfahl 1201. 1202. 1291
χάσκω gähnen, klaffen 343. 617. 1493
ἡ χύτρα Tontopf 828. 904. 938

2 × ἀκαρής, ές kurz; winzig 541. 701
ἀλλόκοτος, ον fremdartig, seltsam 47. 71
ἡ ἀμίς Nachttopf 807. 935
τὸ ἀνθρήνιον Wespennest 1080. 1107
ἡ ἀντωμοσία Eid des Klägers; Klageschrift 544. 1041
ἅπαξ (nur) einmal 898. 1129
ἀπονίζω abwaschen 608. 1217
ἀποπνίγω ersticken, erdrosseln 1039. 1134
ἡ βακτηρία Stock, Stab 33. 1296
ἡ βάλανος Eichel; Baumfrucht, Dattel 155. 200
βροντάω donnern 623. 671
τὸ γάλα Milch 508. 724
τὸ γήτειον Lauchzwiebel 496. 498
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γρύζω mucksen, einen Mucks tun 374. 741
ἡ διαθήκη Testament 584. 589
διορχέομαι um die Wette tanzen 1481. 1499
δριμύς, εῖα, ύ scharf, stechend, bitter 146. 278
ἡ δυσκολία Missmut, schlechte Laune 106. 882
ἡ ἐγκεντρίς Stachel 427. 1073
ἐγχάσκω grinsen, auslachen 721. 1007
ἐκδύω ausziehen 141. 351
ἐκκαλέω herausrufen, hervorrufen 221. 271
ἐκλακτίζω treten, die Beine hochwerfen 1492. 1525
ἐκτρέχω herauslaufen 452. 1081
τὸ ἔλαιον Olivenöl 252. 702
ἐντίθημι hineinlegen, eingeben 790. 1161
ἐξεγείρω aufwecken 101. 817
ἐξόλλυμι ganz vernichten 422. 1229
ἐπιδακρύω beweinen 881. 983
ἡ ἐπίκληρος Erbtochter 583. 589
ἐπιμαίνομαι verrückt sein nach 744. 1469
ἐπιστρατεύω gegen jem. zu Feld ziehen, angreifen 11. 1124
τὸ ἔριον Wolle 701. 1147
εὐωχέω bewirten; med. sich bewirten lassen, schmau

sen
341. 1306

ὁ ἐχῖνος Igel; Schüssel, großer Topf, Kessel 1436. 1437
ἕψω kochen 239. 280
τὸ ἥδυσμα Gewürz, Sauce 496. 499
ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 775. 935
ὁ θίς (Sand-) Haufen, Strand, Sandbank 696. 1521
τὸ θρῖον Feigenblatt, auch gefülltes Feigenblatt 436. 1312
ὁ ἱπνός Ofen, Herd; Laterne 139. 837
καθιμάω abseilen 379. 396
ὁ κάνθαρος Mistkäfer; Trinkgefäß 1448. 1449
ἡ κάπνη Rauchfang, Kamin 143. 146
κατακνάω wegkratzen, aufreiben 965. 966
καταπίνω verschlucken, trinken 1147. 1502
καταπροίξομαι ungestraft davonkommen 1366. 1396
καταπύγων, ον schwul 84. 687
καταχέω ausgießen, übergießen 7. 713
ἡ καταχήνη Hohn, Spott 575. 576
ὁ καυνάκης dicker Mantel 1137. 1149
ὁ κηδεμών Hüter, Wächter 242. 731
ἡ κιγκλίς Tor des Gerichtshofs 124. 775
κιθαρίζω Kithara spielen 959. 989
κλάζω schreien; rauschen, klappern 929. 930
ὁ κόνδυλος Knöchel; Ohrfeige 254. 1503
κύνειος, α, ον hündisch, zum Hund gehörig 231. 898
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ὁ κωλακρέτης Finanzbeamter in Athen 695. 724
κωμῳδικός, ή, όν komisch, zur Komödie gehörig 1020. 1047
ληρέω töricht reden, schwätzen 767. 1370
ὁ λιβανωτός Weihrauch 96. 861
ὁ λύχνος Lampe, Leuchte 219. 255
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 1041. 1439
ὁ μέδιμνος Scheffel (Getreidemaß) 716. 717
τὸ μέλι Honig 676. 878
ἡ μεμβράς Sardine 493. 494
τὸ μνημόσυνον Erinnerungsmal, Andenken, Gedächtnisstütze 538. 559
ἡ νουμηνία Neumond, Monatsbeginn 96. 171
ὁ ὀβελίσκος Spieß 354. 364
ὀδάξ mit den Zähnen 164. 943
ὁ ὄζος Zweig, Sprössling 1377. 1378
ὄζω riechen, stinken 38. 1059
ὁ ὅλμος Baumstumpf (?), Mörser 201. 238
ὁ ὄνυξ Klaue, Kralle, Nagel 17. 108
ἡ ὀσφύς Hüfte, Flanke 225. 740
οὐδεπώποτε (noch) niemals 14. 1266
οὐπώποτε noch niemals 631. 717
οὐρέω pinkeln 394. 940
ὀψωνέω Leckerbissen, Zukost kaufen 495. 1506
τὸ παγκράτιον Allkampf, Pankration 1191. 1195
παραΐσσω vorbeeilen 837. 988
ὁ πάσσαλος Pflock 129. 808
πατάσσω schlagen 1254. 1422
πατέω treten, gehen; zertreten 259. 377
τὸ πέος Penis 739. 1347
πέρδομαι furzen 1177. 1305
περιτρώγω ringsum abnagen 596. 672
πέρυσι letztes Jahr 1038. 1044
ὁ πηλός Ton, Lehm 248. 257
ἡ πόρνη Hure, Prostituierte 500. 739
προβύω (Lampe) schneuzen 249. 250
τὸ πρόθυρον Hoftor, Torweg, Diele 802. 875
προσέρπω herbeikriechen, herbeikommen 1509. 1532
προσκαίω anzünden 828. 939
πρωΐ früh, morgens 104. 689
πυρέσσω fiebern 284. 813
ἡ σανίς Türflügel; Brett, Brettergerüst 349. 848
ἡ σισύρα Ziegenhaardecke, -mantel 738. 1138
τὸ σκόλιον Rundgesang, Skolion 1222. 1240
τὸ σκόρ(ο)δον Knoblauch 679. 1172
σύκινος, η, ον aus Feigenholz; schlecht, wertlos 145. 897
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τὸ συμπόσιον Gelage, Feier 1005. 1260
τὸ σχοινίον Seil, Strick 1342. 1343
τραυλίζω lispeln, lallen 44. 46
τρίβω reiben, kneten, abnutzen 739. 1344
ὁ τρίβων (abgeschabter) Mantel 1131. 1312
τὸ τριβώνιον Mäntelchen 33. 116
ὁ τρυγῳδός komischer Sänger 650. 1537
τρυφερός, ά, όν zart, schwelgerisch, luxuriös 551. 1169
ἡ τυρόκνηστις Käsereibe 938. 963
τύφω räuchern, dampfen, rauchen 457. 1079
τωθάζω verspotten, auslachen 1362. 1368
ὑλακτέω bellen 904. 1402
ὑφαίνω weben 1143. 1146
ἡ φάλλαινα Wal, Meerungeheuer 35. 39
φιλόξενος, ον gastfreundlich 82. 83
τὸ φορτίον Last, Bürde 1398. 1407
ἡ χελώνη Schildkröte 429. 1292
ἡ χοῖνιξ ein Getreidemaß 440. 718
ἡ χοιρίνη Schweinsleder; kleine Muschel (als Stimm

stein gebraucht)
333. 349
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Alphabetisch

1 ἀγανός, ή, όν freundlich, mild 1 ×: 1467
2 ἡ ἄγλις Knoblauchzwiebel 1 ×: 680
3 ἀγοράζω auf dem Markt kaufen 1 ×: 557
4 ὁ ἀγορανόμος Marktaufseher; in Rom = aedilis 1 ×: 1407
5 ἄγχω umfassen, erdrücken, erdrosseln 1 ×: 1039
6 ὁ ἀ(ι)ετός Adler 1 ×: 15
7 ὁ αἰγιαλός Meeresufer, Küste 1 ×: 110
8 τὸ αἰδοῖον Geschlechtsteil 1 ×: 578
9 ἡ ἀκαλήφη Brennnessel; Seeanemone 1 ×: 884

10 ἡ ἄκανθα Stachel, Distel 1 ×: 969
11 ἀκαρής, ές kurz; winzig 2 ×: 541. 701
12 ἄκουρος, ον ohne männliche Erben 1 ×: 476
13 ἄλγιστος, η, ον sehr schmerzlich 1 ×: 1117
14 ἀλείφω salben, ölen, einschmieren 1 ×: 608
15 ὁ ἀλεκτρυών Hahn 3 ×: 100. 794. 934
16 ὁ ἀλέκτωρ Hahn 1 ×: 1490
17 ἀλεξίκακος, ον Unglück abwehrend 1 ×: 1043
18 ἡ ἀλεωρή das Entweichen; Ort der Zuflucht, Wehr 1 ×: 615
19 ἀλλόκοτος, ον fremdartig, seltsam 2 ×: 47. 71
20 ἡ ἅλμη Salzwasser, Seewasser; Marinade 1 ×: 1515
21 ἀλοκίζω furchen 1 ×: 850
22 ἀλύω außer sich sein, betrübt sein; umherirren 1 ×: 111
23 τὸ ἄλφιτον Gerstenmehl 1 ×: 301
24 ἀλωπεκίζω den Fuchs spielen 1 ×: 1241
25 ἡ ἀμίς Nachttopf 2 ×: 807. 935
26 ἡ ἄμπελος Wein, Weinstock 1 ×: 1291
27 ἀμπίσχω umfassen, verhüllen, umschließen 1 ×: 1153
28 ἀμφιέννυμι umlegen, anziehen 1 ×: 1172
29 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 6 ×: 398. 905. 944. 963. 977. 1341
30 ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; ver

schieben, aufschieben
3 ×: 1132. 1135. 1152

31 ἀναγορεύω verkünden, ernennen 1 ×: 1497
32 ἀναδιδάσκω eines Besseren belehren 1 ×: 514
33 ἀνακογχυλιάζω gurgeln; entsiegeln 1 ×: 589
34 ἀνακροτέω zusammenschlagen, klatschen 1 ×: 1314
35 ἀνακρούω zurückstoßen, zurückrudern; anstimmen 1 ×: 399
36 ἀναλδής, ές verkümmert, schwach 1 ×: 1045
37 ἀνάλλομαι aufspringen 1 ×: 1305
38 ἀναμασάομαι wiederkäuen 1 ×: 783
39 ἀναμένω abwarten, erwarten 1 ×: 798
40 ἀναμπίσχομαι sich ankleiden 1 ×: 1150
41 ἀναπείθω überreden, verführen 1 ×: 586
42 ἀναπίμπλημι erfüllen, anfüllen 1 ×: 911
43 ἀναπλάσσω (wieder-) herstellen, formen 1 ×: 108
44 ἀναρίθμητος, ον zahllos 1 ×: 1010
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45 ἀναρπάζω entraffen, entführen 1 ×: 17
46 ἀνασπάω emporziehen, ausreißen 1 ×: 382
47 ἀναφοβέω aufscheuchen, verängstigen 1 ×: 670
48 ἀναχάσκω den Mund weit öffnen 1 ×: 1349
49 ἀνδρικός, ή, όν mannhaft, männlich 5 ×: 153. 450. 1077. 1090. 1199
50 ἀνεκάς aufwärts, empor 1 ×: 18
51 τὸ ἀνθρήνιον Wespennest 2 ×: 1080. 1107
52 ἀνόνητος, ον nutzlos 1 ×: 314
53 ὁ ἀνταγωνιστής Konkurrent, Rivale 1 ×: 1497
54 ἀντεικάζω einen Gegenvergleich aufstellen 1 ×: 1311
55 ἀντενδίδωμι abwechselnd nachgeben 1 ×: 694
56 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 10 ×: 162. 279. 559. 560. 571. 586.

881. 975. 978. 1388
57 ἀντιδιδάσκω in Konkurrenz aufführen 1 ×: 1410
58 ἀντιλογέω = ἀντιλέγω 1 ×: 546
59 ἀντιμανθάνω stattdessen lernen 1 ×: 1453
60 ἡ ἀντωμοσία Eid des Klägers; Klageschrift 2 ×: 544. 1041
61 ἀνυπεύθυνος, ον nicht rechenschaftspflichtig 1 ×: 587
62 ἄνω zurücklegen, vollenden 1 ×: 369
63 ἀπάγχω erdrosseln, erwürgen 1 ×: 686
64 ἀπαίδευτος, ον ungebildet 1 ×: 1183
65 ἀπαμύνω abwehren 1 ×: 597
66 ἅπαξ (nur) einmal 2 ×: 898. 1129
67 ἀπείργω abhalten, fernhalten, hindern 1 ×: 467
68 ἀπεύχομαι fortwünschen, beten, dass etwas nicht geschieht 1 ×: 388
69 ἄπλυτος, ον ungewaschen 1 ×: 1035
70 ἀποβάλλω fortwerfen; verlieren 4 ×: 19. 22. 27. 1312
71 ἀποβιβάζω aussteigen lassen, ausschiffen 1 ×: 1163
72 ἀποδέρω die Haut abziehen, schinden 1 ×: 1286
73 ἀποδύω ausziehen 1 ×: 1122
74 ἀποίχομαι fortgehen, fort sein 1 ×: 1261
75 ἀποκλα(ί)ω beweinen, beklagen 1 ×: 564
76 ἀποκλείω abschließen, ausschließen 4 ×: 335. 601. 719. 775
77 ἀποκναίω abreiben; erschöpfen, ruinieren 1 ×: 681
78 ἀποκοιμάομαι etwas Schlaf bekommen 1 ×: 213
79 ἀπολέγω auslesen; ablehnen 1 ×: 580
80 ἀπολούω abwaschen 1 ×: 118
81 ἀπομερμηρίζω seine Sorgen vergessen 1 ×: 5
82 ἀπομόργνυμι abwischen 1 ×: 560
83 ἀπονίζω abwaschen 2 ×: 608. 1217
84 ἀποπέρδομαι losfurzen 1 ×: 394
85 ἀπόπληκτος, ον verblüfft, sinnlos 1 ×: 948
86 ἀποπνίγω ersticken, erdrosseln 2 ×: 1039. 1134
87 ἀποσκέλλω vertrocknen, verhungern 1 ×: 160
88 ἀποσοβέω verscheuchen; intr. forteilen 1 ×: 460
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89 ἀποτίνω (zurück-) zahlen, bezahlen 3 ×: 1255. 1263. 1424
90 ἀποτρόπαιος, ον Böses abwehrend; verabscheut, verabscheuens

wert
1 ×: 161

91 ἡ ἀπόφευξις Flucht; Freispruch 3 ×: 558. 562. 645
92 ἀποφυσάω wegpusten 1 ×: 330
93 ἀπράγμων, ον zurückgezogen, ruhig, friedliebend 1 ×: 1040
94 οἱ ἀργέλοφοι Füße am Schaffell, Abfall 1 ×: 672
95 ὁ ἀρήν, ἀρνός Lamm 1 ×: 572
96 ἀριθμέω zählen 1 ×: 333
97 ἡ ἀρτόπωλις Bäckerin 1 ×: 238
98 ὁ ἄρτος Brot (laib) 1 ×: 1391
99 ὁ ἀρύστιχος kleiner Schöpflöffel 1 ×: 855

100 ἀρχαιομελισιδωνοφρυνιχή
ρατος

althonigsidophrynichossüß 1 ×: 220

101 ἀσπιδαποβλής Schildwegwerfer 1 ×: 592
102 ἀστεῖος, α, ον höflich, witzig, elegant 1 ×: 1258
103 ὁ ἀστράγαλος Halswirbel, als Würfel gebraucht 1 ×: 296
104 ἀστράπτω blitzen 1 ×: 625
105 ἀστράτευτος, ον wer nicht als Soldat gedient hat, dienen muss 1 ×: 1117
106 ἀτενής, ές angespannt, straff 1 ×: 730
107 ἀτεράμων, ον hart 1 ×: 730
108 ἀτηρός, ά, όν verderblich, unheilvoll 1 ×: 1299
109 ἀτρύγετος, ον unfruchtbar (?) 1 ×: 1521
110 ὁ ἀτταγᾶς Frankolinhuhn 1 ×: 257
111 αὔλειος, α, ον Hof-, zum Hof gehörig 1 ×: 1482
112 αὐλέω Flöte spielen 1 ×: 582
113 ὁ αὐλητής Flötenspieler 1 ×: 581
114 ἡ αὐλητρίς Flötenspielerin 3 ×: 1219. 1368. 1369
115 αὖτε wiederum, andererseits 1 ×: 1015
116 αὐτόχθων, ον eingeboren, landentsprossen 1 ×: 1076
117 ἡ ἀφύη gebratene Fische, Sardinen 1 ×: 496
118 ἀχέω = ἰαχέω schreien, lärmen 1 ×: 1488
119 ἡ ἄχνη Spreu, Schaum 1 ×: 92
120 ὁ ἀχυρ(μ)ός Spreu 1 ×: 1310
121 ἀψήφιστος, ον der noch nicht abgestimmt hat 1 ×: 754
122 ἡ βάδισις Gang 1 ×: 1171
123 ἡ βακτηρία Stock, Stab 2 ×: 33. 1296
124 ἡ βάλανος Eichel; Baumfrucht, Dattel 2 ×: 155. 200
125 ἡ βαλβίς Schranken der Rennbahn; Ziellinie, Ziel, Start

schnur
1 ×: 548

126 ἡ βατίς Stachelrochen 1 ×: 510
127 βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst 1 ×: 914
128 βδελύττομαι sich ekeln vor, verabscheuen 1 ×: 792
129 βεμβικίζω wie einen Kreisel drehen 1 ×: 1517
130 ἡ βέμβιξ Kreisel 1 ×: 1530
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131 βιβρώσκω essen 1 ×: 462
132 βληχάομαι blöken 1 ×: 570
133 βόειος, α, ον Rinder-; aus Rindshaut 1 ×: 40
134 ὁ βομβυλιός Hummel, Mücke 1 ×: 107
135 ὁ βόρβορος Schmutz, Lehm 1 ×: 259
136 βόρειος, α, ον nördlich 1 ×: 265
137 ὁ βότρυς Traube 1 ×: 449
138 βουβωνιάω geschwollene Schamdrüsen haben 1 ×: 277
139 βουκολέω Rinder hüten 1 ×: 10
140 ὁ βούπαις großer Junge 1 ×: 1206
141 βραδύνω verzögern; säumen, langsam sein 1 ×: 230
142 βροντάω donnern 2 ×: 623. 671
143 βρωμάομαι brüllen wie ein Esel 1 ×: 618
144 ἡ βύρσα Haut, Fell 1 ×: 38
145 τὸ βωλίον Erdklümpchen 1 ×: 203
146 τὸ γάλα Milch 2 ×: 508. 724
147 ἡ γαλέη Wiesel 3 ×: 363. 1182. 1185
148 γάνυμαι sich freuen, sich ergötzen 1 ×: 612
149 γαστρίζω vollstopfen, anfüllen, in den Bauch schlagen 1 ×: 1528
150 τὸ γήτειον Lauchzwiebel 2 ×: 496. 498
151 ἡ γλαύξ Käuzchen 1 ×: 1086
152 γλωττοποιέω lecken (fellare) 1 ×: 1283
153 ἡ γνάθος Kiefer, Wange 3 ×: 370. 948. 1088
154 ὁ γναφεύς Walker, Tuchscherer 1 ×: 1128
155 ὁ γρῖφος Reuse; Rätsel 1 ×: 20
156 γρύζω mucksen, einen Mucks tun 2 ×: 374. 741
157 τὸ γύναιον Weibchen 1 ×: 610
158 δαί = δή 1 ×: 1212
159 ἡ δαΐς 1. Kienspan, Fackel 2. Kampfeshitze 5 ×: 1331. 1372. 1373. 1377. 1390
160 ὁ δάκτυλος Finger 5 ×: 95. 251. 276. 432. 1165
161 ἡ δάπις Teppich 1 ×: 676
162 ὁ δεῖνα der so-und-so 1 ×: 524
163 ἡ δεξιότης Klugheit; Freundlichkeit 1 ×: 1059
164 δέρω die Haut abziehen, schinden 1 ×: 485
165 ἡ δετή Bündel von Spänen, Fackel 1 ×: 1361
166 δηλαδή deutlich, klar, sicher 1 ×: 442
167 δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 1 ×: 35
168 δημίζω sich als Demokrat, Volksfreund gebärden 1 ×: 699
169 τὰ δημιόπρατα konfiszierte und versteigerte Waren 1 ×: 659
170 ὁ δημός Fett 1 ×: 40
171 δήπουθεν = δήπου doch wohl, sicherlich 1 ×: 296
172 διαδύω u. med. hindurchschlüpfen 4 ×: 212. 282. 352. 396
173 ἡ διαθήκη Testament 2 ×: 584. 589
174 διακείρω durchschneiden, durchkreuzen 1 ×: 1313
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175 διακερματίζω Geld wechseln 1 ×: 789
176 διακινέω bewegen; verwirren 1 ×: 688
177 διακομπάζω um die Wette prahlen 1 ×: 1248
178 διαλείχω ablecken 1 ×: 904
179 ἡ διαλλαγή Versöhnung 1 ×: 472
180 διαμυλλαίνω das Gesicht verziehen 1 ×: 1315
181 διαπέτομαι hindurchfliegen 1 ×: 1086
182 διαρρέω durchfließen, durchschlüpfen 1 ×: 1156
183 διαρρήγνυμι zerbrechen, zerreißen 1 ×: 162
184 διαρρίπτω zerstreuen, auswerfen, herumwerfen 1 ×: 59
185 διασαλακωνίζω sich arrogant benehmen 1 ×: 1169
186 διασκεδάννυμι zerstreuen 1 ×: 229
187 διασκοπέω genau betrachten 1 ×: 246
188 διασφηκόομαι eine Wespentaille haben 1 ×: 1072
189 διατινθαλέος glühend heiß 1 ×: 329
190 διατρώγω durchnagen 3 ×: 164. 367. 371
191 διίστημι auseinandertreten lassen; pass. offenstehen; sich

unterscheiden
1 ×: 41

192 τὸ δικίδιον Prozesschen 1 ×: 511
193 ὁ δῖνος Wirbel, Strudel 1 ×: 618
194 ἡ δίοδος Durchgang, Passage 1 ×: 361
195 διορχέομαι um die Wette tanzen 2 ×: 1481. 1499
196 ἡ διφθέρα Leder 1 ×: 444
197 ὁ δοθιήν Beule, Furunkel 1 ×: 1172
198 ἡ δοῖδυξ Mörserkeule 1 ×: 938
199 ἡ δοκός Balken, Sparren 1 ×: 201
200 ὁ δορπηστός Abendessenszeit, Abend 1 ×: 103
201 δρασείω handeln, tun wollen 1 ×: 168
202 δριμύς, εῖα, ύ scharf, stechend, bitter 2 ×: 146. 278
203 ὁ δρομεύς Läufer 1 ×: 1206
204 ὁ δρύφακτος Geländer, Brüstung 3 ×: 386. 552. 830
205 ἡ δυσκολία Missmut, schlechte Laune 2 ×: 106. 882
206 δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 1 ×: 669
207 δωροφορέω Geschenke bringen 1 ×: 675
208 ἐγγενής, ές einheimisch, eingeboren; angeboren; verwandt 1 ×: 1076
209 ἐγγράφω einschreiben, eintragen 1 ×: 961
210 ἐγκάθημαι in, auf etw. sitzen 1 ×: 1114
211 ἐγκάπτω verschlingen 1 ×: 791
212 ἡ ἐγκεντρίς Stachel 2 ×: 427. 1073
213 ἐγκονέω eilen, geschäftig sein 1 ×: 240
214 ἐγκρούω einschlagen; tanzen 1 ×: 130
215 ἐγκυκλέομαι sich drehen, sich einwickeln 1 ×: 699
216 ἐγκυκλόω herumkreisen, umgeben 1 ×: 395
217 ἐγχάσκω grinsen, auslachen 2 ×: 721. 1007
218 ἐγχέζω sich in die Hose machen 1 ×: 626



Einzelne Komödien: Wespen Alphabetisch εγ-εμ

file: 7e884c4a7 of 2024-11-09 12:08:21 +0100 ‖ style: d0eeadf3d of 2024-09-23 23:10:00 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

219 ἡ ἔγχελυς Aal 1 ×: 510
220 ἐγχέω eingießen, einschenken 3 ×: 616. 617. 906
221 ἐγχυτρίζω in einen Topf stecken 1 ×: 289
222 ἡ εἵλη Sonnenlicht, Sonnenwärme 1 ×: 772
223 ἡ εἰρεσιώνη geschmückter Olivenzweig 1 ×: 399
224 εἰρωνικός, ή, όν sich spöttisch verstellend 1 ×: 174
225 εἰσκαλαμάω einziehen, einholen (den geangelten Fisch) 1 ×: 381
226 εἰσκαλέω hereinrufen, einladen 1 ×: 936
227 εἰσκομίζω hineinbringen 1 ×: 616
228 εἰσκυκλέω hineinrollen 1 ×: 1475
229 εἰσπέτομαι hineinfliegen 1 ×: 431
230 εἰσφρέω hineinlassen, hineinbringen 1 ×: 892
231 ἐκδέρω die Haut abziehen 1 ×: 450
232 ἐκδιδράσκω fortlaufen, entfliehen 1 ×: 126
233 ἐκδύω ausziehen 2 ×: 141. 351
234 ἐκεῖθι dort 1 ×: 753
235 ἐκκαλαμάομαι herausangeln 1 ×: 609
236 ἐκκαλέω herausrufen, hervorrufen 2 ×: 221. 271
237 ἐκκλησιάζω eine Volksversammlung abhalten 1 ×: 32
238 ἐκκομίζω herausbringen 1 ×: 819
239 ἐκλακτίζω treten, die Beine hochwerfen 2 ×: 1492. 1525
240 ἐκπέτομαι ausfliegen 1 ×: 208
241 ἐκπορίζω liefern, beschaffen 3 ×: 365. 859. 1113
242 ἐκπτύω ausspucken 1 ×: 792
243 ἐκροφέω verschlingen, austrinken 1 ×: 1118
244 ἐκστέλλω ausstatten 1 ×: 487
245 ἐκτρέχω herauslaufen 2 ×: 452. 1081
246 ἐκτρώγω herausknabbern 1 ×: 155
247 ἐκφρέω herauslassen, entlassen 4 ×: 125. 147. 156. 162
248 ἐκχαλάω loslassen 1 ×: 1024
249 ἐκχέω ausgießen, vergießen 1 ×: 1469
250 ἡ ἐλαία Olive 1 ×: 450
251 ὁ ἐλαιολόγος Olivensammler 1 ×: 712
252 τὸ ἔλαιον Olivenöl 2 ×: 252. 702
253 ὁ ἑλλέβορος Nieswurz 1 ×: 1489
254 τὸ ἐμβάδιον Schühchen 1 ×: 600
255 ἡ ἐμβάς Männerschuh 4 ×: 103. 275. 447. 1157
256 ἔμβραχυ endlich, überhaupt 1 ×: 1120
257 ἐμβύω verstopfen 1 ×: 128
258 ἡ ἐμμέλεια Tanz in der Tragödie 1 ×: 1503
259 ἐμπελάζω nahebringen, (sich) nähern 1 ×: 1304
260 ἐμπήγνυμι an etw. befestigen; hineinstoßen 1 ×: 437
261 ἐμπίμπρημι anzünden, niederbrennen 1 ×: 36
262 ἐμπολάω Handel treiben, erwerben 1 ×: 444
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263 ἐμφερής, ές ähnlich 1 ×: 1103
264 ἐμφυσάω hineinblasen, aufblasen 1 ×: 1219
265 ἐνασελγαίνω sich obszön benehmen, h. unflätig verspotten 1 ×: 61
266 ἐνδέω 1. ermangeln, fehlen an 2. anbinden, festbinden 1 ×: 113
267 ἐνερεύγομαι anrülpsen 1 ×: 913
268 ἐνοικοδομέω darin bauen 1 ×: 802
269 ἐνστάζω einträufeln, einflößen 1 ×: 702
270 ἐνταυθοῖ hierhin; hier 1 ×: 1442
271 ἐντείνω einspannen, anspannen; einschreiben 1 ×: 407
272 ἐντήκω einschmelzen 1 ×: 651
273 ἐντίθημι hineinlegen, eingeben 2 ×: 790. 1161
274 ἐντρώγω naschen, Nachtisch essen 1 ×: 612
275 ἐντύφω räuchern 1 ×: 459
276 ἐξάλλομαι hinaus-, hervorspringen 1 ×: 130
277 ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 1 ×: 515
278 ἐξάπτω befestigen; entzünden; med. sich hängen an, an

sich befestigen
1 ×: 379

279 ἐξεγείρω aufwecken 2 ×: 101. 817
280 ἐξείρω hervorstrecken; herausziehen 1 ×: 423
281 ἐξεράω ausspeien, entleeren, ausgießen 1 ×: 993
282 ἐξεσθ(ί)ω aufessen 1 ×: 925
283 ἐξέχω hervorstehen; aufgehen 1 ×: 1377
284 ἐξόλλυμι ganz vernichten 2 ×: 422. 1229
285 ἡ ἐξωμίς ärmelloses Kleid 1 ×: 444
286 ἐπᾴδω dazu singen; durch Gesang bezaubern 1 ×: 885
287 ἐπαιτιάομαι anklagen, beschuldigen 1 ×: 1447
288 ἐπαΐω hören; bemerken, wahrnehmen 1 ×: 516
289 ἐπανατίθημι darauf legen, schließen 1 ×: 148
290 ἐπανθέω darauf blühen, sich an der Oberfläche zeigen 1 ×: 1065
291 αἱ ἐπανθρακίδες kleine Bratfische 1 ×: 1127
292 ἐπαπειλέω bedrohen, androhen 1 ×: 670
293 ἐπαρήγω zu Hilfe kommen, helfen 1 ×: 402
294 ἡ ἐπιβολή Versuch, Angriff; Strafe; Verständnis, Auffas

sung; Planung
1 ×: 769

295 ἐπιδακρύω beweinen 2 ×: 881. 983
296 ὁ ἐπίδεσμος Verband 1 ×: 1440
297 ἡ ἐπιθήκη Überschuss, Zunahme 1 ×: 1391
298 ἡ ἐπίκληρος Erbtochter 2 ×: 583. 589
299 ἐπιμαίνομαι verrückt sein nach 2 ×: 744. 1469
300 ἐπιμαρτύρομαι als Zeugen anrufen 1 ×: 1437
301 ἐπιμύω die Augen schließen, blinzeln 1 ×: 934
302 ἡ ἐπίνοια Gedanke, Erfindung, Absicht 3 ×: 346. 1050. 1073
303 ἐπιπηδάω auf jem. springen, attackieren 1 ×: 705
304 ἐπιπνέω zuwehen; inspirieren 1 ×: 265
305 ἐπιρρύζω (einen Hund) ansetzen 1 ×: 705
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306 ἐπισίζω anhetzen, aufhetzen 1 ×: 704
307 ἐπιστρατεύω gegen jem. zu Feld ziehen, angreifen 2 ×: 11. 1124
308 ἐπιστρέφω umwenden, hinwenden 1 ×: 422
309 ἐπίτηδες absichtlich, mit Vorsatz 1 ×: 391
310 ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 1 ×: 846
311 ἐπίχαλκος, ον bronzen 1 ×: 18
312 τὰ ἐπίχειρα Belohnung, Lohn 1 ×: 581
313 ἐρεθίζω reizen, anstacheln 1 ×: 1104
314 ὁ ἐρέτης Ruderer 1 ×: 1097
315 τὸ ἔριον Wolle 2 ×: 701. 1147
316 ἡ ἐριώλη Wirbelwind, Ungewitter 1 ×: 1148
317 ἔρρω zugrundegehen, weggehen; bei Homer: umher

schweifen, traurig umhergehen
1 ×: 1329

318 ὁ ἑσμός eigtl. Bienenschwarm, übh. Schar 1 ×: 1107
319 ἡ ἐσχάρα Herd, Feuerplatz 1 ×: 938
320 ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 1 ×: 571
321 εὔλογος, ον vernünftig; wahrscheinlich 1 ×: 771
322 ἡ εὐπαιδία Kindersegen 1 ×: 1512
323 ἡ εὐρυπρωκτία Breitärschigkeit 1 ×: 1070
324 εὐτράπελος, ον wendig, flink, geschickt 1 ×: 469
325 ἡ εὐφημία andächtiges Schweigen; Gebet 1 ×: 868
326 εὐωχέω bewirten; med. sich bewirten lassen, schmausen 2 ×: 341. 1306
327 ἡ ἔφεξις Ausrede, Vorwand 1 ×: 338
328 ἐφιάλλω = ἐπιχειρέω 1 ×: 1348
329 ἐφολκός, όν 1) verlockend 2) säumig, träge 1 ×: 268
330 ὁ ἐχῖνος Igel; Schüssel, großer Topf, Kessel 2 ×: 1436. 1437
331 οἱ ἑψητοί Fischbrät 1 ×: 679
332 ἕψω kochen 2 ×: 239. 280
333 τὸ ἥδυσμα Gewürz, Sauce 2 ×: 496. 499
334 ἡλιάζομαι Volksrichter, Geschworener sein 1 ×: 772
335 ὁ ἡλιαστής Heliast, Geschworener 3 ×: 206. 891. 1340
336 ἡλιαστικός, ή, όν zur Heliaia, zum Heliasten gehörig 1 ×: 195
337 ἧλιξ gleichaltrig 1 ×: 245
338 ἡνιοχέω führen, fahren 1 ×: 1022
339 ὁ ἠπίαλος Fieberfrost 1 ×: 1038
340 ἤπιος, α, ον mild, freundlich 1 ×: 879
341 τὸ ἡρῷον Heroenschrein; Hexameter 1 ×: 819
342 θαλλοφόρος, ον Olivenzweige tragend (bei der Panathenäenpro

zession)
1 ×: 542

343 θάσσω sitzen 1 ×: 1482
344 θάψινος, η, ον gelb, blässlich 1 ×: 1413
345 ὁ θεατής Zuschauer 5 ×: 54. 1013. 1016. 1071. 1526
346 θείνω schlagen; töten 1 ×: 1384
347 ἡ θεοισεχθρία Gottverhasstheit 1 ×: 418
348 ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 2 ×: 775. 935



Einzelne Komödien: Wespen Alphabetisch θι-κα

file: 7e884c4a7 of 2024-11-09 12:08:21 +0100 ‖ style: d0eeadf3d of 2024-09-23 23:10:00 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

349 ὁ θίς (Sand-) Haufen, Strand, Sandbank 2 ×: 696. 1521
350 θλίβω drücken, pressen, bedrängen 1 ×: 1289
351 τὸ θρῖον Feigenblatt, auch gefülltes Feigenblatt 2 ×: 436. 1312
352 ἡ θρυαλλίς Docht 1 ×: 251
353 ἡ θυεία Mörser, Gefäß 1 ×: 924
354 τὸ θυλάκιον Ränzchen, Säckchen 1 ×: 314
355 ὁ θύλακος Getreide-, Brotsack 1 ×: 1087
356 τὸ θυμίδιον Mütchen 1 ×: 878
357 θυμοσοφικός, ή, όν klug 1 ×: 1280
358 θυννάζω Thunfisch harpunieren 1 ×: 1087
359 θύρασι draußen 1 ×: 891
360 ἡ θυρίς Fenster; Öffnung 1 ×: 379
361 θυροκοπέω an die Tür hämmern 1 ×: 1254
362 τὸ θώπευμα Schmeichelei 1 ×: 563
363 ἰάομαι heilen 1 ×: 651
364 ἰδού sieh da! 3 ×: 805. 851. 1170
365 ἱεροσυλέω einen Tempel berauben 1 ×: 845
366 ἰήϊος, α, ον der mit iē angerufen wird; trauervoll 1 ×: 874
367 ὁ ἱμάς Riemen, Peitsche 1 ×: 231
368 ἰνδάλλομαι scheinen, erscheinen; gleichen 1 ×: 188
369 ὁ ἱπνός Ofen, Herd; Laterne 2 ×: 139. 837
370 ἰσόω gleichmachen 1 ×: 565
371 ἡ ἰσχάς getrocknete Feige 1 ×: 297
372 ἴσχω (zurück-, fest-) halten 1 ×: 1264
373 ὁ καδίσκος Stimmurne 3 ×: 322. 853. 854
374 ὁ καθαρτής Reiniger 1 ×: 1043
375 καθέψω verkochen; verdauen 1 ×: 795
376 καθιμάω abseilen 2 ×: 379. 396
377 καινοτομέω neu einschneiden; Neuerungen machen, Ände

rungen einführen
1 ×: 876

378 κακίζω schmähen, beschimpfen 1 ×: 1286
379 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 5 ×: 1. 207. 1166. 1417. 1501
380 τὸ καλῴδιον dem. zu καλώς kleiner Strick 1 ×: 379
381 ὁ κάμηλος Kamel 1 ×: 1035
382 ὁ κάνθαρος Mistkäfer; Trinkgefäß 2 ×: 1448. 1449
383 τὰ κανθήλια Packkörbe 1 ×: 170
384 ὁ κάνθων Packesel 1 ×: 179
385 ἡ κάννη Rohrgeflecht; Pferch, Zaun 1 ×: 394
386 ἡ κάπνη Rauchfang, Kamin 2 ×: 143. 146
387 ὁ καπνός Rauch 5 ×: 144. 145. 324. 457. 1079
388 ὁ κάπρος Eber 1 ×: 1202
389 τὸ κάρδαμον Senf, Kressesamen 1 ×: 455
390 ἡ καρίς Krabbe 1 ×: 1521
391 ὁ καρκίνος Krebs, Krabbe 1 ×: 1507
392 κάρπιμος, ον fruchtbar, fruchttragend 1 ×: 264
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393 τὸ κάρυον Nuss, bes. Walnuss 1 ×: 58
394 τὸ κάρφος Reisig, dürrer Zweig 1 ×: 249
395 ὁ καρχαρόδους sägezähnig, scharfzähnig 1 ×: 1031
396 καταδιαλλάσσω versöhnen 1 ×: 1284
397 καταδωροδοκέω sich bestechen lassen 1 ×: 1036
398 κατακλαίω beweinen 1 ×: 386
399 ἡ κατάκλεις Schloss, Riegel 1 ×: 154
400 κατακλίνω niederbeugen; pass. sich hinlegen 5 ×: 123. 1040. 1208. 1210. 1211
401 κατακνάω wegkratzen, aufreiben 2 ×: 965. 966
402 κατακοσμέω einrichten, ordnen 1 ×: 1473
403 καταμύω die Augen schließen 1 ×: 92
404 καταναίω ansiedeln 1 ×: 662
405 καταντλέω hinabgießen, übergießen 1 ×: 483
406 καταπέρδομαι furzen auf 1 ×: 618
407 καταπετάννυμι darüber ausbreiten, bedecken 1 ×: 132
408 καταπέτομαι herabfliegen 1 ×: 16
409 καταπίνω verschlucken, trinken 2 ×: 1147. 1502
410 καταπίπτω herabfallen, niederfallen 1 ×: 1513
411 καταπροδίδωμι ganz und gar verraten 1 ×: 1044
412 καταπροίξομαι ungestraft davonkommen 2 ×: 1366. 1396
413 καταπύγων, ον schwul 2 ×: 84. 687
414 καταράομαι verfluchen 1 ×: 614
415 κατάρατος, ον verflucht 1 ×: 1157
416 κατασικελίζω versizilieren 1 ×: 911
417 κατασχίζω zerspalten 1 ×: 239
418 καταχέω ausgießen, übergießen 2 ×: 7. 713
419 ἡ καταχήνη Hohn, Spott 2 ×: 575. 576
420 κατείργω, καθείργνυμι einschließen 1 ×: 70
421 κατερείκω zerreißen, zerschroten 1 ×: 649
422 κατερεύγομαι darüberrülpsen 1 ×: 1151
423 κατερέφω bedachen, bedecken 1 ×: 1294
424 κατερύκω zurückhalten 1 ×: 601
425 κατεσθίω verschlingen 4 ×: 838. 896. 956. 1116
426 κάτοξυς, εια, υ sehr scharf, spitz 1 ×: 471
427 τὸ κάττυμα Schuhsohle 1 ×: 1160
428 ὁ καυνάκης dicker Mantel 2 ×: 1137. 1149
429 ἡ κάχρυς geröstete Gerste 1 ×: 1306
430 ὁ κεκραξιδάμας Schreisieger 1 ×: 596
431 κελητίζω (wett-) reiten 1 ×: 501
432 τὸ κέλυφος Schale, Hülse 1 ×: 544
433 κεντέω stechen 4 ×: 226. 432. 1088. 1113
434 ἡ κεραμίς Dachziegel 1 ×: 206
435 ὁ κέραμος Töpfererde, Fass, Ziegel 1 ×: 1295
436 ἡ κέστρα Barbe 1 ×: 790
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437 ὁ κηδεμών Hüter, Wächter 2 ×: 242. 731
438 τὸ κηθάριον Stimmurne 1 ×: 674
439 ὁ κημός Maulkorb; geflochtener Rand der Stimmurne 3 ×: 99. 755. 1339
440 ὁ κηρός Wachs 1 ×: 108
441 ὁ κηφήν Drohne 1 ×: 1114
442 ἡ κιβωτός Kiste, Truhe 1 ×: 1056
443 ἡ κιγκλίς Tor des Gerichtshofs 2 ×: 124. 775
444 κιθαρίζω Kithara spielen 2 ×: 959. 989
445 ὁ κιθαρῳδός Leierspieler 1 ×: 1278
446 ὁ κίκιννος Haarlocke 1 ×: 1068
447 ἡ κίστη Kiste, Kasten 1 ×: 529
448 κιττάω Lust haben auf, begehren 1 ×: 349
449 ὁ κίων Säule 1 ×: 105
450 κλάζω schreien; rauschen, klappern 2 ×: 929. 930
451 τὸ κλεῖθρον Riegel, Schließbalken 1 ×: 1484
452 κλείω 1. verschließen 2. preisen, rühmen 1 ×: 198
453 ὁ κλέπτης Dieb 3 ×: 928. 953. 1227
454 ἡ κλεψύδρα Wasseruhr 3 ×: 93. 857. 858
455 κλητεύω vor Gericht laden 1 ×: 1413
456 ὁ κλητήρ = κῆρυξ 5 ×: 189. 1310. 1408. 1416. 1445
457 ὁ κλοιός Halsband 1 ×: 897
458 κνεφαῖος, ον finster, dunkel, in der Dämmerung 1 ×: 124
459 κνίζω kratzen, kitzeln, jucken 1 ×: 1286
460 κνυζέομαι wimmern, winseln 1 ×: 977
461 τὸ κνώδαλον wildes Tier 1 ×: 4
462 ἡ κόγχη Muschel 1 ×: 585
463 ἡ κοιλία Bauch, Eingeweide 1 ×: 794
464 ὁ κόλαξ Schmeichler 4 ×: 45. 419. 683. 1033
465 ὁ κόλλοψ Wirbel (an der Leier) 1 ×: 574
466 ὁ κολοιός Dohle 1 ×: 129
467 ὁ κολοσυρτός lärmender Schwarm 1 ×: 666
468 ὁ κόνδυλος Knöchel; Ohrfeige 2 ×: 254. 1503
469 ὁ κοπρολόγος Mistsammler 1 ×: 1184
470 ὁ κόραξ Rabe 8 ×: 43. 47. 49. 51. 458. 835. 852.

982
471 ὁ κόρκορος Pimpernelle 1 ×: 239
472 κορυβαντιάω korybantische Riten begehen, in Ekstase, wahn

sinnig sein
1 ×: 8

473 κορυβαντίζω durch korybantische Riten reinigen 1 ×: 119
474 ὁ κοτυληδών Saugnapf 1 ×: 1495
475 κράζω schreien, rufen 5 ×: 103. 198. 226. 415. 1287
476 ἡ κραιπάλη Besäufnis; Kater 1 ×: 1255
477 τὸ κράσπεδον Saum, Rand, Franse 1 ×: 475
478 ἡ κρεάγρα Fleischgabel 1 ×: 1155
479 τὰ κρεκάδια Wandteppiche 1 ×: 1215
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480 κρεμάννυμι aufhängen 3 ×: 298. 808. 1414
481 ὁ κρίβανος Backmulde 1 ×: 1153
482 ἡ κριθή Gerste 1 ×: 718
483 ἡ κρόκη Woll(flock)e, Faden 1 ×: 1144
484 κρύβδην heimlich, verborgen 1 ×: 1018
485 κυκάω rühren, mischen 1 ×: 1515
486 κυκλοσοβέω herumwirbeln 1 ×: 1523
487 ὁ κύκνος Schwan 1 ×: 1064
488 κυλινδέω, κυλίνδω rollen, wälzen 1 ×: 492
489 κυμινοπριστοκαρδαμόγλυ

φος, ον
kümmelsägekressespaltend 1 ×: 1357

490 ἡ κυνέη Helm; Mütze, Kappe 1 ×: 445
491 κύνειος, α, ον hündisch, zum Hund gehörig 2 ×: 231. 898
492 κύπτω sich bücken, vorbeugen 1 ×: 280
493 ὁ κύτταρος Wabe; Kapsel 1 ×: 1111
494 ὁ κωλακρέτης Finanzbeamter in Athen 2 ×: 695. 724
495 κωμῳδέω verspotten, parodieren 1 ×: 1026
496 ἡ κωμῳδία Komödie 1 ×: 66
497 κωμῳδικός, ή, όν komisch, zur Komödie gehörig 2 ×: 1020. 1047
498 κωμῳδολοιχέω den Parasiten spielen 1 ×: 1318
499 λαγαρίζομαι knabbern, kümmerlich essen 1 ×: 674
500 ἡ λαγών Flanke, Seite; Abgrund, Schlund 1 ×: 1193
501 λαγῷος, α, ον vom Hasen 1 ×: 709
502 ὁ λαγῶς Hase 1 ×: 1203
503 λαλέω schwatzen, reden 1 ×: 1135
504 ἡ λαχανόπωλις Gemüseverkäuferin 1 ×: 497
505 λείχω lecken 1 ×: 738
506 τὸ λείψανον Überbleibsel, Stück 1 ×: 1066
507 ἡ λεκάνη Schüssel, Teller, Pfanne, Trog 1 ×: 600
508 ἡ λεπάς Napfschnecke 1 ×: 105
509 λεσβι(ά)ζω lesbisch reden; 1 ×: 1346
510 ληρέω töricht reden, schwätzen 2 ×: 767. 1370
511 ὁ λιβανωτός Weihrauch 2 ×: 96. 861
512 λιχμάω lecken 1 ×: 1033
513 τὸ λογίδιον Geschichtchen 1 ×: 64
514 τὸ λόγιον Orakel 1 ×: 799
515 ἡ λοιδορία Beschimpfung, Vorwurf 1 ×: 1207
516 ἡ λοπάς Teller, Pfanne, Schüssel 1 ×: 511
517 ἡ λοπίς Haut, Schale, Schuppen 1 ×: 790
518 ἡ λόχμη Gebüsch, Dickicht 1 ×: 928
519 λυγίζω biegen; überwinden 1 ×: 1487
520 ὁ λύκος Wolf 1 ×: 952
521 τὸ λύχνον Lampe, Leuchter 4 ×: 246. 249. 250. 262
522 ὁ λύχνος Lampe, Leuchte 2 ×: 219. 255
523 ἡ μᾶζα Roggenbrot 1 ×: 610
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524 μαίομαι durchforschen, trachten, streben, suchen 1 ×: 1232
525 μακαρίζω glücklich preisen 3 ×: 429. 588. 1275
526 μακαριστός, ή, όν glücklich 1 ×: 550
527 μαλάσσω (Leder) walken, weich machen, erweichen, ver

weichlichen, lindern
1 ×: 973

528 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 2 ×: 1041. 1439
529 μαρτύρομαι Zeugen anrufen, protestieren 1 ×: 1436
530 μασάομαι kauen, beißen, essen 1 ×: 780
531 μάσσω kneten, formen 1 ×: 614
532 μεγαβρόντης laut donnernd 1 ×: 323
533 μεγαλώνυμος, ον mit großem Namen 1 ×: 1518
534 ὁ μέδιμνος Scheffel (Getreidemaß) 2 ×: 716. 717
535 μεθύσκω berauschen 1 ×: 1252
536 μέθυσος, η, ον betrunken 1 ×: 1402
537 τὸ μέλι Honig 2 ×: 676. 878
538 ἡ μέλισσα Biene 1 ×: 107
539 τὸ μελίττιον Bienchen 1 ×: 366
540 ἡ μεμβράς Sardine 2 ×: 493. 494
541 μενοινάω begehren, eifern 1 ×: 1080
542 μέσατος, η, ον unregelm. Superl. zu μέσος 1 ×: 1502
543 μεσημβρινός, ή, όν mittäglich 1 ×: 774
544 μεταιτέω (seinen Anteil) erbitten, betteln 1 ×: 972
545 μεταπίπτω umschlagen, sich ändern 1 ×: 1454
546 τὸ μῆλον I. Schaf; II. Apfel 1 ×: 1056
547 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 7 ×: 39. 156. 187. 342. 397. 900.

1151
548 μινυρίζω wimmern, weinen; summen 1 ×: 219
549 τὸ μισθάριον Löhnchen 1 ×: 300
550 μισθοφορέω Sold erhalten 1 ×: 683
551 μισθόω vermieten; med. mieten 1 ×: 52
552 ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 1 ×: 659
553 μισόδημος, ον das Volk, die Demokratie hassend 1 ×: 473
554 ὁ μισολάκων Spartahasser 1 ×: 1165
555 μισόπολις die Stadtgemeinschaft hassend 1 ×: 411
556 τὸ μνημόσυνον Erinnerungsmal, Andenken, Gedächtnisstütze 2 ×: 538. 559
557 μονοφάγος, ον allein essend 1 ×: 923
558 ὁ μοχλός Hebel, Balken 3 ×: 113. 154. 200
559 ἡ μυῖα Mücke, Fliege 1 ×: 597
560 μυκάομαι brüllen, knarren, dröhnen 1 ×: 1488
561 ὁ μύκης Pilz 1 ×: 262
562 ὁ μυκτήρ Nüstern, Nase 1 ×: 1488
563 ἡ μύλη Mühle, Mühlstein 1 ×: 648
564 ἡ μυρσίνη, μυρρίνη Myrte(nzweig) 1 ×: 861
565 ὁ μῦς Maus, Muskel 4 ×: 204. 205. 1182. 1185
566 μυσπολέω wie eine Maus umherrennen 1 ×: 140
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567 τὸ μυστήριον Mysterienritus 1 ×: 1363
568 μυττωτεύω zu Hackfleisch verarbeiten 1 ×: 63
569 μύω zusammenpressen, schließen 1 ×: 988
570 ἡ νάρκη Taubheit, Ohnmacht; Zitterrochen 1 ×: 713
571 ν(ε)ίφω schneien 1 ×: 773
572 νεόκοπτος, ον frisch gemeißelt 1 ×: 648
573 νεόπλουτος, ον neureich 1 ×: 1309
574 ἡ νεότης Jugend 1 ×: 1199
575 τὸ νόημα Gedanke 1 ×: 1055
576 νουβυστικός, όν vollgestopft mit Verstand, gescheit 1 ×: 1294
577 ἡ νουμηνία Neumond, Monatsbeginn 2 ×: 96. 171
578 νυκτερινός, ή, όν nächtlich 1 ×: 2
579 νυστακτής, ές schläfrig 1 ×: 12
580 ὁ ὀβελίσκος Spieß 2 ×: 354. 364
581 ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 5 ×: 52. 684. 791. 1189. 1391
582 ὀγκόω erheben, rühmen, ehren, med. sich überheben 1 ×: 1024
583 ὀδάξ mit den Zähnen 2 ×: 164. 943
584 ὀδυνάω Schmerz verursachen; pass. schmerzen 1 ×: 284
585 ὁ ὄζος Zweig, Sprössling 2 ×: 1377. 1378
586 ὄζω riechen, stinken 2 ×: 38. 1059
587 οἰκουρός, όν das Haus hütend, Hausherr 1 ×: 970
588 οἰκτροχοέω jammervoll ausgießen 1 ×: 555
589 ὁ ὅλμος Baumstumpf (?), Mörser 2 ×: 201. 238
590 ὁ ὀλοφυρμός das Jammern 1 ×: 390
591 τὸ ὀνίδιον Eselchen 1 ×: 1306
592 ὁ ὄνυξ Klaue, Kralle, Nagel 2 ×: 17. 108
593 ἡ ὀξάλμη Essigbrühe 1 ×: 331
594 ὀξίνης scharf, sauer 1 ×: 1082
595 ἡ ὀξίς irdener Essigkrug 1 ×: 1509
596 τὸ ὄξος saurer Wein; Essig 1 ×: 1367
597 ὀξυθυμέω jähzornig sein, wütend werden 1 ×: 501
598 ὀξύθυμος, ον jähzornig 3 ×: 406. 455. 1105
599 ὀξυκάρδιος, ον jähzornig 1 ×: 430
600 ἡ ὀπή Öffnung, Loch, bes. Kamin 4 ×: 127. 317. 350. 352
601 ὁ ὀπίας Käse (mit Feigensaft geronnen) 1 ×: 353
602 ὁ ὄρθρος Morgengrauen, Tagesanbruch 1 ×: 216
603 ὀρθροφοιτοσυκοφαντοδι

κοταλαίπωρος
früh ins Elend verleumderischer Prozesser gehend 1 ×: 505

604 ὁ ὅρμος Halskette; Reede, Hafen; Zuflucht 1 ×: 677
605 ἡ ὀροφή Dach 1 ×: 1215
606 ὀροφίας unterm Dach, im Haus lebend 1 ×: 206
607 τὸ ὀρροπύγιον Hinterteil, Schwanz(federn) 1 ×: 1075
608 ὁ ὀρφώς Orphus (Meeresfisch) 1 ×: 493
609 ὁ ὀρχίλος Zaunkönig 1 ×: 1513
610 ὁ ὄρχις Hode 1 ×: 1035
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611 ὁσημέραι täglich, Tag für Tag 1 ×: 479
612 ὀσφραίνομαι riechen 1 ×: 792
613 ἡ ὀσφύς Hüfte, Flanke 2 ×: 225. 740
614 ὁτιή = ὅτι 3 ×: 786. 853. 1395
615 οὐδαμοῖ nirgendwohin 1 ×: 1188
616 οὐδέπω noch nicht 1 ×: 940
617 οὐδεπώποτε (noch) niemals 2 ×: 14. 1266
618 οὐπώποτε noch niemals 2 ×: 631. 717
619 οὐρέω pinkeln 2 ×: 394. 940
620 οὐρητιάω pinkeln wollen 1 ×: 807
621 ἡ ὀφρῦς Braue 1 ×: 1088
622 ὀψωνέω Leckerbissen, Zukost kaufen 2 ×: 495. 1506
623 τὸ παγκράτιον Allkampf, Pankration 2 ×: 1191. 1195
624 τὸ παιδάριον Kindchen 1 ×: 568
625 πακτόω befestigen, zustopfen, schließen 1 ×: 128
626 ἡ παλαίστρα Ringplatz, Ringschule 1 ×: 1025
627 ἡ παλάμη Hand (fläche) 1 ×: 645
628 ἡ παλλακή Nebenfrau, Geliebte 1 ×: 1353
629 ἡ πανδοκεύτρια Gastwirtin 1 ×: 35
630 ἡ πανουργία Tücke, Schuftigkeit 1 ×: 932
631 πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 1 ×: 1227
632 πανταχοῖ überallhin 1 ×: 1004
633 ὁ παπ(π)ίας Papachen 1 ×: 297
634 τὸ παππίδιον Papachen 1 ×: 655
635 παππίζω nennen 1 ×: 609
636 ὁ πάππος Großvater 1 ×: 1039
637 παραβλέπω zur Seite blicken, misstrauisch schauen 1 ×: 497
638 παράβολος, ον gefährlich, riskant; außergewöhnlich; kühn, rück

sichtslos
1 ×: 192

639 παραγράφω daneben-, dazuschreiben 1 ×: 99
640 παραΐσσω vorbeeilen 2 ×: 837. 988
641 παρακινδυνεύω riskieren, wagen 1 ×: 6
642 παρακύπτω sich herauslehnen, einen Blick hinauswerfen 1 ×: 178
643 παραμείγνυμι einmischen 1 ×: 878
644 παραπόλλυμι vernichten 1 ×: 1228
645 παρατάσσω in Reih und Glied aufstellen 1 ×: 1123
646 παρατρέχω entlanglaufen, vorbeilaufen, vorbeieilen 1 ×: 1432
647 παραφρονέω wahnsinnig sein 1 ×: 8
648 παρεμβάλλω einfügen 1 ×: 481
649 ὁ πάρνοψ Heuschrecke 1 ×: 1311
650 παροινικός, ή, όν betrunken 1 ×: 1300
651 ἡ πασπάλη feines Mehl 1 ×: 91
652 ὁ πάσσαλος Pflock 2 ×: 129. 808
653 πατάσσω schlagen 2 ×: 1254. 1422
654 πατερίζω nennen 1 ×: 652
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655 πατέω treten, gehen; zertreten 2 ×: 259. 377
656 τὸ πατρίδιον Väterchen 1 ×: 986
657 πεζομαχέω zu Land kämpfen 1 ×: 685
658 ὁ πενέστης (thessalischer) Leibeigener; armer Mensch 1 ×: 1273
659 τὸ πέος Penis 2 ×: 739. 1347
660 πεπαίνω reifen; weich, warm machen 1 ×: 646
661 πέρδομαι furzen 2 ×: 1177. 1305
662 περιάγω herumführen, umdrehen 1 ×: 990
663 περιβαίνω herumgehen, (schützend) umschreiten 1 ×: 974
664 περικωμάζω umschwärmen, umtanzen 1 ×: 1025
665 περικωνέω (Schuhe) einfetten, wichsen 1 ×: 600
666 περιπατέω spazierengehen, umherwandeln 1 ×: 237
667 περιπέττω überbacken; bedecken, verhüllen 1 ×: 668
668 περίσεμνος, ον sehr ehrwürdig 1 ×: 604
669 περιτρέχω herumlaufen 1 ×: 138
670 περιτρώγω ringsum abnagen 2 ×: 596. 672
671 περιυβρίζω beleidigen, misshandeln 1 ×: 1319
672 περιχαρής, ές überglücklich 1 ×: 1477
673 πέρυσι letztes Jahr 2 ×: 1038. 1044
674 τὸ πήγανον Gartenraute 1 ×: 480
675 ὁ πηλός Ton, Lehm 2 ×: 248. 257
676 πιθηκίζω den Affen spielen 1 ×: 1290
677 τὸ πινάκιον Täfelchen 1 ×: 167
678 ὁ πινοτήρης Wächter (Krebsart) 1 ×: 1510
679 ἡ πίσσα Pech 1 ×: 1375
680 πίσυνος, ον vertrauend auf 1 ×: 385
681 πιτυλεύω kräftig rudern 1 ×: 678
682 ὁ πλάνος Wanderung, Irrfahrt 1 ×: 873
683 πλέκω flechten 1 ×: 644
684 τὸ πλήρωμα Anfüllung; Besatzung 1 ×: 660
685 πλησιόχωρος, ον benachbart 1 ×: 393
686 ἡ πλουθυγίεια Gesundheit und Wohlstand 1 ×: 677
687 πνίγω ersticken, erdrosseln 1 ×: 511
688 ἡ πνύξ Pnyx (Versammlungsplatz in Athen) 1 ×: 31
689 ποδαπός, ή, όν (auch ποτα

πός)
woher? von welcher Art? 1 ×: 185

690 ὁ πολέμαρχος Kriegsführer; in Athen: einer der Archonten 1 ×: 1042
691 πολυμαθής, ές vielwissend 1 ×: 1175
692 πολύμητις listenreich 1 ×: 351
693 πολυτίμητος, ον vielgeehrt 1 ×: 1001
694 ὁ ποντομέδων Meeresherrscher 1 ×: 1532
695 πονωπονηρός, ον ganz elend 1 ×: 468
696 ποππύζω mit den Lippen schmatzen 1 ×: 625
697 τὸ πορνεῖον Bordell 1 ×: 1283
698 ἡ πόρνη Hure, Prostituierte 2 ×: 500. 739
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699 πρίνινος, η, ον aus Steineiche, hart 1 ×: 877
700 πρινώδης, ες hart wie Steineiche 1 ×: 383
701 πρίω sägen, beißen, knirschen 1 ×: 694
702 προαγωγός, όν kupplerisch, zuhälterisch 1 ×: 1028
703 τὸ προβάτιον Schäfchen 1 ×: 955
704 προβύω (Lampe) schneuzen 2 ×: 249. 250
705 τὸ πρόθυρον Hoftor, Torweg, Diele 2 ×: 802. 875
706 προκαθεύδω davor schlafen 1 ×: 104
707 προκαταγιγνώσκω vorverurteilen 1 ×: 919
708 προλέγω vorhersagen, zuvor sagen 1 ×: 886
709 προμάχομαι vorkämpfen 1 ×: 957
710 προοφείλω vorher schulden 1 ×: 3
711 προπύλαιος, ον vor dem Tor 1 ×: 875
712 προσαιτέω zusätzlich fordern; anbetteln 1 ×: 496
713 προσαναγκάζω zwingen 1 ×: 611
714 προσέρπω herbeikriechen, herbeikommen 2 ×: 1509. 1532
715 προσέτι außerdem 1 ×: 1320
716 προσίημι zulassen, akzeptieren 1 ×: 742
717 προσίστημι heranstellen, pass. herantreten, begegnen 1 ×: 811
718 προσκαίω anzünden 2 ×: 828. 939
719 προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess)

anstrengen
3 ×: 1334. 1406. 1417

720 τὸ προσκεφάλαιον Kissen 1 ×: 676
721 ἡ πρόσκλησις Vorladung 1 ×: 1041
722 προσκόπτω anstoßen, anschlagen; Anstoß erregen 1 ×: 275
723 προσκυλίω herbeirwälzen 1 ×: 202
724 προσκύπτω sich vorbeugen 1 ×: 608
725 προσμανθάνω hinzulernen 1 ×: 1208
726 προσόμοιος, ον ähnlich 1 ×: 356
727 προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 1 ×: 1317
728 τὰ πρυτανεῖα Prozesskosten 1 ×: 659
729 πρώην gerade; vorgestern 3 ×: 717. 788. 828
730 πρωΐ früh, morgens 2 ×: 104. 689
731 πρώϊος, α, ον in der Frühe, früh 1 ×: 264
732 ὁ πρωκτός Hintern 5 ×: 431. 604. 1035. 1376. 1493
733 πτήσσω tr. erschrecken; intr. sich (vor Angst) ducken 1 ×: 1490
734 ἡ πυγμή Faust, Faustkampf 1 ×: 1384
735 ἡ πύελος Trog, Wanne 1 ×: 141
736 ὁ πυός Erstlinsgmilch 1 ×: 710
737 πυρέσσω fiebern 2 ×: 284. 813
738 ὁ πυρετός Hitze; Fieber 1 ×: 1038
739 ἡ πυριάτη erste Milch einer Kuh, die gerade gekalbt hat 1 ×: 710
740 ὁ πυρός Weizen 1 ×: 1405
741 πυρπολέω ein Feuer brennen, brandschatzen 1 ×: 1079
742 τὸ πωλίον Pony 1 ×: 189
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743 πώποτε jemals 8 ×: 556. 594. 598. 1023. 1027.
1047. 1188. 1226

744 τὸ ῥάκιον Lumpen, Fetzen 1 ×: 128
745 τὸ ῥάκος Lumpen, Fetzen 1 ×: 351
746 τὸ ῥημάτιον Wörtchen, Phrase 1 ×: 668
747 τὸ ῥῖγος Kälte, Frost 1 ×: 446
748 ἡ ῥο(ι)ά Granatapfel 1 ×: 1269
749 ῥοφέω schlürfen, verschlingen 4 ×: 812. 814. 906. 982
750 ἡ ῥύμη I. Schwung, Kraft II. Straße 1 ×: 1487
751 τὸ ῥυππαπαῖ die Rudermannschaft 1 ×: 909
752 τὸ σάγμα das Aufgepackte, der Packsattel, Bekleidung 1 ×: 1142
753 σαίρω I. grinsen; klaffen II. fegen, reinigen 1 ×: 901
754 ἡ σανίς Türflügel; Brett, Brettergerüst 2 ×: 349. 848
755 σαπρός, ά, όν verrottet, faul, morsch 3 ×: 38. 1343. 1380
756 σαυλοπρωκτιάω mit dem Hintern wackeln 1 ×: 1173
757 τὸ σέλινον Eppich, Sellerie 1 ×: 480
758 ὁ σέρφος Mücke, Flugameise 1 ×: 352
759 ἡ σηκίς Magd 1 ×: 768
760 σήμερον heute 3 ×: 179. 643. 941
761 τὸ σήσαμον Sesam 1 ×: 676
762 ὁ σίμβλος Bienenstock 1 ×: 241
763 τὸ σίραιον eingekochter junger Wein 1 ×: 878
764 ἡ σισύρα Ziegenhaardecke, -mantel 2 ×: 738. 1138
765 σκαιός, ά, όν links, unglücklich, linkisch 3 ×: 1013. 1183. 1266
766 σκευάζω vorbereiten, zubereiten 1 ×: 1331
767 τὸ σκευάριον Gerätchen, Kistchen 1 ×: 1313
768 σκιερός, ά, όν (σκιαρός) schattig 1 ×: 757
769 ὁ σκίπων = σκῆπτρον 1 ×: 727
770 τὸ σκῖρον Käserinde 1 ×: 925
771 σκιρτάω springen, hüpfen 1 ×: 1305
772 τὸ σκόλιον Rundgesang, Skolion 2 ×: 1222. 1240
773 σκοπιωρέομαι bewachen 1 ×: 361
774 σκορδινάομαι sich recken und gähnen, unwillig zappeln 1 ×: 642
775 τὸ σκόρ(ο)δον Knoblauch 2 ×: 679. 1172
776 τὸ σκῦτος Leder 1 ×: 643
777 ὁ σκώληξ Wurm, Made, Larve 1 ×: 1111
778 τὸ σκωμμάτιον Witzchen 1 ×: 1289
779 ὁ σκωπτόλης Witzbold 1 ×: 788
780 σκώπτω spotten 3 ×: 542. 567. 1320
781 τὸ σμῆνος Bienenstock, Bienenschwarm 1 ×: 425
782 σοβέω verscheuchen, rasch bewegen 1 ×: 211
783 ἡ σορός Urne, Sarg 1 ×: 1365
784 ὁ σπόγγος Schwamm 1 ×: 600
785 σποδίζω zu Asche verbrennen 1 ×: 329
786 τὸ στέμμα Kranz, Binde 1 ×: 476
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787 στίζω tätowieren 1 ×: 1296
788 ἡ στίλη Tropfen 1 ×: 213
789 στομφάζω ein Großmaul sein, angeben 1 ×: 721
790 ἡ στραγγουρία Harndrang 1 ×: 810
791 στράτιος, α, ον zum Heer gehörig, kriegerisch 1 ×: 618
792 στροβέω herumwirbeln, herumdrehen, rollen 1 ×: 1528
793 ὁ στρουθός Spatz; Strauß 1 ×: 207
794 στρυφνός, ή, όν sauer, scharf; mürrisch 1 ×: 877
795 τὸ στρῶμα Decke, Matratze 1 ×: 1213
796 συγκάθημαι zusammensitzen, Rat halten 1 ×: 32
797 συγκολλάω zusammenkleben 1 ×: 1041
798 συγκύπτω sich vorbeugen; die Köpfe zusammenstecken, sich

verabreden
1 ×: 570

799 σύκινος, η, ον aus Feigenholz; schlecht, wertlos 2 ×: 145. 897
800 τὸ σῦκον Feige; Geschwür, Gerstenkorn 1 ×: 302
801 συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 1 ×: 1096
802 συλλήβδην zusammengefasst, in Kürze 1 ×: 657
803 συμβύω zusammenstopfen 1 ×: 1110
804 τὸ συμπόσιον Gelage, Feier 2 ×: 1005. 1260
805 ὁ συμπότης Zechgenosse 4 ×: 21. 1219. 1346. 1369
806 συμποτικός, ή, όν zum Symposion gehörend, für das Symposion

geeignet
1 ×: 1209

807 ὁ συνδικαστής Mitgeschworener 5 ×: 197. 215. 233. 266. 430
808 συνετός, ή, όν einsichtig, verständig, klug 1 ×: 632
809 συνεύχομαι gemeinsam beten 1 ×: 885
810 τὸ συνηγορικόν Anwaltshonorar 1 ×: 691
811 ὁ συνήγορος Anwalt, Fürsprecher 1 ×: 482
812 συνθεωρέω gemeinsam betrachten; gemeinsam Festgesandter

sein
1 ×: 1187

813 ὁ συνθιασώτης Kamerad, Gefährte 1 ×: 728
814 συνουσιαστικός, ή, όν gesellig 1 ×: 1209
815 συντρίβω zusammenreiben, zusammenschlagen, zerschla

gen
1 ×: 1050

816 συντυγχάνω treffen, begegnen 1 ×: 1323
817 ὁ συνωμότης Mitverschwörer 5 ×: 345. 483. 488. 507. 953
818 ὁ σύρφαξ Kehricht, Pöbel 1 ×: 673
819 συσκευάζω zusammenpacken, marschbereit machen 1 ×: 1251
820 ὁ σύσσιτος Tischgenosse 1 ×: 557
821 ἡ σφηκιά Wespennest 3 ×: 224. 229. 404
822 ὁ σφήξ Wespe 5 ×: 430. 456. 1090. 1103. 1106
823 ὁ σφόνδυλος Rückenwirbel, Rückgrat 1 ×: 1488
824 τὸ σφυρόν Knöchel; Fuß (eines Berges) 1 ×: 277
825 τὸ σχοινίον Seil, Strick 2 ×: 1342. 1343
826 ὁ ταμίας Herrscher, Verwalter; Schatzmeister; quaestor 1 ×: 613
827 ταμιεύω wirtschaften, aufbewahren; Zahlmeister sein 1 ×: 964
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828 τὸ, ὁ τάριχος Eingepökeltes 1 ×: 491
829 τὸ τέγος Dach 1 ×: 68
830 τὸ τειχίον Mauer 1 ×: 1109
831 τετραίνω durchbohren, durchlöchern 1 ×: 127
832 τετράπηχυς, υ vier Ellen lang, groß 1 ×: 553
833 τεχνάομαι ausüben, verfertigen, kunstvoll herstellen, klug

ersinnen
1 ×: 176

834 ἡ τηλία Siebreifen am Kornsieb; Tisch für Hahnenkämpfe 1 ×: 147
835 τῆτες dieses Jahr 1 ×: 400
836 τίη = τί warum? 1 ×: 1155
837 ὁ τιθασευτής Zähmer, Dompteur 1 ×: 704
838 τιμητικός, ή, όν schätzend, ehrend; Zensoren- 1 ×: 167
839 τίμιος, α, ον ehrwürdig, ehrenwert, wertvoll, teuer 1 ×: 253
840 ὁ τοῖχος Mauer, Wand 1 ×: 130
841 τονθορύζω murmeln, murren 1 ×: 614
842 ὁ τόνος Anspannung, Anstrengung; (Spann-) Gurt 1 ×: 337
843 τὸ τόξευμα Bogenschuss, Geschoss, Pfeil 1 ×: 1084
844 τοπάζω vermuten, schätzen 1 ×: 73
845 τραγαλίζω = τρώγω 1 ×: 674
846 ὁ τραγῳδός Schauspieler, Chorsänger in der Tragödie 3 ×: 1480. 1498. 1505
847 τραυλίζω lispeln, lallen 2 ×: 44. 46
848 τὰ τραχήλια Innereien, Kutteln 1 ×: 968
849 τρέμω zittern, fürchten 1 ×: 571
850 τὸ τρῆμα Bohrung, Öffnung 1 ×: 141
851 τρίβω reiben, kneten, abnutzen 2 ×: 739. 1344
852 ὁ τρίβων (abgeschabter) Mantel 2 ×: 1131. 1312
853 τρίβων geübt, erfahren 1 ×: 1429
854 τριβωνικῶς wie ein Mantel 1 ×: 1132
855 τὸ τριβώνιον Mäntelchen 2 ×: 33. 116
856 ὁ τρίορχος Bussard 1 ×: 1534
857 τρίσμακαρ(ιος, α, ον) dreifach glücklich 1 ×: 1293
858 τριχοίνικος, ον drei Choinix schwer 1 ×: 481
859 τριψημερέω den Tag vergeuden 1 ×: 849
860 τὸ τριώβολον Dreiobolenstück, halbe Drachme 4 ×: 609. 690. 1121. 1128
861 ἡ τρόπις Schiffskiel 1 ×: 30
862 ἡ τροφαλίς frisch gemachter Käse 1 ×: 838
863 τὸ τρύβλιον Becher, Gefäß 1 ×: 937
864 τρυγάω pflücken, (Trauben) lesen, sammeln, ernten 1 ×: 634
865 ὁ τρυγῳδός komischer Sänger 2 ×: 650. 1537
866 ἡ τρυτάνη Waage 1 ×: 39
867 τρυφάω im Luxus leben, schwelgen 1 ×: 1455
868 τρυφεραίνομαι weichlich sein 1 ×: 688
869 τρυφερός, ά, όν zart, schwelgerisch, luxuriös 2 ×: 551. 1169
870 τὸ τύμπανον Pauke 1 ×: 119
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871 ἡ τυραννίς Tyrannenherrschaft 7 ×: 417. 464. 487. 488. 495. 498.
502

872 τυρβάζω aufwühlen, verwirren 1 ×: 257
873 ἡ τυρόκνηστις Käsereibe 2 ×: 938. 963
874 ὁ τυρός Käse; Käsemarkt 6 ×: 676. 838. 896. 910. 913. 956
875 τυφεδανός, ή, όν dumm 1 ×: 1364
876 τύφω räuchern, dampfen, rauchen 2 ×: 457. 1079
877 τωθάζω verspotten, auslachen 2 ×: 1362. 1368
878 ὕβριστος, η, ον anmaßend, übermütig, gewalttätig 1 ×: 1303
879 ἡ ὑδρία Urne 1 ×: 926
880 ἡ ὑδρορρόα Wasserleitung, Wasserrohr 1 ×: 126
881 ὁ ὑετός Regen 1 ×: 263
882 τὸ υ(ἱ)ίδιον Söhnchen 1 ×: 1356
883 ὑλακτέω bellen 2 ×: 904. 1402
884 ὑπαγορεύω diktieren; vorschlagen 1 ×: 55
885 ὑπεραποκρίνομαι für jem. antworten 1 ×: 951
886 ὑπέρχομαι herantreten an, sich einschmeicheln 1 ×: 465
887 ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 1 ×: 102
888 ἡ ὑπήνη (Kinn- und Backen-) Bart 1 ×: 476
889 ἡ ὑπηρεσία Dienst 1 ×: 602
890 τὸ ὑπογάστριον Bauch eines Fisches 1 ×: 195
891 ὑποδύομαι eintauchen, sich einschleichen; (Schuhe) anzie

hen
6 ×: 182. 188. 205. 1158. 1159.
1168

892 ὑποθωπεύω schmeicheln 1 ×: 610
893 ὁ ὑποκριτής Schauspieler 1 ×: 1279
894 ὑποκύπτω sich beugen, sich ducken unter 1 ×: 555
895 ὑπολύω lösen, (unter dem Joch) losbinden, (Schuhe) aus

ziehen
1 ×: 1157

896 ὑποταράσσω ein wenig verwirren 1 ×: 1285
897 τὸ ὑπώπιον Tränensack, blaues Auge 1 ×: 1386
898 ἡ ὕρχη Gurkenfaß 1 ×: 676
899 ὑφαίνω weben 2 ×: 1143. 1146
900 ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 4 ×: 556. 958. 1201. 1345
901 ὑφέλκω unten wegziehen 1 ×: 187
902 ὑφίημι loslassen, herablassen; darunter setzen 1 ×: 337
903 ἡ φακῆ Linsengericht 4 ×: 811. 814. 918. 984
904 ἡ φάλαγξ h. Walze, Rolle, Baumstamm, Rundholz; (Gift-)

Spinne
1 ×: 1509

905 ἡ φάλλαινα Wal, Meerungeheuer 2 ×: 35. 39
906 ὁ φέψαλος Funken 1 ×: 227
907 φιλαθήναιος, ον die Athener liebend 1 ×: 282
908 φιληλιαστής das Geschworenengericht liebend 1 ×: 88
909 φιλοθύτης Opfer liebend 1 ×: 82
910 φιλόκυβος, ον das Würfelspiel liebend 1 ×: 75
911 φιλόξενος, ον gastfreundlich 2 ×: 82. 83
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912 ἡ φιλοπατρία Vaterlandsliebe 1 ×: 1465
913 φιλοπότης Wein liebend 1 ×: 79
914 ἡ φιλοχωρία Ortsliebe 1 ×: 834
915 φιλῳδός, όν sangliebend 1 ×: 270
916 φλεγμαίνω geschwollen, entzündet sein 1 ×: 276
917 φλυαρέω Unsinn reden, schwatzen 1 ×: 85
918 ἡ φλύκταινα Blase auf der Haut 1 ×: 1119
919 ἡ φορβειά Halfter 1 ×: 582
920 ἡ φορμίς Körbchen 1 ×: 58
921 τὸ φορτίον Last, Bürde 2 ×: 1398. 1407
922 φράσσω einzäunen, umschließen 1 ×: 352
923 φρυαγμοσέμνακος hochschnaubend, stolz 1 ×: 135
924 ὁ φρυκτός Feuerbrand, Feuerzeichen 1 ×: 1331
925 ἡ φυλακή Bewachung, Wache 1 ×: 2
926 ἡ φυλλάς Laub 1 ×: 398
927 ἡ φυστὴ (μᾶζα) (Art) Marmorkuchen 1 ×: 610
928 ἡ φώκη Robbe, Seehund 1 ×: 1035
929 χαλαρός, ά, όν lose, locker, gelenkig 1 ×: 1495
930 χαλάω lösen, entspannen 3 ×: 655. 727. 1484
931 τὸ χάλκωμα Gerät aus Bronze: Kessel, Tafel 1 ×: 1214
932 χαμᾶθεν (auch χαμαῖθεν) vom Boden 1 ×: 249
933 ἡ χαράδρα Schlucht, Flußbett, Kanal 1 ×: 1034
934 ὁ, ἡ χάραξ Pfahl 3 ×: 1201. 1202. 1291
935 χάριν πρόσοιδα außerdem dankbar sein 1 ×: 1420
936 χασκάζω mit offenem Mund anstarren 1 ×: 695
937 χάσκω gähnen, klaffen 3 ×: 343. 617. 1493
938 χέζω scheißen 1 ×: 941
939 χειροτεχνικός, ή, όν geschickt 1 ×: 1276
940 χειρόω = χειρόομαι 1 ×: 443
941 ἡ χελύνη = τὸ χεῖλος 1 ×: 1083
942 ἡ χελώνη Schildkröte 2 ×: 429. 1292
943 χθιζινός, ή, όν gestrig 1 ×: 281
944 ἡ χιλιάς Zahl von Tausend 1 ×: 662
945 τὸ χίμετλον Frostbeule 1 ×: 1167
946 ἡ χλανίς feiner Mantel 1 ×: 677
947 ἡ χοῖνιξ ein Getreidemaß 2 ×: 440. 718
948 τὸ χοιρίδιον Ferkelchen 1 ×: 573
949 ἡ χοιρίνη Schweinsleder; kleine Muschel (als Stimmstein

gebraucht)
2 ×: 333. 349

950 τὸ χοιρίον Ferkelchen 1 ×: 1353
951 χοιρόθλιψ mösendrückend 1 ×: 1364
952 τὸ χοιροκομεῖον Schweinekofen 1 ×: 844
953 ἡ χολή Galle; Zorn 1 ×: 403
954 ἡ χόλιξ Darm, pl. Kaldaunen 1 ×: 1144
955 ὁ χόνδρος Klumpen, Korn; Graupensuppe 1 ×: 737
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956 τὸ χρυσομηλολόνθιον Goldkäferchen 1 ×: 1341
957 χυτλάζω hingießen 1 ×: 1213
958 ἡ χύτρα Tontopf 3 ×: 828. 904. 938
959 ἡ ψάμαθος Sand 1 ×: 1520
960 ὁ ψευδαμάμαξυς falsche Baumrebe 1 ×: 326
961 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 1 ×: 378
962 ψοφέω lärmen, ein Geräusch machen 1 ×: 143
963 ὦ μέλε mein Lieber, mein Freund 1 ×: 1400
964 ᾠδικός, ή, όν musikalisch 1 ×: 1240
965 ὤζω o! rufen 1 ×: 1526
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Frieden

Nach Versen geordnet

1 ἡ μᾶζα Roggenbrot 5 ×
ὁ κάνθαρος Mistkäfer; Trinkgefäß 11 ×

2 ἰδού sieh da! 8 ×
3 ἡ μᾶζα Roggenbrot 5 ×
4 ἡ μᾶζα Roggenbrot 5 ×
ἡ ὀνίς Eselsdung 1 ×

5 ἰδού sieh da! 8 ×
νυνδή = νῦν 1 ×

6 κατεσθίω verschlingen 5 ×
ἐξαρπάζω entraffen, herausrauben 1 ×

7 ἐγκάπτω verschlingen 1 ×
περικυλίνδ(έ)ω umherrollen 1 ×

8 τρίβω reiben, kneten, abnutzen 6 ×
9 ὁ κοπρολόγος Mistsammler 1 ×

10 ἀποπνίγω ersticken, erdrosseln 1 ×
11 ἑταιρέω Gesellschaft leisten, bes. sich prostitutieren 1 ×
12 τρίβω reiben, kneten, abnutzen 6 ×

ἰδού sieh da! 8 ×
14 μάσσω kneten, formen 4 ×
16 τρίβω reiben, kneten, abnutzen 6 ×
17 ἡ ἀντλία Schiffsjauche, Laderaum, Hohldeck 2 ×
18 ἡ ἀντλία Schiffsjauche, Laderaum, Hohldeck 2 ×
19 ὁ κόραξ Rabe 5 ×
21 ἡ ῥίς Nase 2 ×

τετραίνω durchbohren, durchlöchern 1 ×
23 ὁ κάνθαρος Mistkäfer; Trinkgefäß 11 ×

μάσσω kneten, formen 4 ×
24 χέζω scheißen 4 ×
26 βρενθύομαι sich brüsten, stolz gebärden 1 ×
27 τρίβω reiben, kneten, abnutzen 6 ×
28 γογγύλος, η, ον rund 1 ×

μάσσω kneten, formen 4 ×
30 παροίγνυμι ein wenig öffnen 1 ×
32 διαρρήγνυμι zerbrechen, zerreißen 1 ×
33 κύπτω sich bücken, vorbeugen 1 ×

κατάρατος, ον verflucht 3 ×
34 ὁ παλαιστής Ringkämpfer 1 ×

ὁ γομφίος Backenzahn 1 ×
36 περιάγω herumführen, umdrehen 2 ×

τὸ σχοινίον Seil, Strick 3 ×
38 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 10 ×



Einzelne Komödien: Frieden Nach Versen 42–97

file: 7e884c4a7 of 2024-11-09 12:08:21 +0100 ‖ style: d0eeadf3d of 2024-09-23 23:10:00 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

κάκοσμος, ον übelriechend 2 ×
βορός, ά, όν gefräßig 1 ×

42 σκαταιβάτης in die Scheiße herabfahrend 1 ×
43 ὁ θεατής Zuschauer 4 ×
44 δοκησίσοφος, ον sich für schlau haltend 1 ×
45 ὁ κάνθαρος Mistkäfer; Trinkgefäß 11 ×
46 παρακάθημαι daneben sitzen 1 ×
47 αἰνίσσομαι in Rätseln sprechen, andeuten 1 ×
48 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 1 ×

ἡ σπατίλη Dünnschiß 1 ×
49 ὁ κάνθαρος Mistkäfer; Trinkgefäß 11 ×
51 τὸ ἀνδρίον Männlein 1 ×
53 ὑπερηνορέων überstark, arrogant 1 ×
57 χάσκω gähnen, klaffen 1 ×
59 τὸ κόρημα Besen, Kehrricht 1 ×

ἐκκορέω wegfegen, wegtreiben 1 ×
62 δρασείω handeln, tun wollen 1 ×
63 ἐκκοκκίζω eigtl. ausleeren, entkernen, h. verstauchen 1 ×
66 ἡ χολή Galle; Zorn 1 ×
69 τὸ κλιμάκιον Leiterchen 1 ×
70 ἀναρριχάομαι emporklettern 1 ×
71 συντρίβω zusammenreiben, zusammenschlagen, zerschlagen 1 ×

καταρρέω herabfließen 2 ×
72 ἐχθές = χθές gestern 3 ×

ἐκφθείρω ganz zerstören 1 ×
73 ὁ κάνθαρος Mistkäfer; Trinkgefäß 11 ×
74 ἱπποκομέω Pferde pflegen 1 ×
75 καταψάω streicheln 1 ×
78 διακύπτω sich vorbeugen und den Kopf durchstecken 1 ×
81 ἱππηδόν wie ein Pferd, wie ein Reiter 1 ×

ὁ κάνθαρος Mistkäfer; Trinkgefäß 11 ×
82 ὁ κάνθων Packesel 1 ×
83 σοβαρός, ά, όν heftig, stürmisch; hochmütig, stolz 2 ×
84 πίσυνος, ον vertrauend auf 1 ×
86 ἡ πτέρυξ Flügel, Schwinge 2 ×

ἡ ῥύμη I. Schwung, Kraft II. Straße 1 ×
87 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 8 ×
90 παραπαίω daneben schlagen, verrückt werden 1 ×
92 μετεωροκοπέω Luft dreschen 1 ×
94 τὸ τόλμημα Wagnis, Abenteuer 1 ×

παλαμάομαι klug ausdenken 1 ×
96 εὐφημέω (andächtig) schweigen; preisen 3 ×

φλαῦρος, α, ον = φαῦλος 1 ×
97 γρύζω mucksen, einen Mucks tun 1 ×
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ὀλολύζω schreien, aufschreien 1 ×
99 ὁ κοπρών Latrine 1 ×

ἡ λαύρα Weg, Allee; Abfluss, Kanal 2 ×
100 ἡ πλίνθος Ziegel 1 ×

ἀποικοδομέω verbauen, vermauern 1 ×
101 ὁ πρωκτός Hintern 4 ×

ἐπικλείω I. verschließen II. preisen, rühmen 1 ×
106 ἁπαξάπας, ασα, αν alles zusammen, insgesamt 5 ×
107 καταγορεύω melden, verkünden 2 ×
113 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 8 ×

κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 4 ×
114 ἔτυμος, ον wahr 2 ×
116 προλείπω im Stich lassen, aufgeben 1 ×
117 ὁ κόραξ Rabe 5 ×

μεταμώνιος, ον nichtig, eitel 1 ×
118 ἔτυμος, ον wahr 2 ×
120 αἰτίζω = αἰτέω 1 ×

ὁ ἄρτος Brot (laib) 2 ×
ὁ πάππας Papa 1 ×

121 ἡ ψακάς Getröpfel, Tropfen 1 ×
123 ἡ κολλύρα Brotlaib 1 ×

ὁ κόνδυλος Knöchel; Ohrfeige 3 ×
126 πτηνός, ή, όν geflügelt; flügge 2 ×

ναυσθλόω übersetzen, über Meer fahren 1 ×
127 ἡ ἐπίνοια Gedanke, Erfindung, Absicht 1 ×

ὁ κάνθαρος Mistkäfer; Trinkgefäß 11 ×
128 ὁ παπ(π)ίας Papachen 1 ×
130 πετεινός, ή, όν geflügelt 1 ×
132 κάκοσμος, ον übelriechend 2 ×
133 ὁ ἀ(ι)ετός Adler 1 ×
134 τὸ ᾠόν Ei 1 ×

ἐκκυλίνδω herauswälzen 1 ×
ἀντιτιμωρέομαι sich rächen 2 ×

136 τραγικός, ή, όν tragisch; erhaben, majestätisch 1 ×
137 ὦ μέλε mein Lieber, mein Freund 5 ×

διπλάζω verdoppeln 1 ×
138 κατεσθίω verschlingen 5 ×
139 χορτάζω füttern, mästen 2 ×
140 πόντιος, α, ον Meeres-, See- 1 ×
141 ἐξολισθάνω abgleiten, abfallen 1 ×

πτηνός, ή, όν geflügelt; flügge 2 ×
142 ἐπίτηδες absichtlich, mit Vorsatz 3 ×

τὸ πηδάλιον Steuerruder; Querholz (im Pferdezaum) 1 ×
143 Ναξιουργής, ές auf Naxos gefertigt 1 ×
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ὁ κάνθαρος Mistkäfer; Trinkgefäß 11 ×
146 καταρρέω herabfließen 2 ×
147 χωλός, ή, όν lahm 1 ×
151 βδέω furzen 2 ×

χέζω scheißen 4 ×
152 ὀσφραίνομαι riechen 1 ×
153 κατωκάρα kopfüber 1 ×

βουκολέω Rinder hüten 1 ×
155 χρυσοχάλινος, ον mit goldenem Zügel 1 ×

ὁ πάταγος das Krachen, Dröhnen 1 ×
τὸ ψάλιον Fessel, Bande, Kinnkette (am Zaumzeug) 1 ×

156 διακινέω bewegen; verwirren 1 ×
φαιδρός, ά, όν glänzend, strahlend 1 ×

157 παρακλίνω zur Seite beugen, abbiegen; med. sich danebenlegen 2 ×
158 ὁ μυκτήρ Nüstern, Nase 1 ×

ἡ λαύρα Weg, Allee; Abfluss, Kanal 2 ×
160 δρομαῖος, α, ον laufend, geschwind 1 ×

ἡ πτέρυξ Flügel, Schwinge 2 ×
162 ἡ κάκκη Scheiße 1 ×

ἡ ῥίς Nase 2 ×
163 ἡμέριος (,α), ον täglich, einen Tag dauernd 1 ×
164 χέζω scheißen 4 ×
165 ἡ πόρνη Hure, Prostituierte 1 ×
166 κατορύσσω vergraben 1 ×
167 ἐπιφορέω darauftragen, daraufwerfen 3 ×
168 ἐπιφυτεύω darauf pflanzen 1 ×

ὁ ἕρπυλλος Quendel 1 ×
169 τὸ μύρον Salböl, Parfum 3 ×

ἐπιχέω darüber gießen, überschütten 2 ×
170 ἐνθένδε von hier 2 ×
172 ὁ πρωκτός Hintern 4 ×
173 σκώπτω spotten 3 ×
174 ὁ μηχανοποιός Maschinenbauer, Ingenieur 1 ×
175 ὁ ὀμφαλός Nabel 1 ×
176 χορτάζω füttern, mästen 2 ×

ὁ κάνθαρος Mistkäfer; Trinkgefäß 11 ×
181 ὁ ἱπποκάνθαρος Mistkäferpferd 1 ×
182 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 10 ×

τολμηρός, ά, όν kühn, mutig 2 ×
ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 1 ×

183 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 10 ×
παμμίαρος, ον ganz schändlich 1 ×

184 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 10 ×
185 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 10 ×
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186 ποδαπός, ή, όν (auch ποταπός) woher? von welcher Art? 1 ×
μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 10 ×

187 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 10 ×
189 καταγορεύω melden, verkünden 2 ×
190 ὁ ἀμπελουργός Winzer 1 ×
191 ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 2 ×
193 ὁ δειλακρίων armer Kerl 1 ×

γλίσχρος, ον filzig, kleinlich, kümmerlich 2 ×
194 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 10 ×
197 φροῦδος, η, ον fort, weggegangen 1 ×

ἐχθές = χθές gestern 3 ×
ἐξοικίζω aussiedeln, vertreiben 2 ×

198 ἰδού sieh da! 8 ×
199 ὁ κύτταρος Wabe; Kapsel 1 ×
201 τὸ σκευάριον Gerätchen, Kistchen 1 ×
202 τὸ χυτρίδιον Schüsselchen 1 ×

τὸ σανίδιον Brettchen; Tafel, Verzeichnis 1 ×
τὸ ἀμφορείδιον Dimin. von ἀμφορεύς 1 ×

203 ἐξοικίζω aussiedeln, vertreiben 2 ×
207 ἀνοικίζω (oben) im Binnenland ansiedeln 1 ×
209 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 8 ×
211 ὁτιή = ὅτι 2 ×
220 ὁ χαρακτήρ Prägung, Gestalt, Kennzeichen 1 ×

ἡμεδαπός, ή, όν einheimisch 1 ×
225 ἐπιφορέω darauftragen, daraufwerfen 3 ×
228 ἡ θυεία Mörser, Gefäß 4 ×
229 ὑπερφυής, ές ungewöhnlich, außerordentlich, bizarr 1 ×
230 ἡ θυεία Mörser, Gefäß 4 ×
231 τρίβω reiben, kneten, abnutzen 6 ×
235 ἡ θυεία Mörser, Gefäß 4 ×

πολεμιστήριος, α, ον kriegerisch 1 ×
236 πολυτλήμων vielduldend 1 ×
237 ἡ γνάθος Kiefer, Wange 2 ×
238 ἡ θυεία Mörser, Gefäß 4 ×
239 τὸ βλέμμα Blick 1 ×
241 ταλαύρινος, ον mit einem Schild aus Ochsenleder 1 ×
243 πολλοδεκάκις vielzehnfach 1 ×

σήμερον heute 4 ×
246 ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 2 ×
247 ἁπαξάπας, ασα, αν alles zusammen, insgesamt 5 ×

καταμυττωτεύω durch den Wolf drehen 1 ×
248 δριμύς, εῖα, ύ scharf, stechend, bitter 3 ×
249 τὸ κλαῦμα Klage 1 ×
251 διακναίω aufreiben, zerreiben, quälen 1 ×
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252 ἐπιχέω darüber gießen, überschütten 2 ×
τὸ μέλι Honig 2 ×

253 τὸ μέλι Honig 2 ×
254 τὸ τετρώβολον Vierobolenstück 1 ×
256 ὁ κόνδυλος Knöchel; Ohrfeige 3 ×
257 δριμύς, εῖα, ύ scharf, stechend, bitter 3 ×
258 τὸ σκόρ(ο)δον Knoblauch 3 ×

ὁ κόνδυλος Knöchel; Ohrfeige 3 ×
259 ὁ ἀλετρίβανος Mörserkeule, Stößel 4 ×

ὦ μέλε mein Lieber, mein Freund 5 ×
260 ἐχθές = χθές gestern 3 ×

εἰσοικίζω ansiedeln 1 ×
261 μετατρέχω laufen und herholen 1 ×
263 τὸ ἀνθρώπιον Menschlein, Kerlchen 2 ×
265 ὁ ἀλετρίβανος Mörserkeule, Stößel 4 ×
268 ὁ δεῖνα der so-und-so 2 ×
269 ὁ ἀλετρίβανος Mörserkeule, Stößel 4 ×
270 ὁ βυρσοπώλης Lederverkäufer 2 ×

κυκάω rühren, mischen 3 ×
273 ὁ μυττωτός Gericht aus Honig, Käse und Knoblauch 1 ×

ἐγχέω eingießen, einschenken 3 ×
278 μυέω einweihen 2 ×
282 ὁ ἀλετρίβανος Mörserkeule, Stößel 4 ×
283 πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 3 ×
288 ἡ δοῖδυξ Mörserkeule 2 ×
290 δέφω masturbieren 1 ×
294 ἐξέλκω herausziehen 4 ×
295 ἡ δοῖδυξ Mörserkeule 2 ×
297 ὁ μέτοικος Metöke, ansässiger Ortsfremder 1 ×
299 ἡ ἄμη Schaufel 2 ×

ὁ μοχλός Hebel, Balken 2 ×
τὸ σχοινίον Seil, Strick 3 ×

302 πώποτε jemals 1 ×
303 ἡ φοινικίς rotes Tuch, roter Mantel 3 ×
304 ἐκλάμπω aufleuchten, aufscheinen 1 ×

μισολάμαχος, ον Lamachos hassend 1 ×
305 ἀρχιτεκτονέω konstruieren, erbauen 1 ×
306 σήμερον heute 4 ×
307 ὁ μοχλός Hebel, Balken 2 ×
308 φιλάμπελος, ον den Wein liebend 1 ×
309 περιχαρής, ές überglücklich 1 ×
310 ἐκζωπυρέω wieder anfachen 1 ×

κράζω schreien, rufen 3 ×
311 τὸ κήρυγμα Verkündigung, Ankündigung 1 ×
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313 κάτωθεν von unten; unterhalb 1 ×
314 παφλάζω branden, brausen, tosen 1 ×

κράζω schreien, rufen 3 ×
315 ἐξέλκω herausziehen 4 ×
317 ἅπαξ (nur) einmal 2 ×
318 ἐξόλλυμι ganz vernichten 4 ×
319 ἐκτρέχω herauslaufen 1 ×

συνταράσσω verwirren, in Unordnung bringen 1 ×
320 κυκάω rühren, mischen 3 ×

πατέω treten, gehen; zertreten 1 ×
321 σήμερον heute 4 ×
324 σχηματίζω gestalten, eine Gestalt einnehmen 1 ×
327 ἰδού sieh da! 8 ×

οὐδέπω noch nicht 1 ×
335 πέρδομαι furzen 1 ×
336 ἐκδύω ausziehen 1 ×
342 ἡ πανήγυρις Festversammlung, feierliche Versammlung 1 ×
343 κοτταβίζω Kottabos spielen 1 ×
344 συβαριάζειν sybaritisch, luxuriös leben 1 ×
345 κράζω schreien, rufen 3 ×
348 ἡ στιβάς Streu, Stroh, Matratze, Feldbett 1 ×
349 δριμύς, εῖα, ύ scharf, stechend, bitter 3 ×
355 κατατρίβω abreiben, aufbrauchen, erschöpfen 1 ×
361 ἀφέλκω wegzerren, wegschleppen 2 ×
362 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 10 ×

τολμηρός, ά, όν kühn, mutig 2 ×
364 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 4 ×
366 ἐξόλλυμι ganz vernichten 4 ×
367 ἐμπολάω Handel treiben, erwerben 4 ×
368 τὸ ἄλφιτον Gerstenmehl 3 ×

ὁ τυρός Käse; Käsemarkt 2 ×
369 ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 2 ×
372 ἀνορύσσω aufgraben, aufbrechen 1 ×
374 τὸ χοιρίδιον Ferkelchen 2 ×

δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit auf
nehmen

1 ×

375 μυέω einweihen 2 ×
376 ὁ κεραυνοβρόντης Donnerer 1 ×
377 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 8 ×
380 ὦ μέλε mein Lieber, mein Freund 5 ×

ἀμαλδύνω besänftigen; zerstören; verhehlen 1 ×
381 τορέω schneiden, durchbohren 1 ×

λάσκω krachen, knacken; stöhnen, seufzen, schreien 3 ×
382 λάσκω krachen, knacken; stöhnen, seufzen, schreien 3 ×
384 λάσκω krachen, knacken; stöhnen, seufzen, schreien 3 ×
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386 τὸ χοιρίδιον Ferkelchen 2 ×
κατεσθίω verschlingen 5 ×

389 θωπεύω schmeicheln; dienen 1 ×
390 παλίγκοτος, ον feindselig, widrig 1 ×

ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 8 ×
393 φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 1 ×
394 μεγαλόδωρος, ον freigebig 1 ×
395 βδελύττομαι sich ekeln vor, verabscheuen 1 ×

ἡ ὀφρῦς Braue 1 ×
399 ἀγάλλω verherrlichen, med. frohlocken, stolz sein auf 2 ×
400 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 8 ×
402 ὁ κλέπτης Dieb 2 ×
406 πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 3 ×
409 ὁτιή = ὅτι 2 ×
412 ἐξόλλυμι ganz vernichten 4 ×
414 παρακλέπτω betrügen 1 ×
415 παρατρώγω benagen 1 ×

ἡ ἁμαρτωλία Fehlverhalten 1 ×
417 συνανέλκω mithochziehen 2 ×
420 τὸ μυστήριον Mysterienritus 1 ×
425 ἐλεήμων, ον mitleidig, barmherzig 1 ×

ἡ χρυσίς goldgesticktes Kleid; goldene Trinkschale 1 ×
426 ἡ ἄμη Schaufel 2 ×
427 ἀφέλκω wegzerren, wegschleppen 2 ×
429 δημιουργικός, ή, όν handwerklich, kreativ 1 ×
430 ὑπουργέω helfen, dienen 1 ×
431 ὑπέχω gewähren, bieten 2 ×
432 ἐφιάλλω = ἐπιχειρέω 1 ×
434 εὐφημέω (andächtig) schweigen; preisen 3 ×
437 τὸ σχοινίον Seil, Strick 3 ×
440 ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 1 ×

σκαλεύω stochern, anfachen 1 ×
ὁ ἄνθραξ (Holz-) Kohle 1 ×

443 τὸ ὀλέκρανον Ellenbogen 1 ×
ἡ ἀκίς Nadel, Pfeilspitze 1 ×

444 ταξιαρχέω Taxiarch, Unteroffizier sein 1 ×
447 ὁ δορυξό(ο)ς Speermacher 4 ×

ὁ κάπηλος Krämer, Kleinhändler 2 ×
448 ἐμπολάω Handel treiben, erwerben 4 ×
449 ὁ ληιστής Räuber, Pirat 1 ×

ἡ κριθή Gerste 4 ×
451 αὐτομολέω überlaufen 1 ×
452 ὁ τροχός Rad 1 ×

μαστιγόω auspeitschen 1 ×
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458 ὑποτείνω anbieten, Hoffnungen machen 1 ×
ὁ κάλως Seil, Tau (zum Auf- und Abziehen der Segel) 1 ×

459 εἶα auf! los! 16 ×
460 εἶα auf! los! 16 ×
461 εἶα auf! los! 16 ×
462 εἶα auf! los! 16 ×
463 εἶα auf! los! 16 ×
465 ὀγκύλλομαι geschwollen sein; arrogant sein 1 ×
467 εἶα auf! los! 16 ×
468 εἶα auf! los! 16 ×
469 συνανέλκω mithochziehen 2 ×
470 ἐξαρτάω anhängen, befestigen 1 ×
471 ἐπεμπίπτω überfallen 1 ×
474 ἡ μορμώ Schreckgespenst 1 ×
477 διχόθεν von zwei Seiten 1 ×

μισθοφορέω Sold erhalten 1 ×
τὸ ἄλφιτον Gerstenmehl 3 ×

478 ἀνδρικός, ή, όν mannhaft, männlich 3 ×
482 γλίσχρος, ον filzig, kleinlich, kümmerlich 2 ×

σαρκάζω zerfleischen 1 ×
τὸ κυνίδιον Hündchen 2 ×

483 ἐξόλλυμι ganz vernichten 4 ×
484 ὁμοθυμαδόν einmütig 1 ×
485 ἀντιλαμβάνω festhalten, festnehmen 1 ×
486 εἶα auf! los! 16 ×
487 εἶα auf! los! 16 ×
488 εἶα auf! los! 16 ×
489 εἶα auf! los! 16 ×
492 ἀντισπάω abziehen, ablenken 1 ×
494 εἶα auf! los! 16 ×
495 εἶα auf! los! 16 ×
496 κακόνους, ουν böswillig, übelwollend 2 ×
497 κιττάω Lust haben auf, begehren 1 ×
500 ὁ κόραξ Rabe 5 ×

ἔρρω zugrundegehen, weggehen; bei Homer: umherschweifen, traurig
umhergehen

1 ×

502 τὸ σκόρ(ο)δον Knoblauch 3 ×
ἀλείφω salben, ölen, einschmieren 1 ×

506 ἐξέλκω herausziehen 4 ×
511 ἐξέλκω herausziehen 4 ×
515 ἐπεντείνω ausstrecken 1 ×

ἀνδρικός, ή, όν mannhaft, männlich 3 ×
517 εἶα auf! los! 16 ×
518 εἶα auf! los! 16 ×
519 εἶα auf! los! 16 ×
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520 βοτρυόδωρος, ον Trauben schenkend 1 ×
521 μυριάμφορος, ον 10.000 Amphoren fassend 1 ×
522 οἴκοθεν von zu Hause, aus dem Haushalt 1 ×
523 ἡ ὀπώρα Herbst; Ernte, Frucht 4 ×
526 ἡ ἀστρατεία Dienstbefreiung; Dienstverweigerung 1 ×

τὸ μύρον Salböl, Parfum 3 ×
527 ὁ γυλιός Art Militärtornister 1 ×

στρατιωτικός, ή, όν soldatisch, militärisch 1 ×
528 ἀποπτύω ausspeien, ausspucken; ablehnen, verachten 1 ×

τὸ πλέκος Korbwerk, Geflochtenes 1 ×
529 ὄζω riechen, stinken 1 ×

ἡ κρομμυοξυρεγμία nach Zwiebeln und Essig riechender Rülpser 1 ×
530 ἡ ὀπώρα Herbst; Ernte, Frucht 4 ×

ἡ ὑποδοχή Aufnahme, Behältnis 1 ×
531 ὁ αὐλός Flöte 1 ×

ὁ τραγῳδός Schauspieler, Chorsänger in der Tragödie 2 ×
ἡ κίχλη Drossel 4 ×

532 τὸ ἐπύλλιον Verslein 1 ×
533 καταψεύδομαι verleumden, Lügen über jmd. erzählen 1 ×
534 τὸ ῥημάτιον Wörtchen, Phrase 1 ×

δικανικός, ή, όν advokatisch, rechthaberisch 1 ×
535 ὁ κισσός Efeu 1 ×

ὁ τρύγοιπος Siebtuch (für Wein) 1 ×
τὸ προβάτιον Schäfchen 1 ×
βληχάομαι blöken 1 ×

536 διατρέχω durcheilen, durchlaufen 2 ×
537 ὁ χοεύς Kanne (Flüssigkeitsmaß) 1 ×
539 λαλέω schwatzen, reden 1 ×
541 ὑπωπιάζω jem. ein blaues Auge schlagen 1 ×
542 ἁπαξάπας, ασα, αν alles zusammen, insgesamt 5 ×

ὁ κύαθος Schöpfkelle 1 ×
545 ὁ λοφοποιός Helmbuschmacher 1 ×
546 τίλλω ausziehen, ausreißen 1 ×

ἡ σμινύη Hacke, Karst 1 ×
547 καταπέρδομαι furzen auf 1 ×

ὁ ξιφουργός Schwertmacher 1 ×
548 ὁ δρεπανουργός Waffenschmied 1 ×
549 ὁ δορυξό(ο)ς Speermacher 4 ×

σκιμαλίζω verhöhnen, auslachen 1 ×
550 ἀναγορεύω verkünden, ernennen 1 ×
552 γεωργικός, ή, όν bäurisch, landwirtschaftlich 3 ×
553 τὸ δοράτιον kleiner Speer, kurzes Holz 1 ×
554 σαπρός, ά, όν verrottet, faul, morsch 2 ×
555 παιωνίζω den Paian singen 1 ×
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556 ποθεινός, ή, όν begehrt, begehrenswert 1 ×
557 ἡ ἄμπελος Wein, Weinstock 4 ×
559 πολλοστός, ή, όν ein kleiner Bruchteil 1 ×
560 προσεύχομαι anbeten 1 ×
562 λιταργίζω entschlüpfen 1 ×
563 ἐμπολάω Handel treiben, erwerben 4 ×

τὸ ταρίχιον Stockfischchen 1 ×
564 τὸ στῖφος Masse, Schar 1 ×
565 γοργός, ή, όν feurig, wild, stark 1 ×

ἡ μᾶζα Roggenbrot 5 ×
ἡ πανδαισία vollständiges Gastmahl 1 ×

566 ἡ σφῦρα Hammer, Hacke 1 ×
ἐξοπλίζω vollständig bewaffnen 1 ×

567 ἡ θρῖναξ Dreizahn, Hacke mit drei Zähnen 1 ×
διαστίλβω durchschimmern 1 ×

568 τὸ μετόρχιον Raum zwischen den Reihen von Weinstöcken 1 ×
570 τριαινόω (mit dem Dreizack) wegheben, hacken 1 ×

ἡ δίκελλα Hacke 1 ×
τὸ γῄδιον Landgütchen 1 ×

574 τὸ παλάσιον Obstkuchen 1 ×
575 τὸ σῦκον Feige; Geschwür, Gerstenkorn 5 ×

τὸ μύρτον Myrtenbeere 1 ×
576 ἡ τρύξ Most; Weinhefe 1 ×
577 ἡ ἰωνιά Veilchenbeet 1 ×
578 τὸ φρέαρ Brunnen 1 ×

ἡ ἐλαία Olive 1 ×
585 ἀνέρπω hinaufkriechen 1 ×
589 γεωργικός, ή, όν bäurisch, landwirtschaftlich 3 ×

τρίβω reiben, kneten, abnutzen 6 ×
594 ἀδάπανος, ον ohne Ausgaben 1 ×
595 τὰ χῖδρα unreife Weizengraupe 1 ×
596 ἡ ἄμπελος Wein, Weinstock 4 ×
598 τὸ συκίδιον Feigchen 1 ×
600 προσγελάω anlachen, anlächeln 1 ×
607 αὐτοδάξ mit den Zähnen, bissig 1 ×
608 ἐκφλέγω in Brand setzen 1 ×
609 ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; verschieben, auf

schieben
2 ×

ὁ σπινθήρ Funke 1 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 1 ×

610 ἐκφυσ(ι)άω ausschnauben 1 ×
ὁ καπνός Rauch 1 ×

612 ἅπαξ (nur) einmal 2 ×
ψοφέω lärmen, ein Geräusch machen 2 ×
ἡ ἄμπελος Wein, Weinstock 4 ×
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613 ὁ πίθος großer Krug, Fass 1 ×
ἀντιλακτίζω gegen etw. treten 1 ×

617 εὐπρόσωπος, ον mit schönem Gesicht, schön anzusehen 1 ×
620 ἀγριόω wild, grausam machen 1 ×

σαίρω I. grinsen; klaffen II. fegen, reinigen 1 ×
623 αἰσχροκερδής, ές habgierig 1 ×

διειρωνόξενος, ον falsch, betrügerisch gegenüber ξένοι 1 ×
624 ἀπορρίπτω, ἀπορριπτέω wegwerfen 1 ×

ἀναρπάζω entraffen, entführen 1 ×
626 ἐνθένδε von hier 2 ×

ἀντιτιμωρέομαι sich rächen 2 ×
627 ἡ κράδη Zweig, bes. vom Feigenbaum 1 ×

κατεσθίω verschlingen 5 ×
628 ἡ κορώνεως Feige von der Farbe einer Krähe 1 ×
629 ἐκκόπτω herausschlagen, aufbrechen 1 ×

ἐκτρέφω ernähren, aufziehen 1 ×
630 ὦ μέλε mein Lieber, mein Freund 5 ×
631 ἑξμέδιμνος, ον sechs Medimnoi fassend 1 ×

ἡ κυψέλη Kiste, Truhe 1 ×
633 πωλέομαι häufig kommen, gehen 1 ×
634 τὸ γίγαρτον Kern der Weintraube 1 ×

ἡ ἰσχάς getrocknete Feige 4 ×
636 ἀσθενέω schwach, krank sein 1 ×

τὸ ἄλφιτον Gerstenmehl 3 ×
637 δικρός, όν gegabelt, gespalten 1 ×

τὸ κέκραγμα Schrei (ἅπαξ) 1 ×
641 τὸ κυνίδιον Hündchen 2 ×

σπαράττω zerren, zausen, zerreißen 1 ×
642 ὠχριάω blass werden, erblassen 1 ×
645 βυνέω vollstopfen, verstopfen 1 ×
647 ἐξερημόω ausleeren, verwüsten 1 ×
648 ὁ βυρσοπώλης Lederverkäufer 2 ×
652 πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 3 ×
653 λάλος, ον geschwätzig, gesprächig 1 ×

ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 2 ×
654 τὸ κύκηθρον Rührlöffel 1 ×

τὸ τάρακτρον Rührlöffel 1 ×
655 ἁπαξάπας, ασα, αν alles zusammen, insgesamt 5 ×
662 μισοπόρπαξ den Schildgriff hassend 1 ×
664 ἡ μομφή Tadel 1 ×
666 ἡ κίστη Kiste, Kasten 1 ×
667 ἀποχειροτονέω abwählen, ablehnen; freisprechen 1 ×
669 τὸ σκῦτος Leder 1 ×
671 κακόνους, ουν böswillig, übelwollend 2 ×
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678 ἀποβολιμαῖος, ον fortwerfend 1 ×
680 ἡ πνύξ Pnyx (Versammlungsplatz in Athen) 1 ×
682 περιάγω herumführen, umdrehen 2 ×
684 ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 1 ×
687 περιζώννυμι umgürten 1 ×
689 εὔβουλος, ον wohlberaten 1 ×
690 ὁ λυχνοποιός Lampenfabrikant 1 ×
691 ψηλαφάω herumtasten, betasten 1 ×
692 τὸ λύχνον Lampe, Leuchter 1 ×
693 ἀναπυνθάνομαι prüfen; (durch Prüfung) herausfinden 1 ×
695 ἀνερωτάω befragen 2 ×
698 σαπρός, ά, όν verrottet, faul, morsch 2 ×
699 ἕκητι mit Hilfe von, wegen 1 ×

ἡ ῥίψ Rute, Weidengeflecht, Korb 1 ×
700 δαί = δή 4 ×
702 ὡρακιάω ohnmächtig werden 1 ×

ἐξανέχω emporhalten; med. dulden, aushalten 1 ×
706 ἡ ὀπώρα Herbst; Ernte, Frucht 4 ×
708 ἐκποιέω verfertigen, herstellen; zur Adoption geben 1 ×

ὁ βότρυς Traube 1 ×
709 κυνέω küssen 1 ×
711 ἡ ὀπώρα Herbst; Ernte, Frucht 4 ×
712 ὁ κυκεών Mischtrank 1 ×

ἐπιπίνω danach, dazu trinken 1 ×
βληχωνίας mit Polei zubereitet 1 ×

716 ῥοφέω schlürfen, verschlingen 1 ×
ὁ ζωμός Suppe, Brühe 2 ×

717 καταδέω I. festbinden; bespritzen, benetzen II. ermangeln, benötigen 1 ×
ἡ χόλιξ Darm, pl. Kaldaunen 1 ×
ἕψω kochen 1 ×

720 ὁ κάνθαρος Mistkäfer; Trinkgefäß 11 ×
ἀποπέτομαι fortfliegen 2 ×

722 ἀστραπηφορέω Blitze tragen 1 ×
728 στύω eine Erektion haben/bekommen 1 ×
731 ὁ κλέπτης Dieb 2 ×

κυπτάζω herumlungern, umherspähen, herumblicken 1 ×
κακοποιέω Schlimmes (an-) tun, schädigen 1 ×

732 ὁ θεατής Zuschauer 4 ×
734 ὁ ῥαβδοῦχος Stabträger, Schiedsrichter; lictor 1 ×

ὁ κωμῳδοποιητής Komödiendichter 1 ×
735 τὸ ἀνάπαιστον Anapäst 1 ×
737 ὁ κωμῳδοδιδάσκαλος komischer Dichter 1 ×
738 ἡ εὐλογία Preis, Ruhm 1 ×
740 τὸ ῥάκιον Lumpen, Fetzen 1 ×
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σκώπτω spotten 3 ×
ὁ φθείρ Laus 1 ×

741 μάσσω kneten, formen 4 ×
742 ἐπίτηδες absichtlich, mit Vorsatz 3 ×
743 ἀτιμόω entehren, das Bürgerrecht aberkennen 1 ×

παραλύω ablösen, trennen 1 ×
745 ὁ σύνδουλος Mitsklave 1 ×

σκώπτω spotten 3 ×
ἀνερωτάω befragen 2 ×

746 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 4 ×
ἡ ὑστριχίς Peitsche (aus Sauhaar) 1 ×

747 δενδροτομέω abholzen, verwüsten 1 ×
748 ὁ φόρτος Last, Fracht; vulgäres Zeug, schlechter Witz 1 ×

τὸ βωμολόχευμα blöder Witz 1 ×
ἀγεννής, ές von unedler Abkunft, niedrig, unedel 1 ×

749 πυργόω (mit Türmen) befestigen, schützen; auftürmen 1 ×
750 τὸ σκῶμμα Spaß, Spott 1 ×

ἀγοραῖος, α, ον auf dem Markt; gewöhnlich, vulgär 1 ×
751 τὸ ἀνθρώπιον Menschlein, Kerlchen 2 ×

κωμῳδέω verspotten, parodieren 1 ×
753 ἡ βύρσα Haut, Fell 1 ×

ἡ ὀσμή Geruch 1 ×
ἡ ἀπειλή Prahlerei, Drohung 1 ×
βορβορόθυμος, ον schlammsinnig 1 ×

754 ὁ καρχαρόδους sägezähnig, scharfzähnig 1 ×
756 ὁ κόλαξ Schmeichler 1 ×

λιχμάω lecken 1 ×
757 ἡ χαράδρα Schlucht, Flußbett, Kanal 1 ×
758 ἡ φώκη Robbe, Seehund 1 ×

ὁ ὄρχις Hode 1 ×
ἄπλυτος, ον ungewaschen 1 ×
ὁ πρωκτός Hintern 4 ×
ὁ κάμηλος Kamel 1 ×

759 καταδείδω sehr fürchten 1 ×
761 μνήμων, ον gedenkend, erinnernd 1 ×
762 ἡ παλαίστρα Ringplatz, Ringschule 1 ×

περινοστέω herumgehen, besuchen, inspizieren 1 ×
764 παῦρος, ον wenig, klein, kurz 1 ×
765 χρεών Notwendigkeit 2 ×
767 φαλακρός, ά, όν kahl(köpfig) 2 ×
768 συσπουδάζω miteifern 1 ×
770 τὸ συμπόσιον Gelage, Feier 1 ×
771 φαλακρός, ά, όν kahl(köpfig) 2 ×
772 τὰ τρωγάλια Leckereien, Nαschereien 1 ×
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776 κλέω erzählen, rühmen 1 ×
778 ἡ θαλίη Fülle, Überfluss; Festfreude 1 ×
783 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 8 ×
786 ἡ συνέριθος Handlanger, Assistent 1 ×
788 ὁ ὄρτυξ Wachtel 1 ×

οἰκογενής, ές im Haus geboren 1 ×
γυλιαύχην halslos 1 ×
ὁ ὀρχηστής Tänzer 1 ×

790 νανοφυής, ές zwergenwüchsig 1 ×
ἡ σφυράς Schafsdung 1 ×
τὸ ἀπόκνισμα Abgeschabtes, Span 1 ×
ὁ μηχανοδίφης Maschinenerfinder 1 ×

794 ἡ γαλέη Wiesel 2 ×
795 ἀπάγχω erdrosseln, erwürgen 1 ×
797 τὰ δαμώματα = τὰ δημοσίᾳ ᾄδόμενα 1 ×

καλλίκομος schönhaarig 1 ×
799 ἐαρινός, ή, όν (ἠρινός) frühlingshaft 1 ×
800 ἡ χελιδών Schwalbe 1 ×
801 κελαδέω tönen, schreien 1 ×
805 γηρύω sagen, singen, rühmen 1 ×
807 ὁ τραγῳδός Schauspieler, Chorsänger in der Tragödie 2 ×
810 ὁ ὀψοφάγος Leckermaul 1 ×

βατιδοσκόπος, ον nach Rochen spähend 1 ×
812 γραοσόβης alte Frauen verscheuchend 1 ×

μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 10 ×
τραγομάσχαλος, ον mit nach Ziegenbock stinkenden Achseln 1 ×
ὁ ἰχθυολύμης Fischverderber 1 ×

814 καταχρέμπτομαι bespucken 1 ×
817 συμπαίζω gemeinsam spielen, feiern 1 ×
820 κομιδῇ geradezu, genau 1 ×
822 κακοήθης, ες böswillig, gemein 2 ×
823 κακοήθης, ες böswillig, gemein 2 ×
829 ὁ διθυραμβοδιδάσκαλος Dithyrambendichter 1 ×
830 ἡ ἀναβολή Aufwurf, Hügel; Umhang; Aufschub 1 ×

ποτάομαι = πέτομαι 1 ×
831 εὐδιαεριαυρινήχετος, ον in der Mittagsluft schwebend, schwimmen 1 ×
838 διατρέχω durcheilen, durchlaufen 2 ×
841 ὁ ἱπνός Ofen, Herd; Laterne 1 ×
843 ἡ πύελος Trog, Wanne 1 ×

κατακλύζω überspülen, überschwemmen 1 ×
θερμαίνω erwärmen, erhitzen 1 ×

844 στορέννυμι, στόρνυμι, στρώννυμι ausbreiten, plätten 1 ×
κουρίδιος, α, ον ehelich, verheiratet 1 ×

848 τὸ τριώβολον Dreiobolenstück, halbe Drachme 1 ×
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849 πορνοβοσκέω ein Bordell betreiben 1 ×
851 κατεσθίω verschlingen 5 ×
853 ὁ ἄρτος Brot (laib) 2 ×

ἡ μᾶζα Roggenbrot 5 ×
854 λείχω lecken 2 ×
855 λείχω lecken 2 ×

σκευάζω vorbereiten, zubereiten 1 ×
856 εὐδαιμονικός, ή, όν glücksbringend 1 ×
859 ὁ νυμφίος Bräutigam 2 ×
862 τὸ μύρον Salböl, Parfum 3 ×

κατάλειπτος, ον gesalbt 1 ×
863 τὸ τιτθίον Brüstchen 1 ×
864 ὁ στρόβιλος Kreisel, Pirouette; Fichte 1 ×
865 ὁ κάνθαρος Mistkäfer; Trinkgefäß 11 ×
868 ἡ πυγή Gesäß, Po 1 ×
869 ὁ πλακοῦς Kuchen 3 ×

πέσσω reifen lassen, kochen 1 ×
ἡ σησαμῆ Sesamkuchen 1 ×
συμπλάσσω formen, erfinden, fabrizieren 1 ×

870 ἁπαξάπας, ασα, αν alles zusammen, insgesamt 5 ×
τὸ πέος Penis 3 ×

874 ὑποπίνω ein bisschen trinken 1 ×
876 ἡ πρωκτοπεντετηρίς Vierjahresarschfest 1 ×
878 διαφυλάσσω genau bewachen 1 ×
879 περιγράφω (ringsum eine Linie) zeichnen, begrenzen 1 ×

ὁ δεῖνα der so-und-so 2 ×
880 τὸ πέος Penis 3 ×
884 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 8 ×

ὦ μέλε mein Lieber, mein Freund 5 ×
885 ὁ ζωμός Suppe, Brühe 2 ×

ἐκλάπτω austrinken 1 ×
887 ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 3 ×
890 ἡ ἀνάρρυσις Rettung (zweiter Tag des Apaturienfests) 1 ×
891 τὸ ὀπτάνιον Küche, Backhaus 1 ×
892 καπνίζω Feuer anzünden, räuchern, vor Rauch schwarz sein 1 ×
893 τὰ λάσανα Dreifuß, Rost 1 ×
896 παλαίω ringen 1 ×

τετραποδηδόν auf allen vieren 1 ×
897 κύβδα kopfüber 1 ×

τὸ παγκράτιον Allkampf, Pankration 1 ×
ὑπαλείφω salben, cremen 1 ×

898 πύξ mit der Faust, im Faustkampf 1 ×
τὸ πέος Penis 3 ×

899 ἡ ἱπποδρομία Pferderennen 1 ×
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900 ὁ κέλης Rennpferd, Renner; Schnellsegler 1 ×
παρακελητίζω vorüberreiten 1 ×

902 φυσάω blasen, schnaufen 2 ×
προσκινέομαι sich heranmachen 1 ×

903 ἀποψωλέω die Vorhaut zurückziehen 1 ×
904 ἡ καμπή Biegung, Wendung, Wendemarke 1 ×
905 ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 3 ×
906 ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 3 ×
907 ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 2 ×
908 ὑπέχω gewähren, bieten 2 ×

ἡ ἐκεχειρία Waffenstillstand 1 ×
912 τρυγάω pflücken, (Trauben) lesen, sammeln, ernten 3 ×
916 ἐκπίνω austrinken 1 ×

ἡ λεπαστή (muschelförmiger) Trinkbecher 1 ×
920 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 1 ×
921 γεωργικός, ή, όν bäurisch, landwirtschaftlich 3 ×
923 ἡ χύτρα Tontopf 2 ×
924 ἡ χύτρα Tontopf 2 ×
925 δαί = δή 4 ×

λαρινός, ή, όν fett 1 ×
927 τίη = τί warum? 2 ×
928 ἡ ὑηνία schweinische Dummheit, Ferkelei 1 ×
929 δαί = δή 4 ×
931 ἐπίτηδες absichtlich, mit Vorsatz 3 ×
934 ἤπιος, α, ον mild, freundlich 1 ×
935 ὁ ἀμνός Lamm 1 ×
942 θύρασι draußen 2 ×
943 σοβαρός, ά, όν heftig, stürmisch; hochmütig, stolz 2 ×
944 θεόθεν von Gott, von den Göttern 1 ×

μετάτροπος, ον umkehrend, sich umdrehend 1 ×
945 ἡ αὔρα Brise, Hauch 1 ×
946 μεταβιβάζω hinüberbringen 1 ×
947 αἱ ὀλαί Opfergerste 1 ×

τὸ στέμμα Kranz, Binde 1 ×
948 ἴσχω (zurück-, fest-) halten 1 ×
952 αὐλέω Flöte spielen 1 ×
953 ἄκλητος, ον ungeladen 1 ×
954 φυσάω blasen, schnaufen 2 ×
955 προσδίδωμι zusätzlich geben; Anteil geben 3 ×
956 τὸ χέρνιβον Waschbecken 1 ×
957 ἐπιδέξιος, ον rechts herum, zur Rechten; geschickt, klug 1 ×
958 ἰδού sieh da! 8 ×
959 τὸ δαλίον kleine Fackel 1 ×

ἐμβάπτω eintauchen 1 ×
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961 χερνίπτομαι seine Hände reinigen 1 ×
962 ὁ θεατής Zuschauer 4 ×

ἡ κριθή Gerste 4 ×
ἰδού sieh da! 8 ×

965 ἡ κριθή Gerste 4 ×
971 καταχέω ausgießen, übergießen 1 ×
978 πολυτίμητος, ον vielgeehrt 2 ×
980 μοιχεύω die Ehe brechen, Unzucht treiben 1 ×
981 παρακλίνω zur Seite beugen, abbiegen; med. sich danebenlegen 2 ×
982 αὔλειος, α, ον Hof-, zum Hof gehörig 1 ×

παρακύπτω sich herauslehnen, einen Blick hinauswerfen 2 ×
985 παρακύπτω sich herauslehnen, einen Blick hinauswerfen 2 ×
988 γενναιοπρεπής, ές edel 1 ×
989 τρύ(χ)ω aufreiben, erschöpfen 1 ×
991 ἡ κορκορυγή Getöse, Lärm 1 ×
993 ἡ ὑπόνοια Verdacht; verborgener Sinn 1 ×
994 περίκομψος, ον sehr fein 1 ×
995 στωμύλλω schwatzen 1 ×
997 ὁ χυλός Saft, Aufguß 1 ×

1000 τὸ σκόρ(ο)δον Knoblauch 3 ×
1001 ὁ σίκυος Gurke 1 ×

πρώϊος, α, ον in der Frühe, früh 2 ×
ἡ ῥοιά Granatapfel(baum) 1 ×

1002 τὸ χλανίσκιον Jäckchen 1 ×
1004 ὁ χήν Gans 1 ×

ἡ νῆττα Ente 1 ×
ἡ φάττα Ringeltaube 1 ×
ὁ τροχίλος Strandläufer 1 ×

1005 ἡ σπυρίς großer Korb, Fischkorb 1 ×
1007 ὀψωνέω Leckerbissen, Zukost kaufen 1 ×

τυρβάζω aufwühlen, verwirren 1 ×
1009 ὁ τένθης Vielfraß, Schlemmer 2 ×
1011 πιπράσκω verkaufen 1 ×

ὀτοτύζω jammern, klagen 1 ×
1012 μονῳδέω ein Solo singen 1 ×
1013 ἀποχηρόομαι entbehren, beraubt sein 1 ×
1014 τὸ τεῦτλον Mangold, Beete 1 ×

λοχεύω gebären, zeugen 1 ×
1015 ἐπιχαίρω sich freuen über 1 ×
1016 πολυτίμητος, ον vielgeehrt 2 ×
1017 μαγειρικός, ή, όν zum Koch gehörig 1 ×
1018 τίη = τί warum? 2 ×
1019 δήπουθεν = δήπου doch wohl, sicherlich 1 ×
1020 αἱματόω mit Blut beflecken 1 ×
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1021 τὰ μηρία Schenkel 1 ×
1022 ὁ χορηγός Chorege, Chorausstatter 1 ×
1023 θύρασι draußen 2 ×
1024 ἡ σχίζα Klafter-, Feuerholz 2 ×
1026 μαντικός, ή, όν seherisch, prophetisch 1 ×

τὸ φρύγανον trockenes Holz, Reisig 1 ×
1029 χρεών Notwendigkeit 2 ×
1030 πόριμος, ον sichern, rettend, besorgend 1 ×
1031 ἡ σχίζα Klafter-, Feuerholz 2 ×

ἐνάπτω befestigen; anzünden, entzünden 2 ×
1035 ἀνατλῆναι ertragen 1 ×
1040 τὰ θυλήματα Opfergaben, Weihrauch 1 ×
1042 ἰδού sieh da! 8 ×
1043 ὀπτάω braten, backen 3 ×
1044 ἡ δάφνη Lorbeer 1 ×

στεφανόω bekränzen 1 ×
1045 ὁ ἀλαζών Angeber, Scharlatan 4 ×
1047 χρησμολόγος, ον prophetisch, Orakel sammelnd 2 ×
1049 ἡ διαλλαγή Versöhnung 1 ×
1050 ἡ κνῖσα Fettdampf, Bratendunst 1 ×
1053 ὀπτάω braten, backen 3 ×

ἡ ὀσφύς Hüfte, Flanke 1 ×
1054 ἡ κέρκος Schwanz, Schweif 1 ×
1056 ἀπάρχομαι das Opfer beginnen, opfern 1 ×

τὸ ἄπαργμα Voropfer 1 ×
1057 ὀπτάω braten, backen 3 ×
1058 ὀπτός, ή, όν geröstet, gebraten, gebrannt 1 ×
1059 κατατέμνω abschneiden, zerschneiden 1 ×
1064 ἡ ἀφραδίη Unverstand, Torheit 1 ×
1065 χαροπός, ή, όν grimmig, mutig; hell, strahlend 2 ×

ὁ πίθηκος Affe 2 ×
1066 χαροπός, ή, όν grimmig, mutig; hell, strahlend 2 ×

ὁ πίθηκος Affe 2 ×
1067 ὁ κέπφος Gimpel, Dummkopf 1 ×

τρήρων ängstlich, scheu (?) flink (?) 1 ×
ὁ ἀλωπεκιδεύς Fuchswelpen 1 ×

1068 δόλιος, α, ον trügerisch, listig 1 ×
1069 ὁ ἀλαζών Angeber, Scharlatan 4 ×

ὁ πλεύμων Lunge; Qualle 1 ×
1072 ἐξώλης, ες völlig zerstört, vernichtet; verderblich 1 ×

βακίζω den Bakis spielen 1 ×
1073 θέσφατος, ον gottgewollt, gottgesagt 1 ×

τὸ δέσμα Band, Fessel 1 ×
1074 πάσσω bestreuen, besprenkeln, streuen, einsticken 1 ×
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1076 ἡ φύλοπις Schlacht, Getümmel, Krieg 1 ×
ὁ λύκος Wolf 3 ×
ὑμεναιόω das Hochzeitslied singen 3 ×

1077 κατάρατος, ον verflucht 3 ×
ὁ λύκος Wolf 3 ×
ὑμεναιόω das Hochzeitslied singen 3 ×
ἡ σφονδύλη Erdkäfer 1 ×
βδέω furzen 2 ×

1078 ἡ κώδων Glocke 1 ×
ἡ ἀκαλανθίς Goldfink 1 ×

1079 τουτάκις = τότε 1 ×
1081 διακαυνιάζω auslosen 1 ×
1083 ὁ καρκίνος Krebs, Krabbe 1 ×
1084 τὸ πρυτανεῖον Rathaus 1 ×
1086 λεῖος, α, ον glatt, eben 2 ×

ὁ ἐχῖνος Igel; Schüssel, großer Topf, Kessel 2 ×
1087 φενακίζω täuschen, betrügen 1 ×
1088 τὰ μῆρα Schenkelstücke 2 ×
1090 τὸ νέφος Wolke, Gewölk 1 ×
1092 τὰ μῆρα Schenkelstücke 2 ×

κατακαίω verbrennen, abbrennen 1 ×
πατέομαι kosten, essen, zehren 2 ×

1094 χρησμολόγος, ον prophetisch, Orakel sammelnd 2 ×
ὁ κώθων Trinkgefäß 1 ×

1097 ἀφρήτωρ ohne Sippe 1 ×
ἀθέμι(σ)τος, ον gesetzlos, gottlos 1 ×
ἀνέστιος, ον heimatlos, unbehaust 1 ×

1098 ἐπιδήμ(ι)ος, ον im Volk 1 ×
ὀκρυόεις, εσσα, εν schaurig 1 ×

1100 ὁ ἰκτῖνος Weihe, Hühnergeier 1 ×
μάρπτω fassen, ergreifen 1 ×

1103 βαλανεύω das Badewasser erhitzen 1 ×
1111 προσδίδωμι zusätzlich geben; Anteil geben 3 ×
1112 προσδίδωμι zusätzlich geben; Anteil geben 3 ×

ὁ λύκος Wolf 3 ×
ὑμεναιόω das Hochzeitslied singen 3 ×

1114 λεῖος, α, ον glatt, eben 2 ×
ὁ ἐχῖνος Igel; Schüssel, großer Topf, Kessel 2 ×

1115 ὁ θεατής Zuschauer 4 ×
συσπλαγχνεύω gemeinsam die Eingeweide essen 1 ×

1117 κατέδω = κατεσθίω aufessen, verzehren 1 ×
1119 μαρτύρομαι Zeugen anrufen, protestieren 1 ×
1120 ὁ τένθης Vielfraß, Schlemmer 2 ×

ὁ ἀλαζών Angeber, Scharlatan 4 ×
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1121 ὁ ἀλαζών Angeber, Scharlatan 4 ×
1122 τὸ κῴδιον Vlies, Schaffell 2 ×
1123 ἡ ἐξαπάτη Betrug 1 ×

ἐκβολβίζω eine Zwiebel häuten 1 ×
1124 τὸ κῴδιον Vlies, Schaffell 2 ×

ὁ θυηπόλος (Opfer-) Priester 1 ×
1125 ὁ κόραξ Rabe 5 ×
1126 ἀποπέτομαι fortfliegen 2 ×
1128 τὸ κράνος Helm 2 ×
1129 ὁ τυρός Käse; Käsemarkt 2 ×

τὸ κρόμμυον Zwiebel 1 ×
1130 φιληδέω sich erfreuen an 1 ×
1132 διέλκω auseinanderziehen, -reißen 1 ×

ἐκκαίω ausbrennen; anzünden 1 ×
1134 δανός, ή, όν trocken, brennbar; verbrannt 1 ×
1135 ἐκπρεμνίζω entwurzeln 1 ×
1136 ἀνθρακίζω zu Holzkohle machen 1 ×

ὁ ἐρέβινθος Kichererbse 1 ×
1137 ἡ φηγός Esseiche 1 ×

ἐμπυρεύω (ἐμπυρίζω) anzünden; rösten 1 ×
1141 ἐπιψακάζω zuträufeln 1 ×
1143 ἐμπίνω trinken 2 ×
1144 φαύζω rösten, braten 1 ×

ὁ φάσηλος Saubohne 1 ×
ἡ χοῖνιξ ein Getreidemaß 2 ×

1145 τὸ σῦκον Feige; Geschwür, Gerstenkorn 5 ×
1146 βωστρέω zu Hilfe rufen 1 ×
1147 οἰναρίζω Weinlaub beschneiden 1 ×

σήμερον heute 4 ×
1148 τυντλάζω die Schollen (zw. den Weinstöcken) zerschlagen 1 ×

παρδακός, όν naß, feucht 1 ×
1149 ἡ κίχλη Drossel 4 ×

ὁ σπίνος Fink 1 ×
1150 ὁ πυός Erstlinsgmilch 1 ×

λαγῷος, α, ον vom Hasen 3 ×
1151 ἡ γαλέη Wiesel 2 ×
1152 ψοφέω lärmen, ein Geräusch machen 2 ×

κυδοιδοπάω lärmen 1 ×
1154 ἡ μυρσίνη, μυρρίνη Myrte(nzweig) 1 ×

κάρπιμος, ον fruchtbar, fruchttragend 1 ×
1156 ἐμπίνω trinken 2 ×
1158 τὸ ἄρωμα Gewürz, wohlriechende Pflanze 1 ×
1159 ἠχέτης lärmend, laut 1 ×
1161 διασκοπέω genau betrachten 1 ×
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1162 ἡ ἄμπελος Wein, Weinstock 4 ×
1163 πεπαίνω reifen; weich, warm machen 1 ×
1164 τὸ φῖτυ Sproß, Sprößling 1 ×
1165 πρώϊος, α, ον in der Frühe, früh 2 ×

ὁ φήληξ wilde Feige 1 ×
οἰδάνω anschwellen lassen 1 ×

1166 πέπων weich; lieb, traut; mild; feige 1 ×
1169 τὸ θύμον Thymian, Quendel 1 ×

ἡ τρίβος Pfad; Aufenthalt, Verzug 1 ×
κυκάω rühren, mischen 3 ×

1172 προσβλέπω anblicken 1 ×
1173 ἡ φοινικίς rotes Tuch, roter Mantel 3 ×
1174 τὸ βάμμα Färbung; Sauce 2 ×
1175 ἡ φοινικίς rotes Tuch, roter Mantel 3 ×
1176 βάπτω eintauchen; färben 1 ×

τὸ βάμμα Färbung; Sauce 2 ×
1177 ξουθός, ή, όν geschwind, wirbelnd, zwitschernd; goldgelb 1 ×

ὁ ἱππαλεκτρυών Pferdehahn, Vogel Greif 1 ×
1178 λινοπτάομαι die Netze überprüfen 1 ×
1180 ἐγγράφω einschreiben, eintragen 1 ×
1181 ἐξαλείφω übertünchen; ausstreichen, ausradieren 1 ×
1183 προσίστημι heranstellen, pass. herantreten, begegnen 1 ×
1184 ὁ ὀπός Saft, Harz (bes. des wilden Feigenbaums) 1 ×
1186 ὁ ῥίψασπις Schildwegwerfer, Deserteur 1 ×
1187 ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 1 ×
1190 ἡ ἀλώπηξ Fuchs 1 ×
1193 ἀποκαθαίρω abwischen, wegwischen, wegräumen 2 ×
1195 ἐπιφορέω darauftragen, daraufwerfen 3 ×

ὁ ἄμυλος Kuchen aus feinem Mehl 1 ×
ἡ κίχλη Drossel 4 ×

1196 λαγῷος, α, ον vom Hasen 3 ×
ὁ κόλλαβος Wirbel an der Leier; Weizenkuchen 1 ×

1197 ἀναβράττω aufkochen, aufsieden lassen 1 ×
ἡ κίχλη Drossel 4 ×

1200 τὸ δρέπανον Sichel 2 ×
ὁ κόλλυβος Kupfermünze 1 ×

1201 ἐμπολάω Handel treiben, erwerben 4 ×
1202 τρίδραχμος, ον drei Drachmen wert 1 ×

ὁ κάδος Krug 2 ×
1203 τὸ δρέπανον Sichel 2 ×
1204 ὁ κάδος Krug 2 ×

ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 2 ×
1205 ἀπεσθίω abessen 1 ×
1209 ὁ κάπηλος Krämer, Kleinhändler 2 ×
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1210 προθέλυμνος, ον entwurzelt, ganz und gar; übereinander 1 ×
1211 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 4 ×

λοφάω am Helmbusch leiden 1 ×
1213 ὁ δορυξό(ο)ς Speermacher 4 ×
1216 τὸ σφήκωμα Spitze des Helms, wo der Busch befestigt ist 1 ×
1217 ἡ ἰσχάς getrocknete Feige 4 ×

ἡ χοῖνιξ ein Getreidemaß 2 ×
1218 ἀποκαθαίρω abwischen, wegwischen, wegräumen 2 ×
1219 ἡ ἰσχάς getrocknete Feige 4 ×
1221 ὁ κόραξ Rabe 5 ×
1222 τριχορρυέω die Haare verlieren 1 ×
1223 ἡ ἰσχάς getrocknete Feige 4 ×
1224 δαί = δή 4 ×

δεκάμνους zehn Minen schwer 2 ×
τὸ κύτος Behälter, Hohlraum; Urne 1 ×

1225 ἐνάπτω befestigen; anzünden, entzünden 2 ×
1227 ἡ ἰσωνία Selbstkostenpreis 1 ×
1228 ἐναποπατέω darin scheißen 1 ×
1231 ἀποψάω abwischen 1 ×
1232 διίημι hindurchschicken, durchlassen 1 ×

ἡ θαλαμιά Ruderloch 1 ×
1234 τὸ τρύπημα Bohrung, Loch 1 ×
1235 δεκάμνους zehn Minen schwer 2 ×

χέζω scheißen 4 ×
1236 ἐπίτριπτος, ον verflucht, verdammt 1 ×
1237 ὁ πρωκτός Hintern 4 ×
1239 θλίβω drücken, pressen, bedrängen 1 ×

ὁ ὄρρος Steiß, Hintern 1 ×
1242 ὁ μόλυβδος Blei 2 ×

ἐγχέω eingießen, einschenken 3 ×
1243 1 ×

ἐντίθημι hineinlegen, eingeben 1 ×
ὑπόμακρος, ον länglich 1 ×

1244 κατακτός, ή, όν versenkbar 1 ×
ὁ κότταβος Kottabosspiel 1 ×

1246 ὁ μόλυβδος Blei 2 ×
ἐγχέω eingießen, einschenken 3 ×

1247 τὸ σπαρτίον Schnur 1 ×
ἀρτάω befestigen, aufhängen 1 ×

1248 ἡ πλάστιγξ Waagschale; Geißel 1 ×
1249 τὸ σῦκον Feige; Geschwür, Gerstenkorn 5 ×
1250 δυσκάθαρτος, ον schwer zu reinigen 1 ×
1251 ἀντιδίδωμι zurückgeben, eintauschen 1 ×
1254 ἡ συρμαία Rettich 1 ×
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1255 ὁ κρανοποιός Helmmacher 1 ×
1257 τὸ κράνος Helm 2 ×
1258 ἡ λαβή Griff, Haltegriff 1 ×
1260 ὁ δορυξό(ο)ς Speermacher 4 ×
1262 διαπρίω durchsägen 1 ×
1263 ὁ, ἡ χάραξ Pfahl 1 ×
1266 οὐρέω pinkeln 1 ×

ὁ ἐπίκλητος Gast, Eingeladener 1 ×
1267 προαναβάλλομαι präludieren 1 ×
1269 ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; verschieben, auf

schieben
2 ×

1270 αὖθι dort, auf der Stelle, sogleich 1 ×
ὁπλότερος, α, ον = νεώτερος 2 ×

1271 ὁπλότερος, α, ον = νεώτερος 2 ×
τρισκακοδαίμων, ον dreifach unglücklich 1 ×

1272 κατάρατος, ον verflucht 3 ×
1274 ἡ ῥινός, τὸ ῥινόν Haut, Leder; Lederschild (< ϝρ-) 1 ×

ὀμφαλόεις, εσσα, εν mit Buckeln versehen 2 ×
1276 ἡ οἰμωγή das Wehklagen, Jammern 3 ×

ἡ εὐχωλή Gebet; Prahlerei 1 ×
1277 ἡ οἰμωγή das Wehklagen, Jammern 3 ×
1278 ἡ οἰμωγή das Wehklagen, Jammern 3 ×

ὀμφαλόεις, εσσα, εν mit Buckeln versehen 2 ×
1281 πατέομαι kosten, essen, zehren 2 ×
1283 ἱδρόω schwitzen 1 ×

κορέννυμι sättigen 3 ×
1284 κορέννυμι sättigen 3 ×
1285 κορέννυμι sättigen 3 ×
1286 θωρήσσω bewaffnen, ausrüsten 1 ×
1287 ἐκχέω ausgießen, vergießen 1 ×

ἄσβεστος, ον unauslöschlich 1 ×
1288 τὸ παιδάριον Kindchen 1 ×
1293 βουλόμαχος, ον kampfbegierig 1 ×

κλαυσίμαχος, ον in der Schlacht klagend 1 ×
1294 ἀπέρρω weggehen 1 ×

λογχοφόρος, ον speertragend 1 ×
1298 ἀγάλλω verherrlichen, med. frohlocken, stolz sein auf 2 ×

ὁ θάμνος Gesträuch, Buschwerk 1 ×
1299 τὰ ἔντεα Waffen, Rüstung, Ausrüstung 1 ×

ἀμώμητος, ον untadelig 1 ×
1300 πόσθων der ein starkes Glied hat 1 ×
1301 ἐκσῴζω retten, bewahren 1 ×

καταισχύνω beschämen 1 ×
1306 φλάω zerschmettern; aufessen 1 ×

σποδέω (zer-) schlagen, übel zurichten 1 ×
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παρέλκω wegziehen; herbeiziehen; verschleppen 1 ×
1307 ἀνδρικός, ή, όν mannhaft, männlich 3 ×
1308 σμώχω zerreiben, zermalmen 1 ×

ἡ γνάθος Kiefer, Wange 2 ×
1310 μασάομαι kauen, beißen, essen 1 ×
1312 λαγῷος, α, ον vom Hasen 3 ×
1314 ὁ πλακοῦς Kuchen 3 ×
1315 βρύκω beißen, verschlingen 1 ×

μεταμέλομαι bereuen, bedauern 1 ×
1316 εὐφημέω (andächtig) schweigen; preisen 3 ×
1317 ἡ δαΐς 1. Kienspan, Fackel 2. Kampfeshitze 1 ×

συγχαίρω sich freuen mit 1 ×
ἐπικελεύω antreiben, ermutigen 1 ×

1320 ἀπεύχομαι fortwünschen, beten, dass etwas nicht geschieht 1 ×
1322 ἡ κριθή Gerste 4 ×
1324 τὸ σῦκον Feige; Geschwür, Gerstenkorn 5 ×

τρώγω nagen, knabbern, essen 1 ×
1328 αἴθων braunrot, glänzend; feurig, funkelnd 1 ×
1339 τρυγάω pflücken, (Trauben) lesen, sammeln, ernten 3 ×
1340 τρυγάω pflücken, (Trauben) lesen, sammeln, ernten 3 ×
1342 προτάσσω voranstellen, nach vorne stellen 1 ×
1343 ὁ νυμφίος Bräutigam 2 ×
1348 συκολογέω Feigen sammeln 1 ×
1352 τὸ σῦκον Feige; Geschwür, Gerstenkorn 5 ×
1358 συνέπομαι begleiten, folgen 1 ×
1359 ὁ πλακοῦς Kuchen 3 ×
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Nach Häufigkeit

16 × εἶα auf! los! 459. 460. 461. 462. 463. 467. 468.
486. 487. 488. 489. 494. 495. 517.
518. 519

11 × ὁ κάνθαρος Mistkäfer; Trinkgefäß 1. 23. 45. 49. 73. 81. 127. 143. 176.
720. 865

10 × μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 38. 182. 183. 184. 185. 186. 187.
194. 362. 812

8 × ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 87. 113. 209. 377. 390. 400. 783.
884

ἰδού sieh da! 2. 5. 12. 198. 327. 958. 962. 1042
6 × τρίβω reiben, kneten, abnutzen 8. 12. 16. 27. 231. 589
5 × ἁπαξάπας, ασα, αν alles zusammen, insgesamt 106. 247. 542. 655. 870

κατεσθίω verschlingen 6. 138. 386. 627. 851
ὁ κόραξ Rabe 19. 117. 500. 1125. 1221
ἡ μᾶζα Roggenbrot 1. 3. 4. 565. 853
τὸ σῦκον Feige; Geschwür, Gerstenkorn 575. 1145. 1249. 1324. 1352
ὦ μέλε mein Lieber, mein Freund 137. 259. 380. 630. 884

4 × ὁ ἀλαζών Angeber, Scharlatan 1045. 1069. 1120. 1121
ὁ ἀλετρίβανος Mörserkeule, Stößel 259. 265. 269. 282
ἡ ἄμπελος Wein, Weinstock 557. 596. 612. 1162
δαί = δή 700. 925. 929. 1224
ὁ δορυξό(ο)ς Speermacher 447. 549. 1213. 1260
ἐμπολάω Handel treiben, erwerben 367. 448. 563. 1201
ἐξέλκω herausziehen 294. 315. 506. 511
ἐξόλλυμι ganz vernichten 318. 366. 412. 483
ὁ θεατής Zuschauer 43. 732. 962. 1115
ἡ θυεία Mörser, Gefäß 228. 230. 235. 238
ἡ ἰσχάς getrocknete Feige 634. 1217. 1219. 1223
κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 113. 364. 746. 1211
ἡ κίχλη Drossel 531. 1149. 1195. 1197
ἡ κριθή Gerste 449. 962. 965. 1322
μάσσω kneten, formen 14. 23. 28. 741
ἡ ὀπώρα Herbst; Ernte, Frucht 523. 530. 706. 711
ὁ πρωκτός Hintern 101. 172. 758. 1237
σήμερον heute 243. 306. 321. 1147
χέζω scheißen 24. 151. 164. 1235

3 × τὸ ἄλφιτον Gerstenmehl 368. 477. 636
ἀνδρικός, ή, όν mannhaft, männlich 478. 515. 1307
γεωργικός, ή, όν bäurisch, landwirtschaftlich 552. 589. 921
δριμύς, εῖα, ύ scharf, stechend, bitter 248. 257. 349
ἐγχέω eingießen, einschenken 273. 1242. 1246
ἐπίτηδες absichtlich, mit Vorsatz 142. 742. 931
ἐπιφορέω darauftragen, daraufwerfen 167. 225. 1195
εὐφημέω (andächtig) schweigen; preisen 96. 434. 1316
ἐχθές = χθές gestern 72. 197. 260
κατάρατος, ον verflucht 33. 1077. 1272
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ὁ κόνδυλος Knöchel; Ohrfeige 123. 256. 258
κορέννυμι sättigen 1283. 1284. 1285
κράζω schreien, rufen 310. 314. 345
κυκάω rühren, mischen 270. 320. 1169
λαγῷος, α, ον vom Hasen 1150. 1196. 1312
λάσκω krachen, knacken; stöhnen, seufzen, schreien 381. 382. 384
ὁ λύκος Wolf 1076. 1077. 1112
τὸ μύρον Salböl, Parfum 169. 526. 862
ἡ οἰμωγή das Wehklagen, Jammern 1276. 1277. 1278
ὀπτάω braten, backen 1043. 1053. 1057
πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 283. 406. 652
τὸ πέος Penis 870. 880. 898
ὁ πλακοῦς Kuchen 869. 1314. 1359
προσδίδωμι zusätzlich geben; Anteil geben 955. 1111. 1112
ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 887. 905. 906
τὸ σκόρ(ο)δον Knoblauch 258. 502. 1000
σκώπτω spotten 173. 740. 745
τὸ σχοινίον Seil, Strick 36. 299. 437
τρυγάω pflücken, (Trauben) lesen, sammeln, ernten 912. 1339. 1340
ὑμεναιόω das Hochzeitslied singen 1076. 1077. 1112
ἡ φοινικίς rotes Tuch, roter Mantel 303. 1173. 1175

2 × ἀγάλλω verherrlichen, med. frohlocken, stolz sein auf 399. 1298
ἡ ἄμη Schaufel 299. 426
ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen;

verschieben, aufschieben
609. 1269

ἀνερωτάω befragen 695. 745
τὸ ἀνθρώπιον Menschlein, Kerlchen 263. 751
ἀντιτιμωρέομαι sich rächen 134. 626
ἡ ἀντλία Schiffsjauche, Laderaum, Hohldeck 17. 18
ἅπαξ (nur) einmal 317. 612
ἀποκαθαίρω abwischen, wegwischen, wegräumen 1193. 1218
ἀποπέτομαι fortfliegen 720. 1126
ὁ ἄρτος Brot (laib) 120. 853
ἀφέλκω wegzerren, wegschleppen 361. 427
τὸ βάμμα Färbung; Sauce 1174. 1176
βδέω furzen 151. 1077
ὁ βυρσοπώλης Lederverkäufer 270. 648
ἡ γαλέη Wiesel 794. 1151
γλίσχρος, ον filzig, kleinlich, kümmerlich 193. 482
ἡ γνάθος Kiefer, Wange 237. 1308
ὁ δεῖνα der so-und-so 268. 879
δεκάμνους zehn Minen schwer 1224. 1235
διατρέχω durcheilen, durchlaufen 536. 838
ἡ δοῖδυξ Mörserkeule 288. 295
τὸ δρέπανον Sichel 1200. 1203
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ἐμπίνω trinken 1143. 1156
ἐνάπτω befestigen; anzünden, entzünden 1031. 1225
ἐνθένδε von hier 170. 626
ἐξοικίζω aussiedeln, vertreiben 197. 203
ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 246. 369
ἐπιχέω darüber gießen, überschütten 169. 252
ἔτυμος, ον wahr 114. 118
ὁ ἐχῖνος Igel; Schüssel, großer Topf, Kessel 1086. 1114
ὁ ζωμός Suppe, Brühe 716. 885
θύρασι draußen 942. 1023
ὁ κάδος Krug 1202. 1204
κακοήθης, ες böswillig, gemein 822. 823
κακόνους, ουν böswillig, übelwollend 496. 671
κάκοσμος, ον übelriechend 38. 132
ὁ κάπηλος Krämer, Kleinhändler 447. 1209
καταγορεύω melden, verkünden 107. 189
καταρρέω herabfließen 71. 146
ὁ κλέπτης Dieb 402. 731
τὸ κράνος Helm 1128. 1257
τὸ κυνίδιον Hündchen 482. 641
τὸ κῴδιον Vlies, Schaffell 1122. 1124
ἡ λαύρα Weg, Allee; Abfluss, Kanal 99. 158
λεῖος, α, ον glatt, eben 1086. 1114
λείχω lecken 854. 855
τὸ μέλι Honig 252. 253
τὰ μῆρα Schenkelstücke 1088. 1092
ὁ μόλυβδος Blei 1242. 1246
ὁ μοχλός Hebel, Balken 299. 307
μυέω einweihen 278. 375
ὁ νυμφίος Bräutigam 859. 1343
ὀμφαλόεις, εσσα, εν mit Buckeln versehen 1274. 1278
ὁπλότερος, α, ον = νεώτερος 1270. 1271
ὁτιή = ὅτι 211. 409
παρακλίνω zur Seite beugen, abbiegen; med. sich dane

benlegen
157. 981

παρακύπτω sich herauslehnen, einen Blick hinauswerfen 982. 985
πατέομαι kosten, essen, zehren 1092. 1281
περιάγω herumführen, umdrehen 36. 682
ὁ πίθηκος Affe 1065. 1066
πολυτίμητος, ον vielgeehrt 978. 1016
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 907. 1204
πρώϊος, α, ον in der Frühe, früh 1001. 1165
ἡ πτέρυξ Flügel, Schwinge 86. 160
πτηνός, ή, όν geflügelt; flügge 126. 141
ἡ ῥίς Nase 21. 162
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σαπρός, ά, όν verrottet, faul, morsch 554. 698
σοβαρός, ά, όν heftig, stürmisch; hochmütig, stolz 83. 943
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 191. 653
συνανέλκω mithochziehen 417. 469
ἡ σχίζα Klafter-, Feuerholz 1024. 1031
ὁ τένθης Vielfraß, Schlemmer 1009. 1120
τίη = τί warum? 927. 1018
τολμηρός, ά, όν kühn, mutig 182. 362
ὁ τραγῳδός Schauspieler, Chorsänger in der Tragödie 531. 807
ὁ τυρός Käse; Käsemarkt 368. 1129
ὑπέχω gewähren, bieten 431. 908
φαλακρός, ά, όν kahl(köpfig) 767. 771
φυσάω blasen, schnaufen 902. 954
χαροπός, ή, όν grimmig, mutig; hell, strahlend 1065. 1066
ἡ χοῖνιξ ein Getreidemaß 1144. 1217
τὸ χοιρίδιον Ferkelchen 374. 386
χορτάζω füttern, mästen 139. 176
χρεών Notwendigkeit 765. 1029
χρησμολόγος, ον prophetisch, Orakel sammelnd 1047. 1094
ἡ χύτρα Tontopf 923. 924
ψοφέω lärmen, ein Geräusch machen 612. 1152
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Alphabetisch

1 ἀγάλλω verherrlichen, med. frohlocken, stolz sein auf 2 ×: 399. 1298
2 ἀγεννής, ές von unedler Abkunft, niedrig, unedel 1 ×: 748
3 ἀγοραῖος, α, ον auf dem Markt; gewöhnlich, vulgär 1 ×: 750
4 ἀγριόω wild, grausam machen 1 ×: 620
5 ἀδάπανος, ον ohne Ausgaben 1 ×: 594
6 ὁ ἀ(ι)ετός Adler 1 ×: 133
7 ἀθέμι(σ)τος, ον gesetzlos, gottlos 1 ×: 1097
8 αἴθων braunrot, glänzend; feurig, funkelnd 1 ×: 1328
9 αἱματόω mit Blut beflecken 1 ×: 1020

10 αἰνίσσομαι in Rätseln sprechen, andeuten 1 ×: 47
11 αἰσχροκερδής, ές habgierig 1 ×: 623
12 αἰτίζω = αἰτέω 1 ×: 120
13 ἡ ἀκαλανθίς Goldfink 1 ×: 1078
14 ἡ ἀκίς Nadel, Pfeilspitze 1 ×: 443
15 ἄκλητος, ον ungeladen 1 ×: 953
16 ὁ ἀλαζών Angeber, Scharlatan 4 ×: 1045. 1069. 1120. 1121
17 ἀλείφω salben, ölen, einschmieren 1 ×: 502
18 ὁ ἀλετρίβανος Mörserkeule, Stößel 4 ×: 259. 265. 269. 282
19 τὸ ἄλφιτον Gerstenmehl 3 ×: 368. 477. 636
20 ὁ ἀλωπεκιδεύς Fuchswelpen 1 ×: 1067
21 ἡ ἀλώπηξ Fuchs 1 ×: 1190
22 ἀμαλδύνω besänftigen; zerstören; verhehlen 1 ×: 380
23 ἡ ἁμαρτωλία Fehlverhalten 1 ×: 415
24 ἡ ἄμη Schaufel 2 ×: 299. 426
25 ὁ ἀμνός Lamm 1 ×: 935
26 ἡ ἄμπελος Wein, Weinstock 4 ×: 557. 596. 612. 1162
27 ὁ ἀμπελουργός Winzer 1 ×: 190
28 ὁ ἄμυλος Kuchen aus feinem Mehl 1 ×: 1195
29 τὸ ἀμφορείδιον Dimin. von ἀμφορεύς 1 ×: 202
30 ἀμώμητος, ον untadelig 1 ×: 1299
31 ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; ver

schieben, aufschieben
2 ×: 609. 1269

32 ἡ ἀναβολή Aufwurf, Hügel; Umhang; Aufschub 1 ×: 830
33 ἀναβράττω aufkochen, aufsieden lassen 1 ×: 1197
34 ἀναγορεύω verkünden, ernennen 1 ×: 550
35 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 1 ×: 48
36 ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 1 ×: 182
37 τὸ ἀνάπαιστον Anapäst 1 ×: 735
38 ἀναπυνθάνομαι prüfen; (durch Prüfung) herausfinden 1 ×: 693
39 ἀναρπάζω entraffen, entführen 1 ×: 624
40 ἀναρριχάομαι emporklettern 1 ×: 70
41 ἡ ἀνάρρυσις Rettung (zweiter Tag des Apaturienfests) 1 ×: 890
42 ἀνατλῆναι ertragen 1 ×: 1035
43 ἀνδρικός, ή, όν mannhaft, männlich 3 ×: 478. 515. 1307
44 τὸ ἀνδρίον Männlein 1 ×: 51
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45 ἀνέρπω hinaufkriechen 1 ×: 585
46 ἀνερωτάω befragen 2 ×: 695. 745
47 ἀνέστιος, ον heimatlos, unbehaust 1 ×: 1097
48 ἀνθρακίζω zu Holzkohle machen 1 ×: 1136
49 ὁ ἄνθραξ (Holz-) Kohle 1 ×: 440
50 τὸ ἀνθρώπιον Menschlein, Kerlchen 2 ×: 263. 751
51 ἀνοικίζω (oben) im Binnenland ansiedeln 1 ×: 207
52 ἀνορύσσω aufgraben, aufbrechen 1 ×: 372
53 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 8 ×: 87. 113. 209. 377. 390. 400.

783. 884
54 ἀντιδίδωμι zurückgeben, eintauschen 1 ×: 1251
55 ἀντιλακτίζω gegen etw. treten 1 ×: 613
56 ἀντιλαμβάνω festhalten, festnehmen 1 ×: 485
57 ἀντισπάω abziehen, ablenken 1 ×: 492
58 ἀντιτιμωρέομαι sich rächen 2 ×: 134. 626
59 ἡ ἀντλία Schiffsjauche, Laderaum, Hohldeck 2 ×: 17. 18
60 ἀπάγχω erdrosseln, erwürgen 1 ×: 795
61 ἅπαξ (nur) einmal 2 ×: 317. 612
62 ἁπαξάπας, ασα, αν alles zusammen, insgesamt 5 ×: 106. 247. 542. 655. 870
63 τὸ ἄπαργμα Voropfer 1 ×: 1056
64 ἀπάρχομαι das Opfer beginnen, opfern 1 ×: 1056
65 ἡ ἀπειλή Prahlerei, Drohung 1 ×: 753
66 ἀπέρρω weggehen 1 ×: 1294
67 ἀπεσθίω abessen 1 ×: 1205
68 ἀπεύχομαι fortwünschen, beten, dass etwas nicht geschieht 1 ×: 1320
69 ἄπλυτος, ον ungewaschen 1 ×: 758
70 ἀποβολιμαῖος, ον fortwerfend 1 ×: 678
71 ἀποικοδομέω verbauen, vermauern 1 ×: 100
72 ἀποκαθαίρω abwischen, wegwischen, wegräumen 2 ×: 1193. 1218
73 τὸ ἀπόκνισμα Abgeschabtes, Span 1 ×: 790
74 ἀποπέτομαι fortfliegen 2 ×: 720. 1126
75 ἀποπνίγω ersticken, erdrosseln 1 ×: 10
76 ἀποπτύω ausspeien, ausspucken; ablehnen, verachten 1 ×: 528
77 ἀπορρίπτω, ἀπορριπτέω wegwerfen 1 ×: 624
78 ἀποχειροτονέω abwählen, ablehnen; freisprechen 1 ×: 667
79 ἀποχηρόομαι entbehren, beraubt sein 1 ×: 1013
80 ἀποψάω abwischen 1 ×: 1231
81 ἀποψωλέω die Vorhaut zurückziehen 1 ×: 903
82 ἀρτάω befestigen, aufhängen 1 ×: 1247
83 ὁ ἄρτος Brot (laib) 2 ×: 120. 853
84 ἀρχιτεκτονέω konstruieren, erbauen 1 ×: 305
85 τὸ ἄρωμα Gewürz, wohlriechende Pflanze 1 ×: 1158
86 ἄσβεστος, ον unauslöschlich 1 ×: 1287
87 ἀσθενέω schwach, krank sein 1 ×: 636
88 ἀστραπηφορέω Blitze tragen 1 ×: 722
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89 ἡ ἀστρατεία Dienstbefreiung; Dienstverweigerung 1 ×: 526
90 ἀτιμόω entehren, das Bürgerrecht aberkennen 1 ×: 743
91 αὖθι dort, auf der Stelle, sogleich 1 ×: 1270
92 αὔλειος, α, ον Hof-, zum Hof gehörig 1 ×: 982
93 αὐλέω Flöte spielen 1 ×: 952
94 ὁ αὐλός Flöte 1 ×: 531
95 ἡ αὔρα Brise, Hauch 1 ×: 945
96 αὐτοδάξ mit den Zähnen, bissig 1 ×: 607
97 αὐτομολέω überlaufen 1 ×: 451
98 ἀφέλκω wegzerren, wegschleppen 2 ×: 361. 427
99 ἡ ἀφραδίη Unverstand, Torheit 1 ×: 1064

100 ἀφρήτωρ ohne Sippe 1 ×: 1097
101 βακίζω den Bakis spielen 1 ×: 1072
102 βαλανεύω das Badewasser erhitzen 1 ×: 1103
103 τὸ βάμμα Färbung; Sauce 2 ×: 1174. 1176
104 βάπτω eintauchen; färben 1 ×: 1176
105 βατιδοσκόπος, ον nach Rochen spähend 1 ×: 810
106 βδελύττομαι sich ekeln vor, verabscheuen 1 ×: 395
107 βδέω furzen 2 ×: 151. 1077
108 τὸ βλέμμα Blick 1 ×: 239
109 βληχάομαι blöken 1 ×: 535
110 βληχωνίας mit Polei zubereitet 1 ×: 712
111 βορβορόθυμος, ον schlammsinnig 1 ×: 753
112 βορός, ά, όν gefräßig 1 ×: 38
113 βοτρυόδωρος, ον Trauben schenkend 1 ×: 520
114 ὁ βότρυς Traube 1 ×: 708
115 βουκολέω Rinder hüten 1 ×: 153
116 βουλόμαχος, ον kampfbegierig 1 ×: 1293
117 βρενθύομαι sich brüsten, stolz gebärden 1 ×: 26
118 βρύκω beißen, verschlingen 1 ×: 1315
119 βυνέω vollstopfen, verstopfen 1 ×: 645
120 ἡ βύρσα Haut, Fell 1 ×: 753
121 ὁ βυρσοπώλης Lederverkäufer 2 ×: 270. 648
122 τὸ βωμολόχευμα blöder Witz 1 ×: 748
123 βωστρέω zu Hilfe rufen 1 ×: 1146
124 ἡ γαλέη Wiesel 2 ×: 794. 1151
125 γενναιοπρεπής, ές edel 1 ×: 988
126 γεωργικός, ή, όν bäurisch, landwirtschaftlich 3 ×: 552. 589. 921
127 τὸ γῄδιον Landgütchen 1 ×: 570
128 γηρύω sagen, singen, rühmen 1 ×: 805
129 τὸ γίγαρτον Kern der Weintraube 1 ×: 634
130 γλίσχρος, ον filzig, kleinlich, kümmerlich 2 ×: 193. 482
131 ἡ γνάθος Kiefer, Wange 2 ×: 237. 1308
132 γογγύλος, η, ον rund 1 ×: 28
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133 ὁ γομφίος Backenzahn 1 ×: 34
134 γοργός, ή, όν feurig, wild, stark 1 ×: 565
135 γραοσόβης alte Frauen verscheuchend 1 ×: 812
136 γρύζω mucksen, einen Mucks tun 1 ×: 97
137 γυλιαύχην halslos 1 ×: 788
138 ὁ γυλιός Art Militärtornister 1 ×: 527
139 δαί = δή 4 ×: 700. 925. 929. 1224
140 ἡ δαΐς 1. Kienspan, Fackel 2. Kampfeshitze 1 ×: 1317
141 τὸ δαλίον kleine Fackel 1 ×: 959
142 τὰ δαμώματα = τὰ δημοσίᾳ ᾄδόμενα 1 ×: 797
143 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen,

einen Kredit aufnehmen
1 ×: 374

144 δανός, ή, όν trocken, brennbar; verbrannt 1 ×: 1134
145 ἡ δάφνη Lorbeer 1 ×: 1044
146 ὁ δειλακρίων armer Kerl 1 ×: 193
147 ὁ δεῖνα der so-und-so 2 ×: 268. 879
148 δεκάμνους zehn Minen schwer 2 ×: 1224. 1235
149 δενδροτομέω abholzen, verwüsten 1 ×: 747
150 τὸ δέσμα Band, Fessel 1 ×: 1073
151 δέφω masturbieren 1 ×: 290
152 δημιουργικός, ή, όν handwerklich, kreativ 1 ×: 429
153 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 1 ×: 920
154 δήπουθεν = δήπου doch wohl, sicherlich 1 ×: 1019
155 διακαυνιάζω auslosen 1 ×: 1081
156 διακινέω bewegen; verwirren 1 ×: 156
157 διακναίω aufreiben, zerreiben, quälen 1 ×: 251
158 διακύπτω sich vorbeugen und den Kopf durchstecken 1 ×: 78
159 ἡ διαλλαγή Versöhnung 1 ×: 1049
160 διαπρίω durchsägen 1 ×: 1262
161 διαρρήγνυμι zerbrechen, zerreißen 1 ×: 32
162 διασκοπέω genau betrachten 1 ×: 1161
163 διαστίλβω durchschimmern 1 ×: 567
164 διατρέχω durcheilen, durchlaufen 2 ×: 536. 838
165 διαφυλάσσω genau bewachen 1 ×: 878
166 διειρωνόξενος, ον falsch, betrügerisch gegenüber ξένοι 1 ×: 623
167 διέλκω auseinanderziehen, -reißen 1 ×: 1132
168 ὁ διθυραμβοδιδάσκαλος Dithyrambendichter 1 ×: 829
169 διίημι hindurchschicken, durchlassen 1 ×: 1232
170 δικανικός, ή, όν advokatisch, rechthaberisch 1 ×: 534
171 ἡ δίκελλα Hacke 1 ×: 570
172 δικρός, όν gegabelt, gespalten 1 ×: 637
173 διπλάζω verdoppeln 1 ×: 137
174 διχόθεν von zwei Seiten 1 ×: 477
175 ἡ δοῖδυξ Mörserkeule 2 ×: 288. 295
176 δοκησίσοφος, ον sich für schlau haltend 1 ×: 44
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177 δόλιος, α, ον trügerisch, listig 1 ×: 1068
178 τὸ δοράτιον kleiner Speer, kurzes Holz 1 ×: 553
179 ὁ δορυξό(ο)ς Speermacher 4 ×: 447. 549. 1213. 1260
180 δρασείω handeln, tun wollen 1 ×: 62
181 τὸ δρέπανον Sichel 2 ×: 1200. 1203
182 ὁ δρεπανουργός Waffenschmied 1 ×: 548
183 δριμύς, εῖα, ύ scharf, stechend, bitter 3 ×: 248. 257. 349
184 δρομαῖος, α, ον laufend, geschwind 1 ×: 160
185 δυσκάθαρτος, ον schwer zu reinigen 1 ×: 1250
186 ἐαρινός, ή, όν (ἠρινός) frühlingshaft 1 ×: 799
187 ἐγγράφω einschreiben, eintragen 1 ×: 1180
188 ἐγκάπτω verschlingen 1 ×: 7
189 ἐγχέω eingießen, einschenken 3 ×: 273. 1242. 1246
190 εἶα auf! los! 16 ×: 459. 460. 461. 462. 463. 467.

468. 486. 487. 488. 489. 494. 495.
517. 518. 519

191 εἰσοικίζω ansiedeln 1 ×: 260
192 ἐκβολβίζω eine Zwiebel häuten 1 ×: 1123
193 ἐκδύω ausziehen 1 ×: 336
194 ἡ ἐκεχειρία Waffenstillstand 1 ×: 908
195 ἐκζωπυρέω wieder anfachen 1 ×: 310
196 ἕκητι mit Hilfe von, wegen 1 ×: 699
197 ἐκκαίω ausbrennen; anzünden 1 ×: 1132
198 ἐκκοκκίζω eigtl. ausleeren, entkernen, h. verstauchen 1 ×: 63
199 ἐκκόπτω herausschlagen, aufbrechen 1 ×: 629
200 ἐκκορέω wegfegen, wegtreiben 1 ×: 59
201 ἐκκυλίνδω herauswälzen 1 ×: 134
202 ἐκλάμπω aufleuchten, aufscheinen 1 ×: 304
203 ἐκλάπτω austrinken 1 ×: 885
204 ἐκπίνω austrinken 1 ×: 916
205 ἐκποιέω verfertigen, herstellen; zur Adoption geben 1 ×: 708
206 ἐκπρεμνίζω entwurzeln 1 ×: 1135
207 ἐκσῴζω retten, bewahren 1 ×: 1301
208 ἐκτρέφω ernähren, aufziehen 1 ×: 629
209 ἐκτρέχω herauslaufen 1 ×: 319
210 ἐκφθείρω ganz zerstören 1 ×: 72
211 ἐκφλέγω in Brand setzen 1 ×: 608
212 ἐκφυσ(ι)άω ausschnauben 1 ×: 610
213 ἐκχέω ausgießen, vergießen 1 ×: 1287
214 ἡ ἐλαία Olive 1 ×: 578
215 ἐλεήμων, ον mitleidig, barmherzig 1 ×: 425
216 ἐμβάπτω eintauchen 1 ×: 959
217 ἐμπίνω trinken 2 ×: 1143. 1156
218 ἐμπολάω Handel treiben, erwerben 4 ×: 367. 448. 563. 1201
219 ἐμπυρεύω (ἐμπυρίζω) anzünden; rösten 1 ×: 1137
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220 ἐναποπατέω darin scheißen 1 ×: 1228
221 ἐνάπτω befestigen; anzünden, entzünden 2 ×: 1031. 1225
222 ἐνθένδε von hier 2 ×: 170. 626
223 τὰ ἔντεα Waffen, Rüstung, Ausrüstung 1 ×: 1299
224 ἐντίθημι hineinlegen, eingeben 1 ×: 1243
225 ἐξαλείφω übertünchen; ausstreichen, ausradieren 1 ×: 1181
226 ἐξανέχω emporhalten; med. dulden, aushalten 1 ×: 702
227 ἡ ἐξαπάτη Betrug 1 ×: 1123
228 ἐξαρπάζω entraffen, herausrauben 1 ×: 6
229 ἐξαρτάω anhängen, befestigen 1 ×: 470
230 ἐξέλκω herausziehen 4 ×: 294. 315. 506. 511
231 ἐξερημόω ausleeren, verwüsten 1 ×: 647
232 ἑξμέδιμνος, ον sechs Medimnoi fassend 1 ×: 631
233 ἐξοικίζω aussiedeln, vertreiben 2 ×: 197. 203
234 ἐξολισθάνω abgleiten, abfallen 1 ×: 141
235 ἐξόλλυμι ganz vernichten 4 ×: 318. 366. 412. 483
236 ἐξοπλίζω vollständig bewaffnen 1 ×: 566
237 ἐξώλης, ες völlig zerstört, vernichtet; verderblich 1 ×: 1072
238 ἐπεμπίπτω überfallen 1 ×: 471
239 ἐπεντείνω ausstrecken 1 ×: 515
240 ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 1 ×: 684
241 ἐπιδέξιος, ον rechts herum, zur Rechten; geschickt, klug 1 ×: 957
242 ἐπιδήμ(ι)ος, ον im Volk 1 ×: 1098
243 ἐπικελεύω antreiben, ermutigen 1 ×: 1317
244 ἐπικλείω I. verschließen II. preisen, rühmen 1 ×: 101
245 ὁ ἐπίκλητος Gast, Eingeladener 1 ×: 1266
246 ἡ ἐπίνοια Gedanke, Erfindung, Absicht 1 ×: 127
247 ἐπιπίνω danach, dazu trinken 1 ×: 712
248 ἐπίτηδες absichtlich, mit Vorsatz 3 ×: 142. 742. 931
249 ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 2 ×: 246. 369
250 ἐπίτριπτος, ον verflucht, verdammt 1 ×: 1236
251 ἐπιφορέω darauftragen, daraufwerfen 3 ×: 167. 225. 1195
252 ἐπιφυτεύω darauf pflanzen 1 ×: 168
253 ἐπιχαίρω sich freuen über 1 ×: 1015
254 ἐπιχέω darüber gießen, überschütten 2 ×: 169. 252
255 ἐπιψακάζω zuträufeln 1 ×: 1141
256 τὸ ἐπύλλιον Verslein 1 ×: 532
257 ὁ ἐρέβινθος Kichererbse 1 ×: 1136
258 ὁ ἕρπυλλος Quendel 1 ×: 168
259 ἔρρω zugrundegehen, weggehen; bei Homer: umher

schweifen, traurig umhergehen
1 ×: 500

260 ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 1 ×: 440
261 ἑταιρέω Gesellschaft leisten, bes. sich prostitutieren 1 ×: 11
262 ἔτυμος, ον wahr 2 ×: 114. 118
263 εὔβουλος, ον wohlberaten 1 ×: 689
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264 εὐδαιμονικός, ή, όν glücksbringend 1 ×: 856
265 εὐδιαεριαυρινήχετος, ον in der Mittagsluft schwebend, schwimmen 1 ×: 831
266 ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 1 ×: 1187
267 ἡ εὐλογία Preis, Ruhm 1 ×: 738
268 εὐπρόσωπος, ον mit schönem Gesicht, schön anzusehen 1 ×: 617
269 εὐφημέω (andächtig) schweigen; preisen 3 ×: 96. 434. 1316
270 ἡ εὐχωλή Gebet; Prahlerei 1 ×: 1276
271 ἐφιάλλω = ἐπιχειρέω 1 ×: 432
272 ἐχθές = χθές gestern 3 ×: 72. 197. 260
273 ὁ ἐχῖνος Igel; Schüssel, großer Topf, Kessel 2 ×: 1086. 1114
274 ἕψω kochen 1 ×: 717
275 ὁ ζωμός Suppe, Brühe 2 ×: 716. 885
276 ἡμεδαπός, ή, όν einheimisch 1 ×: 220
277 ἡμέριος (,α), ον täglich, einen Tag dauernd 1 ×: 163
278 ἤπιος, α, ον mild, freundlich 1 ×: 934
279 ἠχέτης lärmend, laut 1 ×: 1159
280 ἡ θαλαμιά Ruderloch 1 ×: 1232
281 ἡ θαλίη Fülle, Überfluss; Festfreude 1 ×: 778
282 ὁ θάμνος Gesträuch, Buschwerk 1 ×: 1298
283 ὁ θεατής Zuschauer 4 ×: 43. 732. 962. 1115
284 θεόθεν von Gott, von den Göttern 1 ×: 944
285 θερμαίνω erwärmen, erhitzen 1 ×: 843
286 θέσφατος, ον gottgewollt, gottgesagt 1 ×: 1073
287 θλίβω drücken, pressen, bedrängen 1 ×: 1239
288 ἡ θρῖναξ Dreizahn, Hacke mit drei Zähnen 1 ×: 567
289 ἡ θυεία Mörser, Gefäß 4 ×: 228. 230. 235. 238
290 ὁ θυηπόλος (Opfer-) Priester 1 ×: 1124
291 τὰ θυλήματα Opfergaben, Weihrauch 1 ×: 1040
292 τὸ θύμον Thymian, Quendel 1 ×: 1169
293 θύρασι draußen 2 ×: 942. 1023
294 θωπεύω schmeicheln; dienen 1 ×: 389
295 θωρήσσω bewaffnen, ausrüsten 1 ×: 1286
296 ἰδού sieh da! 8 ×: 2. 5. 12. 198. 327. 958. 962.

1042
297 ἱδρόω schwitzen 1 ×: 1283
298 ὁ ἰκτῖνος Weihe, Hühnergeier 1 ×: 1100
299 ὁ ἱπνός Ofen, Herd; Laterne 1 ×: 841
300 ὁ ἱππαλεκτρυών Pferdehahn, Vogel Greif 1 ×: 1177
301 ἱππηδόν wie ein Pferd, wie ein Reiter 1 ×: 81
302 ἡ ἱπποδρομία Pferderennen 1 ×: 899
303 ὁ ἱπποκάνθαρος Mistkäferpferd 1 ×: 181
304 ἱπποκομέω Pferde pflegen 1 ×: 74
305 ἡ ἰσχάς getrocknete Feige 4 ×: 634. 1217. 1219. 1223
306 ἴσχω (zurück-, fest-) halten 1 ×: 948
307 ἡ ἰσωνία Selbstkostenpreis 1 ×: 1227



Einzelne Komödien: Frieden Alphabetisch ιχ-κα

file: 7e884c4a7 of 2024-11-09 12:08:21 +0100 ‖ style: d0eeadf3d of 2024-09-23 23:10:00 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

308 ὁ ἰχθυολύμης Fischverderber 1 ×: 812
309 ἡ ἰωνιά Veilchenbeet 1 ×: 577
310 ὁ κάδος Krug 2 ×: 1202. 1204
311 ἡ κάκκη Scheiße 1 ×: 162
312 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 4 ×: 113. 364. 746. 1211
313 κακοήθης, ες böswillig, gemein 2 ×: 822. 823
314 κακόνους, ουν böswillig, übelwollend 2 ×: 496. 671
315 κακοποιέω Schlimmes (an-) tun, schädigen 1 ×: 731
316 κάκοσμος, ον übelriechend 2 ×: 38. 132
317 καλλίκομος schönhaarig 1 ×: 797
318 ὁ κάλως Seil, Tau (zum Auf- und Abziehen der Segel) 1 ×: 458
319 ὁ κάμηλος Kamel 1 ×: 758
320 ἡ καμπή Biegung, Wendung, Wendemarke 1 ×: 904
321 ὁ κάνθαρος Mistkäfer; Trinkgefäß 11 ×: 1. 23. 45. 49. 73. 81. 127. 143.

176. 720. 865
322 ὁ κάνθων Packesel 1 ×: 82
323 ὁ κάπηλος Krämer, Kleinhändler 2 ×: 447. 1209
324 καπνίζω Feuer anzünden, räuchern, vor Rauch schwarz

sein
1 ×: 892

325 ὁ καπνός Rauch 1 ×: 610
326 ὁ καρκίνος Krebs, Krabbe 1 ×: 1083
327 κάρπιμος, ον fruchtbar, fruchttragend 1 ×: 1154
328 ὁ καρχαρόδους sägezähnig, scharfzähnig 1 ×: 754
329 καταγορεύω melden, verkünden 2 ×: 107. 189
330 καταδείδω sehr fürchten 1 ×: 759
331 καταδέω I. festbinden; bespritzen, benetzen II. ermangeln,

benötigen
1 ×: 717

332 καταισχύνω beschämen 1 ×: 1301
333 κατακαίω verbrennen, abbrennen 1 ×: 1092
334 κατακλύζω überspülen, überschwemmen 1 ×: 843
335 κατακτός, ή, όν versenkbar 1 ×: 1244
336 κατάλειπτος, ον gesalbt 1 ×: 862
337 καταμυττωτεύω durch den Wolf drehen 1 ×: 247
338 καταπέρδομαι furzen auf 1 ×: 547
339 κατάρατος, ον verflucht 3 ×: 33. 1077. 1272
340 καταρρέω herabfließen 2 ×: 71. 146
341 κατατέμνω abschneiden, zerschneiden 1 ×: 1059
342 κατατρίβω abreiben, aufbrauchen, erschöpfen 1 ×: 355
343 καταχέω ausgießen, übergießen 1 ×: 971
344 καταχρέμπτομαι bespucken 1 ×: 814
345 καταψάω streicheln 1 ×: 75
346 καταψεύδομαι verleumden, Lügen über jmd. erzählen 1 ×: 533
347 κατέδω = κατεσθίω aufessen, verzehren 1 ×: 1117
348 κατεσθίω verschlingen 5 ×: 6. 138. 386. 627. 851
349 κατορύσσω vergraben 1 ×: 166
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350 κάτωθεν von unten; unterhalb 1 ×: 313
351 κατωκάρα kopfüber 1 ×: 153
352 τὸ κέκραγμα Schrei (ἅπαξ) 1 ×: 637
353 κελαδέω tönen, schreien 1 ×: 801
354 ὁ κέλης Rennpferd, Renner; Schnellsegler 1 ×: 900
355 ὁ κέπφος Gimpel, Dummkopf 1 ×: 1067
356 ὁ κεραυνοβρόντης Donnerer 1 ×: 376
357 ἡ κέρκος Schwanz, Schweif 1 ×: 1054
358 τὸ κήρυγμα Verkündigung, Ankündigung 1 ×: 311
359 ὁ κισσός Efeu 1 ×: 535
360 ἡ κίστη Kiste, Kasten 1 ×: 666
361 κιττάω Lust haben auf, begehren 1 ×: 497
362 ἡ κίχλη Drossel 4 ×: 531. 1149. 1195. 1197
363 τὸ κλαῦμα Klage 1 ×: 249
364 κλαυσίμαχος, ον in der Schlacht klagend 1 ×: 1293
365 ὁ κλέπτης Dieb 2 ×: 402. 731
366 κλέω erzählen, rühmen 1 ×: 776
367 τὸ κλιμάκιον Leiterchen 1 ×: 69
368 ἡ κνῖσα Fettdampf, Bratendunst 1 ×: 1050
369 ὁ κόλαξ Schmeichler 1 ×: 756
370 ὁ κόλλαβος Wirbel an der Leier; Weizenkuchen 1 ×: 1196
371 ὁ κόλλυβος Kupfermünze 1 ×: 1200
372 ἡ κολλύρα Brotlaib 1 ×: 123
373 κομιδῇ geradezu, genau 1 ×: 820
374 ὁ κόνδυλος Knöchel; Ohrfeige 3 ×: 123. 256. 258
375 ὁ κοπρολόγος Mistsammler 1 ×: 9
376 ὁ κοπρών Latrine 1 ×: 99
377 ὁ κόραξ Rabe 5 ×: 19. 117. 500. 1125. 1221
378 κορέννυμι sättigen 3 ×: 1283. 1284. 1285
379 τὸ κόρημα Besen, Kehrricht 1 ×: 59
380 ἡ κορκορυγή Getöse, Lärm 1 ×: 991
381 ἡ κορώνεως Feige von der Farbe einer Krähe 1 ×: 628
382 κοτταβίζω Kottabos spielen 1 ×: 343
383 ὁ κότταβος Kottabosspiel 1 ×: 1244
384 κουρίδιος, α, ον ehelich, verheiratet 1 ×: 844
385 ἡ κράδη Zweig, bes. vom Feigenbaum 1 ×: 627
386 κράζω schreien, rufen 3 ×: 310. 314. 345
387 ὁ κρανοποιός Helmmacher 1 ×: 1255
388 τὸ κράνος Helm 2 ×: 1128. 1257
389 ἡ κριθή Gerste 4 ×: 449. 962. 965. 1322
390 τὸ κρόμμυον Zwiebel 1 ×: 1129
391 ἡ κρομμυοξυρεγμία nach Zwiebeln und Essig riechender Rülpser 1 ×: 529
392 ὁ κύαθος Schöpfkelle 1 ×: 542
393 κύβδα kopfüber 1 ×: 897
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394 κυδοιδοπάω lärmen 1 ×: 1152
395 κυκάω rühren, mischen 3 ×: 270. 320. 1169
396 ὁ κυκεών Mischtrank 1 ×: 712
397 τὸ κύκηθρον Rührlöffel 1 ×: 654
398 κυνέω küssen 1 ×: 709
399 τὸ κυνίδιον Hündchen 2 ×: 482. 641
400 κυπτάζω herumlungern, umherspähen, herumblicken 1 ×: 731
401 κύπτω sich bücken, vorbeugen 1 ×: 33
402 τὸ κύτος Behälter, Hohlraum; Urne 1 ×: 1224
403 ὁ κύτταρος Wabe; Kapsel 1 ×: 199
404 ἡ κυψέλη Kiste, Truhe 1 ×: 631
405 τὸ κῴδιον Vlies, Schaffell 2 ×: 1122. 1124
406 ἡ κώδων Glocke 1 ×: 1078
407 ὁ κώθων Trinkgefäß 1 ×: 1094
408 κωμῳδέω verspotten, parodieren 1 ×: 751
409 ὁ κωμῳδοδιδάσκαλος komischer Dichter 1 ×: 737
410 ὁ κωμῳδοποιητής Komödiendichter 1 ×: 734
411 ἡ λαβή Griff, Haltegriff 1 ×: 1258
412 λαγῷος, α, ον vom Hasen 3 ×: 1150. 1196. 1312
413 λαλέω schwatzen, reden 1 ×: 539
414 λάλος, ον geschwätzig, gesprächig 1 ×: 653
415 λαρινός, ή, όν fett 1 ×: 925
416 τὰ λάσανα Dreifuß, Rost 1 ×: 893
417 λάσκω krachen, knacken; stöhnen, seufzen, schreien 3 ×: 381. 382. 384
418 ἡ λαύρα Weg, Allee; Abfluss, Kanal 2 ×: 99. 158
419 λεῖος, α, ον glatt, eben 2 ×: 1086. 1114
420 λείχω lecken 2 ×: 854. 855
421 ἡ λεπαστή (muschelförmiger) Trinkbecher 1 ×: 916
422 ὁ ληιστής Räuber, Pirat 1 ×: 449
423 λινοπτάομαι die Netze überprüfen 1 ×: 1178
424 λιταργίζω entschlüpfen 1 ×: 562
425 λιχμάω lecken 1 ×: 756
426 λογχοφόρος, ον speertragend 1 ×: 1294
427 λοφάω am Helmbusch leiden 1 ×: 1211
428 ὁ λοφοποιός Helmbuschmacher 1 ×: 545
429 λοχεύω gebären, zeugen 1 ×: 1014
430 ὁ λύκος Wolf 3 ×: 1076. 1077. 1112
431 τὸ λύχνον Lampe, Leuchter 1 ×: 692
432 ὁ λυχνοποιός Lampenfabrikant 1 ×: 690
433 μαγειρικός, ή, όν zum Koch gehörig 1 ×: 1017
434 ἡ μᾶζα Roggenbrot 5 ×: 1. 3. 4. 565. 853
435 μαντικός, ή, όν seherisch, prophetisch 1 ×: 1026
436 μάρπτω fassen, ergreifen 1 ×: 1100
437 μαρτύρομαι Zeugen anrufen, protestieren 1 ×: 1119
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438 μασάομαι kauen, beißen, essen 1 ×: 1310
439 μάσσω kneten, formen 4 ×: 14. 23. 28. 741
440 μαστιγόω auspeitschen 1 ×: 452
441 μεγαλόδωρος, ον freigebig 1 ×: 394
442 τὸ μέλι Honig 2 ×: 252. 253
443 μεταβιβάζω hinüberbringen 1 ×: 946
444 μεταμέλομαι bereuen, bedauern 1 ×: 1315
445 μεταμώνιος, ον nichtig, eitel 1 ×: 117
446 μετατρέχω laufen und herholen 1 ×: 261
447 μετάτροπος, ον umkehrend, sich umdrehend 1 ×: 944
448 μετεωροκοπέω Luft dreschen 1 ×: 92
449 ὁ μέτοικος Metöke, ansässiger Ortsfremder 1 ×: 297
450 τὸ μετόρχιον Raum zwischen den Reihen von Weinstöcken 1 ×: 568
451 τὰ μῆρα Schenkelstücke 2 ×: 1088. 1092
452 τὰ μηρία Schenkel 1 ×: 1021
453 ὁ μηχανοδίφης Maschinenerfinder 1 ×: 790
454 ὁ μηχανοποιός Maschinenbauer, Ingenieur 1 ×: 174
455 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 10 ×: 38. 182. 183. 184. 185. 186.

187. 194. 362. 812
456 μισθοφορέω Sold erhalten 1 ×: 477
457 μισολάμαχος, ον Lamachos hassend 1 ×: 304
458 μισοπόρπαξ den Schildgriff hassend 1 ×: 662
459 μνήμων, ον gedenkend, erinnernd 1 ×: 761
460 μοιχεύω die Ehe brechen, Unzucht treiben 1 ×: 980
461 ὁ μόλυβδος Blei 2 ×: 1242. 1246
462 ἡ μομφή Tadel 1 ×: 664
463 μονῳδέω ein Solo singen 1 ×: 1012
464 ἡ μορμώ Schreckgespenst 1 ×: 474
465 ὁ μοχλός Hebel, Balken 2 ×: 299. 307
466 μυέω einweihen 2 ×: 278. 375
467 ὁ μυκτήρ Nüstern, Nase 1 ×: 158
468 μυριάμφορος, ον 10.000 Amphoren fassend 1 ×: 521
469 τὸ μύρον Salböl, Parfum 3 ×: 169. 526. 862
470 ἡ μυρσίνη, μυρρίνη Myrte(nzweig) 1 ×: 1154
471 τὸ μύρτον Myrtenbeere 1 ×: 575
472 τὸ μυστήριον Mysterienritus 1 ×: 420
473 ὁ μυττωτός Gericht aus Honig, Käse und Knoblauch 1 ×: 273
474 νανοφυής, ές zwergenwüchsig 1 ×: 790
475 Ναξιουργής, ές auf Naxos gefertigt 1 ×: 143
476 ναυσθλόω übersetzen, über Meer fahren 1 ×: 126
477 τὸ νέφος Wolke, Gewölk 1 ×: 1090
478 ἡ νῆττα Ente 1 ×: 1004
479 ὁ νυμφίος Bräutigam 2 ×: 859. 1343
480 νυνδή = νῦν 1 ×: 5
481 ὁ ξιφουργός Schwertmacher 1 ×: 547
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482 ξουθός, ή, όν geschwind, wirbelnd, zwitschernd; goldgelb 1 ×: 1177
483 ὀγκύλλομαι geschwollen sein; arrogant sein 1 ×: 465
484 ὄζω riechen, stinken 1 ×: 529
485 οἰδάνω anschwellen lassen 1 ×: 1165
486 οἰκογενής, ές im Haus geboren 1 ×: 788
487 οἴκοθεν von zu Hause, aus dem Haushalt 1 ×: 522
488 ἡ οἰμωγή das Wehklagen, Jammern 3 ×: 1276. 1277. 1278
489 οἰναρίζω Weinlaub beschneiden 1 ×: 1147
490 ὀκρυόεις, εσσα, εν schaurig 1 ×: 1098
491 αἱ ὀλαί Opfergerste 1 ×: 947
492 τὸ ὀλέκρανον Ellenbogen 1 ×: 443
493 ὀλολύζω schreien, aufschreien 1 ×: 97
494 ὁμοθυμαδόν einmütig 1 ×: 484
495 ὀμφαλόεις, εσσα, εν mit Buckeln versehen 2 ×: 1274. 1278
496 ὁ ὀμφαλός Nabel 1 ×: 175
497 ἡ ὀνίς Eselsdung 1 ×: 4
498 ὁπλότερος, α, ον = νεώτερος 2 ×: 1270. 1271
499 ὁ ὀπός Saft, Harz (bes. des wilden Feigenbaums) 1 ×: 1184
500 τὸ ὀπτάνιον Küche, Backhaus 1 ×: 891
501 ὀπτάω braten, backen 3 ×: 1043. 1053. 1057
502 ὀπτός, ή, όν geröstet, gebraten, gebrannt 1 ×: 1058
503 ἡ ὀπώρα Herbst; Ernte, Frucht 4 ×: 523. 530. 706. 711
504 ὁ ὄρρος Steiß, Hintern 1 ×: 1239
505 ὁ ὄρτυξ Wachtel 1 ×: 788
506 ὁ ὀρχηστής Tänzer 1 ×: 788
507 ὁ ὄρχις Hode 1 ×: 758
508 ἡ ὀσμή Geruch 1 ×: 753
509 ὀσφραίνομαι riechen 1 ×: 152
510 ἡ ὀσφύς Hüfte, Flanke 1 ×: 1053
511 ὁτιή = ὅτι 2 ×: 211. 409
512 ὀτοτύζω jammern, klagen 1 ×: 1011
513 οὐδέπω noch nicht 1 ×: 327
514 οὐρέω pinkeln 1 ×: 1266
515 ἡ ὀφρῦς Braue 1 ×: 395
516 ὁ ὀψοφάγος Leckermaul 1 ×: 810
517 ὀψωνέω Leckerbissen, Zukost kaufen 1 ×: 1007
518 τὸ παγκράτιον Allkampf, Pankration 1 ×: 897
519 τὸ παιδάριον Kindchen 1 ×: 1288
520 παιωνίζω den Paian singen 1 ×: 555
521 ὁ παλαιστής Ringkämpfer 1 ×: 34
522 ἡ παλαίστρα Ringplatz, Ringschule 1 ×: 762
523 παλαίω ringen 1 ×: 896
524 παλαμάομαι klug ausdenken 1 ×: 94
525 τὸ παλάσιον Obstkuchen 1 ×: 574
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526 παλίγκοτος, ον feindselig, widrig 1 ×: 390
527 παμμίαρος, ον ganz schändlich 1 ×: 183
528 ἡ πανδαισία vollständiges Gastmahl 1 ×: 565
529 ἡ πανήγυρις Festversammlung, feierliche Versammlung 1 ×: 342
530 πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 3 ×: 283. 406. 652
531 ὁ πάππας Papa 1 ×: 120
532 ὁ παπ(π)ίας Papachen 1 ×: 128
533 παρακάθημαι daneben sitzen 1 ×: 46
534 παρακελητίζω vorüberreiten 1 ×: 900
535 παρακλέπτω betrügen 1 ×: 414
536 παρακλίνω zur Seite beugen, abbiegen; med. sich danebenle

gen
2 ×: 157. 981

537 παρακύπτω sich herauslehnen, einen Blick hinauswerfen 2 ×: 982. 985
538 παραλύω ablösen, trennen 1 ×: 743
539 παραπαίω daneben schlagen, verrückt werden 1 ×: 90
540 παρατρώγω benagen 1 ×: 415
541 παρδακός, όν naß, feucht 1 ×: 1148
542 παρέλκω wegziehen; herbeiziehen; verschleppen 1 ×: 1306
543 παροίγνυμι ein wenig öffnen 1 ×: 30
544 πάσσω bestreuen, besprenkeln, streuen, einsticken 1 ×: 1074
545 ὁ πάταγος das Krachen, Dröhnen 1 ×: 155
546 πατέομαι kosten, essen, zehren 2 ×: 1092. 1281
547 πατέω treten, gehen; zertreten 1 ×: 320
548 παῦρος, ον wenig, klein, kurz 1 ×: 764
549 παφλάζω branden, brausen, tosen 1 ×: 314
550 τὸ πέος Penis 3 ×: 870. 880. 898
551 πεπαίνω reifen; weich, warm machen 1 ×: 1163
552 πέπων weich; lieb, traut; mild; feige 1 ×: 1166
553 πέρδομαι furzen 1 ×: 335
554 περιάγω herumführen, umdrehen 2 ×: 36. 682
555 περιγράφω (ringsum eine Linie) zeichnen, begrenzen 1 ×: 879
556 περιζώννυμι umgürten 1 ×: 687
557 περίκομψος, ον sehr fein 1 ×: 994
558 περικυλίνδ(έ)ω umherrollen 1 ×: 7
559 περινοστέω herumgehen, besuchen, inspizieren 1 ×: 762
560 περιχαρής, ές überglücklich 1 ×: 309
561 πέσσω reifen lassen, kochen 1 ×: 869
562 πετεινός, ή, όν geflügelt 1 ×: 130
563 τὸ πηδάλιον Steuerruder; Querholz (im Pferdezaum) 1 ×: 142
564 ὁ πίθηκος Affe 2 ×: 1065. 1066
565 ὁ πίθος großer Krug, Fass 1 ×: 613
566 πιπράσκω verkaufen 1 ×: 1011
567 πίσυνος, ον vertrauend auf 1 ×: 84
568 ὁ πλακοῦς Kuchen 3 ×: 869. 1314. 1359
569 ἡ πλάστιγξ Waagschale; Geißel 1 ×: 1248
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570 τὸ πλέκος Korbwerk, Geflochtenes 1 ×: 528
571 ὁ πλεύμων Lunge; Qualle 1 ×: 1069
572 ἡ πλίνθος Ziegel 1 ×: 100
573 ἡ πνύξ Pnyx (Versammlungsplatz in Athen) 1 ×: 680
574 ποδαπός, ή, όν (auch ποτα

πός)
woher? von welcher Art? 1 ×: 186

575 ποθεινός, ή, όν begehrt, begehrenswert 1 ×: 556
576 πολεμιστήριος, α, ον kriegerisch 1 ×: 235
577 πολλοδεκάκις vielzehnfach 1 ×: 243
578 πολλοστός, ή, όν ein kleiner Bruchteil 1 ×: 559
579 πολυτίμητος, ον vielgeehrt 2 ×: 978. 1016
580 πολυτλήμων vielduldend 1 ×: 236
581 πόντιος, α, ον Meeres-, See- 1 ×: 140
582 πόριμος, ον sichern, rettend, besorgend 1 ×: 1030
583 ἡ πόρνη Hure, Prostituierte 1 ×: 165
584 πορνοβοσκέω ein Bordell betreiben 1 ×: 849
585 πόσθων der ein starkes Glied hat 1 ×: 1300
586 ποτάομαι = πέτομαι 1 ×: 830
587 προαναβάλλομαι präludieren 1 ×: 1267
588 τὸ προβάτιον Schäfchen 1 ×: 535
589 προθέλυμνος, ον entwurzelt, ganz und gar; übereinander 1 ×: 1210
590 ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 2 ×: 907. 1204
591 προλείπω im Stich lassen, aufgeben 1 ×: 116
592 προσβλέπω anblicken 1 ×: 1172
593 προσγελάω anlachen, anlächeln 1 ×: 600
594 προσδίδωμι zusätzlich geben; Anteil geben 3 ×: 955. 1111. 1112
595 προσεύχομαι anbeten 1 ×: 560
596 προσίστημι heranstellen, pass. herantreten, begegnen 1 ×: 1183
597 προσκινέομαι sich heranmachen 1 ×: 902
598 προτάσσω voranstellen, nach vorne stellen 1 ×: 1342
599 τὸ πρυτανεῖον Rathaus 1 ×: 1084
600 ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 3 ×: 887. 905. 906
601 πρώϊος, α, ον in der Frühe, früh 2 ×: 1001. 1165
602 ἡ πρωκτοπεντετηρίς Vierjahresarschfest 1 ×: 876
603 ὁ πρωκτός Hintern 4 ×: 101. 172. 758. 1237
604 ἡ πτέρυξ Flügel, Schwinge 2 ×: 86. 160
605 πτηνός, ή, όν geflügelt; flügge 2 ×: 126. 141
606 ἡ πυγή Gesäß, Po 1 ×: 868
607 ἡ πύελος Trog, Wanne 1 ×: 843
608 πύξ mit der Faust, im Faustkampf 1 ×: 898
609 ὁ πυός Erstlinsgmilch 1 ×: 1150
610 πυργόω (mit Türmen) befestigen, schützen; auftürmen 1 ×: 749
611 πωλέομαι häufig kommen, gehen 1 ×: 633
612 πώποτε jemals 1 ×: 302
613 1 ×: 1243
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614 ὁ ῥαβδοῦχος Stabträger, Schiedsrichter; lictor 1 ×: 734
615 τὸ ῥάκιον Lumpen, Fetzen 1 ×: 740
616 τὸ ῥημάτιον Wörtchen, Phrase 1 ×: 534
617 ἡ ῥινός, τὸ ῥινόν Haut, Leder; Lederschild (< ϝρ-) 1 ×: 1274
618 ἡ ῥίς Nase 2 ×: 21. 162
619 ἡ ῥίψ Rute, Weidengeflecht, Korb 1 ×: 699
620 ὁ ῥίψασπις Schildwegwerfer, Deserteur 1 ×: 1186
621 ἡ ῥοιά Granatapfel(baum) 1 ×: 1001
622 ῥοφέω schlürfen, verschlingen 1 ×: 716
623 ἡ ῥύμη I. Schwung, Kraft II. Straße 1 ×: 86
624 σαίρω I. grinsen; klaffen II. fegen, reinigen 1 ×: 620
625 τὸ σανίδιον Brettchen; Tafel, Verzeichnis 1 ×: 202
626 σαπρός, ά, όν verrottet, faul, morsch 2 ×: 554. 698
627 σαρκάζω zerfleischen 1 ×: 482
628 σήμερον heute 4 ×: 243. 306. 321. 1147
629 ἡ σησαμῆ Sesamkuchen 1 ×: 869
630 ὁ σίκυος Gurke 1 ×: 1001
631 σκαλεύω stochern, anfachen 1 ×: 440
632 σκαταιβάτης in die Scheiße herabfahrend 1 ×: 42
633 σκευάζω vorbereiten, zubereiten 1 ×: 855
634 τὸ σκευάριον Gerätchen, Kistchen 1 ×: 201
635 σκιμαλίζω verhöhnen, auslachen 1 ×: 549
636 τὸ σκόρ(ο)δον Knoblauch 3 ×: 258. 502. 1000
637 τὸ σκῦτος Leder 1 ×: 669
638 τὸ σκῶμμα Spaß, Spott 1 ×: 750
639 σκώπτω spotten 3 ×: 173. 740. 745
640 ἡ σμινύη Hacke, Karst 1 ×: 546
641 σμώχω zerreiben, zermalmen 1 ×: 1308
642 σοβαρός, ά, όν heftig, stürmisch; hochmütig, stolz 2 ×: 83. 943
643 σπαράττω zerren, zausen, zerreißen 1 ×: 641
644 τὸ σπαρτίον Schnur 1 ×: 1247
645 ἡ σπατίλη Dünnschiß 1 ×: 48
646 ὁ σπινθήρ Funke 1 ×: 609
647 ὁ σπίνος Fink 1 ×: 1149
648 σποδέω (zer-) schlagen, übel zurichten 1 ×: 1306
649 ἡ σπυρίς großer Korb, Fischkorb 1 ×: 1005
650 τὸ στέμμα Kranz, Binde 1 ×: 947
651 στεφανόω bekränzen 1 ×: 1044
652 ἡ στιβάς Streu, Stroh, Matratze, Feldbett 1 ×: 348
653 τὸ στῖφος Masse, Schar 1 ×: 564
654 στορέννυμι, στόρνυμι,

στρώννυμι
ausbreiten, plätten 1 ×: 844

655 στρατιωτικός, ή, όν soldatisch, militärisch 1 ×: 527
656 ὁ στρόβιλος Kreisel, Pirouette; Fichte 1 ×: 864
657 στύω eine Erektion haben/bekommen 1 ×: 728
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658 στωμύλλω schwatzen 1 ×: 995
659 συβαριάζειν sybaritisch, luxuriös leben 1 ×: 344
660 συγχαίρω sich freuen mit 1 ×: 1317
661 τὸ συκίδιον Feigchen 1 ×: 598
662 συκολογέω Feigen sammeln 1 ×: 1348
663 τὸ σῦκον Feige; Geschwür, Gerstenkorn 5 ×: 575. 1145. 1249. 1324. 1352
664 ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 2 ×: 191. 653
665 συμπαίζω gemeinsam spielen, feiern 1 ×: 817
666 συμπλάσσω formen, erfinden, fabrizieren 1 ×: 869
667 τὸ συμπόσιον Gelage, Feier 1 ×: 770
668 συνανέλκω mithochziehen 2 ×: 417. 469
669 ὁ σύνδουλος Mitsklave 1 ×: 745
670 συνέπομαι begleiten, folgen 1 ×: 1358
671 ἡ συνέριθος Handlanger, Assistent 1 ×: 786
672 συνταράσσω verwirren, in Unordnung bringen 1 ×: 319
673 συντρίβω zusammenreiben, zusammenschlagen, zerschla

gen
1 ×: 71

674 ἡ συρμαία Rettich 1 ×: 1254
675 συσπλαγχνεύω gemeinsam die Eingeweide essen 1 ×: 1115
676 συσπουδάζω miteifern 1 ×: 768
677 τὸ σφήκωμα Spitze des Helms, wo der Busch befestigt ist 1 ×: 1216
678 ἡ σφονδύλη Erdkäfer 1 ×: 1077
679 ἡ σφῦρα Hammer, Hacke 1 ×: 566
680 ἡ σφυράς Schafsdung 1 ×: 790
681 σχηματίζω gestalten, eine Gestalt einnehmen 1 ×: 324
682 ἡ σχίζα Klafter-, Feuerholz 2 ×: 1024. 1031
683 τὸ σχοινίον Seil, Strick 3 ×: 36. 299. 437
684 ταλαύρινος, ον mit einem Schild aus Ochsenleder 1 ×: 241
685 ταξιαρχέω Taxiarch, Unteroffizier sein 1 ×: 444
686 τὸ τάρακτρον Rührlöffel 1 ×: 654
687 τὸ ταρίχιον Stockfischchen 1 ×: 563
688 ὁ τένθης Vielfraß, Schlemmer 2 ×: 1009. 1120
689 τετραίνω durchbohren, durchlöchern 1 ×: 21
690 τετραποδηδόν auf allen vieren 1 ×: 896
691 τὸ τετρώβολον Vierobolenstück 1 ×: 254
692 τὸ τεῦτλον Mangold, Beete 1 ×: 1014
693 τίη = τί warum? 2 ×: 927. 1018
694 τίλλω ausziehen, ausreißen 1 ×: 546
695 τὸ τιτθίον Brüstchen 1 ×: 863
696 τὸ τόλμημα Wagnis, Abenteuer 1 ×: 94
697 τολμηρός, ά, όν kühn, mutig 2 ×: 182. 362
698 τορέω schneiden, durchbohren 1 ×: 381
699 τουτάκις = τότε 1 ×: 1079
700 τραγικός, ή, όν tragisch; erhaben, majestätisch 1 ×: 136
701 τραγομάσχαλος, ον mit nach Ziegenbock stinkenden Achseln 1 ×: 812
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702 ὁ τραγῳδός Schauspieler, Chorsänger in der Tragödie 2 ×: 531. 807
703 τρήρων ängstlich, scheu (?) flink (?) 1 ×: 1067
704 τριαινόω (mit dem Dreizack) wegheben, hacken 1 ×: 570
705 ἡ τρίβος Pfad; Aufenthalt, Verzug 1 ×: 1169
706 τρίβω reiben, kneten, abnutzen 6 ×: 8. 12. 16. 27. 231. 589
707 τρίδραχμος, ον drei Drachmen wert 1 ×: 1202
708 τρισκακοδαίμων, ον dreifach unglücklich 1 ×: 1271
709 τριχορρυέω die Haare verlieren 1 ×: 1222
710 τὸ τριώβολον Dreiobolenstück, halbe Drachme 1 ×: 848
711 ὁ τροχίλος Strandläufer 1 ×: 1004
712 ὁ τροχός Rad 1 ×: 452
713 τρυγάω pflücken, (Trauben) lesen, sammeln, ernten 3 ×: 912. 1339. 1340
714 ὁ τρύγοιπος Siebtuch (für Wein) 1 ×: 535
715 ἡ τρύξ Most; Weinhefe 1 ×: 576
716 τὸ τρύπημα Bohrung, Loch 1 ×: 1234
717 τρύ(χ)ω aufreiben, erschöpfen 1 ×: 989
718 τὰ τρωγάλια Leckereien, Nαschereien 1 ×: 772
719 τρώγω nagen, knabbern, essen 1 ×: 1324
720 τυντλάζω die Schollen (zw. den Weinstöcken) zerschlagen 1 ×: 1148
721 τυρβάζω aufwühlen, verwirren 1 ×: 1007
722 ὁ τυρός Käse; Käsemarkt 2 ×: 368. 1129
723 ἡ ὑηνία schweinische Dummheit, Ferkelei 1 ×: 928
724 ὑμεναιόω das Hochzeitslied singen 3 ×: 1076. 1077. 1112
725 ὑπαλείφω salben, cremen 1 ×: 897
726 ὑπερηνορέων überstark, arrogant 1 ×: 53
727 ὑπερφυής, ές ungewöhnlich, außerordentlich, bizarr 1 ×: 229
728 ὑπέχω gewähren, bieten 2 ×: 431. 908
729 ἡ ὑποδοχή Aufnahme, Behältnis 1 ×: 530
730 ὑπόμακρος, ον länglich 1 ×: 1243
731 ἡ ὑπόνοια Verdacht; verborgener Sinn 1 ×: 993
732 ὑποπίνω ein bisschen trinken 1 ×: 874
733 ὑποτείνω anbieten, Hoffnungen machen 1 ×: 458
734 ὑπουργέω helfen, dienen 1 ×: 430
735 ὑπωπιάζω jem. ein blaues Auge schlagen 1 ×: 541
736 ἡ ὑστριχίς Peitsche (aus Sauhaar) 1 ×: 746
737 φαιδρός, ά, όν glänzend, strahlend 1 ×: 156
738 φαλακρός, ά, όν kahl(köpfig) 2 ×: 767. 771
739 ὁ φάσηλος Saubohne 1 ×: 1144
740 ἡ φάττα Ringeltaube 1 ×: 1004
741 φαύζω rösten, braten 1 ×: 1144
742 φενακίζω täuschen, betrügen 1 ×: 1087
743 ἡ φηγός Esseiche 1 ×: 1137
744 ὁ φήληξ wilde Feige 1 ×: 1165
745 ὁ φθείρ Laus 1 ×: 740
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746 φιλάμπελος, ον den Wein liebend 1 ×: 308
747 φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 1 ×: 393
748 φιληδέω sich erfreuen an 1 ×: 1130
749 τὸ φῖτυ Sproß, Sprößling 1 ×: 1164
750 φλαῦρος, α, ον = φαῦλος 1 ×: 96
751 φλάω zerschmettern; aufessen 1 ×: 1306
752 ἡ φοινικίς rotes Tuch, roter Mantel 3 ×: 303. 1173. 1175
753 ὁ φόρτος Last, Fracht; vulgäres Zeug, schlechter Witz 1 ×: 748
754 τὸ φρέαρ Brunnen 1 ×: 578
755 φροῦδος, η, ον fort, weggegangen 1 ×: 197
756 τὸ φρύγανον trockenes Holz, Reisig 1 ×: 1026
757 ἡ φύλοπις Schlacht, Getümmel, Krieg 1 ×: 1076
758 φυσάω blasen, schnaufen 2 ×: 902. 954
759 ἡ φώκη Robbe, Seehund 1 ×: 758
760 ἡ χαράδρα Schlucht, Flußbett, Kanal 1 ×: 757
761 ὁ χαρακτήρ Prägung, Gestalt, Kennzeichen 1 ×: 220
762 ὁ, ἡ χάραξ Pfahl 1 ×: 1263
763 χαροπός, ή, όν grimmig, mutig; hell, strahlend 2 ×: 1065. 1066
764 χάσκω gähnen, klaffen 1 ×: 57
765 χέζω scheißen 4 ×: 24. 151. 164. 1235
766 ἡ χελιδών Schwalbe 1 ×: 800
767 τὸ χέρνιβον Waschbecken 1 ×: 956
768 χερνίπτομαι seine Hände reinigen 1 ×: 961
769 ὁ χήν Gans 1 ×: 1004
770 τὰ χῖδρα unreife Weizengraupe 1 ×: 595
771 τὸ χλανίσκιον Jäckchen 1 ×: 1002
772 ὁ χοεύς Kanne (Flüssigkeitsmaß) 1 ×: 537
773 ἡ χοῖνιξ ein Getreidemaß 2 ×: 1144. 1217
774 τὸ χοιρίδιον Ferkelchen 2 ×: 374. 386
775 ἡ χολή Galle; Zorn 1 ×: 66
776 ἡ χόλιξ Darm, pl. Kaldaunen 1 ×: 717
777 ὁ χορηγός Chorege, Chorausstatter 1 ×: 1022
778 χορτάζω füttern, mästen 2 ×: 139. 176
779 χρεών Notwendigkeit 2 ×: 765. 1029
780 χρησμολόγος, ον prophetisch, Orakel sammelnd 2 ×: 1047. 1094
781 ἡ χρυσίς goldgesticktes Kleid; goldene Trinkschale 1 ×: 425
782 χρυσοχάλινος, ον mit goldenem Zügel 1 ×: 155
783 ὁ χυλός Saft, Aufguß 1 ×: 997
784 ἡ χύτρα Tontopf 2 ×: 923. 924
785 τὸ χυτρίδιον Schüsselchen 1 ×: 202
786 χωλός, ή, όν lahm 1 ×: 147
787 ἡ ψακάς Getröpfel, Tropfen 1 ×: 121
788 τὸ ψάλιον Fessel, Bande, Kinnkette (am Zaumzeug) 1 ×: 155
789 ψηλαφάω herumtasten, betasten 1 ×: 691
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790 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 1 ×: 609
791 ψοφέω lärmen, ein Geräusch machen 2 ×: 612. 1152
792 ὦ μέλε mein Lieber, mein Freund 5 ×: 137. 259. 380. 630. 884
793 τὸ ᾠόν Ei 1 ×: 134
794 ὡρακιάω ohnmächtig werden 1 ×: 702
795 ὠχριάω blass werden, erblassen 1 ×: 642
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Vögel

Nach Versen geordnet

2 διαρρήγνυμι zerbrechen, zerreißen 2 ×
κρώζω krächzen 3 ×

3 πλανύττω = πλανάομαι 1 ×
4 προφορέομαι hin- und herrennen 1 ×
5 ἡ κορώνη 1. (Wasser-) Krähe 2. Türring, Bogenring; Ende der Pflugdeichsel 6 ×
7 ὁ κολοιός Dohle 7 ×
8 ἀποσποδέω ganz abnutzen 1 ×
ὁ ὄνυξ Klaue, Kralle, Nagel 2 ×
ὁ δάκτυλος Finger 2 ×

13 τὸ ὄρνεον = ὄρνις 13 ×
14 ὁ πινακοπώλης Vogelhändler 1 ×

μελαγχολάω an schwarzer Galle leiden, wahnsinnig sein 1 ×
16 ὁ ἔποψ Wiedehopf 9 ×

τὸ ὄρνεον = ὄρνις 13 ×
18 ὁ κολοιός Dohle 7 ×

ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 2 ×
τὸ τριώβολον Dreiobolenstück, halbe Drachme 2 ×

20 χάσκω gähnen, klaffen 6 ×
22 ἡ ἀταρπός, ἀτραπός Weg, Pfad 1 ×
23 ἡ κορώνη 1. (Wasser-) Krähe 2. Türring, Bogenring; Ende der Pflugdeichsel 6 ×
24 κρώζω krächzen 3 ×
26 βρύκω beißen, verschlingen 1 ×

ἀπεσθίω abessen 1 ×
ὁ δάκτυλος Finger 2 ×

28 ὁ κόραξ Rabe 8 ×
32 εἰσβιάζομαι gewaltsam eindringen 1 ×
34 σοβέω verscheuchen, rasch bewegen 1 ×
35 ἀναπέτομαι hinauf-, fortfliegen 6 ×
38 ἐναποτίνω darin bezahlen 1 ×
39 ἡ τέττιξ Zikade 1 ×
40 ἡ κράδη Zweig, bes. vom Feigenbaum 1 ×
42 ὁ βάδος Gang 1 ×
43 ἡ χύτρα Tontopf 7 ×

ἡ μυρσίνη, μυρρίνη Myrte(nzweig) 1 ×
44 ἀπράγμων, ον zurückgezogen, ruhig, friedliebend 1 ×
45 καθιδρύω hinsetzen, sich setzen lassen 1 ×
47 ὁ ἔποψ Wiedehopf 9 ×
48 ἀποπέτομαι fortfliegen 3 ×
49 ἡ κορώνη 1. (Wasser-) Krähe 2. Türring, Bogenring; Ende der Pflugdeichsel 6 ×
50 ὁ κολοιός Dohle 7 ×
51 χάσκω gähnen, klaffen 6 ×
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52 τὸ ὄρνεον = ὄρνις 13 ×
54 θείνω schlagen; töten 2 ×
57 ὁ ἔποψ Wiedehopf 9 ×
61 ἀποτρόπαιος, ον Böses abwehrend; verabscheut, verabscheuenswert 1 ×

τὸ χάσμημα das Klaffen, Gähnen 1 ×
62 ὁ ὀρνιθοθήρας Vogelfänger 1 ×
64 δαί = δή 11 ×
65 ὑποδείδω zurückschrecken, sich fürchten vor 1 ×

τὸ ὄρνεον = ὄρνις 13 ×
68 ἐπιχέζω darauf scheißen 1 ×
71 ὁ ἀλεκτρυών Hahn 3 ×
72 ὁ ἔποψ Wiedehopf 9 ×
73 ὁ διάκονος Diener 3 ×
74 ὁ διάκονος Diener 3 ×
76 ἡ ἀφύη gebratene Fische, Sardinen 2 ×
77 ἡ ἀφύη gebratene Fische, Sardinen 2 ×

τὸ τρύβλιον Becher, Gefäß 2 ×
78 τὸ ἔτνος Brei 1 ×

ἡ τορύνη Rührkelle, Rührlöffel 2 ×
ἡ χύτρα Tontopf 7 ×

79 ἡ τορύνη Rührkelle, Rührlöffel 2 ×
ὁ τροχίλος Strandläufer 2 ×

80 ὁ τροχίλος Strandläufer 2 ×
82 κατεσθίω verschlingen 1 ×

τὸ μύρτον Myrtenbeere 3 ×
ὁ σέρφος Mücke, Flugameise 3 ×

83 ἐπεγείρω aufwecken, anstacheln 2 ×
84 ἐπεγείρω aufwecken, anstacheln 2 ×
86 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 7 ×

ὁ κολοιός Dohle 7 ×
88 ὁ κολοιός Dohle 7 ×
89 ἡ κορώνη 1. (Wasser-) Krähe 2. Türring, Bogenring; Ende der Pflugdeichsel 6 ×

καταπίπτω herabfallen, niederfallen 2 ×
90 ἀποπέτομαι fortfliegen 3 ×
94 ἡ πτέρωσις Gefieder 2 ×

ἡ τριλοφία dreifache Kuppe 1 ×
96 ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 3 ×

σκώπτω spotten 1 ×
97 ἡ πτέρωσις Gefieder 2 ×
99 τὸ ῥάμφος Schnabel 1 ×

102 ὁ ταῶν (ταώς) Pfau 3 ×
104 ἐκρέω hinausfließen 1 ×
105 τὸ ἔρνος Schössling, Zweig 1 ×
106 πτερορρυέω die Federn verlieren 2 ×
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108 ποδαπός, ή, όν (auch ποταπός) woher? von welcher Art? 3 ×
109 ὁ ἡλιαστής Heliast, Geschworener 1 ×
110 ὁ ἀπηλιαστής wer sich von der Heliaia fernhält 1 ×
112 τὸ πρᾶγος = πρᾶγμα 1 ×
117 μεταλήγω ablassen von, aufhören mit 1 ×
118 ἐφίπταμαι = ἐπιπέτομαι hinfliegen, überfliegen 2 ×
121 εὔειρος, ον schönwollig 1 ×
122 ἡ σισύρα Ziegenhaardecke, -mantel 1 ×

ἐγκατακλίνω (darin) niederlegen, zu Bett legen 1 ×
125 ἀριστοκρατέομαι aristokratisch beherrscht werden 1 ×
126 βδελύττομαι sich ekeln vor, verabscheuen 3 ×
129 πρωΐ früh, morgens 2 ×
132 πρωΐ früh, morgens 2 ×
136 δαί = δή 11 ×
137 συναντάω begegnen, eintreffen 1 ×
141 κυνέω küssen 1 ×
142 ὀρχιπεδίζω an die Hoden greifen 1 ×

πατρικός, ή, όν vom Vater ererbt, väterlich 1 ×
143 ὁ δειλακρίων armer Kerl 1 ×
146 ἀνακύπτω den Kopf heben, auftauchen 1 ×
147 ὁ κλητήρ = κῆρυξ 2 ×

ἕωθεν vom Morgen an, am Morgen 2 ×
150 ὁτιή = ὅτι 2 ×
151 βδελύττομαι sich ekeln vor, verabscheuen 3 ×
153 κατοικέω siedeln, besiedeln 1 ×
156 ἡ τριβή Erschöpfung; Aufschub; Übung 1 ×
157 τὸ βαλλάντιον (Geld-) Beutel 2 ×
158 ἡ κιβδηλία Betrug 1 ×
159 ὁ κῆπος Garten 3 ×

τὸ σήσαμον Sesam 1 ×
160 τὸ μύρτον Myrtenbeere 3 ×

ὁ μήκων Mohn 1 ×
τὸ σισύμβριον Wasserminze 1 ×

161 ὁ νυμφίος Bräutigam 1 ×
162 ἐνοράω bemerken, wahrnehmen 1 ×
165 περιπέτομαι umherfliegen 2 ×

χάσκω gähnen, klaffen 6 ×
169 ἀστάθμητος, ον unausgewogen, unstet 1 ×
170 ἀτέκμαρτος, ον ungewiss, unbezeichnet, unvorhergesehen 1 ×
171 μωμάομαι tadeln, kritisieren 1 ×
174 σκαιός, ά, όν links, unglücklich, linkisch 1 ×
176 περιάγω herumführen, umdrehen 1 ×

ὁ τράχηλος Hals 1 ×
179 ὁ πόλος Achse (des Himmelsgewölbes); Zeiger der Sonnenuhr 3 ×
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181 πολέω herumgehen, sich aufhalten 1 ×
182 ὁ πόλος Achse (des Himmelsgewölbes); Zeiger der Sonnenuhr 3 ×
183 φράσσω einzäunen, umschließen 1 ×

ἅπαξ (nur) einmal 2 ×
184 ὁ πόλος Achse (des Himmelsgewölbes); Zeiger der Sonnenuhr 3 ×
185 ὁ πάρνοψ Heuschrecke 2 ×
187 δήπουθεν = δήπου doch wohl, sicherlich 1 ×
189 ἡ δίοδος Durchgang, Passage 1 ×
192 τὸ χάος das Klaffen, Abgrund, leerer Raum 3 ×
193 τὰ μηρία Schenkel 2 ×

ἡ κνῖσα Fettdampf, Bratendunst 3 ×
διαφρέω durchlassen, passieren lassen 1 ×

194 ἰάομαι heilen 2 ×
ἡ παγίς Falle 2 ×

195 τὸ νόημα Gedanke 1 ×
197 τὸ ὄρνεον = ὄρνις 13 ×
202 ἡ ἐμβάς Männerschuh 2 ×

ἡ λόχμη Gebüsch, Dickicht 4 ×
203 ἀνεγείρω aufwecken 2 ×

ἡ ἀηδών Nachtigall 6 ×
205 ἐπακούω zuhören, hören 1 ×
207 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 2 ×

ἡ λόχμη Gebüsch, Dickicht 4 ×
208 ἀνεγείρω aufwecken 2 ×

ἡ ἀηδών Nachtigall 6 ×
209 σύννομος, ον gemeinsam weidend 3 ×
212 πολύδακρυς, πολυδάκρυος tränenreich, vielbeweint 1 ×
213 ἐλελίζω schreien, rufen; schwingen, erschüttern; umwenden 1 ×

διερός, ά, όν frisch, lebendig; nachhom.feucht, flüssig 1 ×
214 ἡ γένυς Kiefer; Schärfe, Schneide 3 ×

ξουθός, ή, όν geschwind, wirbelnd, zwitschernd; goldgelb 4 ×
215 φυλλόκομος, ον stark belaubt 2 ×

ἡ (σ)μῖλαξ Winde 1 ×
ἡ ἠχώ Echo, Widerhall 1 ×

216 χρυσοκόμης goldhaarig 1 ×
217 ὁ ἔλεγος Lied, Melodie 1 ×
218 ἀντιψάλλω auf einem Saiteninstrument begleiten 1 ×

ἐλεφαντόδετος, ον mit Elfenbeineinlagen 1 ×
219 ἡ φόρμιγξ Leier 1 ×
222 ἡ ὀλολυγή Schrei 1 ×
223 τὸ ὀρνίθιον Vögelchen 3 ×
224 καταμελιτόω mit Honig beträufeln 1 ×

ἡ λόχμη Gebüsch, Dickicht 4 ×
225 δαί = δή 11 ×
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226 ὁ ἔποψ Wiedehopf 9 ×
μελῳδέω singen 2 ×

229 ὁμόπτερος, ον = ὅμοιος 1 ×
230 εὔσπορος, ον wohl besät 1 ×

ὁ γύης Ackerland, Saatfeld 2 ×
231 κριθοτράγος, ον Gerste essend 1 ×
232 ὁ σπερμολόγος Schmarotzer; Schwätzer 2 ×
233 ἡ γῆρυς Sprache, Laut 1 ×
234 ἡ ἄλοξ Furche, übh. Acker 1 ×

θαμά oft, häufig 1 ×
235 ἡ, ὁ βῶλος Erdklumpen, Scholle 1 ×

ἀμφιτιττυβίζω herumzwitschern 1 ×
238 ὁ κῆπος Garten 3 ×

ὁ κισσός Efeu 1 ×
239 ὁ κλάδος Zweig 1 ×
240 κοτινοτράγος, ον wilde Oliven essend 1 ×

κομαροφάγος, ον die Frucht des Erdbeerbaums essend 1 ×
244 ἕλειος, ον sumpfig 1 ×

ὁ αὐλών Schlucht, Graben; Kanal; Rohr 1 ×
ὀξύστομος, ον mit scharfem Schnabel 1 ×

245 ἡ ἐμπίς Mücke, Schnake 1 ×
κάπτω schnappen, verschlingen, herunterschlingen 1 ×
εὔδροσος, ον schön betaut 1 ×

246 ἐρόεις, εσσα, εν lieblich 1 ×
248 πτεροποίκιλος, ον buntgefiedert 2 ×

ὁ ἀτταγᾶς Frankolinhuhn 3 ×
250 πόντιος, α, ον Meeres-, See- 1 ×

τὸ οἶδμα Wasserschwall, Meeresschwall 2 ×
251 ἡ ἀλκυών Eisvogel 2 ×

ποτάομαι = πέτομαι 3 ×
254 ταναόδειρος, ον langhalsig 2 ×
255 δριμύς, εῖα, ύ scharf, stechend, bitter 1 ×
257 ὁ ἐγχειρητής Unternehmer, Wager 1 ×
264 χάσκω gähnen, klaffen 6 ×
265 ὁ ἔποψ Wiedehopf 9 ×

ἡ λόχμη Gebüsch, Dickicht 4 ×
266 ἡ ἐμβάς Männerschuh 2 ×

ἐπῴζω brüten 1 ×
ὁ χαραδριός Regenpfeifer 2 ×

269 ὁ ταῶν (ταώς) Pfau 3 ×
271 ἠθάς gewöhnt, gewöhnlich 1 ×
272 λιμναῖος, α, ον im, beim Sumpf, See 1 ×

φοινικιοῦς, οῦν purpurfarben 1 ×
273 ὁ φοινικόπτερος Flamingo 1 ×
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274 βωστρέω zu Hilfe rufen 1 ×
275 ἔξεδρος, ον fern von, außer Haus, fremdländisch 1 ×
276 μουσόμαντις prophetisch singend 1 ×

ὀρειβάτης im Gebirge herumlaufend 1 ×
278 ὁ κάμηλος Kamel 3 ×

εἰσπέτομαι hineinfliegen 2 ×
280 ὁ ἔποψ Wiedehopf 9 ×
282 ὁ ἔποψ Wiedehopf 9 ×

ὁ πάππος Großvater 3 ×
284 πτερορρυέω die Federn verlieren 2 ×
285 ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 2 ×

τίλλω ausziehen, ausreißen 3 ×
286 ἐκτίλλω ausrupfen 1 ×
287 βάπτω eintauchen; färben 1 ×
288 κατωφαγᾶς gefräßig 2 ×
289 κατωφαγᾶς gefräßig 2 ×
290 ἀποβάλλω fortwerfen; verlieren 1 ×
291 ἡ λόφωσις das Kuppetragen 1 ×

τὸ ὄρνεον = ὄρνις 13 ×
292 ὁ δίαυλος Doppelrennen; Lauf 1 ×
295 τὸ ὄρνεον = ὄρνις 13 ×

τὸ νέφος Wolke, Gewölk 4 ×
297 ὁ πέρδιξ Wachtel 3 ×

ὁ ἀτταγᾶς Frankolinhuhn 3 ×
298 ὁ πηνέλοψ Ente 2 ×

ἡ ἀλκυών Eisvogel 2 ×
299 ὁ κειρύλος Männchen des Eisvogels? 2 ×
300 ὁ κειρύλος Männchen des Eisvogels? 2 ×
301 ἡ γλαύξ Käuzchen 5 ×
302 ἡ κίττα Eichelhäher 2 ×

ἡ τρυγών Turteltaube; Stachelrochen 2 ×
ἡ κορυδός Lerche 4 ×
ὁ ἐλεᾶς Schilfsänger (?) 2 ×
ἡ ὑποθυμίς Halskranz; unbekannte Vogelart 1 ×
ἡ περιστερά Taube 3 ×

303 ὁ νέρτος Geier 1 ×
ὁ ἴρηξ (ἱέραξ) Habicht, Falke 4 ×
ἡ φάττα Ringeltaube 1 ×
ὁ κόκκυξ Kuckuck 3 ×
ὁ ἐρυθρόπους Rotfuß (unbek. Vogelart) 1 ×
ὁ κεβλήπυρις Rotkopfwürger 1 ×

304 ἡ πορφυρίς Purpurgewand, Purpurdecke; Wasserhuhn 1 ×
ἡ κερχνῄς Turmfalke 5 ×
ἡ κολυμβίς Taucher 1 ×
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ἡ ἀμπελίς Schnepfe 1 ×
ἡ φήνη Bartgeier, Lämmergeier 1 ×
ὁ δρύοψ Specht 1 ×

306 τὸ ὄρνεον = ὄρνις 13 ×
ὁ κόψιχος Amsel 3 ×

307 πιππίζω piepen 1 ×
διακράζω um die Wette schreien 1 ×

308 χάσκω gähnen, klaffen 6 ×
312 ἀποστατέω abseits stehen; fehlen 1 ×
316 ὠφελήσιμος, ον nützlich 1 ×
317 ὁ λογιστής Rechner, Rechenlehrer; pl. in Athen: Behörde zur Abnahme der

Rechenschaft
1 ×

321 τὸ πρέμνον Baumstumpf, Stamm 1 ×
πελώρ(ι)ος, (α,) ον mächtig, ungeheuer 1 ×

322 ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 1 ×
329 ὁμότροφος, ον zusammen erzogen 1 ×
331 ὁ θεσμός Satzung, Gesetz, Regel 1 ×
334 ἐξότε = ἐξ οὗ 1 ×
338 διαφορέω forttragen; rauben, plündern 2 ×
341 ληρέω töricht reden, schwätzen 2 ×
342 ἅπαξ (nur) einmal 2 ×

ἐκκόπτω herausschlagen, aufbrechen 3 ×
345 φόνιος, ον blutig; mörderisch 1 ×

ἡ πτέρυξ Flügel, Schwinge 11 ×
348 τὸ ῥύγχος Rüssel, Schnabel 6 ×

ἡ φορβή Futter, Weide 1 ×
349 σκιερός, ά, όν (σκιαρός) schattig 1 ×

τὸ νέφος Wolke, Gewölk 4 ×
αἰθέριος, α, ον himmlisch, in der Luft 4 ×

352 τίλλω ausziehen, ausreißen 3 ×
355 διαφορέω forttragen; rauben, plündern 2 ×
357 ἡ χύτρα Tontopf 7 ×
358 ἡ χύτρα Tontopf 7 ×

ἐπωφελέω nützen, helfen 1 ×
ἡ γλαύξ Käuzchen 5 ×

359 γαμψῶνυξ mit krummen Klauen 2 ×
ὁ ὀβελίσκος Spieß 3 ×

360 καταπήγνυμι feststecken, einstoßen 1 ×
361 τὸ ὀξύβαφον (kleines) Essiggefäß 1 ×

προθέω vorlaufen, vorwärts laufen 1 ×
τὸ τρύβλιον Becher, Gefäß 2 ×

363 ὑπερακοντίζω übertreffen 1 ×
364 τὸ ῥύγχος Rüssel, Schnabel 6 ×
365 τίλλω ausziehen, ausreißen 3 ×

δέρω die Haut abziehen, schinden 1 ×
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ἡ χύτρα Tontopf 7 ×
368 ὁ φυλέτης Phylengenosse 1 ×
369 ὁ λύκος Wolf 2 ×
374 ὁ πάππος Großvater 3 ×
377 ἐξαναγκάζω ganz bezwingen, herauszwingen 1 ×
383 χαλάω lösen, entspannen 1 ×
387 ἡ χύτρα Tontopf 7 ×
388 ὁ ὀβελίσκος Spieß 3 ×
389 περιπατέω spazierengehen, umherwandeln 1 ×
391 ἡ χύτρα Tontopf 7 ×
394 κατορύσσω vergraben 2 ×
401 κύπτω sich bücken, vorbeugen 2 ×
403 ἀναπυνθάνομαι prüfen; (durch Prüfung) herausfinden 1 ×
405 ἡ ἐπίνοια Gedanke, Erfindung, Absicht 2 ×
406 ὁ ἔποψ Wiedehopf 9 ×
418 ἡ μονή das Verbleiben, Verzögerung 1 ×
426 προσβιβάζω heranbringen, hinführen 1 ×
428 ἄφατος, ον unsagbar 1 ×
430 τὸ κίναδος Fuchs 1 ×
431 τὸ σόφισμα Einfall, Methode 1 ×

τὸ κύρμα Raub, Fang, Fraß, Fund 1 ×
τὸ τρῖμμα Schurke 1 ×
τὸ παιπάλημα Raffinement, kluge Idee, durchtriebener Mensch 1 ×

433 ἀναπτερόω die Federn aufrichten: beflügeln, erregen 5 ×
434 ἡ πανοπλία volle Ausrüstung eines Hopliten 2 ×
435 κρεμάννυμι aufhängen 3 ×
436 ὁ ἱπνός Ofen, Herd; Laterne 1 ×

τὸ ἐπίστατον Gestell für den Topf über dem Feuer 1 ×
439 ἡ διαθήκη Testament 1 ×
440 ὁ πίθηκος Affe 1 ×
441 ὁ μαχαιροποιός Messerfabrikant 1 ×
442 τὰ ὀρχίπεδα Hoden 1 ×
444 κατόμνυμι beschwören 2 ×
446 ὁ θεατής Zuschauer 3 ×
450 προγράφω darüber schreiben; zur Auktion ausschreiben; proskribieren 1 ×

τὸ πινάκιον Täfelchen 1 ×
451 δολερός, ά, όν listig, trügerisch 1 ×
454 ἐξαγορεύω verkünden, erklären 1 ×

παροράω bemerken; verachten 1 ×
456 ἀσύνετος, ον unverständig, dumm 1 ×
462 ὀργάω anschwellen, strotzen; eifrig, aufgeregt sein; verlangen 1 ×

προφυράω vorher kneten, vorbereiten 1 ×
463 διαμάσσω durchkneten 1 ×

καταχέω ausgießen, übergießen 1 ×
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465 λαρινός, ή, όν fett 1 ×
466 θραύω zerbrechen, zerfetzen 1 ×

ὑπεραλγέω (über die Maßen) Schmerz empfinden 1 ×
471 πολυπράγμων, ον vielgeschäftig, nervig 1 ×

πατέω treten, gehen; zertreten 1 ×
472 ἡ κορυδός Lerche 4 ×
474 πεμπταῖος, α, ον am fünften Tag 1 ×
475 ἡ ἀμηχανία Hilflosigkeit, Schwierigkeit 1 ×

κατορύσσω vergraben 2 ×
476 ἡ κορυδός Lerche 4 ×
479 τὸ ῥύγχος Rüssel, Schnabel 6 ×
480 ὁ δρυκολάπης Specht 1 ×
483 ὁ ἀλεκτρυών Hahn 3 ×
486 διαβάσκω = διαβαίνω 1 ×
487 ἡ κυρβασία aufrechte Tiara 1 ×
489 ὄρθριος, α, ον morgendlich, früh 1 ×
490 ὁ κεραμεύς Töpfer 1 ×

ὁ σκυλοδέψης Gerber 1 ×
491 ὁ σκυτεύς Schuster, Lederarbeiter 1 ×

ὁ βαλανεύς Bademeister 1 ×
ὁ ἀλφιταμοιβός Gerstenmehlhändler 1 ×
ὁ τορνευτολυρασπιδοπηγός Leierdreherschildmacher 1 ×

492 ὑποδέω (Schuhe) anziehen 1 ×
493 τὸ ἔριον Wolle 1 ×
494 τὸ παιδάριον Kindchen 2 ×

ὑποπίνω ein bisschen trinken 1 ×
496 ὁ ὄρθρος Morgengrauen, Tagesanbruch 1 ×

προκύπτω herausschauen, sich vorbeugen 1 ×
497 ὁ λωποδύτης Kleiderdieb 1 ×

τὸ ῥόπαλον Knüppel, Keule 1 ×
498 ἀποβλίττω wegstehlen 1 ×
499 ὁ ἰκτῖνος Weihe, Hühnergeier 5 ×
500 καταδείκνυμι bekanntmachen, einführen 1 ×
501 προκυλινδέομαι sich vor den Füßen wälzen, vor jem. knien 1 ×

ὁ ἴκτινος Weihe, Hühnergeier 2 ×
502 κυλινδέω, κυλίνδω rollen, wälzen 1 ×

ὁ ἰκτῖνος Weihe, Hühnergeier 5 ×
ὕπτιος, α, ον rücklings, rückwärts 1 ×
ἀναχάσκω den Mund weit öffnen 1 ×

503 ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 2 ×
καταβροχθίζω hinunterschlingen, verschlucken 1 ×
ὁ θύλακος Getreide-, Brotsack 1 ×
ἀφέλκω wegzerren, wegschleppen 1 ×

504 ὁ κόκκυξ Kuckuck 3 ×
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505 ὁ κόκκυξ Kuckuck 3 ×
506 ὁ πυρός Weizen 5 ×

ἡ κριθή Gerste 3 ×
θερίζω mähen, ernten 2 ×

507 ὁ ψωλός mit zurückgezogener Vorhaut 1 ×
510 δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 2 ×
512 τραγῳδέω in der Tragödie darstellen, besingen, deklamieren 2 ×
513 δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 2 ×
515 ὁ ἀ(ι)ετός Adler 9 ×
516 ἡ γλαύξ Käuzchen 5 ×

ὁ ἴρηξ (ἱέραξ) Habicht, Falke 4 ×
521 ὁ χήν Gans 5 ×
522 ἅγιος, α, ον heilig, rein 1 ×
523 ἠλίθιος, α, όν vergeblich; töricht, dumm 2 ×
526 ὁ ὀρνιθευτής Vogelfänger 1 ×
527 ὁ βρόχος Schlinge 1 ×

ἡ παγίς Falle 2 ×
1 ×

528 ἡ πηκτή Netz, Käfig 1 ×
530 βλιμάζω begrapschen, (unzüchtig) betasten 1 ×
532 ὀπτάω braten, backen 3 ×
533 ἐπικνάω darüber reiben 3 ×

ὁ τυρός Käse; Käsemarkt 2 ×
τὸ ἔλαιον Olivenöl 2 ×

534 τὸ σίλφιον Silphion (Gewürzpflanze) 4 ×
τὸ ὄξος saurer Wein; Essig 1 ×
τρίβω reiben, kneten, abnutzen 2 ×

535 τὸ κατάχυσμα Handvoll Nüsse (als Willkommensgruß) 2 ×
λιπαρός, ά, όν ölig, fettig, glänzend, gepflegt 3 ×

536 κατασκεδάννυμι zerstreuen, verbreiten 1 ×
538 τὰ κενέβρεια Aas, Kadaver 1 ×
541 ἡ κάκη Schlechtigkeit, Feigheit, Laster 1 ×
544 ἡ συντυχία Begebenheit, Zufall 1 ×
547 τὸ νεόσσιον Küken 2 ×

οἰκετεύω = οἰκέω 1 ×
552 περιτειχίζω ummauern, einschließen 1 ×

ἡ πλίνθος Ziegel 1 ×
ὀπτός, ή, όν geröstet, gebraten, gebrannt 1 ×

554 ἀπαιτέω (zurück‑) fordern 1 ×
555 γνωσιμαχέω sich besinnen, nachgeben 1 ×
556 προαυδάω feierlich erklären 1 ×
557 στύω eine Erektion haben/bekommen 2 ×

διαφοιτάω durchwandern, hin- und hergehen 1 ×
558 μοιχεύω die Ehe brechen, Unzucht treiben 2 ×
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560 ἡ σφραγίς Siegel 2 ×
ἡ ψωλή Penis mit zurückgezogener Vorhaut 1 ×
βινέω bumsen 2 ×

563 προσνέμω einteilen, zuteilen 1 ×
565 ἡ κριθή Gerste 3 ×

ἡ φαλαρίς Wasserhuhn 1 ×
566 ἡ νῆττα Ente 2 ×

ὁ πυρός Weizen 5 ×
καθαγίζω weihen 1 ×

567 ὁ λάρος Möwe 1 ×
ὁ ναστός Käsekuchen 1 ×
μελιτόεις, εσσα, εν honigsüß 1 ×

568 ὁ κριός Widder 2 ×
ὁ ὀρχίλος Zaunkönig 1 ×

569 ὁ σέρφος Mücke, Flugameise 3 ×
ὁ ἐνόρχης unkastriert, wer seine Hoden noch hat 1 ×
σφαγιάζομαι opfern, ein Opfertier schlachten 2 ×

570 ὁ σέρφος Mücke, Flugameise 3 ×
σφαγιάζομαι opfern, ein Opfertier schlachten 2 ×
βροντάω donnern 2 ×

571 ὁ κολοιός Dohle 7 ×
572 ἡ πτέρυξ Flügel, Schwinge 11 ×

ληρέω töricht reden, schwätzen 2 ×
573 ἡ πτέρυξ Flügel, Schwinge 11 ×
574 ἡ πτέρυξ Flügel, Schwinge 11 ×
575 ἴκελος, η, ον = εἴκελος gleich, ähnlich 1 ×

τρήρων ängstlich, scheu (?) flink (?) 1 ×
ἡ πέλεια Taube 1 ×

576 βροντάω donnern 2 ×
578 ὁ στρουθός Spatz; Strauß 3 ×

τὸ νέφος Wolke, Gewölk 4 ×
579 ὁ σπερμολόγος Schmarotzer; Schwätzer 2 ×

ἀνακάπτω verschlucken, verschlingen 1 ×
580 ὁ πυρός Weizen 5 ×
582 ὁ κόραξ Rabe 8 ×

τὸ ζευγάριον Gespannchen 1 ×
καταίρω einlaufen, ankommen 2 ×

583 ἐκκόπτω herausschlagen, aufbrechen 3 ×
584 ἰάομαι heilen 2 ×

μισθοφορέω Sold erhalten 1 ×
585 τὸ βοιδάριον Rinderchen 1 ×

ἀποδέω Mangel haben, zurückbleiben hinter 1 ×
588 ἡ οἰνάνθη Weinblüte, Wein 1 ×

ὁ πάρνοψ Heuschrecke 2 ×
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κατέδω = κατεσθίω aufessen, verzehren 2 ×
589 ἡ γλαύξ Käuzchen 5 ×

ἡ κερχνῄς Turmfalke 5 ×
ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 3 ×

590 ὁ κνίψ Holzwurm 1 ×
ὁ ψήν Gallwespe 1 ×
κατέδω = κατεσθίω aufessen, verzehren 2 ×

591 ἀναλέγω auflesen 1 ×
ἡ κίχλη Drossel 2 ×

594 ἡ ἐμπορία Handel 2 ×
595 ὁ ναύκληρος Schiffseigner und Händler (Ggs. ἔμπορος) 2 ×
598 ὁ γαῦλος rundes phönizisches Handelsschiff 2 ×

ναυκληρέω Reeder, Schiffsbesitzer sein 1 ×
602 ὁ γαῦλος rundes phönizisches Handelsschiff 2 ×

ἡ σμινύη Hacke, Karst 1 ×
ἡ ὑδρία Urne 1 ×
ἀνορύσσω aufgraben, aufbrechen 1 ×

607 τὸ παιδάριον Kindchen 2 ×
609 ἡ λακέρυζα schreiend, krächzend 1 ×

ἡ κορώνη 1. (Wasser-) Krähe 2. Türring, Bogenring; Ende der Pflugdeichsel 6 ×
614 θυρόω mit Türen versehen 1 ×
615 ὁ θάμνος Gesträuch, Buschwerk 1 ×

τὸ πρινίδιον Steineichlein 1 ×
617 ἡ ἐλαία Olive 1 ×
620 ἡ κόμαρος Erdbeerbaum 1 ×
621 ὁ κότινος wilder Ölbaum 1 ×
622 ἡ κριθή Gerste 3 ×

ὁ πυρός Weizen 5 ×
626 ὁ πυρός Weizen 5 ×
627 μεταπίπτω umschlagen, sich ändern 1 ×
629 ἐπαυχέω prahlen, prahlerisch behaupten 1 ×
630 ἐπαπειλέω bedrohen, androhen 1 ×

κατόμνυμι beschwören 2 ×
632 ὁμόφρων einträchtig 1 ×

ἄδολος, ον truglos, ehrlich 1 ×
634 συνῳδός, όν harmonisch, passend 1 ×
636 τρίβω reiben, kneten, abnutzen 2 ×
638 ἀνάκειμαι geweiht sein; sich beziehen auf, abhängen von 1 ×
639 νυστάζω schlafen, dämmern 1 ×
640 μελλονικιάω den Sieg verzögern 1 ×
642 ἡ ν(ε)οσσιά Nest; Brut 1 ×
643 ἡ κάρφη Heu 1 ×

τὸ φρύγανον trockenes Holz, Reisig 1 ×
647 εἰσηγέομαι einführen 1 ×
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648 ὁ δεῖνα der so-und-so 1 ×
ἐπανακρούω zurücksetzen 1 ×

652 ἡ ἀλώπηξ Fuchs 1 ×
653 φλαῦρος, α, ον = φαῦλος 1 ×

ὁ ἀ(ι)ετός Adler 9 ×
654 τὸ ῥιζίον Würzelchen 1 ×
655 διατρώγω durchnagen 1 ×

πτερόω beflügeln, mit Flügeln versehen 10 ×
657 τὸ στρῶμα Decke, Matratze 1 ×
659 ἀριστίζω Frühstück geben 1 ×

ἡδυμελής, ές süß singend 1 ×
ἡ ἀηδών Nachtigall 6 ×

660 ἐκβιβάζω aussteigen lassen, ausschiffen 3 ×
662 ἐκβιβάζω aussteigen lassen, ausschiffen 3 ×

τὸ βούτομον Binse, Galgant 1 ×
τὸ ὀρνίθιον Vögelchen 3 ×

663 ἐκβιβάζω aussteigen lassen, ausschiffen 3 ×
664 ἡ ἀηδών Nachtigall 6 ×
667 πολυτίμητος, ον vielgeehrt 1 ×

τὸ ὀρνίθιον Vögelchen 3 ×
669 διαμηρίζω die Schenkel spreizen 3 ×
672 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 7 ×

τὸ ῥύγχος Rüssel, Schnabel 6 ×
ὁ ὀβελίσκος Spieß 3 ×

673 τὸ ᾠόν Ei 2 ×
ἀπολέπω abschneiden, schälen, häuten 1 ×

674 τὸ λέμμα Schale, Pelle 1 ×
676 ξουθός, ή, όν geschwind, wirbelnd, zwitschernd; goldgelb 4 ×
677 τὸ ὄρνεον = ὄρνις 13 ×
678 σύννομος, ον gemeinsam weidend 3 ×
679 σύντροφος, ον gemeinsam aufgezogen, gemeinsam lebend, gewohnt 1 ×

ἡ ἀηδών Nachtigall 6 ×
682 καλλιβόας schön klingend 1 ×

κρέκω weben; spielen (ein Instrument) 2 ×
683 ἐαρινός, ή, όν (ἠρινός) frühlingshaft 3 ×
684 τὸ ἀνάπαιστον Anapäst 1 ×
685 ἀμαυρόβιος, ον im Dunkeln lebend 1 ×

τὸ φύλλον Blatt 2 ×
προσόμοιος, ον ähnlich 1 ×

686 ὀλιγοδρανής, ές schwach, kraftlos 1 ×
τὸ πλάσμα Figur, Form; Verstellung; Fiktion 1 ×
ὁ πηλός Ton, Lehm 4 ×
σκιοειδής, ές schattig 1 ×
ἀμενηνός, όν kraftlos, matt 1 ×
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687 ἀπτήν noch nicht flügge 1 ×
ἐφημέρ(ι)ος, ον einen Tag lang, Eintags- 1 ×
ταλαός, ή, όν = τλήμων 1 ×
εἰκελόνειρος, ον traumgleich 1 ×

689 αἰθέριος, α, ον himmlisch, in der Luft 4 ×
ἀγήραος, ον alterslos, ewig 1 ×
ἄφθιτος, ον unvergänglich, unsterblich 2 ×

694 ἀπείρων, ον I. unkundig II. grenzenlos, endlos 1 ×
695 ὑπηνέμιος, ον vom Wind gehoben, windig 1 ×

μελανόπτερος, ον schwarzgeflügelt 1 ×
τὸ ᾠόν Ei 2 ×

696 περιτέλλομαι herumgehen, -kommen 1 ×
ποθεινός, ή, όν begehrt, begehrenswert 1 ×

697 στίλβω glitzern, schimmern, funkeln, leuchten 1 ×
ἡ πτέρυξ Flügel, Schwinge 11 ×
ἀνεμώκης, ες sturmschnell 1 ×

698 τὸ χάος das Klaffen, Abgrund, leerer Raum 3 ×
νύχιος, α, ον nächtlich 1 ×

699 νεοσσεύω nisten 1 ×
701 ὁ γενέτης Vater, Erzeuger 1 ×
702 ἄφθιτος, ον unvergänglich, unsterblich 2 ×
705 ἀπόμνυμι abschwören, unter Eid leugnen 1 ×

τὸ τέρμα Ende, Ziel; Wendemarke 1 ×
706 διαμηρίζω die Schenkel spreizen 3 ×
707 ὁ ὄρτυξ Wachtel 2 ×

ὁ πορφυρίων Wasserhenne 3 ×
ὁ χήν Gans 5 ×

709 ἡ ὀπώρα Herbst; Ernte, Frucht 1 ×
710 ὁ γέρανος Kranich 3 ×

κρώζω krächzen 3 ×
μεταχωρέω sich entfernen, sich zurückziehen 1 ×

711 τὸ πηδάλιον Steuerruder; Querholz (im Pferdezaum) 1 ×
ὁ ναύκληρος Schiffseigner und Händler (Ggs. ἔμπορος) 2 ×
κρεμάννυμι aufhängen 3 ×

712 ὑφαίνω weben 1 ×
τὸ ῥῖγος Kälte, Frost 2 ×
ἀποδύω ausziehen 4 ×

713 ὁ ἰκτῖνος Weihe, Hühnergeier 5 ×
714 πεκτέω scheren 1 ×

ὁ πόκος Schur, Wolle 1 ×
ἐαρινός, ή, όν (ἠρινός) frühlingshaft 3 ×
ἡ χελιδών Schwalbe 8 ×

715 τὸ ληδάριον Sommerkleidchen 2 ×
718 ἡ ἐμπορία Handel 2 ×
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720 ὁ πταρμός das Niesen 1 ×
721 τὸ σύμβολον Halbmarke, Kennzeichen; Abkommen, Vertrag 2 ×
722 μαντεῖος, α, ον prophetisch 1 ×
725 ἡ αὔρα Brise, Hauch 2 ×
726 πνίγω ersticken, erdrosseln 1 ×
727 σεμνύνω verherrlichen; med. vornehm tun 1 ×
731 ἡ πλουθυγίεια Gesundheit und Wohlstand 1 ×
732 ἡ νεότης Jugend 1 ×

ἡ θαλίη Fülle, Überfluss; Festfreude 1 ×
734 τὸ γάλα Milch 2 ×
735 κοπιάω müde werden, erschöpft sein, überdrüssig werden 1 ×
737 λοχμαῖος, α, ον im Gebüsch 1 ×
740 ἡ νάπη Schlucht, Waldtal 1 ×

ὄρειος, α, ον auf Bergen lebend, bergig 3 ×
742 ἡ μελία Esche; Lanze aus Eschenholz 1 ×

φυλλόκομος, ον stark belaubt 2 ×
744 ἡ γένυς Kiefer; Schärfe, Schneide 3 ×

ξουθός, ή, όν geschwind, wirbelnd, zwitschernd; goldgelb 4 ×
746 τὸ χόρευμα Reigentanz 1 ×

ὄρειος, α, ον auf Bergen lebend, bergig 3 ×
748 ἔνθεν woher 1 ×

ἡ μέλισσα Biene 1 ×
750 ἀποβόσκομαι abessen 2 ×
753 ὁ θεατής Zuschauer 3 ×
754 διαπλέκω flechten 1 ×
759 προστρέχω herbeilaufen 1 ×

πατάσσω schlagen 1 ×
τὸ πλῆκτρον Schlagstöckchen; Speerspitze; Stachel, Spore d. Hahns 2 ×

760 ὁ δραπέτης entlaufener Sklave 1 ×
στίζω tätowieren 1 ×

761 ὁ ἀτταγᾶς Frankolinhuhn 3 ×
763 ὁ φρυγίλος Fink (?) 2 ×
765 ὁ πάππος Großvater 3 ×

ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 2 ×
767 ὁ πέρδιξ Wachtel 3 ×

τὸ νεόσσιον Küken 2 ×
768 ἐκπερδικίζω wie ein Rebhuhn entkommen 1 ×
769 ὁ κύκνος Schwan 2 ×
771 συμμιγής, ές vermischt, durcheinander 1 ×
772 κρέκω weben; spielen (ein Instrument) 2 ×
774 ὁ ὄχθος Hügel 1 ×

ἐφέζομαι darauf sitzen 1 ×
776 αἰθέριος, α, ον himmlisch, in der Luft 4 ×

τὸ νέφος Wolke, Gewölk 4 ×
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777 πτήσσω tr. erschrecken; intr. sich (vor Angst) ducken 1 ×
778 νήνεμος, ον windstill 1 ×

ἡ αἴθρη klarer Himmel 1 ×
780 ἐπικτυπέω darauf schlagen, stampfen; dazu lärmen 1 ×
781 τὸ θάμβος das Staunen 1 ×
783 ἐπολολύζω bejubeln 1 ×
786 ὁ θεατής Zuschauer 3 ×

ὑπόπτερος, ον geflügelt 2 ×
787 τραγῳδέω in der Tragödie darstellen, besingen, deklamieren 2 ×
788 ἐκπέτομαι ausfliegen 1 ×
789 καταπέτομαι herabfliegen 3 ×
790 χεζητιάω scheißen wollen 1 ×
791 ἐξιδίω ausschwitzen 1 ×

ἀναπέτομαι hinauf-, fortfliegen 6 ×
792 ἀποπέρδομαι losfurzen 1 ×

ἀναπνέω Atem holen, einatmen 1 ×
καταπέτομαι herabfliegen 3 ×

793 μοιχεύω die Ehe brechen, Unzucht treiben 2 ×
794 βουλευτικός, ή, όν zum Rat, zum Ratsherren gehörig 1 ×
795 πτερυγίζω flattern, die Flügel schlagen 2 ×

ἀναπέτομαι hinauf-, fortfliegen 6 ×
796 βινέω bumsen 2 ×

καταπέτομαι herabfliegen 3 ×
797 ὑπόπτερος, ον geflügelt 2 ×
798 πυτιναῖος, α, ον Flaschen- 1 ×
799 ὁ φύλαρχος Phylenvorsteher 1 ×
800 ξουθός, ή, όν geschwind, wirbelnd, zwitschernd; goldgelb 4 ×

ὁ ἱππαλεκτρυών Pferdehahn, Vogel Greif 1 ×
802 οὐδεπώποτε (noch) niemals 1 ×
803 ὠκύπτερος, ον mit schnellen Flügeln 1 ×
804 πτερόω beflügeln, mit Flügeln versehen 10 ×
805 ἡ εὐτέλεια Einfachheit, niedriger Preis, Sparsamkeit 1 ×

ὁ χήν Gans 5 ×
806 ὁ κόψιχος Amsel 3 ×

τὸ σκάφιον Topf, Becher 1 ×
ἀποτίλλω ausreißen, das Haar ausreißen 1 ×

815 ἡ σπάρτη Schnur, Seil 1 ×
816 ἡ χαμεύνη Lager auf der Erde, Bettgestell 1 ×

ἡ κειρία Bettgurt 1 ×
819 χαῦνος, η, ον leer, eitel, nichtig, aufgeblasen; luftig 1 ×
824 γηγενής, ές erdentsprossen 1 ×
825 ἀλαζονεύομαι prahlen 1 ×

καθυπερακοντίζω völlig übertreffen 1 ×
826 λιπαρός, ά, όν ölig, fettig, glänzend, gepflegt 3 ×
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δαί = δή 11 ×
827 πολιοῦχος, ον stadterhaltend, stadtschützend 1 ×

ξαίνω Wolle kämmen, krempeln 1 ×
828 ἡ πολιάς Stadtschirmerin 1 ×
830 ἡ πανοπλία volle Ausrüstung eines Hopliten 2 ×
831 ἡ κερκίς Spule, Weberschiff, Fadenstäbchen 1 ×
832 δαί = δή 11 ×
835 ὁ ν(ε)οσσός Küken, Junges 3 ×
838 παραδιακονέω helfen 1 ×
839 ὁ χάλιξ Kiesel, Kies 1 ×

παραφορέω hinbringen 1 ×
ὁ πηλός Ton, Lehm 4 ×
ἀποδύω ausziehen 4 ×
ὀργάζω erweichen, kneten 1 ×

840 ἡ λεκάνη Schüssel, Teller, Pfanne, Trog 3 ×
καταπίπτω herabfallen, niederfallen 2 ×

841 ἡ φυλακή Bewachung, Wache 2 ×
ἐγκρύπτω verbergen 2 ×

842 κωδωνοφορέω die Schelle herumtragen, Wachen beaufsichtigen 2 ×
περιτρέχω herumlaufen 1 ×

849 ἡ ἱέρε(ι)α Priesterin 1 ×
ἡ πομπή Geleit, Begleitung; Umzug, Prozession 1 ×

850 τὸ χέρνιβον Waschbecken 2 ×
851 ὁμορροθέω zusammenfließen; übereinstimmen 1 ×

συνεθέλω übereinstimmen, mitwollen 1 ×
852 συμπαραινέω gemeinsam raten 1 ×
853 τὸ προσόδιον Prozessionslied 1 ×
854 προσέτι außerdem 1 ×
855 τὸ προβάτιον Schäfchen 1 ×
858 συναυλέω auf der Flöte begleiten 1 ×
861 ὁ κόραξ Rabe 8 ×

ἐμφορβειόομαι das Lederband zum Befestigen der Flöte tragen 1 ×
865 ὀρνίθειος, α, ον vom Vogel, Geflügel- 2 ×

ὁ ἴκτινος Weihe, Hühnergeier 2 ×
866 ἑστιοῦχος, ον den Herd schirmend, einen Herd habend 1 ×
869 ὁ κύκνος Schwan 2 ×
871 ἡ ὀρτυγομήτρα Wachtelkönig 1 ×

ἡ ἀκαλανθίς Goldfink 2 ×
872 ἡ ἀκαλανθίς Goldfink 2 ×
873 ὁ φρυγίλος Fink (?) 2 ×

ὁ στρουθός Spatz; Strauß 3 ×
877 ὁ στρουθός Spatz; Strauß 3 ×
881 ὁ πορφυρίων Wasserhenne 3 ×
883 ὁ πελεκᾶς Pelikan ? Specht ? 3 ×
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ὁ πελεκῖνος Pelikan 1 ×
ἡ φλέξις Vogelart 1 ×
ὁ τέτραξ Perlhuhn (?) 1 ×

885 ὁ ταῶν (ταώς) Pfau 3 ×
ὁ ἐλεᾶς Schilfsänger (?) 2 ×
ἡ βασκᾶς Ente 1 ×
ὁ ἐλασᾶς Vogelart 1 ×
ὁ ἐρῳδιός Reiher 2 ×

887 ὁ καταρράκτης Taucher; Wasserfall; Falltür 1 ×
ὁ μελαγκόρυφος Mönch (Vogelart) 1 ×
ὁ αἰγίθαλλος Meise 1 ×

889 ὁ κόραξ Rabe 8 ×
890 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 7 ×
891 ὁ ἁλιαίετος Seeadler 1 ×

ὁ γύψ Geier 2 ×
892 ὁ ἰκτῖνος Weihe, Hühnergeier 5 ×
893 τὸ στέμμα Kranz, Binde 1 ×
897 ἡ χέρνιψ Handwaschwasser 1 ×

θεοσεβής, ές gottesfürchtig, fromm 1 ×
ἐπιβοάω zurufen, anrufen 1 ×

902 τὸ γένειον Kinn 1 ×
903 πτέρινος, η, ον aus Federn 1 ×
905 κληΐζω, κλῄζω 1. sprechen, rühmen, nennen; 2. = κλείω schließen, verschließen 4 ×
907 ποδαπός, ή, όν (auch ποταπός) woher? von welcher Art? 3 ×
908 μελίγλωσσος, ον honigzüngig 1 ×
909 ὀτρηρός, ά, όν flink, dienstbar 3 ×
913 ὀτρηρός, ά, όν flink, dienstbar 3 ×
915 οὐκ ἐτός kein Wunder 1 ×

ὀτρηρός, ά, όν flink, dienstbar 3 ×
τὸ ληδάριον Sommerkleidchen 2 ×

916 ἀναφθείρομαι zum Henker hinaufkommen 1 ×
918 κύκλιος, α, ον kreisförmig, rund 1 ×
919 τὰ παρθένεια Lieder für Mädchenchor 1 ×
921 κληΐζω, κλῄζω 1. sprechen, rühmen, nennen; 2. = κλείω schließen, verschließen 4 ×
923 νυνδή = νῦν 1 ×
925 ἡ ἀμαρυγή das Funkeln, Glänzen 1 ×
926 ὁ κτίστωρ Gründer 1 ×
927 ζάθεος, α, ον hochheilig, sehr göttlich 1 ×
933 ἡ σπολάς Ledermantel, Lederharnisch 3 ×
934 ἀποδύω ausziehen 4 ×
935 ἡ σπολάς Ledermantel, Lederharnisch 3 ×

τὸ ῥῖγος Kälte, Frost 2 ×
941 ὁ νομάς Hirte; Nomade 1 ×
943 ὑφαντοδόνητος, ον gewebt 1 ×
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τὸ ἔσθος Gewand 1 ×
πάομαι = κτάομαι 1 ×

944 ἀκλεής, ές ruhmlos 1 ×
ἡ σπολάς Ledermantel, Lederharnisch 3 ×

946 ὁ χιτωνίσκος Mäntelchen 2 ×
947 ἀποδύω ausziehen 4 ×
950 κληΐζω, κλῄζω 1. sprechen, rühmen, nennen; 2. = κλείω schließen, verschließen 4 ×

χρυσόθρονος, ον auf goldenem Thron 1 ×
τρομερός, ά, όν zitternd 1 ×
κρυερός, ά, όν eiskalt, schaurig 2 ×

951 νιφόβολος, ον schneebedeckt 2 ×
πολύπορος, ον mit vielen Wegen 1 ×

955 κρυερός, ά, όν eiskalt, schaurig 2 ×
ὁ χιτωνίσκος Mäntelchen 2 ×

958 περιχωρέω herumgehen 1 ×
τὸ χέρνιβον Waschbecken 2 ×

959 ἡ εὐφημία andächtiges Schweigen; Gebet 1 ×
κατάρχω anfangen; bes. das Opfer beginnen 1 ×
ὁ τράγος Ziegenbock 2 ×

960 χρησμολόγος, ον prophetisch, Orakel sammelnd 1 ×
962 ἄντικρυς geradewegs, sofort; gegenüber 1 ×
964 χρησμολογέω prophezeien 2 ×
966 εἰσακούω hören auf, gehorchen 1 ×
967 ὁ λύκος Wolf 2 ×

ἡ κορώνη 1. (Wasser-) Krähe 2. Türring, Bogenring; Ende der Pflugdeichsel 6 ×
970 αἰνίσσομαι in Rätseln sprechen, andeuten 1 ×
971 λευκόθριξ weißhaarig 1 ×

ὁ κριός Widder 2 ×
972 ὁ προφήτης Deuter, Prophet 1 ×
973 τὸ πέδιλον Sandale, Schuh 2 ×
974 τὸ πέδιλον Sandale, Schuh 2 ×
977 θέσπιος, ον = θεσπέσιος 1 ×
978 ὁ ἀ(ι)ετός Adler 9 ×
979 ἡ τρυγών Turteltaube; Stachelrochen 2 ×

ὁ λάϊος Drossel 1 ×
ὁ δρυ(ο)κολάπτης Specht 1 ×

982 ἐκγράφω abschreiben; ausstreichen 1 ×
983 ἄκλητος, ον ungeladen 1 ×

ὁ ἀλαζών Angeber, Scharlatan 2 ×
984 σπλαγχνεύω Eingeweide essen 1 ×
987 ὁ ἀ(ι)ετός Adler 9 ×
990 ὁ κόραξ Rabe 8 ×
991 ἑτέρωσε zur anderen Seite 2 ×

χρησμολογέω prophezeien 2 ×
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ἐκτρέχω herauslaufen 1 ×
993 δαί = δή 11 ×
994 ἡ ἐπίνοια Gedanke, Erfindung, Absicht 2 ×

ὁ κόθορνος Stiefel, Kothurn 1 ×
995 γεωμετρέω (Land) vermessen 1 ×
996 ὁ γύης Ackerland, Saatfeld 2 ×
999 ὁ κανών 1. Webestab 2. Schildgriff 3. Maßstab 3 ×

1001 ὁ πνιγεύς Dämpfer, Ofenaufsatz 1 ×
1002 ὁ κανών 1. Webestab 2. Schildgriff 3. Maßstab 3 ×

καμπύλος, η, ον krumm, gebogen 1 ×
1003 ἐντίθημι hineinlegen, eingeben 1 ×
1004 ὁ κανών 1. Webestab 2. Schildgriff 3. Maßstab 3 ×
1005 τετράγωνος, ον viereckig, quadratisch 1 ×
1008 κυκλοτερής, ές gerundet, rund 1 ×
1009 ἀπολάμπω erstrahlen, glänzen 1 ×
1010 ὁτιή = ὅτι 2 ×
1011 ὑπαποκινέω (sich) heimlich fortmachen 1 ×
1013 ξενηλατέω Fremde vertreiben 1 ×
1015 ὁμοθυμαδόν einmütig 1 ×
1016 σποδέω (zer-) schlagen, übel zurichten 1 ×

ὁ ἀλαζών Angeber, Scharlatan 2 ×
1019 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 7 ×
1020 ἡ ἀναμέτρησις das Ausmessen, Maß 1 ×

ἀλλαχῇ anderswo 1 ×
1021 ὁ πρόξενος Konsul, Vertreter 1 ×
1022 ὁ ἐπίσκοπος Aufseher, Wächter, Schützer 4 ×

ὁ κύαμος Feldbohne 1 ×
1023 ὁ ἐπίσκοπος Aufseher, Wächter, Schützer 4 ×
1027 ἐκκλησιάζω eine Volksversammlung abhalten 1 ×
1031 μαρτύρομαι Zeugen anrufen, protestieren 1 ×

ὁ ἐπίσκοπος Aufseher, Wächter, Schützer 4 ×
1032 ἀποσοβέω verscheuchen; intr. forteilen 2 ×

ὁ κάδος Krug 2 ×
1033 ὁ ἐπίσκοπος Aufseher, Wächter, Schützer 4 ×
1038 ὁ ψηφισματοπώλης Beschlussverkäufer 1 ×
1041 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 2 ×
1045 σήμερον heute 2 ×
1051 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 7 ×
1053 ὁ κάδος Krug 2 ×

διασκεδάννυμι zerstreuen 1 ×
1054 κατατιλάω herabscheißen 2 ×
1057 ὁ τράγος Ziegenbock 2 ×
1058 παν(τ)όπτης alles sehend 1 ×
1059 ὁ παντάρχης Allbeherrscher 1 ×
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1060 εὐκταῖος, α, ον zum Gebet, zum Gelübde gehörig; angerufen, erfleht 1 ×
1061 ὀπτεύω = ὁράω 1 ×
1062 εὐθαλής, ές blühend, gedeihend 1 ×
1063 πάμφυλος, ον aus vermischten Rassen 1 ×

ἡ γέννα Geburt, Abstammung, Nachkommenschaft 1 ×
1065 ἡ κάλυξ Blütenkelch, Knospe 1 ×

ἡ γένυς Kiefer; Schärfe, Schneide 3 ×
παμφάγος, ον alles verzehrend, allesfressend 1 ×

1066 ἔφημαι auf, bei etw. sitzen 1 ×
ἀποβόσκομαι abessen 2 ×

1067 ὁ κῆπος Garten 3 ×
εὐώδης, ες duftend, wohlriechend 1 ×

1068 ἡ λύμη Misshandlung, Schmach 1 ×
1069 τὸ ἑρπετόν Tier, Kriechtier 1 ×

τὸ δάκετον bissiges Tier 1 ×
1070 ἡ πτέρυξ Flügel, Schwinge 11 ×

ἡ φονή Gemetzel, Blut(bad) 1 ×
1072 ἐπαναγορεύω öffentlich verkünden; anbieten 1 ×
1076 ἀναγορεύω verkünden, ernennen 2 ×
1079 συνείρω zusammenknüpfen, etwas ohne Unterbrechung tun 1 ×

ὁ σπίνος Fink 1 ×
ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 2 ×

1080 ἡ κίχλη Drossel 2 ×
1081 ὁ κόψιχος Amsel 3 ×

ἡ ῥίς Nase 1 ×
ἐγχέω eingießen, einschenken 1 ×

1082 ἡ περιστερά Taube 3 ×
1083 ἐπαναγκάζω zwingen 1 ×

παλεύω als Lockvogel dienen; anlocken 2 ×
1084 ἀναγορεύω verkünden, ernennen 2 ×
1086 τὸ ὄρνεον = ὄρνις 13 ×
1087 παλεύω als Lockvogel dienen; anlocken 2 ×
1088 πτηνός, ή, όν geflügelt; flügge 2 ×
1090 ἀμπίσχω umfassen, verhüllen, umschließen 1 ×
1091 τὸ πνῖγος Erstickung; erstickende Hitze 1 ×
1092 τηλαυγής, ές fernhin scheinend 2 ×

τὸ θάλπος Wärme, Hitze 2 ×
1093 ἀνθηρός, ά, όν blühend, blumig, glänzend 1 ×
1094 τὸ φύλλον Blatt 2 ×

ναίω (be-) wohnen, ansiedeln 1 ×
1095 ἠχέτης lärmend, laut 1 ×
1096 τὸ θάλπος Wärme, Hitze 2 ×

μεσημβρινός, ή, όν mittäglich 1 ×
ἡλιομανής, ες verrückt nach Sonne 1 ×
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1097 χειμάζω dem Winter, dem Sturm aussetzen 1 ×
1098 ὄρειος, α, ον auf Bergen lebend, bergig 3 ×

συμπαίζω gemeinsam spielen, feiern 1 ×
1099 ἐαρινός, ή, όν (ἠρινός) frühlingshaft 3 ×

παρθέν(ε)ιος, η, ον jungfräulich 1 ×
1100 λευκότροφος, ον weißwachsend 1 ×

τὸ μύρτον Myrtenbeere 3 ×
τὸ κήπευμα Garten 1 ×

1106 ἡ γλαύξ Käuzchen 5 ×
1107 ἐνοικέω wohnen in, bewohnen 1 ×

τὸ βαλλάντιον (Geld-) Beutel 2 ×
1108 ἐνν(ε)οσσεύω darin nisten 1 ×

ἐκλέπω brüten 1 ×
τὸ κέρμα Münze, Bargeld 1 ×

1110 ἐρέφω wölben, decken, krönen 1 ×
ὁ ἀ(ι)ετός Adler 9 ×

1111 τὸ ἀρχίδιον Ämtchen 1 ×
1112 ὁ ἱερακίσκος Habichtchen 1 ×
1113 ὁ πρηγορεών Kropf 1 ×
1114 χαλκεύω schmieden 1 ×

ὁ μηνίσκος Mondsichel; sichelförmiger Schutzschirm an Statuen 1 ×
1116 ἡ χλανίς feiner Mantel 2 ×
1117 κατατιλάω herabscheißen 2 ×
1124 ἐξκοιδομέω (fertig) bauen 1 ×
1128 ὕπειμι darunter sein; vorhanden sein 1 ×

δούριος, α, ον aus Holz 1 ×
1131 ἑκατοντορόγυιος, ον hundert Klafter breit 1 ×
1134 πλινθοφόρος, ον ziegeltragend 1 ×

ὁ λιθουργός Steinmetz 1 ×
1135 αὐτόχειρ eigenhändig; mörderisch; selbstmörderisch 1 ×
1137 ὁ γέρανος Kranich 3 ×

ὁ θεμέλιος Grundstein 1 ×
καταπίνω verschlucken, trinken 2 ×

1138 τυχίζω (Steine) bearbeiten 1 ×
ἡ κρέξ Stelzenläufer (ein Vogel) 1 ×
τὸ ῥύγχος Rüssel, Schnabel 6 ×

1139 πλινθουργέω Ziegel herstellen 1 ×
ὁ πελαργός Storch 4 ×

1140 κάτωθεν von unten; unterhalb 2 ×
1141 ὁ χαραδριός Regenpfeifer 2 ×

τὸ ποτάμιον Flüsschen 1 ×
τὸ ὄρνεον = ὄρνις 13 ×

1142 πηλοφορέω Lehm, Mörtel tragen 1 ×
ὁ ἐρῳδιός Reiher 2 ×
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1143 ἡ λεκάνη Schüssel, Teller, Pfanne, Trog 3 ×
ὁ πηλός Ton, Lehm 4 ×

1145 ὁ χήν Gans 5 ×
ὑποτύπτω hinablassen, untertauchen 1 ×
ἡ ἄμη Schaufel 1 ×

1146 ἡ λεκάνη Schüssel, Teller, Pfanne, Trog 3 ×
1148 ἡ νῆττα Ente 2 ×

περιζώννυμι umgürten 1 ×
1149 πλινθοφορέω Ziegel schleppen 1 ×

ὁ ὑπαγωγεύς Kelle, Spachtel 1 ×
1150 κατόπιν hinterher, hinten 2 ×
1151 ὁ πηλός Ton, Lehm 4 ×

ἡ χελιδών Schwalbe 8 ×
1152 μισθόω vermieten; med. mieten 1 ×
1153 δαί = δή 11 ×
1155 ὁ πελεκᾶς Pelikan ? Specht ? 3 ×

τὸ ῥύγχος Rüssel, Schnabel 6 ×
1156 ἀποπελεκάω mit der Axt behauen 1 ×
1157 ὁ πελεκᾶς Pelikan ? Specht ? 3 ×

τὸ ναυπήγιον Schiffswerft 1 ×
1158 πυλόω mit Toren versehen 1 ×
1159 βαλανόω verriegeln 1 ×
1160 ἐφοδεύω die Runde machen, Wache gehen 1 ×

κωδωνοφορέω die Schelle herumtragen, Wachen beaufsichtigen 2 ×
1161 ἡ φυλακή Bewachung, Wache 2 ×

ἡ φρυκτωρία Feuersignal 1 ×
1162 ἀποτρέχω weglaufen 2 ×
1163 ἀπονίζω abwaschen 1 ×
1165 ἐκτειχίζω fertigmauern 1 ×
1169 εἰσθέω hineinlaufen 1 ×

ἡ πυρρίχη Waffen-, Kriegstanz 1 ×
1173 εἰσπέτομαι hineinfliegen 2 ×
1174 ὁ κολοιός Dohle 7 ×

ὁ ἡμεροσκόπος Späher, Tageswächter 1 ×
1177 ὁ περίπολος Grenzwächter 1 ×
1179 ὁ ἴρηξ (ἱέραξ) Habicht, Falke 4 ×

ὁ ἱπποτοξότης berittener Bogenschütze 1 ×
1180 ὁ ὄνυξ Klaue, Kralle, Nagel 2 ×

ἀγκυλόω krümmen 1 ×
1181 ἡ κερχνῄς Turmfalke 5 ×

ὁ τριόρχης Bussard 1 ×
ὁ γύψ Geier 2 ×
ὁ κύμινδις Nachthabicht 1 ×
ὁ ἀ(ι)ετός Adler 9 ×
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1182 ἡ ῥύμη I. Schwung, Kraft II. Straße 1 ×
τὸ ῥοίζημα Geräusch, Gesang 1 ×

1183 δονέω schwingen, schütteln, erschüttern; in Aufruhr bringen, vor sich
herjagen

1 ×

1184 ἄπωθεν von ferne; fern von 1 ×
1185 ἡ σφενδόνη Schleuder; Ringfassung 2 ×
1187 ἡ σφενδόνη Schleuder; Ringfassung 2 ×
1188 φατός, ή, όν sagbar, sprechlich 2 ×
1192 περινέφελος, ον wolkig 1 ×
1194 περάω I. durchdringen, passieren II. verkaufen 1 ×
1196 περισκοπέω umherblicken 1 ×
1197 μετάρσιος, α, ον = μετέωρος 2 ×
1198 πτερωτός, ή, όν gefiedert, geflügelt 1 ×

ἐξακούω hören, vernehmen 1 ×
1200 ἀτρέμα(ς) regungslos, ruhig 3 ×
1201 ποδαπός, ή, όν (auch ποταπός) woher? von welcher Art? 3 ×
1203 ἡ κυνέη Helm; Mütze, Kappe 1 ×
1206 ἀναπέτομαι hinauf-, fortfliegen 6 ×

ὁ τρίορχος Bussard 1 ×
1209 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 1 ×
1211 εἰρωνεύομαι sich dumm stellen, sich verstellen 1 ×
1212 ὁ κολοίαρχος Krähenherrscher 1 ×
1213 ἡ σφραγίς Siegel 2 ×

ὁ πελαργός Storch 4 ×
1214 τὸ σύμβολον Halbmarke, Kennzeichen; Abkommen, Vertrag 2 ×
1215 ὁ ὀρνίθαρχος Vogelherrscher 1 ×
1216 ὦ μέλε mein Lieber, mein Freund 3 ×
1217 διαπέτομαι hindurchfliegen 1 ×
1218 τὸ χάος das Klaffen, Abgrund, leerer Raum 3 ×
1227 ἀκολασταίνω zügellos, zuchtlos sein 1 ×

οὐδέπω noch nicht 1 ×
1229 ἡ πτέρυξ Flügel, Schwinge 11 ×

ναυστολέω zur See fahren, auf dem Meer transportieren 1 ×
1232 μηλοσφαγέω Schafe schlachten 1 ×

βούθυτος, ον zum (Rinder-) Opfer gehörig, von Opfern begleitet 1 ×
ἡ ἐσχάρα Herd, Feuerplatz 1 ×

1233 ἡ κνῖσα Fettdampf, Bratendunst 3 ×
ἡ ἀγυιά Straße 1 ×

1238 μωρός, ά, όν töricht, dumm 1 ×
1239 πανώλεθρος, ον ganz vernichtet 1 ×
1240 ἡ μάκελλα Spaten, Hacke 1 ×
1241 ἡ λιγνύς (dicker) Qualm, Flugasche, Rauch (mit Feuer darin) 1 ×

ἡ περιπτυχή Umfaltung, Umarmung 1 ×
1242 καταιθαλόω einäschern, zu Asche verbrennen 3 ×

ἡ βολή Wurf; Wunde 1 ×
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1243 τὸ πάφλασμα das Kochen, h.: Prahlerei 1 ×
1244 ἀτρέμα(ς) regungslos, ruhig 3 ×
1245 μορμολύττομαι erschrecken, Angst machen 1 ×
1247 τὸ μέλαθρον Balken, Dach pl. Haus 1 ×
1248 καταιθαλόω einäschern, zu Asche verbrennen 3 ×

πυρφόρος, ον feuertragend 2 ×
ὁ ἀ(ι)ετός Adler 9 ×

1249 ὁ πορφυρίων Wasserhenne 3 ×
1250 ἡ παρδαλέη Leopardenfell 1 ×

ἐνάπτω befestigen; anzünden, entzünden 1 ×
1253 ὁ διάκονος Diener 3 ×
1254 διαμηρίζω die Schenkel spreizen 3 ×
1256 στύω eine Erektion haben/bekommen 2 ×

τριέμβολος, ον wie drei Rammschnäbel 1 ×
1257 διαρρήγνυμι zerbrechen, zerreißen 2 ×

ὦ μέλε mein Lieber, mein Freund 3 ×
1258 ἀποσοβέω verscheuchen; intr. forteilen 2 ×

εὐράξ seitwärts 1 ×
1260 ἑτέρωσε zur anderen Seite 2 ×
1261 καταιθαλόω einäschern, zu Asche verbrennen 3 ×
1262 ἀποκλείω abschließen, ausschließen 1 ×

διογενής, ές zeusentsprossen 1 ×
1263 διαπεράω übersetzen, durchqueren 1 ×
1265 ἱερόθυτος, ον den Göttern geopfert 1 ×

τὸ δάπεδον Grund, (Fuß-) Boden 1 ×
1267 ὁ καπνός Rauch 2 ×
1273 τρίσμακαρ(ιος, α, ον) dreifach glücklich 2 ×

κατακελεύω kommandieren 1 ×
1275 στεφανόω bekränzen 1 ×
1277 αἰθέριος, α, ον himmlisch, in der Luft 4 ×
1281 λακωνομανέω verrückt nach Sparta sein 1 ×
1282 ῥυπάω schmutzig sein 1 ×

σωκρατάω wie Sokrates sein 1 ×
1283 τὸ σκύταλον Knüttel, Keule 1 ×

ὑποστρέφω umkehren 1 ×
1284 ὀρνιθομανέω vogelverrückt sein 3 ×
1285 ἐκμιμέομαι genau nachahmen 1 ×
1287 ἕωθεν vom Morgen an, am Morgen 2 ×
1288 καταίρω einlaufen, ankommen 2 ×
1289 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 2 ×
1290 ὀρνιθομανέω vogelverrückt sein 3 ×

περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 1 ×
1292 ὁ πέρδιξ Wachtel 3 ×

ὁ κάπηλος Krämer, Kleinhändler 1 ×
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1293 χωλός, ή, όν lahm 1 ×
ἡ χελιδών Schwalbe 8 ×

1294 ὁ κόραξ Rabe 8 ×
1295 ἡ κορυδός Lerche 4 ×

ἡ χηναλώπηξ ägyptische Gans 1 ×
1296 ἡ ἶβις Ibisvogel 1 ×

ἡ νυκτερίς Fledermaus 2 ×
1297 ἡ κίττα Eichelhäher 2 ×
1298 ὁ ὄρτυξ Wachtel 2 ×
1299 ὁ στυφοκόπος Wachtelklopfer (ein Spiel) 1 ×
1300 ἡ φιλορνιθία Vogelliebe 1 ×
1301 ἡ χελιδών Schwalbe 8 ×
1302 ὁ πηνέλοψ Ente 2 ×

ὁ χήν Gans 5 ×
ἡ περιστερά Taube 3 ×

1303 ἡ πτέρυξ Flügel, Schwinge 11 ×
1306 γαμψῶνυξ mit krummen Klauen 2 ×
1307 ὁ ἔποικος Siedler, Kolonist 1 ×
1309 ἡ ἄρριχος Weidenkorb 1 ×
1310 ὁ κόφινος Korb 1 ×
1313 πολυάνωρ volkreich 1 ×
1319 μετοικέω Metöke sein 1 ×
1321 ἀγανόφρων, ον freundlich 1 ×
1322 εὐήμερος, ον strahlend, glücklich 1 ×
1323 βλακικός, ή, όν dumm, faul 1 ×

διακονέω dienen, Dienste tun 1 ×
ἐγκονέω eilen, geschäftig sein 1 ×

1325 ὁ κάλαθος Korb, Kippe 1 ×
1332 μαντικός, ή, όν seherisch, prophetisch 1 ×
1334 πτερόω beflügeln, mit Flügeln versehen 10 ×
1335 ἡ κερχνῄς Turmfalke 5 ×
1337 ὁ ἀ(ι)ετός Adler 9 ×

ὑψιπέτης hochfliegend 1 ×
1338 ποτάομαι = πέτομαι 3 ×

ἀτρύγετος, ον unfruchtbar (?) 1 ×
1339 γλαυκός, ή, όν leuchtend, blaugrün, grau 1 ×

τὸ οἶδμα Wasserschwall, Meeresschwall 2 ×
1340 ψευδαγγελέω Falsches verkünden 1 ×
1341 ὁ ἀ(ι)ετός Adler 9 ×
1344 ὀρνιθομανέω vogelverrückt sein 3 ×
1348 ἄγχω umfassen, erdrücken, erdrosseln 4 ×
1350 ὁ ν(ε)οσσός Küken, Junges 3 ×
1351 ἀνοικίζω (oben) im Binnenland ansiedeln 1 ×
1352 ἄγχω umfassen, erdrücken, erdrosseln 4 ×
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1354 ὁ πελαργός Storch 4 ×
αἱ κύρβεις dreieckige Tafeln 1 ×

1355 ὁ πελαργός Storch 4 ×
ἐκπετήσιμος, ον flügge 1 ×

1356 ὁ πελαργιδεύς Storchenjunges 1 ×
1357 ὁ ν(ε)οσσός Küken, Junges 3 ×
1359 βόσκω weiden, füttern 1 ×
1360 ὦ μέλε mein Lieber, mein Freund 3 ×
1361 πτερόω beflügeln, mit Flügeln versehen 10 ×

ὀρφανός, ή, όν verwaist 1 ×
1365 ἡ πτέρυξ Flügel, Schwinge 11 ×

τὸ πλῆκτρον Schlagstöckchen; Speerspitze; Stachel, Spore d. Hahns 2 ×
1366 ὁ ἀλεκτρυών Hahn 3 ×
1367 ἡ μισθοφορά Sold 1 ×
1369 ἀποπέτομαι fortfliegen 3 ×
1372 ἀναπέτομαι hinauf-, fortfliegen 6 ×

ἡ πτέρυξ Flügel, Schwinge 11 ×
1375 τὸ φορτίον Last, Bürde 1 ×
1376 ἐφέπω handhaben, bearbeiten 1 ×
1378 φιλύρινος, η, ον aus Lindenholz, Lindenbast 1 ×
1379 κυλλός, ή, όν klumpfüßig, verkrüppelt 1 ×

κυκλέω wegfahren, umrunden 1 ×
1380 λιγύφθογγος, ον laut tönend, laut rufend 1 ×

ἡ ἀηδών Nachtigall 6 ×
1382 μελῳδέω singen 2 ×
1383 πτερόω beflügeln, mit Flügeln versehen 10 ×

μετάρσιος, α, ον = μετέωρος 2 ×
1384 ἀναπέτομαι hinauf-, fortfliegen 6 ×
1385 ἀεροδόνητος, ον luftschwirrend 1 ×

νιφόβολος, ον schneebedeckt 2 ×
ἡ ἀναβολή Aufwurf, Hügel; Umhang; Aufschub 2 ×

1386 ἡ ἀναβολή Aufwurf, Hügel; Umhang; Aufschub 2 ×
1387 κρεμάννυμι aufhängen 3 ×
1388 ὁ διθύραμβος Dionysoslied, Dithyrambos 1 ×
1389 ἀέριος, α, ον luftig, neblig 1 ×

σκοτεινός, ή, όν dunkel 1 ×
κυαναυγής, ές schwarzglänzend 1 ×

1390 πτεροδόνητος, ον flügelbeschwingt 2 ×
1393 πετεινός, ή, όν geflügelt 1 ×

αἰθεροδρόμος, ον himmellaufend 1 ×
1394 ταναόδειρος, ον langhalsig 2 ×
1395 ἀλαδρόμος, ον irrelaufend 1 ×
1398 νότιος, α, ον feucht, nass, regnerisch; südlich 1 ×
1400 ἀλίμενος, ον hafenlos 1 ×
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ἡ αὖλαξ = ἄλοξ Furche 1 ×
1401 σοφίζομαι klug, pfiffig sein, klug ausdenken 1 ×
1402 πτεροδόνητος, ον flügelbeschwingt 2 ×
1403 ὁ κυκλιοδιδάσκαλος Dichter von Rundreigen 1 ×
1404 περιμάχητος, ον umkämpft 1 ×
1406 τὸ ὄρνεον = ὄρνις 13 ×
1409 πτερόω beflügeln, mit Flügeln versehen 10 ×

διατρέχω durcheilen, durchlaufen 1 ×
1410 πτεροποίκιλος, ον buntgefiedert 2 ×
1412 τανυσίπτερος, ον die Flügel ausbreitend, mit langen Flügeln 2 ×

ἡ χελιδών Schwalbe 8 ×
1413 ἐξεγείρω aufwecken 1 ×
1414 μινυρίζω wimmern, weinen; summen 1 ×
1415 τανυσίπτερος, ον die Flügel ausbreitend, mit langen Flügeln 2 ×
1416 τὸ σκόλιον Rundgesang, Skolion 1 ×
1417 ἡ χελιδών Schwalbe 8 ×
1422 ὁ κλητήρ = κῆρυξ 2 ×

νησιωτικός, ή, όν auf, von einer Insel 1 ×
1423 ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 2 ×
1424 ὁ πραγματοδίφης Prozesshansel 1 ×
1425 περισοβέω herumreichen 1 ×
1426 ἡ πτέρυξ Flügel, Schwinge 11 ×

προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 1 ×
1427 ὁ ληιστής Räuber, Pirat 1 ×
1428 ὁ γέρανος Kranich 3 ×
1429 τὸ ἕρμα Stütze; Ballast; Klippe, Sandbank 1 ×

καταπίνω verschlucken, trinken 2 ×
1431 συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 3 ×
1432 σκάπτω (um-) graben 1 ×
1434 διαζήω sein Leben verbringen 1 ×
1435 δικορραφέω prozessieren 1 ×
1436 πτερόω beflügeln, mit Flügeln versehen 10 ×
1438 πτερόω beflügeln, mit Flügeln versehen 10 ×
1439 ἀναπτερόω die Federn aufrichten: beflügeln, erregen 5 ×
1441 τὸ κουρεῖον Barbierladen, Frisör 1 ×
1443 ἀναπτερόω die Federn aufrichten: beflügeln, erregen 5 ×

ἱππηλατέω reiten, fahren 1 ×
1445 ἀναπτερόω die Federn aufrichten: beflügeln, erregen 5 ×

ποτάομαι = πέτομαι 3 ×
1446 πτερόω beflügeln, mit Flügeln versehen 10 ×
1447 μετεωρίζω hochheben, erheben 1 ×
1449 ἀναπτερόω die Federn aufrichten: beflügeln, erregen 5 ×
1451 δαί = δή 11 ×

καταισχύνω beschämen 1 ×
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1452 παππῷος, α, ον großväterlich 1 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 3 ×

1453 πτερόω beflügeln, mit Flügeln versehen 10 ×
1454 ὁ ἴρηξ (ἱέραξ) Habicht, Falke 4 ×

ἡ κερχνῄς Turmfalke 5 ×
1461 ἡ βέμβιξ Kreisel 2 ×
1462 ἡ βέμβιξ Kreisel 2 ×
1465 σήμερον heute 2 ×

βεμβικιάω sich wie ein Kreisel drehen 1 ×
1466 πτερυγίζω flattern, die Flügel schlagen 2 ×
1467 ἀπολιβάζω verschwinden, abhauen 1 ×
1468 ἡ στρεψοδικοπανουργία Rechtsverdreherschufterei 1 ×
1471 ἐφίπταμαι = ἐπιπέτομαι hinfliegen, überfliegen 2 ×
1474 ἔκτοπος, ον entfernt, fremd; außergewöhnlich 1 ×
1475 ἀπώτερος, α, ον entfernter 1 ×
1478 ἀρόω pflügen, säen 1 ×
1479 συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 3 ×
1481 φυλλορροέω die Blätter verlieren 1 ×
1484 τὸ λύχνον Lampe, Leuchter 1 ×
1486 συναριστάω gemeinsam frühstücken 1 ×
1489 συντυγχάνω treffen, begegnen 1 ×
1496 ὁ συγκαλυμμός Verhüllung, Bedeckung 1 ×
1497 κατόπιν hinterher, hinten 2 ×
1498 πηνίκα wann? zu welcher Zeit? wie spät? 3 ×
1499 πηνίκα wann? zu welcher Zeit? wie spät? 3 ×
1500 ὁ βουλυτός Zeit zum Lösen der Ochsen: Nachmittag, Feierabend 1 ×

περαίτερος, α, ον weiter, mehr 1 ×
1501 βδελύττομαι sich ekeln vor, verabscheuen 3 ×
1502 ἀπαιθριάζω lüften, klären 1 ×

συννέφω bewölken, verfinstern 1 ×
1503 ἐκκαλύπτω enthüllen, aufdecken 1 ×
1508 τὸ σκιάδειον Sonnenschirm 2 ×
1511 προμηθικῶς vorausschauend, klug 1 ×
1512 ὑποδύομαι eintauchen, sich einschleichen; (Schuhe) anziehen 1 ×
1514 πηνίκα wann? zu welcher Zeit? wie spät? 3 ×
1517 ἡ κνῖσα Fettdampf, Bratendunst 3 ×

τὰ μηρία Schenkel 2 ×
1519 τὰ θεσμοφόρια Thesmophorien (Demeterfest) 1 ×

νηστεύω fasten 1 ×
1520 ἡ θυηλή Opfer (stück) 1 ×
1521 κρίζω kreischen 1 ×
1522 ἐπιστρατεύω gegen jem. zu Feld ziehen, angreifen 1 ×
1523 τὰ ἐμπόρια Handelsplatz, Markt 1 ×
1524 κατατέμνω abschneiden, zerschneiden 1 ×
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1530 ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 3 ×
1532 ἡ διαλλαγή Versöhnung 3 ×
1536 βασίλειος, (α,) ον königlich 4 ×
1538 ταμιεύω wirtschaften, aufbewahren; Zahlmeister sein 2 ×
1539 ἁπαξάπας, ασα, αν alles zusammen, insgesamt 1 ×

ἡ εὐβουλία Klugheit, Wohlberatenheit 1 ×
1540 ἡ εὐνομία gesetzliche Ordnung, Gesetzestreue 1 ×

τὸ νεώριον Werft 1 ×
1541 ἡ λοιδορία Beschimpfung, Vorwurf 1 ×

ὁ κωλακρέτης Finanzbeamter in Athen 1 ×
τὸ τριώβολον Dreiobolenstück, halbe Drachme 2 ×

1542 ταμιεύω wirtschaften, aufbewahren; Zahlmeister sein 2 ×
1546 ἀπανθρακίζω braten 1 ×
1548 θεομισής, ές gottverhasst 1 ×
1549 ἀποτρέχω weglaufen 2 ×
1550 τὸ σκιάδειον Sonnenschirm 2 ×
1551 ἡ κανηφόρος Korbträgerin 1 ×
1552 διφροφορέω eine Sänfte, einen Stuhl tragen 1 ×
1554 ἄλουτος, ον ungewaschen 1 ×
1555 ψυχαγωγέω locken, unterhalten, täuschen 1 ×
1558 προλείπω im Stich lassen, aufgeben 1 ×
1559 ὁ κάμηλος Kamel 3 ×
1560 ὁ ἀμνός Lamm 1 ×

ὁ λαιμός Kehle, Schlund 1 ×
1562 κάτωθεν von unten; unterhalb 2 ×
1563 τὸ λαῖμα = τὸ αἷμα 1 ×

ὁ κάμηλος Kamel 3 ×
1564 ἡ νυκτερίς Fledermaus 2 ×
1567 ἐπαρίστερος, ον linkshändig; linkisch 1 ×

ἀμφιχέω umgießen, umgeben, umarmen 1 ×
1568 ἐπιδέξιος, ον rechts herum, zur Rechten; geschickt, klug 1 ×
1569 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 7 ×
1570 προβιβάζω vorangehen lassen, voranbringen 1 ×
1571 χειροτονέω abstimmen, wählen 1 ×
1572 ἀτρέμα(ς) regungslos, ruhig 3 ×
1575 ἄγχω umfassen, erdrücken, erdrosseln 4 ×
1577 ἡ διαλλαγή Versöhnung 3 ×
1578 ἄγχω umfassen, erdrücken, erdrosseln 4 ×
1579 ἡ τυρόκνηστις Käsereibe 1 ×

τὸ σίλφιον Silphion (Gewürzpflanze) 4 ×
1580 ὁ τυρός Käse; Käsemarkt 2 ×

πυρπολέω ein Feuer brennen, brandschatzen 1 ×
ὁ ἄνθραξ (Holz-) Kohle 1 ×

1582 ἐπικνάω darüber reiben 3 ×
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τὸ σίλφιον Silphion (Gewürzpflanze) 4 ×
1584 ἐπανίσταμαι sich erheben, einen Aufstand machen 1 ×

τὸ ὄρνεον = ὄρνις 13 ×
1585 τὸ σίλφιον Silphion (Gewürzpflanze) 4 ×
1586 ἐπικνάω darüber reiben 3 ×
1588 ἡ καταλλαγή Wechsel, Veränderung 1 ×
1589 τὸ ἔλαιον Olivenöl 2 ×

ἡ λήκυθος Ölflasche 1 ×
1590 ὀρνίθειος, α, ον vom Vogel, Geflügel- 2 ×

λιπαρός, ά, όν ölig, fettig, glänzend, gepflegt 3 ×
1593 ὄμβριος, ον regnerisch, Regen- 1 ×

τὸ τέλμα Sumpf, Teich; Schlamm, Mörtel 1 ×
1594 αἱ ἀλκυονίδες die Tage, Windstille 1 ×
1596 πώποτε jemals 1 ×
1604 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 7 ×

ἠλίθιος, α, όν vergeblich; töricht, dumm 2 ×
ὁ γάστρις Fettsack, Fresser 1 ×

1605 ἡ τυραννίς Tyrannenherrschaft 2 ×
1608 ἐγκρύπτω verbergen 2 ×
1609 κύπτω sich bücken, vorbeugen 2 ×

ἐπιορκέω einen Meineid schwören 2 ×
1611 ὁ κόραξ Rabe 8 ×
1612 ὁ κόραξ Rabe 8 ×

ἐπιορκέω einen Meineid schwören 2 ×
1613 προσπέτομαι herbeifliegen 1 ×

ἐκκόπτω herausschlagen, aufbrechen 3 ×
θείνω schlagen; töten 2 ×

1615 δαί = δή 11 ×
1619 διασοφίζομαι sophistisch reden 1 ×
1620 μενετός, ή, όν abwartend, geduldig 1 ×

ἡ μισητία Lust, Gier 1 ×
1621 ἀναπράσσω zurückfordern, (Steuer) erheben 1 ×
1622 διαριθμέω aufzählen, einteilen 1 ×

τὸ ἀργυρίδιον = ἀργύριον 1 ×
1624 καθάπτω befestigen; ansprechen, tadeln 1 ×

ὁ ἰκτῖνος Weihe, Hühnergeier 5 ×
1634 βασίλειος, (α,) ον königlich 4 ×
1635 ἡ διαλλαγή Versöhnung 3 ×
1637 ὁ μάγειρος Metzger; Koch 1 ×

τὸ κατάχυσμα Handvoll Nüsse (als Willkommensgruß) 2 ×
1640 δαί = δή 11 ×
1643 ἡ τυραννίς Tyrannenherrschaft 2 ×
1646 περισοφίζομαι überlisten 1 ×
1649 ἀκαρής, ές kurz; winzig 1 ×
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1650 νόθος, η, ον Bastard, unecht, falsch 3 ×
1651 νόθος, η, ον Bastard, unecht, falsch 3 ×
1653 ἡ ἐπίκληρος Erbtochter 1 ×
1656 νοθεῖος, α, ον einem Bastard als Erbe zufallend 1 ×
1661 νόθος, η, ον Bastard, unecht, falsch 3 ×

ἡ ἀγχιστεία enge Verwandtschaft, Erbrecht 1 ×
1669 ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 2 ×
1671 χάσκω gähnen, klaffen 6 ×

ἡ ἀ(ε)ικία Entstellung, Entehrung 1 ×
1673 τὸ γάλα Milch 2 ×
1676 δαί = δή 11 ×
1681 ἡ χελιδών Schwalbe 8 ×
1682 ἡ χελιδών Schwalbe 8 ×
1687 βασίλειος, (α,) ον königlich 4 ×
1690 ὀπτάω braten, backen 3 ×
1691 ὀπτάω braten, backen 3 ×

ἡ τενθεία Völlerei 1 ×
1693 γαμικός, ή, όν zur Hochzeit gehörig 1 ×

ἡ χλανίς feiner Mantel 2 ×
1695 ἡ κλεψύδρα Wasseruhr 1 ×

πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 1 ×
1696 ὁ ἐγγλωττογάστωρ wer von seiner Zunge lebt 2 ×
1697 θερίζω mähen, ernten 2 ×
1698 τρυγάω pflücken, (Trauben) lesen, sammeln, ernten 1 ×
1699 συκάζω Feigen pflücken 1 ×
1703 ὁ ἐγγλωττογάστωρ wer von seiner Zunge lebt 2 ×
1707 τρίσμακαρ(ιος, α, ον) dreifach glücklich 2 ×

πτηνός, ή, όν geflügelt; flügge 2 ×
1709 παμφαής, ές leuchtend, glänzend 1 ×
1710 χρυσαυγής, ές goldglänzend 1 ×
1711 τηλαυγής, ές fernhin scheinend 2 ×

τὸ σέλας Glanz, Helligkeit 1 ×
1712 ἐκλάμπω aufleuchten, aufscheinen 1 ×
1713 φατός, ή, όν sagbar, sprechlich 2 ×
1714 πτεροφόρος, ον geflügelt 2 ×
1715 ἀνωνόμαστος, ον namenlos 1 ×
1716 τὸ θέαμα Anblick 1 ×

τὸ θυμίαμα Weihrauch 1 ×
1717 ἡ αὔρα Brise, Hauch 2 ×

διαψαίρω wegwischen, wegpusten 1 ×
ἡ πλεκτάνη das Umgebende, Windung, Geflecht 1 ×
ὁ καπνός Rauch 2 ×

1720 διέχω entfernen; intr. entfernt sein 1 ×
1721 περιπέτομαι umherfliegen 2 ×
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1725 μακαριστός, ή, όν glücklich 1 ×
1729 νυμφίδιος, α, ον bräutlich 1 ×
1730 βασίλειος, (α,) ον königlich 4 ×
1732 ἠλίβατος, ον jäh, steil, schroff (hoch oder tief ) 1 ×
1734 συγκοιμίζω gemeinsam zu Bett bringen 1 ×
1737 ἀμφιθαλής, ές reich, mächtig 1 ×
1738 χρυσόπτερος, ον mit goldenen Flügeln 1 ×
1739 εὐθύνω ausrichten, lenken 1 ×

παλίντονος, ον angespannt, rückwärts gespannt 1 ×
1740 ὁ πάροχος Nebenfahrer, Fahrgast 1 ×
1745 κληΐζω, κλῄζω 1. sprechen, rühmen, nennen; 2. = κλείω schließen, verschließen 4 ×
1746 πυρώδης, ες feurig 1 ×

ἡ ἀστεροπή = στεροπή 2 ×
1747 ἀργής blinkend, glänzend, funkelnd 1 ×
1748 ἡ ἀστεροπή = στεροπή 2 ×
1750 πυρφόρος, ον feuertragend 2 ×

βαρυαχής, ές dumpf tönend 1 ×
ὀμβροφόρος, ον regenbringend 1 ×

1753 πάρεδρος, ον beisitzend, daneben sitzend 1 ×
1756 σύννομος, ον gemeinsam weidend 3 ×
1757 πτεροφόρος, ον geflügelt 2 ×
1758 γαμήλιος, ον bräutlich, hochzeitlich 1 ×
1761 συγχορεύω mittanzen 1 ×
1762 κουφίζω emporheben; erleichtern 1 ×
1764 καλλίνικος, ον triumphierend, Triumph bringend 1 ×
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Nach Häufigkeit

13 × τὸ ὄρνεον = ὄρνις 13. 16. 52. 65. 197. 291. 295. 306.
677. 1086. 1141. 1406. 1584

11 × δαί = δή 64. 136. 225. 826. 832. 993. 1153.
1451. 1615. 1640. 1676

ἡ πτέρυξ Flügel, Schwinge 345. 572. 573. 574. 697. 1070.
1229. 1303. 1365. 1372. 1426

10 × πτερόω beflügeln, mit Flügeln versehen 655. 804. 1334. 1361. 1383. 1409.
1436. 1438. 1446. 1453

9 × ὁ ἀ(ι)ετός Adler 515. 653. 978. 987. 1110. 1181.
1248. 1337. 1341

ὁ ἔποψ Wiedehopf 16. 47. 57. 72. 226. 265. 280. 282.
406

8 × ὁ κόραξ Rabe 28. 582. 861. 889. 990. 1294. 1611.
1612

ἡ χελιδών Schwalbe 714. 1151. 1293. 1301. 1412. 1417.
1681. 1682

7 × κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 86. 672. 890. 1019. 1051. 1569.
1604

ὁ κολοιός Dohle 7. 18. 50. 86. 88. 571. 1174
ἡ χύτρα Tontopf 43. 78. 357. 358. 365. 387. 391

6 × ἡ ἀηδών Nachtigall 203. 208. 659. 664. 679. 1380
ἀναπέτομαι hinauf-, fortfliegen 35. 791. 795. 1206. 1372. 1384
ἡ κορώνη 1. (Wasser-) Krähe 2. Türring, Bogenring;

Ende der Pflugdeichsel
5. 23. 49. 89. 609. 967

τὸ ῥύγχος Rüssel, Schnabel 348. 364. 479. 672. 1138. 1155
χάσκω gähnen, klaffen 20. 51. 165. 264. 308. 1671

5 × ἀναπτερόω die Federn aufrichten: beflügeln, erregen 433. 1439. 1443. 1445. 1449
ἡ γλαύξ Käuzchen 301. 358. 516. 589. 1106
ὁ ἰκτῖνος Weihe, Hühnergeier 499. 502. 713. 892. 1624
ἡ κερχνῄς Turmfalke 304. 589. 1181. 1335. 1454
ὁ πυρός Weizen 506. 566. 580. 622. 626
ὁ χήν Gans 521. 707. 805. 1145. 1302

4 × ἄγχω umfassen, erdrücken, erdrosseln 1348. 1352. 1575. 1578
αἰθέριος, α, ον himmlisch, in der Luft 349. 689. 776. 1277
ἀποδύω ausziehen 712. 839. 934. 947
βασίλειος, (α,) ον königlich 1536. 1634. 1687. 1730
ὁ ἐπίσκοπος Aufseher, Wächter, Schützer 1022. 1023. 1031. 1033
ὁ ἴρηξ (ἱέραξ) Habicht, Falke 303. 516. 1179. 1454
κληΐζω, κλῄζω 1. sprechen, rühmen, nennen; 2. = κλείω

schließen, verschließen
905. 921. 950. 1745

ἡ κορυδός Lerche 302. 472. 476. 1295
ἡ λόχμη Gebüsch, Dickicht 202. 207. 224. 265
τὸ νέφος Wolke, Gewölk 295. 349. 578. 776
ξουθός, ή, όν geschwind, wirbelnd, zwitschernd; goldgelb 214. 676. 744. 800
ὁ πελαργός Storch 1139. 1213. 1354. 1355
ὁ πηλός Ton, Lehm 686. 839. 1143. 1151
τὸ σίλφιον Silphion (Gewürzpflanze) 534. 1579. 1582. 1585
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3 × ὁ ἀλεκτρυών Hahn 71. 483. 1366
ἀποπέτομαι fortfliegen 48. 90. 1369
ἀτρέμα(ς) regungslos, ruhig 1200. 1244. 1572
ὁ ἀτταγᾶς Frankolinhuhn 248. 297. 761
βδελύττομαι sich ekeln vor, verabscheuen 126. 151. 1501
ἡ γένυς Kiefer; Schärfe, Schneide 214. 744. 1065
ὁ γέρανος Kranich 710. 1137. 1428
ὁ διάκονος Diener 73. 74. 1253
ἡ διαλλαγή Versöhnung 1532. 1577. 1635
διαμηρίζω die Schenkel spreizen 669. 706. 1254
ἐαρινός, ή, όν (ἠρινός) frühlingshaft 683. 714. 1099
ἐκβιβάζω aussteigen lassen, ausschiffen 660. 662. 663
ἐκκόπτω herausschlagen, aufbrechen 342. 583. 1613
ἐπικνάω darüber reiben 533. 1582. 1586
ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 96. 589. 1530
ὁ θεατής Zuschauer 446. 753. 786
ὁ κάμηλος Kamel 278. 1559. 1563
ὁ κανών 1. Webestab 2. Schildgriff 3. Maßstab 999. 1002. 1004
καταιθαλόω einäschern, zu Asche verbrennen 1242. 1248. 1261
καταπέτομαι herabfliegen 789. 792. 796
ὁ κῆπος Garten 159. 238. 1067
ἡ κνῖσα Fettdampf, Bratendunst 193. 1233. 1517
ὁ κόκκυξ Kuckuck 303. 504. 505
ὁ κόψιχος Amsel 306. 806. 1081
κρεμάννυμι aufhängen 435. 711. 1387
ἡ κριθή Gerste 506. 565. 622
κρώζω krächzen 2. 24. 710
ἡ λεκάνη Schüssel, Teller, Pfanne, Trog 840. 1143. 1146
λιπαρός, ά, όν ölig, fettig, glänzend, gepflegt 535. 826. 1590
τὸ μύρτον Myrtenbeere 82. 160. 1100
ὁ ν(ε)οσσός Küken, Junges 835. 1350. 1357
νόθος, η, ον Bastard, unecht, falsch 1650. 1651. 1661
ὁ ὀβελίσκος Spieß 359. 388. 672
ὀπτάω braten, backen 532. 1690. 1691
ὄρειος, α, ον auf Bergen lebend, bergig 740. 746. 1098
τὸ ὀρνίθιον Vögelchen 223. 662. 667
ὀρνιθομανέω vogelverrückt sein 1284. 1290. 1344
ὀτρηρός, ά, όν flink, dienstbar 909. 913. 915
ὁ πάππος Großvater 282. 374. 765
ὁ πελεκᾶς Pelikan ? Specht ? 883. 1155. 1157
ὁ πέρδιξ Wachtel 297. 767. 1292
ἡ περιστερά Taube 302. 1082. 1302
πηνίκα wann? zu welcher Zeit? wie spät? 1498. 1499. 1514
ποδαπός, ή, όν (auch ποταπός) woher? von welcher Art? 108. 907. 1201
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ὁ πόλος Achse (des Himmelsgewölbes); Zeiger der
Sonnenuhr

179. 182. 184

ὁ πορφυρίων Wasserhenne 707. 881. 1249
ποτάομαι = πέτομαι 251. 1338. 1445
ὁ σέρφος Mücke, Flugameise 82. 569. 570
ἡ σπολάς Ledermantel, Lederharnisch 933. 935. 944
ὁ στρουθός Spatz; Strauß 578. 873. 877
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 1431. 1452. 1479
σύννομος, ον gemeinsam weidend 209. 678. 1756
ὁ ταῶν (ταώς) Pfau 102. 269. 885
τίλλω ausziehen, ausreißen 285. 352. 365
τὸ χάος das Klaffen, Abgrund, leerer Raum 192. 698. 1218
ὦ μέλε mein Lieber, mein Freund 1216. 1257. 1360

2 × ἡ ἀκαλανθίς Goldfink 871. 872
ὁ ἀλαζών Angeber, Scharlatan 983. 1016
ἡ ἀλκυών Eisvogel 251. 298
ἡ ἀναβολή Aufwurf, Hügel; Umhang; Aufschub 1385. 1386
ἀναγορεύω verkünden, ernennen 1076. 1084
ἀνεγείρω aufwecken 203. 208
ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 207. 1079
ἅπαξ (nur) einmal 183. 342
ἀποβόσκομαι abessen 750. 1066
ἀποσοβέω verscheuchen; intr. forteilen 1032. 1258
ἀποτρέχω weglaufen 1162. 1549
ἡ ἀστεροπή = στεροπή 1746. 1748
ἡ αὔρα Brise, Hauch 725. 1717
ἄφθιτος, ον unvergänglich, unsterblich 689. 702
ἡ ἀφύη gebratene Fische, Sardinen 76. 77
τὸ βαλλάντιον (Geld-) Beutel 157. 1107
ἡ βέμβιξ Kreisel 1461. 1462
βινέω bumsen 560. 796
βροντάω donnern 570. 576
τὸ γάλα Milch 734. 1673
γαμψῶνυξ mit krummen Klauen 359. 1306
ὁ γαῦλος rundes phönizisches Handelsschiff 598. 602
ὁ γύης Ackerland, Saatfeld 230. 996
ὁ γύψ Geier 891. 1181
ὁ δάκτυλος Finger 8. 26
διαρρήγνυμι zerbrechen, zerreißen 2. 1257
διαφορέω forttragen; rauben, plündern 338. 355
δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 510. 513
ὁ ἐγγλωττογάστωρ wer von seiner Zunge lebt 1696. 1703
ἐγκρύπτω verbergen 841. 1608
εἰσπέτομαι hineinfliegen 278. 1173
τὸ ἔλαιον Olivenöl 533. 1589
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ὁ ἐλεᾶς Schilfsänger (?) 302. 885
ἡ ἐμβάς Männerschuh 202. 266
ἡ ἐμπορία Handel 594. 718
ἐπεγείρω aufwecken, anstacheln 83. 84
ἡ ἐπίνοια Gedanke, Erfindung, Absicht 405. 994
ἐπιορκέω einen Meineid schwören 1609. 1612
ὁ ἐρῳδιός Reiher 885. 1142
ἑτέρωσε zur anderen Seite 991. 1260
ἐφίπταμαι = ἐπιπέτομαι hinfliegen, überfliegen 118. 1471
ἕωθεν vom Morgen an, am Morgen 147. 1287
ἠλίθιος, α, όν vergeblich; töricht, dumm 523. 1604
τὸ θάλπος Wärme, Hitze 1092. 1096
θείνω schlagen; töten 54. 1613
θερίζω mähen, ernten 506. 1697
ἰάομαι heilen 194. 584
ὁ ἴκτινος Weihe, Hühnergeier 501. 865
ὁ κάδος Krug 1032. 1053
ὁ καπνός Rauch 1267. 1717
καταίρω einlaufen, ankommen 582. 1288
καταπίνω verschlucken, trinken 1137. 1429
καταπίπτω herabfallen, niederfallen 89. 840
κατατιλάω herabscheißen 1054. 1117
τὸ κατάχυσμα Handvoll Nüsse (als Willkommensgruß) 535. 1637
κατέδω = κατεσθίω aufessen, verzehren 588. 590
κατόμνυμι beschwören 444. 630
κατόπιν hinterher, hinten 1150. 1497
κατορύσσω vergraben 394. 475
κάτωθεν von unten; unterhalb 1140. 1562
κατωφαγᾶς gefräßig 288. 289
ὁ κειρύλος Männchen des Eisvogels? 299. 300
ἡ κίττα Eichelhäher 302. 1297
ἡ κίχλη Drossel 591. 1080
ὁ κλητήρ = κῆρυξ 147. 1422
κρέκω weben; spielen (ein Instrument) 682. 772
ὁ κριός Widder 568. 971
κρυερός, ά, όν eiskalt, schaurig 950. 955
ὁ κύκνος Schwan 769. 869
κύπτω sich bücken, vorbeugen 401. 1609
κωδωνοφορέω die Schelle herumtragen, Wachen beaufsichti

gen
842. 1160

τὸ ληδάριον Sommerkleidchen 715. 915
ληρέω töricht reden, schwätzen 341. 572
ὁ λύκος Wolf 369. 967
μελῳδέω singen 226. 1382
μετάρσιος, α, ον = μετέωρος 1197. 1383
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τὰ μηρία Schenkel 193. 1517
μοιχεύω die Ehe brechen, Unzucht treiben 558. 793
ὁ ναύκληρος Schiffseigner und Händler (Ggs. ἔμπορος) 595. 711
τὸ νεόσσιον Küken 547. 767
ἡ νῆττα Ente 566. 1148
νιφόβολος, ον schneebedeckt 951. 1385
ἡ νυκτερίς Fledermaus 1296. 1564
ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 18. 503
τὸ οἶδμα Wasserschwall, Meeresschwall 250. 1339
ὁ ὄνυξ Klaue, Kralle, Nagel 8. 1180
ὀρνίθειος, α, ον vom Vogel, Geflügel- 865. 1590
ὁ ὄρτυξ Wachtel 707. 1298
ὁτιή = ὅτι 150. 1010
ἡ παγίς Falle 194. 527
τὸ παιδάριον Kindchen 494. 607
παλεύω als Lockvogel dienen; anlocken 1083. 1087
ἡ πανοπλία volle Ausrüstung eines Hopliten 434. 830
ὁ πάρνοψ Heuschrecke 185. 588
τὸ πέδιλον Sandale, Schuh 973. 974
περιπέτομαι umherfliegen 165. 1721
ὁ πηνέλοψ Ente 298. 1302
τὸ πλῆκτρον Schlagstöckchen; Speerspitze; Stachel, Spore

d. Hahns
759. 1365

πρωΐ früh, morgens 129. 132
πτεροδόνητος, ον flügelbeschwingt 1390. 1402
πτεροποίκιλος, ον buntgefiedert 248. 1410
πτερορρυέω die Federn verlieren 106. 284
πτεροφόρος, ον geflügelt 1714. 1757
πτερυγίζω flattern, die Flügel schlagen 795. 1466
ἡ πτέρωσις Gefieder 94. 97
πτηνός, ή, όν geflügelt; flügge 1088. 1707
πυρφόρος, ον feuertragend 1248. 1750
τὸ ῥῖγος Kälte, Frost 712. 935
σήμερον heute 1045. 1465
τὸ σκιάδειον Sonnenschirm 1508. 1550
ὁ σπερμολόγος Schmarotzer; Schwätzer 232. 579
στύω eine Erektion haben/bekommen 557. 1256
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 285. 1423
τὸ σύμβολον Halbmarke, Kennzeichen; Abkommen, Ver

trag
721. 1214

σφαγιάζομαι opfern, ein Opfertier schlachten 569. 570
ἡ σφενδόνη Schleuder; Ringfassung 1185. 1187
ἡ σφραγίς Siegel 560. 1213
ταμιεύω wirtschaften, aufbewahren; Zahlmeister sein 1538. 1542
ταναόδειρος, ον langhalsig 254. 1394
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τανυσίπτερος, ον die Flügel ausbreitend, mit langen Flügeln 1412. 1415
τηλαυγής, ές fernhin scheinend 1092. 1711
ἡ τορύνη Rührkelle, Rührlöffel 78. 79
ὁ τράγος Ziegenbock 959. 1057
τραγῳδέω in der Tragödie darstellen, besingen, dekla

mieren
512. 787

τρίβω reiben, kneten, abnutzen 534. 636
τρίσμακαρ(ιος, α, ον) dreifach glücklich 1273. 1707
τὸ τριώβολον Dreiobolenstück, halbe Drachme 18. 1541
ὁ τροχίλος Strandläufer 79. 80
τὸ τρύβλιον Becher, Gefäß 77. 361
ἡ τρυγών Turteltaube; Stachelrochen 302. 979
ἡ τυραννίς Tyrannenherrschaft 1605. 1643
ὁ τυρός Käse; Käsemarkt 533. 1580
ὑπόπτερος, ον geflügelt 786. 797
φατός, ή, όν sagbar, sprechlich 1188. 1713
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruder

schaft
765. 1669

ὁ φρυγίλος Fink (?) 763. 873
ἡ φυλακή Bewachung, Wache 841. 1161
φυλλόκομος, ον stark belaubt 215. 742
τὸ φύλλον Blatt 685. 1094
ὁ χαραδριός Regenpfeifer 266. 1141
τὸ χέρνιβον Waschbecken 850. 958
ὁ χιτωνίσκος Mäntelchen 946. 955
ἡ χλανίς feiner Mantel 1116. 1693
χρησμολογέω prophezeien 964. 991
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 1041. 1289
τὸ ᾠόν Ei 673. 695
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Alphabetisch

1 ἀγανόφρων, ον freundlich 1 ×: 1321
2 ἀγήραος, ον alterslos, ewig 1 ×: 689
3 ἅγιος, α, ον heilig, rein 1 ×: 522
4 ἀγκυλόω krümmen 1 ×: 1180
5 ἡ ἀγυιά Straße 1 ×: 1233
6 ἡ ἀγχιστεία enge Verwandtschaft, Erbrecht 1 ×: 1661
7 ἄγχω umfassen, erdrücken, erdrosseln 4 ×: 1348. 1352. 1575. 1578
8 ἄδολος, ον truglos, ehrlich 1 ×: 632
9 ἡ ἀ(ε)ικία Entstellung, Entehrung 1 ×: 1671

10 ἀέριος, α, ον luftig, neblig 1 ×: 1389
11 ἀεροδόνητος, ον luftschwirrend 1 ×: 1385
12 ὁ ἀ(ι)ετός Adler 9 ×: 515. 653. 978. 987. 1110.

1181. 1248. 1337. 1341
13 ἡ ἀηδών Nachtigall 6 ×: 203. 208. 659. 664. 679. 1380
14 ὁ αἰγίθαλλος Meise 1 ×: 887
15 αἰθέριος, α, ον himmlisch, in der Luft 4 ×: 349. 689. 776. 1277
16 αἰθεροδρόμος, ον himmellaufend 1 ×: 1393
17 ἡ αἴθρη klarer Himmel 1 ×: 778
18 αἰνίσσομαι in Rätseln sprechen, andeuten 1 ×: 970
19 ἡ ἀκαλανθίς Goldfink 2 ×: 871. 872
20 ἀκαρής, ές kurz; winzig 1 ×: 1649
21 ἀκλεής, ές ruhmlos 1 ×: 944
22 ἄκλητος, ον ungeladen 1 ×: 983
23 ἀκολασταίνω zügellos, zuchtlos sein 1 ×: 1227
24 ἀλαδρόμος, ον irrelaufend 1 ×: 1395
25 ἀλαζονεύομαι prahlen 1 ×: 825
26 ὁ ἀλαζών Angeber, Scharlatan 2 ×: 983. 1016
27 ὁ ἀλεκτρυών Hahn 3 ×: 71. 483. 1366
28 ὁ ἁλιαίετος Seeadler 1 ×: 891
29 ἀλίμενος, ον hafenlos 1 ×: 1400
30 αἱ ἀλκυονίδες die Tage, Windstille 1 ×: 1594
31 ἡ ἀλκυών Eisvogel 2 ×: 251. 298
32 ἀλλαχῇ anderswo 1 ×: 1020
33 ἡ ἄλοξ Furche, übh. Acker 1 ×: 234
34 ἄλουτος, ον ungewaschen 1 ×: 1554
35 ὁ ἀλφιταμοιβός Gerstenmehlhändler 1 ×: 491
36 ἡ ἀλώπηξ Fuchs 1 ×: 652
37 ἡ ἀμαρυγή das Funkeln, Glänzen 1 ×: 925
38 ἀμαυρόβιος, ον im Dunkeln lebend 1 ×: 685
39 ἀμενηνός, όν kraftlos, matt 1 ×: 686
40 ἡ ἄμη Schaufel 1 ×: 1145
41 ἡ ἀμηχανία Hilflosigkeit, Schwierigkeit 1 ×: 475
42 ὁ ἀμνός Lamm 1 ×: 1560
43 ἡ ἀμπελίς Schnepfe 1 ×: 304
44 ἀμπίσχω umfassen, verhüllen, umschließen 1 ×: 1090
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45 ἀμφιθαλής, ές reich, mächtig 1 ×: 1737
46 ἀμφιτιττυβίζω herumzwitschern 1 ×: 235
47 ἀμφιχέω umgießen, umgeben, umarmen 1 ×: 1567
48 ἡ ἀναβολή Aufwurf, Hügel; Umhang; Aufschub 2 ×: 1385. 1386
49 ἀναγορεύω verkünden, ernennen 2 ×: 1076. 1084
50 ἀνακάπτω verschlucken, verschlingen 1 ×: 579
51 ἀνάκειμαι geweiht sein; sich beziehen auf, abhängen von 1 ×: 638
52 ἀνακύπτω den Kopf heben, auftauchen 1 ×: 146
53 ἀναλέγω auflesen 1 ×: 591
54 ἡ ἀναμέτρησις das Ausmessen, Maß 1 ×: 1020
55 τὸ ἀνάπαιστον Anapäst 1 ×: 684
56 ἀναπέτομαι hinauf-, fortfliegen 6 ×: 35. 791. 795. 1206. 1372. 1384
57 ἀναπνέω Atem holen, einatmen 1 ×: 792
58 ἀναπράσσω zurückfordern, (Steuer) erheben 1 ×: 1621
59 ἀναπτερόω die Federn aufrichten: beflügeln, erregen 5 ×: 433. 1439. 1443. 1445. 1449
60 ἀναπυνθάνομαι prüfen; (durch Prüfung) herausfinden 1 ×: 403
61 ἀναφθείρομαι zum Henker hinaufkommen 1 ×: 916
62 ἀναχάσκω den Mund weit öffnen 1 ×: 502
63 ἀνεγείρω aufwecken 2 ×: 203. 208
64 ἀνεμώκης, ες sturmschnell 1 ×: 697
65 ἀνθηρός, ά, όν blühend, blumig, glänzend 1 ×: 1093
66 ὁ ἄνθραξ (Holz-) Kohle 1 ×: 1580
67 ἀνοικίζω (oben) im Binnenland ansiedeln 1 ×: 1351
68 ἀνορύσσω aufgraben, aufbrechen 1 ×: 602
69 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 2 ×: 207. 1079
70 ἄντικρυς geradewegs, sofort; gegenüber 1 ×: 962
71 ἀντιψάλλω auf einem Saiteninstrument begleiten 1 ×: 218
72 ἀνωνόμαστος, ον namenlos 1 ×: 1715
73 ἀπαιθριάζω lüften, klären 1 ×: 1502
74 ἀπαιτέω (zurück‑) fordern 1 ×: 554
75 ἀπανθρακίζω braten 1 ×: 1546
76 ἅπαξ (nur) einmal 2 ×: 183. 342
77 ἁπαξάπας, ασα, αν alles zusammen, insgesamt 1 ×: 1539
78 ἀπείρων, ον I. unkundig II. grenzenlos, endlos 1 ×: 694
79 ἀπεσθίω abessen 1 ×: 26
80 ὁ ἀπηλιαστής wer sich von der Heliaia fernhält 1 ×: 110
81 ἀποβάλλω fortwerfen; verlieren 1 ×: 290
82 ἀποβλίττω wegstehlen 1 ×: 498
83 ἀποβόσκομαι abessen 2 ×: 750. 1066
84 ἀποδέω Mangel haben, zurückbleiben hinter 1 ×: 585
85 ἀποδύω ausziehen 4 ×: 712. 839. 934. 947
86 ἀποκλείω abschließen, ausschließen 1 ×: 1262
87 ἀπολάμπω erstrahlen, glänzen 1 ×: 1009
88 ἀπολέπω abschneiden, schälen, häuten 1 ×: 673
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89 ἀπολιβάζω verschwinden, abhauen 1 ×: 1467
90 ἀπόμνυμι abschwören, unter Eid leugnen 1 ×: 705
91 ἀπονίζω abwaschen 1 ×: 1163
92 ἀποπελεκάω mit der Axt behauen 1 ×: 1156
93 ἀποπέρδομαι losfurzen 1 ×: 792
94 ἀποπέτομαι fortfliegen 3 ×: 48. 90. 1369
95 ἀποσοβέω verscheuchen; intr. forteilen 2 ×: 1032. 1258
96 ἀποσποδέω ganz abnutzen 1 ×: 8
97 ἀποστατέω abseits stehen; fehlen 1 ×: 312
98 ἀποτίλλω ausreißen, das Haar ausreißen 1 ×: 806
99 ἀποτρέχω weglaufen 2 ×: 1162. 1549

100 ἀποτρόπαιος, ον Böses abwehrend; verabscheut, verabscheuens
wert

1 ×: 61

101 ἀπράγμων, ον zurückgezogen, ruhig, friedliebend 1 ×: 44
102 ἀπτήν noch nicht flügge 1 ×: 687
103 ἄπωθεν von ferne; fern von 1 ×: 1184
104 ἀπώτερος, α, ον entfernter 1 ×: 1475
105 ἀργής blinkend, glänzend, funkelnd 1 ×: 1747
106 τὸ ἀργυρίδιον = ἀργύριον 1 ×: 1622
107 ἀριστίζω Frühstück geben 1 ×: 659
108 ἀριστοκρατέομαι aristokratisch beherrscht werden 1 ×: 125
109 ἀρόω pflügen, säen 1 ×: 1478
110 ἡ ἄρριχος Weidenkorb 1 ×: 1309
111 τὸ ἀρχίδιον Ämtchen 1 ×: 1111
112 ἀστάθμητος, ον unausgewogen, unstet 1 ×: 169
113 ἡ ἀστεροπή = στεροπή 2 ×: 1746. 1748
114 ἀσύνετος, ον unverständig, dumm 1 ×: 456
115 ἡ ἀταρπός, ἀτραπός Weg, Pfad 1 ×: 22
116 ἀτέκμαρτος, ον ungewiss, unbezeichnet, unvorhergesehen 1 ×: 170
117 ἀτρέμα(ς) regungslos, ruhig 3 ×: 1200. 1244. 1572
118 ἀτρύγετος, ον unfruchtbar (?) 1 ×: 1338
119 ὁ ἀτταγᾶς Frankolinhuhn 3 ×: 248. 297. 761
120 ἡ αὖλαξ = ἄλοξ Furche 1 ×: 1400
121 ὁ αὐλών Schlucht, Graben; Kanal; Rohr 1 ×: 244
122 ἡ αὔρα Brise, Hauch 2 ×: 725. 1717
123 αὐτόχειρ eigenhändig; mörderisch; selbstmörderisch 1 ×: 1135
124 ἄφατος, ον unsagbar 1 ×: 428
125 ἀφέλκω wegzerren, wegschleppen 1 ×: 503
126 ἄφθιτος, ον unvergänglich, unsterblich 2 ×: 689. 702
127 ἡ ἀφύη gebratene Fische, Sardinen 2 ×: 76. 77
128 ὁ βάδος Gang 1 ×: 42
129 ὁ βαλανεύς Bademeister 1 ×: 491
130 βαλανόω verriegeln 1 ×: 1159
131 τὸ βαλλάντιον (Geld-) Beutel 2 ×: 157. 1107
132 βάπτω eintauchen; färben 1 ×: 287
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133 βαρυαχής, ές dumpf tönend 1 ×: 1750
134 βασίλειος, (α,) ον königlich 4 ×: 1536. 1634. 1687. 1730
135 ἡ βασκᾶς Ente 1 ×: 885
136 βδελύττομαι sich ekeln vor, verabscheuen 3 ×: 126. 151. 1501
137 βεμβικιάω sich wie ein Kreisel drehen 1 ×: 1465
138 ἡ βέμβιξ Kreisel 2 ×: 1461. 1462
139 βινέω bumsen 2 ×: 560. 796
140 βλακικός, ή, όν dumm, faul 1 ×: 1323
141 βλιμάζω begrapschen, (unzüchtig) betasten 1 ×: 530
142 τὸ βοιδάριον Rinderchen 1 ×: 585
143 ἡ βολή Wurf; Wunde 1 ×: 1242
144 βόσκω weiden, füttern 1 ×: 1359
145 βούθυτος, ον zum (Rinder-) Opfer gehörig, von Opfern beglei

tet
1 ×: 1232

146 βουλευτικός, ή, όν zum Rat, zum Ratsherren gehörig 1 ×: 794
147 ὁ βουλυτός Zeit zum Lösen der Ochsen: Nachmittag, Feier

abend
1 ×: 1500

148 τὸ βούτομον Binse, Galgant 1 ×: 662
149 βροντάω donnern 2 ×: 570. 576
150 ὁ βρόχος Schlinge 1 ×: 527
151 βρύκω beißen, verschlingen 1 ×: 26
152 ἡ, ὁ βῶλος Erdklumpen, Scholle 1 ×: 235
153 βωστρέω zu Hilfe rufen 1 ×: 274
154 τὸ γάλα Milch 2 ×: 734. 1673
155 γαμήλιος, ον bräutlich, hochzeitlich 1 ×: 1758
156 γαμικός, ή, όν zur Hochzeit gehörig 1 ×: 1693
157 γαμψῶνυξ mit krummen Klauen 2 ×: 359. 1306
158 ὁ γάστρις Fettsack, Fresser 1 ×: 1604
159 ὁ γαῦλος rundes phönizisches Handelsschiff 2 ×: 598. 602
160 τὸ γένειον Kinn 1 ×: 902
161 ὁ γενέτης Vater, Erzeuger 1 ×: 701
162 ἡ γέννα Geburt, Abstammung, Nachkommenschaft 1 ×: 1063
163 ἡ γένυς Kiefer; Schärfe, Schneide 3 ×: 214. 744. 1065
164 ὁ γέρανος Kranich 3 ×: 710. 1137. 1428
165 γεωμετρέω (Land) vermessen 1 ×: 995
166 γηγενής, ές erdentsprossen 1 ×: 824
167 ἡ γῆρυς Sprache, Laut 1 ×: 233
168 γλαυκός, ή, όν leuchtend, blaugrün, grau 1 ×: 1339
169 ἡ γλαύξ Käuzchen 5 ×: 301. 358. 516. 589. 1106
170 γνωσιμαχέω sich besinnen, nachgeben 1 ×: 555
171 ὁ γύης Ackerland, Saatfeld 2 ×: 230. 996
172 ὁ γύψ Geier 2 ×: 891. 1181
173 δαί = δή 11 ×: 64. 136. 225. 826. 832. 993.

1153. 1451. 1615. 1640. 1676
174 τὸ δάκετον bissiges Tier 1 ×: 1069
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175 ὁ δάκτυλος Finger 2 ×: 8. 26
176 τὸ δάπεδον Grund, (Fuß-) Boden 1 ×: 1265
177 ὁ δειλακρίων armer Kerl 1 ×: 143
178 ὁ δεῖνα der so-und-so 1 ×: 648
179 δέρω die Haut abziehen, schinden 1 ×: 365
180 δήπουθεν = δήπου doch wohl, sicherlich 1 ×: 187
181 διαβάσκω = διαβαίνω 1 ×: 486
182 διαζήω sein Leben verbringen 1 ×: 1434
183 ἡ διαθήκη Testament 1 ×: 439
184 διακονέω dienen, Dienste tun 1 ×: 1323
185 ὁ διάκονος Diener 3 ×: 73. 74. 1253
186 διακράζω um die Wette schreien 1 ×: 307
187 ἡ διαλλαγή Versöhnung 3 ×: 1532. 1577. 1635
188 διαμάσσω durchkneten 1 ×: 463
189 διαμηρίζω die Schenkel spreizen 3 ×: 669. 706. 1254
190 διαπεράω übersetzen, durchqueren 1 ×: 1263
191 διαπέτομαι hindurchfliegen 1 ×: 1217
192 διαπλέκω flechten 1 ×: 754
193 διαριθμέω aufzählen, einteilen 1 ×: 1622
194 διαρρήγνυμι zerbrechen, zerreißen 2 ×: 2. 1257
195 διασκεδάννυμι zerstreuen 1 ×: 1053
196 διασοφίζομαι sophistisch reden 1 ×: 1619
197 διατρέχω durcheilen, durchlaufen 1 ×: 1409
198 διατρώγω durchnagen 1 ×: 655
199 ὁ δίαυλος Doppelrennen; Lauf 1 ×: 292
200 διαφοιτάω durchwandern, hin- und hergehen 1 ×: 557
201 διαφορέω forttragen; rauben, plündern 2 ×: 338. 355
202 διαφρέω durchlassen, passieren lassen 1 ×: 193
203 διαψαίρω wegwischen, wegpusten 1 ×: 1717
204 διερός, ά, όν frisch, lebendig; nachhom.feucht, flüssig 1 ×: 213
205 διέχω entfernen; intr. entfernt sein 1 ×: 1720
206 ὁ διθύραμβος Dionysoslied, Dithyrambos 1 ×: 1388
207 δικορραφέω prozessieren 1 ×: 1435
208 διογενής, ές zeusentsprossen 1 ×: 1262
209 ἡ δίοδος Durchgang, Passage 1 ×: 189
210 διφροφορέω eine Sänfte, einen Stuhl tragen 1 ×: 1552
211 δολερός, ά, όν listig, trügerisch 1 ×: 451
212 δονέω schwingen, schütteln, erschüttern; in Aufruhr

bringen, vor sich herjagen
1 ×: 1183

213 δούριος, α, ον aus Holz 1 ×: 1128
214 ὁ δραπέτης entlaufener Sklave 1 ×: 760
215 δριμύς, εῖα, ύ scharf, stechend, bitter 1 ×: 255
216 ὁ δρυκολάπης Specht 1 ×: 480
217 ὁ δρυ(ο)κολάπτης Specht 1 ×: 979
218 ὁ δρύοψ Specht 1 ×: 304
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219 δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 2 ×: 510. 513
220 ἐαρινός, ή, όν (ἠρινός) frühlingshaft 3 ×: 683. 714. 1099
221 ὁ ἐγγλωττογάστωρ wer von seiner Zunge lebt 2 ×: 1696. 1703
222 ἐγκατακλίνω (darin) niederlegen, zu Bett legen 1 ×: 122
223 ἐγκονέω eilen, geschäftig sein 1 ×: 1323
224 ἐγκρύπτω verbergen 2 ×: 841. 1608
225 ὁ ἐγχειρητής Unternehmer, Wager 1 ×: 257
226 ἐγχέω eingießen, einschenken 1 ×: 1081
227 εἰκελόνειρος, ον traumgleich 1 ×: 687
228 εἰρωνεύομαι sich dumm stellen, sich verstellen 1 ×: 1211
229 εἰσακούω hören auf, gehorchen 1 ×: 966
230 εἰσβιάζομαι gewaltsam eindringen 1 ×: 32
231 εἰσηγέομαι einführen 1 ×: 647
232 εἰσθέω hineinlaufen 1 ×: 1169
233 εἰσπέτομαι hineinfliegen 2 ×: 278. 1173
234 ἑκατοντορόγυιος, ον hundert Klafter breit 1 ×: 1131
235 ἐκβιβάζω aussteigen lassen, ausschiffen 3 ×: 660. 662. 663
236 ἐκγράφω abschreiben; ausstreichen 1 ×: 982
237 ἐκκαλύπτω enthüllen, aufdecken 1 ×: 1503
238 ἐκκλησιάζω eine Volksversammlung abhalten 1 ×: 1027
239 ἐκκόπτω herausschlagen, aufbrechen 3 ×: 342. 583. 1613
240 ἐκλάμπω aufleuchten, aufscheinen 1 ×: 1712
241 ἐκλέπω brüten 1 ×: 1108
242 ἐκμιμέομαι genau nachahmen 1 ×: 1285
243 ἐκπερδικίζω wie ein Rebhuhn entkommen 1 ×: 768
244 ἐκπετήσιμος, ον flügge 1 ×: 1355
245 ἐκπέτομαι ausfliegen 1 ×: 788
246 ἐκρέω hinausfließen 1 ×: 104
247 ἐκτειχίζω fertigmauern 1 ×: 1165
248 ἐκτίλλω ausrupfen 1 ×: 286
249 ἔκτοπος, ον entfernt, fremd; außergewöhnlich 1 ×: 1474
250 ἐκτρέχω herauslaufen 1 ×: 991
251 ἡ ἐλαία Olive 1 ×: 617
252 τὸ ἔλαιον Olivenöl 2 ×: 533. 1589
253 ὁ ἐλασᾶς Vogelart 1 ×: 885
254 ὁ ἐλεᾶς Schilfsänger (?) 2 ×: 302. 885
255 ὁ ἔλεγος Lied, Melodie 1 ×: 217
256 ἕλειος, ον sumpfig 1 ×: 244
257 ἐλελίζω schreien, rufen; schwingen, erschüttern; umwen

den
1 ×: 213

258 ἐλεφαντόδετος, ον mit Elfenbeineinlagen 1 ×: 218
259 ἡ ἐμβάς Männerschuh 2 ×: 202. 266
260 ἡ ἐμπίς Mücke, Schnake 1 ×: 245
261 ἡ ἐμπορία Handel 2 ×: 594. 718
262 τὰ ἐμπόρια Handelsplatz, Markt 1 ×: 1523
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263 ἐμφορβειόομαι das Lederband zum Befestigen der Flöte tragen 1 ×: 861
264 ἐναποτίνω darin bezahlen 1 ×: 38
265 ἐνάπτω befestigen; anzünden, entzünden 1 ×: 1250
266 ἔνθεν woher 1 ×: 748
267 ἐνν(ε)οσσεύω darin nisten 1 ×: 1108
268 ἐνοικέω wohnen in, bewohnen 1 ×: 1107
269 ἐνοράω bemerken, wahrnehmen 1 ×: 162
270 ὁ ἐνόρχης unkastriert, wer seine Hoden noch hat 1 ×: 569
271 ἐντίθημι hineinlegen, eingeben 1 ×: 1003
272 ἐξαγορεύω verkünden, erklären 1 ×: 454
273 ἐξακούω hören, vernehmen 1 ×: 1198
274 ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 1 ×: 322
275 ἐξαναγκάζω ganz bezwingen, herauszwingen 1 ×: 377
276 ἐξεγείρω aufwecken 1 ×: 1413
277 ἔξεδρος, ον fern von, außer Haus, fremdländisch 1 ×: 275
278 ἐξιδίω ausschwitzen 1 ×: 791
279 ἐξκοιδομέω (fertig) bauen 1 ×: 1124
280 ἐξότε = ἐξ οὗ 1 ×: 334
281 ἐπακούω zuhören, hören 1 ×: 205
282 ἐπαναγκάζω zwingen 1 ×: 1083
283 ἐπαναγορεύω öffentlich verkünden; anbieten 1 ×: 1072
284 ἐπανακρούω zurücksetzen 1 ×: 648
285 ἐπανίσταμαι sich erheben, einen Aufstand machen 1 ×: 1584
286 ἐπαπειλέω bedrohen, androhen 1 ×: 630
287 ἐπαρίστερος, ον linkshändig; linkisch 1 ×: 1567
288 ἐπαυχέω prahlen, prahlerisch behaupten 1 ×: 629
289 ἐπεγείρω aufwecken, anstacheln 2 ×: 83. 84
290 ἐπιβοάω zurufen, anrufen 1 ×: 897
291 ἐπιδέξιος, ον rechts herum, zur Rechten; geschickt, klug 1 ×: 1568
292 ἡ ἐπίκληρος Erbtochter 1 ×: 1653
293 ἐπικνάω darüber reiben 3 ×: 533. 1582. 1586
294 ἐπικτυπέω darauf schlagen, stampfen; dazu lärmen 1 ×: 780
295 ἡ ἐπίνοια Gedanke, Erfindung, Absicht 2 ×: 405. 994
296 ἐπιορκέω einen Meineid schwören 2 ×: 1609. 1612
297 ὁ ἐπίσκοπος Aufseher, Wächter, Schützer 4 ×: 1022. 1023. 1031. 1033
298 τὸ ἐπίστατον Gestell für den Topf über dem Feuer 1 ×: 436
299 ἐπιστρατεύω gegen jem. zu Feld ziehen, angreifen 1 ×: 1522
300 ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 3 ×: 96. 589. 1530
301 ἐπιχέζω darauf scheißen 1 ×: 68
302 ὁ ἔποικος Siedler, Kolonist 1 ×: 1307
303 ἐπολολύζω bejubeln 1 ×: 783
304 ὁ ἔποψ Wiedehopf 9 ×: 16. 47. 57. 72. 226. 265. 280.

282. 406
305 ἐπῴζω brüten 1 ×: 266
306 ἐπωφελέω nützen, helfen 1 ×: 358



Einzelne Komödien: Vögel Alphabetisch ερ-ηχ

file: 7e884c4a7 of 2024-11-09 12:08:21 +0100 ‖ style: d0eeadf3d of 2024-09-23 23:10:00 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

307 ἐρέφω wölben, decken, krönen 1 ×: 1110
308 τὸ ἔριον Wolle 1 ×: 493
309 τὸ ἕρμα Stütze; Ballast; Klippe, Sandbank 1 ×: 1429
310 τὸ ἔρνος Schössling, Zweig 1 ×: 105
311 ἐρόεις, εσσα, εν lieblich 1 ×: 246
312 τὸ ἑρπετόν Tier, Kriechtier 1 ×: 1069
313 ὁ ἐρυθρόπους Rotfuß (unbek. Vogelart) 1 ×: 303
314 ὁ ἐρῳδιός Reiher 2 ×: 885. 1142
315 τὸ ἔσθος Gewand 1 ×: 943
316 ἑστιοῦχος, ον den Herd schirmend, einen Herd habend 1 ×: 866
317 ἡ ἐσχάρα Herd, Feuerplatz 1 ×: 1232
318 ἑτέρωσε zur anderen Seite 2 ×: 991. 1260
319 τὸ ἔτνος Brei 1 ×: 78
320 ἡ εὐβουλία Klugheit, Wohlberatenheit 1 ×: 1539
321 εὔδροσος, ον schön betaut 1 ×: 245
322 εὔειρος, ον schönwollig 1 ×: 121
323 εὐήμερος, ον strahlend, glücklich 1 ×: 1322
324 εὐθαλής, ές blühend, gedeihend 1 ×: 1062
325 εὐθύνω ausrichten, lenken 1 ×: 1739
326 εὐκταῖος, α, ον zum Gebet, zum Gelübde gehörig; angerufen,

erfleht
1 ×: 1060

327 ἡ εὐνομία gesetzliche Ordnung, Gesetzestreue 1 ×: 1540
328 εὐράξ seitwärts 1 ×: 1258
329 εὔσπορος, ον wohl besät 1 ×: 230
330 ἡ εὐτέλεια Einfachheit, niedriger Preis, Sparsamkeit 1 ×: 805
331 ἡ εὐφημία andächtiges Schweigen; Gebet 1 ×: 959
332 εὐώδης, ες duftend, wohlriechend 1 ×: 1067
333 ἐφέζομαι darauf sitzen 1 ×: 774
334 ἐφέπω handhaben, bearbeiten 1 ×: 1376
335 ἔφημαι auf, bei etw. sitzen 1 ×: 1066
336 ἐφημέρ(ι)ος, ον einen Tag lang, Eintags- 1 ×: 687
337 ἐφίπταμαι = ἐπιπέτομαι hinfliegen, überfliegen 2 ×: 118. 1471
338 ἐφοδεύω die Runde machen, Wache gehen 1 ×: 1160
339 ἕωθεν vom Morgen an, am Morgen 2 ×: 147. 1287
340 ζάθεος, α, ον hochheilig, sehr göttlich 1 ×: 927
341 τὸ ζευγάριον Gespannchen 1 ×: 582
342 ἡδυμελής, ές süß singend 1 ×: 659
343 ἠθάς gewöhnt, gewöhnlich 1 ×: 271
344 ὁ ἡλιαστής Heliast, Geschworener 1 ×: 109
345 ἠλίβατος, ον jäh, steil, schroff (hoch oder tief ) 1 ×: 1732
346 ἠλίθιος, α, όν vergeblich; töricht, dumm 2 ×: 523. 1604
347 ἡλιομανής, ες verrückt nach Sonne 1 ×: 1096
348 ὁ ἡμεροσκόπος Späher, Tageswächter 1 ×: 1174
349 ἠχέτης lärmend, laut 1 ×: 1095
350 ἡ ἠχώ Echo, Widerhall 1 ×: 215
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351 ἡ θαλίη Fülle, Überfluss; Festfreude 1 ×: 732
352 τὸ θάλπος Wärme, Hitze 2 ×: 1092. 1096
353 θαμά oft, häufig 1 ×: 234
354 τὸ θάμβος das Staunen 1 ×: 781
355 ὁ θάμνος Gesträuch, Buschwerk 1 ×: 615
356 τὸ θέαμα Anblick 1 ×: 1716
357 ὁ θεατής Zuschauer 3 ×: 446. 753. 786
358 θείνω schlagen; töten 2 ×: 54. 1613
359 ὁ θεμέλιος Grundstein 1 ×: 1137
360 θεομισής, ές gottverhasst 1 ×: 1548
361 θεοσεβής, ές gottesfürchtig, fromm 1 ×: 897
362 θερίζω mähen, ernten 2 ×: 506. 1697
363 ὁ θεσμός Satzung, Gesetz, Regel 1 ×: 331
364 τὰ θεσμοφόρια Thesmophorien (Demeterfest) 1 ×: 1519
365 θέσπιος, ον = θεσπέσιος 1 ×: 977
366 θραύω zerbrechen, zerfetzen 1 ×: 466
367 ἡ θυηλή Opfer (stück) 1 ×: 1520
368 ὁ θύλακος Getreide-, Brotsack 1 ×: 503
369 τὸ θυμίαμα Weihrauch 1 ×: 1716
370 θυρόω mit Türen versehen 1 ×: 614
371 ἰάομαι heilen 2 ×: 194. 584
372 ἡ ἶβις Ibisvogel 1 ×: 1296
373 ὁ ἱερακίσκος Habichtchen 1 ×: 1112
374 ἡ ἱέρε(ι)α Priesterin 1 ×: 849
375 ἱερόθυτος, ον den Göttern geopfert 1 ×: 1265
376 ἴκελος, η, ον = εἴκελος gleich, ähnlich 1 ×: 575
377 ὁ ἴκτινος Weihe, Hühnergeier 2 ×: 501. 865
378 ὁ ἰκτῖνος Weihe, Hühnergeier 5 ×: 499. 502. 713. 892. 1624
379 ὁ ἱπνός Ofen, Herd; Laterne 1 ×: 436
380 ὁ ἱππαλεκτρυών Pferdehahn, Vogel Greif 1 ×: 800
381 ἱππηλατέω reiten, fahren 1 ×: 1443
382 ὁ ἱπποτοξότης berittener Bogenschütze 1 ×: 1179
383 ὁ ἴρηξ (ἱέραξ) Habicht, Falke 4 ×: 303. 516. 1179. 1454
384 ὁ κάδος Krug 2 ×: 1032. 1053
385 καθαγίζω weihen 1 ×: 566
386 καθάπτω befestigen; ansprechen, tadeln 1 ×: 1624
387 καθιδρύω hinsetzen, sich setzen lassen 1 ×: 45
388 καθυπερακοντίζω völlig übertreffen 1 ×: 825
389 ἡ κάκη Schlechtigkeit, Feigheit, Laster 1 ×: 541
390 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 7 ×: 86. 672. 890. 1019. 1051.

1569. 1604
391 ὁ κάλαθος Korb, Kippe 1 ×: 1325
392 καλλιβόας schön klingend 1 ×: 682
393 καλλίνικος, ον triumphierend, Triumph bringend 1 ×: 1764
394 ἡ κάλυξ Blütenkelch, Knospe 1 ×: 1065
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395 ὁ κάμηλος Kamel 3 ×: 278. 1559. 1563
396 καμπύλος, η, ον krumm, gebogen 1 ×: 1002
397 ἡ κανηφόρος Korbträgerin 1 ×: 1551
398 ὁ κανών 1. Webestab 2. Schildgriff 3. Maßstab 3 ×: 999. 1002. 1004
399 ὁ κάπηλος Krämer, Kleinhändler 1 ×: 1292
400 ὁ καπνός Rauch 2 ×: 1267. 1717
401 κάπτω schnappen, verschlingen, herunterschlingen 1 ×: 245
402 ἡ κάρφη Heu 1 ×: 643
403 καταβροχθίζω hinunterschlingen, verschlucken 1 ×: 503
404 καταδείκνυμι bekanntmachen, einführen 1 ×: 500
405 καταιθαλόω einäschern, zu Asche verbrennen 3 ×: 1242. 1248. 1261
406 καταίρω einlaufen, ankommen 2 ×: 582. 1288
407 καταισχύνω beschämen 1 ×: 1451
408 κατακελεύω kommandieren 1 ×: 1273
409 ἡ καταλλαγή Wechsel, Veränderung 1 ×: 1588
410 καταμελιτόω mit Honig beträufeln 1 ×: 224
411 καταπέτομαι herabfliegen 3 ×: 789. 792. 796
412 καταπήγνυμι feststecken, einstoßen 1 ×: 360
413 καταπίνω verschlucken, trinken 2 ×: 1137. 1429
414 καταπίπτω herabfallen, niederfallen 2 ×: 89. 840
415 ὁ καταρράκτης Taucher; Wasserfall; Falltür 1 ×: 887
416 κατάρχω anfangen; bes. das Opfer beginnen 1 ×: 959
417 κατασκεδάννυμι zerstreuen, verbreiten 1 ×: 536
418 κατατέμνω abschneiden, zerschneiden 1 ×: 1524
419 κατατιλάω herabscheißen 2 ×: 1054. 1117
420 καταχέω ausgießen, übergießen 1 ×: 463
421 τὸ κατάχυσμα Handvoll Nüsse (als Willkommensgruß) 2 ×: 535. 1637
422 κατέδω = κατεσθίω aufessen, verzehren 2 ×: 588. 590
423 κατεσθίω verschlingen 1 ×: 82
424 κατοικέω siedeln, besiedeln 1 ×: 153
425 κατόμνυμι beschwören 2 ×: 444. 630
426 κατόπιν hinterher, hinten 2 ×: 1150. 1497
427 κατορύσσω vergraben 2 ×: 394. 475
428 κάτωθεν von unten; unterhalb 2 ×: 1140. 1562
429 κατωφαγᾶς gefräßig 2 ×: 288. 289
430 ὁ κεβλήπυρις Rotkopfwürger 1 ×: 303
431 ἡ κειρία Bettgurt 1 ×: 816
432 ὁ κειρύλος Männchen des Eisvogels? 2 ×: 299. 300
433 τὰ κενέβρεια Aas, Kadaver 1 ×: 538
434 ὁ κεραμεύς Töpfer 1 ×: 490
435 ἡ κερκίς Spule, Weberschiff, Fadenstäbchen 1 ×: 831
436 τὸ κέρμα Münze, Bargeld 1 ×: 1108
437 ἡ κερχνῄς Turmfalke 5 ×: 304. 589. 1181. 1335. 1454
438 τὸ κήπευμα Garten 1 ×: 1100
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439 ὁ κῆπος Garten 3 ×: 159. 238. 1067
440 ἡ κιβδηλία Betrug 1 ×: 158
441 τὸ κίναδος Fuchs 1 ×: 430
442 ὁ κισσός Efeu 1 ×: 238
443 ἡ κίττα Eichelhäher 2 ×: 302. 1297
444 ἡ κίχλη Drossel 2 ×: 591. 1080
445 ὁ κλάδος Zweig 1 ×: 239
446 ἡ κλεψύδρα Wasseruhr 1 ×: 1695
447 κληΐζω, κλῄζω 1. sprechen, rühmen, nennen; 2. = κλείω schlie

ßen, verschließen
4 ×: 905. 921. 950. 1745

448 ὁ κλητήρ = κῆρυξ 2 ×: 147. 1422
449 ἡ κνῖσα Fettdampf, Bratendunst 3 ×: 193. 1233. 1517
450 ὁ κνίψ Holzwurm 1 ×: 590
451 ὁ κόθορνος Stiefel, Kothurn 1 ×: 994
452 ὁ κόκκυξ Kuckuck 3 ×: 303. 504. 505
453 ὁ κολοίαρχος Krähenherrscher 1 ×: 1212
454 ὁ κολοιός Dohle 7 ×: 7. 18. 50. 86. 88. 571. 1174
455 ἡ κολυμβίς Taucher 1 ×: 304
456 ἡ κόμαρος Erdbeerbaum 1 ×: 620
457 κομαροφάγος, ον die Frucht des Erdbeerbaums essend 1 ×: 240
458 κοπιάω müde werden, erschöpft sein, überdrüssig werden 1 ×: 735
459 ὁ κόραξ Rabe 8 ×: 28. 582. 861. 889. 990. 1294.

1611. 1612
460 ἡ κορυδός Lerche 4 ×: 302. 472. 476. 1295
461 ἡ κορώνη 1. (Wasser-) Krähe 2. Türring, Bogenring; Ende

der Pflugdeichsel
6 ×: 5. 23. 49. 89. 609. 967

462 ὁ κότινος wilder Ölbaum 1 ×: 621
463 κοτινοτράγος, ον wilde Oliven essend 1 ×: 240
464 τὸ κουρεῖον Barbierladen, Frisör 1 ×: 1441
465 κουφίζω emporheben; erleichtern 1 ×: 1762
466 ὁ κόφινος Korb 1 ×: 1310
467 ὁ κόψιχος Amsel 3 ×: 306. 806. 1081
468 ἡ κράδη Zweig, bes. vom Feigenbaum 1 ×: 40
469 κρέκω weben; spielen (ein Instrument) 2 ×: 682. 772
470 κρεμάννυμι aufhängen 3 ×: 435. 711. 1387
471 ἡ κρέξ Stelzenläufer (ein Vogel) 1 ×: 1138
472 κρίζω kreischen 1 ×: 1521
473 ἡ κριθή Gerste 3 ×: 506. 565. 622
474 κριθοτράγος, ον Gerste essend 1 ×: 231
475 ὁ κριός Widder 2 ×: 568. 971
476 κρυερός, ά, όν eiskalt, schaurig 2 ×: 950. 955
477 κρώζω krächzen 3 ×: 2. 24. 710
478 ὁ κτίστωρ Gründer 1 ×: 926
479 ὁ κύαμος Feldbohne 1 ×: 1022
480 κυαναυγής, ές schwarzglänzend 1 ×: 1389
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481 κυκλέω wegfahren, umrunden 1 ×: 1379
482 ὁ κυκλιοδιδάσκαλος Dichter von Rundreigen 1 ×: 1403
483 κύκλιος, α, ον kreisförmig, rund 1 ×: 918
484 κυκλοτερής, ές gerundet, rund 1 ×: 1008
485 ὁ κύκνος Schwan 2 ×: 769. 869
486 κυλινδέω, κυλίνδω rollen, wälzen 1 ×: 502
487 κυλλός, ή, όν klumpfüßig, verkrüppelt 1 ×: 1379
488 ὁ κύμινδις Nachthabicht 1 ×: 1181
489 ἡ κυνέη Helm; Mütze, Kappe 1 ×: 1203
490 κυνέω küssen 1 ×: 141
491 κύπτω sich bücken, vorbeugen 2 ×: 401. 1609
492 ἡ κυρβασία aufrechte Tiara 1 ×: 487
493 αἱ κύρβεις dreieckige Tafeln 1 ×: 1354
494 τὸ κύρμα Raub, Fang, Fraß, Fund 1 ×: 431
495 κωδωνοφορέω die Schelle herumtragen, Wachen beaufsichtigen 2 ×: 842. 1160
496 ὁ κωλακρέτης Finanzbeamter in Athen 1 ×: 1541
497 τὸ λαῖμα = τὸ αἷμα 1 ×: 1563
498 ὁ λαιμός Kehle, Schlund 1 ×: 1560
499 ὁ λάϊος Drossel 1 ×: 979
500 ἡ λακέρυζα schreiend, krächzend 1 ×: 609
501 λακωνομανέω verrückt nach Sparta sein 1 ×: 1281
502 λαρινός, ή, όν fett 1 ×: 465
503 ὁ λάρος Möwe 1 ×: 567
504 ἡ λεκάνη Schüssel, Teller, Pfanne, Trog 3 ×: 840. 1143. 1146
505 τὸ λέμμα Schale, Pelle 1 ×: 674
506 λευκόθριξ weißhaarig 1 ×: 971
507 λευκότροφος, ον weißwachsend 1 ×: 1100
508 τὸ ληδάριον Sommerkleidchen 2 ×: 715. 915
509 ὁ ληιστής Räuber, Pirat 1 ×: 1427
510 ἡ λήκυθος Ölflasche 1 ×: 1589
511 ληρέω töricht reden, schwätzen 2 ×: 341. 572
512 ἡ λιγνύς (dicker) Qualm, Flugasche, Rauch (mit Feuer

darin)
1 ×: 1241

513 λιγύφθογγος, ον laut tönend, laut rufend 1 ×: 1380
514 ὁ λιθουργός Steinmetz 1 ×: 1134
515 λιμναῖος, α, ον im, beim Sumpf, See 1 ×: 272
516 λιπαρός, ά, όν ölig, fettig, glänzend, gepflegt 3 ×: 535. 826. 1590
517 ὁ λογιστής Rechner, Rechenlehrer; pl. in Athen: Behörde zur

Abnahme der Rechenschaft
1 ×: 317

518 ἡ λοιδορία Beschimpfung, Vorwurf 1 ×: 1541
519 ἡ λόφωσις das Kuppetragen 1 ×: 291
520 λοχμαῖος, α, ον im Gebüsch 1 ×: 737
521 ἡ λόχμη Gebüsch, Dickicht 4 ×: 202. 207. 224. 265
522 ὁ λύκος Wolf 2 ×: 369. 967
523 ἡ λύμη Misshandlung, Schmach 1 ×: 1068
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524 τὸ λύχνον Lampe, Leuchter 1 ×: 1484
525 ὁ λωποδύτης Kleiderdieb 1 ×: 497
526 ὁ μάγειρος Metzger; Koch 1 ×: 1637
527 μακαριστός, ή, όν glücklich 1 ×: 1725
528 ἡ μάκελλα Spaten, Hacke 1 ×: 1240
529 μαντεῖος, α, ον prophetisch 1 ×: 722
530 μαντικός, ή, όν seherisch, prophetisch 1 ×: 1332
531 μαρτύρομαι Zeugen anrufen, protestieren 1 ×: 1031
532 ὁ μαχαιροποιός Messerfabrikant 1 ×: 441
533 ὁ μελαγκόρυφος Mönch (Vogelart) 1 ×: 887
534 μελαγχολάω an schwarzer Galle leiden, wahnsinnig sein 1 ×: 14
535 τὸ μέλαθρον Balken, Dach pl. Haus 1 ×: 1247
536 μελανόπτερος, ον schwarzgeflügelt 1 ×: 695
537 ἡ μελία Esche; Lanze aus Eschenholz 1 ×: 742
538 μελίγλωσσος, ον honigzüngig 1 ×: 908
539 ἡ μέλισσα Biene 1 ×: 748
540 μελιτόεις, εσσα, εν honigsüß 1 ×: 567
541 μελλονικιάω den Sieg verzögern 1 ×: 640
542 μελῳδέω singen 2 ×: 226. 1382
543 μενετός, ή, όν abwartend, geduldig 1 ×: 1620
544 μεσημβρινός, ή, όν mittäglich 1 ×: 1096
545 μεταλήγω ablassen von, aufhören mit 1 ×: 117
546 μεταπίπτω umschlagen, sich ändern 1 ×: 627
547 μετάρσιος, α, ον = μετέωρος 2 ×: 1197. 1383
548 μεταχωρέω sich entfernen, sich zurückziehen 1 ×: 710
549 μετεωρίζω hochheben, erheben 1 ×: 1447
550 μετοικέω Metöke sein 1 ×: 1319
551 ὁ μήκων Mohn 1 ×: 160
552 μηλοσφαγέω Schafe schlachten 1 ×: 1232
553 ὁ μηνίσκος Mondsichel; sichelförmiger Schutzschirm an Sta

tuen
1 ×: 1114

554 τὰ μηρία Schenkel 2 ×: 193. 1517
555 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 1 ×: 1209
556 ἡ (σ)μῖλαξ Winde 1 ×: 215
557 μινυρίζω wimmern, weinen; summen 1 ×: 1414
558 ἡ μισητία Lust, Gier 1 ×: 1620
559 ἡ μισθοφορά Sold 1 ×: 1367
560 μισθοφορέω Sold erhalten 1 ×: 584
561 μισθόω vermieten; med. mieten 1 ×: 1152
562 μοιχεύω die Ehe brechen, Unzucht treiben 2 ×: 558. 793
563 ἡ μονή das Verbleiben, Verzögerung 1 ×: 418
564 μορμολύττομαι erschrecken, Angst machen 1 ×: 1245
565 μουσόμαντις prophetisch singend 1 ×: 276
566 ἡ μυρσίνη, μυρρίνη Myrte(nzweig) 1 ×: 43
567 τὸ μύρτον Myrtenbeere 3 ×: 82. 160. 1100
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568 μωμάομαι tadeln, kritisieren 1 ×: 171
569 μωρός, ά, όν töricht, dumm 1 ×: 1238
570 ναίω (be-) wohnen, ansiedeln 1 ×: 1094
571 ἡ νάπη Schlucht, Waldtal 1 ×: 740
572 ὁ ναστός Käsekuchen 1 ×: 567
573 ναυκληρέω Reeder, Schiffsbesitzer sein 1 ×: 598
574 ὁ ναύκληρος Schiffseigner und Händler (Ggs. ἔμπορος) 2 ×: 595. 711
575 τὸ ναυπήγιον Schiffswerft 1 ×: 1157
576 ναυστολέω zur See fahren, auf dem Meer transportieren 1 ×: 1229
577 νεοσσεύω nisten 1 ×: 699
578 ἡ ν(ε)οσσιά Nest; Brut 1 ×: 642
579 τὸ νεόσσιον Küken 2 ×: 547. 767
580 ὁ ν(ε)οσσός Küken, Junges 3 ×: 835. 1350. 1357
581 ἡ νεότης Jugend 1 ×: 732
582 ὁ νέρτος Geier 1 ×: 303
583 τὸ νέφος Wolke, Gewölk 4 ×: 295. 349. 578. 776
584 τὸ νεώριον Werft 1 ×: 1540
585 νήνεμος, ον windstill 1 ×: 778
586 νησιωτικός, ή, όν auf, von einer Insel 1 ×: 1422
587 νηστεύω fasten 1 ×: 1519
588 ἡ νῆττα Ente 2 ×: 566. 1148
589 νιφόβολος, ον schneebedeckt 2 ×: 951. 1385
590 τὸ νόημα Gedanke 1 ×: 195
591 νοθεῖος, α, ον einem Bastard als Erbe zufallend 1 ×: 1656
592 νόθος, η, ον Bastard, unecht, falsch 3 ×: 1650. 1651. 1661
593 ὁ νομάς Hirte; Nomade 1 ×: 941
594 νότιος, α, ον feucht, nass, regnerisch; südlich 1 ×: 1398
595 ἡ νυκτερίς Fledermaus 2 ×: 1296. 1564
596 νυμφίδιος, α, ον bräutlich 1 ×: 1729
597 ὁ νυμφίος Bräutigam 1 ×: 161
598 νυνδή = νῦν 1 ×: 923
599 νυστάζω schlafen, dämmern 1 ×: 639
600 νύχιος, α, ον nächtlich 1 ×: 698
601 ξαίνω Wolle kämmen, krempeln 1 ×: 827
602 ξενηλατέω Fremde vertreiben 1 ×: 1013
603 ξουθός, ή, όν geschwind, wirbelnd, zwitschernd; goldgelb 4 ×: 214. 676. 744. 800
604 ὁ ὀβελίσκος Spieß 3 ×: 359. 388. 672
605 ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 2 ×: 18. 503
606 τὸ οἶδμα Wasserschwall, Meeresschwall 2 ×: 250. 1339
607 οἰκετεύω = οἰκέω 1 ×: 547
608 ἡ οἰνάνθη Weinblüte, Wein 1 ×: 588
609 ὀλιγοδρανής, ές schwach, kraftlos 1 ×: 686
610 ἡ ὀλολυγή Schrei 1 ×: 222
611 ὄμβριος, ον regnerisch, Regen- 1 ×: 1593
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612 ὀμβροφόρος, ον regenbringend 1 ×: 1750
613 ὁμοθυμαδόν einmütig 1 ×: 1015
614 ὁμόπτερος, ον = ὅμοιος 1 ×: 229
615 ὁμορροθέω zusammenfließen; übereinstimmen 1 ×: 851
616 ὁμότροφος, ον zusammen erzogen 1 ×: 329
617 ὁμόφρων einträchtig 1 ×: 632
618 ὁ ὄνυξ Klaue, Kralle, Nagel 2 ×: 8. 1180
619 τὸ ὄξος saurer Wein; Essig 1 ×: 534
620 τὸ ὀξύβαφον (kleines) Essiggefäß 1 ×: 361
621 ὀξύστομος, ον mit scharfem Schnabel 1 ×: 244
622 ὀπτάω braten, backen 3 ×: 532. 1690. 1691
623 ὀπτεύω = ὁράω 1 ×: 1061
624 ὀπτός, ή, όν geröstet, gebraten, gebrannt 1 ×: 552
625 ἡ ὀπώρα Herbst; Ernte, Frucht 1 ×: 709
626 ὀργάζω erweichen, kneten 1 ×: 839
627 ὀργάω anschwellen, strotzen; eifrig, aufgeregt sein; ver

langen
1 ×: 462

628 ὀρειβάτης im Gebirge herumlaufend 1 ×: 276
629 ὄρειος, α, ον auf Bergen lebend, bergig 3 ×: 740. 746. 1098
630 ὄρθριος, α, ον morgendlich, früh 1 ×: 489
631 ὁ ὄρθρος Morgengrauen, Tagesanbruch 1 ×: 496
632 τὸ ὄρνεον = ὄρνις 13 ×: 13. 16. 52. 65. 197. 291. 295.

306. 677. 1086. 1141. 1406. 1584
633 ὁ ὀρνίθαρχος Vogelherrscher 1 ×: 1215
634 ὀρνίθειος, α, ον vom Vogel, Geflügel- 2 ×: 865. 1590
635 ὁ ὀρνιθευτής Vogelfänger 1 ×: 526
636 τὸ ὀρνίθιον Vögelchen 3 ×: 223. 662. 667
637 ὁ ὀρνιθοθήρας Vogelfänger 1 ×: 62
638 ὀρνιθομανέω vogelverrückt sein 3 ×: 1284. 1290. 1344
639 ἡ ὀρτυγομήτρα Wachtelkönig 1 ×: 871
640 ὁ ὄρτυξ Wachtel 2 ×: 707. 1298
641 ὀρφανός, ή, όν verwaist 1 ×: 1361
642 ὁ ὀρχίλος Zaunkönig 1 ×: 568
643 τὰ ὀρχίπεδα Hoden 1 ×: 442
644 ὀρχιπεδίζω an die Hoden greifen 1 ×: 142
645 ὁτιή = ὅτι 2 ×: 150. 1010
646 ὀτρηρός, ά, όν flink, dienstbar 3 ×: 909. 913. 915
647 οὐδέπω noch nicht 1 ×: 1227
648 οὐδεπώποτε (noch) niemals 1 ×: 802
649 οὐκ ἐτός kein Wunder 1 ×: 915
650 ὁ ὄχθος Hügel 1 ×: 774
651 ἡ παγίς Falle 2 ×: 194. 527
652 τὸ παιδάριον Kindchen 2 ×: 494. 607
653 τὸ παιπάλημα Raffinement, kluge Idee, durchtriebener Mensch 1 ×: 431
654 παλεύω als Lockvogel dienen; anlocken 2 ×: 1083. 1087
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655 παλίντονος, ον angespannt, rückwärts gespannt 1 ×: 1739
656 παμφάγος, ον alles verzehrend, allesfressend 1 ×: 1065
657 παμφαής, ές leuchtend, glänzend 1 ×: 1709
658 πάμφυλος, ον aus vermischten Rassen 1 ×: 1063
659 ἡ πανοπλία volle Ausrüstung eines Hopliten 2 ×: 434. 830
660 παν(τ)όπτης alles sehend 1 ×: 1058
661 πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 1 ×: 1695
662 ὁ παντάρχης Allbeherrscher 1 ×: 1059
663 πανώλεθρος, ον ganz vernichtet 1 ×: 1239
664 πάομαι = κτάομαι 1 ×: 943
665 ὁ πάππος Großvater 3 ×: 282. 374. 765
666 παππῷος, α, ον großväterlich 1 ×: 1452
667 παραδιακονέω helfen 1 ×: 838
668 παραφορέω hinbringen 1 ×: 839
669 ἡ παρδαλέη Leopardenfell 1 ×: 1250
670 πάρεδρος, ον beisitzend, daneben sitzend 1 ×: 1753
671 τὰ παρθένεια Lieder für Mädchenchor 1 ×: 919
672 παρθέν(ε)ιος, η, ον jungfräulich 1 ×: 1099
673 ὁ πάρνοψ Heuschrecke 2 ×: 185. 588
674 παροράω bemerken; verachten 1 ×: 454
675 ὁ πάροχος Nebenfahrer, Fahrgast 1 ×: 1740
676 πατάσσω schlagen 1 ×: 759
677 πατέω treten, gehen; zertreten 1 ×: 471
678 πατρικός, ή, όν vom Vater ererbt, väterlich 1 ×: 142
679 τὸ πάφλασμα das Kochen, h.: Prahlerei 1 ×: 1243
680 τὸ πέδιλον Sandale, Schuh 2 ×: 973. 974
681 πεκτέω scheren 1 ×: 714
682 ὁ πελαργιδεύς Storchenjunges 1 ×: 1356
683 ὁ πελαργός Storch 4 ×: 1139. 1213. 1354. 1355
684 ἡ πέλεια Taube 1 ×: 575
685 ὁ πελεκᾶς Pelikan ? Specht ? 3 ×: 883. 1155. 1157
686 ὁ πελεκῖνος Pelikan 1 ×: 883
687 πελώρ(ι)ος, (α,) ον mächtig, ungeheuer 1 ×: 321
688 πεμπταῖος, α, ον am fünften Tag 1 ×: 474
689 περαίτερος, α, ον weiter, mehr 1 ×: 1500
690 περάω I. durchdringen, passieren II. verkaufen 1 ×: 1194
691 ὁ πέρδιξ Wachtel 3 ×: 297. 767. 1292
692 περιάγω herumführen, umdrehen 1 ×: 176
693 περιζώννυμι umgürten 1 ×: 1148
694 περιμάχητος, ον umkämpft 1 ×: 1404
695 περινέφελος, ον wolkig 1 ×: 1192
696 περιπατέω spazierengehen, umherwandeln 1 ×: 389
697 περιπέτομαι umherfliegen 2 ×: 165. 1721
698 ὁ περίπολος Grenzwächter 1 ×: 1177
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699 ἡ περιπτυχή Umfaltung, Umarmung 1 ×: 1241
700 περισκοπέω umherblicken 1 ×: 1196
701 περισοβέω herumreichen 1 ×: 1425
702 περισοφίζομαι überlisten 1 ×: 1646
703 ἡ περιστερά Taube 3 ×: 302. 1082. 1302
704 περιτειχίζω ummauern, einschließen 1 ×: 552
705 περιτέλλομαι herumgehen, -kommen 1 ×: 696
706 περιτρέχω herumlaufen 1 ×: 842
707 περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 1 ×: 1290
708 περιχωρέω herumgehen 1 ×: 958
709 πετεινός, ή, όν geflügelt 1 ×: 1393
710 τὸ πηδάλιον Steuerruder; Querholz (im Pferdezaum) 1 ×: 711
711 ἡ πηκτή Netz, Käfig 1 ×: 528
712 ὁ πηλός Ton, Lehm 4 ×: 686. 839. 1143. 1151
713 πηλοφορέω Lehm, Mörtel tragen 1 ×: 1142
714 ὁ πηνέλοψ Ente 2 ×: 298. 1302
715 πηνίκα wann? zu welcher Zeit? wie spät? 3 ×: 1498. 1499. 1514
716 ὁ πίθηκος Affe 1 ×: 440
717 τὸ πινάκιον Täfelchen 1 ×: 450
718 ὁ πινακοπώλης Vogelhändler 1 ×: 14
719 πιππίζω piepen 1 ×: 307
720 πλανύττω = πλανάομαι 1 ×: 3
721 τὸ πλάσμα Figur, Form; Verstellung; Fiktion 1 ×: 686
722 ἡ πλεκτάνη das Umgebende, Windung, Geflecht 1 ×: 1717
723 τὸ πλῆκτρον Schlagstöckchen; Speerspitze; Stachel, Spore d.

Hahns
2 ×: 759. 1365

724 ἡ πλίνθος Ziegel 1 ×: 552
725 πλινθουργέω Ziegel herstellen 1 ×: 1139
726 πλινθοφορέω Ziegel schleppen 1 ×: 1149
727 πλινθοφόρος, ον ziegeltragend 1 ×: 1134
728 ἡ πλουθυγίεια Gesundheit und Wohlstand 1 ×: 731
729 ὁ πνιγεύς Dämpfer, Ofenaufsatz 1 ×: 1001
730 τὸ πνῖγος Erstickung; erstickende Hitze 1 ×: 1091
731 πνίγω ersticken, erdrosseln 1 ×: 726
732 ποδαπός, ή, όν (auch ποτα

πός)
woher? von welcher Art? 3 ×: 108. 907. 1201

733 ποθεινός, ή, όν begehrt, begehrenswert 1 ×: 696
734 ὁ πόκος Schur, Wolle 1 ×: 714
735 πολέω herumgehen, sich aufhalten 1 ×: 181
736 ἡ πολιάς Stadtschirmerin 1 ×: 828
737 πολιοῦχος, ον stadterhaltend, stadtschützend 1 ×: 827
738 ὁ πόλος Achse (des Himmelsgewölbes); Zeiger der Son

nenuhr
3 ×: 179. 182. 184

739 πολυάνωρ volkreich 1 ×: 1313
740 πολύδακρυς, πολυδάκρυος tränenreich, vielbeweint 1 ×: 212
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741 πολύπορος, ον mit vielen Wegen 1 ×: 951
742 πολυπράγμων, ον vielgeschäftig, nervig 1 ×: 471
743 πολυτίμητος, ον vielgeehrt 1 ×: 667
744 ἡ πομπή Geleit, Begleitung; Umzug, Prozession 1 ×: 849
745 πόντιος, α, ον Meeres-, See- 1 ×: 250
746 ἡ πορφυρίς Purpurgewand, Purpurdecke; Wasserhuhn 1 ×: 304
747 ὁ πορφυρίων Wasserhenne 3 ×: 707. 881. 1249
748 τὸ ποτάμιον Flüsschen 1 ×: 1141
749 ποτάομαι = πέτομαι 3 ×: 251. 1338. 1445
750 ὁ πραγματοδίφης Prozesshansel 1 ×: 1424
751 τὸ πρᾶγος = πρᾶγμα 1 ×: 112
752 τὸ πρέμνον Baumstumpf, Stamm 1 ×: 321
753 ὁ πρηγορεών Kropf 1 ×: 1113
754 τὸ πρινίδιον Steineichlein 1 ×: 615
755 προαυδάω feierlich erklären 1 ×: 556
756 τὸ προβάτιον Schäfchen 1 ×: 855
757 προβιβάζω vorangehen lassen, voranbringen 1 ×: 1570
758 προγράφω darüber schreiben; zur Auktion ausschreiben;

proskribieren
1 ×: 450

759 προθέω vorlaufen, vorwärts laufen 1 ×: 361
760 προκυλινδέομαι sich vor den Füßen wälzen, vor jem. knien 1 ×: 501
761 προκύπτω herausschauen, sich vorbeugen 1 ×: 496
762 προλείπω im Stich lassen, aufgeben 1 ×: 1558
763 προμηθικῶς vorausschauend, klug 1 ×: 1511
764 ὁ πρόξενος Konsul, Vertreter 1 ×: 1021
765 προσβιβάζω heranbringen, hinführen 1 ×: 426
766 προσέτι außerdem 1 ×: 854
767 προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess)

anstrengen
1 ×: 1426

768 προσνέμω einteilen, zuteilen 1 ×: 563
769 τὸ προσόδιον Prozessionslied 1 ×: 853
770 προσόμοιος, ον ähnlich 1 ×: 685
771 προσπέτομαι herbeifliegen 1 ×: 1613
772 προστρέχω herbeilaufen 1 ×: 759
773 ὁ προφήτης Deuter, Prophet 1 ×: 972
774 προφορέομαι hin- und herrennen 1 ×: 4
775 προφυράω vorher kneten, vorbereiten 1 ×: 462
776 πρωΐ früh, morgens 2 ×: 129. 132
777 ὁ πταρμός das Niesen 1 ×: 720
778 πτέρινος, η, ον aus Federn 1 ×: 903
779 πτεροδόνητος, ον flügelbeschwingt 2 ×: 1390. 1402
780 πτεροποίκιλος, ον buntgefiedert 2 ×: 248. 1410
781 πτερορρυέω die Federn verlieren 2 ×: 106. 284
782 πτεροφόρος, ον geflügelt 2 ×: 1714. 1757
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783 πτερόω beflügeln, mit Flügeln versehen 10 ×: 655. 804. 1334. 1361. 1383.
1409. 1436. 1438. 1446. 1453

784 πτερυγίζω flattern, die Flügel schlagen 2 ×: 795. 1466
785 ἡ πτέρυξ Flügel, Schwinge 11 ×: 345. 572. 573. 574. 697.

1070. 1229. 1303. 1365. 1372.
1426

786 ἡ πτέρωσις Gefieder 2 ×: 94. 97
787 πτερωτός, ή, όν gefiedert, geflügelt 1 ×: 1198
788 πτηνός, ή, όν geflügelt; flügge 2 ×: 1088. 1707
789 πτήσσω tr. erschrecken; intr. sich (vor Angst) ducken 1 ×: 777
790 πυλόω mit Toren versehen 1 ×: 1158
791 ὁ πυρός Weizen 5 ×: 506. 566. 580. 622. 626
792 πυρπολέω ein Feuer brennen, brandschatzen 1 ×: 1580
793 ἡ πυρρίχη Waffen-, Kriegstanz 1 ×: 1169
794 πυρφόρος, ον feuertragend 2 ×: 1248. 1750
795 πυρώδης, ες feurig 1 ×: 1746
796 πυτιναῖος, α, ον Flaschen- 1 ×: 798
797 πώποτε jemals 1 ×: 1596
798 1 ×: 527
799 τὸ ῥάμφος Schnabel 1 ×: 99
800 τὸ ῥῖγος Kälte, Frost 2 ×: 712. 935
801 τὸ ῥιζίον Würzelchen 1 ×: 654
802 ἡ ῥίς Nase 1 ×: 1081
803 τὸ ῥοίζημα Geräusch, Gesang 1 ×: 1182
804 τὸ ῥόπαλον Knüppel, Keule 1 ×: 497
805 τὸ ῥύγχος Rüssel, Schnabel 6 ×: 348. 364. 479. 672. 1138. 1155
806 ἡ ῥύμη I. Schwung, Kraft II. Straße 1 ×: 1182
807 ῥυπάω schmutzig sein 1 ×: 1282
808 τὸ σέλας Glanz, Helligkeit 1 ×: 1711
809 σεμνύνω verherrlichen; med. vornehm tun 1 ×: 727
810 ὁ σέρφος Mücke, Flugameise 3 ×: 82. 569. 570
811 σήμερον heute 2 ×: 1045. 1465
812 τὸ σήσαμον Sesam 1 ×: 159
813 τὸ σίλφιον Silphion (Gewürzpflanze) 4 ×: 534. 1579. 1582. 1585
814 τὸ σισύμβριον Wasserminze 1 ×: 160
815 ἡ σισύρα Ziegenhaardecke, -mantel 1 ×: 122
816 σκαιός, ά, όν links, unglücklich, linkisch 1 ×: 174
817 σκάπτω (um-) graben 1 ×: 1432
818 τὸ σκάφιον Topf, Becher 1 ×: 806
819 τὸ σκιάδειον Sonnenschirm 2 ×: 1508. 1550
820 σκιερός, ά, όν (σκιαρός) schattig 1 ×: 349
821 σκιοειδής, ές schattig 1 ×: 686
822 τὸ σκόλιον Rundgesang, Skolion 1 ×: 1416
823 σκοτεινός, ή, όν dunkel 1 ×: 1389
824 ὁ σκυλοδέψης Gerber 1 ×: 490
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825 τὸ σκύταλον Knüttel, Keule 1 ×: 1283
826 ὁ σκυτεύς Schuster, Lederarbeiter 1 ×: 491
827 σκώπτω spotten 1 ×: 96
828 ἡ σμινύη Hacke, Karst 1 ×: 602
829 σοβέω verscheuchen, rasch bewegen 1 ×: 34
830 σοφίζομαι klug, pfiffig sein, klug ausdenken 1 ×: 1401
831 τὸ σόφισμα Einfall, Methode 1 ×: 431
832 ἡ σπάρτη Schnur, Seil 1 ×: 815
833 ὁ σπερμολόγος Schmarotzer; Schwätzer 2 ×: 232. 579
834 ὁ σπίνος Fink 1 ×: 1079
835 σπλαγχνεύω Eingeweide essen 1 ×: 984
836 σποδέω (zer-) schlagen, übel zurichten 1 ×: 1016
837 ἡ σπολάς Ledermantel, Lederharnisch 3 ×: 933. 935. 944
838 τὸ στέμμα Kranz, Binde 1 ×: 893
839 στεφανόω bekränzen 1 ×: 1275
840 στίζω tätowieren 1 ×: 760
841 στίλβω glitzern, schimmern, funkeln, leuchten 1 ×: 697
842 ἡ στρεψοδικοπανουργία Rechtsverdreherschufterei 1 ×: 1468
843 ὁ στρουθός Spatz; Strauß 3 ×: 578. 873. 877
844 τὸ στρῶμα Decke, Matratze 1 ×: 657
845 ὁ στυφοκόπος Wachtelklopfer (ein Spiel) 1 ×: 1299
846 στύω eine Erektion haben/bekommen 2 ×: 557. 1256
847 ὁ συγκαλυμμός Verhüllung, Bedeckung 1 ×: 1496
848 συγκοιμίζω gemeinsam zu Bett bringen 1 ×: 1734
849 συγχορεύω mittanzen 1 ×: 1761
850 συκάζω Feigen pflücken 1 ×: 1699
851 συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 3 ×: 1431. 1452. 1479
852 ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 2 ×: 285. 1423
853 τὸ σύμβολον Halbmarke, Kennzeichen; Abkommen, Vertrag 2 ×: 721. 1214
854 συμμιγής, ές vermischt, durcheinander 1 ×: 771
855 συμπαίζω gemeinsam spielen, feiern 1 ×: 1098
856 συμπαραινέω gemeinsam raten 1 ×: 852
857 συναντάω begegnen, eintreffen 1 ×: 137
858 συναριστάω gemeinsam frühstücken 1 ×: 1486
859 συναυλέω auf der Flöte begleiten 1 ×: 858
860 συνεθέλω übereinstimmen, mitwollen 1 ×: 851
861 συνείρω zusammenknüpfen, etwas ohne Unterbrechung

tun
1 ×: 1079

862 συννέφω bewölken, verfinstern 1 ×: 1502
863 σύννομος, ον gemeinsam weidend 3 ×: 209. 678. 1756
864 σύντροφος, ον gemeinsam aufgezogen, gemeinsam lebend,

gewohnt
1 ×: 679

865 συντυγχάνω treffen, begegnen 1 ×: 1489
866 ἡ συντυχία Begebenheit, Zufall 1 ×: 544
867 συνῳδός, όν harmonisch, passend 1 ×: 634
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868 σφαγιάζομαι opfern, ein Opfertier schlachten 2 ×: 569. 570
869 ἡ σφενδόνη Schleuder; Ringfassung 2 ×: 1185. 1187
870 ἡ σφραγίς Siegel 2 ×: 560. 1213
871 σωκρατάω wie Sokrates sein 1 ×: 1282
872 ταλαός, ή, όν = τλήμων 1 ×: 687
873 ταμιεύω wirtschaften, aufbewahren; Zahlmeister sein 2 ×: 1538. 1542
874 ταναόδειρος, ον langhalsig 2 ×: 254. 1394
875 τανυσίπτερος, ον die Flügel ausbreitend, mit langen Flügeln 2 ×: 1412. 1415
876 ὁ ταῶν (ταώς) Pfau 3 ×: 102. 269. 885
877 τὸ τέλμα Sumpf, Teich; Schlamm, Mörtel 1 ×: 1593
878 ἡ τενθεία Völlerei 1 ×: 1691
879 τὸ τέρμα Ende, Ziel; Wendemarke 1 ×: 705
880 τετράγωνος, ον viereckig, quadratisch 1 ×: 1005
881 ὁ τέτραξ Perlhuhn (?) 1 ×: 883
882 ἡ τέττιξ Zikade 1 ×: 39
883 τηλαυγής, ές fernhin scheinend 2 ×: 1092. 1711
884 τίλλω ausziehen, ausreißen 3 ×: 285. 352. 365
885 ὁ τορνευτολυρασπιδοπηγός Leierdreherschildmacher 1 ×: 491
886 ἡ τορύνη Rührkelle, Rührlöffel 2 ×: 78. 79
887 ὁ τράγος Ziegenbock 2 ×: 959. 1057
888 τραγῳδέω in der Tragödie darstellen, besingen, deklamieren 2 ×: 512. 787
889 ὁ τράχηλος Hals 1 ×: 176
890 τρήρων ängstlich, scheu (?) flink (?) 1 ×: 575
891 ἡ τριβή Erschöpfung; Aufschub; Übung 1 ×: 156
892 τρίβω reiben, kneten, abnutzen 2 ×: 534. 636
893 τριέμβολος, ον wie drei Rammschnäbel 1 ×: 1256
894 ἡ τριλοφία dreifache Kuppe 1 ×: 94
895 τὸ τρῖμμα Schurke 1 ×: 431
896 ὁ τριόρχης Bussard 1 ×: 1181
897 ὁ τρίορχος Bussard 1 ×: 1206
898 τρίσμακαρ(ιος, α, ον) dreifach glücklich 2 ×: 1273. 1707
899 τὸ τριώβολον Dreiobolenstück, halbe Drachme 2 ×: 18. 1541
900 τρομερός, ά, όν zitternd 1 ×: 950
901 ὁ τροχίλος Strandläufer 2 ×: 79. 80
902 τὸ τρύβλιον Becher, Gefäß 2 ×: 77. 361
903 τρυγάω pflücken, (Trauben) lesen, sammeln, ernten 1 ×: 1698
904 ἡ τρυγών Turteltaube; Stachelrochen 2 ×: 302. 979
905 ἡ τυραννίς Tyrannenherrschaft 2 ×: 1605. 1643
906 ἡ τυρόκνηστις Käsereibe 1 ×: 1579
907 ὁ τυρός Käse; Käsemarkt 2 ×: 533. 1580
908 τυχίζω (Steine) bearbeiten 1 ×: 1138
909 ἡ ὑδρία Urne 1 ×: 602
910 ὁ ὑπαγωγεύς Kelle, Spachtel 1 ×: 1149
911 ὑπαποκινέω (sich) heimlich fortmachen 1 ×: 1011
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912 ὕπειμι darunter sein; vorhanden sein 1 ×: 1128
913 ὑπερακοντίζω übertreffen 1 ×: 363
914 ὑπεραλγέω (über die Maßen) Schmerz empfinden 1 ×: 466
915 ὑπηνέμιος, ον vom Wind gehoben, windig 1 ×: 695
916 ὑποδείδω zurückschrecken, sich fürchten vor 1 ×: 65
917 ὑποδέω (Schuhe) anziehen 1 ×: 492
918 ὑποδύομαι eintauchen, sich einschleichen; (Schuhe) anzie

hen
1 ×: 1512

919 ἡ ὑποθυμίς Halskranz; unbekannte Vogelart 1 ×: 302
920 ὑποπίνω ein bisschen trinken 1 ×: 494
921 ὑπόπτερος, ον geflügelt 2 ×: 786. 797
922 ὑποστρέφω umkehren 1 ×: 1283
923 ὑποτύπτω hinablassen, untertauchen 1 ×: 1145
924 ὕπτιος, α, ον rücklings, rückwärts 1 ×: 502
925 ὑφαίνω weben 1 ×: 712
926 ὑφαντοδόνητος, ον gewebt 1 ×: 943
927 ὑψιπέτης hochfliegend 1 ×: 1337
928 ἡ φαλαρίς Wasserhuhn 1 ×: 565
929 φατός, ή, όν sagbar, sprechlich 2 ×: 1188. 1713
930 ἡ φάττα Ringeltaube 1 ×: 303
931 ἡ φήνη Bartgeier, Lämmergeier 1 ×: 304
932 ἡ φιλορνιθία Vogelliebe 1 ×: 1300
933 φιλύρινος, η, ον aus Lindenholz, Lindenbast 1 ×: 1378
934 φλαῦρος, α, ον = φαῦλος 1 ×: 653
935 ἡ φλέξις Vogelart 1 ×: 883
936 φοινικιοῦς, οῦν purpurfarben 1 ×: 272
937 ὁ φοινικόπτερος Flamingo 1 ×: 273
938 ἡ φονή Gemetzel, Blut(bad) 1 ×: 1070
939 φόνιος, ον blutig; mörderisch 1 ×: 345
940 ἡ φορβή Futter, Weide 1 ×: 348
941 ἡ φόρμιγξ Leier 1 ×: 219
942 τὸ φορτίον Last, Bürde 1 ×: 1375
943 φράσσω einzäunen, umschließen 1 ×: 183
944 ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 2 ×: 765. 1669
945 τὸ φρύγανον trockenes Holz, Reisig 1 ×: 643
946 ὁ φρυγίλος Fink (?) 2 ×: 763. 873
947 ἡ φρυκτωρία Feuersignal 1 ×: 1161
948 ἡ φυλακή Bewachung, Wache 2 ×: 841. 1161
949 ὁ φύλαρχος Phylenvorsteher 1 ×: 799
950 ὁ φυλέτης Phylengenosse 1 ×: 368
951 φυλλόκομος, ον stark belaubt 2 ×: 215. 742
952 τὸ φύλλον Blatt 2 ×: 685. 1094
953 φυλλορροέω die Blätter verlieren 1 ×: 1481
954 χαλάω lösen, entspannen 1 ×: 383
955 ὁ χάλιξ Kiesel, Kies 1 ×: 839
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956 χαλκεύω schmieden 1 ×: 1114
957 ἡ χαμεύνη Lager auf der Erde, Bettgestell 1 ×: 816
958 τὸ χάος das Klaffen, Abgrund, leerer Raum 3 ×: 192. 698. 1218
959 ὁ χαραδριός Regenpfeifer 2 ×: 266. 1141
960 χάσκω gähnen, klaffen 6 ×: 20. 51. 165. 264. 308. 1671
961 τὸ χάσμημα das Klaffen, Gähnen 1 ×: 61
962 χαῦνος, η, ον leer, eitel, nichtig, aufgeblasen; luftig 1 ×: 819
963 χεζητιάω scheißen wollen 1 ×: 790
964 χειμάζω dem Winter, dem Sturm aussetzen 1 ×: 1097
965 χειροτονέω abstimmen, wählen 1 ×: 1571
966 ἡ χελιδών Schwalbe 8 ×: 714. 1151. 1293. 1301. 1412.

1417. 1681. 1682
967 τὸ χέρνιβον Waschbecken 2 ×: 850. 958
968 ἡ χέρνιψ Handwaschwasser 1 ×: 897
969 ὁ χήν Gans 5 ×: 521. 707. 805. 1145. 1302
970 ἡ χηναλώπηξ ägyptische Gans 1 ×: 1295
971 ὁ χιτωνίσκος Mäntelchen 2 ×: 946. 955
972 ἡ χλανίς feiner Mantel 2 ×: 1116. 1693
973 τὸ χόρευμα Reigentanz 1 ×: 746
974 χρησμολογέω prophezeien 2 ×: 964. 991
975 χρησμολόγος, ον prophetisch, Orakel sammelnd 1 ×: 960
976 χρυσαυγής, ές goldglänzend 1 ×: 1710
977 χρυσόθρονος, ον auf goldenem Thron 1 ×: 950
978 χρυσοκόμης goldhaarig 1 ×: 216
979 χρυσόπτερος, ον mit goldenen Flügeln 1 ×: 1738
980 ἡ χύτρα Tontopf 7 ×: 43. 78. 357. 358. 365. 387. 391
981 χωλός, ή, όν lahm 1 ×: 1293
982 ψευδαγγελέω Falsches verkünden 1 ×: 1340
983 ὁ ψήν Gallwespe 1 ×: 590
984 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 2 ×: 1041. 1289
985 ὁ ψηφισματοπώλης Beschlussverkäufer 1 ×: 1038
986 ψυχαγωγέω locken, unterhalten, täuschen 1 ×: 1555
987 ἡ ψωλή Penis mit zurückgezogener Vorhaut 1 ×: 560
988 ὁ ψωλός mit zurückgezogener Vorhaut 1 ×: 507
989 ὦ μέλε mein Lieber, mein Freund 3 ×: 1216. 1257. 1360
990 ὠκύπτερος, ον mit schnellen Flügeln 1 ×: 803
991 τὸ ᾠόν Ei 2 ×: 673. 695
992 ὠφελήσιμος, ον nützlich 1 ×: 316



file: 7e884c4a7 of 2024-11-09 12:08:21 +0100 ‖ style: d0eeadf3d of 2024-09-23 23:10:00 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

Lysistrata

Nach Versen geordnet

3 τὸ τύμπανον Pauke 1 ×
4 ἐνταυθοῖ hierhin; hier 3 ×
5 ὁ κωμήτης, ἡ κωμῆτις Dörfler, Dorfbewohner, Bewohner desselben Stadtviertels 1 ×
7 συνταράσσω verwirren, in Unordnung bringen 1 ×
σκυθρωπάζω finster, ernst blicken 1 ×

8 τοξοποιέω zu einem Bogen machen 1 ×
ἡ ὀφρῦς Braue 1 ×

11 ὁτιή = ὅτι 3 ×
12 πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 1 ×
17 κυπτάζω herumlungern, umherspähen, herumblicken 1 ×
19 κατακλίνω niederbeugen; pass. sich hinlegen 5 ×

ψωμίζω mit kleinen Bissen füttern 1 ×
20 προὔργου vorteilhaft, nützlich 1 ×
23 πηλίκος, η, ον wie groß? wie alt? 1 ×
26 ἀναζητέω untersuchen 1 ×
27 ἡ ἀγρυπνία Schlaflosigkeit 2 ×

ῥιπτάζω hin- und herwerfen 2 ×
28 ῥιπτάζω hin- und herwerfen 2 ×
35 ἐξόλλυμι ganz vernichten 1 ×
36 ἡ ἔγχελυς Aal 2 ×
37 ἐπιγλωσσάομαι schmähen, lästern 1 ×
38 ὑπονοέω argwöhnen, vermuten 2 ×
43 ἐξανθίζω bunt bemalen 1 ×
44 κροκωτοφορέω Safrangewänder tragen 3 ×

καλλωπίζω verschönern; med. sich schöntun, brüsten mit 3 ×
45 τὸ ὀρθοστάδιον gürtelloses Unterkleid 1 ×

αἱ περιβαρίδες Frauenschuhe 3 ×
47 τὸ κροκωτίδιον gelbes Kleidchen 1 ×

τὸ μύρον Salböl, Parfum 5 ×
αἱ περιβαρίδες Frauenschuhe 3 ×

48 ἡ ἔγχουσα = ἄγχουσα rote Schminke, Rouge 1 ×
τὸ χιτώνιον Kleidchen 2 ×

51 ὁ κροκωτός safranfarbenes Gewand 2 ×
βάπτω eintauchen; färben 1 ×

53 τὸ ξιφίδιον Dolch 1 ×
αἱ περιβαρίδες Frauenschuhe 3 ×

56 ὦ μέλε mein Lieber, mein Freund 3 ×
60 ὁ κέλης Rennpferd, Renner; Schnellsegler 1 ×

ὄρθριος, α, ον morgendlich, früh 1 ×
64 τὸ ἀκάτειον kleines Segel 1 ×
66 αὖθι dort, auf der Stelle, sogleich 1 ×



Einzelne Komödien: Lysistrata Nach Versen 72–142

file: 7e884c4a7 of 2024-11-09 12:08:21 +0100 ‖ style: d0eeadf3d of 2024-09-23 23:10:00 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

72 τὸ ζώνιον Gürtelchen 1 ×
74 ἐπαναμένω erwarten 1 ×
80 εὐχροέω gesund aussehen 1 ×

σφριγάω schwellen, strotzen, zum Platzen voll sein 1 ×
81 ἄγχω umfassen, erdrücken, erdrosseln 1 ×
82 ἡ πυγή Gesäß, Po 1 ×
83 ὁ τιτθός Brust 1 ×
84 ὑποψαλάσσω betätscheln, berühren 1 ×
85 ποδαπός, ή, όν (auch ποταπός) woher? von welcher Art? 1 ×

ἡ νεᾶνις Mädchen 1 ×
89 ἡ βληχώ Polei 1 ×

παρατίλλω die Haare ausrupfen 2 ×
90 χάϊος, α, ον wahr, echt 3 ×
91 χάϊος, α, ον wahr, echt 3 ×
93 συναλίζω versammeln 1 ×
94 μυσίδδω = μυθίζω 3 ×
95 λῶ = θέλω 6 ×

105 ἡ ταγή Aufstellung, Front; das Beherrschen, die Herrschaft 1 ×
106 πορπακίζομαι einen Schild tragen 1 ×

φροῦδος, η, ον fort, weggegangen 1 ×
ἀναπέτομαι hinauf-, fortfliegen 1 ×

107 ὁ μοιχός Ehebrecher 3 ×
ὁ φεψάλυξ Asche, Rauch, Funken 1 ×

109 ὁ ὄλισβος Dildo 1 ×
ὀκτωδάκτυλος, ον acht Finger breit 1 ×

110 σκύτινος, η, ον ledern, aus Leder 1 ×
113 τὸ ἔγκυκλον Frauenmantel 2 ×
114 ἐκπίνω austrinken 1 ×

αὐθήμερος, ον am selben Tag 1 ×
115 ἡ ψῆττα Scholle 2 ×
116 παρατέμνω abschneiden 2 ×
124 τὸ πέος Penis 5 ×
125 μεταστρέφω herumdrehen, verdrehen 2 ×
126 μοιμυάω Grimassen schneiden, die Lippen zusammenkneifen 1 ×

ἀνανεύω abwinken, ablehnen 1 ×
127 κατείβω vergießen 1 ×
131 ἡ ψῆττα Scholle 2 ×
132 παρατέμνω abschneiden 2 ×
134 τὸ πέος Penis 5 ×
136 δαί = δή 1 ×
137 παγκαταπύγων, ον ganz schwul 1 ×
138 οὐκ ἐτός kein Wunder 1 ×
141 ἀνασῴζω retten, in Sicherheit bringen 1 ×
142 συμψηφίζομαι mitstimmen 1 ×
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143 ὑπνόω schlafen 1 ×
ἡ ψωλή Penis mit zurückgezogener Vorhaut 2 ×

149 ἐντρίβω einreiben, auftragen, parfümieren 1 ×
150 ἀμόργινος, ον aus feinem Flachs 1 ×

τὸ χιτώνιον Kleidchen 2 ×
151 παρατίλλω die Haare ausrupfen 2 ×
152 στύω eine Erektion haben/bekommen 8 ×

σπλεκόω umarmen 1 ×
155 τὸ μῆλον I. Schaf; II. Apfel 1 ×
156 παροράω bemerken; verachten 1 ×
157 ὦ μέλε mein Lieber, mein Freund 3 ×
158 δέρω die Haut abziehen, schinden 1 ×
160 τὸ δωμάτιον Zimmer 1 ×
164 ἡ ὀδύνη Schmerz, Unglück 1 ×

ἀμέλει sicherlich, jedenfalls 4 ×
169 ἄδολος, ον truglos, ehrlich 1 ×
170 ὁ ῥυάχετος Masse, Pöbel 1 ×
171 πλαδδιάω Unsinn schwätzen 2 ×
172 ἀμέλει sicherlich, jedenfalls 4 ×
174 ἄβυσσος, ον grundlos, unermesslich 1 ×
176 σήμερον heute 5 ×
182 συνόμνυμι gemeinsam schwören 2 ×

ἄρρηκτος, ον unzerbrechlich 1 ×
183 παραφαίνω daneben zeigen 1 ×
185 ὕπτιος, α, ον rücklings, rückwärts 2 ×
186 τὸ τόμιον Opfer(tier) 2 ×
187 ὁρκόω schwören lassen, vereidigen 1 ×
189 μηλοσφαγέω Schafe schlachten 2 ×
192 τὸ τόμιον Opfer(tier) 2 ×

ἐντέμνω einschneiden; opfern 1 ×
195 ἡ κύλιξ (Wein-) Becher 8 ×

ὕπτιος, α, ον rücklings, rückwärts 2 ×
196 μηλοσφαγέω Schafe schlachten 2 ×

τὸ σταμνίον Weinkrug 2 ×
197 ἡ κύλιξ (Wein-) Becher 8 ×

ἐπιχέω darüber gießen, überschütten 1 ×
198 ἄφατος, ον unsagbar 3 ×
199 ἡ κύλιξ (Wein-) Becher 8 ×

τὸ σταμνίον Weinkrug 2 ×
200 ὁ κεραμών Töpferei, Getöpfertes 1 ×
202 ὁ κάπρος Eber 2 ×
203 ἡ κύλιξ (Wein-) Becher 8 ×

φιλοτήσιος, α, ον zur Freundschaft, Liebe gehörig 1 ×
205 εὔχροος, ον wohlgefärbt, mit gesunder Farbe 1 ×
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ἀποπυτίζω herausspritzen 1 ×
206 προσόζω riechen nach 1 ×
209 λάζυμαι = λάζομαι = λαμβάνω 1 ×

ἡ κύλιξ (Wein-) Becher 8 ×
211 ἐπόμνυμι mitschwören, nachschwören; schwören bei 1 ×

ἐμπεδόω bestätigen, bekräftigen 3 ×
212 ὁ μοιχός Ehebrecher 3 ×
213 ὁ μοιχός Ehebrecher 3 ×
214 στύω eine Erektion haben/bekommen 8 ×
215 στύω eine Erektion haben/bekommen 8 ×
216 ὑπολύω lösen, (unter dem Joch) losbinden, (Schuhe) ausziehen 2 ×
217 ἀταύρωτος, ον unverheiratet, jungfräulich 2 ×
218 ἀταύρωτος, ον unverheiratet, jungfräulich 2 ×
219 κροκωτοφορέω Safrangewänder tragen 3 ×

καλλωπίζω verschönern; med. sich schöntun, brüsten mit 3 ×
220 κροκωτοφορέω Safrangewänder tragen 3 ×

καλλωπίζω verschönern; med. sich schöntun, brüsten mit 3 ×
221 ἐπιτύφομαι (in Wut) entbrannt sein 2 ×
222 ἐπιτύφομαι (in Wut) entbrannt sein 2 ×
227 προσκινέομαι sich heranmachen 2 ×
228 προσκινέομαι sich heranmachen 2 ×
229 ὁ ὄροφος Stroh, Reet; Dach 2 ×
230 ὁ ὄροφος Stroh, Reet; Dach 2 ×
231 ἡ λέαινα Löwin 2 ×

ἡ τυρόκνηστις Käsereibe 2 ×
232 ἡ λέαινα Löwin 2 ×

ἡ τυρόκνηστις Käsereibe 2 ×
233 ἐμπεδόω bestätigen, bekräftigen 3 ×
234 ἐμπεδόω bestätigen, bekräftigen 3 ×
235 ἡ κύλιξ (Wein-) Becher 8 ×
236 ἡ κύλιξ (Wein-) Becher 8 ×
237 συνεπόμνυμι zusätzlich schwören 1 ×
238 καθαγίζω weihen 1 ×
240 ἡ ὀλολυγή Schrei 1 ×
246 συνεμβάλλω gemeinsam angreifen 1 ×

ὁ μοχλός Hebel, Balken 8 ×
247 συμβοηθέω gemeinsam zu Hilfe kommen 1 ×
249 ἡ ἀπειλή Prahlerei, Drohung 1 ×
253 ἄμαχος, ον unbesiegbar, unwiderstehlich; ohne zu kämpfen 2 ×

μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 5 ×
κλείω 1. verschließen 2. preisen, rühmen 3 ×

255 ὁ κορμός Baumstamm, Strunk 1 ×
ἡ ἐλαία Olive 1 ×

262 ἅγιος, α, ον heilig, rein 1 ×
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264 ὁ μοχλός Hebel, Balken 8 ×
τὸ κλεῖθρον Riegel, Schließbalken 1 ×

265 τὰ προπύλαια Eingang, Tor 1 ×
πακτόω befestigen, zustopfen, schließen 1 ×

267 τὸ πρέμνον Baumstumpf, Stamm 1 ×
268 ἐνίστημι hineinstellen, einführen 1 ×
269 ἡ πυρή Scheiterhaufen, Grab 3 ×

νέω 1. schwimmen 2. spinnen 3. aufhäufen 3 ×
αὐτόχειρ eigenhändig; mörderisch; selbstmörderisch 1 ×

271 ἐγχάσκω grinsen, auslachen 1 ×
275 ἀψάλακτος, ον unberührt, ungestraft 1 ×
278 τὸ τριβώνιον Mäntelchen 1 ×
279 πινάω schmutzig sein 1 ×

ῥυπάω schmutzig sein 1 ×
ἀπαράτιλτος, ον ungezupft, nicht epiliert 1 ×

280 ἄλουτος, ον ungewaschen 2 ×
281 ὠμός, ή, όν roh 1 ×
284 τὸ τόλμημα Wagnis, Abenteuer 1 ×
285 ἡ τετράπολις Vierstadt (nördlicher Teil von Attika) 1 ×
288 σιμός, ή, όν stumpfnasig 1 ×
289 ἐξαμπρεύω hinaufziehen 1 ×
290 ὁ κανθήλιος Lastesel 1 ×
291 ἐξιπόω auspressen, niederdrücken 1 ×
293 φυσάω blasen, schnaufen 1 ×
295 ὁ καπνός Rauch 5 ×
297 ἡ χύτρα Tontopf 4 ×
298 λυσσάω rasend, wahnsinnig sein 1 ×
301 ὀδάξ mit den Zähnen 1 ×

βρύκω beißen, verschlingen 1 ×
ἡ λήμη Augenentzündung, Gerstenkorn 1 ×

305 ὁ καπνός Rauch 5 ×
306 ἕκητι mit Hilfe von, wegen 1 ×
308 ἡ ἄμπελος Wein, Weinstock 1 ×

ἡ χύτρα Tontopf 4 ×
ἐγκαθίημι hinunterlassen 1 ×

309 ἅπτω binden; anzünden 3 ×
κριηδόν wie ein Widder 1 ×

310 ὁ μοχλός Hebel, Balken 8 ×
χαλάω lösen, entspannen 2 ×

311 ὁ καπνός Rauch 5 ×
312 τὸ φορτίον Last, Bürde 1 ×

ὁ καπνός Rauch 5 ×
314 ἡ ῥάχις Rückgrat; Bergkamm 1 ×

θλίβω drücken, pressen, bedrängen 1 ×
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315 ἡ χύτρα Tontopf 4 ×
ὁ ἄνθραξ (Holz-) Kohle 1 ×
ἐξεγείρω aufwecken 1 ×

316 ἅπτω binden; anzünden 3 ×
319 ἡ λιγνύς (dicker) Qualm, Flugasche, Rauch (mit Feuer darin) 1 ×

ὁ καπνός Rauch 5 ×
323 περιφύσητος, ον umweht, umblasen 1 ×
326 ὑστερόπους zu spät kommend 1 ×
327 νυνδή = νῦν 1 ×

ἡ ὑδρία Urne 1 ×
κνεφαῖος, ον finster, dunkel, in der Dämmerung 1 ×

328 ὁ πάταγος das Krachen, Dröhnen 1 ×
χύτρειος, α, ον irden, getöpfert 1 ×

330 ὠστίζομαι gestoßen, gedrängt werden 1 ×
331 ὁ στιγματίας Tättowierter, Gebrandmarkter 1 ×

ἁρπαλέος, α, ον gierig; eifrig; erwünscht, lockend, anziehend 1 ×
333 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 2 ×
336 ὁ τυφογέρων alter Dummkopf 1 ×

ἔρρω zugrundegehen, weggehen; bei Homer: umherschweifen, traurig
umhergehen

2 ×

τὸ στέλεχος (auch ὁ) Stamm, Stumpf 1 ×
337 βαλανεύω das Badewasser erhitzen 1 ×
338 τριτάλαντος, ον drei Talent schwer, wert 1 ×
340 μυσαρός, ά, όν (μυσερός) hassenswert, schmutzig, ekelhaft 1 ×

ἀνθρακεύω zu Holzkohle verbrennen 1 ×
344 χρυσόλοφος, ον mit goldenem Helmbusch 1 ×
345 πολιοῦχος, ον stadterhaltend, stadtschützend 1 ×
348 ὑποπίμπρημι anzünden 1 ×
350 πονωπονηρός, ον ganz elend 1 ×
353 ὁ ἑσμός eigtl. Bienenschwarm, übh. Schar 1 ×

θύρασι draußen 1 ×
354 βδύλλω fürchten, sich entsetzen vor 1 ×
356 λαλέω schwatzen, reden 3 ×
357 περικατάγνυμι ringsum abbrechen 1 ×
358 ἡ κάλπις (Wasser-) Krug, Gefäß 4 ×
360 ἡ γνάθος Kiefer, Wange 4 ×
362 ἰδού sieh da! 7 ×

πατάσσω schlagen 3 ×
363 ὁ ὄρχις Hode 2 ×
364 θείνω schlagen; töten 2 ×

ἐκκοκκίζω eigtl. ausleeren, entkernen, h. verstauchen 1 ×
365 ἅπτω binden; anzünden 3 ×

ὁ δάκτυλος Finger 1 ×
366 σποδέω (zer-) schlagen, übel zurichten 1 ×

ὁ κόνδυλος Knöchel; Ohrfeige 1 ×



Einzelne Komödien: Lysistrata Nach Versen 367–416

file: 7e884c4a7 of 2024-11-09 12:08:21 +0100 ‖ style: d0eeadf3d of 2024-09-23 23:10:00 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

367 ὁ πλεύμων Lunge; Qualle 1 ×
τὸ ἔντερον Eingeweide 1 ×
ἐξαμάω ganz abmähen 1 ×

369 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 2 ×
370 ἡ κάλπις (Wasser-) Krug, Gefäß 4 ×
372 ἐμπυρεύω (ἐμπυρίζω) anzünden; rösten 1 ×
373 νέω 1. schwimmen 2. spinnen 3. aufhäufen 3 ×

ἡ πυρή Scheiterhaufen, Grab 3 ×
ὑφάπτω (von unten) anzünden; anbinden 1 ×

374 ἡ πυρή Scheiterhaufen, Grab 3 ×
κατασβέννυμι auslöschen 2 ×

375 κατασβέννυμι auslöschen 2 ×
376 σταθεύω sengen, brennen, braten 1 ×
377 τὸ ῥύμμα Lauge, Seife 1 ×
378 σαπρός, ά, όν verrottet, faul, morsch 1 ×

νυμφικός, ή, όν bräutlich 1 ×
380 ἡλιάζομαι Volksrichter, Geschworener sein 1 ×
384 ἀναβλαστάνω emporsprossen, entstehen 1 ×
385 αὖος, η, ον trocken; dumpf 1 ×

τρέμω zittern, fürchten 1 ×
386 χλιαίνω erwärmen 1 ×
387 ἐκλάμπω aufleuchten, aufscheinen 1 ×
388 ὁ τυμπανισμός das Trommeln 1 ×
389 τὸ τέγος Dach 2 ×
391 ὥρασι rechtzeitig, günstig 1 ×
395 ὑποπίνω ein bisschen trinken 1 ×

τὸ τέγος Dach 2 ×
397 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 5 ×
398 τὸ ἀκολάστημα Übermut, übermütige Tat 1 ×
400 ἡ κάλπις (Wasser-) Krug, Gefäß 4 ×
401 τὸ ἱματίδιον Kleidchen 2 ×
402 ἐνουρέω hineinpinkeln 1 ×
403 ἁλυκός, ή, όν salzig 1 ×
404 συμπονηρεύομαι gemeinsam schuftig sein 1 ×
408 ὁ χρυσοχόος Goldgießer, Goldschmied 1 ×

ὁ ὅρμος Halskette; Reede, Hafen; Zuflucht 1 ×
ἐπισκευάζω ausbessern, in Stand setzen 2 ×

410 ἡ βάλανος Eichel; Baumfrucht, Dattel 2 ×
τὸ τρῆμα Bohrung, Öffnung 1 ×

413 ἡ βάλανος Eichel; Baumfrucht, Dattel 2 ×
ἐναρμόζω einpassen, einfügen 1 ×

414 ὁ σκυτοτόμος Schuster 2 ×
415 τὸ πέος Penis 5 ×
416 ὁ σκυτοτόμος Schuster 2 ×
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417 τὸ δακτυλίδιον kleiner Ring 1 ×
419 χαλάω lösen, entspannen 2 ×
421 ὁ πρόβουλος Angehöriger des Ratskomitees 3 ×

ἐκπορίζω liefern, beschaffen 1 ×
423 ἀποκλείω abschließen, ausschließen 2 ×
424 ὁ μοχλός Hebel, Balken 8 ×
425 σχέθω ~ ἔχω haben, halten, zurückhalten 1 ×
426 χάσκω gähnen, klaffen 2 ×
427 τὸ καπηλεῖον Kramladen, Krämer 1 ×
428 ὑποβάλλω darunterlegen, unterschieben, vorschlagen 1 ×

ὁ μοχλός Hebel, Balken 8 ×
429 ἐκμοχλεύω aushebeln 2 ×
430 συνεκμοχλεύω mitaushebeln 1 ×

ἐκμοχλεύω aushebeln 2 ×
431 ὁ μοχλός Hebel, Balken 8 ×
432 ὁ μοχλός Hebel, Balken 8 ×
433 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 5 ×
437 συναρπάζω zusammenraffen, rauben, entführen 1 ×
440 ἐπιχέζω darauf scheißen 2 ×

πατέομαι kosten, essen, zehren 1 ×
441 ἰδού sieh da! 7 ×

ἐπιχέζω darauf scheißen 2 ×
442 συνδέω zusammenbinden, fesseln; med. mitbitten 1 ×

ὁτιή = ὅτι 3 ×
λαλέω schwatzen, reden 3 ×

444 ὁ κύαθος Schöpfkelle 1 ×
447 ταυροπόλος, ον in Tauris lebend (Beiname der Artemis) 1 ×
448 ἐκποκίζω (Wolle) auskämmen 1 ×

στενοκώκυτος, ον dichtjammernd 1 ×
449 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 3 ×
452 συντάσσω aufstellen, anordnen 1 ×
454 ἐξοπλίζω vollständig bewaffnen 1 ×
457 ἡ σπερμαγοραιολεκιθολαχανόπωλις Marktsamengemüseverkäuferin 1 ×
458 ἡ σκοροδοπανδοκευτριαρτόπωλις Knoblauchbrotwirtin 1 ×
459 ἀράσσω zerschmettern, zerschlagen; anklopfen 1 ×
460 ἀναισχυντέω unverschämt sein, sich unverschämt benehmen 1 ×
461 σκυλεύω dem toten Feind die Rüstung ausziehen, ausplündern, rauben 1 ×
462 τοξικός, ή, όν zum Bogenschießen gehörig 1 ×
465 ἡ χολή Galle; Zorn 1 ×

ἐνίημι hineinschicken, -werfen 1 ×
466 ὁ κάπηλος Krämer, Kleinhändler 1 ×
467 ὁ πρόβουλος Angehöriger des Ratskomitees 3 ×
470 τὸ ἱματίδιον Kleidchen 2 ×
471 ὦ μέλε mein Lieber, mein Freund 3 ×
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472 κυλοιδιάω geschwollene Augen haben 1 ×
474 τὸ κάρφος Reisig, dürrer Zweig 1 ×
475 ἡ σφηκιά Wespennest 1 ×

βλίττω den Honig aus dem Bienenstock holen 1 ×
ἐρεθίζω reizen, anstacheln 1 ×

476 τὸ κνώδαλον wildes Tier 1 ×
482 μεγαλόπετρος, ον auf großem Felsen 1 ×

ἄβατος, ον unbetreten, unzugänglich 2 ×
484 ἀνερωτάω befragen 1 ×
485 ἀκωδώνιστος, ον ungeprüft 1 ×
487 ἀποκλείω abschließen, ausschließen 2 ×

ὁ μοχλός Hebel, Balken 8 ×
489 κυκάω rühren, mischen 2 ×
491 ἡ κορκορυγή Getöse, Lärm 1 ×

κυκάω rühren, mischen 2 ×
493 ταμιεύω wirtschaften, aufbewahren; Zahlmeister sein 3 ×
494 ταμιεύω wirtschaften, aufbewahren; Zahlmeister sein 3 ×
495 ταμιεύω wirtschaften, aufbewahren; Zahlmeister sein 3 ×
505 ἴσχω (zurück-, fest-) halten 1 ×
506 ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 6 ×

κρώζω krächzen 1 ×
509 γρύζω mucksen, einen Mucks tun 2 ×
512 ἐπαναίρω erheben 1 ×
513 παραγράφω daneben-, dazuschreiben 1 ×
514 σήμερον heute 5 ×
519 ὑποβλέπω finster, verstohlen, böse anschauen 1 ×

ὁ στήμων Aufzug, Faden 1 ×
νέω 1. schwimmen 2. spinnen 3. aufhäufen 3 ×

520 ὀτοτύζω jammern, klagen 1 ×
521 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 3 ×
527 ἀντακροάομαι im Gegenzug hören 1 ×
528 ἀντισιωπάω im Gegenzug schweigen 1 ×
530 κατάρατος, ον verflucht 1 ×

τὸ κάλυμμα Verhüllung, Schleier, Kopftuch 2 ×
531 ἐμπόδιος, ον hinderlich 1 ×
532 τὸ κάλυμμα Verhüllung, Schleier, Kopftuch 2 ×
533 περιτίθημι umlegen, gewähren 1 ×
535 ὁ καλαθίσκος Körbchen 2 ×
536 ξαίνω Wolle kämmen, krempeln 2 ×

συζώννυμι zusammengürten 1 ×
537 ὁ κύαμος Feldbohne 2 ×

τρώγω nagen, knabbern, essen 1 ×
539 ἡ κάλπις (Wasser-) Krug, Gefäß 4 ×
542 ὁ κόπος Mühe, Müdigkeit, Erschöpfung 1 ×
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καματήριος, α, ον ermüdend; ermüdet 1 ×
546 φιλόπολις die Stadt liebend, patriotisch 1 ×
549 ἡ τήθη Großmutter 1 ×

μητρίδιος, α, ον Samen enthaltend 1 ×
ἡ ἀκαλήφη Brennnessel; Seeanemone 1 ×

550 τέγγω benetzen, befeuchten 1 ×
551 γλυκύθυμος, ον von angenehmem Wesen 1 ×
552 καταπνέω herabblasen, herabwehen; inspirieren 1 ×
553 ἐντίκτω darin gebären, darin hervorbringen 1 ×

ὁ τέτανος Wundstarrkrampf; Erektion 2 ×
ὁ ῥοπαλισμός Erektion 1 ×

556 ἀγοράζω auf dem Markt kaufen 2 ×
557 ἡ χύτρα Tontopf 4 ×

τὸ λάχανον Gemüse 1 ×
560 ὁ κοράκινος kleiner Meeresfisch 1 ×
561 φυλαρχέω Phylarch, Tribun sein 1 ×
562 ὁ πῖλος (Filz-) Mütze 1 ×

ὁ λέκιθος Brei 1 ×
ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 6 ×

563 ἡ πέλτη kleiner Rundschild 1 ×
564 δειδίσσομαι erschrecken 1 ×

ἡ ἰσχαδόπωλις Feigenverkäuferin 1 ×
δρυπεπής, ές am Baum gereift 1 ×
καταπίνω verschlucken, trinken 1 ×

567 ὁ κλωστήρ Spindel; Faden, Gespinst, Knäuel 2 ×
568 ὑποφέρω wegtragen; ertragen 1 ×

ὁ ἄτρακτος Spindel; Pfeil 2 ×
ἐνταυθοῖ hierhin; hier 3 ×

570 ἐνταυθοῖ hierhin; hier 3 ×
571 τὸ ἔριον Wolle 3 ×

ὁ κλωστήρ Spindel; Faden, Gespinst, Knäuel 2 ×
ὁ ἄτρακτος Spindel; Pfeil 2 ×

573 τὸ ἔριον Wolle 3 ×
574 ὁ πόκος Schur, Wolle 1 ×

τὸ βαλανεῖον Bad, Badezimmer 1 ×
575 ἐκπλύνω auswaschen, gründlich waschen 1 ×

ἡ οἰσπώτη Schafdung 1 ×
576 ἐκραβδίζω auspeitschen, herausschlagen 1 ×

ὁ τρίβολος Burzeldorn; Fußangel 1 ×
ἀπολέγω auslesen; ablehnen 1 ×

577 πιλέω zusammendrücken, filzen, verfestigen 1 ×
578 διαξαίνω durchwalken, zerfetzen 1 ×

ἀποτίλλω ausreißen, das Haar ausreißen 1 ×
579 ξαίνω Wolle kämmen, krempeln 2 ×
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ὁ καλαθίσκος Körbchen 2 ×
580 καταμείγνυμι darunter mischen 1 ×

ὁ μέτοικος Metöke, ansässiger Ortsfremder 1 ×
581 ἐγκαταμείγνυμι vermischen 1 ×
583 τὸ κάταγμα (gekrempelte) Wolle 2 ×
584 τὸ κάταγμα (gekrempelte) Wolle 2 ×
585 συναθροίζω versammeln 1 ×
586 ἡ τολύπη Wollknäuel 1 ×

ὑφαίνω weben 2 ×
587 ῥαβδίζω mit einem Stock schlagen 1 ×

τολυπεύω abwickeln; vollenden, erleben 1 ×
588 παγκατάρατος, ον ganz verflucht 1 ×
590 μνησικακέω sich an Unrecht erinnern, nachtragend sein 1 ×
592 μονοκοιτέω allein schlafen 1 ×
597 ὀττεύομαι vorausahnen, prophezeien, nach Vorzeichen schauen; abbitten 1 ×
598 στύω eine Erektion haben/bekommen 8 ×
600 ἡ σορός Urne, Sarg 1 ×
601 ἡ μελιτοῦττα Honigkuchen 1 ×

μάσσω kneten, formen 1 ×
602 στεφανόω bekränzen 1 ×
609 ὁ πρόβουλος Angehöriger des Ratskomitees 3 ×

ἄντικρυς geradewegs, sofort; gegenüber 2 ×
612 πρωΐ früh, morgens 3 ×
613 ἐπισκευάζω ausbessern, in Stand setzen 2 ×
614 ἐγκαθεύδω in etw. schlafen, im Bett liegen 1 ×
615 ἐπαποδύομαι sich zu etw. ausziehen, vorbereiten 1 ×
616 ὄζω riechen, stinken 3 ×
618 ὀσφραίνομαι riechen 1 ×

ἡ τυραννίς Tyrannenherrschaft 2 ×
623 ἐξεπαίρω auffordern, motivieren 1 ×
625 ἔνθεν woher 1 ×
627 λαλέω schwatzen, reden 3 ×
629 ὁ λύκος Wolf 1 ×

χάσκω gähnen, klaffen 2 ×
630 ὑφαίνω weben 2 ×

ἡ τυραννίς Tyrannenherrschaft 2 ×
632 τὸ μύρτον Myrtenbeere 2 ×

ὁ κλάδος Zweig 1 ×
633 ἀγοράζω auf dem Markt kaufen 2 ×
635 πατάσσω schlagen 3 ×

ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 6 ×
ἡ γνάθος Kiefer, Wange 4 ×

637 ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 6 ×
639 κατάρχω anfangen; bes. das Opfer beginnen 1 ×
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640 χλιδάω üppig leben, mit etw. protzen 1 ×
641 ἀρρηφορέω die Symbole der Athena Polias in der Prozession tragen 1 ×
643 ἡ ἀλετρίς Ehrenjungfrau, die den Opferkuchen zubereitet 1 ×

δεκέτης zehnjährig 1 ×
ὁ ἀρχηγέτης erster Anführer, Gründer 1 ×

645 ὁ κροκωτός safranfarbenes Gewand 2 ×
ἡ ἄρκτος Bär; Norden 1 ×

646 κανηφορέω einen Korb tragen 2 ×
647 ἡ ἰσχάς getrocknete Feige 1 ×

ὁ ὁρμαθός Kette, Girlande, Schwarm 1 ×
648 προοφείλω vorher schulden 1 ×
651 ὁ ἔρανος Beitrag, Fest; Gefallen 2 ×
653 ὁ ἔρανος Beitrag, Fest; Gefallen 2 ×

παππῷος, α, ον großväterlich 1 ×
654 ἀντεισφέρω im Gegenzug einbringen 1 ×

ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 1 ×
655 προσέτι außerdem 1 ×
656 γρύζω mucksen, einen Mucks tun 2 ×
657 ἄψηκτος,ον ungegerbt 1 ×

πατάσσω schlagen 3 ×
ὁ κόθορνος Stiefel, Kothurn 1 ×
ἡ γνάθος Kiefer, Wange 4 ×

661 ἐνόρχης unkastriert, mit Hoden 1 ×
662 ἡ ἐξωμίς ärmelloses Kleid 2 ×

ἐκδύω ausziehen 4 ×
663 ὄζω riechen, stinken 3 ×

ἐνθριόω in ein Feigenblatt einwickeln, einhüllen 1 ×
664 λευκόπους weißfüßig, barfüßig 1 ×
666 ἀνηβάω wieder jung werden 1 ×

ἀναπτερόω die Federn aufrichten: beflügeln, erregen 1 ×
670 ἀποσείω abschütteln 1 ×
671 ἡ λαβή Griff, Haltegriff 1 ×
673 λιπαρής, ές fest, beharrlich 1 ×

ἡ χειρουργία Handwerk, Handarbeit 1 ×
674 τεκταίνω zimmern, verfertigen 1 ×
676 διαγράφω durchschreiben, durchstreichen 1 ×
677 ἔποχος, ον reitend auf, sattelfest 1 ×
678 ἀπολισθάνω abgleiten 1 ×
680 τετραίνω durchbohren, durchlöchern 1 ×
681 ἐγκαθαρμόζω einfügen, einpassen 1 ×
683 ζωπυρέω anfachen 1 ×
685 σήμερον heute 5 ×

ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 2 ×
βωστρέω zu Hilfe rufen 1 ×
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πεκτέω scheren 1 ×
686 ἐκδύω ausziehen 4 ×
687 ὄζω riechen, stinken 3 ×

αὐτοδάξ mit den Zähnen, bissig 1 ×
690 τὸ σκόρ(ο)δον Knoblauch 1 ×

ὁ κύαμος Feldbohne 2 ×
691 ὑπερχολάω überaus zornig sein 1 ×
695 ὁ ἀ(ι)ετός Adler 1 ×

ὁ κάνθαρος Mistkäfer; Trinkgefäß 1 ×
μαιεύομαι Hebamme sein 1 ×

700 ἡ παιγνία Spiel 1 ×
701 ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 1 ×
702 ἡ ἔγχελυς Aal 2 ×
703 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 2 ×
704 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 2 ×
705 ἐκτραχηλίζω den Hals brechen, herabwerfen, ins Unglück stürzen 1 ×
706 τὸ πρᾶγος = πρᾶγμα 1 ×
707 σκυθρωπός, (ή,) όν finster, griesgrämig 1 ×
709 περιπατέω spazierengehen, umherwandeln 1 ×
715 βινητιάω bumsen wollen 1 ×
717 ἀϋτέω schreien 1 ×
719 διαδιδράσκω fortlaufen, entkommen 1 ×
720 πρώην gerade; vorgestern 1 ×

ἡ ὀπή Öffnung, Loch, bes. Kamin 1 ×
721 τὸ αὐλίον Stall 1 ×
722 ἡ τροχιλεία Flaschenzug, Kran 1 ×

κατειλυσπάομαι sich herunterwinden 1 ×
723 αὐτομολέω überlaufen 1 ×

ὁ στρουθός Spatz; Strauß 1 ×
725 κατασπάω herabziehen 1 ×
729 τὸ ἔριον Wolle 3 ×
730 ὁ σής Motte 1 ×
732 διαπετάννυμι ausbreiten 2 ×
733 διαπετάννυμι ausbreiten 2 ×
735 ἡ ἀμοργίς feiner Lachs 2 ×
736 ἄλοπος, ον ungehechelt 2 ×
737 ἡ ἀμοργίς feiner Lachs 2 ×

ἄλοπος, ον ungehechelt 2 ×
739 ἀποδέρω die Haut abziehen, schinden 3 ×
740 ἀποδέρω die Haut abziehen, schinden 3 ×
744 ληρέω töricht reden, schwätzen 2 ×
745 κυέω schwanger, trächtig sein 2 ×

σήμερον heute 5 ×
746 ἡ μαῖα Mütterchen; Stiefmutter; Hebamme 1 ×
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749 τὸ χαλκίον Kupferkessel, Kupfermünze 1 ×
751 ἡ κυνέη Helm; Mütze, Kappe 3 ×
752 κυέω schwanger, trächtig sein 2 ×
754 ἡ κυνέη Helm; Mütze, Kappe 3 ×
755 ἡ περιστερά Taube 1 ×
756 προφασίζομαι Ausflüchte machen, etw. als Vorwand nehmen 1 ×

περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 1 ×
757 τὰ ἀμφιδρόμια Umlauffest; Fest der Namensgebung 1 ×

ἡ κυνέη Helm; Mütze, Kappe 3 ×
758 ἡ ἀγωγή Führung, Leitung 1 ×
759 οἰκουρός, όν das Haus hütend, Hausherr 1 ×
760 ἡ γλαύξ Käuzchen 1 ×
761 ἡ ἀγρυπνία Schlaflosigkeit 2 ×

κικκαβάζω wie eine Eule schreien 1 ×
762 τὸ τεράτευμα Taschenspielertrick 1 ×
766 προσταλαιπωρέω ausharren 1 ×
770 πτήσσω tr. erschrecken; intr. sich (vor Angst) ducken 1 ×

ἡ χελιδών Schwalbe 2 ×
771 ὁ ἔποψ Wiedehopf 1 ×

ὁ φαλῆς Phallos 1 ×
772 ἡ παῦλα Ruhe, Rast; Ende 1 ×
773 ὑψιβρεμέτης hochdonnernd 1 ×
774 διαστάζω vergießen 1 ×

ἀνάπτω befestigen, aufhängen; anzünden 1 ×
ἡ πτέρυξ Flügel, Schwinge 1 ×

775 ἡ χελιδών Schwalbe 2 ×
776 τὸ ὄρνεον = ὄρνις 1 ×

καταπύγων, ον schwul 1 ×
789 λαγοθηρέω Hasen jagen 1 ×
790 πλέκω flechten 1 ×

ἡ ἄρκυς Netz, Fallstrick 1 ×
792 τὸ μῖσος Hass 2 ×
795 βδελύττομαι sich ekeln vor, verabscheuen 1 ×
797 ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 6 ×

κυνέω küssen 2 ×
798 τὸ κρόμμυον Zwiebel 1 ×
799 λακτίζω treten, stampfen 1 ×
800 ἡ λόχμη Gebüsch, Dickicht 1 ×
803 μελάμπυγος, ον schwarzhintrig, mannhaft 1 ×

ἐπαΐσσω losstürzen; drauflosschwingen 1 ×
807 ἀίδρυτος, ον unstet 1 ×

ἄβατος, ον unbetreten, unzugänglich 2 ×
810 ὁ σκῶλος Dorn; Spitzpfahl 1 ×

περιέργω umfassen, ringsum halten 1 ×
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811 ἡ ἀπορρώξ Ausbruch, Ausfluss, Fragment 1 ×
813 τὸ μῖσος Hass 2 ×
815 καταράομαι verfluchen 1 ×
816 ἀντιμισέω widerhassen 1 ×
821 ἡ γνάθος Kiefer, Wange 4 ×

θείνω schlagen; töten 2 ×
823 κρούω schlagen, klatschen 1 ×
824 ὁ σάκανδρος Schamhaar 1 ×
826 ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 6 ×
828 ἀποψιλόω enthaaren, entblößen 1 ×

τὸ λύχνον Lampe, Leuchter 1 ×
831 παραπλήττω wahnsinnig, verrückt sein 1 ×
832 τὰ ὄργια Mysterien, Riten 1 ×
834 ὁ μεδέων Herrscher 1 ×
839 ὀπτάω braten, backen 1 ×
840 ἐξηπεροπεύω ganz täuschen, verführen 1 ×
841 ὑπέχω gewähren, bieten 1 ×

ἡ κύλιξ (Wein-) Becher 8 ×
842 ἀμέλει sicherlich, jedenfalls 4 ×
843 συνηπεροπεύω mitbetrügen 1 ×
844 συνσταθεύω mitbraten 1 ×
845 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 3 ×

ὁ σπασμός Zuckung 2 ×
846 ὁ τέτανος Wundstarrkrampf; Erektion 2 ×

ὁ τροχός Rad 1 ×
στρεβλόω anspannen, verdrehen; foltern 1 ×

849 ὁ ἡμεροσκόπος Späher, Tageswächter 1 ×
850 ἐκκαλέω herausrufen, hervorrufen 2 ×
851 ἰδού sieh da! 7 ×
853 ἀκλεής, ές ruhmlos 1 ×
854 ἀνώνυμος, ον namenlos, ruhmlos 1 ×
856 τὸ ᾠόν Ei 1 ×
860 ὁ λῆρος Unfug, Geschwätz 1 ×
869 στύω eine Erektion haben/bekommen 8 ×
875 ἐκκαλέω herausrufen, hervorrufen 2 ×
876 ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 6 ×
878 ἡ μαμμία Mama 3 ×
879 ἡ μαμμία Mama 3 ×
881 ἄλουτος, ον ungewaschen 2 ×

ἄθηλος, ον ungestillt 1 ×
882 ἀμελής, ές sorglos, achtlos 1 ×
886 ἀγανός, ή, όν freundlich, mild 2 ×
887 δυσκολαίνω schlechtgelaunt sein 1 ×

βρενθύομαι sich brüsten, stolz gebärden 1 ×
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888 ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 6 ×
889 τὸ τεκνίδιον Kindchen 1 ×
890 ἡ μαμμία Mama 3 ×
896 ἡ κρόκη Woll(flock)e, Faden 1 ×
897 ὁ ἀλεκτρυών Hahn 1 ×
898 ἀνοργίαστος, ον ohne Mysterienriten 1 ×
903 ἀπόμνυμι abschwören, unter Eid leugnen 1 ×
904 κατακλίνω niederbeugen; pass. sich hinlegen 5 ×
906 κατακλίνω niederbeugen; pass. sich hinlegen 5 ×
909 ἰδού sieh da! 7 ×
910 κατακλίνω niederbeugen; pass. sich hinlegen 5 ×
914 ἐπιορκέω einen Meineid schwören 2 ×
916 τὸ κλινίδιον Bettchen 1 ×
918 κατακλίνω niederbeugen; pass. sich hinlegen 5 ×
920 ἰδού sieh da! 7 ×

ἐκδύω ausziehen 4 ×
921 ὁ δεῖνα der so-und-so 3 ×

ὁ ψίαθος Binsenmatte 3 ×
922 ὁ ψίαθος Binsenmatte 3 ×
923 ὁ τόνος Anspannung, Anstrengung; (Spann-) Gurt 1 ×

κυνέω küssen 2 ×
924 ἰδού sieh da! 7 ×
925 ἰδού sieh da! 7 ×

ὁ ψίαθος Binsenmatte 3 ×
ἐκδύω ausziehen 4 ×

926 ὁ δεῖνα der so-und-so 3 ×
τὸ προσκεφάλαιον Kissen 1 ×

928 τὸ πέος Penis 5 ×
ξενίζω bewirten, als Gast aufnehmen; überraschen, erstaunen 2 ×

931 τὸ στρόφιον Stirnband, Diadem; Busenband 1 ×
932 ἡ διαλλαγή Versöhnung 5 ×
933 ἡ σισύρα Ziegenhaardecke, -mantel 1 ×
934 βινέω bumsen 5 ×
935 ἀμέλει sicherlich, jedenfalls 4 ×
936 ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 6 ×

τὸ στρῶμα Decke, Matratze 2 ×
938 μυρίζω salben, cremen 1 ×
940 ἐκχέω ausgießen, vergießen 1 ×

τὸ μύρον Salböl, Parfum 5 ×
941 ἀλείφω salben, ölen, einschmieren 1 ×
942 τὸ μύρον Salböl, Parfum 5 ×
943 διατριπτικός, ή, όν zum Einreiben geeignet 1 ×

ὁ ὄζος Zweig, Sprössling 1 ×
944 τὸ μύρον Salböl, Parfum 5 ×
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945 ληρέω töricht reden, schwätzen 2 ×
946 ἕψω kochen 1 ×

τὸ μύρον Salböl, Parfum 5 ×
947 ὁ ἀλάβαστ(ρ)ος Parfumgfäß 1 ×
948 οἰζυρός, ά, όν kläglich, elend 1 ×
950 ὑπολύω lösen, (unter dem Joch) losbinden, (Schuhe) ausziehen 2 ×
952 ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 6 ×
953 ἀποδέρω die Haut abziehen, schinden 3 ×
954 βινέω bumsen 5 ×
956 παιδοτροφέω Kinder aufziehen 1 ×
957 ἡ κυναλώπηξ Hundefuchs 1 ×
958 μισθόω vermieten; med. mieten 1 ×

ἡ τίτθη Amme 1 ×
960 τείρω aufreiben, schwächen, erschöpfen 1 ×
962 ὁ νέφρος Niere 1 ×
963 ὁ ὄρχις Hode 2 ×
964 ἡ ὀσφύς Hüfte, Flanke 1 ×

ὁ ὄρρος Steiß, Hintern 1 ×
965 κατατείνω ausstrecken, sich anstrengen, sich bemühen 1 ×
966 βινέω bumsen 5 ×

ὁ ὄρθρος Morgengrauen, Tagesanbruch 2 ×
967 ὁ ἀντισπασμός Krampf 1 ×
969 παμβδελυρός, ά, όν ganz eklig 1 ×

παμμυσαρός, ά, όν ganz schändlich 1 ×
970 παγγλυκερός, ά, όν ganz süß 1 ×
971 γλυκερός, ά, όν = γλυκύς 1 ×

μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 5 ×
973 ὁ θωμός Haufe, Schober 1 ×
974 ὁ τυφώς Wirbelwind 1 ×

ὁ πρηστήρ Orkan, Tornado 1 ×
975 συστρέφω zusammenrollen, zusammenziehen, komprimieren 1 ×

συγγογγύλλω herumwirbeln 1 ×
979 ἡ ψωλή Penis mit zurückgezogener Vorhaut 2 ×

περιβαίνω herumgehen, (schützend) umschreiten 1 ×
980 ἡ γερουσία Ältestenversammlung, Senat 1 ×
981 ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 1 ×

λῶ = θέλω 6 ×
μυσίδδω = μυθίζω 3 ×

982 ὁ κονίσαλος Staubwirbel, phallischer Dämon 1 ×
983 ὁ κυρσάνιος = νεανίας 2 ×
984 ἡ διαλλαγή Versöhnung 5 ×
985 ἡ μάλη Achsel 1 ×
986 μεταστρέφω herumdrehen, verdrehen 2 ×
987 ἡ χλαμύς kurzer (Soldaten-) Mantel 1 ×
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βουβωνιάω geschwollene Schamdrüsen haben 1 ×
989 στύω eine Erektion haben/bekommen 8 ×

μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 5 ×
990 πλαδδιάω Unsinn schwätzen 2 ×
991 ἡ σκυτάλη Knüttel, Keule 2 ×
992 ἡ σκυτάλη Knüttel, Keule 2 ×
996 στύω eine Erektion haben/bekommen 8 ×

ἁ πελλάνα spart. f. Vagina? 1 ×
1000 ἁ ὑσπλαγίς Startschnur 1 ×
1001 ὁ ὕσσαξ weibliche Scham? 1 ×
1003 λυχνοφορέω Lampen tragen 1 ×

ὑποκύπτω sich beugen, sich ducken unter 1 ×
1004 τὸ μύρτον Myrtenbeere 2 ×
1007 συνόμνυμι gemeinsam schwören 2 ×
1009 ἡ διαλλαγή Versöhnung 5 ×
1011 ἐνθένδε von hier 2 ×
1012 τὸ πέος Penis 5 ×
1013 ποτάομαι = πέτομαι 1 ×
1014 ἄμαχος, ον unbesiegbar, unwiderstehlich; ohne zu kämpfen 2 ×
1015 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 2 ×

ἡ πόρδαλις (πάρδαλις) Leopard 1 ×
1021 ἡ ἐξωμίς ärmelloses Kleid 2 ×
1023 ἀποδύω ausziehen 2 ×
1027 ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 6 ×

ὁ δακτύλιος Ring 1 ×
1028 ἐκσκαλεύω auskratzen, ausscharren 1 ×
1031 ἡ ἐμπίς Mücke, Schnake 2 ×
1032 ἡ ἐμπίς Mücke, Schnake 2 ×
1033 φρεωρυχέω Brunnen graben 1 ×
1035 ἀποψάω abwischen 1 ×
1037 θωπικός, ή, όν schmeichlerisch 1 ×
1039 πανώλεθρος, ον ganz vernichtet 1 ×
1041 φλαῦρος, α, ον = φαῦλος 2 ×
1045 φλαῦρος, α, ον = φαῦλος 2 ×
1046 ἔμπαλιν rückwärts, zurück 1 ×
1048 παράκειμαι neben, bei etw. liegen 1 ×
1050 τὸ ἀργυρίδιον = ἀργύριον 1 ×
1053 τὸ βαλλάντιον (Geld-) Beutel 1 ×
1056 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit auf

nehmen
1 ×

1061 τὸ ἔτνος Brei 1 ×
τὸ δελφάκιον Ferkel 1 ×

1065 σήμερον heute 5 ×
πρωΐ früh, morgens 3 ×

1069 ἄντικρυς geradewegs, sofort; gegenüber 2 ×
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1070 γεννικός, ή, όν = γενναῖος 1 ×
1071 κλείω 1. verschließen 2. preisen, rühmen 3 ×
1072 ἡ ὑπήνη (Kinn- und Backen-) Bart 1 ×
1073 τὸ χοιροκομεῖον Schweinekofen 1 ×
1076 μυσίδδω = μυθίζω 3 ×
1078 νευρόω die Muskeln anspannen 1 ×
1079 θερμόω erhitzen 1 ×
1080 ἄφατος, ον unsagbar 3 ×
1082 αὐτόχθων, ον eingeboren, landentsprossen 1 ×
1083 ὁ παλαιστής Ringkämpfer 1 ×
1085 ἀσκητικός, ή, όν zum Training, zum Sport gehörig 1 ×
1088 συνᾴδω mitsingen; übereinstimmen 1 ×
1089 ὁ ὄρθρος Morgengrauen, Tagesanbruch 2 ×

ὁ σπασμός Zuckung 2 ×
1090 ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 6 ×
1092 βινέω bumsen 5 ×
1094 ὁ ἑρμοκοπίδης Hermenverstümmler 1 ×
1096 τὸ ἔσθος Gewand 1 ×

ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; verschieben, auf
schieben

1 ×

1098 ὁ πολυχαρείδας der Liebste 2 ×
1099 ἀναφλάω masturbieren 1 ×
1101 ἡ διαλλαγή Versöhnung 5 ×
1102 πρέσβα ehrwürdig 1 ×
1105 λῶ = θέλω 6 ×
1109 ἀγανός, ή, όν freundlich, mild 2 ×

πολύπειρος, ον erfahren 1 ×
1110 ὁ ἴυγξ Wendehals; Betörung, Verlangen 1 ×
1113 ὀργάω anschwellen, strotzen; eifrig, aufgeregt sein; verlangen 1 ×

ἐκπειράομαι erkunden, versuchen 1 ×
1114 ἡ διαλλαγή Versöhnung 5 ×
1116 χαλέπτω bedrücken, bedrängen; reizen 1 ×

αὐθαδικός, ή, όν arrogant, selbstherrlich 1 ×
1119 ἡ σάθη Glied 1 ×
1123 ἐνθένδε von hier 2 ×
1127 μουσόομαι (musisch) gebildet sein 1 ×
1129 ἡ χέρνιψ Handwaschwasser 1 ×
1130 περιρραίνω besprengen, bespritzen 1 ×
1132 μηκύνω verlängern, lange reden 1 ×
1136 ἀποψωλέω die Vorhaut zurückziehen 1 ×
1140 ὠχρός, ά, όν blässlich, blassgelb 1 ×

ἡ φοινικίς rotes Tuch, roter Mantel 1 ×
1141 προσαιτέω zusätzlich fordern; anbetteln 1 ×
1146 δηϊόω vernichten, verwüsten 1 ×
1148 ὁ πρωκτός Hintern 1 ×
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ἄφατος, ον unsagbar 3 ×
1151 ἡ κατωνάκη grobes Gewand (der Sklaven) 2 ×
1154 συμμαχέω Verbündeter sein, mitkämpfen 1 ×
1155 ἡ κατωνάκη grobes Gewand (der Sklaven) 2 ×
1156 ἀμπίσχω umfassen, verhüllen, umschließen 1 ×
1157 χάϊος, α, ον wahr, echt 3 ×
1158 ὁ κύσθος weibliche Scham 1 ×

οὐδέπω noch nicht 1 ×
1162 λῶ = θέλω 6 ×

τὸ ἔγκυκλον Frauenmantel 2 ×
1163 λῶ = θέλω 6 ×
1164 βλιμάζω begrapschen, (unzüchtig) betasten 1 ×
1167 ἀπαιτέω (zurück‑) fordern 1 ×
1168 ὁ δεῖνα der so-und-so 3 ×
1171 λισσάνιος, α, ον = ἀγαθός 1 ×
1173 ἀποδύω ausziehen 2 ×
1174 κοπραγωγέω Mist tragen 1 ×

πρωΐ früh, morgens 3 ×
1177 ἀνακοινόω mitteilen, beraten mit 1 ×
1178 στύω eine Erektion haben/bekommen 8 ×
1180 βινέω bumsen 5 ×
1182 ἁγνεύω rein sein, rein, unbefleckt leben 1 ×
1184 ξενίζω bewirten, als Gast aufnehmen; überraschen, erstaunen 2 ×

ἡ κίστη Kiste, Kasten 1 ×
1188 λῶ = θέλω 6 ×
1189 τὸ στρῶμα Decke, Matratze 2 ×
1190 τὸ χλανίδιον Mantel 1 ×

ἡ ξυστίς bodenlanges, weiches Gewand 1 ×
1193 κανηφορέω einen Korb tragen 2 ×
1198 ὁ ῥύπος Schmutz 1 ×

ἀνασπάω emporziehen, ausreißen 1 ×
1206 τὸ πυρίδιον Feuerchen, Funken 1 ×
1207 ὁ ἄρτος Brot (laib) 1 ×

ἡ χοῖνιξ ein Getreidemaß 1 ×
1209 ὁ σάκκος Sack, Beutel 1 ×
1211 ὁ πυρός Weizen 1 ×
1216 παραχωρέω Platz machen, weichen; zugeben, zulassen 1 ×
1218 κατακαίω verbrennen, abbrennen 1 ×
1221 συνταλαιπωρέω gemeinsam erleiden 1 ×
1222 κωκύω klagen, jammern 1 ×
1224 εὐωχέω bewirten; med. sich bewirten lassen, schmausen 1 ×
1225 τὸ συμπόσιον Gelage, Feier 1 ×
1227 ὁ συμπότης Zechgenosse 1 ×
1228 ὁτιή = ὅτι 3 ×
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νήφω nüchtern sein 2 ×
1230 πανταχοῖ überallhin 1 ×
1232 νήφω nüchtern sein 2 ×
1234 ὑπονοέω argwöhnen, vermuten 2 ×
1238 ἐπιορκέω einen Meineid schwören 2 ×
1240 ἔρρω zugrundegehen, weggehen; bei Homer: umherschweifen, traurig

umhergehen
2 ×

ὁ μαστιγίας Taugenichts, Galgenstrick 1 ×
1242 ὁ πολυχαρείδας der Liebste 2 ×

τὸ φυσατήριον Flöte, Pfeife, Art Dudelsack 1 ×
1243 διποδιάζω die διποδία (spart. Tanz) tanzen 1 ×
1244 τὸ ᾆσμα Lied, Gesang 1 ×
1245 ἡ φυσαλλίς Wasserblase; Blasinstrument, Flöte 1 ×
1247 ὁ κυρσάνιος = νεανίας 2 ×
1252 προκρούω attackieren, sich heranmachen 1 ×

θεοείκελος, ον göttergleich 1 ×
1253 τὸ κᾶλον Holz 1 ×
1255 ὁ κάπρος Eber 2 ×
1256 θήγω wetzen, schärfen 1 ×
1257 ἡ γένυς Kiefer; Schärfe, Schneide 1 ×

ὁ ἀφρός Schaum 1 ×
ἀνθέω blühen 1 ×

1260 ἐλασσόω verkleinern, pass. unterliegen 1 ×
1261 ἡ ψάμμη = ψάμμος Sand 1 ×
1262 ἀγρότερος, η, ον = ἄγριος 1 ×

θηροκτόνος, ον Tiere tötend 1 ×
1268 αἱμύλος, η, ον raffiniert, gerissen 1 ×
1270 ἡ ἀλώπηξ Fuchs 1 ×
1272 ὁ κυνηγός Jäger 1 ×
1278 ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 1 ×
1281 δίδυμος, η, ον doppelt; Subst. Zwilling 1 ×

ἡγέχορος, ον den Reigen führend 1 ×
ἰήϊος, α, ον der mit iē angerufen wird; trauervoll 1 ×

1284 μαινάς rasend, mänadisch 1 ×
δαίω I. anzünden, anbrennen II. teilen 1 ×

1287 ὁ ἐπιμάρτυς Zeuge 1 ×
1288 ἐπιλήσμων, ον vergesslich 1 ×
1289 ἀγανόφρων, ον freundlich 1 ×
1295 προφαίνω vorzeigen; pass. erscheinen 1 ×
1296 αὖτε wiederum, andererseits 1 ×

ἐραννός, ή, όν lieblich 1 ×
1297 πρεπτός, ή, όν ausgezeichnet, hervorragend 1 ×
1299 κλείω 1. verschließen 2. preisen, rühmen 3 ×
1302 ψιάδδω = παίζω 1 ×
1303 εἶα auf! los! 2 ×
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1304 εἶα auf! los! 2 ×
1311 ἀγκονίω Staub aufwirbeln 1 ×
1313 θυρσάδδω den Thyrsos schwingen 1 ×
1315 ὁ χορηγός Chorege, Chorausstatter 1 ×
1316 παραμπυκίδδω mit einem Haarband binden 1 ×
1318 ὁ ἔλαφος Hirsch 1 ×

ὁ κρότος Klappern, Klatschen, Applaus 1 ×
ἡ πόα Gras, Rasen 1 ×
χορωφελήτας den Chor unterstützend 1 ×

1320 πάμμαχος, ον mit aller Macht kämpfend 1 ×
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Nach Häufigkeit

8 × ἡ κύλιξ (Wein-) Becher 195. 197. 199. 203. 209. 235. 236.
841

ὁ μοχλός Hebel, Balken 246. 264. 310. 424. 428. 431. 432.
487

στύω eine Erektion haben/bekommen 152. 214. 215. 598. 869. 989. 996.
1178

7 × ἰδού sieh da! 362. 441. 851. 909. 920. 924. 925
6 × ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 506. 562. 635. 637. 797. 826

ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 876. 888. 936. 952. 1027. 1090
λῶ = θέλω 95. 981. 1105. 1162. 1163. 1188

5 × βινέω bumsen 934. 954. 966. 1092. 1180
ἡ διαλλαγή Versöhnung 932. 984. 1009. 1101. 1114
ὁ καπνός Rauch 295. 305. 311. 312. 319
κατακλίνω niederbeugen; pass. sich hinlegen 19. 904. 906. 910. 918
μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 253. 397. 433. 971. 989
τὸ μύρον Salböl, Parfum 47. 940. 942. 944. 946
τὸ πέος Penis 124. 134. 415. 928. 1012
σήμερον heute 176. 514. 685. 745. 1065

4 × ἀμέλει sicherlich, jedenfalls 164. 172. 842. 935
ἡ γνάθος Kiefer, Wange 360. 635. 657. 821
ἐκδύω ausziehen 662. 686. 920. 925
ἡ κάλπις (Wasser-) Krug, Gefäß 358. 370. 400. 539
ἡ χύτρα Tontopf 297. 308. 315. 557

3 × ἀποδέρω die Haut abziehen, schinden 739. 740. 953
ἅπτω binden; anzünden 309. 316. 365
ἄφατος, ον unsagbar 198. 1080. 1148
ὁ δεῖνα der so-und-so 921. 926. 1168
ἐμπεδόω bestätigen, bekräftigen 211. 233. 234
ἐνταυθοῖ hierhin; hier 4. 568. 570
τὸ ἔριον Wolle 571. 573. 729
κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 449. 521. 845
καλλωπίζω verschönern; med. sich schöntun, brüsten mit 44. 219. 220
κλείω 1. verschließen 2. preisen, rühmen 253. 1071. 1299
κροκωτοφορέω Safrangewänder tragen 44. 219. 220
ἡ κυνέη Helm; Mütze, Kappe 751. 754. 757
λαλέω schwatzen, reden 356. 442. 627
ἡ μαμμία Mama 878. 879. 890
ὁ μοιχός Ehebrecher 107. 212. 213
μυσίδδω = μυθίζω 94. 981. 1076
νέω 1. schwimmen 2. spinnen 3. aufhäufen 269. 373. 519
ὄζω riechen, stinken 616. 663. 687
ὁτιή = ὅτι 11. 442. 1228
πατάσσω schlagen 362. 635. 657
αἱ περιβαρίδες Frauenschuhe 45. 47. 53
ὁ πρόβουλος Angehöriger des Ratskomitees 421. 467. 609
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πρωΐ früh, morgens 612. 1065. 1174
ἡ πυρή Scheiterhaufen, Grab 269. 373. 374
ταμιεύω wirtschaften, aufbewahren; Zahlmeister sein 493. 494. 495
χάϊος, α, ον wahr, echt 90. 91. 1157
ὁ ψίαθος Binsenmatte 921. 922. 925
ὦ μέλε mein Lieber, mein Freund 56. 157. 471

2 × ἄβατος, ον unbetreten, unzugänglich 482. 807
ἀγανός, ή, όν freundlich, mild 886. 1109
ἀγοράζω auf dem Markt kaufen 556. 633
ἡ ἀγρυπνία Schlaflosigkeit 27. 761
ἄλοπος, ον ungehechelt 736. 737
ἄλουτος, ον ungewaschen 280. 881
ἄμαχος, ον unbesiegbar, unwiderstehlich; ohne zu kämp

fen
253. 1014

ἡ ἀμοργίς feiner Lachs 735. 737
ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 369. 1015
ἄντικρυς geradewegs, sofort; gegenüber 609. 1069
ἀποδύω ausziehen 1023. 1173
ἀποκλείω abschließen, ausschließen 423. 487
ἀταύρωτος, ον unverheiratet, jungfräulich 217. 218
ὁ ἄτρακτος Spindel; Pfeil 568. 571
ἡ βάλανος Eichel; Baumfrucht, Dattel 410. 413
γρύζω mucksen, einen Mucks tun 509. 656
ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 333. 685
διαπετάννυμι ausbreiten 732. 733
τὸ ἔγκυκλον Frauenmantel 113. 1162
ἡ ἔγχελυς Aal 36. 702
εἶα auf! los! 1303. 1304
ἐκκαλέω herausrufen, hervorrufen 850. 875
ἐκμοχλεύω aushebeln 429. 430
ἡ ἐμπίς Mücke, Schnake 1031. 1032
ἐνθένδε von hier 1011. 1123
ἡ ἐξωμίς ärmelloses Kleid 662. 1021
ἐπιορκέω einen Meineid schwören 914. 1238
ἐπισκευάζω ausbessern, in Stand setzen 408. 613
ἐπιτύφομαι (in Wut) entbrannt sein 221. 222
ἐπιχέζω darauf scheißen 440. 441
ὁ ἔρανος Beitrag, Fest; Gefallen 651. 653
ἔρρω zugrundegehen, weggehen; bei Homer:

umherschweifen, traurig umhergehen
336. 1240

θείνω schlagen; töten 364. 821
τὸ ἱματίδιον Kleidchen 401. 470
ὁ καλαθίσκος Körbchen 535. 579
τὸ κάλυμμα Verhüllung, Schleier, Kopftuch 530. 532
κανηφορέω einen Korb tragen 646. 1193
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ὁ κάπρος Eber 202. 1255
τὸ κάταγμα (gekrempelte) Wolle 583. 584
κατασβέννυμι auslöschen 374. 375
ἡ κατωνάκη grobes Gewand (der Sklaven) 1151. 1155
ὁ κλωστήρ Spindel; Faden, Gespinst, Knäuel 567. 571
ὁ κροκωτός safranfarbenes Gewand 51. 645
ὁ κύαμος Feldbohne 537. 690
κυέω schwanger, trächtig sein 745. 752
κυκάω rühren, mischen 489. 491
κυνέω küssen 797. 923
ὁ κυρσάνιος = νεανίας 983. 1247
ἡ λέαινα Löwin 231. 232
ληρέω töricht reden, schwätzen 744. 945
μεταστρέφω herumdrehen, verdrehen 125. 986
μηλοσφαγέω Schafe schlachten 189. 196
τὸ μῖσος Hass 792. 813
τὸ μύρτον Myrtenbeere 632. 1004
νήφω nüchtern sein 1228. 1232
ξαίνω Wolle kämmen, krempeln 536. 579
ξενίζω bewirten, als Gast aufnehmen; überraschen,

erstaunen
928. 1184

ὁ ὄρθρος Morgengrauen, Tagesanbruch 966. 1089
ὁ ὄροφος Stroh, Reet; Dach 229. 230
ὁ ὄρχις Hode 363. 963
παρατέμνω abschneiden 116. 132
παρατίλλω die Haare ausrupfen 89. 151
πλαδδιάω Unsinn schwätzen 171. 990
ὁ πολυχαρείδας der Liebste 1098. 1242
προσκινέομαι sich heranmachen 227. 228
ῥιπτάζω hin- und herwerfen 27. 28
ἡ σκυτάλη Knüttel, Keule 991. 992
ὁ σκυτοτόμος Schuster 414. 416
ὁ σπασμός Zuckung 845. 1089
τὸ σταμνίον Weinkrug 196. 199
τὸ στρῶμα Decke, Matratze 936. 1189
συνόμνυμι gemeinsam schwören 182. 1007
τὸ τέγος Dach 389. 395
ὁ τέτανος Wundstarrkrampf; Erektion 553. 846
τὸ τόμιον Opfer(tier) 186. 192
ἡ τυραννίς Tyrannenherrschaft 618. 630
ἡ τυρόκνηστις Käsereibe 231. 232
ὑπολύω lösen, (unter dem Joch) losbinden, (Schuhe)

ausziehen
216. 950

ὑπονοέω argwöhnen, vermuten 38. 1234
ὕπτιος, α, ον rücklings, rückwärts 185. 195



Einzelne Komödien: Lysistrata Nach Häufigkeit 2 ×

file: 7e884c4a7 of 2024-11-09 12:08:21 +0100 ‖ style: d0eeadf3d of 2024-09-23 23:10:00 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

ὑφαίνω weben 586. 630
φλαῦρος, α, ον = φαῦλος 1041. 1045
χαλάω lösen, entspannen 310. 419
χάσκω gähnen, klaffen 426. 629
ἡ χελιδών Schwalbe 770. 775
τὸ χιτώνιον Kleidchen 48. 150
ἡ ψῆττα Scholle 115. 131
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 703. 704
ἡ ψωλή Penis mit zurückgezogener Vorhaut 143. 979
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Alphabetisch

1 ἁ πελλάνα spart. f. Vagina? 1 ×: 996
2 ἁ ὑσπλαγίς Startschnur 1 ×: 1000
3 ἄβατος, ον unbetreten, unzugänglich 2 ×: 482. 807
4 ἄβυσσος, ον grundlos, unermesslich 1 ×: 174
5 ἀγανός, ή, όν freundlich, mild 2 ×: 886. 1109
6 ἀγανόφρων, ον freundlich 1 ×: 1289
7 ἅγιος, α, ον heilig, rein 1 ×: 262
8 ἀγκονίω Staub aufwirbeln 1 ×: 1311
9 ἁγνεύω rein sein, rein, unbefleckt leben 1 ×: 1182

10 ἀγοράζω auf dem Markt kaufen 2 ×: 556. 633
11 ἀγρότερος, η, ον = ἄγριος 1 ×: 1262
12 ἡ ἀγρυπνία Schlaflosigkeit 2 ×: 27. 761
13 ἄγχω umfassen, erdrücken, erdrosseln 1 ×: 81
14 ἡ ἀγωγή Führung, Leitung 1 ×: 758
15 ἄδολος, ον truglos, ehrlich 1 ×: 169
16 ὁ ἀ(ι)ετός Adler 1 ×: 695
17 ἄθηλος, ον ungestillt 1 ×: 881
18 ἀίδρυτος, ον unstet 1 ×: 807
19 αἱμύλος, η, ον raffiniert, gerissen 1 ×: 1268
20 ἡ ἀκαλήφη Brennnessel; Seeanemone 1 ×: 549
21 τὸ ἀκάτειον kleines Segel 1 ×: 64
22 ἀκλεής, ές ruhmlos 1 ×: 853
23 τὸ ἀκολάστημα Übermut, übermütige Tat 1 ×: 398
24 ἀκωδώνιστος, ον ungeprüft 1 ×: 485
25 ὁ ἀλάβαστ(ρ)ος Parfumgfäß 1 ×: 947
26 ἀλείφω salben, ölen, einschmieren 1 ×: 941
27 ὁ ἀλεκτρυών Hahn 1 ×: 897
28 ἡ ἀλετρίς Ehrenjungfrau, die den Opferkuchen zubereitet 1 ×: 643
29 ἄλοπος, ον ungehechelt 2 ×: 736. 737
30 ἄλουτος, ον ungewaschen 2 ×: 280. 881
31 ἁλυκός, ή, όν salzig 1 ×: 403
32 ἡ ἀλώπηξ Fuchs 1 ×: 1270
33 ἄμαχος, ον unbesiegbar, unwiderstehlich; ohne zu kämpfen 2 ×: 253. 1014
34 ἀμέλει sicherlich, jedenfalls 4 ×: 164. 172. 842. 935
35 ἀμελής, ές sorglos, achtlos 1 ×: 882
36 ἀμόργινος, ον aus feinem Flachs 1 ×: 150
37 ἡ ἀμοργίς feiner Lachs 2 ×: 735. 737
38 ἡ ἄμπελος Wein, Weinstock 1 ×: 308
39 ἀμπίσχω umfassen, verhüllen, umschließen 1 ×: 1156
40 τὰ ἀμφιδρόμια Umlauffest; Fest der Namensgebung 1 ×: 757
41 ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; ver

schieben, aufschieben
1 ×: 1096

42 ἀναβλαστάνω emporsprossen, entstehen 1 ×: 384
43 ἀναζητέω untersuchen 1 ×: 26
44 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 2 ×: 369. 1015
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45 ἀναισχυντέω unverschämt sein, sich unverschämt benehmen 1 ×: 460
46 ἀνακοινόω mitteilen, beraten mit 1 ×: 1177
47 ἀνανεύω abwinken, ablehnen 1 ×: 126
48 ἀναπέτομαι hinauf-, fortfliegen 1 ×: 106
49 ἀναπτερόω die Federn aufrichten: beflügeln, erregen 1 ×: 666
50 ἀνάπτω befestigen, aufhängen; anzünden 1 ×: 774
51 ἀνασπάω emporziehen, ausreißen 1 ×: 1198
52 ἀνασῴζω retten, in Sicherheit bringen 1 ×: 141
53 ἀναφλάω masturbieren 1 ×: 1099
54 ἀνερωτάω befragen 1 ×: 484
55 ἀνηβάω wieder jung werden 1 ×: 666
56 ἀνθέω blühen 1 ×: 1257
57 ἀνθρακεύω zu Holzkohle verbrennen 1 ×: 340
58 ὁ ἄνθραξ (Holz-) Kohle 1 ×: 315
59 ἀνοργίαστος, ον ohne Mysterienriten 1 ×: 898
60 ἀντακροάομαι im Gegenzug hören 1 ×: 527
61 ἀντεισφέρω im Gegenzug einbringen 1 ×: 654
62 ἄντικρυς geradewegs, sofort; gegenüber 2 ×: 609. 1069
63 ἀντιμισέω widerhassen 1 ×: 816
64 ἀντισιωπάω im Gegenzug schweigen 1 ×: 528
65 ὁ ἀντισπασμός Krampf 1 ×: 967
66 ἀνώνυμος, ον namenlos, ruhmlos 1 ×: 854
67 ἀπαιτέω (zurück‑) fordern 1 ×: 1167
68 ἀπαράτιλτος, ον ungezupft, nicht epiliert 1 ×: 279
69 ἡ ἀπειλή Prahlerei, Drohung 1 ×: 249
70 ἀποδέρω die Haut abziehen, schinden 3 ×: 739. 740. 953
71 ἀποδύω ausziehen 2 ×: 1023. 1173
72 ἀποκλείω abschließen, ausschließen 2 ×: 423. 487
73 ἀπολέγω auslesen; ablehnen 1 ×: 576
74 ἀπολισθάνω abgleiten 1 ×: 678
75 ἀπόμνυμι abschwören, unter Eid leugnen 1 ×: 903
76 ἀποπυτίζω herausspritzen 1 ×: 205
77 ἡ ἀπορρώξ Ausbruch, Ausfluss, Fragment 1 ×: 811
78 ἀποσείω abschütteln 1 ×: 670
79 ἀποτίλλω ausreißen, das Haar ausreißen 1 ×: 578
80 ἀποψάω abwischen 1 ×: 1035
81 ἀποψιλόω enthaaren, entblößen 1 ×: 828
82 ἀποψωλέω die Vorhaut zurückziehen 1 ×: 1136
83 ἅπτω binden; anzünden 3 ×: 309. 316. 365
84 ἀράσσω zerschmettern, zerschlagen; anklopfen 1 ×: 459
85 τὸ ἀργυρίδιον = ἀργύριον 1 ×: 1050
86 ἡ ἄρκτος Bär; Norden 1 ×: 645
87 ἡ ἄρκυς Netz, Fallstrick 1 ×: 790
88 ἁρπαλέος, α, ον gierig; eifrig; erwünscht, lockend, anziehend 1 ×: 331
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89 ἄρρηκτος, ον unzerbrechlich 1 ×: 182
90 ἀρρηφορέω die Symbole der Athena Polias in der Prozession

tragen
1 ×: 641

91 ὁ ἄρτος Brot (laib) 1 ×: 1207
92 ὁ ἀρχηγέτης erster Anführer, Gründer 1 ×: 643
93 ἀσκητικός, ή, όν zum Training, zum Sport gehörig 1 ×: 1085
94 τὸ ᾆσμα Lied, Gesang 1 ×: 1244
95 ἀταύρωτος, ον unverheiratet, jungfräulich 2 ×: 217. 218
96 ὁ ἄτρακτος Spindel; Pfeil 2 ×: 568. 571
97 αὐθαδικός, ή, όν arrogant, selbstherrlich 1 ×: 1116
98 αὐθήμερος, ον am selben Tag 1 ×: 114
99 αὖθι dort, auf der Stelle, sogleich 1 ×: 66

100 τὸ αὐλίον Stall 1 ×: 721
101 αὖος, η, ον trocken; dumpf 1 ×: 385
102 αὖτε wiederum, andererseits 1 ×: 1296
103 ἀϋτέω schreien 1 ×: 717
104 αὐτοδάξ mit den Zähnen, bissig 1 ×: 687
105 αὐτομολέω überlaufen 1 ×: 723
106 αὐτόχειρ eigenhändig; mörderisch; selbstmörderisch 1 ×: 269
107 αὐτόχθων, ον eingeboren, landentsprossen 1 ×: 1082
108 ἄφατος, ον unsagbar 3 ×: 198. 1080. 1148
109 ὁ ἀφρός Schaum 1 ×: 1257
110 ἀψάλακτος, ον unberührt, ungestraft 1 ×: 275
111 ἄψηκτος,ον ungegerbt 1 ×: 657
112 τὸ βαλανεῖον Bad, Badezimmer 1 ×: 574
113 βαλανεύω das Badewasser erhitzen 1 ×: 337
114 ἡ βάλανος Eichel; Baumfrucht, Dattel 2 ×: 410. 413
115 τὸ βαλλάντιον (Geld-) Beutel 1 ×: 1053
116 βάπτω eintauchen; färben 1 ×: 51
117 βδελύττομαι sich ekeln vor, verabscheuen 1 ×: 795
118 βδύλλω fürchten, sich entsetzen vor 1 ×: 354
119 βινέω bumsen 5 ×: 934. 954. 966. 1092. 1180
120 βινητιάω bumsen wollen 1 ×: 715
121 ἡ βληχώ Polei 1 ×: 89
122 βλιμάζω begrapschen, (unzüchtig) betasten 1 ×: 1164
123 βλίττω den Honig aus dem Bienenstock holen 1 ×: 475
124 βουβωνιάω geschwollene Schamdrüsen haben 1 ×: 987
125 βρενθύομαι sich brüsten, stolz gebärden 1 ×: 887
126 βρύκω beißen, verschlingen 1 ×: 301
127 βωστρέω zu Hilfe rufen 1 ×: 685
128 γεννικός, ή, όν = γενναῖος 1 ×: 1070
129 ἡ γένυς Kiefer; Schärfe, Schneide 1 ×: 1257
130 ἡ γερουσία Ältestenversammlung, Senat 1 ×: 980
131 ἡ γλαύξ Käuzchen 1 ×: 760
132 γλυκερός, ά, όν = γλυκύς 1 ×: 971



Einzelne Komödien: Lysistrata Alphabetisch γλ-εκ

file: 7e884c4a7 of 2024-11-09 12:08:21 +0100 ‖ style: d0eeadf3d of 2024-09-23 23:10:00 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

133 γλυκύθυμος, ον von angenehmem Wesen 1 ×: 551
134 ἡ γνάθος Kiefer, Wange 4 ×: 360. 635. 657. 821
135 ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 6 ×: 506. 562. 635. 637. 797. 826
136 γρύζω mucksen, einen Mucks tun 2 ×: 509. 656
137 δαί = δή 1 ×: 136
138 δαίω I. anzünden, anbrennen II. teilen 1 ×: 1284
139 τὸ δακτυλίδιον kleiner Ring 1 ×: 417
140 ὁ δακτύλιος Ring 1 ×: 1027
141 ὁ δάκτυλος Finger 1 ×: 365
142 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen,

einen Kredit aufnehmen
1 ×: 1056

143 δειδίσσομαι erschrecken 1 ×: 564
144 ὁ δεῖνα der so-und-so 3 ×: 921. 926. 1168
145 δεκέτης zehnjährig 1 ×: 643
146 τὸ δελφάκιον Ferkel 1 ×: 1061
147 δέρω die Haut abziehen, schinden 1 ×: 158
148 δηϊόω vernichten, verwüsten 1 ×: 1146
149 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 2 ×: 333. 685
150 διαγράφω durchschreiben, durchstreichen 1 ×: 676
151 διαδιδράσκω fortlaufen, entkommen 1 ×: 719
152 ἡ διαλλαγή Versöhnung 5 ×: 932. 984. 1009. 1101. 1114
153 διαξαίνω durchwalken, zerfetzen 1 ×: 578
154 διαπετάννυμι ausbreiten 2 ×: 732. 733
155 διαστάζω vergießen 1 ×: 774
156 διατριπτικός, ή, όν zum Einreiben geeignet 1 ×: 943
157 δίδυμος, η, ον doppelt; Subst. Zwilling 1 ×: 1281
158 διποδιάζω die διποδία (spart. Tanz) tanzen 1 ×: 1243
159 δρυπεπής, ές am Baum gereift 1 ×: 564
160 δυσκολαίνω schlechtgelaunt sein 1 ×: 887
161 τὸ δωμάτιον Zimmer 1 ×: 160
162 ἐγκαθαρμόζω einfügen, einpassen 1 ×: 681
163 ἐγκαθεύδω in etw. schlafen, im Bett liegen 1 ×: 614
164 ἐγκαθίημι hinunterlassen 1 ×: 308
165 ἐγκαταμείγνυμι vermischen 1 ×: 581
166 τὸ ἔγκυκλον Frauenmantel 2 ×: 113. 1162
167 ἐγχάσκω grinsen, auslachen 1 ×: 271
168 ἡ ἔγχελυς Aal 2 ×: 36. 702
169 ἡ ἔγχουσα = ἄγχουσα rote Schminke, Rouge 1 ×: 48
170 εἶα auf! los! 2 ×: 1303. 1304
171 ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 1 ×: 654
172 ἐκδύω ausziehen 4 ×: 662. 686. 920. 925
173 ἕκητι mit Hilfe von, wegen 1 ×: 306
174 ἐκκαλέω herausrufen, hervorrufen 2 ×: 850. 875
175 ἐκκοκκίζω eigtl. ausleeren, entkernen, h. verstauchen 1 ×: 364
176 ἐκλάμπω aufleuchten, aufscheinen 1 ×: 387
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177 ἐκμοχλεύω aushebeln 2 ×: 429. 430
178 ἐκπειράομαι erkunden, versuchen 1 ×: 1113
179 ἐκπίνω austrinken 1 ×: 114
180 ἐκπλύνω auswaschen, gründlich waschen 1 ×: 575
181 ἐκποκίζω (Wolle) auskämmen 1 ×: 448
182 ἐκπορίζω liefern, beschaffen 1 ×: 421
183 ἐκραβδίζω auspeitschen, herausschlagen 1 ×: 576
184 ἐκσκαλεύω auskratzen, ausscharren 1 ×: 1028
185 ἐκτραχηλίζω den Hals brechen, herabwerfen, ins Unglück stür

zen
1 ×: 705

186 ἐκχέω ausgießen, vergießen 1 ×: 940
187 ἡ ἐλαία Olive 1 ×: 255
188 ἐλασσόω verkleinern, pass. unterliegen 1 ×: 1260
189 ὁ ἔλαφος Hirsch 1 ×: 1318
190 ἔμπαλιν rückwärts, zurück 1 ×: 1046
191 ἐμπεδόω bestätigen, bekräftigen 3 ×: 211. 233. 234
192 ἡ ἐμπίς Mücke, Schnake 2 ×: 1031. 1032
193 ἐμπόδιος, ον hinderlich 1 ×: 531
194 ἐμπυρεύω (ἐμπυρίζω) anzünden; rösten 1 ×: 372
195 ἐναρμόζω einpassen, einfügen 1 ×: 413
196 ἔνθεν woher 1 ×: 625
197 ἐνθένδε von hier 2 ×: 1011. 1123
198 ἐνθριόω in ein Feigenblatt einwickeln, einhüllen 1 ×: 663
199 ἐνίημι hineinschicken, -werfen 1 ×: 465
200 ἐνίστημι hineinstellen, einführen 1 ×: 268
201 ἐνόρχης unkastriert, mit Hoden 1 ×: 661
202 ἐνουρέω hineinpinkeln 1 ×: 402
203 ἐνταυθοῖ hierhin; hier 3 ×: 4. 568. 570
204 ἐντέμνω einschneiden; opfern 1 ×: 192
205 τὸ ἔντερον Eingeweide 1 ×: 367
206 ἐντίκτω darin gebären, darin hervorbringen 1 ×: 553
207 ἐντρίβω einreiben, auftragen, parfümieren 1 ×: 149
208 ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 1 ×: 1278
209 ἐξαμάω ganz abmähen 1 ×: 367
210 ἐξαμπρεύω hinaufziehen 1 ×: 289
211 ἐξανθίζω bunt bemalen 1 ×: 43
212 ἐξεγείρω aufwecken 1 ×: 315
213 ἐξεπαίρω auffordern, motivieren 1 ×: 623
214 ἐξηπεροπεύω ganz täuschen, verführen 1 ×: 840
215 ἐξιπόω auspressen, niederdrücken 1 ×: 291
216 ἐξόλλυμι ganz vernichten 1 ×: 35
217 ἐξοπλίζω vollständig bewaffnen 1 ×: 454
218 ἡ ἐξωμίς ärmelloses Kleid 2 ×: 662. 1021
219 ἐπαΐσσω losstürzen; drauflosschwingen 1 ×: 803
220 ἐπαναίρω erheben 1 ×: 512
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221 ἐπαναμένω erwarten 1 ×: 74
222 ἐπαποδύομαι sich zu etw. ausziehen, vorbereiten 1 ×: 615
223 ἐπιγλωσσάομαι schmähen, lästern 1 ×: 37
224 ἐπιλήσμων, ον vergesslich 1 ×: 1288
225 ὁ ἐπιμάρτυς Zeuge 1 ×: 1287
226 ἐπιορκέω einen Meineid schwören 2 ×: 914. 1238
227 ἐπισκευάζω ausbessern, in Stand setzen 2 ×: 408. 613
228 ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 6 ×: 876. 888. 936. 952. 1027. 1090
229 ἐπιτύφομαι (in Wut) entbrannt sein 2 ×: 221. 222
230 ἐπιχέζω darauf scheißen 2 ×: 440. 441
231 ἐπιχέω darüber gießen, überschütten 1 ×: 197
232 ἐπόμνυμι mitschwören, nachschwören; schwören bei 1 ×: 211
233 ἔποχος, ον reitend auf, sattelfest 1 ×: 677
234 ὁ ἔποψ Wiedehopf 1 ×: 771
235 ἐραννός, ή, όν lieblich 1 ×: 1296
236 ὁ ἔρανος Beitrag, Fest; Gefallen 2 ×: 651. 653
237 ἐρεθίζω reizen, anstacheln 1 ×: 475
238 τὸ ἔριον Wolle 3 ×: 571. 573. 729
239 ὁ ἑρμοκοπίδης Hermenverstümmler 1 ×: 1094
240 ἔρρω zugrundegehen, weggehen; bei Homer: umher

schweifen, traurig umhergehen
2 ×: 336. 1240

241 τὸ ἔσθος Gewand 1 ×: 1096
242 ὁ ἑσμός eigtl. Bienenschwarm, übh. Schar 1 ×: 353
243 ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 1 ×: 701
244 τὸ ἔτνος Brei 1 ×: 1061
245 εὐχροέω gesund aussehen 1 ×: 80
246 εὔχροος, ον wohlgefärbt, mit gesunder Farbe 1 ×: 205
247 εὐωχέω bewirten; med. sich bewirten lassen, schmausen 1 ×: 1224
248 ἕψω kochen 1 ×: 946
249 τὸ ζώνιον Gürtelchen 1 ×: 72
250 ζωπυρέω anfachen 1 ×: 683
251 ἡγέχορος, ον den Reigen führend 1 ×: 1281
252 ἡλιάζομαι Volksrichter, Geschworener sein 1 ×: 380
253 ὁ ἡμεροσκόπος Späher, Tageswächter 1 ×: 849
254 θείνω schlagen; töten 2 ×: 364. 821
255 θεοείκελος, ον göttergleich 1 ×: 1252
256 θερμόω erhitzen 1 ×: 1079
257 θήγω wetzen, schärfen 1 ×: 1256
258 θηροκτόνος, ον Tiere tötend 1 ×: 1262
259 θλίβω drücken, pressen, bedrängen 1 ×: 314
260 θύρασι draußen 1 ×: 353
261 θυρσάδδω den Thyrsos schwingen 1 ×: 1313
262 ὁ θωμός Haufe, Schober 1 ×: 973
263 θωπικός, ή, όν schmeichlerisch 1 ×: 1037
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264 ἰδού sieh da! 7 ×: 362. 441. 851. 909. 920. 924.
925

265 ἰήϊος, α, ον der mit iē angerufen wird; trauervoll 1 ×: 1281
266 τὸ ἱματίδιον Kleidchen 2 ×: 401. 470
267 ἡ ἰσχαδόπωλις Feigenverkäuferin 1 ×: 564
268 ἡ ἰσχάς getrocknete Feige 1 ×: 647
269 ἴσχω (zurück-, fest-) halten 1 ×: 505
270 ὁ ἴυγξ Wendehals; Betörung, Verlangen 1 ×: 1110
271 καθαγίζω weihen 1 ×: 238
272 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 3 ×: 449. 521. 845
273 ὁ καλαθίσκος Körbchen 2 ×: 535. 579
274 καλλωπίζω verschönern; med. sich schöntun, brüsten mit 3 ×: 44. 219. 220
275 τὸ κᾶλον Holz 1 ×: 1253
276 ἡ κάλπις (Wasser-) Krug, Gefäß 4 ×: 358. 370. 400. 539
277 τὸ κάλυμμα Verhüllung, Schleier, Kopftuch 2 ×: 530. 532
278 καματήριος, α, ον ermüdend; ermüdet 1 ×: 542
279 κανηφορέω einen Korb tragen 2 ×: 646. 1193
280 ὁ κάνθαρος Mistkäfer; Trinkgefäß 1 ×: 695
281 ὁ κανθήλιος Lastesel 1 ×: 290
282 τὸ καπηλεῖον Kramladen, Krämer 1 ×: 427
283 ὁ κάπηλος Krämer, Kleinhändler 1 ×: 466
284 ὁ καπνός Rauch 5 ×: 295. 305. 311. 312. 319
285 ὁ κάπρος Eber 2 ×: 202. 1255
286 τὸ κάρφος Reisig, dürrer Zweig 1 ×: 474
287 τὸ κάταγμα (gekrempelte) Wolle 2 ×: 583. 584
288 κατακαίω verbrennen, abbrennen 1 ×: 1218
289 κατακλίνω niederbeugen; pass. sich hinlegen 5 ×: 19. 904. 906. 910. 918
290 καταμείγνυμι darunter mischen 1 ×: 580
291 καταπίνω verschlucken, trinken 1 ×: 564
292 καταπνέω herabblasen, herabwehen; inspirieren 1 ×: 552
293 καταπύγων, ον schwul 1 ×: 776
294 καταράομαι verfluchen 1 ×: 815
295 κατάρατος, ον verflucht 1 ×: 530
296 κατάρχω anfangen; bes. das Opfer beginnen 1 ×: 639
297 κατασβέννυμι auslöschen 2 ×: 374. 375
298 κατασπάω herabziehen 1 ×: 725
299 κατατείνω ausstrecken, sich anstrengen, sich bemühen 1 ×: 965
300 κατείβω vergießen 1 ×: 127
301 κατειλυσπάομαι sich herunterwinden 1 ×: 722
302 ἡ κατωνάκη grobes Gewand (der Sklaven) 2 ×: 1151. 1155
303 ὁ κέλης Rennpferd, Renner; Schnellsegler 1 ×: 60
304 ὁ κεραμών Töpferei, Getöpfertes 1 ×: 200
305 κικκαβάζω wie eine Eule schreien 1 ×: 761
306 ἡ κίστη Kiste, Kasten 1 ×: 1184
307 ὁ κλάδος Zweig 1 ×: 632
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308 τὸ κλεῖθρον Riegel, Schließbalken 1 ×: 264
309 κλείω 1. verschließen 2. preisen, rühmen 3 ×: 253. 1071. 1299
310 τὸ κλινίδιον Bettchen 1 ×: 916
311 ὁ κλωστήρ Spindel; Faden, Gespinst, Knäuel 2 ×: 567. 571
312 κνεφαῖος, ον finster, dunkel, in der Dämmerung 1 ×: 327
313 τὸ κνώδαλον wildes Tier 1 ×: 476
314 ὁ κόθορνος Stiefel, Kothurn 1 ×: 657
315 ὁ κόνδυλος Knöchel; Ohrfeige 1 ×: 366
316 ὁ κονίσαλος Staubwirbel, phallischer Dämon 1 ×: 982
317 ὁ κόπος Mühe, Müdigkeit, Erschöpfung 1 ×: 542
318 κοπραγωγέω Mist tragen 1 ×: 1174
319 ὁ κοράκινος kleiner Meeresfisch 1 ×: 560
320 ἡ κορκορυγή Getöse, Lärm 1 ×: 491
321 ὁ κορμός Baumstamm, Strunk 1 ×: 255
322 κριηδόν wie ein Widder 1 ×: 309
323 ἡ κρόκη Woll(flock)e, Faden 1 ×: 896
324 τὸ κροκωτίδιον gelbes Kleidchen 1 ×: 47
325 ὁ κροκωτός safranfarbenes Gewand 2 ×: 51. 645
326 κροκωτοφορέω Safrangewänder tragen 3 ×: 44. 219. 220
327 τὸ κρόμμυον Zwiebel 1 ×: 798
328 ὁ κρότος Klappern, Klatschen, Applaus 1 ×: 1318
329 κρούω schlagen, klatschen 1 ×: 823
330 κρώζω krächzen 1 ×: 506
331 ὁ κύαθος Schöpfkelle 1 ×: 444
332 ὁ κύαμος Feldbohne 2 ×: 537. 690
333 κυέω schwanger, trächtig sein 2 ×: 745. 752
334 κυκάω rühren, mischen 2 ×: 489. 491
335 ἡ κύλιξ (Wein-) Becher 8 ×: 195. 197. 199. 203. 209. 235.

236. 841
336 κυλοιδιάω geschwollene Augen haben 1 ×: 472
337 ἡ κυναλώπηξ Hundefuchs 1 ×: 957
338 ἡ κυνέη Helm; Mütze, Kappe 3 ×: 751. 754. 757
339 κυνέω küssen 2 ×: 797. 923
340 ὁ κυνηγός Jäger 1 ×: 1272
341 κυπτάζω herumlungern, umherspähen, herumblicken 1 ×: 17
342 ὁ κυρσάνιος = νεανίας 2 ×: 983. 1247
343 ὁ κύσθος weibliche Scham 1 ×: 1158
344 κωκύω klagen, jammern 1 ×: 1222
345 ὁ κωμήτης, ἡ κωμῆτις Dörfler, Dorfbewohner, Bewohner desselben

Stadtviertels
1 ×: 5

346 ἡ λαβή Griff, Haltegriff 1 ×: 671
347 λαγοθηρέω Hasen jagen 1 ×: 789
348 λάζυμαι = λάζομαι = λαμβάνω 1 ×: 209
349 λακτίζω treten, stampfen 1 ×: 799
350 λαλέω schwatzen, reden 3 ×: 356. 442. 627
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351 τὸ λάχανον Gemüse 1 ×: 557
352 ἡ λέαινα Löwin 2 ×: 231. 232
353 ὁ λέκιθος Brei 1 ×: 562
354 λευκόπους weißfüßig, barfüßig 1 ×: 664
355 ἡ λήμη Augenentzündung, Gerstenkorn 1 ×: 301
356 ληρέω töricht reden, schwätzen 2 ×: 744. 945
357 ὁ λῆρος Unfug, Geschwätz 1 ×: 860
358 ἡ λιγνύς (dicker) Qualm, Flugasche, Rauch (mit Feuer

darin)
1 ×: 319

359 λιπαρής, ές fest, beharrlich 1 ×: 673
360 λισσάνιος, α, ον = ἀγαθός 1 ×: 1171
361 ἡ λόχμη Gebüsch, Dickicht 1 ×: 800
362 ὁ λύκος Wolf 1 ×: 629
363 λυσσάω rasend, wahnsinnig sein 1 ×: 298
364 τὸ λύχνον Lampe, Leuchter 1 ×: 828
365 λυχνοφορέω Lampen tragen 1 ×: 1003
366 λῶ = θέλω 6 ×: 95. 981. 1105. 1162. 1163.

1188
367 ἡ μαῖα Mütterchen; Stiefmutter; Hebamme 1 ×: 746
368 μαιεύομαι Hebamme sein 1 ×: 695
369 μαινάς rasend, mänadisch 1 ×: 1284
370 ἡ μάλη Achsel 1 ×: 985
371 ἡ μαμμία Mama 3 ×: 878. 879. 890
372 μάσσω kneten, formen 1 ×: 601
373 ὁ μαστιγίας Taugenichts, Galgenstrick 1 ×: 1240
374 μεγαλόπετρος, ον auf großem Felsen 1 ×: 482
375 ὁ μεδέων Herrscher 1 ×: 834
376 μελάμπυγος, ον schwarzhintrig, mannhaft 1 ×: 803
377 ἡ μελιτοῦττα Honigkuchen 1 ×: 601
378 μεταστρέφω herumdrehen, verdrehen 2 ×: 125. 986
379 ὁ μέτοικος Metöke, ansässiger Ortsfremder 1 ×: 580
380 μηκύνω verlängern, lange reden 1 ×: 1132
381 τὸ μῆλον I. Schaf; II. Apfel 1 ×: 155
382 μηλοσφαγέω Schafe schlachten 2 ×: 189. 196
383 μητρίδιος, α, ον Samen enthaltend 1 ×: 549
384 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 5 ×: 253. 397. 433. 971. 989
385 μισθόω vermieten; med. mieten 1 ×: 958
386 τὸ μῖσος Hass 2 ×: 792. 813
387 μνησικακέω sich an Unrecht erinnern, nachtragend sein 1 ×: 590
388 μοιμυάω Grimassen schneiden, die Lippen zusammenknei

fen
1 ×: 126

389 ὁ μοιχός Ehebrecher 3 ×: 107. 212. 213
390 μονοκοιτέω allein schlafen 1 ×: 592
391 μουσόομαι (musisch) gebildet sein 1 ×: 1127
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392 ὁ μοχλός Hebel, Balken 8 ×: 246. 264. 310. 424. 428. 431.
432. 487

393 μυρίζω salben, cremen 1 ×: 938
394 τὸ μύρον Salböl, Parfum 5 ×: 47. 940. 942. 944. 946
395 τὸ μύρτον Myrtenbeere 2 ×: 632. 1004
396 μυσαρός, ά, όν (μυσερός) hassenswert, schmutzig, ekelhaft 1 ×: 340
397 μυσίδδω = μυθίζω 3 ×: 94. 981. 1076
398 ἡ νεᾶνις Mädchen 1 ×: 85
399 νευρόω die Muskeln anspannen 1 ×: 1078
400 ὁ νέφρος Niere 1 ×: 962
401 νέω 1. schwimmen 2. spinnen 3. aufhäufen 3 ×: 269. 373. 519
402 νήφω nüchtern sein 2 ×: 1228. 1232
403 νυμφικός, ή, όν bräutlich 1 ×: 378
404 νυνδή = νῦν 1 ×: 327
405 ξαίνω Wolle kämmen, krempeln 2 ×: 536. 579
406 ξενίζω bewirten, als Gast aufnehmen; überraschen,

erstaunen
2 ×: 928. 1184

407 τὸ ξιφίδιον Dolch 1 ×: 53
408 ἡ ξυστίς bodenlanges, weiches Gewand 1 ×: 1190
409 ὀδάξ mit den Zähnen 1 ×: 301
410 ἡ ὀδύνη Schmerz, Unglück 1 ×: 164
411 ὁ ὄζος Zweig, Sprössling 1 ×: 943
412 ὄζω riechen, stinken 3 ×: 616. 663. 687
413 οἰζυρός, ά, όν kläglich, elend 1 ×: 948
414 οἰκουρός, όν das Haus hütend, Hausherr 1 ×: 759
415 ἡ οἰσπώτη Schafdung 1 ×: 575
416 ὀκτωδάκτυλος, ον acht Finger breit 1 ×: 109
417 ὁ ὄλισβος Dildo 1 ×: 109
418 ἡ ὀλολυγή Schrei 1 ×: 240
419 ἡ ὀπή Öffnung, Loch, bes. Kamin 1 ×: 720
420 ὀπτάω braten, backen 1 ×: 839
421 ὀργάω anschwellen, strotzen; eifrig, aufgeregt sein; ver

langen
1 ×: 1113

422 τὰ ὄργια Mysterien, Riten 1 ×: 832
423 τὸ ὀρθοστάδιον gürtelloses Unterkleid 1 ×: 45
424 ὄρθριος, α, ον morgendlich, früh 1 ×: 60
425 ὁ ὄρθρος Morgengrauen, Tagesanbruch 2 ×: 966. 1089
426 ὁρκόω schwören lassen, vereidigen 1 ×: 187
427 ὁ ὁρμαθός Kette, Girlande, Schwarm 1 ×: 647
428 ὁ ὅρμος Halskette; Reede, Hafen; Zuflucht 1 ×: 408
429 τὸ ὄρνεον = ὄρνις 1 ×: 776
430 ὁ ὄροφος Stroh, Reet; Dach 2 ×: 229. 230
431 ὁ ὄρρος Steiß, Hintern 1 ×: 964
432 ὁ ὄρχις Hode 2 ×: 363. 963
433 ὀσφραίνομαι riechen 1 ×: 618
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434 ἡ ὀσφύς Hüfte, Flanke 1 ×: 964
435 ὁτιή = ὅτι 3 ×: 11. 442. 1228
436 ὀτοτύζω jammern, klagen 1 ×: 520
437 ὀττεύομαι vorausahnen, prophezeien, nach Vorzeichen

schauen; abbitten
1 ×: 597

438 οὐδέπω noch nicht 1 ×: 1158
439 οὐκ ἐτός kein Wunder 1 ×: 138
440 ἡ ὀφρῦς Braue 1 ×: 8
441 παγγλυκερός, ά, όν ganz süß 1 ×: 970
442 παγκαταπύγων, ον ganz schwul 1 ×: 137
443 παγκατάρατος, ον ganz verflucht 1 ×: 588
444 ἡ παιγνία Spiel 1 ×: 700
445 παιδοτροφέω Kinder aufziehen 1 ×: 956
446 πακτόω befestigen, zustopfen, schließen 1 ×: 265
447 ὁ παλαιστής Ringkämpfer 1 ×: 1083
448 παμβδελυρός, ά, όν ganz eklig 1 ×: 969
449 πάμμαχος, ον mit aller Macht kämpfend 1 ×: 1320
450 παμμυσαρός, ά, όν ganz schändlich 1 ×: 969
451 πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 1 ×: 12
452 πανταχοῖ überallhin 1 ×: 1230
453 πανώλεθρος, ον ganz vernichtet 1 ×: 1039
454 παππῷος, α, ον großväterlich 1 ×: 653
455 παραγράφω daneben-, dazuschreiben 1 ×: 513
456 παράκειμαι neben, bei etw. liegen 1 ×: 1048
457 παραμπυκίδδω mit einem Haarband binden 1 ×: 1316
458 παραπλήττω wahnsinnig, verrückt sein 1 ×: 831
459 παρατέμνω abschneiden 2 ×: 116. 132
460 παρατίλλω die Haare ausrupfen 2 ×: 89. 151
461 παραφαίνω daneben zeigen 1 ×: 183
462 παραχωρέω Platz machen, weichen; zugeben, zulassen 1 ×: 1216
463 παροράω bemerken; verachten 1 ×: 156
464 ὁ πάταγος das Krachen, Dröhnen 1 ×: 328
465 πατάσσω schlagen 3 ×: 362. 635. 657
466 πατέομαι kosten, essen, zehren 1 ×: 440
467 ἡ παῦλα Ruhe, Rast; Ende 1 ×: 772
468 πεκτέω scheren 1 ×: 685
469 ἡ πέλτη kleiner Rundschild 1 ×: 563
470 τὸ πέος Penis 5 ×: 124. 134. 415. 928. 1012
471 περιβαίνω herumgehen, (schützend) umschreiten 1 ×: 979
472 αἱ περιβαρίδες Frauenschuhe 3 ×: 45. 47. 53
473 περιέργω umfassen, ringsum halten 1 ×: 810
474 περικατάγνυμι ringsum abbrechen 1 ×: 357
475 περιπατέω spazierengehen, umherwandeln 1 ×: 709
476 περιρραίνω besprengen, bespritzen 1 ×: 1130
477 ἡ περιστερά Taube 1 ×: 755
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478 περιτίθημι umlegen, gewähren 1 ×: 533
479 περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 1 ×: 756
480 περιφύσητος, ον umweht, umblasen 1 ×: 323
481 πηλίκος, η, ον wie groß? wie alt? 1 ×: 23
482 πιλέω zusammendrücken, filzen, verfestigen 1 ×: 577
483 ὁ πῖλος (Filz-) Mütze 1 ×: 562
484 πινάω schmutzig sein 1 ×: 279
485 πλαδδιάω Unsinn schwätzen 2 ×: 171. 990
486 πλέκω flechten 1 ×: 790
487 ὁ πλεύμων Lunge; Qualle 1 ×: 367
488 ἡ πόα Gras, Rasen 1 ×: 1318
489 ποδαπός, ή, όν (auch ποτα

πός)
woher? von welcher Art? 1 ×: 85

490 ὁ πόκος Schur, Wolle 1 ×: 574
491 πολιοῦχος, ον stadterhaltend, stadtschützend 1 ×: 345
492 πολύπειρος, ον erfahren 1 ×: 1109
493 ὁ πολυχαρείδας der Liebste 2 ×: 1098. 1242
494 πονωπονηρός, ον ganz elend 1 ×: 350
495 ἡ πόρδαλις (πάρδαλις) Leopard 1 ×: 1015
496 πορπακίζομαι einen Schild tragen 1 ×: 106
497 ποτάομαι = πέτομαι 1 ×: 1013
498 τὸ πρᾶγος = πρᾶγμα 1 ×: 706
499 τὸ πρέμνον Baumstumpf, Stamm 1 ×: 267
500 πρεπτός, ή, όν ausgezeichnet, hervorragend 1 ×: 1297
501 πρέσβα ehrwürdig 1 ×: 1102
502 ὁ πρηστήρ Orkan, Tornado 1 ×: 974
503 ὁ πρόβουλος Angehöriger des Ratskomitees 3 ×: 421. 467. 609
504 προκρούω attackieren, sich heranmachen 1 ×: 1252
505 προοφείλω vorher schulden 1 ×: 648
506 τὰ προπύλαια Eingang, Tor 1 ×: 265
507 προσαιτέω zusätzlich fordern; anbetteln 1 ×: 1141
508 προσέτι außerdem 1 ×: 655
509 τὸ προσκεφάλαιον Kissen 1 ×: 926
510 προσκινέομαι sich heranmachen 2 ×: 227. 228
511 προσόζω riechen nach 1 ×: 206
512 προσταλαιπωρέω ausharren 1 ×: 766
513 προὔργου vorteilhaft, nützlich 1 ×: 20
514 προφαίνω vorzeigen; pass. erscheinen 1 ×: 1295
515 προφασίζομαι Ausflüchte machen, etw. als Vorwand nehmen 1 ×: 756
516 ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 1 ×: 981
517 πρώην gerade; vorgestern 1 ×: 720
518 πρωΐ früh, morgens 3 ×: 612. 1065. 1174
519 ὁ πρωκτός Hintern 1 ×: 1148
520 ἡ πτέρυξ Flügel, Schwinge 1 ×: 774
521 πτήσσω tr. erschrecken; intr. sich (vor Angst) ducken 1 ×: 770
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522 ἡ πυγή Gesäß, Po 1 ×: 82
523 ἡ πυρή Scheiterhaufen, Grab 3 ×: 269. 373. 374
524 τὸ πυρίδιον Feuerchen, Funken 1 ×: 1206
525 ὁ πυρός Weizen 1 ×: 1211
526 ῥαβδίζω mit einem Stock schlagen 1 ×: 587
527 ἡ ῥάχις Rückgrat; Bergkamm 1 ×: 314
528 ῥιπτάζω hin- und herwerfen 2 ×: 27. 28
529 ὁ ῥοπαλισμός Erektion 1 ×: 553
530 ὁ ῥυάχετος Masse, Pöbel 1 ×: 170
531 τὸ ῥύμμα Lauge, Seife 1 ×: 377
532 ῥυπάω schmutzig sein 1 ×: 279
533 ὁ ῥύπος Schmutz 1 ×: 1198
534 ἡ σάθη Glied 1 ×: 1119
535 ὁ σάκανδρος Schamhaar 1 ×: 824
536 ὁ σάκκος Sack, Beutel 1 ×: 1209
537 σαπρός, ά, όν verrottet, faul, morsch 1 ×: 378
538 σήμερον heute 5 ×: 176. 514. 685. 745. 1065
539 ὁ σής Motte 1 ×: 730
540 σιμός, ή, όν stumpfnasig 1 ×: 288
541 ἡ σισύρα Ziegenhaardecke, -mantel 1 ×: 933
542 τὸ σκόρ(ο)δον Knoblauch 1 ×: 690
543 ἡ σκοροδοπανδοκευτριαρ

τόπωλις
Knoblauchbrotwirtin 1 ×: 458

544 σκυθρωπάζω finster, ernst blicken 1 ×: 7
545 σκυθρωπός, (ή,) όν finster, griesgrämig 1 ×: 707
546 σκυλεύω dem toten Feind die Rüstung ausziehen, ausplün

dern, rauben
1 ×: 461

547 ἡ σκυτάλη Knüttel, Keule 2 ×: 991. 992
548 σκύτινος, η, ον ledern, aus Leder 1 ×: 110
549 ὁ σκυτοτόμος Schuster 2 ×: 414. 416
550 ὁ σκῶλος Dorn; Spitzpfahl 1 ×: 810
551 ἡ σορός Urne, Sarg 1 ×: 600
552 ὁ σπασμός Zuckung 2 ×: 845. 1089
553 ἡ σπερμαγοραιολεκιθολα

χανόπωλις
Marktsamengemüseverkäuferin 1 ×: 457

554 σπλεκόω umarmen 1 ×: 152
555 σποδέω (zer-) schlagen, übel zurichten 1 ×: 366
556 σταθεύω sengen, brennen, braten 1 ×: 376
557 τὸ σταμνίον Weinkrug 2 ×: 196. 199
558 τὸ στέλεχος (auch ὁ) Stamm, Stumpf 1 ×: 336
559 στενοκώκυτος, ον dichtjammernd 1 ×: 448
560 στεφανόω bekränzen 1 ×: 602
561 ὁ στήμων Aufzug, Faden 1 ×: 519
562 ὁ στιγματίας Tättowierter, Gebrandmarkter 1 ×: 331
563 στρεβλόω anspannen, verdrehen; foltern 1 ×: 846
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564 ὁ στρουθός Spatz; Strauß 1 ×: 723
565 τὸ στρόφιον Stirnband, Diadem; Busenband 1 ×: 931
566 τὸ στρῶμα Decke, Matratze 2 ×: 936. 1189
567 στύω eine Erektion haben/bekommen 8 ×: 152. 214. 215. 598. 869. 989.

996. 1178
568 συγγογγύλλω herumwirbeln 1 ×: 975
569 συζώννυμι zusammengürten 1 ×: 536
570 συμβοηθέω gemeinsam zu Hilfe kommen 1 ×: 247
571 συμμαχέω Verbündeter sein, mitkämpfen 1 ×: 1154
572 συμπονηρεύομαι gemeinsam schuftig sein 1 ×: 404
573 τὸ συμπόσιον Gelage, Feier 1 ×: 1225
574 ὁ συμπότης Zechgenosse 1 ×: 1227
575 συμψηφίζομαι mitstimmen 1 ×: 142
576 συνᾴδω mitsingen; übereinstimmen 1 ×: 1088
577 συναθροίζω versammeln 1 ×: 585
578 συναλίζω versammeln 1 ×: 93
579 συναρπάζω zusammenraffen, rauben, entführen 1 ×: 437
580 συνδέω zusammenbinden, fesseln; med. mitbitten 1 ×: 442
581 συνεκμοχλεύω mitaushebeln 1 ×: 430
582 συνεμβάλλω gemeinsam angreifen 1 ×: 246
583 συνεπόμνυμι zusätzlich schwören 1 ×: 237
584 συνηπεροπεύω mitbetrügen 1 ×: 843
585 συνόμνυμι gemeinsam schwören 2 ×: 182. 1007
586 συνσταθεύω mitbraten 1 ×: 844
587 συνταλαιπωρέω gemeinsam erleiden 1 ×: 1221
588 συνταράσσω verwirren, in Unordnung bringen 1 ×: 7
589 συντάσσω aufstellen, anordnen 1 ×: 452
590 συστρέφω zusammenrollen, zusammenziehen, komprimie

ren
1 ×: 975

591 ἡ σφηκιά Wespennest 1 ×: 475
592 σφριγάω schwellen, strotzen, zum Platzen voll sein 1 ×: 80
593 σχέθω ~ ἔχω haben, halten, zurückhalten 1 ×: 425
594 ἡ ταγή Aufstellung, Front; das Beherrschen, die Herr

schaft
1 ×: 105

595 ταμιεύω wirtschaften, aufbewahren; Zahlmeister sein 3 ×: 493. 494. 495
596 ταυροπόλος, ον in Tauris lebend (Beiname der Artemis) 1 ×: 447
597 τέγγω benetzen, befeuchten 1 ×: 550
598 τὸ τέγος Dach 2 ×: 389. 395
599 τείρω aufreiben, schwächen, erschöpfen 1 ×: 960
600 τὸ τεκνίδιον Kindchen 1 ×: 889
601 τεκταίνω zimmern, verfertigen 1 ×: 674
602 τὸ τεράτευμα Taschenspielertrick 1 ×: 762
603 ὁ τέτανος Wundstarrkrampf; Erektion 2 ×: 553. 846
604 τετραίνω durchbohren, durchlöchern 1 ×: 680
605 ἡ τετράπολις Vierstadt (nördlicher Teil von Attika) 1 ×: 285
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606 ἡ τήθη Großmutter 1 ×: 549
607 ἡ τίτθη Amme 1 ×: 958
608 ὁ τιτθός Brust 1 ×: 83
609 τὸ τόλμημα Wagnis, Abenteuer 1 ×: 284
610 τολυπεύω abwickeln; vollenden, erleben 1 ×: 587
611 ἡ τολύπη Wollknäuel 1 ×: 586
612 τὸ τόμιον Opfer(tier) 2 ×: 186. 192
613 ὁ τόνος Anspannung, Anstrengung; (Spann-) Gurt 1 ×: 923
614 τοξικός, ή, όν zum Bogenschießen gehörig 1 ×: 462
615 τοξοποιέω zu einem Bogen machen 1 ×: 8
616 τρέμω zittern, fürchten 1 ×: 385
617 τὸ τρῆμα Bohrung, Öffnung 1 ×: 410
618 ὁ τρίβολος Burzeldorn; Fußangel 1 ×: 576
619 τὸ τριβώνιον Mäntelchen 1 ×: 278
620 τριτάλαντος, ον drei Talent schwer, wert 1 ×: 338
621 ἡ τροχιλεία Flaschenzug, Kran 1 ×: 722
622 ὁ τροχός Rad 1 ×: 846
623 τρώγω nagen, knabbern, essen 1 ×: 537
624 ὁ τυμπανισμός das Trommeln 1 ×: 388
625 τὸ τύμπανον Pauke 1 ×: 3
626 ἡ τυραννίς Tyrannenherrschaft 2 ×: 618. 630
627 ἡ τυρόκνηστις Käsereibe 2 ×: 231. 232
628 ὁ τυφογέρων alter Dummkopf 1 ×: 336
629 ὁ τυφώς Wirbelwind 1 ×: 974
630 ἡ ὑδρία Urne 1 ×: 327
631 ὑπερχολάω überaus zornig sein 1 ×: 691
632 ὑπέχω gewähren, bieten 1 ×: 841
633 ἡ ὑπήνη (Kinn- und Backen-) Bart 1 ×: 1072
634 ὑπνόω schlafen 1 ×: 143
635 ὑποβάλλω darunterlegen, unterschieben, vorschlagen 1 ×: 428
636 ὑποβλέπω finster, verstohlen, böse anschauen 1 ×: 519
637 ὑποκύπτω sich beugen, sich ducken unter 1 ×: 1003
638 ὑπολύω lösen, (unter dem Joch) losbinden, (Schuhe) aus

ziehen
2 ×: 216. 950

639 ὑπονοέω argwöhnen, vermuten 2 ×: 38. 1234
640 ὑποπίμπρημι anzünden 1 ×: 348
641 ὑποπίνω ein bisschen trinken 1 ×: 395
642 ὑποφέρω wegtragen; ertragen 1 ×: 568
643 ὑποψαλάσσω betätscheln, berühren 1 ×: 84
644 ὕπτιος, α, ον rücklings, rückwärts 2 ×: 185. 195
645 ὁ ὕσσαξ weibliche Scham? 1 ×: 1001
646 ὑστερόπους zu spät kommend 1 ×: 326
647 ὑφαίνω weben 2 ×: 586. 630
648 ὑφάπτω (von unten) anzünden; anbinden 1 ×: 373
649 ὑψιβρεμέτης hochdonnernd 1 ×: 773
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650 ὁ φαλῆς Phallos 1 ×: 771
651 ὁ φεψάλυξ Asche, Rauch, Funken 1 ×: 107
652 φιλόπολις die Stadt liebend, patriotisch 1 ×: 546
653 φιλοτήσιος, α, ον zur Freundschaft, Liebe gehörig 1 ×: 203
654 φλαῦρος, α, ον = φαῦλος 2 ×: 1041. 1045
655 ἡ φοινικίς rotes Tuch, roter Mantel 1 ×: 1140
656 τὸ φορτίον Last, Bürde 1 ×: 312
657 φρεωρυχέω Brunnen graben 1 ×: 1033
658 φροῦδος, η, ον fort, weggegangen 1 ×: 106
659 φυλαρχέω Phylarch, Tribun sein 1 ×: 561
660 ἡ φυσαλλίς Wasserblase; Blasinstrument, Flöte 1 ×: 1245
661 τὸ φυσατήριον Flöte, Pfeife, Art Dudelsack 1 ×: 1242
662 φυσάω blasen, schnaufen 1 ×: 293
663 χάϊος, α, ον wahr, echt 3 ×: 90. 91. 1157
664 χαλάω lösen, entspannen 2 ×: 310. 419
665 χαλέπτω bedrücken, bedrängen; reizen 1 ×: 1116
666 τὸ χαλκίον Kupferkessel, Kupfermünze 1 ×: 749
667 χάσκω gähnen, klaffen 2 ×: 426. 629
668 ἡ χειρουργία Handwerk, Handarbeit 1 ×: 673
669 ἡ χελιδών Schwalbe 2 ×: 770. 775
670 ἡ χέρνιψ Handwaschwasser 1 ×: 1129
671 τὸ χιτώνιον Kleidchen 2 ×: 48. 150
672 ἡ χλαμύς kurzer (Soldaten-) Mantel 1 ×: 987
673 τὸ χλανίδιον Mantel 1 ×: 1190
674 χλιαίνω erwärmen 1 ×: 386
675 χλιδάω üppig leben, mit etw. protzen 1 ×: 640
676 ἡ χοῖνιξ ein Getreidemaß 1 ×: 1207
677 τὸ χοιροκομεῖον Schweinekofen 1 ×: 1073
678 ἡ χολή Galle; Zorn 1 ×: 465
679 ὁ χορηγός Chorege, Chorausstatter 1 ×: 1315
680 χορωφελήτας den Chor unterstützend 1 ×: 1318
681 χρυσόλοφος, ον mit goldenem Helmbusch 1 ×: 344
682 ὁ χρυσοχόος Goldgießer, Goldschmied 1 ×: 408
683 ἡ χύτρα Tontopf 4 ×: 297. 308. 315. 557
684 χύτρειος, α, ον irden, getöpfert 1 ×: 328
685 ἡ ψάμμη = ψάμμος Sand 1 ×: 1261
686 ἡ ψῆττα Scholle 2 ×: 115. 131
687 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 2 ×: 703. 704
688 ψιάδδω = παίζω 1 ×: 1302
689 ὁ ψίαθος Binsenmatte 3 ×: 921. 922. 925
690 ἡ ψωλή Penis mit zurückgezogener Vorhaut 2 ×: 143. 979
691 ψωμίζω mit kleinen Bissen füttern 1 ×: 19
692 ὦ μέλε mein Lieber, mein Freund 3 ×: 56. 157. 471
693 ὠμός, ή, όν roh 1 ×: 281
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694 τὸ ᾠόν Ei 1 ×: 856
695 ὥρασι rechtzeitig, günstig 1 ×: 391
696 ὠστίζομαι gestoßen, gedrängt werden 1 ×: 330
697 ὠχρός, ά, όν blässlich, blassgelb 1 ×: 1140
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Thesmophoriazusen

Nach Versen geordnet

1 ἡ χελιδών Schwalbe 1 ×
2 ἀλοάω dreschen, prügeln, vernichten 1 ×
ἑωθινός, ή, όν morgendlich 1 ×

3 ὁ σπλήν Milz 1 ×
κομιδῇ geradezu, genau 1 ×

14 διαχωρίζω trennen 1 ×
15 συντεκνόω hervorbringen 1 ×
17 ἀντίμιμος, ον nachahmend 1 ×

ὁ τροχός Rad 1 ×
18 ἡ χοάνη (χώνη) Trichter 2 ×

διατετραίνω durchbohren, durchlöchern 1 ×
19 ἡ χοάνη (χώνη) Trichter 2 ×
20 προσμανθάνω hinzulernen 2 ×
24 προσμανθάνω hinzulernen 2 ×

χωλός, ή, όν lahm 1 ×
25 ἰδού sieh da! 4 ×
26 τὸ θύριον Türchen 3 ×
27 τὸ θύριον Türchen 3 ×
28 τὸ θύριον Türchen 3 ×
30 ὁ τραγῳδοποιός tragischer Dichter 1 ×
32 πώποτε jemals 3 ×
33 δασυπώγων dichtbärtig 1 ×

πώποτε jemals 3 ×
35 βινέω bumsen 3 ×
36 πτήσσω tr. erschrecken; intr. sich (vor Angst) ducken 1 ×
37 ἡ μυρσίνη, μυρρίνη Myrte(nzweig) 2 ×
38 προθύω vorher opfern 1 ×
40 συγκλείω zusammenschließen, einschließen 1 ×
41 ὁ θίασος Schwarm, Prozession 1 ×

τὸ μέλαθρον Balken, Dach pl. Haus 2 ×
42 δεσπόσυνος, ον dem Herrn gehörig 1 ×

μελοποιέω lyrisch dichten 2 ×
43 νήνεμος, ον windstill 2 ×
44 κελαδέω tönen, schreien 1 ×
45 γλαυκός, ή, όν leuchtend, blaugrün, grau 1 ×
46 πτηνός, ή, όν geflügelt; flügge 1 ×

κατακοιμάω schlafen legen 1 ×
47 ὑλοδρόμος, ον waldumherlaufend 1 ×
49 καλλιεπής, ές in schönem Ausdruck 2 ×
50 ὁ πρόμος Führer, Fürst 1 ×

βινέω bumsen 3 ×
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51 νήνεμος, ον windstill 2 ×
52 οἱ δρύοχοι Schiffsrippen; Holzböcke 1 ×
53 ἡ ἁψίς Rad, Felge; Rundung, Bogen; Gewölbe 1 ×
54 τορνεύω drehen, drechseln 2 ×

κολλομελέω Verse leimen 1 ×
55 γνωμοτυπέω Gnomen schmieden 1 ×

ἀντονομάζω umbenennen, umschreiben 1 ×
56 κηροχυτέω in Wachs ausgießen 1 ×

γογγύλλω runden 1 ×
57 χοανεύω in eine Form gießen, einschmelzen 2 ×

λαικάζω huren 1 ×
58 ὁ ἀγροιώτης Bauer 1 ×

πελάθω = πελάζω nahebringen; sich nähern 1 ×
ὁ θριγκός (später θριγγός, θριγχός) Mauergesims, Fries 2 ×

60 καλλιεπής, ές in schönem Ausdruck 2 ×
ὁ θριγκός (später θριγγός, θριγχός) Mauergesims, Fries 2 ×

61 συγγογγύλλω herumwirbeln 1 ×
συστρέφω zusammenrollen, zusammenziehen, komprimieren 1 ×

62 τὸ πέος Penis 4 ×
χοανεύω in eine Form gießen, einschmelzen 2 ×

65 ἐκκαλέω herausrufen, hervorrufen 1 ×
67 μελοποιέω lyrisch dichten 2 ×
68 κατακάμπτω niederbeugen 1 ×

ἡ στροφή Wendung, Drehung 1 ×
71 σήμερον heute 5 ×
73 δυσφορέω zornig sein, sich unwohl befinden 1 ×
74 ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 4 ×
75 προφυράω vorher kneten, vorbereiten 1 ×
80 τὰ θεσμοφόρια Thesmophorien (Demeterfest) 4 ×
83 τὼ θεσμοφόρω Demeter und Persephone 6 ×

σήμερον heute 5 ×
84 ἐκκλησιάζω eine Volksversammlung abhalten 3 ×

τίη = τί warum? 1 ×
85 ὁτιή = ὅτι 2 ×

τραγῳδέω in der Tragödie darstellen, besingen, deklamieren 1 ×
88 ὁ τραγῳδοδιδάσκαλος tragischer Dichter 1 ×
89 τὼ θεσμοφόρω Demeter und Persephone 6 ×
90 ἐκκλησιάζω eine Volksversammlung abhalten 3 ×
92 ἀμφιέννυμι umlegen, anziehen 2 ×
94 τεχνάζω bewerkstelligen, durch List bewirken 1 ×

ὁ πυραμοῦς Kuchen (als Siegespreis) 1 ×
96 ἐκκυκλέω herausrollen (auf dem Ekkyklema) 1 ×
99 μελῳδέω singen 1 ×

100 ἡ ἀταρπός, ἀτραπός Weg, Pfad 1 ×
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διαμινύρομαι trällern, singen, summen 1 ×
103 αἱ πραπίδες = φρένες 1 ×
104 ὁ κῶμος Umzug, Schwarm 3 ×
105 εὔπειστος, ον leicht überzeugend 1 ×
106 σεβίζω (ver-) ehren 2 ×
107 κληΐζω, κλῄζω 1. sprechen, rühmen, nennen; 2. = κλείω schließen, verschließen 2 ×
108 ὁ ῥύτωρ I. Zieher II. Retter 1 ×
110 τὸ γύαλον Wölbung; Höhlung; Tal, Schlucht 1 ×
112 εὔμουσος, ον musikalisch, harmonisch 1 ×
114 δρυογόνος, ον eichenhervorbringend 1 ×
115 ἀγρότερος, η, ον = ἄγριος 1 ×
117 κληΐζω, κλῄζω 1. sprechen, rühmen, nennen; 2. = κλείω schließen, verschließen 2 ×
118 ὀλβίζω glücklich machen; glücklich preisen 1 ×
119 ἀπειρολεχής, ές noch kein Ehebett erfahren habend 1 ×
120 τὸ κροῦμα Schlag, Note 1 ×
121 παράρυθμος, ον unrhythmisch 1 ×

εὔρυθμος, ον rhythmisch, geordnet 2 ×
τὸ νεῦμα das Winken, Zunicken 1 ×

123 ἡ κίθαρις = κίθαρα 1 ×
127 ἀφνίδιος, ον plötzlich 1 ×
128 ἀγάλλω verherrlichen, med. frohlocken, stolz sein auf 1 ×
131 θηλυδριώδης, ες weibisch, verweiblicht 1 ×

καταγλωττίζω einen Zungenkuss geben 1 ×
132 μανδαλόω mit der Zunge küssen 1 ×
133 ὑπέρχομαι herantreten an, sich einschmeicheln 1 ×

ὁ γάργαλος Kitzeln 1 ×
136 ποδαπός, ή, όν (auch ποταπός) woher? von welcher Art? 1 ×

ὁ γύννις weibischer Mensch 1 ×
ἡ πάτρα Vaterland 1 ×

137 ἡ τάραξις Verwirrung, Unordnung 1 ×
ὁ βάρβιτος Leier 1 ×

138 λαλέω schwatzen, reden 8 ×
ὁ κροκωτός safranfarbenes Gewand 5 ×
ἡ δορά Fell, Leder 1 ×
ὁ κεκρύφαλος Haarnetz 2 ×

139 ἡ λήκυθος Ölflasche 1 ×
τὸ στρόφιον Stirnband, Diadem; Busenband 4 ×

140 δαί = δή 3 ×
τὸ κάτοπτρον Spiegel 1 ×

142 τὸ πέος Penis 4 ×
143 τὸ τιτθίον Brüstchen 3 ×
147 ἡ ἄλγησις Schmerz 1 ×
152 ἡ μετουσία Anteil, Teilhabe 1 ×
153 κελητίζω (wett-) reiten 1 ×
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156 συνθηρεύω gemeinsam jagen, mitjagen 1 ×
158 συμποιέω helfen, mithandeln 1 ×

στύω eine Erektion haben/bekommen 1 ×
160 ἀγρεῖος, α, ον bäurisch, grob 1 ×
162 χυμίζω würzen 1 ×
163 μιτροφορέω eine Mitra tragen 1 ×

διακλάω zerbrechen 1 ×
165 ἀμπίσχω umfassen, verhüllen, umschließen 1 ×
173 βαΰζω bellen; jammern, klagen 2 ×
175 ἡ παίδευσις Erziehung, Bildung 1 ×
178 συντέμνω beschneiden, abschneiden 1 ×
181 σήμερον heute 5 ×
182 τὰ θεσμοφόρια Thesmophorien (Demeterfest) 4 ×
184 ἐγκαθέζομαι sich hineinsetzen; sich lagern 1 ×
186 ὑπεραποκρίνομαι für jem. antworten 1 ×
190 ὁ πώγων Bart 1 ×
191 εὐπρόσωπος, ον mit schönem Gesicht, schön anzusehen 1 ×

ξυρέω (später ξυράω, ξύρω) rasieren 1 ×
192 γυναικόφωνος, ον mit Frauenstimme 1 ×
196 ὑπέχω gewähren, bieten 2 ×
198 τὸ τέχνασμα Kunststück; Kunstgriff, Trick 1 ×
200 καταπύγων, ον schwul 1 ×

εὐρύπρωκτος, ον breitärschig 1 ×
204 νυκτερήσιος, ον nächtlich 1 ×
205 ὑφαρπάζω wegstehlen, stibitzen 1 ×
206 ἰδού sieh da! 4 ×

βινέω bumsen 3 ×
209 τρισκακοδαίμων, ον dreifach unglücklich 2 ×
210 ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 4 ×
214 ἀποδύω ausziehen 6 ×
215 ἀποξυρέω glattrasieren 2 ×
216 ἀφεύω absengen 3 ×
218 ξυροφορέω einen Rasierer mit sich führen 1 ×
219 τὸ ξυρόν Rasiermesser 1 ×
220 ἡ ξυροδόκη Rasiererbehältnis 1 ×
221 ἡ γνάθος Kiefer, Wange 4 ×
222 κράζω schreien, rufen 2 ×

ὁ πάσσαλος Pflock 1 ×
225 ἐνταυθοῖ hierhin; hier 1 ×
227 ἡ ἡμίκραιρα halbes Gesicht, halber Kopf 1 ×
229 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 10 ×
230 ἀτρέμα(ς) regungslos, ruhig 1 ×

ἀνακύπτω den Kopf heben, auftauchen 1 ×
231 μύζω 1. ächzen, seufzen 2. saugen 1 ×



Einzelne Komödien: Thesmophoriazusen Nach Versen 232–282

file: 7e884c4a7 of 2024-11-09 12:08:21 +0100 ‖ style: d0eeadf3d of 2024-09-23 23:10:00 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

232 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 10 ×
236 ἀφεύω absengen 3 ×

ἐγκύπτω sich darüber beugen, sich vorbeugen 1 ×
237 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 10 ×

τὸ δελφάκιον Ferkel 1 ×
238 ἡ δαΐς 1. Kienspan, Fackel 2. Kampfeshitze 1 ×

τὸ λύχνον Lampe, Leuchter 1 ×
239 ἐπικύπτω sich bücken, sich niederbeugen 1 ×

ἡ κέρκος Schwanz, Schweif 1 ×
242 ἀντιλαμβάνω festhalten, festnehmen 1 ×

ὁ πρωκτός Hintern 3 ×
243 καταπυρπολέω verbrennen 1 ×
245 ἀποπονέω die Mühe beenden 1 ×

ἡ ἄσβολος Ruß 1 ×
246 αἰθός, ή, όν glänzend; rötlich-braun; verkohlt 1 ×

ἡ τράμις Damm (zwischen Scham und After) 1 ×
247 σπογγίζω mit einem Schwamm reinigen 1 ×
248 ὁ πρωκτός Hintern 3 ×

πλύνω waschen, spülen 1 ×
251 τὸ στρόφιον Stirnband, Diadem; Busenband 4 ×
253 ὁ κροκωτός safranfarbenes Gewand 5 ×
254 ὄζω riechen, stinken 1 ×

τὸ πόσθιον Gliedchen 3 ×
255 συζώννυμι zusammengürten 2 ×

τὸ στρόφιον Stirnband, Diadem; Busenband 4 ×
ἰδού sieh da! 4 ×

256 καταστέλλω ordnen, unterdrücken, beruhigen 1 ×
257 ὁ κεκρύφαλος Haarnetz 2 ×

ἡ μίτρα Band, Gürtel 2 ×
258 περιτίθημι umlegen, gewähren 2 ×
261 τὸ ἔγκυκλον Frauenmantel 2 ×

ἡ κλινίς = κλινή 1 ×
262 τὸ ὑπόδημα Schuh, Sandale 1 ×
263 χαλαρός, ά, όν lose, locker, gelenkig 1 ×
265 εἰσκυκλέω hineinrollen 1 ×
267 λαλέω schwatzen, reden 8 ×
268 γυναικίζω weibisch sein 1 ×
270 συσσῴζω mitretten 1 ×
273 ἡ συνοικία (Wohn-) Gemeinschaft; Mietshaus 1 ×
274 ἄρδην von Grund auf, gänzlich 1 ×
276 ὁρκόω schwören lassen, vereidigen 1 ×
278 τὸ θεσμοφόριον Demetertempel 1 ×
281 ἡ λιγνύς (dicker) Qualm, Flugasche, Rauch (mit Feuer darin) 1 ×
282 περικαλλής, ές sehr schön 1 ×
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τὼ θεσμοφόρω Demeter und Persephone 6 ×
284 ἡ κίστη Kiste, Kasten 1 ×
285 τὸ πόπανον Opferkuchen 1 ×
286 πολυτίμητος, ον vielgeehrt 2 ×
290 ἠλίθιος, α, όν vergeblich; töricht, dumm 2 ×

ἀβέλτερος, ον dumm 1 ×
293 ἐξακούω hören, vernehmen 1 ×
295 ἡ εὐφημία andächtiges Schweigen; Gebet 1 ×
296 τὼ θεσμοφόρω Demeter und Persephone 6 ×

ἡ Καλλιγενεία die schönen Nachwuchs gibt (Beiname der Demeter) 1 ×
298 κουροτρόφος, ον kindernährend 1 ×
302 πολυωφελής, ές sehr nützlich 1 ×
303 τυχηρός, ά, όν glücklich 1 ×
313 λίτομαι = λίσσομαι 1 ×
314 ἐπιχαίρω sich freuen über 1 ×
315 μεγαλώνυμος, ον mit großem Namen 1 ×

χρυσολύρης mit der goldenen Leier 1 ×
317 παγκρατής, ές allmächtig 2 ×
318 χρυσόλογχος, ον mit goldenem Speer 1 ×
319 περιμάχητος, ον umkämpft 1 ×
320 πολυώνυμος, ον vielnamig 1 ×

θηροφόνος, ον Tiere tötend 1 ×
321 χρυσώψ goldleuchtend 1 ×

τὸ ἔρνος Schössling, Zweig 1 ×
322 πόντιος, α, ον Meeres-, See- 2 ×
323 ὁ ἁλιμέδων Meeresherrscher 1 ×
324 προλείπω im Stich lassen, aufgeben 2 ×

ὁ μυχός Winkel, das Innere 1 ×
ἰχθυόεις, εσσα, εν fischig, fischreich 1 ×

325 οἰστροδόνητος, ον von der Bremse getrieben 1 ×
ἐνάλιος, α, ον im Meer befindlich, Meeres- 1 ×

326 ὀρείπλαγκτος, ον bergschweifend 1 ×
327 ἡ φόρμιγξ Leier 1 ×
328 ἰαχέω schreien, lärmen 1 ×
329 ἐκκλησιάζω eine Volksversammlung abhalten 3 ×
339 συγκατάγω mit zurückführen 1 ×
340 ὑποβάλλω darunterlegen, unterschieben, vorschlagen 3 ×
341 προαγωγός, όν kupplerisch, zuhälterisch 1 ×

ἐντρυλίζω einflüstern 1 ×
343 ὁ μοιχός Ehebrecher 6 ×
345 ὁ μοιχός Ehebrecher 6 ×

ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 9 ×
346 ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 1 ×
347 ὁ κάπηλος Krämer, Kleinhändler 2 ×
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ἡ καπηλίς Krämerin 1 ×
ὁ χοεύς Kanne (Flüssigkeitsmaß) 2 ×

348 ἡ κοτύλη Schälchen, Napf; Hüftpfanne 1 ×
διαλυμαίνομαι misshandeln; betrügen 1 ×

352 συνεύχομαι gemeinsam beten 1 ×
354 τὸ εὖγμα Gebet; Prahlerei 1 ×
361 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 1 ×
362 ἀντιμεθίστημι verändern, revolutionieren 1 ×
363 ἀπόρρητος, ον verboten; geheim 1 ×
368 παγκρατής, ές allmächtig 2 ×
369 κυρόω bestätigen, bekräftigen 1 ×
370 παραστατέω beistehen, helfen 1 ×
375 γραμματεύω Schreiber, Sekretär sein 1 ×
376 ἕωθεν vom Morgen an, am Morgen 2 ×
377 τὰ θεσμοφόρια Thesmophorien (Demeterfest) 4 ×
378 χρηματίζω (öffentlich) verhandeln, Verhandlungen führen, med. Geldge

schäfte führen
1 ×

380 περιτίθημι umlegen, gewähren 2 ×
381 χρέμπτομαι sich räuspern, husten 1 ×
387 ἡ λαχανοπωλήτρια Gemüseverkäuferin 1 ×
389 ἐπισμάω beschmieren 1 ×
390 ἔμβραχυ endlich, überhaupt 1 ×
391 ὁ θεατής Zuschauer 1 ×

ὁ τραγῳδός Schauspieler, Chorsänger in der Tragödie 1 ×
392 μοιχότροπος, ον ehebrecherisch 1 ×

ἡ ἀνδρεράστρια mannstolle Frau 1 ×
393 οἰνοπίπης nach Wein schauend, gierend 1 ×

ἡ προδότις Verräterin 1 ×
λάλος, ον geschwätzig, gesprächig 2 ×

395 τὸ ἴκριον Brett; Schiffswand, Gerüst, meist pl. Schiffsbalken, Verdeck;
Sitzreihen

1 ×

396 ὑποβλέπω finster, verstohlen, böse anschauen 1 ×
397 ὁ μοιχός Ehebrecher 6 ×
400 πλέκω flechten 2 ×
403 ἡ χύτρα Tontopf 3 ×
407 ὑποβάλλω darunterlegen, unterschieben, vorschlagen 3 ×
409 παρακάθημαι daneben sitzen 1 ×
410 ἡ μεῖραξ Mädchen 1 ×
413 ὁ νυμφίος Bräutigam 1 ×
414 ἡ γυναικωνῖτις Frauengemach 1 ×
415 ἡ σφραγίς Siegel 1 ×

ὁ μοχλός Hebel, Balken 1 ×
416 προσέτι außerdem 1 ×
417 τὸ μορμολυκεῖον Buhmann, Ungeheuer 1 ×

ὁ μοιχός Ehebrecher 6 ×
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419 ταμιεύω wirtschaften, aufbewahren; Zahlmeister sein 1 ×
420 τὸ ἄλφιτον Gerstenmehl 1 ×

τὸ ἔλαιον Olivenöl 1 ×
421 τὸ κλειδίον Schlüsselchen 1 ×
422 κακοήθης, ες böswillig, gemein 1 ×
423 ὁ γομφίος Backenzahn 1 ×
424 ὑποίγνυμι ein wenig öffnen 1 ×
425 ὁ δακτύλιος Ring 1 ×

τὸ τριώβολον Dreiobolenstück, halbe Drachme 1 ×
426 ὁ οἰκότριψ im Haus geborener Sklave 1 ×
427 θριπήδεστος, ον wurmstichig 1 ×

τὸ σφραγίδιον Siegelchen 1 ×
428 ἐξάπτω befestigen; entzünden; med. sich hängen an, an sich befestigen 1 ×
429 κυρκανάω mischen 2 ×

ἁμῶς γέ πως irgendwie 1 ×
433 ὁ γραμματεύς Schreiber, Sekretär (bes. vor Gericht) 1 ×

συγγράφω verfassen, schreiben 1 ×
435 πολύπλοκος, ον vielgeflochten, kunstreich 2 ×
439 διαζητέω untersuchen 1 ×
442 ἄντικρυς geradewegs, sofort; gegenüber 1 ×
447 τὸ παιδάριον Kindchen 2 ×
448 στεφανηπλοκέω Kränze binden 1 ×

ἡ μυρσίνη, μυρρίνη Myrte(nzweig) 2 ×
449 ἡμίκακος, ον halbschlecht 1 ×
452 ἐμπολάω Handel treiben, erwerben 1 ×
456 τὸ λάχανον Gemüse 1 ×
458 πλέκω flechten 2 ×

συνθηματιαῖος, α, ον verabredet, abgesprochen 1 ×
459 τὸ λῆμα Wille, Absicht, Entschluss 1 ×
461 καταστωμύλλομαι plappern, schwatzen 1 ×
462 ἄκαιρος, ον unangebracht, zur falschen Zeit 1 ×
463 πολύπλοκος, ον vielgeflochten, kunstreich 2 ×

τὸ νόημα Gedanke 1 ×
464 ἀσύνετος, ον unverständig, dumm 1 ×
465 περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 1 ×
466 ὀξυθυμέω jähzornig sein, wütend werden 1 ×
468 ἐπιζέω sprudeln, überkochen 1 ×

ἡ χολή Galle; Zorn 1 ×
472 ἔκφορος, ον herausgetragen, exportierbar 1 ×
480 διακορέ(υ)ω entjungfern 1 ×

ἑπτέτης, ις sieben Jahre alt 1 ×
481 κνύω kratzen 1 ×
484 ὁ στρόφος Seil, Band, Gürtel 1 ×

ἡ ὀδύνη Schmerz, Unglück 1 ×
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485 ὁ κοπρών Latrine 1 ×
486 τρίβω reiben, kneten, abnutzen 1 ×

ἡ κεδρίς Wacholderbeere 1 ×
τὸ ἄννηθον Dill 1 ×
ὁ σφάκος Salbei 1 ×

487 καταχέω ausgießen, übergießen 1 ×
ὁ στροφεύς Türangel 1 ×

488 ὁ μοιχός Ehebrecher 6 ×
489 κύβδα kopfüber 1 ×

ἡ δάφνη Lorbeer 1 ×
490 οὐδεπώποτε (noch) niemals 1 ×
491 ὁ ὀρεωκόμος Maultierhüter, -treiber 1 ×
492 σποδέω (zer-) schlagen, übel zurichten 1 ×
493 ληκάω = λαικάζω einen blasen 1 ×
494 ἕωθεν vom Morgen an, am Morgen 2 ×

τὸ σκόρ(ο)δον Knoblauch 1 ×
διαμάσσω durchkneten 1 ×

495 ὀσφραίνομαι riechen 1 ×
496 ὑποτοπέω = ὑποτοπεύω argwöhnen, vermuten 1 ×
497 οὐπώποτε noch niemals 2 ×
499 τὸ ἔγκυκλον Frauenmantel 2 ×
500 ὑπαυγάζω aufleuchten (lassen); (bei Sonnenlicht) betrachten 1 ×

ἐγκαλύπτω einhüllen, verhüllen 1 ×
501 ὁ μοιχός Ehebrecher 6 ×
502 ὠδίνω Geburtswehen haben, tr. unter Wehen gebären 1 ×
504 τὸ ὠκυτόκιον Geburtshilfsmedizin 1 ×
505 ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 9 ×

ἡ χύτρα Tontopf 3 ×
506 τὸ κηρίον Honigwabe, Honig 1 ×

βύω vollstopfen 1 ×
507 νεύω nicken 1 ×
509 τὸ ἦτρον Unterleib, Bauch 1 ×

ἡ χύτρα Tontopf 3 ×
λακτίζω treten, stampfen 1 ×

510 ἐκσπάω herausziehen 1 ×
512 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 6 ×

ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 9 ×
513 μειδ(ι)άω lächeln 1 ×
514 τὸ αὐτέκμαγμα genaues Abbild 1 ×
515 ἁπαξάπας, ασα, αν alles zusammen, insgesamt 2 ×

τὸ πόσθιον Gliedchen 3 ×
516 προσόμοιος, ον ähnlich 1 ×

στρεβλός, ή, όν gekrümmt, gedreht 1 ×
ὁ κύτταρος Wabe; Kapsel 1 ×
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522 ἐκτρέφω ernähren, aufziehen 1 ×
524 πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 10 ×
525 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 1 ×
531 ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 2 ×
534 φαρμάσσω heilen, vergiften, bezaubern 1 ×
535 ὁ φθόρος = ἡ φθορά 1 ×

περιυβρίζω beleidigen, misshandeln 1 ×
537 τὸ δουλάριον kleine Sklavin 1 ×

ἡ τέφρα Asche 1 ×
538 ἀποψιλόω enthaaren, entblößen 1 ×

ὁ χοῖρος Ferkel 2 ×
540 ὁ χοῖρος Ferkel 2 ×
543 τίλλω ausziehen, ausreißen 2 ×
546 ἐπίτηδες absichtlich, mit Vorsatz 1 ×
548 οὐπώποτε noch niemals 2 ×
550 ἁπαξάπας, ασα, αν alles zusammen, insgesamt 2 ×
551 πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 10 ×
552 οὐδέπω noch nicht 4 ×
554 ἐκχέω ausgießen, vergießen 1 ×
555 οὐδέπω noch nicht 4 ×
556 ἡ στλεγγίς Schaber; Art Tiara 1 ×
557 σιφωνίζω Wein mit dem Heber aussaugen 1 ×

ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 1 ×
558 ὁ μαστροπός Kuppler, Zuhälter 1 ×
559 ἡ γαλέη Wiesel 1 ×

φλυαρέω Unsinn reden, schwatzen 1 ×
560 ὁ πέλεκυς Axt, Beil 1 ×

κατασποδέω niederstrecken, niederhauen 1 ×
562 ἡ πύελος Trog, Wanne 1 ×

κατορύσσω vergraben 1 ×
ἐξόλλυμι ganz vernichten 3 ×

565 ὑποβάλλω darunterlegen, unterschieben, vorschlagen 3 ×
τὸ θυγάτριον Töchterchen 1 ×

566 καταπροίξομαι ungestraft davonkommen 1 ×
567 ἐκποκίζω (Wolle) auskämmen 1 ×

ἡ ποκάς Wolle, Haar 1 ×
568 ἰδού sieh da! 4 ×
569 προσθιγγάνω berühren 1 ×
570 ὁ σησαμοῦς Sesamkuchen 1 ×

κατεσθίω verschlingen 1 ×
χέζω scheißen 1 ×

572 προστρέχω herbeilaufen 1 ×
575 ἐπίδηλος, ον offensichtlich, deutlich 2 ×

ἡ γνάθος Kiefer, Wange 4 ×



Einzelne Komödien: Thesmophoriazusen Nach Versen 576–632

file: 7e884c4a7 of 2024-11-09 12:08:21 +0100 ‖ style: d0eeadf3d of 2024-09-23 23:10:00 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

576 γυναικομανέω verrückt nach Frauen sein 1 ×
προξενέω Vormund, Proxenos sein; einführen, vorstellen 1 ×

578 λαλέω schwatzen, reden 8 ×
581 ἄφαρκτος, ον ungeschützt 1 ×
583 ἡ γνάθος Kiefer, Wange 4 ×
584 ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 4 ×
585 ἀναπέμπω hinaufsenden, zurücksenden 2 ×

σήμερον heute 5 ×
590 ἀφεύω absengen 3 ×

ἀποτίλλω ausreißen, das Haar ausreißen 1 ×
591 σκευάζω vorbereiten, zubereiten 1 ×
593 ἠλίθιος, α, όν vergeblich; töricht, dumm 2 ×

τίλλω ausziehen, ausreißen 2 ×
594 πολυτίμητος, ον vielgeehrt 2 ×
595 ληρέω töricht reden, schwätzen 5 ×
597 εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 1 ×
598 ἐλινύω ruhen, rasten, untätig sein 1 ×
600 ἐγκάθημαι in, auf etw. sitzen 2 ×
601 συνεξευρίσκω mitherausfinden 1 ×
602 ὁ πρόξενος Konsul, Vertreter 1 ×
604 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 10 ×
609 ἡ τίτθη Amme 1 ×

διοίχομαι fortgehen, verschwunden sein 1 ×
611 οὐρέω pinkeln 2 ×

ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 2 ×
613 ἀναμένω abwarten, erwarten 1 ×
615 οὐρέω pinkeln 2 ×

ὦ μέλε mein Lieber, mein Freund 1 ×
616 στραγγουριάω an Harnzwang leiden 1 ×

ἐχθές = χθές gestern 1 ×
τὸ κάρδαμον Senf, Kressesamen 1 ×

617 καρδαμίζω über Kresse schwatzen 1 ×
618 ἀσθενέω schwach, krank sein 1 ×
620 ὁ δεῖνα der so-und-so 4 ×
621 ὁ δεῖνα der so-und-so 4 ×
622 ὁ δεῖνα der so-und-so 4 ×

ληρέω töricht reden, schwätzen 5 ×
624 ὁσέτη alljährlich 1 ×

ἡ συσκηνήτρια Zeltgenossin 1 ×
625 ὁ δεῖνα der so-und-so 4 ×
627 πέρυσι letztes Jahr 3 ×
628 ἐπακούω zuhören, hören 1 ×
631 προπίνω zutrinken; opfern, verschenken 1 ×
632 δαί = δή 3 ×
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633 τὸ σκάφιον Topf, Becher 2 ×
ἡ ἀμίς Nachttopf 1 ×

636 ἀποδύω ausziehen 6 ×
637 ἀποδύω ausziehen 6 ×
638 χαλάω lösen, entspannen 2 ×

τὸ στρόφιον Stirnband, Diadem; Busenband 4 ×
639 στιβαρός, ή, όν fest, prall, derb 1 ×
640 ὁ τιτθός Brust 1 ×
641 στέριφος, η, ον unfruchtbar, steril; fest, hart 2 ×

κυέω schwanger, trächtig sein 1 ×
πώποτε jemals 3 ×

643 τὸ πέος Penis 4 ×
644 διακύπτω sich vorbeugen und den Kopf durchstecken 1 ×

εὔχροος, ον wohlgefärbt, mit gesunder Farbe 1 ×
646 ἐνγεταυθί = ἐνταυθίγε 1 ×
648 τὸ πέος Penis 4 ×

διέλκω auseinanderziehen, -reißen 1 ×
649 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 6 ×
650 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 10 ×
651 εἰσκυλίνδω hineindrehen, -wälzen 2 ×
654 ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 5 ×
655 ἅπτω binden; anzünden 1 ×
656 συζώννυμι zusammengürten 2 ×

ἀποδύνω = ἀποδύω ausziehen 1 ×
657 περιτρέχω herumlaufen 1 ×
658 ἡ πνύξ Pnyx (Versammlungsplatz in Athen) 1 ×

ἡ δίοδος Durchgang, Passage 1 ×
διαθρέω betrachten, prüfen 1 ×

659 εἶα auf! los! 2 ×
660 διασκοπέω genau betrachten 2 ×
661 βραδύνω verzögern; säumen, langsam sein 1 ×
663 ἰχνεύω aufspüren, jagen 1 ×

ματεύω suchen, trachten 1 ×
664 ἑδραῖος, α, ον sitzend, fest 1 ×
666 ἀνασκοπέω untersuchen 1 ×
674 σεβίζω (ver-) ehren 2 ×
675 ἐφέπω handhaben, bearbeiten 1 ×
680 ἡ λύσσα Kampfeswut, Raserei, Wahnsinn 1 ×
681 παράκοπος, ον wahnsinnig 1 ×
686 ἀποτίνω (zurück-) zahlen, bezahlen 1 ×
687 διασκοπέω genau betrachten 2 ×
688 ἐγκάθημαι in, auf etw. sitzen 2 ×
691 ἐξαρπάζω entraffen, herausrauben 2 ×

φροῦδος, η, ον fort, weggegangen 2 ×
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τὸ τιτθίον Brüstchen 3 ×
692 κράζω schreien, rufen 2 ×

ψωμίζω mit kleinen Bissen füttern 1 ×
693 τὰ μηρία Schenkel 1 ×
694 φοίνιος, α, ον blutig, blutrot 1 ×

ἡ φλέψ Ader 1 ×
695 καθαιματόω mit Blut beflecken 1 ×
701 νεοχμός, όν = νέος 1 ×
702 ἡ ἀναισχυντία Unverschämtheit 1 ×
704 ἐξαράσσω herausschlagen 1 ×

ἡ αὐθάδεια Sturheit, Schroffheit 1 ×
705 περαίτερος, α, ον weiter, mehr 1 ×
706 ὁτιή = ὅτι 2 ×

ἐξαρπάζω entraffen, herausrauben 2 ×
708 ἀναισχυντέω unverschämt sein, sich unverschämt benehmen 1 ×
712 διαδύω u. med. hindurchschlüpfen 1 ×
714 ἀπεύχομαι fortwünschen, beten, dass etwas nicht geschieht 1 ×
717 λαλέω schwatzen, reden 8 ×
719 ἐνυβρίζω beleidigen, verspotten 1 ×
722 ἀνταμείβομαι eintauschen, zurückzahlen; antworten 1 ×
725 ἑτερότροπος, ον von anderer Art 1 ×

ἐπιχέω darüber gießen, überschütten 1 ×
727 καταίθω niederbrennen, einäschern 2 ×

πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 10 ×
πυρπολέω ein Feuer brennen, brandschatzen 1 ×

728 ἡ κληματίς (Wein-)Zweig, Reisig 2 ×
729 ὁ θυμάλωψ Glutkohle, Feuerbrand 1 ×

σήμερον heute 5 ×
730 ὑφάπτω (von unten) anzünden; anbinden 1 ×

καταίθω niederbrennen, einäschern 2 ×
731 ἀποδύω ausziehen 6 ×
733 ὁ ἀσκός Schlauch 1 ×
735 ἡ πότις fem. zu ὁ πότης Trinker 1 ×
737 ὁ κάπηλος Krämer, Kleinhändler 2 ×
738 τὸ σκευάριον Gerätchen, Kistchen 1 ×

ἡ κρόκη Woll(flock)e, Faden 1 ×
739 ἡ κληματίς (Wein-)Zweig, Reisig 2 ×
743 τρικότυλος, ον drei Kotylen fassend 1 ×
744 ἀποδύω ausziehen 6 ×
745 τυννοῦτος, ον so klein, so gering 1 ×
746 ὁ χοεύς Kanne (Flüssigkeitsmaß) 2 ×
750 ἀποσφάζω abschlachten 2 ×
752 φιλότεκνος, ον (seine) Kinder liebend 1 ×
753 ἀποσφάζω abschlachten 2 ×



Einzelne Komödien: Thesmophoriazusen Nach Versen 754–816

file: 7e884c4a7 of 2024-11-09 12:08:21 +0100 ‖ style: d0eeadf3d of 2024-09-23 23:10:00 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

754 τὸ σφαγεῖον Opferschale (zum Auffangen des Blutes) 1 ×
756 ὑπέχω gewähren, bieten 2 ×
757 φθονερός, ά, όν neidisch 1 ×
758 ἡ ἱέρε(ι)α Priesterin 2 ×
759 ἡ ἱέρε(ι)α Priesterin 2 ×
760 ἐκκορέω wegfegen, wegtreiben 1 ×
761 ἐξεράω ausspeien, entleeren, ausgießen 1 ×
762 πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 10 ×
764 ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 5 ×
766 ἡ ἐπίνοια Gedanke, Erfindung, Absicht 1 ×
767 εἰσκυλίνδω hineindrehen, -wälzen 2 ×
770 ἡ πλάτη Ruder, auch Schiff 4 ×
771 ἡ πλάτη Ruder, auch Schiff 4 ×
772 ἡ πλάτη Ruder, auch Schiff 4 ×
773 ἡ πλάτη Ruder, auch Schiff 4 ×
774 διαρρίπτω zerstreuen, auswerfen, herumwerfen 1 ×
777 πόριμος, ον sichern, rettend, besorgend 1 ×
778 ὁ πίναξ Brett, Platte; Gemälde 1 ×

ξέω schaben, hobeln, kratzen, polieren 1 ×
ἡ δέλτος Schreibtäfelchen 1 ×

779 ἡ σμίλη Messer, Stichel 1 ×
ὁ ὁλκός Helge (um Schiffe an Land zu ziehen); Furche, Bahn 1 ×

782 ἡ αὖλαξ = ἄλοξ Furche 1 ×
783 βάσκε auf! komm! (nur im Imp.) 1 ×
790 ἐκκύπτω herausschauen 1 ×
792 τὸ γύναιον Weibchen 1 ×

θύρασι draußen 1 ×
794 φροῦδος, η, ον fort, weggegangen 2 ×
795 καταδαρθάνω einschlafen, fest schlafen 1 ×

κοπιάω müde werden, erschöpft sein, überdrüssig werden 1 ×
796 περινοστέω herumgehen, besuchen, inspizieren 1 ×
797 ἡ θυρίς Fenster; Öffnung 1 ×

παρακύπτω sich herauslehnen, einen Blick hinauswerfen 2 ×
799 παρακύπτω sich herauslehnen, einen Blick hinauswerfen 2 ×

ἐπίδηλος, ον offensichtlich, deutlich 2 ×
802 ἀντιτίθημι dagegen in Anschlag bringen 1 ×
808 πέρυσι letztes Jahr 3 ×

ὁ βουλευτής Ratsherr 1 ×
809 ἡ βουλεία Ratsherrenamt 1 ×
812 ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 1 ×
813 ὁ φορμός Korb; Matte; grober Mantel 2 ×

αὐθήμερος, ον am selben Tag 1 ×
ἀνταποδίδωμι zurückzahlen; entsprechen 2 ×

816 ὁ γάστρις Fettsack, Fresser 1 ×
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817 ὁ λωποδύτης Kleiderdieb 1 ×
818 βωμόλοχος, ον plump, grob 1 ×

ὁ ἀνδραποδιστής Entführer, Versklaver 1 ×
822 ὁ κανών 1. Webestab 2. Schildgriff 3. Maßstab 1 ×

ὁ καλαθίσκος Körbchen 1 ×
823 τὸ σκιάδειον Sonnenschirm 2 ×
829 τὸ σκιάδειον Sonnenschirm 2 ×
831 ὑπερφυής, ές ungewöhnlich, außerordentlich, bizarr 1 ×
834 ἡ προεδρία Vorsitz, Privileg von Plätzen in der ersten Reihe 1 ×
838 τὸ σκάφιον Topf, Becher 2 ×

ἀποκείρω durchhauen, durchschneiden 1 ×
840 ἀμφιέννυμι umlegen, anziehen 2 ×
842 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit auf

nehmen
1 ×

846 ἰλλός schielend 1 ×
οὐδέπω noch nicht 4 ×

852 κυρκανάω mischen 2 ×
κοικύλλω umhergaffen 1 ×

854 ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 5 ×
855 καλλιπάρθενος, ον mit schönen Jungfrauen 1 ×
856 ἡ ψακάς Getröpfel, Tropfen 1 ×
857 νοτίζω benetzen, befeuchten 1 ×

μελανοσυρμαῖος, ον mit schwarzen Schleppen/Abführmittel liebend 1 ×
858 πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 10 ×

φαεσφόρος, ον (φωσφόρος) lichtbringend 1 ×
859 ἀνώνυμος, ον namenlos, ruhmlos 1 ×
862 ἐκλανθάνω ganz vergessen lassen 1 ×
863 ἡ γυναίκισις weibisches Benehmen 1 ×
867 οὐδέπω noch nicht 4 ×
868 ὁ κόραξ Rabe 5 ×
869 αἰκάλλω schmeicheln, liebkosen 1 ×
872 πόντιος, α, ον Meeres-, See- 2 ×

ὁ σάλος das Schwanken, der Wellenschlag; Ankerplatz 1 ×
873 ἡ ναυαγία Schiffbruch 1 ×
874 τὸ μέλαθρον Balken, Dach pl. Haus 2 ×
875 τρισκακοδαίμων, ον dreifach unglücklich 2 ×
877 εἰσκέλλω landen 1 ×
880 ληρέω töricht reden, schwätzen 5 ×

ὁ λῆρος Unfug, Geschwätz 1 ×
τὰ θεσμοφόρια Thesmophorien (Demeterfest) 4 ×

881 ἐξώπιος, ον außer Sicht, außerhalb von, fort von 2 ×
882 ναυτιάω seekrank sein 1 ×
884 ἐξώπιος, ον außer Sicht, außerhalb von, fort von 2 ×
885 τυμβεύω begraben 1 ×
887 ἐξόλλυμι ganz vernichten 3 ×
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889 δαί = δή 3 ×
θάσσω sitzen 1 ×
τυμβήρης, ες bestattet, Grabes- 1 ×

890 τὸ φᾶρος Tuch, Mantel 1 ×
892 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 10 ×
893 πανουργέω Verbrechen begehen 1 ×
894 ἡ κλοπή Diebstahl 1 ×
895 βαΰζω bellen; jammern, klagen 2 ×
896 ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 9 ×

κακορροθέω = κακολογέω 1 ×
899 πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 10 ×
902 ἀνταυγέω reflektieren 1 ×
903 ἡ γνάθος Kiefer, Wange 4 ×
904 ἡ ἀ(μ)φασία Sprachlosigkeit 1 ×
910 τὸ ἴφυον Lavendel 1 ×

τὸ ἀμφίον = ἀμφίεσμα 1 ×
915 κυνέω küssen 1 ×
920 πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 10 ×
921 οὐκ ἐτός kein Wunder 1 ×
922 αἰγυπτιάζω Ägyptisch sprechen, Ägypter sein 1 ×
923 ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 5 ×
924 ὑπαποκινέω (sich) heimlich fortmachen 1 ×
925 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 10 ×
926 ἐμπνέω atmen, hauchen; einhauchen 1 ×
927 προλείπω im Stich lassen, aufgeben 2 ×
928 ἡ (σ)μήρινθος Schnur 1 ×
929 πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 10 ×
930 κύπτω sich bücken, vorbeugen 1 ×
931 ἡ σανίς Türflügel; Brett, Brettergerüst 4 ×
934 νυνδή = νῦν 1 ×
935 ὁ ἱστιορράφος Segelflicker; listiger Kerl 1 ×
936 ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 5 ×
939 ἀποδύω ausziehen 6 ×
940 ἡ σανίς Türflügel; Brett, Brettergerüst 4 ×
941 ὁ κροκωτός safranfarbenes Gewand 5 ×

ἡ μίτρα Band, Gürtel 2 ×
942 ὁ κόραξ Rabe 5 ×
944 πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 10 ×
945 ὁ κροκωτός safranfarbenes Gewand 5 ×
948 τὰ ὄργια Mysterien, Riten 2 ×
949 νηστεύω fasten 2 ×
951 συνεπεύχομαι gemeinsam, zusammen anbeten 1 ×
952 θαμά oft, häufig 1 ×
958 κυκλέω wegfahren, umrunden 1 ×
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961 μέλπω spielen, singen, besingen 4 ×
γεραίρω ehren, rühmen 1 ×
χορομανής, ές tanzverrückt 1 ×

968 εὔκυκλος, ον wohlgerundet 1 ×
ἡ χορεία (Chor-) Tanz, Reigen 3 ×

969 εὐλύρας mit schöner Leier 1 ×
970 μέλπω spielen, singen, besingen 4 ×

τοξοφόρος, ον bogentragend 1 ×
974 μέλπω spielen, singen, besingen 4 ×
975 συμπαίζω gemeinsam spielen, feiern 1 ×
976 ἡ κλείς Schlüssel; Schlüsselbein, Schulter 1 ×
977 νόμιος, α, ον zum Schäfer gehörig 1 ×

ἄντομαι begegnen; anbeten 2 ×
979 ἐπιγελάω anlächeln, freundlich lachen 1 ×
980 ἡ χορεία (Chor-) Tanz, Reigen 3 ×
981 ὁ ἔξαρχος Anführer, Vorsänger 1 ×
982 ἡ χορεία (Chor-) Tanz, Reigen 3 ×
984 νηστεύω fasten 2 ×
985 εἶα auf! los! 2 ×

πάλλω schwingen, schütteln 1 ×
εὔρυθμος, ον rhythmisch, geordnet 2 ×

986 τορνεύω drehen, drechseln 2 ×
987 κισσοφόρος, ον efeubekränzt 1 ×
988 ὁ κῶμος Umzug, Schwarm 3 ×
989 φιλόχορος, ον reigenliebend 2 ×

μέλπω spielen, singen, besingen 4 ×
992 ἐρατός, ή, όν lieblich, geliebt 1 ×
993 εὔιος, ον bakchantisch, gern euhoi schreiend 1 ×
994 παννύχιος, α, ον die ganze Nacht hindurch 1 ×

ἀναχορεύω den Tanz beginnen, im Tanz feiern 1 ×
995 συγκτυπέω zusammenkrachen 1 ×
996 ἡ ἠχώ Echo, Widerhall 1 ×
997 μελάμφυλλος, ον schwarzblättrig 1 ×
998 δάσκιος, ον sehr schattig, dicht 1 ×

πετρώδης, ες felsig, felsartig 1 ×
ἡ νάπη Schlucht, Waldtal 1 ×
βρέμω brausen, rauschen; toben 1 ×

999 ὁ κισσός Efeu 1 ×
1000 εὐπέταλος, ον mit schönem Laub 1 ×

ἡ ἕλιξ Spiralspange; Ranke 1 ×
1001 ἡ αἰθρία schönes Wetter, klarer Himmel 1 ×
1003 χαλάω lösen, entspannen 2 ×
1004 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 10 ×

ἐπικρούω hineinschlagen, daraufschlagen 1 ×
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1006 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 10 ×
1007 ὁ φορμός Korb; Matte; grober Mantel 2 ×
1011 ὑποδηλόω anzeigen, hinweisen 1 ×

ἐκτρέχω herauslaufen 1 ×
1014 παραπέτομαι vorüberfliegen 1 ×
1018 προσᾴδω zu jem. singen 1 ×
1020 κατανεύω zunicken, Gewährung nicken 1 ×
1022 ἄνοικτος, ον erbarmungslos 1 ×
1023 πολύπονος, ον mühselig, leiden 1 ×
1025 σαπρός, ά, όν verrottet, faul, morsch 1 ×
1027 ἄφιλος, ον freundlos, ohne Freunde 1 ×
1028 κρεμάννυμι aufhängen 3 ×

ὁ κόραξ Rabe 5 ×
1030 ἧλιξ gleichaltrig 1 ×

ἡ νεᾶνις Mädchen 1 ×
1031 ὁ κημός Maulkorb; geflochtener Rand der Stimmurne 1 ×
1032 ἐμπλέκω verflechten, verbinden 1 ×
1033 τὸ κῆτος Seeungeheuer, Walfisch 1 ×
1034 γαμήλιος, ον bräutlich, hochzeitlich 2 ×
1035 δέσμιος, ον bindend, fesselnd; gebunden 1 ×
1039 σύγγονος, ον angeboren, natürlich; verwandt 1 ×

ἄνομος, ον gesetzlos, widerrechtlich 1 ×
1040 πολυδάκρυτος, ον tränenreich; vielbeweint 1 ×
1043 ἀποξυρέω glattrasieren 2 ×
1044 κροκόεις, εσσα, εν safranfarben 1 ×
1045 ἀναπέμπω hinaufsenden, zurücksenden 2 ×
1047 ἄτεγκτος, ον unerweichlich, erbarmungslos 1 ×
1048 κατάρατος, ον verflucht 3 ×

ἐφοράω beobachten; ansehen, erleben 1 ×
1049 ἀμέγαρτος, ον unglücklich, traurig 1 ×

ἡ παρουσία Anwesenheit 1 ×
1050 πυρφόρος, ον feuertragend 1 ×
1051 ἐξόλλυμι ganz vernichten 3 ×
1053 κρεμάννυμι aufhängen 3 ×
1054 λαιμότμητος, ον mit durchschnittener Kehle 1 ×

αἰόλος, η, ον flink, glänzend, bunt 1 ×
1055 ὁ νέκυς Leiche, Toter 1 ×
1059 ἀντῳδός, όν respondierend, im Gesang antwortend 1 ×

ἡ ἐπικοκκάστρια Spötterin 1 ×
1060 πέρυσι letztes Jahr 3 ×
1061 συναγωνίζομαι mit jemandem gemeinsam kämpfen, ihm helfen 1 ×
1063 ἐλεεινός, ή, όν erbarmungswürdig; barmherzig 1 ×

ἐπικλαίω weinen über 1 ×
1066 τὸ ἵππευμα das Reiten 1 ×
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1067 ἀστεροειδής, ές sternengleich, gestirnt 1 ×
διφρεύω Wagen fahren 1 ×

1070 περίαλλος, ον vorzüglich, übermäßig 1 ×
1071 ἐκλαγχάνω erlosen 1 ×
1073 ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 9 ×

στωμύλλω schwatzen 2 ×
1074 στωμύλλω schwatzen 2 ×
1075 ὀχληρός, ά, όν unangenehm, lästig 1 ×

εἰσέρρω hineingehen, -kommen 1 ×
1077 μονῳδέω ein Solo singen 1 ×
1079 ὁ κόραξ Rabe 5 ×
1080 ληρέω töricht reden, schwätzen 5 ×
1082 ὀτοτύζω jammern, klagen 1 ×
1083 λαλέω schwatzen, reden 8 ×
1087 λαλέω schwatzen, reden 8 ×
1089 καταχάσκω verspotten 1 ×
1092 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 6 ×
1095 γρύζω mucksen, einen Mucks tun 1 ×
1096 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 6 ×
1097 λάλος, ον geschwätzig, gesprächig 2 ×

κατάρατος, ον verflucht 3 ×
1099 τὸ πέδιλον Sandale, Schuh 1 ×
1100 ὑπόπτερος, ον geflügelt 1 ×
1101 ναυστολέω zur See fahren, auf dem Meer transportieren 1 ×
1103 τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 1 ×
1105 ὁ ὄχθος Hügel 1 ×
1107 κατοικτ(ε)ίρω bejammern, bemitleiden 1 ×

πανάθλιος, α, ον ganz unglücklich 1 ×
1108 λαλέω schwatzen, reden 8 ×
1109 κατάρατος, ον verflucht 3 ×

λαλέω schwatzen, reden 8 ×
1110 κρεμάννυμι aufhängen 3 ×
1111 ἁμαρτωλός, ή, όν sündhaft, fehlerbehaftet 1 ×
1112 ὁ κλέπτης Dieb 1 ×

πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 10 ×
ληρέω töricht reden, schwätzen 5 ×

1114 ὁ κύσθος weibliche Scham 1 ×
μικκός, ά, όν dor. = μικρός 1 ×

1119 ὁ πρωκτός Hintern 3 ×
περιστρέφω umdrehen, herumdrehen 1 ×

1120 πυγίζω anal penetrieren 2 ×
1122 γαμήλιος, ον bräutlich, hochzeitlich 2 ×
1123 πυγίζω anal penetrieren 2 ×
1124 ἡ σανίς Türflügel; Brett, Brettergerüst 4 ×
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τετραίνω durchbohren, durchlöchern 1 ×
ἐξόπι(σθε)ν (da-) hinter 1 ×
πρωκτίζω = πυγίζω 1 ×

1125 μαστιγόω auspeitschen 1 ×
1127 ἡ ξιφομάχαιρα Säbel 1 ×

ἀποκόπτω abschlagen, abschneiden 1 ×
1130 σκαιός, ά, όν links, unglücklich, linkisch 1 ×
1133 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 6 ×

ἡ ἀλώπηξ Fuchs 1 ×
πιθηκίζω den Affen spielen 1 ×

1135 ἡ μάστιξ Peitsche, Geißel 1 ×
1136 φιλόχορος, ον reigenliebend 2 ×
1139 ἄζυξ ohne Joch, unverheiratet 1 ×
1142 κλειδοῦχος, ον die Schlüssel haltend, bewahrend, schützend 1 ×
1147 φιλέορτος, ον Feste liebend 1 ×
1150 θεμι(σ)τός, ή, όν erlaubt 1 ×
1151 τὰ ὄργια Mysterien, Riten 2 ×
1154 ἄντομαι begegnen; anbeten 2 ×
1156 τὼ θεσμοφόρω Demeter und Persephone 6 ×

πολυπότνια Herrin 1 ×
1157 ἐπήκοος, ον zuhörend, geneigt; in Hörweite 1 ×
1164 ἐπεισφέρω hineinbringen 1 ×
1165 ἡ σανίς Türflügel; Brett, Brettergerüst 4 ×

ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 4 ×
1168 ὑποικουρέω zu Hause bleiben; heimlich planen 1 ×
1172 τὸ ἐλάφιον Hirschchen 1 ×
1174 ἀνακαλπάζω traben 1 ×
1175 ἡ τερηδών Holzwurm 1 ×

ἐπαναφυσάω dazu (auf der Flöte) blasen 1 ×
1176 ὁ βόμβος das Summen, Brummen 1 ×

ὁ κῶμος Umzug, Schwarm 3 ×
1177 προμελετάω vorher üben 1 ×
1180 ἐλαφρός, ά, όν leicht; flink, schnell 1 ×

ἡ ψύλλα Floh 1 ×
τὸ κῴδιον Vlies, Schaffell 1 ×

1183 ὑπολύω lösen, (unter dem Joch) losbinden, (Schuhe) ausziehen 1 ×
ναίχι = ναί 4 ×

1184 ναίχι = ναί 4 ×
1185 στέριφος, η, ον unfruchtbar, steril; fest, hart 2 ×

τὸ τιτθίον Brüstchen 3 ×
ἡ γογγυλίς Rübe, Kohlrabi 1 ×

1186 αὐλέω Flöte spielen 1 ×
1187 ἡ πυγή Gesäß, Po 1 ×
1188 τὸ πόσθιον Gliedchen 3 ×
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1192 τὸ μέλι Honig 1 ×
1194 τὸ γραΐδιον altes Weibchen 6 ×
1196 ναίχι = ναί 4 ×
1197 ἡ συβήνη (Flöten-)Etui 2 ×
1199 τὸ γραΐδιον altes Weibchen 6 ×
1202 δόλιος, α, ον trügerisch, listig 1 ×
1203 ἀποτρέχω weglaufen 2 ×

τὸ παιδάριον Kindchen 2 ×
1204 ἀνδρικός, ή, όν mannhaft, männlich 1 ×
1207 ἅπαξ (nur) einmal 1 ×
1210 τὸ γραΐδιον altes Weibchen 6 ×
1211 τὸ γραΐδιον altes Weibchen 6 ×
1213 τὸ γραΐδιον altes Weibchen 6 ×

ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 9 ×
1214 ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 9 ×

ἀποτρέχω weglaufen 2 ×
1215 ἡ συβήνη (Flöten-)Etui 2 ×

καταβινέω wegbumsen 1 ×
1216 τὸ γραΐδιον altes Weibchen 6 ×
1217 ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 9 ×

ἡ πηκτίς lydisches Saiteninstrument 1 ×
1218 ναίχι = ναί 4 ×
1220 ὁ κροκωτός safranfarbenes Gewand 5 ×
1222 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 6 ×

ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 9 ×
1224 ἔμπαλιν rückwärts, zurück 1 ×
1225 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 10 ×
1226 ὁ κόραξ Rabe 5 ×

ἐπουρίζω (günstig) wehen 1 ×
1229 τὼ θεσμοφόρω Demeter und Persephone 6 ×
1231 ἀνταποδίδωμι zurückzahlen; entsprechen 2 ×
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Nach Häufigkeit

10 × κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 229. 232. 237. 604. 650. 892. 925.
1004. 1006. 1225

πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 524. 551. 727. 762. 858. 899. 920.
929. 944. 1112

9 × ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 345. 505. 512. 896. 1073. 1213.
1214. 1217. 1222

8 × λαλέω schwatzen, reden 138. 267. 578. 717. 1083. 1087.
1108. 1109

6 × ἀποδύω ausziehen 214. 636. 637. 731. 744. 939
τὸ γραΐδιον altes Weibchen 1194. 1199. 1210. 1211. 1213.

1216
τὼ θεσμοφόρω Demeter und Persephone 83. 89. 282. 296. 1156. 1229
μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 512. 649. 1092. 1096. 1133. 1222
ὁ μοιχός Ehebrecher 343. 345. 397. 417. 488. 501

5 × ὁ κόραξ Rabe 868. 942. 1028. 1079. 1226
ὁ κροκωτός safranfarbenes Gewand 138. 253. 941. 945. 1220
ληρέω töricht reden, schwätzen 595. 622. 880. 1080. 1112
ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 654. 764. 854. 923. 936
σήμερον heute 71. 83. 181. 585. 729

4 × ἡ γνάθος Kiefer, Wange 221. 575. 583. 903
ὁ δεῖνα der so-und-so 620. 621. 622. 625
τὰ θεσμοφόρια Thesmophorien (Demeterfest) 80. 182. 377. 880
ἰδού sieh da! 25. 206. 255. 568
ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager,

Schwiegersohn, -vater
74. 210. 584. 1165

μέλπω spielen, singen, besingen 961. 970. 974. 989
ναίχι = ναί 1183. 1184. 1196. 1218
οὐδέπω noch nicht 552. 555. 846. 867
τὸ πέος Penis 62. 142. 643. 648
ἡ πλάτη Ruder, auch Schiff 770. 771. 772. 773
ἡ σανίς Türflügel; Brett, Brettergerüst 931. 940. 1124. 1165
τὸ στρόφιον Stirnband, Diadem; Busenband 139. 251. 255. 638

3 × ἀφεύω absengen 216. 236. 590
βινέω bumsen 35. 50. 206
δαί = δή 140. 632. 889
ἐκκλησιάζω eine Volksversammlung abhalten 84. 90. 329
ἐξόλλυμι ganz vernichten 562. 887. 1051
τὸ θύριον Türchen 26. 27. 28
κατάρατος, ον verflucht 1048. 1097. 1109
κρεμάννυμι aufhängen 1028. 1053. 1110
ὁ κῶμος Umzug, Schwarm 104. 988. 1176
πέρυσι letztes Jahr 627. 808. 1060
τὸ πόσθιον Gliedchen 254. 515. 1188
ὁ πρωκτός Hintern 242. 248. 1119
πώποτε jemals 32. 33. 641
τὸ τιτθίον Brüstchen 143. 691. 1185
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ὑποβάλλω darunterlegen, unterschieben, vorschlagen 340. 407. 565
ἡ χορεία (Chor-) Tanz, Reigen 968. 980. 982
ἡ χύτρα Tontopf 403. 505. 509

2 × ἀμφιέννυμι umlegen, anziehen 92. 840
ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 531. 611
ἀναπέμπω hinaufsenden, zurücksenden 585. 1045
ἀνταποδίδωμι zurückzahlen; entsprechen 813. 1231
ἄντομαι begegnen; anbeten 977. 1154
ἁπαξάπας, ασα, αν alles zusammen, insgesamt 515. 550
ἀποξυρέω glattrasieren 215. 1043
ἀποσφάζω abschlachten 750. 753
ἀποτρέχω weglaufen 1203. 1214
βαΰζω bellen; jammern, klagen 173. 895
γαμήλιος, ον bräutlich, hochzeitlich 1034. 1122
διασκοπέω genau betrachten 660. 687
ἐγκάθημαι in, auf etw. sitzen 600. 688
τὸ ἔγκυκλον Frauenmantel 261. 499
εἶα auf! los! 659. 985
εἰσκυλίνδω hineindrehen, -wälzen 651. 767
ἐξαρπάζω entraffen, herausrauben 691. 706
ἐξώπιος, ον außer Sicht, außerhalb von, fort von 881. 884
ἐπίδηλος, ον offensichtlich, deutlich 575. 799
εὔρυθμος, ον rhythmisch, geordnet 121. 985
ἕωθεν vom Morgen an, am Morgen 376. 494
ἠλίθιος, α, όν vergeblich; töricht, dumm 290. 593
ὁ θριγκός (später θριγγός, θριγχός) Mauergesims, Fries 58. 60
ἡ ἱέρε(ι)α Priesterin 758. 759
καλλιεπής, ές in schönem Ausdruck 49. 60
ὁ κάπηλος Krämer, Kleinhändler 347. 737
καταίθω niederbrennen, einäschern 727. 730
ὁ κεκρύφαλος Haarnetz 138. 257
κληΐζω, κλῄζω 1. sprechen, rühmen, nennen; 2. = κλείω

schließen, verschließen
107. 117

ἡ κληματίς (Wein-)Zweig, Reisig 728. 739
κράζω schreien, rufen 222. 692
κυρκανάω mischen 429. 852
λάλος, ον geschwätzig, gesprächig 393. 1097
τὸ μέλαθρον Balken, Dach pl. Haus 41. 874
μελοποιέω lyrisch dichten 42. 67
ἡ μίτρα Band, Gürtel 257. 941
ἡ μυρσίνη, μυρρίνη Myrte(nzweig) 37. 448
νήνεμος, ον windstill 43. 51
νηστεύω fasten 949. 984
τὰ ὄργια Mysterien, Riten 948. 1151
ὁτιή = ὅτι 85. 706



Einzelne Komödien: Thesmophoriazusen Nach Häufigkeit 2 ×

file: 7e884c4a7 of 2024-11-09 12:08:21 +0100 ‖ style: d0eeadf3d of 2024-09-23 23:10:00 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

οὐπώποτε noch niemals 497. 548
οὐρέω pinkeln 611. 615
παγκρατής, ές allmächtig 317. 368
τὸ παιδάριον Kindchen 447. 1203
παρακύπτω sich herauslehnen, einen Blick hinauswerfen 797. 799
περιτίθημι umlegen, gewähren 258. 380
πλέκω flechten 400. 458
πολύπλοκος, ον vielgeflochten, kunstreich 435. 463
πολυτίμητος, ον vielgeehrt 286. 594
πόντιος, α, ον Meeres-, See- 322. 872
προλείπω im Stich lassen, aufgeben 324. 927
προσμανθάνω hinzulernen 20. 24
πυγίζω anal penetrieren 1120. 1123
σεβίζω (ver-) ehren 106. 674
τὸ σκάφιον Topf, Becher 633. 838
τὸ σκιάδειον Sonnenschirm 823. 829
στέριφος, η, ον unfruchtbar, steril; fest, hart 641. 1185
στωμύλλω schwatzen 1073. 1074
ἡ συβήνη (Flöten-)Etui 1197. 1215
συζώννυμι zusammengürten 255. 656
τίλλω ausziehen, ausreißen 543. 593
τορνεύω drehen, drechseln 54. 986
τρισκακοδαίμων, ον dreifach unglücklich 209. 875
ὑπέχω gewähren, bieten 196. 756
φιλόχορος, ον reigenliebend 989. 1136
ὁ φορμός Korb; Matte; grober Mantel 813. 1007
φροῦδος, η, ον fort, weggegangen 691. 794
χαλάω lösen, entspannen 638. 1003
χοανεύω in eine Form gießen, einschmelzen 57. 62
ἡ χοάνη (χώνη) Trichter 18. 19
ὁ χοεύς Kanne (Flüssigkeitsmaß) 347. 746
ὁ χοῖρος Ferkel 538. 540
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Alphabetisch

1 ἀβέλτερος, ον dumm 1 ×: 290
2 ἀγάλλω verherrlichen, med. frohlocken, stolz sein auf 1 ×: 128
3 ἀγρεῖος, α, ον bäurisch, grob 1 ×: 160
4 ὁ ἀγροιώτης Bauer 1 ×: 58
5 ἀγρότερος, η, ον = ἄγριος 1 ×: 115
6 ἄζυξ ohne Joch, unverheiratet 1 ×: 1139
7 αἰγυπτιάζω Ägyptisch sprechen, Ägypter sein 1 ×: 922
8 αἰθός, ή, όν glänzend; rötlich-braun; verkohlt 1 ×: 246
9 ἡ αἰθρία schönes Wetter, klarer Himmel 1 ×: 1001

10 αἰκάλλω schmeicheln, liebkosen 1 ×: 869
11 αἰόλος, η, ον flink, glänzend, bunt 1 ×: 1054
12 ἄκαιρος, ον unangebracht, zur falschen Zeit 1 ×: 462
13 ἡ ἄλγησις Schmerz 1 ×: 147
14 ὁ ἁλιμέδων Meeresherrscher 1 ×: 323
15 ἀλοάω dreschen, prügeln, vernichten 1 ×: 2
16 τὸ ἄλφιτον Gerstenmehl 1 ×: 420
17 ἡ ἀλώπηξ Fuchs 1 ×: 1133
18 ἁμαρτωλός, ή, όν sündhaft, fehlerbehaftet 1 ×: 1111
19 ἀμέγαρτος, ον unglücklich, traurig 1 ×: 1049
20 ἡ ἀμίς Nachttopf 1 ×: 633
21 ἀμπίσχω umfassen, verhüllen, umschließen 1 ×: 165
22 ἀμφιέννυμι umlegen, anziehen 2 ×: 92. 840
23 τὸ ἀμφίον = ἀμφίεσμα 1 ×: 910
24 ἁμῶς γέ πως irgendwie 1 ×: 429
25 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 1 ×: 525
26 ἀναισχυντέω unverschämt sein, sich unverschämt benehmen 1 ×: 708
27 ἡ ἀναισχυντία Unverschämtheit 1 ×: 702
28 ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 2 ×: 531. 611
29 ἀνακαλπάζω traben 1 ×: 1174
30 ἀνακύπτω den Kopf heben, auftauchen 1 ×: 230
31 ἀναμένω abwarten, erwarten 1 ×: 613
32 ἀναπέμπω hinaufsenden, zurücksenden 2 ×: 585. 1045
33 ἀνασκοπέω untersuchen 1 ×: 666
34 ἀναχορεύω den Tanz beginnen, im Tanz feiern 1 ×: 994
35 ὁ ἀνδραποδιστής Entführer, Versklaver 1 ×: 818
36 ἡ ἀνδρεράστρια mannstolle Frau 1 ×: 392
37 ἀνδρικός, ή, όν mannhaft, männlich 1 ×: 1204
38 τὸ ἄννηθον Dill 1 ×: 486
39 ἄνοικτος, ον erbarmungslos 1 ×: 1022
40 ἄνομος, ον gesetzlos, widerrechtlich 1 ×: 1039
41 ἀνταμείβομαι eintauschen, zurückzahlen; antworten 1 ×: 722
42 ἀνταποδίδωμι zurückzahlen; entsprechen 2 ×: 813. 1231
43 ἀνταυγέω reflektieren 1 ×: 902
44 ἄντικρυς geradewegs, sofort; gegenüber 1 ×: 442
45 ἀντιλαμβάνω festhalten, festnehmen 1 ×: 242
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46 ἀντιμεθίστημι verändern, revolutionieren 1 ×: 362
47 ἀντίμιμος, ον nachahmend 1 ×: 17
48 ἀντιτίθημι dagegen in Anschlag bringen 1 ×: 802
49 ἄντομαι begegnen; anbeten 2 ×: 977. 1154
50 ἀντονομάζω umbenennen, umschreiben 1 ×: 55
51 ἀντῳδός, όν respondierend, im Gesang antwortend 1 ×: 1059
52 ἀνώνυμος, ον namenlos, ruhmlos 1 ×: 859
53 ἅπαξ (nur) einmal 1 ×: 1207
54 ἁπαξάπας, ασα, αν alles zusammen, insgesamt 2 ×: 515. 550
55 ἀπειρολεχής, ές noch kein Ehebett erfahren habend 1 ×: 119
56 ἀπεύχομαι fortwünschen, beten, dass etwas nicht geschieht 1 ×: 714
57 ἀποδύνω = ἀποδύω ausziehen 1 ×: 656
58 ἀποδύω ausziehen 6 ×: 214. 636. 637. 731. 744. 939
59 ἀποκείρω durchhauen, durchschneiden 1 ×: 838
60 ἀποκόπτω abschlagen, abschneiden 1 ×: 1127
61 ἀποξυρέω glattrasieren 2 ×: 215. 1043
62 ἀποπονέω die Mühe beenden 1 ×: 245
63 ἀπόρρητος, ον verboten; geheim 1 ×: 363
64 ἀποσφάζω abschlachten 2 ×: 750. 753
65 ἀποτίλλω ausreißen, das Haar ausreißen 1 ×: 590
66 ἀποτίνω (zurück-) zahlen, bezahlen 1 ×: 686
67 ἀποτρέχω weglaufen 2 ×: 1203. 1214
68 ἀποψιλόω enthaaren, entblößen 1 ×: 538
69 ἅπτω binden; anzünden 1 ×: 655
70 ἄρδην von Grund auf, gänzlich 1 ×: 274
71 ἡ ἄσβολος Ruß 1 ×: 245
72 ἀσθενέω schwach, krank sein 1 ×: 618
73 ὁ ἀσκός Schlauch 1 ×: 733
74 ἀστεροειδής, ές sternengleich, gestirnt 1 ×: 1067
75 ἀσύνετος, ον unverständig, dumm 1 ×: 464
76 ἡ ἀταρπός, ἀτραπός Weg, Pfad 1 ×: 100
77 ἄτεγκτος, ον unerweichlich, erbarmungslos 1 ×: 1047
78 ἀτρέμα(ς) regungslos, ruhig 1 ×: 230
79 ἡ αὐθάδεια Sturheit, Schroffheit 1 ×: 704
80 αὐθήμερος, ον am selben Tag 1 ×: 813
81 ἡ αὖλαξ = ἄλοξ Furche 1 ×: 782
82 αὐλέω Flöte spielen 1 ×: 1186
83 τὸ αὐτέκμαγμα genaues Abbild 1 ×: 514
84 ἄφαρκτος, ον ungeschützt 1 ×: 581
85 ἡ ἀ(μ)φασία Sprachlosigkeit 1 ×: 904
86 ἀφεύω absengen 3 ×: 216. 236. 590
87 ἄφιλος, ον freundlos, ohne Freunde 1 ×: 1027
88 ἀφνίδιος, ον plötzlich 1 ×: 127
89 ἡ ἁψίς Rad, Felge; Rundung, Bogen; Gewölbe 1 ×: 53
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90 ὁ βάρβιτος Leier 1 ×: 137
91 βάσκε auf! komm! (nur im Imp.) 1 ×: 783
92 βαΰζω bellen; jammern, klagen 2 ×: 173. 895
93 βινέω bumsen 3 ×: 35. 50. 206
94 ὁ βόμβος das Summen, Brummen 1 ×: 1176
95 ἡ βουλεία Ratsherrenamt 1 ×: 809
96 ὁ βουλευτής Ratsherr 1 ×: 808
97 βραδύνω verzögern; säumen, langsam sein 1 ×: 661
98 βρέμω brausen, rauschen; toben 1 ×: 998
99 βύω vollstopfen 1 ×: 506

100 βωμόλοχος, ον plump, grob 1 ×: 818
101 ἡ γαλέη Wiesel 1 ×: 559
102 γαμήλιος, ον bräutlich, hochzeitlich 2 ×: 1034. 1122
103 ὁ γάργαλος Kitzeln 1 ×: 133
104 ὁ γάστρις Fettsack, Fresser 1 ×: 816
105 γεραίρω ehren, rühmen 1 ×: 961
106 γλαυκός, ή, όν leuchtend, blaugrün, grau 1 ×: 45
107 ἡ γνάθος Kiefer, Wange 4 ×: 221. 575. 583. 903
108 γνωμοτυπέω Gnomen schmieden 1 ×: 55
109 ἡ γογγυλίς Rübe, Kohlrabi 1 ×: 1185
110 γογγύλλω runden 1 ×: 56
111 ὁ γομφίος Backenzahn 1 ×: 423
112 τὸ γραΐδιον altes Weibchen 6 ×: 1194. 1199. 1210. 1211. 1213.

1216
113 τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 1 ×: 1103
114 ὁ γραμματεύς Schreiber, Sekretär (bes. vor Gericht) 1 ×: 433
115 γραμματεύω Schreiber, Sekretär sein 1 ×: 375
116 ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 9 ×: 345. 505. 512. 896. 1073.

1213. 1214. 1217. 1222
117 γρύζω mucksen, einen Mucks tun 1 ×: 1095
118 τὸ γύαλον Wölbung; Höhlung; Tal, Schlucht 1 ×: 110
119 γυναικίζω weibisch sein 1 ×: 268
120 ἡ γυναίκισις weibisches Benehmen 1 ×: 863
121 γυναικομανέω verrückt nach Frauen sein 1 ×: 576
122 γυναικόφωνος, ον mit Frauenstimme 1 ×: 192
123 ἡ γυναικωνῖτις Frauengemach 1 ×: 414
124 τὸ γύναιον Weibchen 1 ×: 792
125 ὁ γύννις weibischer Mensch 1 ×: 136
126 δαί = δή 3 ×: 140. 632. 889
127 ἡ δαΐς 1. Kienspan, Fackel 2. Kampfeshitze 1 ×: 238
128 ὁ δακτύλιος Ring 1 ×: 425
129 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen,

einen Kredit aufnehmen
1 ×: 842

130 δάσκιος, ον sehr schattig, dicht 1 ×: 998
131 δασυπώγων dichtbärtig 1 ×: 33
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132 ἡ δάφνη Lorbeer 1 ×: 489
133 ὁ δεῖνα der so-und-so 4 ×: 620. 621. 622. 625
134 ἡ δέλτος Schreibtäfelchen 1 ×: 778
135 τὸ δελφάκιον Ferkel 1 ×: 237
136 δέσμιος, ον bindend, fesselnd; gebunden 1 ×: 1035
137 δεσπόσυνος, ον dem Herrn gehörig 1 ×: 42
138 διαδύω u. med. hindurchschlüpfen 1 ×: 712
139 διαζητέω untersuchen 1 ×: 439
140 διαθρέω betrachten, prüfen 1 ×: 658
141 διακλάω zerbrechen 1 ×: 163
142 διακορέ(υ)ω entjungfern 1 ×: 480
143 διακύπτω sich vorbeugen und den Kopf durchstecken 1 ×: 644
144 διαλυμαίνομαι misshandeln; betrügen 1 ×: 348
145 διαμάσσω durchkneten 1 ×: 494
146 διαμινύρομαι trällern, singen, summen 1 ×: 100
147 διαρρίπτω zerstreuen, auswerfen, herumwerfen 1 ×: 774
148 διασκοπέω genau betrachten 2 ×: 660. 687
149 διατετραίνω durchbohren, durchlöchern 1 ×: 18
150 διαχωρίζω trennen 1 ×: 14
151 διέλκω auseinanderziehen, -reißen 1 ×: 648
152 ἡ δίοδος Durchgang, Passage 1 ×: 658
153 διοίχομαι fortgehen, verschwunden sein 1 ×: 609
154 διφρεύω Wagen fahren 1 ×: 1067
155 δόλιος, α, ον trügerisch, listig 1 ×: 1202
156 ἡ δορά Fell, Leder 1 ×: 138
157 τὸ δουλάριον kleine Sklavin 1 ×: 537
158 δρυογόνος, ον eichenhervorbringend 1 ×: 114
159 οἱ δρύοχοι Schiffsrippen; Holzböcke 1 ×: 52
160 δυσφορέω zornig sein, sich unwohl befinden 1 ×: 73
161 ἐγκαθέζομαι sich hineinsetzen; sich lagern 1 ×: 184
162 ἐγκάθημαι in, auf etw. sitzen 2 ×: 600. 688
163 ἐγκαλύπτω einhüllen, verhüllen 1 ×: 500
164 τὸ ἔγκυκλον Frauenmantel 2 ×: 261. 499
165 ἐγκύπτω sich darüber beugen, sich vorbeugen 1 ×: 236
166 ἑδραῖος, α, ον sitzend, fest 1 ×: 664
167 εἶα auf! los! 2 ×: 659. 985
168 εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 1 ×: 597
169 εἰσέρρω hineingehen, -kommen 1 ×: 1075
170 εἰσκέλλω landen 1 ×: 877
171 εἰσκυκλέω hineinrollen 1 ×: 265
172 εἰσκυλίνδω hineindrehen, -wälzen 2 ×: 651. 767
173 ἐκκαλέω herausrufen, hervorrufen 1 ×: 65
174 ἐκκλησιάζω eine Volksversammlung abhalten 3 ×: 84. 90. 329
175 ἐκκορέω wegfegen, wegtreiben 1 ×: 760
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176 ἐκκυκλέω herausrollen (auf dem Ekkyklema) 1 ×: 96
177 ἐκκύπτω herausschauen 1 ×: 790
178 ἐκλαγχάνω erlosen 1 ×: 1071
179 ἐκλανθάνω ganz vergessen lassen 1 ×: 862
180 ἐκποκίζω (Wolle) auskämmen 1 ×: 567
181 ἐκσπάω herausziehen 1 ×: 510
182 ἐκτρέφω ernähren, aufziehen 1 ×: 522
183 ἐκτρέχω herauslaufen 1 ×: 1011
184 ἔκφορος, ον herausgetragen, exportierbar 1 ×: 472
185 ἐκχέω ausgießen, vergießen 1 ×: 554
186 τὸ ἔλαιον Olivenöl 1 ×: 420
187 τὸ ἐλάφιον Hirschchen 1 ×: 1172
188 ἐλαφρός, ά, όν leicht; flink, schnell 1 ×: 1180
189 ἐλεεινός, ή, όν erbarmungswürdig; barmherzig 1 ×: 1063
190 ἐλινύω ruhen, rasten, untätig sein 1 ×: 598
191 ἡ ἕλιξ Spiralspange; Ranke 1 ×: 1000
192 ἔμβραχυ endlich, überhaupt 1 ×: 390
193 ἔμπαλιν rückwärts, zurück 1 ×: 1224
194 ἐμπλέκω verflechten, verbinden 1 ×: 1032
195 ἐμπνέω atmen, hauchen; einhauchen 1 ×: 926
196 ἐμπολάω Handel treiben, erwerben 1 ×: 452
197 ἐνάλιος, α, ον im Meer befindlich, Meeres- 1 ×: 325
198 ἐνγεταυθί = ἐνταυθίγε 1 ×: 646
199 ἐνταυθοῖ hierhin; hier 1 ×: 225
200 ἐντρυλίζω einflüstern 1 ×: 341
201 ἐνυβρίζω beleidigen, verspotten 1 ×: 719
202 ἐξακούω hören, vernehmen 1 ×: 293
203 ἐξάπτω befestigen; entzünden; med. sich hängen an, an

sich befestigen
1 ×: 428

204 ἐξαράσσω herausschlagen 1 ×: 704
205 ἐξαρπάζω entraffen, herausrauben 2 ×: 691. 706
206 ὁ ἔξαρχος Anführer, Vorsänger 1 ×: 981
207 ἐξεράω ausspeien, entleeren, ausgießen 1 ×: 761
208 ἐξόλλυμι ganz vernichten 3 ×: 562. 887. 1051
209 ἐξόπι(σθε)ν (da-) hinter 1 ×: 1124
210 ἐξώπιος, ον außer Sicht, außerhalb von, fort von 2 ×: 881. 884
211 ἐπακούω zuhören, hören 1 ×: 628
212 ἐπαναφυσάω dazu (auf der Flöte) blasen 1 ×: 1175
213 ἐπεισφέρω hineinbringen 1 ×: 1164
214 ἐπήκοος, ον zuhörend, geneigt; in Hörweite 1 ×: 1157
215 ἐπιγελάω anlächeln, freundlich lachen 1 ×: 979
216 ἐπίδηλος, ον offensichtlich, deutlich 2 ×: 575. 799
217 ἐπιζέω sprudeln, überkochen 1 ×: 468
218 ἐπικλαίω weinen über 1 ×: 1063
219 ἡ ἐπικοκκάστρια Spötterin 1 ×: 1059
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220 ἐπικρούω hineinschlagen, daraufschlagen 1 ×: 1004
221 ἐπικύπτω sich bücken, sich niederbeugen 1 ×: 239
222 ἡ ἐπίνοια Gedanke, Erfindung, Absicht 1 ×: 766
223 ἐπισμάω beschmieren 1 ×: 389
224 ἐπίτηδες absichtlich, mit Vorsatz 1 ×: 546
225 ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 1 ×: 557
226 ἐπιχαίρω sich freuen über 1 ×: 314
227 ἐπιχέω darüber gießen, überschütten 1 ×: 725
228 ἐπουρίζω (günstig) wehen 1 ×: 1226
229 ἑπτέτης, ις sieben Jahre alt 1 ×: 480
230 ἐρατός, ή, όν lieblich, geliebt 1 ×: 992
231 τὸ ἔρνος Schössling, Zweig 1 ×: 321
232 ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 1 ×: 346
233 ἑτερότροπος, ον von anderer Art 1 ×: 725
234 τὸ εὖγμα Gebet; Prahlerei 1 ×: 354
235 εὔιος, ον bakchantisch, gern euhoi schreiend 1 ×: 993
236 εὔκυκλος, ον wohlgerundet 1 ×: 968
237 εὐλύρας mit schöner Leier 1 ×: 969
238 εὔμουσος, ον musikalisch, harmonisch 1 ×: 112
239 εὔπειστος, ον leicht überzeugend 1 ×: 105
240 εὐπέταλος, ον mit schönem Laub 1 ×: 1000
241 εὐπρόσωπος, ον mit schönem Gesicht, schön anzusehen 1 ×: 191
242 εὔρυθμος, ον rhythmisch, geordnet 2 ×: 121. 985
243 εὐρύπρωκτος, ον breitärschig 1 ×: 200
244 ἡ εὐφημία andächtiges Schweigen; Gebet 1 ×: 295
245 εὔχροος, ον wohlgefärbt, mit gesunder Farbe 1 ×: 644
246 ἐφέπω handhaben, bearbeiten 1 ×: 675
247 ἐφοράω beobachten; ansehen, erleben 1 ×: 1048
248 ἐχθές = χθές gestern 1 ×: 616
249 ἕωθεν vom Morgen an, am Morgen 2 ×: 376. 494
250 ἑωθινός, ή, όν morgendlich 1 ×: 2
251 ἠλίθιος, α, όν vergeblich; töricht, dumm 2 ×: 290. 593
252 ἧλιξ gleichaltrig 1 ×: 1030
253 ἡμίκακος, ον halbschlecht 1 ×: 449
254 ἡ ἡμίκραιρα halbes Gesicht, halber Kopf 1 ×: 227
255 τὸ ἦτρον Unterleib, Bauch 1 ×: 509
256 ἡ ἠχώ Echo, Widerhall 1 ×: 996
257 θαμά oft, häufig 1 ×: 952
258 θάσσω sitzen 1 ×: 889
259 ὁ θεατής Zuschauer 1 ×: 391
260 θεμι(σ)τός, ή, όν erlaubt 1 ×: 1150
261 τὰ θεσμοφόρια Thesmophorien (Demeterfest) 4 ×: 80. 182. 377. 880
262 τὸ θεσμοφόριον Demetertempel 1 ×: 278
263 τὼ θεσμοφόρω Demeter und Persephone 6 ×: 83. 89. 282. 296. 1156. 1229
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264 θηλυδριώδης, ες weibisch, verweiblicht 1 ×: 131
265 θηροφόνος, ον Tiere tötend 1 ×: 320
266 ὁ θίασος Schwarm, Prozession 1 ×: 41
267 ὁ θριγκός (später θριγγός, θριγχός) Mauergesims, Fries 2 ×: 58. 60
268 θριπήδεστος, ον wurmstichig 1 ×: 427
269 τὸ θυγάτριον Töchterchen 1 ×: 565
270 ὁ θυμάλωψ Glutkohle, Feuerbrand 1 ×: 729
271 θύρασι draußen 1 ×: 792
272 τὸ θύριον Türchen 3 ×: 26. 27. 28
273 ἡ θυρίς Fenster; Öffnung 1 ×: 797
274 ἰαχέω schreien, lärmen 1 ×: 328
275 ἰδού sieh da! 4 ×: 25. 206. 255. 568
276 ἡ ἱέρε(ι)α Priesterin 2 ×: 758. 759
277 τὸ ἴκριον Brett; Schiffswand, Gerüst, meist pl. Schiffsbal

ken, Verdeck; Sitzreihen
1 ×: 395

278 ἰλλός schielend 1 ×: 846
279 τὸ ἵππευμα das Reiten 1 ×: 1066
280 ὁ ἱστιορράφος Segelflicker; listiger Kerl 1 ×: 935
281 τὸ ἴφυον Lavendel 1 ×: 910
282 ἰχθυόεις, εσσα, εν fischig, fischreich 1 ×: 324
283 ἰχνεύω aufspüren, jagen 1 ×: 663
284 καθαιματόω mit Blut beflecken 1 ×: 695
285 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 10 ×: 229. 232. 237. 604. 650. 892.

925. 1004. 1006. 1225
286 κακοήθης, ες böswillig, gemein 1 ×: 422
287 κακορροθέω = κακολογέω 1 ×: 896
288 ὁ καλαθίσκος Körbchen 1 ×: 822
289 ἡ Καλλιγενεία die schönen Nachwuchs gibt (Beiname der Deme

ter)
1 ×: 296

290 καλλιεπής, ές in schönem Ausdruck 2 ×: 49. 60
291 καλλιπάρθενος, ον mit schönen Jungfrauen 1 ×: 855
292 ὁ κανών 1. Webestab 2. Schildgriff 3. Maßstab 1 ×: 822
293 ἡ καπηλίς Krämerin 1 ×: 347
294 ὁ κάπηλος Krämer, Kleinhändler 2 ×: 347. 737
295 καρδαμίζω über Kresse schwatzen 1 ×: 617
296 τὸ κάρδαμον Senf, Kressesamen 1 ×: 616
297 καταβινέω wegbumsen 1 ×: 1215
298 καταγλωττίζω einen Zungenkuss geben 1 ×: 131
299 καταδαρθάνω einschlafen, fest schlafen 1 ×: 795
300 καταίθω niederbrennen, einäschern 2 ×: 727. 730
301 κατακάμπτω niederbeugen 1 ×: 68
302 κατακοιμάω schlafen legen 1 ×: 46
303 κατανεύω zunicken, Gewährung nicken 1 ×: 1020
304 καταπροίξομαι ungestraft davonkommen 1 ×: 566
305 καταπύγων, ον schwul 1 ×: 200
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306 καταπυρπολέω verbrennen 1 ×: 243
307 κατάρατος, ον verflucht 3 ×: 1048. 1097. 1109
308 κατασποδέω niederstrecken, niederhauen 1 ×: 560
309 καταστέλλω ordnen, unterdrücken, beruhigen 1 ×: 256
310 καταστωμύλλομαι plappern, schwatzen 1 ×: 461
311 καταχάσκω verspotten 1 ×: 1089
312 καταχέω ausgießen, übergießen 1 ×: 487
313 κατεσθίω verschlingen 1 ×: 570
314 κατοικτ(ε)ίρω bejammern, bemitleiden 1 ×: 1107
315 τὸ κάτοπτρον Spiegel 1 ×: 140
316 κατορύσσω vergraben 1 ×: 562
317 ἡ κεδρίς Wacholderbeere 1 ×: 486
318 ὁ κεκρύφαλος Haarnetz 2 ×: 138. 257
319 κελαδέω tönen, schreien 1 ×: 44
320 κελητίζω (wett-) reiten 1 ×: 153
321 ἡ κέρκος Schwanz, Schweif 1 ×: 239
322 ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwieger

sohn, -vater
4 ×: 74. 210. 584. 1165

323 ὁ κημός Maulkorb; geflochtener Rand der Stimmurne 1 ×: 1031
324 τὸ κηρίον Honigwabe, Honig 1 ×: 506
325 κηροχυτέω in Wachs ausgießen 1 ×: 56
326 τὸ κῆτος Seeungeheuer, Walfisch 1 ×: 1033
327 ἡ κίθαρις = κίθαρα 1 ×: 123
328 ὁ κισσός Efeu 1 ×: 999
329 κισσοφόρος, ον efeubekränzt 1 ×: 987
330 ἡ κίστη Kiste, Kasten 1 ×: 284
331 τὸ κλειδίον Schlüsselchen 1 ×: 421
332 κλειδοῦχος, ον die Schlüssel haltend, bewahrend, schützend 1 ×: 1142
333 ἡ κλείς Schlüssel; Schlüsselbein, Schulter 1 ×: 976
334 ὁ κλέπτης Dieb 1 ×: 1112
335 κληΐζω, κλῄζω 1. sprechen, rühmen, nennen; 2. = κλείω schlie

ßen, verschließen
2 ×: 107. 117

336 ἡ κληματίς (Wein-)Zweig, Reisig 2 ×: 728. 739
337 ἡ κλινίς = κλινή 1 ×: 261
338 ἡ κλοπή Diebstahl 1 ×: 894
339 κνύω kratzen 1 ×: 481
340 κοικύλλω umhergaffen 1 ×: 852
341 κολλομελέω Verse leimen 1 ×: 54
342 κομιδῇ geradezu, genau 1 ×: 3
343 κοπιάω müde werden, erschöpft sein, überdrüssig werden 1 ×: 795
344 ὁ κοπρών Latrine 1 ×: 485
345 ὁ κόραξ Rabe 5 ×: 868. 942. 1028. 1079. 1226
346 ἡ κοτύλη Schälchen, Napf; Hüftpfanne 1 ×: 348
347 κουροτρόφος, ον kindernährend 1 ×: 298
348 κράζω schreien, rufen 2 ×: 222. 692
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349 κρεμάννυμι aufhängen 3 ×: 1028. 1053. 1110
350 ἡ κρόκη Woll(flock)e, Faden 1 ×: 738
351 κροκόεις, εσσα, εν safranfarben 1 ×: 1044
352 ὁ κροκωτός safranfarbenes Gewand 5 ×: 138. 253. 941. 945. 1220
353 τὸ κροῦμα Schlag, Note 1 ×: 120
354 κύβδα kopfüber 1 ×: 489
355 κυέω schwanger, trächtig sein 1 ×: 641
356 κυκλέω wegfahren, umrunden 1 ×: 958
357 κυνέω küssen 1 ×: 915
358 κύπτω sich bücken, vorbeugen 1 ×: 930
359 κυρκανάω mischen 2 ×: 429. 852
360 κυρόω bestätigen, bekräftigen 1 ×: 369
361 ὁ κύσθος weibliche Scham 1 ×: 1114
362 ὁ κύτταρος Wabe; Kapsel 1 ×: 516
363 τὸ κῴδιον Vlies, Schaffell 1 ×: 1180
364 ὁ κῶμος Umzug, Schwarm 3 ×: 104. 988. 1176
365 λαικάζω huren 1 ×: 57
366 λαιμότμητος, ον mit durchschnittener Kehle 1 ×: 1054
367 λακτίζω treten, stampfen 1 ×: 509
368 λαλέω schwatzen, reden 8 ×: 138. 267. 578. 717. 1083.

1087. 1108. 1109
369 λάλος, ον geschwätzig, gesprächig 2 ×: 393. 1097
370 τὸ λάχανον Gemüse 1 ×: 456
371 ἡ λαχανοπωλήτρια Gemüseverkäuferin 1 ×: 387
372 ληκάω = λαικάζω einen blasen 1 ×: 493
373 ἡ λήκυθος Ölflasche 1 ×: 139
374 τὸ λῆμα Wille, Absicht, Entschluss 1 ×: 459
375 ληρέω töricht reden, schwätzen 5 ×: 595. 622. 880. 1080. 1112
376 ὁ λῆρος Unfug, Geschwätz 1 ×: 880
377 ἡ λιγνύς (dicker) Qualm, Flugasche, Rauch (mit Feuer

darin)
1 ×: 281

378 λίτομαι = λίσσομαι 1 ×: 313
379 ἡ λύσσα Kampfeswut, Raserei, Wahnsinn 1 ×: 680
380 τὸ λύχνον Lampe, Leuchter 1 ×: 238
381 ὁ λωποδύτης Kleiderdieb 1 ×: 817
382 μανδαλόω mit der Zunge küssen 1 ×: 132
383 μαστιγόω auspeitschen 1 ×: 1125
384 ἡ μάστιξ Peitsche, Geißel 1 ×: 1135
385 ὁ μαστροπός Kuppler, Zuhälter 1 ×: 558
386 ματεύω suchen, trachten 1 ×: 663
387 μεγαλώνυμος, ον mit großem Namen 1 ×: 315
388 μειδ(ι)άω lächeln 1 ×: 513
389 ἡ μεῖραξ Mädchen 1 ×: 410
390 τὸ μέλαθρον Balken, Dach pl. Haus 2 ×: 41. 874
391 μελάμφυλλος, ον schwarzblättrig 1 ×: 997



Einzelne Komödien: Thesmophoriazusen Alphabetisch με-ξυ

file: 7e884c4a7 of 2024-11-09 12:08:21 +0100 ‖ style: d0eeadf3d of 2024-09-23 23:10:00 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

392 μελανοσυρμαῖος, ον mit schwarzen Schleppen/Abführmittel liebend 1 ×: 857
393 τὸ μέλι Honig 1 ×: 1192
394 μελοποιέω lyrisch dichten 2 ×: 42. 67
395 μέλπω spielen, singen, besingen 4 ×: 961. 970. 974. 989
396 μελῳδέω singen 1 ×: 99
397 ἡ μετουσία Anteil, Teilhabe 1 ×: 152
398 τὰ μηρία Schenkel 1 ×: 693
399 ἡ (σ)μήρινθος Schnur 1 ×: 928
400 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 6 ×: 512. 649. 1092. 1096. 1133.

1222
401 μικκός, ά, όν dor. = μικρός 1 ×: 1114
402 ἡ μίτρα Band, Gürtel 2 ×: 257. 941
403 μιτροφορέω eine Mitra tragen 1 ×: 163
404 ὁ μοιχός Ehebrecher 6 ×: 343. 345. 397. 417. 488. 501
405 μοιχότροπος, ον ehebrecherisch 1 ×: 392
406 μονῳδέω ein Solo singen 1 ×: 1077
407 τὸ μορμολυκεῖον Buhmann, Ungeheuer 1 ×: 417
408 ὁ μοχλός Hebel, Balken 1 ×: 415
409 μύζω 1. ächzen, seufzen 2. saugen 1 ×: 231
410 ἡ μυρσίνη, μυρρίνη Myrte(nzweig) 2 ×: 37. 448
411 ὁ μυχός Winkel, das Innere 1 ×: 324
412 ναίχι = ναί 4 ×: 1183. 1184. 1196. 1218
413 ἡ νάπη Schlucht, Waldtal 1 ×: 998
414 ἡ ναυαγία Schiffbruch 1 ×: 873
415 ναυστολέω zur See fahren, auf dem Meer transportieren 1 ×: 1101
416 ναυτιάω seekrank sein 1 ×: 882
417 ἡ νεᾶνις Mädchen 1 ×: 1030
418 ὁ νέκυς Leiche, Toter 1 ×: 1055
419 νεοχμός, όν = νέος 1 ×: 701
420 τὸ νεῦμα das Winken, Zunicken 1 ×: 121
421 νεύω nicken 1 ×: 507
422 νήνεμος, ον windstill 2 ×: 43. 51
423 νηστεύω fasten 2 ×: 949. 984
424 τὸ νόημα Gedanke 1 ×: 463
425 νόμιος, α, ον zum Schäfer gehörig 1 ×: 977
426 νοτίζω benetzen, befeuchten 1 ×: 857
427 νυκτερήσιος, ον nächtlich 1 ×: 204
428 ὁ νυμφίος Bräutigam 1 ×: 413
429 νυνδή = νῦν 1 ×: 934
430 ξέω schaben, hobeln, kratzen, polieren 1 ×: 778
431 ἡ ξιφομάχαιρα Säbel 1 ×: 1127
432 ξυρέω (später ξυράω, ξύρω) rasieren 1 ×: 191
433 ἡ ξυροδόκη Rasiererbehältnis 1 ×: 220
434 τὸ ξυρόν Rasiermesser 1 ×: 219
435 ξυροφορέω einen Rasierer mit sich führen 1 ×: 218
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436 ἡ ὀδύνη Schmerz, Unglück 1 ×: 484
437 ὄζω riechen, stinken 1 ×: 254
438 ὁ οἰκότριψ im Haus geborener Sklave 1 ×: 426
439 οἰνοπίπης nach Wein schauend, gierend 1 ×: 393
440 οἰστροδόνητος, ον von der Bremse getrieben 1 ×: 325
441 ὀλβίζω glücklich machen; glücklich preisen 1 ×: 118
442 ὁ ὁλκός Helge (um Schiffe an Land zu ziehen); Furche,

Bahn
1 ×: 779

443 ὀξυθυμέω jähzornig sein, wütend werden 1 ×: 466
444 τὰ ὄργια Mysterien, Riten 2 ×: 948. 1151
445 ὀρείπλαγκτος, ον bergschweifend 1 ×: 326
446 ὁ ὀρεωκόμος Maultierhüter, -treiber 1 ×: 491
447 ὁρκόω schwören lassen, vereidigen 1 ×: 276
448 ὁσέτη alljährlich 1 ×: 624
449 ὀσφραίνομαι riechen 1 ×: 495
450 ὁτιή = ὅτι 2 ×: 85. 706
451 ὀτοτύζω jammern, klagen 1 ×: 1082
452 οὐδέπω noch nicht 4 ×: 552. 555. 846. 867
453 οὐδεπώποτε (noch) niemals 1 ×: 490
454 οὐκ ἐτός kein Wunder 1 ×: 921
455 οὐπώποτε noch niemals 2 ×: 497. 548
456 οὐρέω pinkeln 2 ×: 611. 615
457 ὁ ὄχθος Hügel 1 ×: 1105
458 ὀχληρός, ά, όν unangenehm, lästig 1 ×: 1075
459 παγκρατής, ές allmächtig 2 ×: 317. 368
460 τὸ παιδάριον Kindchen 2 ×: 447. 1203
461 ἡ παίδευσις Erziehung, Bildung 1 ×: 175
462 πάλλω schwingen, schütteln 1 ×: 985
463 πανάθλιος, α, ον ganz unglücklich 1 ×: 1107
464 παννύχιος, α, ον die ganze Nacht hindurch 1 ×: 994
465 πανουργέω Verbrechen begehen 1 ×: 893
466 πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 10 ×: 524. 551. 727. 762. 858. 899.

920. 929. 944. 1112
467 παρακάθημαι daneben sitzen 1 ×: 409
468 παράκοπος, ον wahnsinnig 1 ×: 681
469 παρακύπτω sich herauslehnen, einen Blick hinauswerfen 2 ×: 797. 799
470 παραπέτομαι vorüberfliegen 1 ×: 1014
471 παράρυθμος, ον unrhythmisch 1 ×: 121
472 παραστατέω beistehen, helfen 1 ×: 370
473 ἡ παρουσία Anwesenheit 1 ×: 1049
474 ὁ πάσσαλος Pflock 1 ×: 222
475 ἡ πάτρα Vaterland 1 ×: 136
476 τὸ πέδιλον Sandale, Schuh 1 ×: 1099
477 πελάθω = πελάζω nahebringen; sich nähern 1 ×: 58
478 ὁ πέλεκυς Axt, Beil 1 ×: 560
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479 τὸ πέος Penis 4 ×: 62. 142. 643. 648
480 περαίτερος, α, ον weiter, mehr 1 ×: 705
481 περίαλλος, ον vorzüglich, übermäßig 1 ×: 1070
482 περικαλλής, ές sehr schön 1 ×: 282
483 περιμάχητος, ον umkämpft 1 ×: 319
484 περινοστέω herumgehen, besuchen, inspizieren 1 ×: 796
485 περιστρέφω umdrehen, herumdrehen 1 ×: 1119
486 περιτίθημι umlegen, gewähren 2 ×: 258. 380
487 περιτρέχω herumlaufen 1 ×: 657
488 περιυβρίζω beleidigen, misshandeln 1 ×: 535
489 περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 1 ×: 465
490 πέρυσι letztes Jahr 3 ×: 627. 808. 1060
491 πετρώδης, ες felsig, felsartig 1 ×: 998
492 ἡ πηκτίς lydisches Saiteninstrument 1 ×: 1217
493 πιθηκίζω den Affen spielen 1 ×: 1133
494 ὁ πίναξ Brett, Platte; Gemälde 1 ×: 778
495 ἡ πλάτη Ruder, auch Schiff 4 ×: 770. 771. 772. 773
496 πλέκω flechten 2 ×: 400. 458
497 πλύνω waschen, spülen 1 ×: 248
498 ἡ πνύξ Pnyx (Versammlungsplatz in Athen) 1 ×: 658
499 ποδαπός, ή, όν (auch ποτα

πός)
woher? von welcher Art? 1 ×: 136

500 ἡ ποκάς Wolle, Haar 1 ×: 567
501 πολυδάκρυτος, ον tränenreich; vielbeweint 1 ×: 1040
502 πολύπλοκος, ον vielgeflochten, kunstreich 2 ×: 435. 463
503 πολύπονος, ον mühselig, leiden 1 ×: 1023
504 πολυπότνια Herrin 1 ×: 1156
505 πολυτίμητος, ον vielgeehrt 2 ×: 286. 594
506 πολυώνυμος, ον vielnamig 1 ×: 320
507 πολυωφελής, ές sehr nützlich 1 ×: 302
508 πόντιος, α, ον Meeres-, See- 2 ×: 322. 872
509 τὸ πόπανον Opferkuchen 1 ×: 285
510 πόριμος, ον sichern, rettend, besorgend 1 ×: 777
511 τὸ πόσθιον Gliedchen 3 ×: 254. 515. 1188
512 ἡ πότις fem. zu ὁ πότης Trinker 1 ×: 735
513 αἱ πραπίδες = φρένες 1 ×: 103
514 προαγωγός, όν kupplerisch, zuhälterisch 1 ×: 341
515 ἡ προδότις Verräterin 1 ×: 393
516 ἡ προεδρία Vorsitz, Privileg von Plätzen in der ersten Reihe 1 ×: 834
517 προθύω vorher opfern 1 ×: 38
518 προλείπω im Stich lassen, aufgeben 2 ×: 324. 927
519 προμελετάω vorher üben 1 ×: 1177
520 ὁ πρόμος Führer, Fürst 1 ×: 50
521 προξενέω Vormund, Proxenos sein; einführen, vorstellen 1 ×: 576
522 ὁ πρόξενος Konsul, Vertreter 1 ×: 602
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523 προπίνω zutrinken; opfern, verschenken 1 ×: 631
524 προσᾴδω zu jem. singen 1 ×: 1018
525 προσέτι außerdem 1 ×: 416
526 προσθιγγάνω berühren 1 ×: 569
527 προσμανθάνω hinzulernen 2 ×: 20. 24
528 προσόμοιος, ον ähnlich 1 ×: 516
529 προστρέχω herbeilaufen 1 ×: 572
530 προφυράω vorher kneten, vorbereiten 1 ×: 75
531 ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 5 ×: 654. 764. 854. 923. 936
532 πρωκτίζω = πυγίζω 1 ×: 1124
533 ὁ πρωκτός Hintern 3 ×: 242. 248. 1119
534 πτηνός, ή, όν geflügelt; flügge 1 ×: 46
535 πτήσσω tr. erschrecken; intr. sich (vor Angst) ducken 1 ×: 36
536 ἡ πυγή Gesäß, Po 1 ×: 1187
537 πυγίζω anal penetrieren 2 ×: 1120. 1123
538 ἡ πύελος Trog, Wanne 1 ×: 562
539 ὁ πυραμοῦς Kuchen (als Siegespreis) 1 ×: 94
540 πυρπολέω ein Feuer brennen, brandschatzen 1 ×: 727
541 πυρφόρος, ον feuertragend 1 ×: 1050
542 ὁ πώγων Bart 1 ×: 190
543 πώποτε jemals 3 ×: 32. 33. 641
544 ὁ ῥύτωρ I. Zieher II. Retter 1 ×: 108
545 ὁ σάλος das Schwanken, der Wellenschlag; Ankerplatz 1 ×: 872
546 ἡ σανίς Türflügel; Brett, Brettergerüst 4 ×: 931. 940. 1124. 1165
547 σαπρός, ά, όν verrottet, faul, morsch 1 ×: 1025
548 σεβίζω (ver-) ehren 2 ×: 106. 674
549 σήμερον heute 5 ×: 71. 83. 181. 585. 729
550 ὁ σησαμοῦς Sesamkuchen 1 ×: 570
551 σιφωνίζω Wein mit dem Heber aussaugen 1 ×: 557
552 σκαιός, ά, όν links, unglücklich, linkisch 1 ×: 1130
553 τὸ σκάφιον Topf, Becher 2 ×: 633. 838
554 σκευάζω vorbereiten, zubereiten 1 ×: 591
555 τὸ σκευάριον Gerätchen, Kistchen 1 ×: 738
556 τὸ σκιάδειον Sonnenschirm 2 ×: 823. 829
557 τὸ σκόρ(ο)δον Knoblauch 1 ×: 494
558 ἡ σμίλη Messer, Stichel 1 ×: 779
559 ὁ σπλήν Milz 1 ×: 3
560 σπογγίζω mit einem Schwamm reinigen 1 ×: 247
561 σποδέω (zer-) schlagen, übel zurichten 1 ×: 492
562 στέριφος, η, ον unfruchtbar, steril; fest, hart 2 ×: 641. 1185
563 στεφανηπλοκέω Kränze binden 1 ×: 448
564 στιβαρός, ή, όν fest, prall, derb 1 ×: 639
565 ἡ στλεγγίς Schaber; Art Tiara 1 ×: 556
566 στραγγουριάω an Harnzwang leiden 1 ×: 616
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567 στρεβλός, ή, όν gekrümmt, gedreht 1 ×: 516
568 ὁ στροφεύς Türangel 1 ×: 487
569 ἡ στροφή Wendung, Drehung 1 ×: 68
570 τὸ στρόφιον Stirnband, Diadem; Busenband 4 ×: 139. 251. 255. 638
571 ὁ στρόφος Seil, Band, Gürtel 1 ×: 484
572 στύω eine Erektion haben/bekommen 1 ×: 158
573 στωμύλλω schwatzen 2 ×: 1073. 1074
574 ἡ συβήνη (Flöten-)Etui 2 ×: 1197. 1215
575 συγγογγύλλω herumwirbeln 1 ×: 61
576 σύγγονος, ον angeboren, natürlich; verwandt 1 ×: 1039
577 συγγράφω verfassen, schreiben 1 ×: 433
578 συγκατάγω mit zurückführen 1 ×: 339
579 συγκλείω zusammenschließen, einschließen 1 ×: 40
580 συγκτυπέω zusammenkrachen 1 ×: 995
581 συζώννυμι zusammengürten 2 ×: 255. 656
582 συμπαίζω gemeinsam spielen, feiern 1 ×: 975
583 συμποιέω helfen, mithandeln 1 ×: 158
584 συναγωνίζομαι mit jemandem gemeinsam kämpfen, ihm helfen 1 ×: 1061
585 συνεξευρίσκω mitherausfinden 1 ×: 601
586 συνεπεύχομαι gemeinsam, zusammen anbeten 1 ×: 951
587 συνεύχομαι gemeinsam beten 1 ×: 352
588 συνθηματιαῖος, α, ον verabredet, abgesprochen 1 ×: 458
589 συνθηρεύω gemeinsam jagen, mitjagen 1 ×: 156
590 ἡ συνοικία (Wohn-) Gemeinschaft; Mietshaus 1 ×: 273
591 συντεκνόω hervorbringen 1 ×: 15
592 συντέμνω beschneiden, abschneiden 1 ×: 178
593 ἡ συσκηνήτρια Zeltgenossin 1 ×: 624
594 συσσῴζω mitretten 1 ×: 270
595 συστρέφω zusammenrollen, zusammenziehen, komprimie

ren
1 ×: 61

596 τὸ σφαγεῖον Opferschale (zum Auffangen des Blutes) 1 ×: 754
597 ὁ σφάκος Salbei 1 ×: 486
598 τὸ σφραγίδιον Siegelchen 1 ×: 427
599 ἡ σφραγίς Siegel 1 ×: 415
600 ταμιεύω wirtschaften, aufbewahren; Zahlmeister sein 1 ×: 419
601 ἡ τάραξις Verwirrung, Unordnung 1 ×: 137
602 ἡ τερηδών Holzwurm 1 ×: 1175
603 τετραίνω durchbohren, durchlöchern 1 ×: 1124
604 ἡ τέφρα Asche 1 ×: 537
605 τεχνάζω bewerkstelligen, durch List bewirken 1 ×: 94
606 τὸ τέχνασμα Kunststück; Kunstgriff, Trick 1 ×: 198
607 τίη = τί warum? 1 ×: 84
608 τίλλω ausziehen, ausreißen 2 ×: 543. 593
609 ἡ τίτθη Amme 1 ×: 609
610 τὸ τιτθίον Brüstchen 3 ×: 143. 691. 1185
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611 ὁ τιτθός Brust 1 ×: 640
612 τοξοφόρος, ον bogentragend 1 ×: 970
613 τορνεύω drehen, drechseln 2 ×: 54. 986
614 τραγῳδέω in der Tragödie darstellen, besingen, deklamieren 1 ×: 85
615 ὁ τραγῳδοδιδάσκαλος tragischer Dichter 1 ×: 88
616 ὁ τραγῳδοποιός tragischer Dichter 1 ×: 30
617 ὁ τραγῳδός Schauspieler, Chorsänger in der Tragödie 1 ×: 391
618 ἡ τράμις Damm (zwischen Scham und After) 1 ×: 246
619 τρίβω reiben, kneten, abnutzen 1 ×: 486
620 τρικότυλος, ον drei Kotylen fassend 1 ×: 743
621 τρισκακοδαίμων, ον dreifach unglücklich 2 ×: 209. 875
622 τὸ τριώβολον Dreiobolenstück, halbe Drachme 1 ×: 425
623 ὁ τροχός Rad 1 ×: 17
624 τυμβεύω begraben 1 ×: 885
625 τυμβήρης, ες bestattet, Grabes- 1 ×: 889
626 τυννοῦτος, ον so klein, so gering 1 ×: 745
627 τυχηρός, ά, όν glücklich 1 ×: 303
628 ὑλοδρόμος, ον waldumherlaufend 1 ×: 47
629 ὑπαποκινέω (sich) heimlich fortmachen 1 ×: 924
630 ὑπαυγάζω aufleuchten (lassen); (bei Sonnenlicht) betrachten 1 ×: 500
631 ὑπεραποκρίνομαι für jem. antworten 1 ×: 186
632 ὑπερφυής, ές ungewöhnlich, außerordentlich, bizarr 1 ×: 831
633 ὑπέρχομαι herantreten an, sich einschmeicheln 1 ×: 133
634 ὑπέχω gewähren, bieten 2 ×: 196. 756
635 ὑποβάλλω darunterlegen, unterschieben, vorschlagen 3 ×: 340. 407. 565
636 ὑποβλέπω finster, verstohlen, böse anschauen 1 ×: 396
637 ὑποδηλόω anzeigen, hinweisen 1 ×: 1011
638 τὸ ὑπόδημα Schuh, Sandale 1 ×: 262
639 ὑποίγνυμι ein wenig öffnen 1 ×: 424
640 ὑποικουρέω zu Hause bleiben; heimlich planen 1 ×: 1168
641 ὑπολύω lösen, (unter dem Joch) losbinden, (Schuhe) aus

ziehen
1 ×: 1183

642 ὑπόπτερος, ον geflügelt 1 ×: 1100
643 ὑποτοπέω = ὑποτοπεύω argwöhnen, vermuten 1 ×: 496
644 ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 1 ×: 812
645 ὑφάπτω (von unten) anzünden; anbinden 1 ×: 730
646 ὑφαρπάζω wegstehlen, stibitzen 1 ×: 205
647 φαεσφόρος, ον (φωσφόρος) lichtbringend 1 ×: 858
648 φαρμάσσω heilen, vergiften, bezaubern 1 ×: 534
649 τὸ φᾶρος Tuch, Mantel 1 ×: 890
650 φθονερός, ά, όν neidisch 1 ×: 757
651 ὁ φθόρος = ἡ φθορά 1 ×: 535
652 φιλέορτος, ον Feste liebend 1 ×: 1147
653 φιλότεκνος, ον (seine) Kinder liebend 1 ×: 752
654 φιλόχορος, ον reigenliebend 2 ×: 989. 1136
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655 ἡ φλέψ Ader 1 ×: 694
656 φλυαρέω Unsinn reden, schwatzen 1 ×: 559
657 φοίνιος, α, ον blutig, blutrot 1 ×: 694
658 ἡ φόρμιγξ Leier 1 ×: 327
659 ὁ φορμός Korb; Matte; grober Mantel 2 ×: 813. 1007
660 φροῦδος, η, ον fort, weggegangen 2 ×: 691. 794
661 χαλαρός, ά, όν lose, locker, gelenkig 1 ×: 263
662 χαλάω lösen, entspannen 2 ×: 638. 1003
663 χέζω scheißen 1 ×: 570
664 ἡ χελιδών Schwalbe 1 ×: 1
665 χοανεύω in eine Form gießen, einschmelzen 2 ×: 57. 62
666 ἡ χοάνη (χώνη) Trichter 2 ×: 18. 19
667 ὁ χοεύς Kanne (Flüssigkeitsmaß) 2 ×: 347. 746
668 ὁ χοῖρος Ferkel 2 ×: 538. 540
669 ἡ χολή Galle; Zorn 1 ×: 468
670 ἡ χορεία (Chor-) Tanz, Reigen 3 ×: 968. 980. 982
671 χορομανής, ές tanzverrückt 1 ×: 961
672 χρέμπτομαι sich räuspern, husten 1 ×: 381
673 χρηματίζω (öffentlich) verhandeln, Verhandlungen führen,

med. Geldgeschäfte führen
1 ×: 378

674 χρυσόλογχος, ον mit goldenem Speer 1 ×: 318
675 χρυσολύρης mit der goldenen Leier 1 ×: 315
676 χρυσώψ goldleuchtend 1 ×: 321
677 χυμίζω würzen 1 ×: 162
678 ἡ χύτρα Tontopf 3 ×: 403. 505. 509
679 χωλός, ή, όν lahm 1 ×: 24
680 ἡ ψακάς Getröpfel, Tropfen 1 ×: 856
681 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 1 ×: 361
682 ἡ ψύλλα Floh 1 ×: 1180
683 ψωμίζω mit kleinen Bissen füttern 1 ×: 692
684 ὦ μέλε mein Lieber, mein Freund 1 ×: 615
685 ὠδίνω Geburtswehen haben, tr. unter Wehen gebären 1 ×: 502
686 τὸ ὠκυτόκιον Geburtshilfsmedizin 1 ×: 504
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Frösche

Nach Versen geordnet

4 ἡ χολή Galle; Zorn 1 ×
5 ἀστεῖος, α, ον höflich, witzig, elegant 3 ×
θλίβω drücken, pressen, bedrängen 2 ×

6 δαί = δή 6 ×
8 τὸ ἀνάφορον Tragstock 1 ×
χεζητιάω scheißen wollen 1 ×

10 ἀποπέρδομαι losfurzen 1 ×
11 ἐξεμέω ausspeien, erbrechen 1 ×
15 ἡ κωμῳδία Komödie 1 ×
17 τὸ σόφισμα Einfall, Methode 3 ×
19 τρισκακοδαίμων, ον dreifach unglücklich 1 ×

ὁ τράχηλος Hals 1 ×
20 θλίβω drücken, pressen, bedrängen 2 ×
22 τὸ σταμνίον Weinkrug 1 ×
23 ὀχέω = ἔχω; tragen, reiten, fahren 2 ×
25 ὀχέω = ἔχω; tragen, reiten, fahren 2 ×
33 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 5 ×
34 κωκύω klagen, jammern 2 ×
35 πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 7 ×
38 πατάσσω schlagen 8 ×

κενταυρικός, ή, όν kentaurenhaft, brutal 1 ×
39 ἐνάλλομαι hineinspringen 1 ×
45 ἀποσοβέω verscheuchen; intr. forteilen 1 ×
46 ἡ λεοντέη Löwenfell 3 ×

ὁ κροκωτός safranfarbenes Gewand 1 ×
47 ὁ κόθορνος Stiefel, Kothurn 2 ×

τὸ ῥόπαλον Knüppel, Keule 2 ×
48 ἐπιβατεύω Passagier, Soldat auf einem Schiff sein 1 ×
49 καταδύω eintauchen, versinken 1 ×
51 ἐξεγείρω aufwecken 1 ×
54 πατάσσω schlagen 8 ×
55 ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 1 ×
58 σκώπτω spotten 3 ×
59 διαλυμαίνομαι misshandeln; betrügen 2 ×
60 τὸ ἀδελφίδιον Brüderchen 1 ×
61 ὁ αἰνιγμός = αἴνιγμα Rätsel, Andeutung 1 ×
62 τὸ ἔτνος Brei 4 ×
63 τὸ ἔτνος Brei 4 ×
65 τὸ ἔτνος Brei 4 ×
66 δαρδάπτω zerreißen, verschlingen 1 ×
79 κωδωνίζω prüfen 2 ×
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80 πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 7 ×
81 συναποδιδράσκω gemeinsam fortlaufen 1 ×
82 εὔκολος, ον freundlich, ruhig, anspruchslos, umgänglich 2 ×
83 ἀποίχομαι fortgehen, fort sein 1 ×
84 ποθεινός, ή, όν begehrt, begehrenswert 1 ×
85 ἡ εὐωχία Festfreude, Schmaus 1 ×
86 ἐξόλλυμι ganz vernichten 2 ×
88 ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 3 ×
89 τὸ μειρακύλλιον Jüngelchen 1 ×
91 λάλος, ον geschwätzig, gesprächig 1 ×
92 ἡ ἐπιφυλλίς zu kleine Traube (die man nicht pflückt) 1 ×

τὸ στώμυλμα Geschwätzigkeit, Plauderhaftigkeit 2 ×
93 ἡ χελιδών Schwalbe 2 ×

τὸ μουσεῖον Musenheiligtum 1 ×
ὁ λωβητήρ, λωβητής Lästerer, Prahlhans; Schänder 1 ×

94 φροῦδος, η, ον fort, weggegangen 3 ×
95 ἅπαξ (nur) einmal 2 ×

προσουρέω anpinkeln 1 ×
96 γόνιμος, ον fruchtbar, zeugend 2 ×
97 λάσκω krachen, knacken; stöhnen, seufzen, schreien 1 ×
98 γόνιμος, ον fruchtbar, zeugend 2 ×
99 παρακινδυνεύω riskieren, wagen 1 ×

100 τὸ δωμάτιον Zimmer 2 ×
102 ἐπιορκέω einen Meineid schwören 1 ×
104 κόβαλος, ον possenhaft, gaunerisch 2 ×
106 παμπόνηρος, ον ganz schurkisch 2 ×
112 τὸ ἀρτοπώλιον Bäckerei 1 ×
113 τὸ πορνεῖον Bordell 1 ×

ἡ ἀνάπαυλα Ruhepause, Rast 3 ×
ἡ ἐκτροπή Abbiegung, Gabelung 1 ×

114 ἡ πανδοκεύτρια Gastwirtin 1 ×
115 ὁ κόρις Wanze 1 ×
121 ὁ κάλως Seil, Tau (zum Auf- und Abziehen der Segel) 1 ×

τὸ θράνιον Schemel, Bank 1 ×
122 κρεμάννυμι aufhängen 2 ×

πνιγηρός, ά, όν stickig, erstickend 1 ×
123 ἡ ἀταρπός, ἀτραπός Weg, Pfad 1 ×

σύντομος, ον abgekürzt, kurz, bündig 1 ×
τρίβω reiben, kneten, abnutzen 1 ×

124 ἡ θυεία Mörser, Gefäß 1 ×
τὸ κώνειον Schierling 2 ×

125 δυσχείμερος, ον winterlich, stürmisch 1 ×
126 ἀποπήγνυμι gefrieren (lassen) 1 ×

τὸ ἀντικνήμιον Schienbein 1 ×
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127 κατάντης, ες abschüssig, steil 1 ×
128 βαδιστικός, ή, όν gut zu Fuß 1 ×
129 καθέρπω herabkriechen, herabschleichen 2 ×
130 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 1 ×
134 ὁ ἐγκέφαλος Gehirn 1 ×

τὸ θρῖον Feigenblatt, auch gefülltes Feigenblatt 1 ×
135 δαί = δή 6 ×
138 ἄβυσσος, ον grundlos, unermesslich 1 ×

περαιόω hinüberbringen, übersetzen 1 ×
139 τὸ πλοιάριον Bötchen 1 ×

τυννοῦτος, ον so klein, so gering 1 ×
140 ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 5 ×
141 ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 5 ×
144 δειματόω erschrecken, einschüchtern 1 ×
145 ὁ βόρβορος Schmutz, Lehm 2 ×
146 τὸ σκῶρ Schmutz, Dung 1 ×

ἀέναος, ον immer fließend; ewig 2 ×
147 πώποτε jemals 3 ×
148 ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 2 ×
149 ἀλοάω dreschen, prügeln, vernichten 1 ×

ἡ γνάθος Kiefer, Wange 3 ×
150 πατάσσω schlagen 8 ×

ἐπίορκος, ον meineidig 2 ×
153 ἡ πυρρίχη Waffen-, Kriegstanz 1 ×
151 ἐκγράφω abschreiben; ausstreichen 1 ×
156 ὁ μυρρινών Myrtenhain 1 ×

ὁ θίασος Schwarm, Prozession 1 ×
157 ὁ κρότος Klappern, Klatschen, Applaus 1 ×
158 μυέω einweihen 3 ×
159 τὸ μυστήριον Mysterienritus 2 ×
161 ἁπαξάπας, ασα, αν alles zusammen, insgesamt 1 ×
165 τὸ στρῶμα Decke, Matratze 6 ×
167 μισθόω vermieten; med. mieten 1 ×
172 τὸ σκευάριον Gerätchen, Kistchen 1 ×
177 ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 5 ×

ἀναβιόω wieder lebendig werden 1 ×
178 κατάρατος, ον verflucht 1 ×
179 γεννάδας edel 5 ×
185 ἡ ἀνάπαυλα Ruhepause, Rast 3 ×
187 ὁ κόραξ Rabe 3 ×
189 ὁ κόραξ Rabe 3 ×
192 ὀφθαλμιάω an einer Augenentzündung leiden; neidisch, eifersüchtig blicken

auf
1 ×

193 περιτρέχω herumlaufen 1 ×
194 αὐαίνω austrocknen, welken lassen 1 ×
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195 ἡ ἀνάπαυλα Ruhepause, Rast 3 ×
196 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 5 ×

συντυγχάνω treffen, begegnen 1 ×
200 ὁ γάστρων Schmerbauch 1 ×

ἰδού sieh da! 7 ×
201 ἰδού sieh da! 7 ×
202 φλυαρέω Unsinn reden, schwatzen 2 ×

ἀντιβαίνω widerstehen, Widerstand leisten 1 ×
204 ἀθαλάττωτος, ον seeunerfahren, Landratte 1 ×

ἀσαλαμίνιος, ον salamisunerfahren 1 ×
206 ἅπαξ (nur) einmal 2 ×
207 ὁ κύκνος Schwan 1 ×

κατακελεύω kommandieren 1 ×
212 σύναυλος, ον 1. harmonisch, stimmig; 2. gemeinsam lebend 1 ×
213 εὔγηρυς, υ wohlklingend 1 ×
217 ἰαχέω schreien, lärmen 1 ×
218 κραιπαλόκωμος, ον im Rausch umherschwärmend 1 ×

οἱ χύτροι att. Töpferfest 1 ×
222 ὁ ὄρρος Steiß, Hintern 1 ×
226 ἐξόλλυμι ganz vernichten 2 ×
229 εὔλυρος, ον gut die Leier spielend 1 ×
230 κεροβάτας auf Horn (Bocks-)füßen schreitend 1 ×

καλαμόφθογγος, ον im Rohr ertönend 1 ×
231 προσεπιτέρπομαι sich außerdem erfreuen 1 ×

ὁ φορμικτής Leierspieler 1 ×
233 ὁ δόναξ Rohr, Pfeilschaft; Flöte 1 ×

ὑπολύριος, ον unter der Leier 1 ×
234 ἔνυδρος, ον wässrig, bewässert, im Wasser lebend 2 ×
236 ἡ φλύκταινα Blase auf der Haut 1 ×
237 ὁ πρωκτός Hintern 2 ×

ἰδίω schwitzen 1 ×
238 ἐκκύπτω herausschauen 1 ×
240 φιλῳδός, όν sangliebend 1 ×
243 εὐήλιος, ον sonnig 1 ×
244 τὸ κύπειρον Zyperngras 1 ×
245 ὁ φλέως Binse 1 ×

πολυκόλυμβος, ον vieltauchend 1 ×
246 ὁ ὄμβρος Regensturm, Regen, Wasser 1 ×
247 ἔνυδρος, ον wässrig, bewässert, im Wasser lebend 2 ×

ὁ βυθός Tiefe 1 ×
ἡ χορεία (Chor-) Tanz, Reigen 4 ×

248 αἰόλος, η, ον flink, glänzend, bunt 1 ×
249 τὸ πομφολυγοπάφλασμα Blasengebrodel 1 ×
255 διαρρήγνυμι zerbrechen, zerreißen 2 ×
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258 κράζω schreien, rufen 4 ×
259 ἡ φάρυ(γ)ξ Kehle, Schlund 2 ×
260 χανδάνω fassen (können) 1 ×
265 κράζω schreien, rufen 4 ×
269 τὸ κωπίον kleines Ruder 1 ×
270 ὁ ναῦλος Fahrgeld 1 ×

ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 5 ×
273 ἐνταυθοῖ hierhin; hier 1 ×

ὁ βόρβορος Schmutz, Lehm 2 ×
274 ὁ πατραλοίας Vatermörder 2 ×
275 ἐπίορκος, ον meineidig 2 ×
280 ἀλαζονεύομαι prahlen 1 ×
282 γαῦρος, ον fröhlich; hochmütig 1 ×
284 τὸ ἀγώνισμα Leistung, Kampfpreis 1 ×
286 ἐξόπι(σθε)ν (da-) hinter 1 ×
290 ὁ ὀρεύς Maultier 1 ×
295 βολίτινος, η, ον aus Mist 1 ×
297 διαφυλάσσω genau bewachen 1 ×

ὁ συμπότης Zechgenosse 1 ×
299 καταγορεύω melden, verkünden 1 ×
304 ἡ γαλέη Wiesel 1 ×
305 φροῦδος, η, ον fort, weggegangen 3 ×

κατόμνυμι beschwören 2 ×
306 κατόμνυμι beschwören 2 ×
307 ὠχριάω blass werden, erblassen 1 ×
308 ὑπερπυρριάω an Röte übertreffen 1 ×
311 τὸ δωμάτιον Zimmer 2 ×
312 κατακούω hören; gehorchen 1 ×
313 ἡ δαΐς 1. Kienspan, Fackel 2. Kampfeshitze 1 ×
314 ἡ αὔρα Brise, Hauch 2 ×

εἰσπνέω einatmen; anhauchen 1 ×
μυστικός, ή, όν zu den Mysterien gehörig, mystisch 1 ×

315 ἠρεμεί still, leise 1 ×
πτήσσω tr. erschrecken; intr. sich (vor Angst) ducken 1 ×

318 μυέω einweihen 3 ×
323 πολυτίμητος, ον vielgeehrt 4 ×

ναίω (be-) wohnen, ansiedeln 1 ×
327 ὁ θιασώτης Anbeter, Angehöriger einer Kultgemeinschaft 1 ×
328 πολύκαρπος, ον fruchtreich, fruchtbar 1 ×

τινάσσω schwingen, schütteln 2 ×
329 βρύω strotzen 1 ×
330 ἡ μύρτος Myrtenbaum, Myrtenbeere 1 ×

ἐγκατακρούω darin den Takt stampfen 1 ×
332 φιλοπαίγμων Spiel liebend 1 ×
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336 ὁ μύστης der Initiierte, Geweihte 2 ×
ἡ χορεία (Chor-) Tanz, Reigen 4 ×

337 πολυτίμητος, ον vielgeehrt 4 ×
338 προσπνέω anwehen, anblasen 1 ×

χοίρειος, α, ον vom Schwein 1 ×
339 ἀτρέμα(ς) regungslos, ruhig 1 ×

ἡ χορδή Darm; Saite 1 ×
340 φλόγεος, α, ον brennend, feurig 1 ×

τινάσσω schwingen, schütteln 2 ×
342 νύκτερος, ον nächtlich 1 ×

φαεσφόρος, ον (φωσφόρος) lichtbringend 1 ×
344 φέγγω erleuchten, scheinen 2 ×
346 ἀποσείω abschütteln 1 ×
350 φέγγω erleuchten, scheinen 2 ×
352 προβάδην vorwärts (schreitend) 1 ×

ἀνθηρός, ά, όν blühend, blumig, glänzend 1 ×
ἕλειος, ον sumpfig 1 ×
τὸ δάπεδον Grund, (Fuß-) Boden 1 ×

353 χοροποιός, όν reigenbildend 1 ×
354 εὐφημέω (andächtig) schweigen; preisen 2 ×
355 καθαρεύω rein sein 1 ×
356 τὰ ὄργια Mysterien, Riten 2 ×
357 ταυροφάγος, ον stieressend 1 ×
358 βωμόλοχος, ον plump, grob 2 ×
359 εὔκολος, ον freundlich, ruhig, anspruchslos, umgänglich 2 ×
360 ἀνεγείρω aufwecken 2 ×

ῥιπίζω fächeln, anfachen 1 ×
361 χειμάζω dem Winter, dem Sturm aussetzen 1 ×

καταδωροδοκέω sich bestechen lassen 1 ×
362 ἀπόρρητος, ον verboten; geheim 1 ×
363 ὁ εἰκοστολόγος Zollpächter 1 ×

κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 5 ×
364 τὸ ἄσκωμα Lederpolster 1 ×

τὸ λίνον Faden, Flachs, Leinen 2 ×
ἡ πίσσα Pech 1 ×

366 κατατιλάω herabscheißen 1 ×
κύκλιος, α, ον kreisförmig, rund 1 ×
ὑπαείδω dazu singen 2 ×

367 ἀποτρώγω abknabbern, abbeißen 1 ×
368 κωμῳδέω verspotten, parodieren 1 ×
369 ἐπαυδάω zusätzlich verkünden 1 ×
370 ὁ μύστης der Initiierte, Geweihte 2 ×

ἀνεγείρω aufwecken 2 ×
ἡ μολπή Gesang 3 ×
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371 ἡ παννυχίς Nachtfeier 1 ×
373 εὐανθής, ές blühend, flaumig 1 ×
374 ἐγκρούω einschlagen; tanzen 1 ×
376 ἐπισκώπτω verspotten 1 ×

χλευάζω verspotten, verlachen 1 ×
379 μολπάζω besingen 1 ×
384 καρποφόρος, ον fruchttragend, fruchtbar 1 ×
385 ἐπικοσμέω schmücken, ehren 1 ×

ζάθεος, α, ον hochheilig, sehr göttlich 1 ×
ἡ μολπή Gesang 3 ×
κελαδέω tönen, schreien 2 ×
τὰ ὄργια Mysterien, Riten 2 ×
συμπαραστατέω beistehen 1 ×

387 πανημέρ(ι)ος, α, ον den ganzen Tag lang 1 ×
392 σκώπτω spotten 3 ×
393 ταινιόω mit einem Stirnband bekränzen 1 ×
394 εἶα auf! los! 1 ×
396 ὁ συνέμπορος Mitreisender, Gefährte 1 ×

ἡ χορεία (Chor-) Tanz, Reigen 4 ×
397 πολυτίμητος, ον vielgeehrt 4 ×
399 συνακολουθέω begleiten, folgen 1 ×
403 ὁ φιλοχορευτής Reigenfreund 3 ×

συμπροπέμπω gemeinsam geleiten 3 ×
404 κατασχίζω zerspalten 1 ×
405 ἡ εὐτέλεια Einfachheit, niedriger Preis, Sparsamkeit 1 ×

τὸ σανδαλίσκον Sandälchen 1 ×
406 τὸ ῥάκος Lumpen, Fetzen 1 ×
407 ἀζήμιος, ον ungestraft, straflos 1 ×
408 ὁ φιλοχορευτής Reigenfreund 3 ×

συμπροπέμπω gemeinsam geleiten 3 ×
409 παραβλέπω zur Seite blicken, misstrauisch schauen 1 ×

ἡ μειρακίσκη Mädchen 1 ×
410 νυνδή = νῦν 1 ×

εὐπρόσωπος, ον mit schönem Gesicht, schön anzusehen 1 ×
411 ἡ συμπαίστρια Spielgefährtin 1 ×
412 τὸ χιτώνιον Kleidchen 1 ×

παραρρήγνυμι abbrechen; pass. ausbrechen 1 ×
τὸ τιτθίον Brüstchen 1 ×
προκύπτω herausschauen, sich vorbeugen 1 ×

413 ὁ φιλοχορευτής Reigenfreund 3 ×
συμπροπέμπω gemeinsam geleiten 3 ×

414 φιλακόλουθος, ον gerne folgend 1 ×
417 σκώπτω spotten 3 ×
418 ἑπτέτης, ις sieben Jahre alt 1 ×
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ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 1 ×
419 δημαγωγέω das Volk anführen 1 ×
423 ὁ πρωκτός Hintern 2 ×
424 τίλλω ausziehen, ausreißen 1 ×

σπαράττω zerren, zausen, zerreißen 1 ×
ἡ γνάθος Kiefer, Wange 3 ×

425 ἐγκύπτω sich darüber beugen, sich vorbeugen 2 ×
426 κράζω schreien, rufen 4 ×
430 ὁ κύσθος weibliche Scham 1 ×

ἡ λεοντέη Löwenfell 3 ×
ἐνάπτω befestigen; anzünden, entzünden 1 ×

435 ἐπανερωτάω nachfragen 1 ×
439 τὸ στρῶμα Decke, Matratze 6 ×
441 ἀνθοφόρος, ον blütentragend 1 ×
443 ἡ μετουσία Anteil, Teilhabe 1 ×
446 παννυχίζω ein Nachtfest feiern, die Nacht durchmachen 1 ×
448 πολύρροδος, ον reich an Rosen 1 ×
449 ἀνθεμώδης, ες blühend 1 ×
451 καλλίχορος, ον mit schönen Tanzplätzen 1 ×
455 ἱλαρός, ά, όν heiter, fröhlich 1 ×
456 μυέω einweihen 3 ×
463 τὸ λῆμα Wille, Absicht, Entschluss 5 ×
465 βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst 1 ×

ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 1 ×
τολμηρός, ά, όν kühn, mutig 1 ×

466 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 3 ×
παμμίαρος, ον ganz schändlich 1 ×

468 ἀπαΐσσω hinabspringen; fortspringen 1 ×
ἄγχω umfassen, erdrücken, erdrosseln 1 ×

470 μελανοκάρδιος, ον schwarzen Herzens 1 ×
471 ὁ σκόπελος Warte, Fels, Spitze 1 ×

αἱμ(ατ)οσταγής, ές bluttropfend 1 ×
472 περίδρομος, ον umlaufend, umgebend; ὁ π. Umlauf, Gallerie 1 ×
473 ἡ ἔχιδνα Schlange 1 ×

ἑκατογκέφαλος, ον hundertköpfig 1 ×
474 διασπαράσσω zerreißen 1 ×

ὁ πλεύμων Lunge; Qualle 2 ×
ἀνθάπτομαι (gegenseitig) fassen, ergreifen, erreichen 1 ×

475 ἡ (σ)μύραινα Muräne, Seeaal 1 ×
ὁ νεφρός Niere 2 ×

476 τὸ ἔντερον Eingeweide 1 ×
αἱματόω mit Blut beflecken 1 ×

478 δρομαῖος, α, ον laufend, geschwind 1 ×
479 ἐγχέζω sich in die Hose machen 1 ×
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481 ὡρακιάω ohnmächtig werden 1 ×
482 ἡ σπογγιά Schwamm 2 ×
483 ἰδού sieh da! 7 ×
485 ἡ κοιλία Bauch, Eingeweide 1 ×

καθέρπω herabkriechen, herabschleichen 2 ×
487 ἡ σπογγιά Schwamm 2 ×
489 ὀσφραίνομαι riechen 2 ×
490 προσέτι außerdem 1 ×

ἀποψάω abwischen 1 ×
493 ἡ ἀπειλή Prahlerei, Drohung 1 ×
494 ληματίας willenskräftig, mutig 1 ×
495 τὸ ῥόπαλον Knüppel, Keule 2 ×
496 ἡ λεοντέη Löwenfell 3 ×

ἀφοβόσπλαγχνος, ον furchtlosen Herzens 1 ×
500 τὸ λῆμα Wille, Absicht, Entschluss 5 ×
501 ὁ μαστιγίας Taugenichts, Galgenstrick 1 ×
502 τὸ στρῶμα Decke, Matratze 6 ×
505 πέσσω reifen lassen, kochen 1 ×

ὁ ἄρτος Brot (laib) 2 ×
ἕψω kochen 1 ×
κατερικτός, όν geschrotet, gemahlen 1 ×
ἡ χύτρα Tontopf 2 ×

506 τὸ ἔτνος Brei 4 ×
ἀπανθρακίζω braten 1 ×

507 ὁ πλακοῦς Kuchen 1 ×
ὀπτάω braten, backen 1 ×
ὁ κόλλαβος Wirbel an der Leier; Weizenkuchen 1 ×

510 ἀναβράττω aufkochen, aufsieden lassen 2 ×
ὀρνίθειος, α, ον vom Vogel, Geflügel- 1 ×
τὸ τράγημα Knabberei, getrocknete Früchte 1 ×

511 φρύγω rösten, dörren 1 ×
ἀνακεράννυμι (wieder) vermischen 1 ×

512 ληρέω töricht reden, schwätzen 7 ×
513 ἡ αὐλητρίς Flötenspielerin 1 ×
514 ἡ ὀρχηστρίς Tänzerin 4 ×
515 ἡ ὀρχηστρίς Tänzerin 4 ×
516 ἡβυλλιάω jugendlich sein 1 ×

παρατίλλω die Haare ausrupfen 1 ×
517 ὁ μάγειρος Metzger; Koch 1 ×

τὸ τέμαχος Schnitte, Stück 1 ×
518 εἰσαίρω hineitragen 1 ×
519 ἡ ὀρχηστρίς Tänzerin 4 ×
523 ἀνασκευάζω aufpacken und fortschaffen 1 ×
524 φλυαρέω Unsinn reden, schwatzen 2 ×
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525 τὸ στρῶμα Decke, Matratze 6 ×
528 μαρτύρομαι Zeugen anrufen, protestieren 1 ×
532 ἀμέλει sicherlich, jedenfalls 1 ×
536 μετακυλίνδω herüberrollen 1 ×

ὁ τοῖχος Mauer, Wand 1 ×
538 μεταστρέφω herumdrehen, verdrehen 1 ×
542 τὸ στρῶμα Decke, Matratze 6 ×
543 κυνέω küssen 3 ×

ἡ ὀρχηστρίς Tänzerin 4 ×
ἡ ἀμίς Nachttopf 1 ×

545 ὁ ἐρέβινθος Kichererbse 1 ×
δράσσομαι festhalten, ergreifen 1 ×
πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 7 ×

546 ἡ γνάθος Kiefer, Wange 3 ×
547 πύξ mit der Faust, im Faustkampf 1 ×

πατάσσω schlagen 8 ×
ἐκκόπτω herausschlagen, aufbrechen 2 ×

548 πρόσθιος, α, ον der vordere, Vorder- 1 ×
549 πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 7 ×
550 τὸ πανδοκεῖον (auch πανδοχεῖον) Herberge 1 ×
551 ὁ ἄρτος Brot (laib) 2 ×

κατεσθίω verschlingen 3 ×
553 ἀναβράττω aufkochen, aufsieden lassen 2 ×
554 ἡμιωβελιαῖος, α, ον eine halbe Obole wert 1 ×
555 τὸ σκόρ(ο)δον Knoblauch 2 ×

ληρέω töricht reden, schwätzen 7 ×
557 ὁ κόθορνος Stiefel, Kothurn 2 ×
558 δαί = δή 6 ×

τὸ, ὁ τάριχος Eingepökeltes 1 ×
559 ὁ τυρός Käse; Käsemarkt 1 ×
560 ὁ τάλαρος (Käse-), (Spinn-) Korb 1 ×

κατεσθίω verschlingen 3 ×
562 δριμύς, εῖα, ύ scharf, stechend, bitter 1 ×

μυκάομαι brüllen, knarren, dröhnen 1 ×
566 ἡ κατῆλιψ Obergeschoss 1 ×
567 ἐξαΐσσω herausfahren, entfallen 1 ×

ὁ ψίαθος Binsenmatte 1 ×
571 ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 3 ×

μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 3 ×
ἡ φάρυ(γ)ξ Kehle, Schlund 2 ×

572 ὁ γομφίος Backenzahn 1 ×
573 κατεσθίω verschlingen 3 ×

τὸ φορτίον Last, Bürde 1 ×
574 τὸ βάραθρον Spalt, Abgrund 1 ×
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575 ἡ λάρυγξ Kehle 1 ×
ἐκτέμνω ausschneiden; kastrieren 1 ×

576 τὸ δρέπανον Sichel 1 ×
ἡ χόλιξ Darm, pl. Kaldaunen 1 ×
κατασπάω herabziehen 1 ×

577 σήμερον heute 1 ×
578 ἐκπηνίζομαι herausraspeln, abzwacken 1 ×

προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 1 ×
584 θυμόω erzürnen 2 ×
587 πρόρριζος, ον mitsamt der Wurzel 1 ×
588 γλάμων, ον triefäugig 1 ×
592 ἀνανεάζω wieder jung werden 1 ×

τὸ λῆμα Wille, Absicht, Entschluss 5 ×
594 παραληρέω Unsinn reden, schwatzen 1 ×
596 τὸ στρῶμα Decke, Matratze 6 ×
602 τὸ λῆμα Wille, Absicht, Entschluss 5 ×

ἡ ὀρίγανος Origano 1 ×
605 συνδέω zusammenbinden, fesseln; med. mitbitten 1 ×

ὁ κυνοκλόπος Hundedieb 1 ×
607 ὁ κόραξ Rabe 3 ×
611 ὑπερφυής, ές ungewöhnlich, außerordentlich, bizarr 1 ×
613 πώποτε jemals 3 ×
619 κρεμάννυμι aufhängen 2 ×

ἡ ὑστριχίς Peitsche (aus Sauhaar) 1 ×
μαστιγόω auspeitschen 2 ×
δέρω die Haut abziehen, schinden 2 ×

620 στρεβλόω anspannen, verdrehen; foltern 1 ×
ἡ ῥίς Nase 1 ×
τὸ ὄξος saurer Wein; Essig 1 ×

621 ἡ πλίνθος Ziegel 1 ×
τὸ πράσον Lauch 1 ×

622 τὸ γήτειον Lauchzwiebel 1 ×
623 πηρόω verstümmeln 1 ×
633 μαστιγόω auspeitschen 2 ×
640 γεννάδας edel 5 ×
641 ἀποδύω ausziehen 2 ×
644 ἰδού sieh da! 7 ×

ὑποκινέω (sich) ein wenig bewegen 1 ×
645 πατάσσω schlagen 8 ×
646 πατάσσω schlagen 8 ×

πηνίκα wann? zu welcher Zeit? wie spät? 1 ×
647 πατάσσω schlagen 8 ×

πταίρω niesen 1 ×
648 ἀποπειράομαι versuchen, auf die Probe stellen 1 ×
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650 ὀδυνάω Schmerz verursachen; pass. schmerzen 1 ×
654 τὸ κρόμμυον Zwiebel 1 ×

ὀσφραίνομαι riechen 2 ×
657 ἡ ἄκανθα Stachel, Distel 1 ×
661 ὁ ἴαμβος Iambus, iambisches Gedicht 1 ×
662 ἡ λαγών Flanke, Seite; Abgrund, Schlund 2 ×

σποδέω (zer-) schlagen, übel zurichten 1 ×
665 ὁ πρών Vorgebirge, Berggipfel 1 ×

γλαυκός, ή, όν leuchtend, blaugrün, grau 1 ×
μέδω herrschen 1 ×

666 τὸ βένθος Tiefe 1 ×
680 ἀμφίλαλος, ον zweisprachig 1 ×

ἐπιβρέμω brüllen lassen; brüllen 1 ×
681 ἡ χελιδών Schwalbe 2 ×
682 τὸ πέταλον Blatt 1 ×

τρύζω gurren, quaken, schwatzen 1 ×
683 ἐπίκλαυτος, ον klagend 1 ×

ἀηδόνιον, ον zur Nachtigall gehörig 1 ×
687 συμπαραινέω gemeinsam raten 1 ×
688 ἐξισόω gleichmachen, angleichen 1 ×
689 τὸ πάλαισμα (Ring-) Kampf, Finte, Ringerkunstgriff 2 ×
690 ὀλισθάνω gleiten 1 ×
702 ἐπίτιμος, ον geehrt, im Besitz des Bürgerrechts; strafbar 1 ×

συνναυμαχέω gemeinsam zur See kämpfen 1 ×
703 ὀγκόω erheben, rühmen, ehren, med. sich überheben 1 ×

ἀποσεμνύνομαι prahlen, großtun 2 ×
708 ὁ πίθηκος Affe 1 ×

ἐνοχλέω belästigen, verärgern 1 ×
710 ὁ βαλανεύς Bademeister 1 ×

κυκησίτεφρος, ον Asche mischend 1 ×
ψευδόλιτρος, ον aus falscher Lauge 1 ×

713 ἐνδιατρίβω Zeit in, bei etw. verbringen 1 ×
715 εἰρηνικός, ή, όν friedlich 1 ×

ἀποδύω ausziehen 2 ×
721 κιβδηλεύω verfälschen 1 ×
723 κωδωνίζω prüfen 2 ×
725 τὸ χαλκίον Kupferkessel, Kupfermünze 1 ×
726 πρώην gerade; vorgestern 2 ×

τὸ κόμμα Münzprägung 2 ×
729 ἡ παλαίστρα Ringplatz, Ringschule 2 ×
730 προυσελέω misshandeln, beschimpfen 1 ×

πυρρίας rothaarig 1 ×
733 ὁ φαρμακός Sündenbock 1 ×
736 εὔλογος, ον vernünftig; wahrscheinlich 1 ×
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738 γεννάδας edel 5 ×
739 γεννάδας edel 5 ×
740 βινέω bumsen 1 ×
741 πατάσσω schlagen 8 ×

ἄντικρυς geradewegs, sofort; gegenüber 1 ×
743 δουλικός, ή, όν sklavisch 1 ×
745 ἐποπτεύω erblicken, schauen 4 ×
746 καταράομαι verfluchen 1 ×
747 τονθορύζω murmeln, murren 1 ×
750 ὁμόγνιος, ον Bruder, Schwester 1 ×

παρακούω zufällig, nebenher hören, überhören 1 ×
752 καταλαλέω laut schwätzen 1 ×
753 ἐκμιαίνομαι ejakulieren 1 ×
755 κυνέω küssen 3 ×
756 ὁ ὁμομαστιγίας Mitgalgenstrick 1 ×
758 ὁ λοιδορησμός das Schimpfen, Verspotten 1 ×
763 ὁ σύντεχνος Zunftgenosse 1 ×
764 ἡ σίτησις Speisung 1 ×

τὸ πρυτανεῖον Rathaus 1 ×
767 παραχωρέω Platz machen, weichen; zugeben, zulassen 1 ×
769 τραγῳδικός, ή, όν tragisch 2 ×
772 ὁ λωποδύτης Kleiderdieb 1 ×

ὁ βαλλαντιοτόμος Beutelschneider 1 ×
773 ὁ πατραλοίας Vatermörder 2 ×

ὁ τοιχωρύχος Einbrecher, Dieb 2 ×
775 ἡ ἀντιλογία Widerspruch, Streit 1 ×

ὁ λυγισμός das Biegen, Drehen, Winden 1 ×
ἡ στροφή Wendung, Drehung 1 ×

776 ὑπερμαίνομαι völlig verrückt werden 1 ×
777 ἀντιλαμβάνω festhalten, festnehmen 2 ×
779 ἀναβοάω aufschreien 1 ×
781 πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 7 ×
787 ἀντιλαμβάνω festhalten, festnehmen 2 ×
788 κυνέω küssen 3 ×
789 ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; verschieben, auf

schieben
1 ×

790 ἄνεικος, ον ohne Streit 1 ×
792 ὁ ἔφεδρος Vertreter, Gegner in Lauerstellung 1 ×
794 διαγωνίζομαι kämpfen, wetteifern 1 ×
797 σταθμάομαι, σταθμόομαι (auch Akt.) messen, wiegen, schätzen 1 ×
798 μειαγωγέω abwiegen 1 ×
799 ὁ κανών 1. Webestab 2. Schildgriff 3. Maßstab 2 ×
800 τὸ πλαίσιον Rechteck, rechteckige Form 1 ×

συμπτύσσω zusammenfalten 1 ×
πλινθεύω Ziegel herstellen 1 ×
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801 ἡ διάμετρος Durchmesser, Diagonale 1 ×
ὁ σφήν Keil 1 ×

804 ταυρηδόν wie ein Stier 1 ×
ἐγκύπτω sich darüber beugen, sich vorbeugen 2 ×

808 ὁ τοιχωρύχος Einbrecher, Dieb 2 ×
809 ὁ λῆρος Unfug, Geschwätz 3 ×
811 ὁτιή = ὅτι 1 ×
813 τὸ κλαῦμα Klage 1 ×
814 ἐριβρεμέτης stark donnernd 1 ×
815 ὀξύλαλος, ον rasch schwätzend 1 ×

θήγω wetzen, schärfen 1 ×
816 ἀντίτεχνος, ον in der Kunst rivalisierend 1 ×
817 στροβέω herumwirbeln, herumdrehen, rollen 1 ×
822 φρίσσω rauh sein, schaudern, zittern 1 ×

αὐτόκομος, ον haarig 1 ×
ἡ λοφιά Mähne, Nackenborsten 1 ×
λασιαύχην mit zottigem Hals 1 ×
ἡ χαίτη Mähne, Haar 1 ×

823 τὸ ἐπισκύνιον Stirnhaut, Stirnfalte 1 ×
βρυχάομαι brüllen, heulen, tosen 1 ×

824 γομφοπαγής, ές pflockbefestigt 1 ×
πινακηδόν brettweise 1 ×
ἀποσπάω abziehen, abreißen 2 ×

825 γηγενής, ές erdentsprossen 1 ×
τὸ φύσημα das Hauchen, Schnauben 1 ×

826 ἔνθεν woher 1 ×
στοματουργός, όν mundschaffend 1 ×
ἡ βασανίστρια Prüferin 1 ×
λίσπος, η, ον dünn, glatt, abgerieben (?) 1 ×

827 ἀνελίσσω aufrollen, aufschlagen, erklären 1 ×
φθονερός, ά, όν neidisch 1 ×

828 δαίω I. anzünden, anbrennen II. teilen 1 ×
καταλεπτολογέω kurz und klein reden 1 ×

829 ὁ πλεύμων Lunge; Qualle 2 ×
818 ὑψίλοφος, ον mit hohem Gipfel; mit hohem Helmbusch 1 ×
819 ὁ σκινδάλαμος Splitter, Span 1 ×

τὸ παραξόνιον Pflock der die Wagenachse in der Nabe festhält 1 ×
τὸ σμίλευμα das Geschnitzte, Schnitzel 1 ×

820 φρενοτέκτων, ον konstruktiv 1 ×
821 ἱπποβάμων, ον reitend 1 ×
833 ἀποσεμνύνομαι prahlen, großtun 2 ×
834 τερατεύομαι wunderbare Geschichten erzählen 1 ×
836 διασκοπέω genau betrachten 1 ×
837 ἀγριοποιός, όν wilddichtend 1 ×
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αὐθαδόστομος, ον arrogant redend 1 ×
838 ἀχάλινος, ον ungezügelt, zügellos 1 ×

ἀκρατής, ές unbeherrscht, hemmungslos 1 ×
ἀπύλωτος, ον nicht durch Tore gesichert 1 ×

839 ἀπεριλάλητος, ον ohne Umschweife redend 1 ×
κομποφακελορρήμων, ον mit Angeberbündeln redend 1 ×

840 ἀρουραῖος, α, ον ländlich 1 ×
841 ὁ στωμυλιοσυλλεκτάδης Geschwätzsammler 1 ×
842 ὁ πτωχοποιός Betteldichter 1 ×

ὁ ῥακιοσυρραπτάδης Lumpenzusammennäher 1 ×
844 θερμαίνω erwärmen, erhitzen 1 ×
846 χωλοποιός, όν Lahme bedichtend 1 ×

θρασύνω ermutigen 1 ×
847 ὁ ἀρήν, ἀρνός Lamm 1 ×
848 ὁ τυφώς Wirbelwind 1 ×
849 ἡ μονῳδία Arie, Gesangseinlage 3 ×
851 πολυτίμητος, ον vielgeehrt 4 ×
852 ἡ χάλαζα Hagel 1 ×
854 κεφάλαιος, α, ον hauptsächlich 1 ×

ὁ κρόταφος Schläfe 1 ×
855 θείνω schlagen; töten 1 ×

ἐκχέω ausgießen, vergießen 1 ×
856 πραόνως mild, sanft 1 ×
858 ἡ ἀρτόπωλις Bäckerin 1 ×
859 ἡ πρῖνος Steineiche 1 ×
860 ἀναδύομαι auftauchen; zurückweichen, zurückschrecken 1 ×
866 ἐρίζω streiten 2 ×
867 δαί = δή 6 ×
868 συνθνῄσκω mitsterben 2 ×
869 συνθνῄσκω mitsterben 2 ×
871 ὁ λιβανωτός Weihrauch 2 ×
872 τὸ σόφισμα Einfall, Methode 3 ×
874 ὑπαείδω dazu singen 2 ×
876 λεπτόλογος, ον fein redend, subtil 1 ×

συνετός, ή, όν einsichtig, verständig, klug 2 ×
877 γνωμοτύπος, ον Sentenzen prägend 1 ×

ὀξυμέριμνος, ον mit scharfer Sorge 1 ×
878 στρεβλός, ή, όν gekrümmt, gedreht 1 ×

τὸ πάλαισμα (Ring-) Kampf, Finte, Ringerkunstgriff 2 ×
ἀντιλογέω = ἀντιλέγω 1 ×

881 τὸ ῥῆγμα Bruch, Bruchstück 1 ×
τὸ παράπρισμα Sägespan, Sägemehl 1 ×

887 τὸ μυστήριον Mysterienritus 2 ×
888 ὁ λιβανωτός Weihrauch 2 ×
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890 τὸ κόμμα Münzprägung 2 ×
891 προσεύχομαι anbeten 1 ×
892 ἡ στρόφιγξ (Tür-) Angel, Achse, Zapfen 1 ×
893 ὁ μυκτήρ Nüstern, Nase 1 ×

ὀσφραντήριος, α, ον witternd, riechend 1 ×
897 ἡ ἐμμέλεια Tanz in der Tragödie 1 ×

δήϊος, η, ον 1. brennend, lodernd 2. feindlich 1 ×
898 ἀγριόω wild, grausam machen 1 ×
899 τὸ λῆμα Wille, Absicht, Entschluss 5 ×

ἄτολμος, ον feige, vorsichtig 1 ×
901 ἀστεῖος, α, ον höflich, witzig, elegant 3 ×

καταρρινάω ausfeilen 1 ×
902 ἀνασπάω emporziehen, ausreißen 1 ×

αὐτόπρεμνος, ον mitsamt der Wurzel, ganz und gar 1 ×
904 συσκεδάννυμι zerstreuen 1 ×

ἡ ἀλινδήθρα Tummelplatz 1 ×
906 ἀστεῖος, α, ον höflich, witzig, elegant 3 ×
909 ὁ ἀλαζών Angeber, Scharlatan 1 ×

ὁ φέναξ Betrüger, Lügner 1 ×
ὁ θεατής Zuschauer 3 ×

910 μωρός, ά, όν töricht, dumm 1 ×
911 ἐγκαλύπτω einhüllen, verhüllen 1 ×
913 τὸ πρόσχημα Vorwand; Schmuck 1 ×

γρύζω mucksen, einen Mucks tun 1 ×
914 ὁ ὁρμαθός Kette, Girlande, Schwarm 1 ×
917 λαλέω schwatzen, reden 3 ×

ἠλίθιος, α, όν vergeblich; töricht, dumm 1 ×
918 ὁ δεῖνα der so-und-so 1 ×
919 ἡ ἀλαζονεία Prahlerei, Eitelkeit 1 ×

ὁ θεατής Zuschauer 3 ×
921 παμπόνηρος, ον ganz schurkisch 2 ×

φενακίζω täuschen, betrügen 1 ×
922 σκορδινάομαι sich recken und gähnen, unwillig zappeln 1 ×

δυσφορέω zornig sein, sich unwohl befinden 1 ×
923 ληρέω töricht reden, schwätzen 7 ×
924 μεσόω in der Mitte stehen, sein 1 ×

βόειος, α, ον Rinder-; aus Rindshaut 1 ×
925 ἡ ὀφρῦς Braue 1 ×

μορμορωπός, όν schrecklich anzusehen 1 ×
926 ἄγνωστος, ον unbekannt, unkenntlich 1 ×
927 πρίω sägen, beißen, knirschen 1 ×
929 ὁ γρυπαίετος Greifenadler 1 ×

χαλκήλατος, ον erzgetrieben, erzgeschmiedet 1 ×
ἱππόκρημνος, ον ganz steil 1 ×



Einzelne Komödien: Frösche Nach Versen 931–985

file: 7e884c4a7 of 2024-11-09 12:08:21 +0100 ‖ style: d0eeadf3d of 2024-09-23 23:10:00 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

931 διαγρυπνέω die Nacht schlaflos verbringen 1 ×
932 ξουθός, ή, όν geschwind, wirbelnd, zwitschernd; goldgelb 1 ×

ὁ ἱππαλεκτρυών Pferdehahn, Vogel Greif 2 ×
933 ἐγγράφω einschreiben, eintragen 1 ×
937 ὁ ἱππαλεκτρυών Pferdehahn, Vogel Greif 2 ×

ὁ τραγέλαφος Bockhirsch 1 ×
938 τὸ παραπέτασμα Vorhang, Verdeckung 1 ×
940 οἰδέω schwellen 2 ×

τὸ κόμπασμα Prahlerei 1 ×
ἐπαχθής, ές beschwerlich, lästig 1 ×

941 ἰσχναίνω vertrocknen lassen, austrocknen 1 ×
942 τὸ ἐπύλλιον Verslein 1 ×

ὁ περίπατος Spaziergang, Spazierweg, Wandelgang 2 ×
τὸ τευτλίον Mangold (als Abführmittel) 1 ×

943 ὁ χυλός Saft, Aufguß 1 ×
τὸ στώμυλμα Geschwätzigkeit, Plauderhaftigkeit 2 ×
ἀπηθέω abseihen 1 ×

944 ἀνατρέφω ernähren, aufziehen 1 ×
ἡ μονῳδία Arie, Gesangseinlage 3 ×

945 ληρέω töricht reden, schwätzen 7 ×
φύρω vermischen, vermengen, verwirren, benetzen, beschmutzen 1 ×

950 ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 2 ×
952 δημοκρατικός, ή, όν demokratisch 1 ×
953 ὁ περίπατος Spaziergang, Spazierweg, Wandelgang 2 ×
954 λαλέω schwatzen, reden 3 ×
955 διαρρήγνυμι zerbrechen, zerreißen 2 ×
956 ὁ κανών 1. Webestab 2. Schildgriff 3. Maßstab 2 ×

ὁ γωνιασμός Abwinkeln, Abzirkeln 1 ×
957 τεχνάζω bewerkstelligen, durch List bewirken 1 ×
958 ὑποτοπέομαι argwöhnen, vermuten 1 ×

περινοέω bedenken; planen, vorhaben 1 ×
961 κομπολακέω prahlerisch reden, angeben 1 ×
962 ἀποσπάω abziehen, abreißen 2 ×
963 κωδωνοφαλαρόπωλος, ον mit klirrendem Panzer 1 ×
966 οἱ σαλπιγγολογχυπηνάδαι Speerschnurbartstrompeter 1 ×

ὁ σαρκασμοπιτυοκάμπτης Grinstannenbeuger 1 ×
972 εἰσηγέομαι einführen 1 ×
973 ἐντίθημι hineinlegen, eingeben 1 ×
975 δίοιδα unterscheiden 1 ×
978 ἀνασκοπέω untersuchen 1 ×
982 κράζω schreien, rufen 4 ×
983 ἡ χύτρα Tontopf 2 ×
984 ἀπεσθίω abessen 1 ×
985 ἡ μαινίς gesalzener Fisch 1 ×



Einzelne Komödien: Frösche Nach Versen 986–1037

file: 7e884c4a7 of 2024-11-09 12:08:21 +0100 ‖ style: d0eeadf3d of 2024-09-23 23:10:00 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

τὸ τρύβλιον Becher, Gefäß 1 ×
986 περυσινός, ή, όν vorjährig 1 ×
987 τὸ σκόρ(ο)δον Knoblauch 2 ×

χθιζινός, ή, όν gestrig 1 ×
988 ἡ ἐλαία Olive 2 ×

παρατρώγω benagen 1 ×
989 ἀβέλτερος, ον dumm 1 ×
990 χάσκω gähnen, klaffen 1 ×

ὁ μαμμάκυθος Dummkopf, Einfaltspinsel 1 ×
995 ἡ ἐλαία Olive 2 ×
997 γεννάδας edel 5 ×

1000 τὸ ἱστίον Tuch, Segel 1 ×
1003 λεῖος, α, ον glatt, eben 1 ×
1004 πυργόω (mit Türmen) befestigen, schützen; auftürmen 1 ×
1005 τραγικός, ή, όν tragisch; erhaben, majestätisch 1 ×

ὁ λῆρος Unfug, Geschwätz 3 ×
ὁ κρουνός Quelle, Springquelle 1 ×

1006 θυμόω erzürnen 2 ×
ἡ συντυχία Begebenheit, Zufall 1 ×

1009 ἡ δεξιότης Klugheit; Freundlichkeit 1 ×
ἡ νουθεσία Zurechtweisung 1 ×

1014 τετράπηχυς, υ vier Ellen lang, groß 1 ×
ὁ διαδρασιπολίτης Drückeberger 1 ×

1015 ἀγοραῖος, α, ον auf dem Markt; gewöhnlich, vulgär 1 ×
κόβαλος, ον possenhaft, gaunerisch 2 ×
πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 7 ×

1016 λευκόλοφος, ον weißbuschig 1 ×
ἡ τρυφάλεια Helm 1 ×

1017 ἡ πήληξ Helm 1 ×
ἡ κνημίς Beinschiene, Beinkleid 1 ×
ἑπταβό(ε)ιος, ον aus sieben Ochsenhäuten 1 ×

1018 κρανοποιέω Helme machen, schmieden 1 ×
ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 3 ×

1020 αὐθάδης, ες stur, schroff, unbeugsam 1 ×
σεμνύνω verherrlichen; med. vornehm tun 1 ×

1028 κωκύω klagen, jammern 2 ×
1029 συγκρούω zusammenschlagen, kollidieren (lassen) 1 ×
1032 καταδείκνυμι bekanntmachen, einführen 3 ×
1033 ἡ ἐξάκεσις (gänzliche) Heilung 1 ×
1034 ὁ ἄροτος (Saat-) Feld 1 ×
1035 ὁ χρήστης Kreditgeber, Gläubiger; Schuldner 1 ×
1036 ἡ ὅπλισις Bewaffnung 1 ×
1037 σκαιός, ά, όν links, unglücklich, linkisch 1 ×

πρώην gerade; vorgestern 2 ×
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1038 τὸ κράνος Helm 1 ×
περιδέω umbinden, befestigen 1 ×
ἐπιδέω I. fehlen; med. benötigen II. befestigen 1 ×

1040 ἀπομάσσω auswischen, auswaschen; med. abbilden, modellieren 1 ×
1041 θυμολέων löwenherzig 1 ×
1042 ἀντεκτείνω sich anstrengen 1 ×
1043 ἡ πόρνη Hure, Prostituierte 1 ×
1044 πώποτε jemals 3 ×
1046 ἐπικάθημαι darauf sitzen, darauf lasten 1 ×
1051 τὸ κώνειον Schierling 2 ×
1054 τὸ παιδάριον Kindchen 1 ×
1058 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 5 ×
1060 ὁ ἡμίθεος Halbgott 1 ×
1062 καταδείκνυμι bekanntmachen, einführen 3 ×

διαλυμαίνομαι misshandeln; betrügen 2 ×
1063 τὸ ῥάκιον Lumpen, Fetzen 2 ×

ἀμπέχω, ἀμπίσχω verhüllen, (Kleider) anziehen 1 ×
ἐλεεινός, ή, όν erbarmungswürdig; barmherzig 1 ×

1065 τριηραρχέω eine Triere befehligen 1 ×
1066 τὸ ῥάκιον Lumpen, Fetzen 2 ×

περιείλω herumwickeln 1 ×
πένομαι arbeiten, sich mühen; nachhom. arm sein 1 ×

1067 οὖλος, η, ον I. ganz II. wollig, kraus, dicht III. verderblich 1 ×
τὸ ἔριον Wolle 2 ×
ὑπένερθε darunter, in der Unterwelt 1 ×

1068 ἀνακύπτω den Kopf heben, auftauchen 1 ×
1069 ἡ λαλιά Rede, Geschwätz, Gerücht 1 ×

ἡ στωμυλία Geschwätz 1 ×
1070 ἐκκενόω ausleeren, verwüsten 1 ×

ἡ παλαίστρα Ringplatz, Ringschule 2 ×
ἡ πυγή Gesäß, Po 2 ×
ἐντρίβω einreiben, auftragen, parfümieren 1 ×

1071 στωμύλλω schwatzen 2 ×
1072 ἀνταγορεύω = ἀντιλέγω 1 ×
1073 ἡ μᾶζα Roggenbrot 1 ×
1074 προσπέρδομαι anfurzen 1 ×

ὁ θάλαμαξ Ruderer auf der untersten Bank 1 ×
1075 μινθόω mit Scheiße beschmieren 1 ×

ὁ σύσσιτος Tischgenosse 1 ×
λωποδυτέω Kleider stehlen 1 ×

1078 ὁ προαγωγός Kuppler, Zuhälter 1 ×
καταδείκνυμι bekanntmachen, einführen 3 ×

1084 ὁ ὑπογραμματεύς Untersekretär 1 ×
ἀναμεστόω anfüllen 1 ×
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1085 βωμόλοχος, ον plump, grob 2 ×
ὁ δημοπίθηκος Arschkriecher 1 ×

1088 ἡ ἀγυμνασία Unsportlichkeit 1 ×
1089 ἐπαφαυαίνομαι ganz vertrocknen, ganz verdorren 1 ×
1091 κύπτω sich bücken, vorbeugen 1 ×
1095 ἡ λαγών Flanke, Seite; Abgrund, Schlund 2 ×

ἡ πυγή Gesäß, Po 2 ×
1096 ἡ πλατεῖα Straße 1 ×
1097 ὑποπέρδομαι ein bisschen furzen 1 ×
1098 φυσάω blasen, schnaufen 1 ×
1099 ἁδρός, ή, όν dick, stark; reif 1 ×
1102 ἐπαναστρέφω umkehren 1 ×

ἀπερείδομαι stützen auf, richten auf 1 ×
τορός, ά, όν durchdringend, laut, klar, genau 1 ×

1104 τὸ σόφισμα Einfall, Methode 3 ×
1105 ἐρίζω streiten 2 ×
1106 δέρω die Haut abziehen, schinden 2 ×
1108 ἀποκινδυνεύω riskieren, die Gefahr wagen 1 ×
1109 καταφοβέω einschüchtern 1 ×
1112 ὀρρωδέω fürchten 1 ×
1116 παρακονάω schärfen 1 ×
1118 ὁ θεατής Zuschauer 3 ×
1119 ὁ πρόλογος Vorspiel, Prolog 10 ×
1122 ἡ φράσις Ausdruck, Stil 1 ×
1126 ἐποπτεύω erblicken, schauen 4 ×
1133 τὸ ἰαμβεῖον Iambus, iambisches Gedicht 2 ×

προσοφείλω zusätzlich schulden 1 ×
1136 ληρέω töricht reden, schwätzen 7 ×
1138 ἐποπτεύω erblicken, schauen 4 ×
1143 λαθραῖος, ον heimlich 1 ×

ἐποπτεύω erblicken, schauen 4 ×
1147 ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 1 ×
1149 ὁ τυμβωρύχος Grabräuber 1 ×
1150 ἀνθοσμίας blumenduftend, wohlriechend 1 ×
1151 ἐπιτηρέω beobachten, bewachen 1 ×

τὸ βλάβος Schaden 1 ×
1159 ἡ μάκτρα Backtrog, Knettrog 1 ×

ἡ κάρδοπος Backtrog, Mulde 1 ×
1160 καταστωμύλλομαι plappern, schwatzen 1 ×
1163 ἡ πάτρα Vaterland 2 ×
1172 ὁ ὄχθος Hügel 1 ×
1177 ὁ πρόλογος Vorspiel, Prolog 10 ×
1178 ἡ στοιβή Tragant (ein dorniger Strauch); Stopfen, Füllsel, 1 ×
1179 καταπτύω auf etw. spucken, verachten 1 ×
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1181 ὁ πρόλογος Vorspiel, Prolog 10 ×
ἡ ὀρθότης (Auf-) Richtigkeit 1 ×

1183 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 5 ×
1190 τὸ ὄστρακον Schale; Scherbe 2 ×
1191 ἐκτρέφω ernähren, aufziehen 2 ×

ὁ φονεύς Mörder 1 ×
1192 ἔρρω zugrundegehen, weggehen; bei Homer: umherschweifen, traurig

umhergehen
1 ×

οἰδέω schwellen 2 ×
1193 ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 2 ×
1195 ἐκτυφλόω blenden, erblinden lassen 1 ×
1197 ληρέω töricht reden, schwätzen 7 ×

ὁ πρόλογος Vorspiel, Prolog 10 ×
1198 κνίζω kratzen, kitzeln, jucken 1 ×
1200 τὸ ληκύθιον Salben-, Ölfläschchen 14 ×

ὁ πρόλογος Vorspiel, Prolog 10 ×
1201 τὸ ληκύθιον Salben-, Ölfläschchen 14 ×
1202 ἐναρμόζω einpassen, einfügen 1 ×
1203 τὸ κῳδάριον kleines Schaffell, Deckchen 1 ×

τὸ ληκύθιον Salben-, Ölfläschchen 14 ×
τὸ θυλάκιον Ränzchen, Säckchen 1 ×

1204 τὸ ἰαμβεῖον Iambus, iambisches Gedicht 2 ×
1205 ἰδού sieh da! 7 ×
1207 ὁ ναυτίλος = ὁ ναύτης 1 ×

ἡ πλάτη Ruder, auch Schiff 1 ×
1208 τὸ ληκύθιον Salben-, Ölfläschchen 14 ×
1209 τὸ ληκύθιον Salben-, Ölfläschchen 14 ×
1210 ὁ πρόλογος Vorspiel, Prolog 10 ×
1211 ὁ θύρσος Thyrsosstab (mit Efeu umwickelter Stab der Bakchantinnen) 1 ×

ὁ νεβρός Hirschkalb 1 ×
ἡ δορά Fell, Leder 1 ×

1212 καθαπτός, ή, όν ausgestattet, angezogen mit 1 ×
ἡ πεύκη Fichte, Föhre 1 ×

1213 τὸ ληκύθιον Salben-, Ölfläschchen 14 ×
1214 ἡ λήκυθος Ölflasche 6 ×
1216 ὁ πρόλογος Vorspiel, Prolog 10 ×

προσάπτω befestigen 3 ×
ἡ λήκυθος Ölflasche 6 ×

1219 δυσγενής, ές unedel, gemein 1 ×
τὸ ληκύθιον Salben-, Ölfläschchen 14 ×

1220 ὑφίημι loslassen, herablassen; darunter setzen 1 ×
1221 τὸ ληκύθιον Salben-, Ölfläschchen 14 ×
1223 ἐκκόπτω herausschlagen, aufbrechen 2 ×
1224 ἡ λήκυθος Ölflasche 6 ×
1226 τὸ ληκύθιον Salben-, Ölfläschchen 14 ×
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1227 ἀποπρίασθαι abkaufen 1 ×
ἡ λήκυθος Ölflasche 6 ×

1228 διακναίω aufreiben, zerreiben, quälen 1 ×
ὁ πρόλογος Vorspiel, Prolog 10 ×

1230 ὁ πρόλογος Vorspiel, Prolog 10 ×
1231 προσάπτω befestigen 3 ×

ἡ λήκυθος Ölflasche 6 ×
1233 τὸ ληκύθιον Salben-, Ölfläschchen 14 ×
1234 προσάπτω befestigen 3 ×

ἡ λήκυθος Ölflasche 6 ×
1236 ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 5 ×
1238 τὸ ληκύθιον Salben-, Ölfläschchen 14 ×
1240 πολύμετρος, ον reichlich 1 ×

ὁ στάχυς Ähre 1 ×
1241 ἡ ἀπαρχή Erstlingsopfer, Dankopfer 1 ×

τὸ ληκύθιον Salben-, Ölfläschchen 14 ×
1242 ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 2 ×
1245 τὸ ληκύθιον Salben-, Ölfläschchen 14 ×
1246 τὸ ληκύθιον Salben-, Ölfläschchen 14 ×

ὁ πρόλογος Vorspiel, Prolog 10 ×
1247 τὸ σῦκον Feige; Geschwür, Gerstenkorn 1 ×
1250 ὁ μελοποιός Lyriker 1 ×
1253 ἡ μέμψις Tadel 1 ×
1262 συντέμνω beschneiden, abschneiden 1 ×
1264 ἀνδροδάϊκτος, ον männertötend 1 ×
1265 ὁ κόπος Mühe, Müdigkeit, Erschöpfung 10 ×

πελάθω = πελάζω nahebringen; sich nähern 5 ×
ἡ ἀρωγή Hilfe, Abhilfe 5 ×

1266 τίω ehren, schätzen 1 ×
1267 ὁ κόπος Mühe, Müdigkeit, Erschöpfung 10 ×

πελάθω = πελάζω nahebringen; sich nähern 5 ×
ἡ ἀρωγή Hilfe, Abhilfe 5 ×

1268 ὁ κόπος Mühe, Müdigkeit, Erschöpfung 10 ×
1269 κύδιστος, η, ον ruhmvollster, edelster 1 ×

πολυκοίρανος, ον über viele herrschend 1 ×
1271 ὁ κόπος Mühe, Müdigkeit, Erschöpfung 10 ×

πελάθω = πελάζω nahebringen; sich nähern 5 ×
ἡ ἀρωγή Hilfe, Abhilfe 5 ×

1272 ὁ κόπος Mühe, Müdigkeit, Erschöpfung 10 ×
1273 εὐφημέω (andächtig) schweigen; preisen 2 ×

μελισσονόμος, ον Bienen weidend 1 ×
οἴγνυμι (οἴγω) öffnen 1 ×

1275 ὁ κόπος Mühe, Müdigkeit, Erschöpfung 10 ×
πελάθω = πελάζω nahebringen; sich nähern 5 ×
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ἡ ἀρωγή Hilfe, Abhilfe 5 ×
1276 ὅδιος, ον zum Weg, zur Reise gehörig 1 ×

αἴσιος, ον glückbedeutend, günstig 1 ×
1277 ὁ κόπος Mühe, Müdigkeit, Erschöpfung 10 ×

πελάθω = πελάζω nahebringen; sich nähern 5 ×
ἡ ἀρωγή Hilfe, Abhilfe 5 ×

1278 ὁ κόπος Mühe, Müdigkeit, Erschöpfung 10 ×
1279 τὸ βαλανεῖον Bad, Badezimmer 1 ×
1280 ὁ κόπος Mühe, Müdigkeit, Erschöpfung 10 ×

ὁ νεφρός Niere 2 ×
βουβωνιάω geschwollene Schamdrüsen haben 1 ×

1282 κιθαρῳδικός, ή, όν zum Leierspiel gehörig 1 ×
1283 ὁ κόπος Mühe, Müdigkeit, Erschöpfung 10 ×
1284 δίθρονος, ον auf zwei Thronen 1 ×
1287 ἡ δυσημερία Unglück 1 ×

ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 1 ×
1289 ὁ πράκτωρ Vergelter, Rächer; in Athen: Art Gerichtsvollzieher 1 ×

θοῦρος (θούριος), θοῦρις, θοῦρον anstürmend, stürmisch 1 ×
1291 ἰταμός, ή, όν vorschnell, hastig; dreist 1 ×

ἀερόφοιτος, ον luftwandelnd 1 ×
1293 συγκλινής, ές zusammenlehnend 1 ×
1297 ἱμονιοστρόφος, ον das Brunnenseil drehend 1 ×
1300 δρέπω pflücken 1 ×
1301 ἡ πορνῳδία Hurenlied 1 ×
1302 τὸ σκόλιον Rundgesang, Skolion 1 ×

τὸ αὔλημα Flötenmusik 1 ×
1303 ἡ χορεία (Chor-) Tanz, Reigen 4 ×
1304 τὸ λύριον Leierchen 1 ×
1305 τὸ ὄστρακον Schale; Scherbe 2 ×
1306 κροτέω klappern, klatschen, schlagen 1 ×
1308 λεσβι(ά)ζω lesbisch reden; 1 ×
1309 ἡ ἀλκυών Eisvogel 1 ×

ἀέναος, ον immer fließend; ewig 2 ×
1310 στωμύλλω schwatzen 2 ×
1311 τέγγω benetzen, befeuchten 1 ×

νότιος, α, ον feucht, nass, regnerisch; südlich 1 ×
1312 ἡ ῥανίς Tropfen 1 ×

ἡ χροιά Haut; Körper; Farbe 1 ×
δροσίζω betauen 1 ×

1313 ὑπωρόφ(ι)ος, ον unter dem Dach, im Haus 1 ×
1314 ὁ δάκτυλος Finger 1 ×
1315 ἱστότονος, ον über den Webstuhl gespannt 1 ×

τὸ πήνισμα Gewebe 1 ×
1316 ἡ κερκίς Spule, Weberschiff, Fadenstäbchen 1 ×
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1317 φίλαυλος, ον die Flöte liebend 1 ×
1318 ὁ δελφίς Delphin 1 ×

κυανέμβολος, ον schwarzbugig 1 ×
1320 ἡ οἰνάνθη Weinblüte, Wein 1 ×

τὸ γάνος Glanz, Zierde; Erquickung, Labsal 1 ×
ἡ ἄμπελος Wein, Weinstock 1 ×

1321 ὁ βότρυς Traube 1 ×
ἡ ἕλιξ Spiralspange; Ranke 1 ×
παυσίπονος, ον Mühe, Leid beendend 1 ×

1322 ἡ ὠλένη Ellbogen, Unterarm 1 ×
1327 δωδεκαμήχανος, ον ein Dutzend Tricks kennend 1 ×
1328 μελοποιέω lyrisch dichten 1 ×
1330 ἡ μονῳδία Arie, Gesangseinlage 3 ×
1331 κελαινοφαής, ές schwarz glänzend 1 ×

ἡ ὄρφνη Finsternis, Dunkel 1 ×
1333 ὁ πρόμολος Vorläufer 1 ×
1334 ἄψυχος, ον unbeseelt, leblos 1 ×
1335 φρικώδης, ες grauenhaft, ehrfurchtgebietend 1 ×
1336 μελανονεκυείμων, ον leichenschwarz gekleidet 1 ×

φόνιος, ον blutig; mörderisch 1 ×
1337 ὁ ὄνυξ Klaue, Kralle, Nagel 1 ×
1338 τὸ λύχνον Lampe, Leuchter 1 ×

ἅπτω binden; anzünden 1 ×
1339 ἡ κάλπις (Wasser-) Krug, Gefäß 1 ×

ἡ δρόσος Tau, Nass 1 ×
θέρμω erwärmen, erhitzen 1 ×

1340 ἀποκλύζω abspülen, abwaschen 1 ×
1341 πόντιος, α, ον Meeres-, See- 1 ×

σύνοικος, ον mitbewohnend, Hausgenosse 1 ×
1343 ὁ ἀλεκτρυών Hahn 1 ×

συναρπάζω zusammenraffen, rauben, entführen 1 ×
φροῦδος, η, ον fort, weggegangen 3 ×

1344 ὀρεσσίγονος, ον berggeboren 1 ×
1347 τὸ λίνον Faden, Flachs, Leinen 2 ×

ὁ ἄτρακτος Spindel; Pfeil 1 ×
1349 ὁ κλωστήρ Spindel; Faden, Gespinst, Knäuel 1 ×
1350 κνεφαῖος, ον finster, dunkel, in der Dämmerung 1 ×
1352 ἀναπέτομαι hinauf-, fortfliegen 1 ×

ἡ πτέρυξ Flügel, Schwinge 1 ×
1357 ἐπαμύνω beistehen, zu Hilfe kommen 1 ×
1358 ἀναπάλλω hin- und herschwingen; pass. aufspringen 1 ×

κυκλέω wegfahren, umrunden 1 ×
1360 ἡ κυνίσκη Hündchen 1 ×
1361 δίπυρος, ον mit zweifachem Feuer 1 ×
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1362 παραφαίνω daneben zeigen 1 ×
1363 φωράω ausspüren, forschen, entdecken; eine Haussuchung durchführen 1 ×
1369 τυροπωλέω Käse verkaufen 1 ×
1370 ἐπίπονος, ον mühsam, schmerzlich 1 ×
1372 νεοχμός, όν = νέος 1 ×

ἡ ἀτοπία Merkwürdigkeit, Verrücktheit 1 ×
1377 ληρέω töricht reden, schwätzen 7 ×
1378 ἡ πλάστιγξ Waagschale; Geißel 1 ×

ἰδού sieh da! 7 ×
1380 κοκκύζω krähen, Kuckuck rufen 1 ×
1382 διαπέτομαι hindurchfliegen 1 ×
1383 βούνομος, ον von Rindern geweidet 1 ×

ἡ ἐπιστροφή Rücksicht, Sorge; Wiederkehr, Umkehr; Aufenhalt 1 ×
1386 εἰστίθημι hineinlegen, -setzen 4 ×

ἐριοπωλικῶς wollhändlermäßig 1 ×
1387 τὸ ἔριον Wolle 2 ×
1388 εἰστίθημι hineinlegen, -setzen 4 ×

πτερόω beflügeln, mit Flügeln versehen 2 ×
1389 ἀνθίστημι entgegenstellen, vergleichen 1 ×
1390 ἰδού sieh da! 7 ×
1393 ῥέπω sinken, sich neigen 1 ×
1394 εἰστίθημι hineinlegen, -setzen 4 ×
1397 βαρύσταθμος, ον gewichtig 1 ×
1398 καθέλκω hinabziehen; (Schiffe) ins Wasser ziehen, zu Wasser lassen 1 ×
1400 ὁ κύβος Würfel, Würfelspiel 1 ×
1402 σιδηροβριθής, ές eisenbeladen 1 ×
1405 εἰστίθημι hineinlegen, -setzen 4 ×
1423 δυστοκέω Geburtswehen leiden 1 ×
1427 ἡ πάτρα Vaterland 2 ×
1429 πόριμος, ον sichern, rettend, besorgend 1 ×
1431 ὁ σκύμνος (Löwen-) Junges, Welpen 1 ×
1432 ἐκτρέφω ernähren, aufziehen 2 ×
1433 δύσκριτος, ον schwer zu unterscheiden, schwer zu entscheiden 1 ×
1437 πτερόω beflügeln, mit Flügeln versehen 2 ×
1438 ἡ αὔρα Brise, Hauch 2 ×

πελάγιος, α, ον am, beim, im Meer 1 ×
ἡ πλάξ Fläche, Ebene, Platte, Tafel 1 ×

1440 ἡ ὀξίς irdener Essigkrug 2 ×
1441 ῥαίνω besprengen, bespritzen 1 ×
1453 ἡ ὀξίς irdener Essigkrug 2 ×
1454 δαί = δή 6 ×
1459 ἡ σισύρα Ziegenhaardecke, -mantel 1 ×
1460 ἡ ἀνάδυσις Rückzug, Ausweichen 1 ×
1462 ἐνθένδε von hier 1 ×
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1466 καταπίνω verschlucken, trinken 1 ×
1472 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 3 ×
1474 προσβλέπω anblicken 1 ×
1477 καταθνῄσκω sterben 1 ×
1478 τὸ κῴδιον Vlies, Schaffell 1 ×
1479 δαί = δή 6 ×
1480 ξενίζω bewirten, als Gast aufnehmen; überraschen, erstaunen 1 ×
1483 ἀκριβόω genau kennen; genau machen 1 ×
1490 συνετός, ή, όν einsichtig, verständig, klug 2 ×
1492 παρακάθημαι daneben sitzen 1 ×

λαλέω schwatzen, reden 3 ×
1493 ἀποβάλλω fortwerfen; verlieren 1 ×
1495 τραγῳδικός, ή, όν tragisch 2 ×
1497 ὁ σκαριφησμός Gekritzel 1 ×

ὁ λῆρος Unfug, Geschwätz 3 ×
1499 παραφρονέω wahnsinnig sein 1 ×
1505 οἱ πορισταί Finanzbehörde zur Beschaffung außerordentlicher Einnahmen 1 ×
1511 στίζω tätowieren 1 ×

συμποδίζω binden, fesseln 1 ×
1515 ὁ θᾶκος Sitz; Versammlung 2 ×
1520 πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 7 ×
1521 ψευδολόγος, ον lügnerisch 1 ×

βωμολόχος, ον albern, vulgär 1 ×
1522 ὁ θᾶκος Sitz; Versammlung 2 ×
1523 ἐγκαθέζομαι sich hineinsetzen; sich lagern 1 ×
1527 ἡ μολπή Gesang 3 ×

κελαδέω tönen, schreien 2 ×
1528 ἡ εὐοδία gute Reise 1 ×
1530 ἡ ἐπίνοια Gedanke, Erfindung, Absicht 1 ×
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Nach Häufigkeit

14 × τὸ ληκύθιον Salben-, Ölfläschchen 1200. 1201. 1203. 1208. 1209.
1213. 1219. 1221. 1226. 1233.
1238. 1241. 1245. 1246

10 × ὁ κόπος Mühe, Müdigkeit, Erschöpfung 1265. 1267. 1268. 1271. 1272.
1275. 1277. 1278. 1280. 1283

ὁ πρόλογος Vorspiel, Prolog 1119. 1177. 1181. 1197. 1200.
1210. 1216. 1228. 1230. 1246

8 × πατάσσω schlagen 38. 54. 150. 547. 645. 646. 647. 741
7 × ἰδού sieh da! 200. 201. 483. 644. 1205. 1378.

1390
ληρέω töricht reden, schwätzen 512. 555. 923. 945. 1136. 1197.

1377
πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 35. 80. 545. 549. 781. 1015. 1520

6 × δαί = δή 6. 135. 558. 867. 1454. 1479
ἡ λήκυθος Ölflasche 1214. 1216. 1224. 1227. 1231.

1234
τὸ στρῶμα Decke, Matratze 165. 439. 502. 525. 542. 596

5 × ἡ ἀρωγή Hilfe, Abhilfe 1265. 1267. 1271. 1275. 1277
γεννάδας edel 179. 640. 738. 739. 997
κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 33. 196. 363. 1058. 1183
τὸ λῆμα Wille, Absicht, Entschluss 463. 500. 592. 602. 899
ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 140. 141. 177. 270. 1236
πελάθω = πελάζω nahebringen; sich nähern 1265. 1267. 1271. 1275. 1277

4 × εἰστίθημι hineinlegen, -setzen 1386. 1388. 1394. 1405
ἐποπτεύω erblicken, schauen 745. 1126. 1138. 1143
τὸ ἔτνος Brei 62. 63. 65. 506
κράζω schreien, rufen 258. 265. 426. 982
ἡ ὀρχηστρίς Tänzerin 514. 515. 519. 543
πολυτίμητος, ον vielgeehrt 323. 337. 397. 851
ἡ χορεία (Chor-) Tanz, Reigen 247. 336. 396. 1303

3 × ἡ ἀνάπαυλα Ruhepause, Rast 113. 185. 195
ἀστεῖος, α, ον höflich, witzig, elegant 5. 901. 906
ἡ γνάθος Kiefer, Wange 149. 424. 546
ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 88. 571. 1018
ὁ θεατής Zuschauer 909. 919. 1118
καταδείκνυμι bekanntmachen, einführen 1032. 1062. 1078
κατεσθίω verschlingen 551. 560. 573
ὁ κόραξ Rabe 187. 189. 607
κυνέω küssen 543. 755. 788
λαλέω schwatzen, reden 917. 954. 1492
ἡ λεοντέη Löwenfell 46. 430. 496
ὁ λῆρος Unfug, Geschwätz 809. 1005. 1497
μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 466. 571. 1472
ἡ μολπή Gesang 370. 385. 1527
ἡ μονῳδία Arie, Gesangseinlage 849. 944. 1330
μυέω einweihen 158. 318. 456
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προσάπτω befestigen 1216. 1231. 1234
πώποτε jemals 147. 613. 1044
σκώπτω spotten 58. 392. 417
τὸ σόφισμα Einfall, Methode 17. 872. 1104
συμπροπέμπω gemeinsam geleiten 403. 408. 413
ὁ φιλοχορευτής Reigenfreund 403. 408. 413
φροῦδος, η, ον fort, weggegangen 94. 305. 1343

2 × ἀέναος, ον immer fließend; ewig 146. 1309
ἀναβράττω aufkochen, aufsieden lassen 510. 553
ἀνεγείρω aufwecken 360. 370
ἀντιλαμβάνω festhalten, festnehmen 777. 787
ἅπαξ (nur) einmal 95. 206
ἀποδύω ausziehen 641. 715
ἀποσεμνύνομαι prahlen, großtun 703. 833
ἀποσπάω abziehen, abreißen 824. 962
ὁ ἄρτος Brot (laib) 505. 551
ἡ αὔρα Brise, Hauch 314. 1438
ὁ βόρβορος Schmutz, Lehm 145. 273
βωμόλοχος, ον plump, grob 358. 1085
γόνιμος, ον fruchtbar, zeugend 96. 98
ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 950. 1193
δέρω die Haut abziehen, schinden 619. 1106
διαλυμαίνομαι misshandeln; betrügen 59. 1062
διαρρήγνυμι zerbrechen, zerreißen 255. 955
τὸ δωμάτιον Zimmer 100. 311
ἐγκύπτω sich darüber beugen, sich vorbeugen 425. 804
ἐκκόπτω herausschlagen, aufbrechen 547. 1223
ἐκτρέφω ernähren, aufziehen 1191. 1432
ἡ ἐλαία Olive 988. 995
ἔνυδρος, ον wässrig, bewässert, im Wasser lebend 234. 247
ἐξόλλυμι ganz vernichten 86. 226
ἐπίορκος, ον meineidig 150. 275
ἐρίζω streiten 866. 1105
τὸ ἔριον Wolle 1067. 1387
εὔκολος, ον freundlich, ruhig, anspruchslos, umgänglich 82. 359
εὐφημέω (andächtig) schweigen; preisen 354. 1273
ὁ θᾶκος Sitz; Versammlung 1515. 1522
θλίβω drücken, pressen, bedrängen 5. 20
θυμόω erzürnen 584. 1006
τὸ ἰαμβεῖον Iambus, iambisches Gedicht 1133. 1204
ὁ ἱππαλεκτρυών Pferdehahn, Vogel Greif 932. 937
καθέρπω herabkriechen, herabschleichen 129. 485
ὁ κανών 1. Webestab 2. Schildgriff 3. Maßstab 799. 956
κατόμνυμι beschwören 305. 306
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κελαδέω tönen, schreien 385. 1527
κόβαλος, ον possenhaft, gaunerisch 104. 1015
ὁ κόθορνος Stiefel, Kothurn 47. 557
τὸ κόμμα Münzprägung 726. 890
κρεμάννυμι aufhängen 122. 619
κωδωνίζω prüfen 79. 723
κωκύω klagen, jammern 34. 1028
τὸ κώνειον Schierling 124. 1051
ἡ λαγών Flanke, Seite; Abgrund, Schlund 662. 1095
ὁ λιβανωτός Weihrauch 871. 888
τὸ λίνον Faden, Flachs, Leinen 364. 1347
μαστιγόω auspeitschen 619. 633
τὸ μυστήριον Mysterienritus 159. 887
ὁ μύστης der Initiierte, Geweihte 336. 370
ὁ νεφρός Niere 475. 1280
οἰδέω schwellen 940. 1192
ἡ ὀξίς irdener Essigkrug 1440. 1453
τὰ ὄργια Mysterien, Riten 356. 385
τὸ ὄστρακον Schale; Scherbe 1190. 1305
ὀσφραίνομαι riechen 489. 654
ὀχέω = ἔχω; tragen, reiten, fahren 23. 25
τὸ πάλαισμα (Ring-) Kampf, Finte, Ringerkunstgriff 689. 878
ἡ παλαίστρα Ringplatz, Ringschule 729. 1070
παμπόνηρος, ον ganz schurkisch 106. 921
ἡ πάτρα Vaterland 1163. 1427
ὁ πατραλοίας Vatermörder 274. 773
ὁ περίπατος Spaziergang, Spazierweg, Wandelgang 942. 953
ὁ πλεύμων Lunge; Qualle 474. 829
πρώην gerade; vorgestern 726. 1037
ὁ πρωκτός Hintern 237. 423
πτερόω beflügeln, mit Flügeln versehen 1388. 1437
ἡ πυγή Gesäß, Po 1070. 1095
τὸ ῥάκιον Lumpen, Fetzen 1063. 1066
τὸ ῥόπαλον Knüppel, Keule 47. 495
τὸ σκόρ(ο)δον Knoblauch 555. 987
ἡ σπογγιά Schwamm 482. 487
στωμύλλω schwatzen 1071. 1310
τὸ στώμυλμα Geschwätzigkeit, Plauderhaftigkeit 92. 943
συνετός, ή, όν einsichtig, verständig, klug 876. 1490
συνθνῄσκω mitsterben 868. 869
τινάσσω schwingen, schütteln 328. 340
ὁ τοιχωρύχος Einbrecher, Dieb 773. 808
τραγῳδικός, ή, όν tragisch 769. 1495
ὑπαείδω dazu singen 366. 874
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ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 148. 1242
ἡ φάρυ(γ)ξ Kehle, Schlund 259. 571
φέγγω erleuchten, scheinen 344. 350
φλυαρέω Unsinn reden, schwatzen 202. 524
ἡ χελιδών Schwalbe 93. 681
ἡ χύτρα Tontopf 505. 983
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Alphabetisch

1 ἀβέλτερος, ον dumm 1 ×: 989
2 ἄβυσσος, ον grundlos, unermesslich 1 ×: 138
3 ἄγνωστος, ον unbekannt, unkenntlich 1 ×: 926
4 ἀγοραῖος, α, ον auf dem Markt; gewöhnlich, vulgär 1 ×: 1015
5 ἀγριοποιός, όν wilddichtend 1 ×: 837
6 ἀγριόω wild, grausam machen 1 ×: 898
7 ἡ ἀγυμνασία Unsportlichkeit 1 ×: 1088
8 ἄγχω umfassen, erdrücken, erdrosseln 1 ×: 468
9 τὸ ἀγώνισμα Leistung, Kampfpreis 1 ×: 284

10 τὸ ἀδελφίδιον Brüderchen 1 ×: 60
11 ἁδρός, ή, όν dick, stark; reif 1 ×: 1099
12 ἀέναος, ον immer fließend; ewig 2 ×: 146. 1309
13 ἀερόφοιτος, ον luftwandelnd 1 ×: 1291
14 ἀζήμιος, ον ungestraft, straflos 1 ×: 407
15 ἀηδόνιον, ον zur Nachtigall gehörig 1 ×: 683
16 ἀθαλάττωτος, ον seeunerfahren, Landratte 1 ×: 204
17 αἱμ(ατ)οσταγής, ές bluttropfend 1 ×: 471
18 αἱματόω mit Blut beflecken 1 ×: 476
19 ὁ αἰνιγμός = αἴνιγμα Rätsel, Andeutung 1 ×: 61
20 αἰόλος, η, ον flink, glänzend, bunt 1 ×: 248
21 αἴσιος, ον glückbedeutend, günstig 1 ×: 1276
22 ἡ ἄκανθα Stachel, Distel 1 ×: 657
23 ἀκρατής, ές unbeherrscht, hemmungslos 1 ×: 838
24 ἀκριβόω genau kennen; genau machen 1 ×: 1483
25 ἡ ἀλαζονεία Prahlerei, Eitelkeit 1 ×: 919
26 ἀλαζονεύομαι prahlen 1 ×: 280
27 ὁ ἀλαζών Angeber, Scharlatan 1 ×: 909
28 ὁ ἀλεκτρυών Hahn 1 ×: 1343
29 ἡ ἀλινδήθρα Tummelplatz 1 ×: 904
30 ἡ ἀλκυών Eisvogel 1 ×: 1309
31 ἀλοάω dreschen, prügeln, vernichten 1 ×: 149
32 ἀμέλει sicherlich, jedenfalls 1 ×: 532
33 ἡ ἀμίς Nachttopf 1 ×: 543
34 ἡ ἄμπελος Wein, Weinstock 1 ×: 1320
35 ἀμπέχω, ἀμπίσχω verhüllen, (Kleider) anziehen 1 ×: 1063
36 ἀμφίλαλος, ον zweisprachig 1 ×: 680
37 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 1 ×: 130
38 ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; ver

schieben, aufschieben
1 ×: 789

39 ἀναβιόω wieder lebendig werden 1 ×: 177
40 ἀναβοάω aufschreien 1 ×: 779
41 ἀναβράττω aufkochen, aufsieden lassen 2 ×: 510. 553
42 ἀναδύομαι auftauchen; zurückweichen, zurückschrecken 1 ×: 860
43 ἡ ἀνάδυσις Rückzug, Ausweichen 1 ×: 1460
44 ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 1 ×: 465
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45 ἀνακεράννυμι (wieder) vermischen 1 ×: 511
46 ἀνακύπτω den Kopf heben, auftauchen 1 ×: 1068
47 ἀναμεστόω anfüllen 1 ×: 1084
48 ἀνανεάζω wieder jung werden 1 ×: 592
49 ἀναπάλλω hin- und herschwingen; pass. aufspringen 1 ×: 1358
50 ἡ ἀνάπαυλα Ruhepause, Rast 3 ×: 113. 185. 195
51 ἀναπέτομαι hinauf-, fortfliegen 1 ×: 1352
52 ἀνασκευάζω aufpacken und fortschaffen 1 ×: 523
53 ἀνασκοπέω untersuchen 1 ×: 978
54 ἀνασπάω emporziehen, ausreißen 1 ×: 902
55 ἀνατρέφω ernähren, aufziehen 1 ×: 944
56 τὸ ἀνάφορον Tragstock 1 ×: 8
57 ἀνδροδάϊκτος, ον männertötend 1 ×: 1264
58 ἀνεγείρω aufwecken 2 ×: 360. 370
59 ἄνεικος, ον ohne Streit 1 ×: 790
60 ἀνελίσσω aufrollen, aufschlagen, erklären 1 ×: 827
61 ἀνθάπτομαι (gegenseitig) fassen, ergreifen, erreichen 1 ×: 474
62 ἀνθεμώδης, ες blühend 1 ×: 449
63 ἀνθηρός, ά, όν blühend, blumig, glänzend 1 ×: 352
64 ἀνθίστημι entgegenstellen, vergleichen 1 ×: 1389
65 ἀνθοσμίας blumenduftend, wohlriechend 1 ×: 1150
66 ἀνθοφόρος, ον blütentragend 1 ×: 441
67 ἀνταγορεύω = ἀντιλέγω 1 ×: 1072
68 ἀντεκτείνω sich anstrengen 1 ×: 1042
69 ἀντιβαίνω widerstehen, Widerstand leisten 1 ×: 202
70 τὸ ἀντικνήμιον Schienbein 1 ×: 126
71 ἄντικρυς geradewegs, sofort; gegenüber 1 ×: 741
72 ἀντιλαμβάνω festhalten, festnehmen 2 ×: 777. 787
73 ἀντιλογέω = ἀντιλέγω 1 ×: 878
74 ἡ ἀντιλογία Widerspruch, Streit 1 ×: 775
75 ἀντίτεχνος, ον in der Kunst rivalisierend 1 ×: 816
76 ἀπαΐσσω hinabspringen; fortspringen 1 ×: 468
77 ἀπανθρακίζω braten 1 ×: 506
78 ἅπαξ (nur) einmal 2 ×: 95. 206
79 ἁπαξάπας, ασα, αν alles zusammen, insgesamt 1 ×: 161
80 ἡ ἀπαρχή Erstlingsopfer, Dankopfer 1 ×: 1241
81 ἡ ἀπειλή Prahlerei, Drohung 1 ×: 493
82 ἀπερείδομαι stützen auf, richten auf 1 ×: 1102
83 ἀπεριλάλητος, ον ohne Umschweife redend 1 ×: 839
84 ἀπεσθίω abessen 1 ×: 984
85 ἀπηθέω abseihen 1 ×: 943
86 ἀποβάλλω fortwerfen; verlieren 1 ×: 1493
87 ἀποδύω ausziehen 2 ×: 641. 715
88 ἀποίχομαι fortgehen, fort sein 1 ×: 83
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89 ἀποκινδυνεύω riskieren, die Gefahr wagen 1 ×: 1108
90 ἀποκλύζω abspülen, abwaschen 1 ×: 1340
91 ἀπομάσσω auswischen, auswaschen; med. abbilden, model

lieren
1 ×: 1040

92 ἀποπειράομαι versuchen, auf die Probe stellen 1 ×: 648
93 ἀποπέρδομαι losfurzen 1 ×: 10
94 ἀποπήγνυμι gefrieren (lassen) 1 ×: 126
95 ἀποπρίασθαι abkaufen 1 ×: 1227
96 ἀπόρρητος, ον verboten; geheim 1 ×: 362
97 ἀποσείω abschütteln 1 ×: 346
98 ἀποσεμνύνομαι prahlen, großtun 2 ×: 703. 833
99 ἀποσοβέω verscheuchen; intr. forteilen 1 ×: 45

100 ἀποσπάω abziehen, abreißen 2 ×: 824. 962
101 ἀποτρώγω abknabbern, abbeißen 1 ×: 367
102 ἀποψάω abwischen 1 ×: 490
103 ἅπτω binden; anzünden 1 ×: 1338
104 ἀπύλωτος, ον nicht durch Tore gesichert 1 ×: 838
105 ὁ ἀρήν, ἀρνός Lamm 1 ×: 847
106 ὁ ἄροτος (Saat-) Feld 1 ×: 1034
107 ἀρουραῖος, α, ον ländlich 1 ×: 840
108 τὸ ἀρτοπώλιον Bäckerei 1 ×: 112
109 ἡ ἀρτόπωλις Bäckerin 1 ×: 858
110 ὁ ἄρτος Brot (laib) 2 ×: 505. 551
111 ἡ ἀρωγή Hilfe, Abhilfe 5 ×: 1265. 1267. 1271. 1275. 1277
112 ἀσαλαμίνιος, ον salamisunerfahren 1 ×: 204
113 τὸ ἄσκωμα Lederpolster 1 ×: 364
114 ἀστεῖος, α, ον höflich, witzig, elegant 3 ×: 5. 901. 906
115 ἡ ἀταρπός, ἀτραπός Weg, Pfad 1 ×: 123
116 ἄτολμος, ον feige, vorsichtig 1 ×: 899
117 ἡ ἀτοπία Merkwürdigkeit, Verrücktheit 1 ×: 1372
118 ὁ ἄτρακτος Spindel; Pfeil 1 ×: 1347
119 ἀτρέμα(ς) regungslos, ruhig 1 ×: 339
120 αὐαίνω austrocknen, welken lassen 1 ×: 194
121 αὐθάδης, ες stur, schroff, unbeugsam 1 ×: 1020
122 αὐθαδόστομος, ον arrogant redend 1 ×: 837
123 τὸ αὔλημα Flötenmusik 1 ×: 1302
124 ἡ αὐλητρίς Flötenspielerin 1 ×: 513
125 ἡ αὔρα Brise, Hauch 2 ×: 314. 1438
126 αὐτόκομος, ον haarig 1 ×: 822
127 αὐτόπρεμνος, ον mitsamt der Wurzel, ganz und gar 1 ×: 902
128 ἀφοβόσπλαγχνος, ον furchtlosen Herzens 1 ×: 496
129 ἀχάλινος, ον ungezügelt, zügellos 1 ×: 838
130 ἄψυχος, ον unbeseelt, leblos 1 ×: 1334
131 βαδιστικός, ή, όν gut zu Fuß 1 ×: 128
132 τὸ βαλανεῖον Bad, Badezimmer 1 ×: 1279
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133 ὁ βαλανεύς Bademeister 1 ×: 710
134 ὁ βαλλαντιοτόμος Beutelschneider 1 ×: 772
135 τὸ βάραθρον Spalt, Abgrund 1 ×: 574
136 βαρύσταθμος, ον gewichtig 1 ×: 1397
137 ἡ βασανίστρια Prüferin 1 ×: 826
138 βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst 1 ×: 465
139 τὸ βένθος Tiefe 1 ×: 666
140 βινέω bumsen 1 ×: 740
141 τὸ βλάβος Schaden 1 ×: 1151
142 βόειος, α, ον Rinder-; aus Rindshaut 1 ×: 924
143 βολίτινος, η, ον aus Mist 1 ×: 295
144 ὁ βόρβορος Schmutz, Lehm 2 ×: 145. 273
145 ὁ βότρυς Traube 1 ×: 1321
146 βουβωνιάω geschwollene Schamdrüsen haben 1 ×: 1280
147 βούνομος, ον von Rindern geweidet 1 ×: 1383
148 βρυχάομαι brüllen, heulen, tosen 1 ×: 823
149 βρύω strotzen 1 ×: 329
150 ὁ βυθός Tiefe 1 ×: 247
151 βωμόλοχος, ον plump, grob 2 ×: 358. 1085
152 βωμολόχος, ον albern, vulgär 1 ×: 1521
153 ἡ γαλέη Wiesel 1 ×: 304
154 τὸ γάνος Glanz, Zierde; Erquickung, Labsal 1 ×: 1320
155 ὁ γάστρων Schmerbauch 1 ×: 200
156 γαῦρος, ον fröhlich; hochmütig 1 ×: 282
157 γεννάδας edel 5 ×: 179. 640. 738. 739. 997
158 γηγενής, ές erdentsprossen 1 ×: 825
159 τὸ γήτειον Lauchzwiebel 1 ×: 622
160 γλάμων, ον triefäugig 1 ×: 588
161 γλαυκός, ή, όν leuchtend, blaugrün, grau 1 ×: 665
162 ἡ γνάθος Kiefer, Wange 3 ×: 149. 424. 546
163 γνωμοτύπος, ον Sentenzen prägend 1 ×: 877
164 ὁ γομφίος Backenzahn 1 ×: 572
165 γομφοπαγής, ές pflockbefestigt 1 ×: 824
166 γόνιμος, ον fruchtbar, zeugend 2 ×: 96. 98
167 ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 2 ×: 950. 1193
168 γρύζω mucksen, einen Mucks tun 1 ×: 913
169 ὁ γρυπαίετος Greifenadler 1 ×: 929
170 ὁ γωνιασμός Abwinkeln, Abzirkeln 1 ×: 956
171 δαί = δή 6 ×: 6. 135. 558. 867. 1454. 1479
172 ἡ δαΐς 1. Kienspan, Fackel 2. Kampfeshitze 1 ×: 313
173 δαίω I. anzünden, anbrennen II. teilen 1 ×: 828
174 ὁ δάκτυλος Finger 1 ×: 1314
175 τὸ δάπεδον Grund, (Fuß-) Boden 1 ×: 352
176 δαρδάπτω zerreißen, verschlingen 1 ×: 66
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177 δειματόω erschrecken, einschüchtern 1 ×: 144
178 ὁ δεῖνα der so-und-so 1 ×: 918
179 ὁ δελφίς Delphin 1 ×: 1318
180 ἡ δεξιότης Klugheit; Freundlichkeit 1 ×: 1009
181 δέρω die Haut abziehen, schinden 2 ×: 619. 1106
182 δήϊος, η, ον 1. brennend, lodernd 2. feindlich 1 ×: 897
183 δημαγωγέω das Volk anführen 1 ×: 419
184 δημοκρατικός, ή, όν demokratisch 1 ×: 952
185 ὁ δημοπίθηκος Arschkriecher 1 ×: 1085
186 διαγρυπνέω die Nacht schlaflos verbringen 1 ×: 931
187 διαγωνίζομαι kämpfen, wetteifern 1 ×: 794
188 ὁ διαδρασιπολίτης Drückeberger 1 ×: 1014
189 διακναίω aufreiben, zerreiben, quälen 1 ×: 1228
190 διαλυμαίνομαι misshandeln; betrügen 2 ×: 59. 1062
191 ἡ διάμετρος Durchmesser, Diagonale 1 ×: 801
192 διαπέτομαι hindurchfliegen 1 ×: 1382
193 διαρρήγνυμι zerbrechen, zerreißen 2 ×: 255. 955
194 διασκοπέω genau betrachten 1 ×: 836
195 διασπαράσσω zerreißen 1 ×: 474
196 διαφυλάσσω genau bewachen 1 ×: 297
197 δίθρονος, ον auf zwei Thronen 1 ×: 1284
198 δίοιδα unterscheiden 1 ×: 975
199 δίπυρος, ον mit zweifachem Feuer 1 ×: 1361
200 ὁ δόναξ Rohr, Pfeilschaft; Flöte 1 ×: 233
201 ἡ δορά Fell, Leder 1 ×: 1211
202 δουλικός, ή, όν sklavisch 1 ×: 743
203 δράσσομαι festhalten, ergreifen 1 ×: 545
204 τὸ δρέπανον Sichel 1 ×: 576
205 δρέπω pflücken 1 ×: 1300
206 δριμύς, εῖα, ύ scharf, stechend, bitter 1 ×: 562
207 δρομαῖος, α, ον laufend, geschwind 1 ×: 478
208 δροσίζω betauen 1 ×: 1312
209 ἡ δρόσος Tau, Nass 1 ×: 1339
210 δυσγενής, ές unedel, gemein 1 ×: 1219
211 ἡ δυσημερία Unglück 1 ×: 1287
212 δύσκριτος, ον schwer zu unterscheiden, schwer zu entscheiden 1 ×: 1433
213 δυστοκέω Geburtswehen leiden 1 ×: 1423
214 δυσφορέω zornig sein, sich unwohl befinden 1 ×: 922
215 δυσχείμερος, ον winterlich, stürmisch 1 ×: 125
216 δωδεκαμήχανος, ον ein Dutzend Tricks kennend 1 ×: 1327
217 τὸ δωμάτιον Zimmer 2 ×: 100. 311
218 ἐγγράφω einschreiben, eintragen 1 ×: 933
219 ἐγκαθέζομαι sich hineinsetzen; sich lagern 1 ×: 1523
220 ἐγκαλύπτω einhüllen, verhüllen 1 ×: 911
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221 ἐγκατακρούω darin den Takt stampfen 1 ×: 330
222 ὁ ἐγκέφαλος Gehirn 1 ×: 134
223 ἐγκρούω einschlagen; tanzen 1 ×: 374
224 ἐγκύπτω sich darüber beugen, sich vorbeugen 2 ×: 425. 804
225 ἐγχέζω sich in die Hose machen 1 ×: 479
226 εἶα auf! los! 1 ×: 394
227 ὁ εἰκοστολόγος Zollpächter 1 ×: 363
228 εἰρηνικός, ή, όν friedlich 1 ×: 715
229 εἰσαίρω hineitragen 1 ×: 518
230 εἰσηγέομαι einführen 1 ×: 972
231 εἰσπνέω einatmen; anhauchen 1 ×: 314
232 εἰστίθημι hineinlegen, -setzen 4 ×: 1386. 1388. 1394. 1405
233 ἑκατογκέφαλος, ον hundertköpfig 1 ×: 473
234 ἐκγράφω abschreiben; ausstreichen 1 ×: 151
235 ἐκκενόω ausleeren, verwüsten 1 ×: 1070
236 ἐκκόπτω herausschlagen, aufbrechen 2 ×: 547. 1223
237 ἐκκύπτω herausschauen 1 ×: 238
238 ἐκμιαίνομαι ejakulieren 1 ×: 753
239 ἐκπηνίζομαι herausraspeln, abzwacken 1 ×: 578
240 ἐκτέμνω ausschneiden; kastrieren 1 ×: 575
241 ἐκτρέφω ernähren, aufziehen 2 ×: 1191. 1432
242 ἡ ἐκτροπή Abbiegung, Gabelung 1 ×: 113
243 ἐκτυφλόω blenden, erblinden lassen 1 ×: 1195
244 ἐκχέω ausgießen, vergießen 1 ×: 855
245 ἡ ἐλαία Olive 2 ×: 988. 995
246 ἐλεεινός, ή, όν erbarmungswürdig; barmherzig 1 ×: 1063
247 ἕλειος, ον sumpfig 1 ×: 352
248 ἡ ἕλιξ Spiralspange; Ranke 1 ×: 1321
249 ἡ ἐμμέλεια Tanz in der Tragödie 1 ×: 897
250 ἐνάλλομαι hineinspringen 1 ×: 39
251 ἐνάπτω befestigen; anzünden, entzünden 1 ×: 430
252 ἐναρμόζω einpassen, einfügen 1 ×: 1202
253 ἐνδιατρίβω Zeit in, bei etw. verbringen 1 ×: 713
254 ἔνθεν woher 1 ×: 826
255 ἐνθένδε von hier 1 ×: 1462
256 ἐνοχλέω belästigen, verärgern 1 ×: 708
257 ἐνταυθοῖ hierhin; hier 1 ×: 273
258 τὸ ἔντερον Eingeweide 1 ×: 476
259 ἐντίθημι hineinlegen, eingeben 1 ×: 973
260 ἐντρίβω einreiben, auftragen, parfümieren 1 ×: 1070
261 ἔνυδρος, ον wässrig, bewässert, im Wasser lebend 2 ×: 234. 247
262 ἐξαΐσσω herausfahren, entfallen 1 ×: 567
263 ἡ ἐξάκεσις (gänzliche) Heilung 1 ×: 1033
264 ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 1 ×: 1147
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265 ἐξεγείρω aufwecken 1 ×: 51
266 ἐξεμέω ausspeien, erbrechen 1 ×: 11
267 ἐξισόω gleichmachen, angleichen 1 ×: 688
268 ἐξόλλυμι ganz vernichten 2 ×: 86. 226
269 ἐξόπι(σθε)ν (da-) hinter 1 ×: 286
270 ἐπαμύνω beistehen, zu Hilfe kommen 1 ×: 1357
271 ἐπαναστρέφω umkehren 1 ×: 1102
272 ἐπανερωτάω nachfragen 1 ×: 435
273 ἐπαυδάω zusätzlich verkünden 1 ×: 369
274 ἐπαφαυαίνομαι ganz vertrocknen, ganz verdorren 1 ×: 1089
275 ἐπαχθής, ές beschwerlich, lästig 1 ×: 940
276 ἐπιβατεύω Passagier, Soldat auf einem Schiff sein 1 ×: 48
277 ἐπιβρέμω brüllen lassen; brüllen 1 ×: 680
278 ἐπιδέω I. fehlen; med. benötigen II. befestigen 1 ×: 1038
279 ἐπικάθημαι darauf sitzen, darauf lasten 1 ×: 1046
280 ἐπίκλαυτος, ον klagend 1 ×: 683
281 ἐπικοσμέω schmücken, ehren 1 ×: 385
282 ἡ ἐπίνοια Gedanke, Erfindung, Absicht 1 ×: 1530
283 ἐπιορκέω einen Meineid schwören 1 ×: 102
284 ἐπίορκος, ον meineidig 2 ×: 150. 275
285 ἐπίπονος, ον mühsam, schmerzlich 1 ×: 1370
286 τὸ ἐπισκύνιον Stirnhaut, Stirnfalte 1 ×: 823
287 ἐπισκώπτω verspotten 1 ×: 376
288 ἡ ἐπιστροφή Rücksicht, Sorge; Wiederkehr, Umkehr; Aufen

halt
1 ×: 1383

289 ἐπιτηρέω beobachten, bewachen 1 ×: 1151
290 ἐπίτιμος, ον geehrt, im Besitz des Bürgerrechts; strafbar 1 ×: 702
291 ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 3 ×: 88. 571. 1018
292 ἡ ἐπιφυλλίς zu kleine Traube (die man nicht pflückt) 1 ×: 92
293 ἐποπτεύω erblicken, schauen 4 ×: 745. 1126. 1138. 1143
294 ἑπταβό(ε)ιος, ον aus sieben Ochsenhäuten 1 ×: 1017
295 ἑπτέτης, ις sieben Jahre alt 1 ×: 418
296 τὸ ἐπύλλιον Verslein 1 ×: 942
297 ὁ ἐρέβινθος Kichererbse 1 ×: 545
298 ἐριβρεμέτης stark donnernd 1 ×: 814
299 ἐρίζω streiten 2 ×: 866. 1105
300 τὸ ἔριον Wolle 2 ×: 1067. 1387
301 ἐριοπωλικῶς wollhändlermäßig 1 ×: 1386
302 ἔρρω zugrundegehen, weggehen; bei Homer: umher

schweifen, traurig umhergehen
1 ×: 1192

303 τὸ ἔτνος Brei 4 ×: 62. 63. 65. 506
304 εὐανθής, ές blühend, flaumig 1 ×: 373
305 εὔγηρυς, υ wohlklingend 1 ×: 213
306 εὐήλιος, ον sonnig 1 ×: 243
307 εὔκολος, ον freundlich, ruhig, anspruchslos, umgänglich 2 ×: 82. 359
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308 εὔλογος, ον vernünftig; wahrscheinlich 1 ×: 736
309 εὔλυρος, ον gut die Leier spielend 1 ×: 229
310 ἡ εὐοδία gute Reise 1 ×: 1528
311 εὐπρόσωπος, ον mit schönem Gesicht, schön anzusehen 1 ×: 410
312 ἡ εὐτέλεια Einfachheit, niedriger Preis, Sparsamkeit 1 ×: 405
313 εὐφημέω (andächtig) schweigen; preisen 2 ×: 354. 1273
314 ἡ εὐωχία Festfreude, Schmaus 1 ×: 85
315 ὁ ἔφεδρος Vertreter, Gegner in Lauerstellung 1 ×: 792
316 ἡ ἔχιδνα Schlange 1 ×: 473
317 ἕψω kochen 1 ×: 505
318 ζάθεος, α, ον hochheilig, sehr göttlich 1 ×: 385
319 ἡβυλλιάω jugendlich sein 1 ×: 516
320 ἠλίθιος, α, όν vergeblich; töricht, dumm 1 ×: 917
321 ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 1 ×: 55
322 ὁ ἡμίθεος Halbgott 1 ×: 1060
323 ἡμιωβελιαῖος, α, ον eine halbe Obole wert 1 ×: 554
324 ἠρεμεί still, leise 1 ×: 315
325 ὁ θᾶκος Sitz; Versammlung 2 ×: 1515. 1522
326 ὁ θάλαμαξ Ruderer auf der untersten Bank 1 ×: 1074
327 ὁ θεατής Zuschauer 3 ×: 909. 919. 1118
328 θείνω schlagen; töten 1 ×: 855
329 θερμαίνω erwärmen, erhitzen 1 ×: 844
330 θέρμω erwärmen, erhitzen 1 ×: 1339
331 θήγω wetzen, schärfen 1 ×: 815
332 ὁ θίασος Schwarm, Prozession 1 ×: 156
333 ὁ θιασώτης Anbeter, Angehöriger einer Kultgemeinschaft 1 ×: 327
334 θλίβω drücken, pressen, bedrängen 2 ×: 5. 20
335 θοῦρος (θούριος), θοῦρις,

θοῦρον
anstürmend, stürmisch 1 ×: 1289

336 τὸ θράνιον Schemel, Bank 1 ×: 121
337 θρασύνω ermutigen 1 ×: 846
338 τὸ θρῖον Feigenblatt, auch gefülltes Feigenblatt 1 ×: 134
339 ἡ θυεία Mörser, Gefäß 1 ×: 124
340 τὸ θυλάκιον Ränzchen, Säckchen 1 ×: 1203
341 θυμολέων löwenherzig 1 ×: 1041
342 θυμόω erzürnen 2 ×: 584. 1006
343 ὁ θύρσος Thyrsosstab (mit Efeu umwickelter Stab der Bak

chantinnen)
1 ×: 1211

344 τὸ ἰαμβεῖον Iambus, iambisches Gedicht 2 ×: 1133. 1204
345 ὁ ἴαμβος Iambus, iambisches Gedicht 1 ×: 661
346 ἰαχέω schreien, lärmen 1 ×: 217
347 ἰδίω schwitzen 1 ×: 237
348 ἰδού sieh da! 7 ×: 200. 201. 483. 644. 1205.

1378. 1390
349 ἱλαρός, ά, όν heiter, fröhlich 1 ×: 455
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350 ἱμονιοστρόφος, ον das Brunnenseil drehend 1 ×: 1297
351 ὁ ἱππαλεκτρυών Pferdehahn, Vogel Greif 2 ×: 932. 937
352 ἱπποβάμων, ον reitend 1 ×: 821
353 ἱππόκρημνος, ον ganz steil 1 ×: 929
354 τὸ ἱστίον Tuch, Segel 1 ×: 1000
355 ἱστότονος, ον über den Webstuhl gespannt 1 ×: 1315
356 ἰσχναίνω vertrocknen lassen, austrocknen 1 ×: 941
357 ἰταμός, ή, όν vorschnell, hastig; dreist 1 ×: 1291
358 καθαπτός, ή, όν ausgestattet, angezogen mit 1 ×: 1212
359 καθαρεύω rein sein 1 ×: 355
360 καθέλκω hinabziehen; (Schiffe) ins Wasser ziehen, zu Was

ser lassen
1 ×: 1398

361 καθέρπω herabkriechen, herabschleichen 2 ×: 129. 485
362 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 5 ×: 33. 196. 363. 1058. 1183
363 καλαμόφθογγος, ον im Rohr ertönend 1 ×: 230
364 καλλίχορος, ον mit schönen Tanzplätzen 1 ×: 451
365 ἡ κάλπις (Wasser-) Krug, Gefäß 1 ×: 1339
366 ὁ κάλως Seil, Tau (zum Auf- und Abziehen der Segel) 1 ×: 121
367 ὁ κανών 1. Webestab 2. Schildgriff 3. Maßstab 2 ×: 799. 956
368 ἡ κάρδοπος Backtrog, Mulde 1 ×: 1159
369 καρποφόρος, ον fruchttragend, fruchtbar 1 ×: 384
370 καταγορεύω melden, verkünden 1 ×: 299
371 καταδείκνυμι bekanntmachen, einführen 3 ×: 1032. 1062. 1078
372 καταδύω eintauchen, versinken 1 ×: 49
373 καταδωροδοκέω sich bestechen lassen 1 ×: 361
374 καταθνῄσκω sterben 1 ×: 1477
375 κατακελεύω kommandieren 1 ×: 207
376 κατακούω hören; gehorchen 1 ×: 312
377 καταλαλέω laut schwätzen 1 ×: 752
378 καταλεπτολογέω kurz und klein reden 1 ×: 828
379 κατάντης, ες abschüssig, steil 1 ×: 127
380 καταπίνω verschlucken, trinken 1 ×: 1466
381 καταπτύω auf etw. spucken, verachten 1 ×: 1179
382 καταράομαι verfluchen 1 ×: 746
383 κατάρατος, ον verflucht 1 ×: 178
384 καταρρινάω ausfeilen 1 ×: 901
385 κατασπάω herabziehen 1 ×: 576
386 καταστωμύλλομαι plappern, schwatzen 1 ×: 1160
387 κατασχίζω zerspalten 1 ×: 404
388 κατατιλάω herabscheißen 1 ×: 366
389 καταφοβέω einschüchtern 1 ×: 1109
390 κατερικτός, όν geschrotet, gemahlen 1 ×: 505
391 κατεσθίω verschlingen 3 ×: 551. 560. 573
392 ἡ κατῆλιψ Obergeschoss 1 ×: 566
393 κατόμνυμι beschwören 2 ×: 305. 306
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394 κελαδέω tönen, schreien 2 ×: 385. 1527
395 κελαινοφαής, ές schwarz glänzend 1 ×: 1331
396 κενταυρικός, ή, όν kentaurenhaft, brutal 1 ×: 38
397 ἡ κερκίς Spule, Weberschiff, Fadenstäbchen 1 ×: 1316
398 κεροβάτας auf Horn (Bocks-)füßen schreitend 1 ×: 230
399 κεφάλαιος, α, ον hauptsächlich 1 ×: 854
400 κιβδηλεύω verfälschen 1 ×: 721
401 κιθαρῳδικός, ή, όν zum Leierspiel gehörig 1 ×: 1282
402 τὸ κλαῦμα Klage 1 ×: 813
403 ὁ κλωστήρ Spindel; Faden, Gespinst, Knäuel 1 ×: 1349
404 κνεφαῖος, ον finster, dunkel, in der Dämmerung 1 ×: 1350
405 ἡ κνημίς Beinschiene, Beinkleid 1 ×: 1017
406 κνίζω kratzen, kitzeln, jucken 1 ×: 1198
407 κόβαλος, ον possenhaft, gaunerisch 2 ×: 104. 1015
408 ὁ κόθορνος Stiefel, Kothurn 2 ×: 47. 557
409 ἡ κοιλία Bauch, Eingeweide 1 ×: 485
410 κοκκύζω krähen, Kuckuck rufen 1 ×: 1380
411 ὁ κόλλαβος Wirbel an der Leier; Weizenkuchen 1 ×: 507
412 τὸ κόμμα Münzprägung 2 ×: 726. 890
413 τὸ κόμπασμα Prahlerei 1 ×: 940
414 κομπολακέω prahlerisch reden, angeben 1 ×: 961
415 κομποφακελορρήμων, ον mit Angeberbündeln redend 1 ×: 839
416 ὁ κόπος Mühe, Müdigkeit, Erschöpfung 10 ×: 1265. 1267. 1268. 1271.

1272. 1275. 1277. 1278. 1280.
1283

417 ὁ κόραξ Rabe 3 ×: 187. 189. 607
418 ὁ κόρις Wanze 1 ×: 115
419 κράζω schreien, rufen 4 ×: 258. 265. 426. 982
420 κραιπαλόκωμος, ον im Rausch umherschwärmend 1 ×: 218
421 κρανοποιέω Helme machen, schmieden 1 ×: 1018
422 τὸ κράνος Helm 1 ×: 1038
423 κρεμάννυμι aufhängen 2 ×: 122. 619
424 ὁ κροκωτός safranfarbenes Gewand 1 ×: 46
425 τὸ κρόμμυον Zwiebel 1 ×: 654
426 ὁ κρόταφος Schläfe 1 ×: 854
427 κροτέω klappern, klatschen, schlagen 1 ×: 1306
428 ὁ κρότος Klappern, Klatschen, Applaus 1 ×: 157
429 ὁ κρουνός Quelle, Springquelle 1 ×: 1005
430 κυανέμβολος, ον schwarzbugig 1 ×: 1318
431 ὁ κύβος Würfel, Würfelspiel 1 ×: 1400
432 κύδιστος, η, ον ruhmvollster, edelster 1 ×: 1269
433 κυκησίτεφρος, ον Asche mischend 1 ×: 710
434 κυκλέω wegfahren, umrunden 1 ×: 1358
435 κύκλιος, α, ον kreisförmig, rund 1 ×: 366
436 ὁ κύκνος Schwan 1 ×: 207
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437 κυνέω küssen 3 ×: 543. 755. 788
438 ἡ κυνίσκη Hündchen 1 ×: 1360
439 ὁ κυνοκλόπος Hundedieb 1 ×: 605
440 τὸ κύπειρον Zyperngras 1 ×: 244
441 κύπτω sich bücken, vorbeugen 1 ×: 1091
442 ὁ κύσθος weibliche Scham 1 ×: 430
443 τὸ κῳδάριον kleines Schaffell, Deckchen 1 ×: 1203
444 τὸ κῴδιον Vlies, Schaffell 1 ×: 1478
445 κωδωνίζω prüfen 2 ×: 79. 723
446 κωδωνοφαλαρόπωλος, ον mit klirrendem Panzer 1 ×: 963
447 κωκύω klagen, jammern 2 ×: 34. 1028
448 κωμῳδέω verspotten, parodieren 1 ×: 368
449 ἡ κωμῳδία Komödie 1 ×: 15
450 τὸ κώνειον Schierling 2 ×: 124. 1051
451 τὸ κωπίον kleines Ruder 1 ×: 269
452 ἡ λαγών Flanke, Seite; Abgrund, Schlund 2 ×: 662. 1095
453 λαθραῖος, ον heimlich 1 ×: 1143
454 λαλέω schwatzen, reden 3 ×: 917. 954. 1492
455 ἡ λαλιά Rede, Geschwätz, Gerücht 1 ×: 1069
456 λάλος, ον geschwätzig, gesprächig 1 ×: 91
457 ἡ λάρυγξ Kehle 1 ×: 575
458 λασιαύχην mit zottigem Hals 1 ×: 822
459 λάσκω krachen, knacken; stöhnen, seufzen, schreien 1 ×: 97
460 λεῖος, α, ον glatt, eben 1 ×: 1003
461 ἡ λεοντέη Löwenfell 3 ×: 46. 430. 496
462 λεπτόλογος, ον fein redend, subtil 1 ×: 876
463 λεσβι(ά)ζω lesbisch reden; 1 ×: 1308
464 λευκόλοφος, ον weißbuschig 1 ×: 1016
465 τὸ ληκύθιον Salben-, Ölfläschchen 14 ×: 1200. 1201. 1203. 1208.

1209. 1213. 1219. 1221. 1226.
1233. 1238. 1241. 1245. 1246

466 ἡ λήκυθος Ölflasche 6 ×: 1214. 1216. 1224. 1227. 1231.
1234

467 τὸ λῆμα Wille, Absicht, Entschluss 5 ×: 463. 500. 592. 602. 899
468 ληματίας willenskräftig, mutig 1 ×: 494
469 ληρέω töricht reden, schwätzen 7 ×: 512. 555. 923. 945. 1136.

1197. 1377
470 ὁ λῆρος Unfug, Geschwätz 3 ×: 809. 1005. 1497
471 ὁ λιβανωτός Weihrauch 2 ×: 871. 888
472 τὸ λίνον Faden, Flachs, Leinen 2 ×: 364. 1347
473 λίσπος, η, ον dünn, glatt, abgerieben (?) 1 ×: 826
474 ὁ λοιδορησμός das Schimpfen, Verspotten 1 ×: 758
475 ἡ λοφιά Mähne, Nackenborsten 1 ×: 822
476 ὁ λυγισμός das Biegen, Drehen, Winden 1 ×: 775
477 τὸ λύριον Leierchen 1 ×: 1304
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478 τὸ λύχνον Lampe, Leuchter 1 ×: 1338
479 ὁ λωβητήρ, λωβητής Lästerer, Prahlhans; Schänder 1 ×: 93
480 λωποδυτέω Kleider stehlen 1 ×: 1075
481 ὁ λωποδύτης Kleiderdieb 1 ×: 772
482 ὁ μάγειρος Metzger; Koch 1 ×: 517
483 ἡ μᾶζα Roggenbrot 1 ×: 1073
484 ἡ μαινίς gesalzener Fisch 1 ×: 985
485 ἡ μάκτρα Backtrog, Knettrog 1 ×: 1159
486 ὁ μαμμάκυθος Dummkopf, Einfaltspinsel 1 ×: 990
487 μαρτύρομαι Zeugen anrufen, protestieren 1 ×: 528
488 ὁ μαστιγίας Taugenichts, Galgenstrick 1 ×: 501
489 μαστιγόω auspeitschen 2 ×: 619. 633
490 μέδω herrschen 1 ×: 665
491 μειαγωγέω abwiegen 1 ×: 798
492 ἡ μειρακίσκη Mädchen 1 ×: 409
493 τὸ μειρακύλλιον Jüngelchen 1 ×: 89
494 μελανοκάρδιος, ον schwarzen Herzens 1 ×: 470
495 μελανονεκυείμων, ον leichenschwarz gekleidet 1 ×: 1336
496 μελισσονόμος, ον Bienen weidend 1 ×: 1273
497 μελοποιέω lyrisch dichten 1 ×: 1328
498 ὁ μελοποιός Lyriker 1 ×: 1250
499 ἡ μέμψις Tadel 1 ×: 1253
500 μεσόω in der Mitte stehen, sein 1 ×: 924
501 μετακυλίνδω herüberrollen 1 ×: 536
502 μεταστρέφω herumdrehen, verdrehen 1 ×: 538
503 ἡ μετουσία Anteil, Teilhabe 1 ×: 443
504 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 3 ×: 466. 571. 1472
505 μινθόω mit Scheiße beschmieren 1 ×: 1075
506 μισθόω vermieten; med. mieten 1 ×: 167
507 μολπάζω besingen 1 ×: 379
508 ἡ μολπή Gesang 3 ×: 370. 385. 1527
509 ἡ μονῳδία Arie, Gesangseinlage 3 ×: 849. 944. 1330
510 μορμορωπός, όν schrecklich anzusehen 1 ×: 925
511 τὸ μουσεῖον Musenheiligtum 1 ×: 93
512 μυέω einweihen 3 ×: 158. 318. 456
513 μυκάομαι brüllen, knarren, dröhnen 1 ×: 562
514 ὁ μυκτήρ Nüstern, Nase 1 ×: 893
515 ἡ (σ)μύραινα Muräne, Seeaal 1 ×: 475
516 ὁ μυρρινών Myrtenhain 1 ×: 156
517 ἡ μύρτος Myrtenbaum, Myrtenbeere 1 ×: 330
518 τὸ μυστήριον Mysterienritus 2 ×: 159. 887
519 ὁ μύστης der Initiierte, Geweihte 2 ×: 336. 370
520 μυστικός, ή, όν zu den Mysterien gehörig, mystisch 1 ×: 314
521 μωρός, ά, όν töricht, dumm 1 ×: 910
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522 ναίω (be-) wohnen, ansiedeln 1 ×: 323
523 ὁ ναῦλος Fahrgeld 1 ×: 270
524 ὁ ναυτίλος = ὁ ναύτης 1 ×: 1207
525 ὁ νεβρός Hirschkalb 1 ×: 1211
526 νεοχμός, όν = νέος 1 ×: 1372
527 ὁ νεφρός Niere 2 ×: 475. 1280
528 νότιος, α, ον feucht, nass, regnerisch; südlich 1 ×: 1311
529 ἡ νουθεσία Zurechtweisung 1 ×: 1009
530 νύκτερος, ον nächtlich 1 ×: 342
531 νυνδή = νῦν 1 ×: 410
532 ξενίζω bewirten, als Gast aufnehmen; überraschen,

erstaunen
1 ×: 1480

533 ξουθός, ή, όν geschwind, wirbelnd, zwitschernd; goldgelb 1 ×: 932
534 ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 5 ×: 140. 141. 177. 270. 1236
535 ὀγκόω erheben, rühmen, ehren, med. sich überheben 1 ×: 703
536 ὅδιος, ον zum Weg, zur Reise gehörig 1 ×: 1276
537 ὀδυνάω Schmerz verursachen; pass. schmerzen 1 ×: 650
538 οἴγνυμι (οἴγω) öffnen 1 ×: 1273
539 οἰδέω schwellen 2 ×: 940. 1192
540 ἡ οἰνάνθη Weinblüte, Wein 1 ×: 1320
541 ὀλισθάνω gleiten 1 ×: 690
542 ὁ ὄμβρος Regensturm, Regen, Wasser 1 ×: 246
543 ὁμόγνιος, ον Bruder, Schwester 1 ×: 750
544 ὁ ὁμομαστιγίας Mitgalgenstrick 1 ×: 756
545 ὁ ὄνυξ Klaue, Kralle, Nagel 1 ×: 1337
546 ἡ ὀξίς irdener Essigkrug 2 ×: 1440. 1453
547 τὸ ὄξος saurer Wein; Essig 1 ×: 620
548 ὀξύλαλος, ον rasch schwätzend 1 ×: 815
549 ὀξυμέριμνος, ον mit scharfer Sorge 1 ×: 877
550 ἡ ὅπλισις Bewaffnung 1 ×: 1036
551 ὀπτάω braten, backen 1 ×: 507
552 τὰ ὄργια Mysterien, Riten 2 ×: 356. 385
553 ὀρεσσίγονος, ον berggeboren 1 ×: 1344
554 ὁ ὀρεύς Maultier 1 ×: 290
555 ἡ ὀρθότης (Auf-) Richtigkeit 1 ×: 1181
556 ἡ ὀρίγανος Origano 1 ×: 602
557 ὁ ὁρμαθός Kette, Girlande, Schwarm 1 ×: 914
558 ὀρνίθειος, α, ον vom Vogel, Geflügel- 1 ×: 510
559 ὁ ὄρρος Steiß, Hintern 1 ×: 222
560 ὀρρωδέω fürchten 1 ×: 1112
561 ἡ ὄρφνη Finsternis, Dunkel 1 ×: 1331
562 ἡ ὀρχηστρίς Tänzerin 4 ×: 514. 515. 519. 543
563 τὸ ὄστρακον Schale; Scherbe 2 ×: 1190. 1305
564 ὀσφραίνομαι riechen 2 ×: 489. 654
565 ὀσφραντήριος, α, ον witternd, riechend 1 ×: 893
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566 ὁτιή = ὅτι 1 ×: 811
567 οὖλος, η, ον I. ganz II. wollig, kraus, dicht III. verderblich 1 ×: 1067
568 ὀφθαλμιάω an einer Augenentzündung leiden; neidisch, eifer

süchtig blicken auf
1 ×: 192

569 ἡ ὀφρῦς Braue 1 ×: 925
570 ὀχέω = ἔχω; tragen, reiten, fahren 2 ×: 23. 25
571 ὁ ὄχθος Hügel 1 ×: 1172
572 τὸ παιδάριον Kindchen 1 ×: 1054
573 τὸ πάλαισμα (Ring-) Kampf, Finte, Ringerkunstgriff 2 ×: 689. 878
574 ἡ παλαίστρα Ringplatz, Ringschule 2 ×: 729. 1070
575 παμμίαρος, ον ganz schändlich 1 ×: 466
576 παμπόνηρος, ον ganz schurkisch 2 ×: 106. 921
577 τὸ πανδοκεῖον (auch πανδο

χεῖον)
Herberge 1 ×: 550

578 ἡ πανδοκεύτρια Gastwirtin 1 ×: 114
579 πανημέρ(ι)ος, α, ον den ganzen Tag lang 1 ×: 387
580 παννυχίζω ein Nachtfest feiern, die Nacht durchmachen 1 ×: 446
581 ἡ παννυχίς Nachtfeier 1 ×: 371
582 πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 7 ×: 35. 80. 545. 549. 781. 1015.

1520
583 παραβλέπω zur Seite blicken, misstrauisch schauen 1 ×: 409
584 παρακάθημαι daneben sitzen 1 ×: 1492
585 παρακινδυνεύω riskieren, wagen 1 ×: 99
586 παρακονάω schärfen 1 ×: 1116
587 παρακούω zufällig, nebenher hören, überhören 1 ×: 750
588 παραληρέω Unsinn reden, schwatzen 1 ×: 594
589 τὸ παραξόνιον Pflock der die Wagenachse in der Nabe festhält 1 ×: 819
590 τὸ παραπέτασμα Vorhang, Verdeckung 1 ×: 938
591 τὸ παράπρισμα Sägespan, Sägemehl 1 ×: 881
592 παραρρήγνυμι abbrechen; pass. ausbrechen 1 ×: 412
593 παρατίλλω die Haare ausrupfen 1 ×: 516
594 παρατρώγω benagen 1 ×: 988
595 παραφαίνω daneben zeigen 1 ×: 1362
596 παραφρονέω wahnsinnig sein 1 ×: 1499
597 παραχωρέω Platz machen, weichen; zugeben, zulassen 1 ×: 767
598 πατάσσω schlagen 8 ×: 38. 54. 150. 547. 645. 646.

647. 741
599 ἡ πάτρα Vaterland 2 ×: 1163. 1427
600 ὁ πατραλοίας Vatermörder 2 ×: 274. 773
601 παυσίπονος, ον Mühe, Leid beendend 1 ×: 1321
602 πελάγιος, α, ον am, beim, im Meer 1 ×: 1438
603 πελάθω = πελάζω nahebringen; sich nähern 5 ×: 1265. 1267. 1271. 1275. 1277
604 πένομαι arbeiten, sich mühen; nachhom. arm sein 1 ×: 1066
605 περαιόω hinüberbringen, übersetzen 1 ×: 138
606 περιδέω umbinden, befestigen 1 ×: 1038
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607 περίδρομος, ον umlaufend, umgebend; ὁ π. Umlauf, Gallerie 1 ×: 472
608 περιείλω herumwickeln 1 ×: 1066
609 περινοέω bedenken; planen, vorhaben 1 ×: 958
610 ὁ περίπατος Spaziergang, Spazierweg, Wandelgang 2 ×: 942. 953
611 περιτρέχω herumlaufen 1 ×: 193
612 περυσινός, ή, όν vorjährig 1 ×: 986
613 πέσσω reifen lassen, kochen 1 ×: 505
614 τὸ πέταλον Blatt 1 ×: 682
615 ἡ πεύκη Fichte, Föhre 1 ×: 1212
616 ἡ πήληξ Helm 1 ×: 1017
617 πηνίκα wann? zu welcher Zeit? wie spät? 1 ×: 646
618 τὸ πήνισμα Gewebe 1 ×: 1315
619 πηρόω verstümmeln 1 ×: 623
620 ὁ πίθηκος Affe 1 ×: 708
621 πινακηδόν brettweise 1 ×: 824
622 ἡ πίσσα Pech 1 ×: 364
623 τὸ πλαίσιον Rechteck, rechteckige Form 1 ×: 800
624 ὁ πλακοῦς Kuchen 1 ×: 507
625 ἡ πλάξ Fläche, Ebene, Platte, Tafel 1 ×: 1438
626 ἡ πλάστιγξ Waagschale; Geißel 1 ×: 1378
627 ἡ πλατεῖα Straße 1 ×: 1096
628 ἡ πλάτη Ruder, auch Schiff 1 ×: 1207
629 ὁ πλεύμων Lunge; Qualle 2 ×: 474. 829
630 πλινθεύω Ziegel herstellen 1 ×: 800
631 ἡ πλίνθος Ziegel 1 ×: 621
632 τὸ πλοιάριον Bötchen 1 ×: 139
633 πνιγηρός, ά, όν stickig, erstickend 1 ×: 122
634 ποθεινός, ή, όν begehrt, begehrenswert 1 ×: 84
635 πολύκαρπος, ον fruchtreich, fruchtbar 1 ×: 328
636 πολυκοίρανος, ον über viele herrschend 1 ×: 1269
637 πολυκόλυμβος, ον vieltauchend 1 ×: 245
638 πολύμετρος, ον reichlich 1 ×: 1240
639 πολύρροδος, ον reich an Rosen 1 ×: 448
640 πολυτίμητος, ον vielgeehrt 4 ×: 323. 337. 397. 851
641 τὸ πομφολυγοπάφλασμα Blasengebrodel 1 ×: 249
642 πόντιος, α, ον Meeres-, See- 1 ×: 1341
643 πόριμος, ον sichern, rettend, besorgend 1 ×: 1429
644 οἱ πορισταί Finanzbehörde zur Beschaffung außerordentli

cher Einnahmen
1 ×: 1505

645 τὸ πορνεῖον Bordell 1 ×: 113
646 ἡ πόρνη Hure, Prostituierte 1 ×: 1043
647 ἡ πορνῳδία Hurenlied 1 ×: 1301
648 ὁ πράκτωρ Vergelter, Rächer; in Athen: Art Gerichtsvollzie

her
1 ×: 1289

649 πραόνως mild, sanft 1 ×: 856
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650 τὸ πράσον Lauch 1 ×: 621
651 ἡ πρῖνος Steineiche 1 ×: 859
652 πρίω sägen, beißen, knirschen 1 ×: 927
653 ὁ προαγωγός Kuppler, Zuhälter 1 ×: 1078
654 προβάδην vorwärts (schreitend) 1 ×: 352
655 προκύπτω herausschauen, sich vorbeugen 1 ×: 412
656 ὁ πρόλογος Vorspiel, Prolog 10 ×: 1119. 1177. 1181. 1197.

1200. 1210. 1216. 1228. 1230.
1246

657 ὁ πρόμολος Vorläufer 1 ×: 1333
658 πρόρριζος, ον mitsamt der Wurzel 1 ×: 587
659 προσάπτω befestigen 3 ×: 1216. 1231. 1234
660 προσβλέπω anblicken 1 ×: 1474
661 προσεπιτέρπομαι sich außerdem erfreuen 1 ×: 231
662 προσέτι außerdem 1 ×: 490
663 προσεύχομαι anbeten 1 ×: 891
664 πρόσθιος, α, ον der vordere, Vorder- 1 ×: 548
665 προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess)

anstrengen
1 ×: 578

666 προσουρέω anpinkeln 1 ×: 95
667 προσοφείλω zusätzlich schulden 1 ×: 1133
668 προσπέρδομαι anfurzen 1 ×: 1074
669 προσπνέω anwehen, anblasen 1 ×: 338
670 τὸ πρόσχημα Vorwand; Schmuck 1 ×: 913
671 προυσελέω misshandeln, beschimpfen 1 ×: 730
672 τὸ πρυτανεῖον Rathaus 1 ×: 764
673 ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 1 ×: 1287
674 πρώην gerade; vorgestern 2 ×: 726. 1037
675 ὁ πρωκτός Hintern 2 ×: 237. 423
676 ὁ πρών Vorgebirge, Berggipfel 1 ×: 665
677 πταίρω niesen 1 ×: 647
678 πτερόω beflügeln, mit Flügeln versehen 2 ×: 1388. 1437
679 ἡ πτέρυξ Flügel, Schwinge 1 ×: 1352
680 πτήσσω tr. erschrecken; intr. sich (vor Angst) ducken 1 ×: 315
681 ὁ πτωχοποιός Betteldichter 1 ×: 842
682 ἡ πυγή Gesäß, Po 2 ×: 1070. 1095
683 πύξ mit der Faust, im Faustkampf 1 ×: 547
684 πυργόω (mit Türmen) befestigen, schützen; auftürmen 1 ×: 1004
685 πυρρίας rothaarig 1 ×: 730
686 ἡ πυρρίχη Waffen-, Kriegstanz 1 ×: 153
687 πώποτε jemals 3 ×: 147. 613. 1044
688 ῥαίνω besprengen, bespritzen 1 ×: 1441
689 τὸ ῥάκιον Lumpen, Fetzen 2 ×: 1063. 1066
690 ὁ ῥακιοσυρραπτάδης Lumpenzusammennäher 1 ×: 842
691 τὸ ῥάκος Lumpen, Fetzen 1 ×: 406
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692 ἡ ῥανίς Tropfen 1 ×: 1312
693 ῥέπω sinken, sich neigen 1 ×: 1393
694 τὸ ῥῆγμα Bruch, Bruchstück 1 ×: 881
695 ῥιπίζω fächeln, anfachen 1 ×: 360
696 ἡ ῥίς Nase 1 ×: 620
697 τὸ ῥόπαλον Knüppel, Keule 2 ×: 47. 495
698 οἱ σαλπιγγολογχυπηνάδαι Speerschnurbartstrompeter 1 ×: 966
699 τὸ σανδαλίσκον Sandälchen 1 ×: 405
700 ὁ σαρκασμοπιτυοκάμπτης Grinstannenbeuger 1 ×: 966
701 σεμνύνω verherrlichen; med. vornehm tun 1 ×: 1020
702 σήμερον heute 1 ×: 577
703 σιδηροβριθής, ές eisenbeladen 1 ×: 1402
704 ἡ σισύρα Ziegenhaardecke, -mantel 1 ×: 1459
705 ἡ σίτησις Speisung 1 ×: 764
706 σκαιός, ά, όν links, unglücklich, linkisch 1 ×: 1037
707 ὁ σκαριφησμός Gekritzel 1 ×: 1497
708 τὸ σκευάριον Gerätchen, Kistchen 1 ×: 172
709 ὁ σκινδάλαμος Splitter, Span 1 ×: 819
710 τὸ σκόλιον Rundgesang, Skolion 1 ×: 1302
711 ὁ σκόπελος Warte, Fels, Spitze 1 ×: 471
712 σκορδινάομαι sich recken und gähnen, unwillig zappeln 1 ×: 922
713 τὸ σκόρ(ο)δον Knoblauch 2 ×: 555. 987
714 ὁ σκύμνος (Löwen-) Junges, Welpen 1 ×: 1431
715 σκώπτω spotten 3 ×: 58. 392. 417
716 τὸ σκῶρ Schmutz, Dung 1 ×: 146
717 τὸ σμίλευμα das Geschnitzte, Schnitzel 1 ×: 819
718 τὸ σόφισμα Einfall, Methode 3 ×: 17. 872. 1104
719 σπαράττω zerren, zausen, zerreißen 1 ×: 424
720 ἡ σπογγιά Schwamm 2 ×: 482. 487
721 σποδέω (zer-) schlagen, übel zurichten 1 ×: 662
722 σταθμάομαι, σταθμόομαι (auch Akt.) messen, wiegen, schätzen 1 ×: 797
723 τὸ σταμνίον Weinkrug 1 ×: 22
724 ὁ στάχυς Ähre 1 ×: 1240
725 στίζω tätowieren 1 ×: 1511
726 ἡ στοιβή Tragant (ein dorniger Strauch); Stopfen, Füllsel, 1 ×: 1178
727 στοματουργός, όν mundschaffend 1 ×: 826
728 στρεβλός, ή, όν gekrümmt, gedreht 1 ×: 878
729 στρεβλόω anspannen, verdrehen; foltern 1 ×: 620
730 στροβέω herumwirbeln, herumdrehen, rollen 1 ×: 817
731 ἡ στροφή Wendung, Drehung 1 ×: 775
732 ἡ στρόφιγξ (Tür-) Angel, Achse, Zapfen 1 ×: 892
733 τὸ στρῶμα Decke, Matratze 6 ×: 165. 439. 502. 525. 542. 596
734 ἡ στωμυλία Geschwätz 1 ×: 1069
735 ὁ στωμυλιοσυλλεκτάδης Geschwätzsammler 1 ×: 841
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736 στωμύλλω schwatzen 2 ×: 1071. 1310
737 τὸ στώμυλμα Geschwätzigkeit, Plauderhaftigkeit 2 ×: 92. 943
738 συγκλινής, ές zusammenlehnend 1 ×: 1293
739 συγκρούω zusammenschlagen, kollidieren (lassen) 1 ×: 1029
740 τὸ σῦκον Feige; Geschwür, Gerstenkorn 1 ×: 1247
741 ἡ συμπαίστρια Spielgefährtin 1 ×: 411
742 συμπαραινέω gemeinsam raten 1 ×: 687
743 συμπαραστατέω beistehen 1 ×: 385
744 συμποδίζω binden, fesseln 1 ×: 1511
745 ὁ συμπότης Zechgenosse 1 ×: 297
746 συμπροπέμπω gemeinsam geleiten 3 ×: 403. 408. 413
747 συμπτύσσω zusammenfalten 1 ×: 800
748 συνακολουθέω begleiten, folgen 1 ×: 399
749 συναποδιδράσκω gemeinsam fortlaufen 1 ×: 81
750 συναρπάζω zusammenraffen, rauben, entführen 1 ×: 1343
751 σύναυλος, ον 1. harmonisch, stimmig; 2. gemeinsam lebend 1 ×: 212
752 συνδέω zusammenbinden, fesseln; med. mitbitten 1 ×: 605
753 ὁ συνέμπορος Mitreisender, Gefährte 1 ×: 396
754 συνετός, ή, όν einsichtig, verständig, klug 2 ×: 876. 1490
755 συνθνῄσκω mitsterben 2 ×: 868. 869
756 συνναυμαχέω gemeinsam zur See kämpfen 1 ×: 702
757 σύνοικος, ον mitbewohnend, Hausgenosse 1 ×: 1341
758 συντέμνω beschneiden, abschneiden 1 ×: 1262
759 ὁ σύντεχνος Zunftgenosse 1 ×: 763
760 σύντομος, ον abgekürzt, kurz, bündig 1 ×: 123
761 συντυγχάνω treffen, begegnen 1 ×: 196
762 ἡ συντυχία Begebenheit, Zufall 1 ×: 1006
763 συσκεδάννυμι zerstreuen 1 ×: 904
764 ὁ σύσσιτος Tischgenosse 1 ×: 1075
765 ὁ σφήν Keil 1 ×: 801
766 ταινιόω mit einem Stirnband bekränzen 1 ×: 393
767 ὁ τάλαρος (Käse-), (Spinn-) Korb 1 ×: 560
768 τὸ, ὁ τάριχος Eingepökeltes 1 ×: 558
769 ταυρηδόν wie ein Stier 1 ×: 804
770 ταυροφάγος, ον stieressend 1 ×: 357
771 τέγγω benetzen, befeuchten 1 ×: 1311
772 τὸ τέμαχος Schnitte, Stück 1 ×: 517
773 τερατεύομαι wunderbare Geschichten erzählen 1 ×: 834
774 τετράπηχυς, υ vier Ellen lang, groß 1 ×: 1014
775 τὸ τευτλίον Mangold (als Abführmittel) 1 ×: 942
776 τεχνάζω bewerkstelligen, durch List bewirken 1 ×: 957
777 τίλλω ausziehen, ausreißen 1 ×: 424
778 τινάσσω schwingen, schütteln 2 ×: 328. 340
779 τὸ τιτθίον Brüstchen 1 ×: 412
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780 τίω ehren, schätzen 1 ×: 1266
781 ὁ τοῖχος Mauer, Wand 1 ×: 536
782 ὁ τοιχωρύχος Einbrecher, Dieb 2 ×: 773. 808
783 τολμηρός, ά, όν kühn, mutig 1 ×: 465
784 τονθορύζω murmeln, murren 1 ×: 747
785 τορός, ά, όν durchdringend, laut, klar, genau 1 ×: 1102
786 ὁ τραγέλαφος Bockhirsch 1 ×: 937
787 τὸ τράγημα Knabberei, getrocknete Früchte 1 ×: 510
788 τραγικός, ή, όν tragisch; erhaben, majestätisch 1 ×: 1005
789 τραγῳδικός, ή, όν tragisch 2 ×: 769. 1495
790 ὁ τράχηλος Hals 1 ×: 19
791 τρίβω reiben, kneten, abnutzen 1 ×: 123
792 τριηραρχέω eine Triere befehligen 1 ×: 1065
793 τρισκακοδαίμων, ον dreifach unglücklich 1 ×: 19
794 τὸ τρύβλιον Becher, Gefäß 1 ×: 985
795 τρύζω gurren, quaken, schwatzen 1 ×: 682
796 ἡ τρυφάλεια Helm 1 ×: 1016
797 ὁ τυμβωρύχος Grabräuber 1 ×: 1149
798 τυννοῦτος, ον so klein, so gering 1 ×: 139
799 τυροπωλέω Käse verkaufen 1 ×: 1369
800 ὁ τυρός Käse; Käsemarkt 1 ×: 559
801 ὁ τυφώς Wirbelwind 1 ×: 848
802 ὑπαείδω dazu singen 2 ×: 366. 874
803 ὑπένερθε darunter, in der Unterwelt 1 ×: 1067
804 ὑπερμαίνομαι völlig verrückt werden 1 ×: 776
805 ὑπερπυρριάω an Röte übertreffen 1 ×: 308
806 ὑπερφυής, ές ungewöhnlich, außerordentlich, bizarr 1 ×: 611
807 ὁ ὑπογραμματεύς Untersekretär 1 ×: 1084
808 ὑποκινέω (sich) ein wenig bewegen 1 ×: 644
809 ὑπολύριος, ον unter der Leier 1 ×: 233
810 ὑποπέρδομαι ein bisschen furzen 1 ×: 1097
811 ὑποτοπέομαι argwöhnen, vermuten 1 ×: 958
812 ὑπωρόφ(ι)ος, ον unter dem Dach, im Haus 1 ×: 1313
813 ἡ ὑστριχίς Peitsche (aus Sauhaar) 1 ×: 619
814 ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 2 ×: 148. 1242
815 ὑφίημι loslassen, herablassen; darunter setzen 1 ×: 1220
816 ὑψίλοφος, ον mit hohem Gipfel; mit hohem Helmbusch 1 ×: 818
817 φαεσφόρος, ον (φωσφόρος) lichtbringend 1 ×: 342
818 ὁ φαρμακός Sündenbock 1 ×: 733
819 ἡ φάρυ(γ)ξ Kehle, Schlund 2 ×: 259. 571
820 φέγγω erleuchten, scheinen 2 ×: 344. 350
821 φενακίζω täuschen, betrügen 1 ×: 921
822 ὁ φέναξ Betrüger, Lügner 1 ×: 909
823 φθονερός, ά, όν neidisch 1 ×: 827
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824 φιλακόλουθος, ον gerne folgend 1 ×: 414
825 φίλαυλος, ον die Flöte liebend 1 ×: 1317
826 φιλοπαίγμων Spiel liebend 1 ×: 332
827 ὁ φιλοχορευτής Reigenfreund 3 ×: 403. 408. 413
828 φιλῳδός, όν sangliebend 1 ×: 240
829 ὁ φλέως Binse 1 ×: 245
830 φλόγεος, α, ον brennend, feurig 1 ×: 340
831 φλυαρέω Unsinn reden, schwatzen 2 ×: 202. 524
832 ἡ φλύκταινα Blase auf der Haut 1 ×: 236
833 ὁ φονεύς Mörder 1 ×: 1191
834 φόνιος, ον blutig; mörderisch 1 ×: 1336
835 ὁ φορμικτής Leierspieler 1 ×: 231
836 τὸ φορτίον Last, Bürde 1 ×: 573
837 ἡ φράσις Ausdruck, Stil 1 ×: 1122
838 ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 1 ×: 418
839 φρενοτέκτων, ον konstruktiv 1 ×: 820
840 φρικώδης, ες grauenhaft, ehrfurchtgebietend 1 ×: 1335
841 φρίσσω rauh sein, schaudern, zittern 1 ×: 822
842 φροῦδος, η, ον fort, weggegangen 3 ×: 94. 305. 1343
843 φρύγω rösten, dörren 1 ×: 511
844 φύρω vermischen, vermengen, verwirren, benetzen,

beschmutzen
1 ×: 945

845 φυσάω blasen, schnaufen 1 ×: 1098
846 τὸ φύσημα das Hauchen, Schnauben 1 ×: 825
847 φωράω ausspüren, forschen, entdecken; eine Haussu

chung durchführen
1 ×: 1363

848 ἡ χαίτη Mähne, Haar 1 ×: 822
849 ἡ χάλαζα Hagel 1 ×: 852
850 χαλκήλατος, ον erzgetrieben, erzgeschmiedet 1 ×: 929
851 τὸ χαλκίον Kupferkessel, Kupfermünze 1 ×: 725
852 χανδάνω fassen (können) 1 ×: 260
853 χάσκω gähnen, klaffen 1 ×: 990
854 χεζητιάω scheißen wollen 1 ×: 8
855 χειμάζω dem Winter, dem Sturm aussetzen 1 ×: 361
856 ἡ χελιδών Schwalbe 2 ×: 93. 681
857 χθιζινός, ή, όν gestrig 1 ×: 987
858 τὸ χιτώνιον Kleidchen 1 ×: 412
859 χλευάζω verspotten, verlachen 1 ×: 376
860 χοίρειος, α, ον vom Schwein 1 ×: 338
861 ἡ χολή Galle; Zorn 1 ×: 4
862 ἡ χόλιξ Darm, pl. Kaldaunen 1 ×: 576
863 ἡ χορδή Darm; Saite 1 ×: 339
864 ἡ χορεία (Chor-) Tanz, Reigen 4 ×: 247. 336. 396. 1303
865 χοροποιός, όν reigenbildend 1 ×: 353
866 ὁ χρήστης Kreditgeber, Gläubiger; Schuldner 1 ×: 1035
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867 ἡ χροιά Haut; Körper; Farbe 1 ×: 1312
868 ὁ χυλός Saft, Aufguß 1 ×: 943
869 ἡ χύτρα Tontopf 2 ×: 505. 983
870 οἱ χύτροι att. Töpferfest 1 ×: 218
871 χωλοποιός, όν Lahme bedichtend 1 ×: 846
872 ψευδόλιτρος, ον aus falscher Lauge 1 ×: 710
873 ψευδολόγος, ον lügnerisch 1 ×: 1521
874 ὁ ψίαθος Binsenmatte 1 ×: 567
875 ἡ ὠλένη Ellbogen, Unterarm 1 ×: 1322
876 ὡρακιάω ohnmächtig werden 1 ×: 481
877 ὠχριάω blass werden, erblassen 1 ×: 307
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Ekklesiazusen

Nach Versen geordnet

1 τροχήλατος, ον auf Rädern, auf einem Wagen gezogen 1 ×
τὸ λύχνον Lampe, Leuchter 2 ×

2 εὔστοχος, ον treffend, witzig 1 ×
4 ὁ τροχός Rad 1 ×
κεραμ(ε)ικός, ή, όν zum Töpfern gehörig, Töpfer- 1 ×
ἡ ῥύμη I. Schwung, Kraft II. Straße 1 ×

5 ὁ μυκτήρ Nüstern, Nase 1 ×
8 τὸ δωμάτιον Zimmer 1 ×
9 παραστατέω beistehen, helfen 1 ×

10 λορδόω sich zurücklehnen 1 ×
11 ἐξέργω ausschließen, abhalten, hindern 1 ×
12 ἀπόρρητος, ον verboten; geheim 2 ×

ὁ μυχός Winkel, das Innere 1 ×
13 ἀφεύω absengen 1 ×

ἐπανθέω darauf blühen, sich an der Oberfläche zeigen 2 ×
14 ἡ στοά Säulenhalle, Säulengang 4 ×

τὸ νᾶμα fließendes Wasser, Strom, Quelle 1 ×
15 ὑποίγνυμι ein wenig öffnen 1 ×

συμπαραστατέω beistehen 1 ×
16 συνδράω mittun, helfen 1 ×

λαλέω schwatzen, reden 5 ×
20 ὁ ὄρθρος Morgengrauen, Tagesanbruch 2 ×
23 ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 3 ×
24 ῥάπτω nähen 1 ×
25 ὁ πώγων Bart 7 ×
27 τὸ λύχνον Lampe, Leuchter 2 ×
31 κοκκύζω krähen, Kuckuck rufen 1 ×
34 ἐκκαλέω herausrufen, hervorrufen 1 ×

θρυγανάω klopfen, kratzen (an der Tür) 1 ×
36 ὑποδέω (Schuhe) anziehen 3 ×

τὸ κνῦμα das Kratzen 1 ×
ὁ δάκτυλος Finger 1 ×

37 καταδαρθάνω einschlafen, fest schlafen 2 ×
39 τὸ στρῶμα Decke, Matratze 5 ×
43 κατόμνυμι beschwören 2 ×
44 ὁ χοεύς Kanne (Flüssigkeitsmaß) 1 ×
45 ἀποτίνω (zurück-) zahlen, bezahlen 1 ×

ὁ ἐρέβινθος Kichererbse 2 ×
ἡ χοῖνιξ ein Getreidemaß 2 ×

47 ἡ ἐμβάς Männerschuh 6 ×
49 ὁ κάπηλος Krämer, Kleinhändler 1 ×
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55 ἐκδιδράσκω fortlaufen, entfliehen 1 ×
παραδύομαι vorbeischlüpfen 1 ×

56 βήττω husten 1 ×
ἡ τριχίς Sardelle 1 ×

57 ἀνερωτάω befragen 1 ×
60 ἡ μασχάλη Achsel 1 ×
61 ἡ λόχμη Gebüsch, Dickicht 1 ×
63 ἀλείφω salben, ölen, einschmieren 1 ×
64 χραίνω berühren, bestreichen, beflecken, bespritzen 1 ×
65 τὸ ξυρόν Rasiermesser 1 ×
66 δασύνω aufrauhen 1 ×
67 προσφερής, ές ähnlich 1 ×
68 ὁ πώγων Bart 7 ×
72 κατανεύω zunicken, Gewährung nicken 1 ×
74 ἡ βακτηρία Stock, Stab 6 ×
76 τὸ σκύταλον Knüttel, Keule 2 ×
78 τὸ σκύταλον Knüttel, Keule 2 ×

πέρδομαι furzen 2 ×
80 παν(τ)όπτης alles sehend 1 ×

ἡ διφθέρα Leder 1 ×
ἐνάπτω befestigen; anzünden, entzünden 1 ×

81 βουκολέω Rinder hüten 1 ×
ὁ δήμιος Scharfrichter, Henker 1 ×

87 ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 2 ×
καταντικρύ = ἀντικρύ gegenüber 1 ×

89 ξαίνω Wolle kämmen, krempeln 3 ×
92 ξαίνω Wolle kämmen, krempeln 3 ×
93 ἰδού sieh da! 4 ×

ξαίνω Wolle kämmen, krempeln 3 ×
94 παραφαίνω daneben zeigen 1 ×
97 ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; verschieben, auf

schieben
2 ×

98 ἐγκαθέζομαι sich hineinsetzen; sich lagern 1 ×
99 ὁ πώγων Bart 7 ×

100 περιδέω umbinden, befestigen 6 ×
102 ὁ πώγων Bart 7 ×
106 τὸ τόλμημα Wagnis, Abenteuer 2 ×
110 θηλύφρων, ον weiblich, weibisch gesinnt 1 ×
111 δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 3 ×
112 ὁ νεανίσκος junger Mann, Jugendlicher 1 ×
113 σποδέω (zer-) schlagen, übel zurichten 4 ×
116 ἐπίτηδες absichtlich, mit Vorsatz 1 ×
117 προμελετάω vorher üben 1 ×
118 τὸ γένειον Kinn 1 ×

περιδέω umbinden, befestigen 6 ×
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119 λαλέω schwatzen, reden 5 ×
120 ὦ μέλε mein Lieber, mein Freund 5 ×

λαλέω schwatzen, reden 5 ×
121 περιδέω umbinden, befestigen 6 ×
122 περιδέω umbinden, befestigen 6 ×
126 ἡ σηπία Tintenfisch 2 ×
127 ὁ πώγων Bart 7 ×

περιδέω umbinden, befestigen 6 ×
σταθεύω sengen, brennen, braten 1 ×

128 ὁ περιστίαρχος Anführer des Schweineopfers 1 ×
ἡ γαλέη Wiesel 3 ×

129 λαλέω schwatzen, reden 5 ×
131 περιτίθημι umlegen, gewähren 1 ×
132 ἰδού sieh da! 4 ×
133 ἰδού sieh da! 4 ×

ὦ μέλε mein Lieber, mein Freund 5 ×
στεφανόω bekränzen 3 ×

136 ἰδού sieh da! 4 ×
137 εὔζωρος, ον rein, unvermischt 2 ×
139 παραπλήττω wahnsinnig, verrückt sein 1 ×
142 ἐμπίνω trinken 1 ×
143 παροινέω betrunken sein, betrunken über die Stränge schlagen, misshan

deln
1 ×

145 γενειάω einen Bart bekommen, mannbar werden 1 ×
146 ἀφαυαίνω verdursten, vertrocknen 1 ×
148 στεφανόω bekränzen 3 ×
149 ἀνδριστί wie ein Mann 1 ×
150 διερείδω stützen 1 ×

ἡ βακτηρία Stock, Stab 6 ×
151 ἠθάς gewöhnt, gewöhnlich 2 ×
154 τὸ καπηλεῖον Kramladen, Krämer 1 ×

ὁ λάκκος Zisterne, Fass, Grube, Weiher 1 ×
158 κατόμνυμι beschwören 2 ×
161 ἐκκλησιάζω eine Volksversammlung abhalten 1 ×
162 ἀκριβόω genau kennen; genau machen 2 ×
169 ἀπέρρω weggehen 1 ×
180 δυσάρεστος, ον schwer zufriedenzustellen, schwierig 1 ×
182 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 4 ×
186 ὑπερεπαινέω über die Maßen loben 1 ×
188 μισθοφορέω Sold erhalten 2 ×
193 συμμαχικός, ή, όν das Bündnis betreffend 1 ×
196 ἀνάπτω befestigen, aufhängen; anzünden 1 ×
197 καθέλκω hinabziehen; (Schiffe) ins Wasser ziehen, zu Wasser lassen 1 ×
202 παρακύπτω sich herauslehnen, einen Blick hinauswerfen 3 ×
204 συνετός, ή, όν einsichtig, verständig, klug 1 ×
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206 μισθοφορέω Sold erhalten 2 ×
208 κυλινδέω, κυλίνδω rollen, wälzen 1 ×
212 ὁ ταμίας Herrscher, Verwalter; Schatzmeister; quaestor 1 ×
216 βάπτω eintauchen; färben 1 ×
217 ἁπαξάπας, ασα, αν alles zusammen, insgesamt 5 ×

μεταπειράομαι etwas Neues versuchen 1 ×
220 περιεργάζομαι sich übermäßig anstrengen, seine Mühe vergeuden 1 ×
221 φρύγω rösten, dörren 2 ×
223 τὰ θεσμοφόρια Thesmophorien (Demeterfest) 1 ×
224 πέσσω reifen lassen, kochen 2 ×

ὁ πλακοῦς Kuchen 1 ×
ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 4 ×

225 ὁ μοιχός Ehebrecher 2 ×
226 παροψωνέω Leckereien kaufen 1 ×
227 εὔζωρος, ον rein, unvermischt 2 ×
228 βινέω bumsen 5 ×
230 περιλαλέω daherschwatzen 1 ×
235 ἐπιπέμπω herbeischicken, schicken gegen 1 ×
238 ἡ ἐξαπάτη Betrug 1 ×
243 ἡ πνύξ Pnyx (Versammlungsplatz in Athen) 4 ×
245 οὐκ ἐτός kein Wunder 1 ×

ὦ μέλε mein Lieber, mein Freund 5 ×
248 προσφθείρομαι jem. zu seinem Unglück begegnen 1 ×
250 παραφρονέω wahnsinnig sein 2 ×
251 μελαγχολάω an schwarzer Galle leiden, wahnsinnig sein 1 ×
252 τὸ τρύβλιον Becher, Gefäß 3 ×
253 κεραμεύω töpfern 1 ×
254 γλάμων, ον triefäugig 2 ×
255 ἡ πυγή Gesäß, Po 2 ×
256 ὑποκρούω den Takt schlagen; unterbrechen 4 ×

προσκινέομαι sich heranmachen 1 ×
257 τὸ κροῦμα Schlag, Note 1 ×
258 ἄσκεπτος, ον unbetrachtet, unüberlegt 1 ×
259 ἐξαγκωνίζω mit dem Ellenbogen anstoßen 1 ×
266 χειροτονέω abstimmen, wählen 4 ×
267 ἐξωμίζω den Arm bis zur Schulter freimachen 1 ×

ὁ βραχίων Arm 1 ×
268 ἀναστέλλω anheben, zurückdrängen, med. sich zurückhalten 1 ×

τὸ χιτώνιον Kleidchen 2 ×
269 ὑποδέω (Schuhe) anziehen 3 ×
273 περιδέω umbinden, befestigen 6 ×

ὁ πώγων Bart 7 ×
274 ἀκριβόω genau kennen; genau machen 2 ×

περιαρμόζω anheften, anfügen 1 ×
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276 ἐπαναβάλλω überwerfen 1 ×
ἡ βακτηρία Stock, Stab 6 ×

277 ἐπερείδω anlehnen, entgegendrängen, entgegenstellen 1 ×
278 πρεσβυτικός, ή, όν ältlich, greisenhaft 1 ×
281 ἡ πνύξ Pnyx (Versammlungsplatz in Athen) 4 ×

ἄντικρυς geradewegs, sofort; gegenüber 2 ×
283 ὄρθριος, α, ον morgendlich, früh 4 ×

ἡ πνύξ Pnyx (Versammlungsplatz in Athen) 4 ×
284 ὑπαποτρέχω heimlich fortlaufen 1 ×

ὁ πάσσαλος Pflock 2 ×
286 ἐξολισθάνω abgleiten, abfallen 1 ×
288 τὸ τόλμημα Wagnis, Abenteuer 2 ×
291 ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 1 ×

πρωΐ früh, morgens 1 ×
τὸ κνέφας Dunkelheit, Abenddämmerung 1 ×
κονίω Staub aufwirbeln; eilen, laufen 2 ×

292 ἡ σκοροδάλμη Lake aus Salzwasser und Knoblauch 1 ×
τὸ ὑπότριμμα saurer Eintopf 2 ×
τὸ τριώβολον Dreiobolenstück, halbe Drachme 4 ×

294 κατεπείγω bedrängen 1 ×
295 παραχορδίζω eine falsche Saite anschlagen 1 ×
296 τὸ σύμβολον Halbmarke, Kennzeichen; Abkommen, Vertrag 1 ×
297 χειροτονέω abstimmen, wählen 4 ×
303 ἐνοχλέω belästigen, verärgern 1 ×
307 τὸ ἀσκίδιον Schläuchlein 1 ×
308 ὁ ἄρτος Brot (laib) 2 ×

τὸ κρόμμυον Zwiebel 1 ×
ἡ ἐλαία Olive 1 ×

309 τὸ τριώβολον Dreiobolenstück, halbe Drachme 4 ×
310 πηλοφορέω Lehm, Mörtel tragen 1 ×
311 φροῦδος, η, ον fort, weggegangen 3 ×
313 χεζητιάω scheißen wollen 3 ×
314 ἡ ἐμβάς Männerschuh 6 ×
315 ψηλαφάω herumtasten, betasten 1 ×
317 κρούω schlagen, klatschen 3 ×

ὁ κοπρεαῖος Scheißkerl 1 ×
318 τὸ ἡμιδιπλοίδιον in der Mitte gefaltetes Frauenkleid 1 ×
319 ὑφέλκω unten wegziehen 1 ×
320 χέζω scheißen 5 ×
322 χέζω scheißen 5 ×
323 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 5 ×
326 ἀποπατέω sich zurückziehen, um seine Notdurft zu verrichten 3 ×
327 γειτνιάω benachbart sein, angrenzen 1 ×
329 πυρρός, ά, όν rotgelb, rötlich 2 ×
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330 κατατιλάω herabscheißen 1 ×
332 τὸ κροκωτίδιον gelbes Kleidchen 1 ×

ἀμπίσχω umfassen, verhüllen, umschließen 1 ×
334 τὸ στρῶμα Decke, Matratze 5 ×
337 ἐκτρυπάω hindurchschlüpfen 1 ×
339 ἄντικρυς geradewegs, sofort; gegenüber 2 ×
341 φροῦδος, η, ον fort, weggegangen 3 ×

ἀφοράω auf etw. blicken 1 ×
342 ἡ ἐμβάς Männerschuh 6 ×
345 χεζητιάω scheißen wollen 3 ×
346 ὁ κόθορνος Stiefel, Kothurn 1 ×

ἐντίθημι hineinlegen, eingeben 1 ×
347 ἐγχέζω sich in die Hose machen 1 ×

ἡ σισύρα Ziegenhaardecke, -mantel 3 ×
φανός, ή, όν leuchtend, glänzend 1 ×

351 ἡ ἱμονιά Brunnenseil 1 ×
ἀποπατέω sich zurückziehen, um seine Notdurft zu verrichten 3 ×

354 ἀποπατέω sich zurückziehen, um seine Notdurft zu verrichten 3 ×
355 ἡ ἀχράς Wildbirne 1 ×

ἐγκλείω einschließen 1 ×
357 ἐνέχω festhalten, pass. gebunden sein an 1 ×
360 ἡ κόπρος Mist; Misthaufen; Viehstall 1 ×
361 βαλανόω verriegeln 2 ×
364 κατάπρωκτος, ον arschgefickt 1 ×
365 ἀρνέομαι leugnen, abstreiten 2 ×
367 τὸ στέναγμα das Seufzen, Ächzen 1 ×
368 ὁ πρωκτός Hintern 1 ×

χεζητιάω scheißen wollen 3 ×
370 διαρρήγνυμι zerbrechen, zerreißen 2 ×

βαλανόω verriegeln 2 ×
371 ἡ σκωραμίς Nachttopf 1 ×

κωμῳδικός, ή, όν komisch, zur Komödie gehörig 2 ×
372 χέζω scheißen 5 ×
374 ἀμφιχέω umgießen, umgeben, umarmen 1 ×

τὸ χιτώνιον Kleidchen 2 ×
377 ὄρθριος, α, ον morgendlich, früh 4 ×
378 ἡ μίλτος roter Ocker, Mennig 1 ×
379 προσραίνω besprengen, bespritzen 1 ×
380 τὸ τριώβολον Dreiobolenstück, halbe Drachme 4 ×
382 ὁ θύλακος Getreide-, Brotsack 3 ×
384 οὐδεπώποτε (noch) niemals 1 ×

ἡ πνύξ Pnyx (Versammlungsplatz in Athen) 4 ×
385 ὁ σκυτοτόμος Schuster 1 ×
386 ὑπερφυής, ές ungewöhnlich, außerordentlich, bizarr 1 ×
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387 λευκοπληθής, ές voll von weißen Menschen 1 ×
391 ὁ ἀλεκτρυών Hahn 2 ×
392 ἀποιμώζω beklagen, bejammern 1 ×

τὸ τριώβολον Dreiobolenstück, halbe Drachme 4 ×
393 διοίχομαι fortgehen, verschwunden sein 1 ×
396 ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 2 ×
398 γλάμων, ον triefäugig 2 ×

παρέρπω herbeikriechen, hervorkriechen 2 ×
399 ἀναβοάω aufschreien 2 ×
400 δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 3 ×
402 ἡ βλεφαρίς Wimper 1 ×
403 ἀναβοάω aufschreien 2 ×

περιβλέπω umherblicken, anschauen 1 ×
404 δαί = δή 2 ×

τὸ σκόρ(ο)δον Knoblauch 1 ×
τρίβω reiben, kneten, abnutzen 1 ×

405 ὁ τιθύμαλλος Wolfsmilch 1 ×
406 παραλείφω beschmieren 1 ×
408 εὐαής, ές luftig; günstig, erquickend 1 ×
413 τετραστάτηρος, ον vier Statere wert 1 ×
415 ὁ κναφεύς Walker 1 ×
417 ἡ πλευρῖτις Seitenstechen, Lungenentzündung 1 ×
418 τὸ στρῶμα Decke, Matratze 5 ×
419 ἀπονίζω abwaschen 1 ×
420 ὁ σκυλοδέψης Gerber 1 ×

ἀποκλείω abschließen, ausschließen 1 ×
421 ἡ σισύρα Ziegenhaardecke, -mantel 3 ×
423 ἀντιχειροτονέω dagegen stimmen 1 ×
424 ὁ ἀλφιταμοιβός Gerstenmehlhändler 1 ×

ἡ χοῖνιξ ein Getreidemaß 2 ×
429 δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 3 ×
432 σκυτοτομικός, ή, όν schusterhaft 1 ×
433 ἀναβορβορύζω laut murmeln 1 ×
437 πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 2 ×
438 ὁ κλέπτης Dieb 2 ×
439 ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 1 ×
441 νουβυστικός, όν vollgestopft mit Verstand, gescheit 1 ×
442 χρηματοποιός, όν gewinnbringend 1 ×

ἀπόρρητος, ον verboten; geheim 2 ×
443 τὼ θεσμοφόρω Demeter und Persephone 1 ×
454 εὐλογέω preisen 1 ×
452 συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 2 ×
462 ὁ ὄρθρος Morgengrauen, Tagesanbruch 2 ×
464 ἀστενακτί ohne Seufzen 1 ×
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πέρδομαι furzen 2 ×
465 ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 1 ×
474 μωρός, ά, όν töricht, dumm 1 ×
481 πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 2 ×
482 καταφυλάσσω bewachen 1 ×
483 ἐπικτυπέω darauf schlagen, stampfen; dazu lärmen 1 ×
486 περισκοπέω umherblicken 1 ×
489 ἐγκονέω eilen, geschäftig sein 1 ×
493 βραδύνω verzögern; säumen, langsam sein 3 ×

ἐπαναμένω erwarten 2 ×
494 ὁ πώγων Bart 7 ×

ἐξαρτάω anhängen, befestigen 1 ×
496 εἶα auf! los! 1 ×
497 τὸ τειχίον Mauer 1 ×
498 παραβλέπω zur Seite blicken, misstrauisch schauen 1 ×
499 μετασκευάζω umformen, umziehen 1 ×
500 βραδύνω verzögern; säumen, langsam sein 3 ×
502 τὸ μῖσος Hass 1 ×

ὁ σάκκος Sack, Beutel 1 ×
ἡ γνάθος Kiefer, Wange 4 ×

507 ἡ ἐμβάς Männerschuh 6 ×
508 χαλάω lösen, entspannen 1 ×
509 ἡ βακτηρία Stock, Stab 6 ×
510 κατευτρεπίζω ordnen 1 ×
511 παρέρπω herbeikriechen, hervorkriechen 2 ×
517 χειροτονέω abstimmen, wählen 4 ×
520 ὦ μέλε mein Lieber, mein Freund 5 ×
521 εὐηθικός, ή, όν einfältig, plump 1 ×
522 ὁ μοιχός Ehebrecher 2 ×
524 ὁ ὄζος Zweig, Sprössling 2 ×

τὸ μύρον Salböl, Parfum 2 ×
525 βινέω bumsen 5 ×

τὸ μύρον Salböl, Parfum 2 ×
526 ὄρθριος, α, ον morgendlich, früh 4 ×
528 ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 3 ×
529 ὠδίνω Geburtswehen haben, tr. unter Wehen gebären 1 ×
530 ἡ λεχώ Gebärende, Wöchnerin 1 ×
536 ἀποδύω ausziehen 3 ×

τὸ ἔγκυκλον Frauenmantel 1 ×
538 στεφανόω bekränzen 3 ×

ἡ λήκυθος Ölflasche 6 ×
539 τὸ ψῦχος Kälte, Kühle 1 ×
540 ἀλεαίνω wärmen, sich wärmen 1 ×

ἀμπέχω, ἀμπίσχω verhüllen, (Kleider) anziehen 1 ×
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541 ἡ ἀλέα Wärme 1 ×
τὸ στρῶμα Decke, Matratze 5 ×

543 ἡ βακτηρία Stock, Stab 6 ×
544 ὑποδέω (Schuhe) anziehen 3 ×
546 ἡ βακτηρία Stock, Stab 6 ×
547 ὁ ἑκτεύς Hohlmaß, Sechstel eines μέδιμνος 1 ×
554 ἡ σηπία Tintenfisch 2 ×

μασάομαι kauen, beißen, essen 1 ×
556 ὑφαίνω weben 2 ×
557 ἁπαξάπας, ασα, αν alles zusammen, insgesamt 5 ×
562 συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 2 ×
565 λωποδυτέω Kleider stehlen 1 ×
567 ἐνεχυράζω pfänden, als Pfand geben 1 ×
574 ἡ ἐπίνοια Gedanke, Erfindung, Absicht 2 ×
575 ἐπαγλαΐζω ehren, rühmen 1 ×
577 τὸ ἐξεύρημα Erfindung 1 ×
582 ταχύνω antreiben; sich beeilen 1 ×

ὁ θεατής Zuschauer 3 ×
583 ὁ θεατής Zuschauer 3 ×
584 καινοτομέω neu einschneiden; Neuerungen machen, Änderungen einführen 2 ×

ἠθάς gewöhnt, gewöhnlich 2 ×
585 ἐνδιατρίβω Zeit in, bei etw. verbringen 1 ×
586 καινοτομέω neu einschneiden; Neuerungen machen, Änderungen einführen 2 ×
588 ὑποκρούω den Takt schlagen; unterbrechen 4 ×
589 ἡ ἐπίνοια Gedanke, Erfindung, Absicht 2 ×
595 κατεσθίω verschlingen 2 ×

ὁ πέλεθος Mist, Scheiße 2 ×
596 ὁ πέλεθος Mist, Scheiße 2 ×

ὑποκρούω den Takt schlagen; unterbrechen 4 ×
600 ταμιεύω wirtschaften, aufbewahren; Zahlmeister sein 1 ×
603 ψευδορκέω falsch schwören 1 ×
606 ὁ ἄρτος Brot (laib) 2 ×

τὸ τέμαχος Schnitte, Stück 3 ×
ἡ μᾶζα Roggenbrot 3 ×
ὁ ἐρέβινθος Kichererbse 2 ×

609 διαχράομαι andauernd verwenden; leiden an; töten 1 ×
611 ἡ μεῖραξ Mädchen 3 ×

σκαλαθύρω = βινέω bumsen 1 ×
613 συγκαταδαρθάνω mit jem. schlafen 2 ×

προῖκα umsonst, auf eigene Kosten 1 ×
614 συγκατάκειμαι miteinander schlafen; sich gemeinsam niederlassen 1 ×
615 παιδοποιέω Kinder zeugen 1 ×
617 σιμός, ή, όν stumpfnasig 2 ×
618 ὑποκρούω den Takt schlagen; unterbrechen 4 ×
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620 τὸ πέος Penis 1 ×
622 συγκαταδαρθάνω mit jem. schlafen 2 ×
623 προβουλεύω vorher beraten, einen Ratsbeschluss entwerfen 1 ×
624 τὸ τρύπημα Bohrung, Loch 1 ×
628 καταδαρθάνω einschlafen, fest schlafen 2 ×
630 ἡ ῥίς Nase 1 ×
631 ἡ καταχήνη Hohn, Spott 1 ×
632 ἡ σφραγίς Siegel 1 ×
633 ἡ ἐμβάς Männerschuh 6 ×

παραχωρέω Platz machen, weichen; zugeben, zulassen 1 ×
ἐπιτηρέω beobachten, bewachen 1 ×

634 δευτεριάζω die zweite Geige spielen 1 ×
638 ἄγχω umfassen, erdrücken, erdrosseln 2 ×
640 ἄγχω umfassen, erdrücken, erdrosseln 2 ×

ἀγνώς unbekannt, unkenntlich 1 ×
ἐπιχέζω darauf scheißen 1 ×

644 σκαιός, ά, όν links, unglücklich, linkisch 1 ×
645 ὁ πάππας Papa 1 ×
648 κωκύω klagen, jammern 1 ×

ὁ ὄζος Zweig, Sprössling 2 ×
ἡ καλαμίνθη Minze 1 ×

649 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 4 ×
652 δεκάπους, ουν zehn Fuß lang 1 ×

λιπαρός, ά, όν ölig, fettig, glänzend, gepflegt 2 ×
654 ὑφαίνω weben 2 ×
656 ἐκτίνω auszahlen, zurückzahlen 2 ×
657 ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 4 ×
660 ἐξαρνέομαι leugnen, abstreiten 1 ×

δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit auf
nehmen

1 ×

661 ἐπίδηλος, ον offensichtlich, deutlich 1 ×
663 ἡ ἀ(ε)ικία Entstellung, Entehrung 1 ×

ἐκτίνω auszahlen, zurückzahlen 2 ×
664 εὐωχέω bewirten; med. sich bewirten lassen, schmausen 3 ×
665 ἡ μᾶζα Roggenbrot 3 ×
667 ὁ κλέπτης Dieb 2 ×
668 ἀποδύω ausziehen 3 ×
670 ἀποδύω ausziehen 3 ×
672 κυβεύω Würfel spielen 1 ×
674 συρρήγνυμι zerbrechen 1 ×
676 ἡ στοά Säulenhalle, Säulengang 4 ×

ὁ ἀνδρών Männergemach 1 ×
677 τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 1 ×
678 ἡ ὑδρία Urne 2 ×

ῥαψῳδέω (Gedichte) rezitieren, vortragen 1 ×
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τὸ παιδάριον Kindchen 1 ×
681 τὸ κληρωτήριον Lostrommel, Losmaschine 1 ×
682 κληρόω auslosen, durch das Los bestimmen 3 ×
684 ἡ στοά Säulenhalle, Säulengang 4 ×
685 βασίλειος, (α,) ον königlich 1 ×
686 ἡ στοά Säulenhalle, Säulengang 4 ×

ἡ ἀλφιτόπωλις Mehlverkäuferin 1 ×
687 κάπτω schnappen, verschlingen, herunterschlingen 1 ×
688 ἐξέλκω herausziehen 1 ×
691 μεθύσκω berauschen 1 ×
692 ἡ δαΐς 1. Kienspan, Fackel 2. Kampfeshitze 3 ×
693 ἡ δίοδος Durchgang, Passage 1 ×
696 ἡ μεῖραξ Mädchen 3 ×
698 τὸ ὑπερῷον Obergeschoss 1 ×
705 σιμός, ή, όν stumpfnasig 2 ×
706 βινέω bumsen 5 ×
707 τὸ θρῖον Feigenblatt, auch gefülltes Feigenblatt 1 ×
708 δίφορος, ον zweimal (Frucht) tragend 1 ×

ἡ συκῆ Feige 1 ×
709 τὸ πρόθυρον Hoftor, Torweg, Diele 1 ×

δέφω masturbieren 1 ×
713 ἡ κηρύκαινα Heroldin 1 ×

εὔφωνος, ον gut bei Stimme, klangvoll 1 ×
715 τὸ συσσίτιον gemeinsame Mahlzeit; Kantine, Messe 1 ×
716 εὐωχέω bewirten; med. sich bewirten lassen, schmausen 3 ×

σήμερον heute 2 ×
717 εὐωχέω bewirten; med. sich bewirten lassen, schmausen 3 ×
718 ἡ πόρνη Hure, Prostituierte 1 ×
719 ἁπαξάπας, ασα, αν alles zusammen, insgesamt 5 ×
722 ὑφαρπάζω wegstehlen, stibitzen 2 ×
724 ἡ κατωνάκη grobes Gewand (der Sklaven) 1 ×

ὁ χοῖρος Ferkel 1 ×
ἀποτίλλω ausreißen, das Haar ausreißen 1 ×

725 παρακολουθέω begleiten, folgen 1 ×
729 προχειρίζω bereitstellen, verschaffen 1 ×
730 ἡ κιναχύρα Mehlsieb 1 ×
732 ἐντρίβω einreiben, auftragen, parfümieren 2 ×

κανηφορέω einen Korb tragen 1 ×
733 ὁ θύλακος Getreide-, Brotsack 3 ×
734 διφροφόρος, ον stuhltragend 1 ×

ἡ χύτρα Tontopf 3 ×
736 ἕψω kochen 2 ×

μελαίνω schwärzen, schwarz färben 1 ×
737 ἡ κομμώτρια Zofe 1 ×
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738 ἡ ὑδρία Urne 2 ×
ὁ ὑδριαφόρος Urnenträger 1 ×

739 ὁ κιθαρῳδός Leierspieler 1 ×
741 ἀωρί zur Unzeit, tief in der Nacht 1 ×

ὄρθριος, α, ον morgendlich, früh 4 ×
742 ἡ σκάφη Wanne, Trog; Boot 1 ×

τὸ κηρίον Honigwabe, Honig 1 ×
743 ὁ θαλλός Zweig, Spross, Schössling 1 ×
744 ὁ τρίπους Dreifuß 2 ×

ἡ λήκυθος Ölflasche 6 ×
745 τὸ χυτρίδιον Schüsselchen 1 ×
746 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 5 ×
750 ὁ ἱδρώς Schweiß 1 ×

ἡ φειδωλία Sparsamkeit 1 ×
752 ἐκπυνθάνομαι ausforschen, erfahren 1 ×
753 τὸ σκευάριον Gerätchen, Kistchen 1 ×
754 μετοικίζω umsiedeln 1 ×
755 τὸ ἐνέχυρον Pfand, Sicherheit 1 ×
756 ὁ στοῖχος Reihe, Linie 1 ×
757 ἡ πομπή Geleit, Begleitung; Umzug, Prozession 1 ×
760 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 5 ×
762 πειθαρχέω gehorchen, gehorsam sein 1 ×
765 ἠλίθιος, α, όν vergeblich; töricht, dumm 1 ×
766 ἁπαξάπας, ασα, αν alles zusammen, insgesamt 5 ×
768 ἀβέλτερος, ον dumm 1 ×
776 ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 4 ×
782 ὕπτιος, α, ον rücklings, rückwärts 1 ×
784 προὔργου vorteilhaft, nützlich 1 ×
785 συνδέω zusammenbinden, fesseln; med. mitbitten 1 ×

ὁ ἱμάς Riemen, Peitsche 1 ×
787 ὁ τρίπους Dreifuß 2 ×
790 ἐπαναμένω erwarten 2 ×
792 ἀπότροπος, ον fern von Menschen, abgeschieden; abwehrend, abhaltend 1 ×

διαίσσω durchrasen 1 ×
ἡ γαλέη Wiesel 3 ×

793 ἐμβρόντητος, ον angedonnert, dumm 1 ×
796 ἔνης übermorgen 1 ×

τίη = τί warum? 2 ×
797 χειροτονέω abstimmen, wählen 4 ×
798 ἀρνέομαι leugnen, abstreiten 2 ×
800 ἀμέλει sicherlich, jedenfalls 1 ×
803 διαρρήγνυμι zerbrechen, zerreißen 2 ×
808 χέζω scheißen 5 ×
809 ὁ χοροδιδάσκαλος Chorleiter 1 ×
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811 ἀποβάλλω fortwerfen; verlieren 2 ×
813 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 4 ×
817 τὸ κόμμα Münzprägung 1 ×

ὁ βότρυς Traube 1 ×
818 ἡ γνάθος Kiefer, Wange 4 ×
819 τὸ ἄλφιτον Gerstenmehl 1 ×
820 ὑπέχω gewähren, bieten 1 ×

ὁ θύλακος Getreide-, Brotsack 3 ×
823 ἔναγχος kürzlich, gerade 1 ×
826 καταχρυσόω vergolden, mit Gold überhäufen 1 ×
827 ἀνασκοπέω untersuchen 1 ×
829 καταπισσόω mit Pech bestreichen 2 ×
832 κατουρέω bepinkeln 1 ×
833 ληρέω töricht reden, schwätzen 2 ×

τὸ ἀνάφορον Tragstock 1 ×
835 ἡ στρατηγίς Feldherrin, Strategin 2 ×
836 κληρόω auslosen, durch das Los bestimmen 3 ×
838 ἐπινέω I. zuspinnen II. aufhäufen 1 ×
840 ἡ σισύρα Ziegenhaardecke, -mantel 3 ×

ἡ δάπις Teppich 1 ×
νέω 1. schwimmen 2. spinnen 3. aufhäufen 1 ×

841 ἐγκίρνημι = ἐγκεράννυμι hineinmischen 1 ×
ἡ μυρόπωλις Parfumverkäuferin 1 ×

842 τὸ τέμαχος Schnitte, Stück 3 ×
ῥιπίζω fächeln, anfachen 1 ×

843 λαγῷος, α, ον vom Hasen 1 ×
ἀναπήγνυμι durchbohren, aufspießen 1 ×
τὸ πόπανον Opferkuchen 1 ×
πέσσω reifen lassen, kochen 2 ×

844 πλέκω flechten 1 ×
φρύγω rösten, dörren 2 ×
τὸ τράγημα Knabberei, getrocknete Früchte 1 ×

845 ἡ χύτρα Tontopf 3 ×
τὸ ἔτνος Brei 1 ×
ἕψω kochen 2 ×

847 διακαθαίρω sorgfältig reinigen 1 ×
τὸ τρύβλιον Becher, Gefäß 3 ×

848 ἡ χλανίς feiner Mantel 1 ×
ὁ κονίπους leichte Sandale 1 ×

849 κα(γ)χάζω laut lachen 1 ×
850 ἡ ἐμβάς Männerschuh 6 ×

ὁ τρίβων (abgeschabter) Mantel 1 ×
851 ἡ μᾶζα Roggenbrot 3 ×
852 ἡ γνάθος Kiefer, Wange 4 ×
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διοίγνυμι öffnen 1 ×
856 ἐνίημι hineinschicken, -werfen 1 ×
857 ἀπισόω gleichmachen 1 ×

πηνίκα wann? zu welcher Zeit? wie spät? 1 ×
863 κύπτω sich bücken, vorbeugen 1 ×

μαστιγόω auspeitschen 1 ×
868 ἡ παμπησία ganzes Vermögen, Gesamtbesitz 1 ×
870 ἡ στρατηγίς Feldherrin, Strategin 2 ×
871 προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 1 ×
872 τὸ μηχάνημα Erfindung 1 ×
874 μάσσω kneten, formen 1 ×
878 καταπλάσσω aufstreichen, beschmieren 1 ×

τὸ ψιμύθιον Bleiweiß 3 ×
879 ὁ κροκωτός safranfarbenes Gewand 1 ×

ἀμφιέννυμι umlegen, anziehen 2 ×
880 μινύρομαι trällern, singen, summen 1 ×
883 τὸ μελύδριον Liedchen 1 ×
884 παρακύπτω sich herauslehnen, einen Blick hinauswerfen 3 ×

προφθάνω zuvorkommen 1 ×
σαπρός, ά, όν verrottet, faul, morsch 3 ×

886 τρυγάω pflücken, (Trauben) lesen, sammeln, ernten 1 ×
887 ἀνταείδω, ἀτντᾴδω entgegensingen, singend antworten 1 ×
889 κωμῳδικός, ή, όν komisch, zur Komödie gehörig 2 ×
891 τὸ φιλοττάριον Liebchen 1 ×

ὁ αὐλητής Flötenspieler 1 ×
892 προσαυλέω (dazu) Flöte spielen 1 ×
896 πέπειρος, ον reif, mild 1 ×
901 τρυφερός, ά, όν zart, schwelgerisch, luxuriös 1 ×

ἐμφύω einpflanzen; pass. darin entstehen, wachsen; fassen, festhalten 1 ×
904 ἐπανθέω darauf blühen, sich an der Oberfläche zeigen 2 ×

ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 6 ×
παραλέγω Haar auszupfen 1 ×
ἐντρίβω einreiben, auftragen, parfümieren 2 ×

905 τὸ μέλημα Sorge; Liebling 2 ×
906 τὸ τρῆμα Bohrung, Öffnung 1 ×
907 τὸ ἐπίκλιντρον Sessel; Sofalehne 1 ×

ἀποβάλλω fortwerfen; verlieren 2 ×
908 σποδέω (zer-) schlagen, übel zurichten 4 ×
909 προσέλκω heranziehen 1 ×
915 ἡ μαῖα Mütterchen; Stiefmutter; Hebamme 1 ×
917 κατονίναμαι profitieren 1 ×

ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 4 ×
919 κνησιάω Juckreiz haben 1 ×
921 ὑφαρπάζω wegstehlen, stibitzen 2 ×
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922 τὸ παίγνιον Spiel, Spielzeug; Liebling 1 ×
924 παρακύπτω sich herauslehnen, einen Blick hinauswerfen 3 ×

ἡ γαλέη Wiesel 3 ×
926 ἡ ἐκφορά das Heraustragen: Bestattung, Begräbnis 1 ×

σαπρός, ά, όν verrottet, faul, morsch 3 ×
927 ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 6 ×
928 ὀδυνάω Schmerz verursachen; pass. schmerzen 1 ×
929 ἡ ἔγχουσα = ἄγχουσα rote Schminke, Rouge 1 ×

τὸ ψιμύθιον Bleiweiß 3 ×
930 διακύπτω sich vorbeugen und den Kopf durchstecken 1 ×
935 ἡ φθίνυλλα Hungerleiderin 1 ×
939 διασποδέω durchbumsen 1 ×
940 ἀνάσιμος, ον stumpfnäsig 1 ×
942 σποδέω (zer-) schlagen, übel zurichten 4 ×
949 κατάρατος, ον verflucht 1 ×

τὸ γραΐδιον altes Weibchen 3 ×
950 φροῦδος, η, ον fort, weggegangen 3 ×
953 σύνευνος, ον das Bett teilend, verheiratet 1 ×
954 ἡ εὐφρόνη Nacht 1 ×
955 δονέω schwingen, schütteln, erschüttern; in Aufruhr bringen, vor sich

herjagen
1 ×

ὁ βόστρυχος Locke, Haar 1 ×
957 διακναίω aufreiben, zerreiben, quälen 1 ×
962 κατατρέχω niederrennen, überrennen; beschimpfen 1 ×
963 καταπίπτω herabfallen, niederfallen 1 ×
965 πληκτίζομαι sich herumschlagen, sich necken 1 ×

ἡ πυγή Gesäß, Po 2 ×
966 ἐκμαίνω zur Raserei, zum Wahnsinn bringen 1 ×
973 χρυσοδαίδαλτος, ον goldverziert 1 ×

τὸ μέλημα Sorge; Liebling 2 ×
τὸ ἔρνος Schössling, Zweig 1 ×

974 ἡ μέλισσα Biene 1 ×
977 ἀράσσω zerschmettern, zerschlagen; anklopfen 1 ×
978 δαί = δή 2 ×

ἡ δαΐς 1. Kienspan, Fackel 2. Kampfeshitze 3 ×
982 ὑπερεξηκοντέτης, ες über sechzig Jahre alt 1 ×
983 ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; verschieben, auf

schieben
2 ×

984 ἐκδικάζω entscheiden 1 ×
985 ὁ γλύκων Liebchen 1 ×
987 ὁ πεσσός Stein (im Brettspiel) 2 ×
988 ὁ πεσσός Stein (im Brettspiel) 2 ×
989 κρούω schlagen, klatschen 3 ×
990 κρούω schlagen, klatschen 3 ×
991 ἡ κρησέρα Mehlsieb 1 ×
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993 θύρασι draußen 1 ×
994 ὦ μέλε mein Lieber, mein Freund 5 ×

ὀρρωδέω fürchten 1 ×
995 ὁ γραφεύς Maler; Schreiber, Schriftsteller 1 ×
996 ζωγραφέω malen 1 ×

ἡ λήκυθος Ölflasche 6 ×
999 κληρόω auslosen, durch das Los bestimmen 3 ×

1000 παραφρονέω wahnsinnig sein 2 ×
τὸ γραΐδιον altes Weibchen 3 ×

1001 ληρέω töricht reden, schwätzen 2 ×
τὸ στρῶμα Decke, Matratze 5 ×

1002 ἡ κρεάγρα Fleischgabel 1 ×
ὁ κάδος Krug 2 ×

1003 τὸ γραΐδιον altes Weibchen 3 ×
1004 τὸ φρέαρ Brunnen 1 ×

ὁ κάδος Krug 2 ×
1005 σκώπτω spotten 2 ×
1009 συγκαθεύδω mit jem. schlafen 1 ×
1013 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 4 ×
1016 σποδέω (zer-) schlagen, übel zurichten 4 ×
1017 ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 6 ×

προκρούω attackieren, sich heranmachen 2 ×
1018 προκρούω attackieren, sich heranmachen 2 ×
1020 ἀνατεί schadlos, ungeschädigt, ungestraft 1 ×

ὁ πάσσαλος Pflock 2 ×
1021 σήμερον heute 2 ×
1023 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 2 ×
1025 ὁ μέδιμνος Scheffel (Getreidemaß) 1 ×
1026 ἡ ἐξωμοσία eidliche Ablehnung 1 ×

ἡ στροφή Wendung, Drehung 1 ×
1027 σκήπτω schleudern, med. sich stützen; vorgeben 1 ×
1030 ὑποστορέννυμι, ὑποστρώννυμι darunter ausbreiten 1 ×

ἡ ὀρίγανος Origano 1 ×
1031 τὸ κλῆμα (Wein-) Zweig, Schössling 1 ×

συγκλάω abbrechen 1 ×
1032 ταινιόω mit einem Stirnband bekränzen 1 ×

ἡ λήκυθος Ölflasche 6 ×
1033 τὸ ὄστρακον Schale; Scherbe 1 ×
1034 ἡ στεφάνη Helmrand; Stirnband, Helm 1 ×
1035 κήρινος, η, ον wächsern 1 ×
1036 διαπίπτω durchschlüpfen, entkommen; zerfallen 1 ×
1043 παμβδελυρός, ά, όν ganz eklig 1 ×
1046 ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 6 ×
1052 ἐκκύπτω herausschauen 1 ×



Einzelne Komödien: Ekklesiazusen Nach Versen 1053–1106

file: 7e884c4a7 of 2024-11-09 12:08:21 +0100 ‖ style: d0eeadf3d of 2024-09-23 23:10:00 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

1053 ἐξώλης, ες völlig zerstört, vernichtet; verderblich 2 ×
1055 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 4 ×
1056 τὸ ἕλκος Wunde 1 ×
1057 ἡ φλύκταινα Blase auf der Haut 1 ×

ἀμφιέννυμι umlegen, anziehen 2 ×
1058 ὁ μαλακίων Liebling 1 ×

λαλέω schwatzen, reden 5 ×
1059 ἡ ἄφοδος Ausgang, Abzug; Abort 1 ×
1061 πυρρός, ά, όν rotgelb, rötlich 2 ×
1062 χέζω scheißen 5 ×
1064 ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 1 ×
1065 ἀξιόχρεως, ων bedeutend 1 ×
1068 ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 4 ×
1070 ἐξώλης, ες völlig zerstört, vernichtet; verderblich 2 ×
1071 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 4 ×
1072 ὁ πίθηκος Affe 1 ×

ἀνάπλεως, α, ων ganz voll 1 ×
τὸ ψιμύθιον Bleiweiß 3 ×

1073 ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 6 ×
1074 σκώπτω spotten 2 ×
1078 ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 6 ×
1086 ὁ πορθμεύς Fährmann 1 ×

τίη = τί warum? 2 ×
1087 ὁ πλωτήρ Seemann 1 ×

ἀποκναίω abreiben; erschöpfen, ruinieren 1 ×
1090 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 4 ×

βινέω bumsen 5 ×
διαλαμβάνω einteilen, trennen 1 ×

1091 δικωπέω zwei Ruder führen 1 ×
1092 κατεσθίω verschlingen 2 ×

ὁ βολβός Zwiebel, Erdschwamm 1 ×
ἡ χύτρα Tontopf 3 ×

1093 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 5 ×
1095 συνεισπίπτω gemeinsam eindringen 1 ×
1098 τρισκακοδαίμων, ον dreifach unglücklich 1 ×

σαπρός, ά, όν verrottet, faul, morsch 3 ×
1099 βινέω bumsen 5 ×
1101 ἡ φρύνη Kröte 1 ×

ἡ λήκυθος Ölflasche 6 ×
ἡ γνάθος Kiefer, Wange 4 ×

1102 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 5 ×
βαρυδαίμων, ον unglücklich 1 ×

1104 συνείργω einschließen, zusammenschließen 1 ×
1106 ἡ κασαλβάς Hure 1 ×
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εἰσπλέω hineinfahren, hineinsegeln 1 ×
1109 καταπισσόω mit Pech bestreichen 2 ×
1110 μολυβδοχοέω mit Blei ausgießen 1 ×

τὸ σφυρόν Knöchel; Fuß (eines Berges) 1 ×
1111 ἡ λήκυθος Ölflasche 6 ×
1115 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 2 ×
1116 ὁ διάκονος Diener 1 ×
1117 μυρίζω salben, cremen 1 ×

τὸ μύρωμα Salbe 1 ×
1118 ὑπερπαίω überschreiten, übertreffen 1 ×
1119 τὸ ἀμφορείδιον Dimin. von ἀμφορεύς 1 ×
1121 ἀπανθέω verblühen 1 ×

ἀποπέτομαι fortfliegen 1 ×
1129 τρισόλβιος, ον dreifach glücklich 1 ×
1134 εὐδαιμονικός, ή, όν glücksbringend 1 ×
1138 ἡ μεῖραξ Mädchen 3 ×
1139 περιλείπομαι übrigbleiben, überleben 1 ×
1140 βραδύνω verzögern; säumen, langsam sein 3 ×
1141 ὁ θεατής Zuschauer 3 ×
1142 ἑτέρωσε zur anderen Seite 1 ×
1146 ὁ παιδίσκος Knabe 1 ×
1147 ἐπισκευάζω ausbessern, in Stand setzen 1 ×
1148 ἁπαξάπας, ασα, αν alles zusammen, insgesamt 5 ×
1150 ἡ δαΐς 1. Kienspan, Fackel 2. Kampfeshitze 3 ×
1153 ἐπᾴδω dazu singen; durch Gesang bezaubern 1 ×

μελλοδειπνικός, ή, όν die Mahlzeit erwartend 1 ×
1157 δηλαδή deutlich, klar, sicher 1 ×
1159 προλαγχάνω vorher erlosen 1 ×
1160 ἐπιορκέω einen Meineid schwören 1 ×
1161 ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 3 ×

προσέοικα gleichen, ähneln 1 ×
1165 ὑπανακινέω aufstehen und fortgehen 1 ×
1167 λαγαρός, ά, όν hohl, dünn, platt; geschickt (?) 1 ×

ὁ σκελίσκος Beinchen 1 ×
1169 ἡ λοπάς Teller, Pfanne, Schüssel 1 ×

τὸ τέμαχος Schnitte, Stück 3 ×
τὸ σέλαχος Haifisch 1 ×
ὁ γαλεός Katzenhai 1 ×

1170 τὸ κρανίον Schädel, Kopf 1 ×
τὸ λείψανον Überbleibsel, Stück 1 ×
δριμύς, εῖα, ύ scharf, stechend, bitter 1 ×
τὸ ὑπότριμμα saurer Eintopf 2 ×

1171 τὸ σίλφιον Silphion (Gewürzpflanze) 1 ×
λιπαρός, ά, όν ölig, fettig, glänzend, gepflegt 2 ×
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τὸ μέλι Honig 1 ×
καταχέω ausgießen, übergießen 1 ×

1172 ἡ κίχλη Drossel 1 ×
ὁ κόσσυφος Amsel 1 ×
ἡ φάττα Ringeltaube 1 ×
ἡ περιστερά Taube 1 ×

1173 ὁ ἀλεκτρυών Hahn 2 ×
ὀπτάω braten, backen 1 ×
ἡ πιφαλλίς Lerche 1 ×
ὁ κίγκλος Bachstelze 1 ×

1174 ἡ πέλεια Taube 1 ×
ὁ λαγῶς Hase 1 ×
τὸ σίραιον eingekochter junger Wein 1 ×
ἡ βαφή das Eintauchen; Färbung 1 ×
τὸ τράγανον Knorpel 1 ×

1175 ἡ πτέρυξ Flügel, Schwinge 1 ×
1176 τὸ τρύβλιον Becher, Gefäß 3 ×
1177 κονίω Staub aufwirbeln; eilen, laufen 2 ×
1178 ὁ λέκιθος Brei 1 ×

ἐπιδειπνέω nachspeisen 1 ×
1179 λαιμάττω verschlingen 1 ×
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Nach Häufigkeit

7 × ὁ πώγων Bart 25. 68. 99. 102. 127. 273. 494
6 × ἡ βακτηρία Stock, Stab 74. 150. 276. 509. 543. 546

ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 904. 927. 1017. 1046. 1073. 1078
ἡ ἐμβάς Männerschuh 47. 314. 342. 507. 633. 850
ἡ λήκυθος Ölflasche 538. 744. 996. 1032. 1101. 1111
περιδέω umbinden, befestigen 100. 118. 121. 122. 127. 273

5 × ἁπαξάπας, ασα, αν alles zusammen, insgesamt 217. 557. 719. 766. 1148
βινέω bumsen 228. 525. 706. 1090. 1099
κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 323. 746. 760. 1093. 1102
λαλέω schwatzen, reden 16. 119. 120. 129. 1058
τὸ στρῶμα Decke, Matratze 39. 334. 418. 541. 1001
χέζω scheißen 320. 322. 372. 808. 1062
ὦ μέλε mein Lieber, mein Freund 120. 133. 245. 520. 994

4 × ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 182. 917. 1055. 1071
ἡ γνάθος Kiefer, Wange 502. 818. 852. 1101
ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 224. 657. 776. 1068
ἰδού sieh da! 93. 132. 133. 136
ὄρθριος, α, ον morgendlich, früh 283. 377. 526. 741
ἡ πνύξ Pnyx (Versammlungsplatz in Athen) 243. 281. 283. 384
σποδέω (zer-) schlagen, übel zurichten 113. 908. 942. 1016
ἡ στοά Säulenhalle, Säulengang 14. 676. 684. 686
τὸ τριώβολον Dreiobolenstück, halbe Drachme 292. 309. 380. 392
ὑποκρούω den Takt schlagen; unterbrechen 256. 588. 596. 618
χειροτονέω abstimmen, wählen 266. 297. 517. 797
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 649. 813. 1013. 1090

3 × ἀποδύω ausziehen 536. 668. 670
ἀποπατέω sich zurückziehen, um seine Notdurft zu ver

richten
326. 351. 354

βραδύνω verzögern; säumen, langsam sein 493. 500. 1140
ἡ γαλέη Wiesel 128. 792. 924
τὸ γραΐδιον altes Weibchen 949. 1000. 1003
ἡ δαΐς 1. Kienspan, Fackel 2. Kampfeshitze 692. 978. 1150
δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 111. 400. 429
ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 23. 528. 1161
εὐωχέω bewirten; med. sich bewirten lassen, schmau

sen
664. 716. 717

ὁ θεατής Zuschauer 582. 583. 1141
ὁ θύλακος Getreide-, Brotsack 382. 733. 820
κληρόω auslosen, durch das Los bestimmen 682. 836. 999
κρούω schlagen, klatschen 317. 989. 990
ἡ μᾶζα Roggenbrot 606. 665. 851
ἡ μεῖραξ Mädchen 611. 696. 1138
ξαίνω Wolle kämmen, krempeln 89. 92. 93
παρακύπτω sich herauslehnen, einen Blick hinauswerfen 202. 884. 924
σαπρός, ά, όν verrottet, faul, morsch 884. 926. 1098
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ἡ σισύρα Ziegenhaardecke, -mantel 347. 421. 840
στεφανόω bekränzen 133. 148. 538
τὸ τέμαχος Schnitte, Stück 606. 842. 1169
τὸ τρύβλιον Becher, Gefäß 252. 847. 1176
ὑποδέω (Schuhe) anziehen 36. 269. 544
φροῦδος, η, ον fort, weggegangen 311. 341. 950
χεζητιάω scheißen wollen 313. 345. 368
ἡ χύτρα Tontopf 734. 845. 1092
τὸ ψιμύθιον Bleiweiß 878. 929. 1072

2 × ἄγχω umfassen, erdrücken, erdrosseln 638. 640
ἀκριβόω genau kennen; genau machen 162. 274
ὁ ἀλεκτρυών Hahn 391. 1173
ἀμφιέννυμι umlegen, anziehen 879. 1057
ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen;

verschieben, aufschieben
97. 983

ἀναβοάω aufschreien 399. 403
ἄντικρυς geradewegs, sofort; gegenüber 281. 339
ἀποβάλλω fortwerfen; verlieren 811. 907
ἀπόρρητος, ον verboten; geheim 12. 442
ἀρνέομαι leugnen, abstreiten 365. 798
ὁ ἄρτος Brot (laib) 308. 606
βαλανόω verriegeln 361. 370
γλάμων, ον triefäugig 254. 398
δαί = δή 404. 978
ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 1023. 1115
διαρρήγνυμι zerbrechen, zerreißen 370. 803
ἐκτίνω auszahlen, zurückzahlen 656. 663
ἐντρίβω einreiben, auftragen, parfümieren 732. 904
ἐξώλης, ες völlig zerstört, vernichtet; verderblich 1053. 1070
ἐπαναμένω erwarten 493. 790
ἐπανθέω darauf blühen, sich an der Oberfläche zeigen 13. 904
ἡ ἐπίνοια Gedanke, Erfindung, Absicht 574. 589
ὁ ἐρέβινθος Kichererbse 45. 606
εὔζωρος, ον rein, unvermischt 137. 227
ἕψω kochen 736. 845
ἠθάς gewöhnt, gewöhnlich 151. 584
ὁ κάδος Krug 1002. 1004
καινοτομέω neu einschneiden; Neuerungen machen,

Änderungen einführen
584. 586

καταδαρθάνω einschlafen, fest schlafen 37. 628
καταπισσόω mit Pech bestreichen 829. 1109
κατεσθίω verschlingen 595. 1092
κατόμνυμι beschwören 43. 158
ὁ κλέπτης Dieb 438. 667
κονίω Staub aufwirbeln; eilen, laufen 291. 1177
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κωμῳδικός, ή, όν komisch, zur Komödie gehörig 371. 889
ληρέω töricht reden, schwätzen 833. 1001
λιπαρός, ά, όν ölig, fettig, glänzend, gepflegt 652. 1171
τὸ λύχνον Lampe, Leuchter 1. 27
τὸ μέλημα Sorge; Liebling 905. 973
μισθοφορέω Sold erhalten 188. 206
ὁ μοιχός Ehebrecher 225. 522
τὸ μύρον Salböl, Parfum 524. 525
ὁ ὄζος Zweig, Sprössling 524. 648
ὁ ὄρθρος Morgengrauen, Tagesanbruch 20. 462
πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 437. 481
παραφρονέω wahnsinnig sein 250. 1000
παρέρπω herbeikriechen, hervorkriechen 398. 511
ὁ πάσσαλος Pflock 284. 1020
ὁ πέλεθος Mist, Scheiße 595. 596
πέρδομαι furzen 78. 464
ὁ πεσσός Stein (im Brettspiel) 987. 988
πέσσω reifen lassen, kochen 224. 843
προκρούω attackieren, sich heranmachen 1017. 1018
ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 87. 396
ἡ πυγή Gesäß, Po 255. 965
πυρρός, ά, όν rotgelb, rötlich 329. 1061
σήμερον heute 716. 1021
ἡ σηπία Tintenfisch 126. 554
σιμός, ή, όν stumpfnasig 617. 705
τὸ σκύταλον Knüttel, Keule 76. 78
σκώπτω spotten 1005. 1074
ἡ στρατηγίς Feldherrin, Strategin 835. 870
συγκαταδαρθάνω mit jem. schlafen 613. 622
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 452. 562
τίη = τί warum? 796. 1086
τὸ τόλμημα Wagnis, Abenteuer 106. 288
ὁ τρίπους Dreifuß 744. 787
ἡ ὑδρία Urne 678. 738
τὸ ὑπότριμμα saurer Eintopf 292. 1170
ὑφαίνω weben 556. 654
ὑφαρπάζω wegstehlen, stibitzen 722. 921
φρύγω rösten, dörren 221. 844
τὸ χιτώνιον Kleidchen 268. 374
ἡ χοῖνιξ ein Getreidemaß 45. 424



file: 7e884c4a7 of 2024-11-09 12:08:21 +0100 ‖ style: d0eeadf3d of 2024-09-23 23:10:00 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

Alphabetisch

1 ἀβέλτερος, ον dumm 1 ×: 768
2 ἀγνώς unbekannt, unkenntlich 1 ×: 640
3 ἄγχω umfassen, erdrücken, erdrosseln 2 ×: 638. 640
4 ἡ ἀ(ε)ικία Entstellung, Entehrung 1 ×: 663
5 ἀκριβόω genau kennen; genau machen 2 ×: 162. 274
6 ἡ ἀλέα Wärme 1 ×: 541
7 ἀλεαίνω wärmen, sich wärmen 1 ×: 540
8 ἀλείφω salben, ölen, einschmieren 1 ×: 63
9 ὁ ἀλεκτρυών Hahn 2 ×: 391. 1173

10 ὁ ἀλφιταμοιβός Gerstenmehlhändler 1 ×: 424
11 τὸ ἄλφιτον Gerstenmehl 1 ×: 819
12 ἡ ἀλφιτόπωλις Mehlverkäuferin 1 ×: 686
13 ἀμέλει sicherlich, jedenfalls 1 ×: 800
14 ἀμπέχω, ἀμπίσχω verhüllen, (Kleider) anziehen 1 ×: 540
15 ἀμπίσχω umfassen, verhüllen, umschließen 1 ×: 332
16 ἀμφιέννυμι umlegen, anziehen 2 ×: 879. 1057
17 ἀμφιχέω umgießen, umgeben, umarmen 1 ×: 374
18 τὸ ἀμφορείδιον Dimin. von ἀμφορεύς 1 ×: 1119
19 ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; ver

schieben, aufschieben
2 ×: 97. 983

20 ἀναβοάω aufschreien 2 ×: 399. 403
21 ἀναβορβορύζω laut murmeln 1 ×: 433
22 ἀναπήγνυμι durchbohren, aufspießen 1 ×: 843
23 ἀνάπλεως, α, ων ganz voll 1 ×: 1072
24 ἀνάπτω befestigen, aufhängen; anzünden 1 ×: 196
25 ἀνάσιμος, ον stumpfnäsig 1 ×: 940
26 ἀνασκοπέω untersuchen 1 ×: 827
27 ἀναστέλλω anheben, zurückdrängen, med. sich zurückhalten 1 ×: 268
28 ἀνατεί schadlos, ungeschädigt, ungestraft 1 ×: 1020
29 τὸ ἀνάφορον Tragstock 1 ×: 833
30 ἀνδριστί wie ein Mann 1 ×: 149
31 ὁ ἀνδρών Männergemach 1 ×: 676
32 ἀνερωτάω befragen 1 ×: 57
33 ἀνταείδω, ἀτντᾴδω entgegensingen, singend antworten 1 ×: 887
34 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 4 ×: 182. 917. 1055. 1071
35 ἄντικρυς geradewegs, sofort; gegenüber 2 ×: 281. 339
36 ἀντιχειροτονέω dagegen stimmen 1 ×: 423
37 ἀξιόχρεως, ων bedeutend 1 ×: 1065
38 ἀπανθέω verblühen 1 ×: 1121
39 ἁπαξάπας, ασα, αν alles zusammen, insgesamt 5 ×: 217. 557. 719. 766. 1148
40 ἀπέρρω weggehen 1 ×: 169
41 ἀπισόω gleichmachen 1 ×: 857
42 ἀποβάλλω fortwerfen; verlieren 2 ×: 811. 907
43 ἀποδύω ausziehen 3 ×: 536. 668. 670
44 ἀποιμώζω beklagen, bejammern 1 ×: 392
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45 ἀποκλείω abschließen, ausschließen 1 ×: 420
46 ἀποκναίω abreiben; erschöpfen, ruinieren 1 ×: 1087
47 ἀπονίζω abwaschen 1 ×: 419
48 ἀποπατέω sich zurückziehen, um seine Notdurft zu verrich

ten
3 ×: 326. 351. 354

49 ἀποπέτομαι fortfliegen 1 ×: 1121
50 ἀπόρρητος, ον verboten; geheim 2 ×: 12. 442
51 ἀποτίλλω ausreißen, das Haar ausreißen 1 ×: 724
52 ἀποτίνω (zurück-) zahlen, bezahlen 1 ×: 45
53 ἀπότροπος, ον fern von Menschen, abgeschieden; abwehrend,

abhaltend
1 ×: 792

54 ἀράσσω zerschmettern, zerschlagen; anklopfen 1 ×: 977
55 ἀρνέομαι leugnen, abstreiten 2 ×: 365. 798
56 ὁ ἄρτος Brot (laib) 2 ×: 308. 606
57 ἄσκεπτος, ον unbetrachtet, unüberlegt 1 ×: 258
58 τὸ ἀσκίδιον Schläuchlein 1 ×: 307
59 ἀστενακτί ohne Seufzen 1 ×: 464
60 ὁ αὐλητής Flötenspieler 1 ×: 891
61 ἀφαυαίνω verdursten, vertrocknen 1 ×: 146
62 ἀφεύω absengen 1 ×: 13
63 ἡ ἄφοδος Ausgang, Abzug; Abort 1 ×: 1059
64 ἀφοράω auf etw. blicken 1 ×: 341
65 ἡ ἀχράς Wildbirne 1 ×: 355
66 ἀωρί zur Unzeit, tief in der Nacht 1 ×: 741
67 ἡ βακτηρία Stock, Stab 6 ×: 74. 150. 276. 509. 543. 546
68 βαλανόω verriegeln 2 ×: 361. 370
69 βάπτω eintauchen; färben 1 ×: 216
70 βαρυδαίμων, ον unglücklich 1 ×: 1102
71 βασίλειος, (α,) ον königlich 1 ×: 685
72 ἡ βαφή das Eintauchen; Färbung 1 ×: 1174
73 τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 1 ×: 677
74 βήττω husten 1 ×: 56
75 βινέω bumsen 5 ×: 228. 525. 706. 1090. 1099
76 ἡ βλεφαρίς Wimper 1 ×: 402
77 ὁ βολβός Zwiebel, Erdschwamm 1 ×: 1092
78 ὁ βόστρυχος Locke, Haar 1 ×: 955
79 ὁ βότρυς Traube 1 ×: 817
80 βουκολέω Rinder hüten 1 ×: 81
81 βραδύνω verzögern; säumen, langsam sein 3 ×: 493. 500. 1140
82 ὁ βραχίων Arm 1 ×: 267
83 ἡ γαλέη Wiesel 3 ×: 128. 792. 924
84 ὁ γαλεός Katzenhai 1 ×: 1169
85 γειτνιάω benachbart sein, angrenzen 1 ×: 327
86 γενειάω einen Bart bekommen, mannbar werden 1 ×: 145
87 τὸ γένειον Kinn 1 ×: 118
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88 γλάμων, ον triefäugig 2 ×: 254. 398
89 ὁ γλύκων Liebchen 1 ×: 985
90 ἡ γνάθος Kiefer, Wange 4 ×: 502. 818. 852. 1101
91 τὸ γραΐδιον altes Weibchen 3 ×: 949. 1000. 1003
92 ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 6 ×: 904. 927. 1017. 1046. 1073.

1078
93 ὁ γραφεύς Maler; Schreiber, Schriftsteller 1 ×: 995
94 δαί = δή 2 ×: 404. 978
95 ἡ δαΐς 1. Kienspan, Fackel 2. Kampfeshitze 3 ×: 692. 978. 1150
96 ὁ δάκτυλος Finger 1 ×: 36
97 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen,

einen Kredit aufnehmen
1 ×: 660

98 ἡ δάπις Teppich 1 ×: 840
99 δασύνω aufrauhen 1 ×: 66

100 δεκάπους, ουν zehn Fuß lang 1 ×: 652
101 δευτεριάζω die zweite Geige spielen 1 ×: 634
102 δέφω masturbieren 1 ×: 709
103 δηλαδή deutlich, klar, sicher 1 ×: 1157
104 δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 3 ×: 111. 400. 429
105 ὁ δήμιος Scharfrichter, Henker 1 ×: 81
106 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 2 ×: 1023. 1115
107 διαίσσω durchrasen 1 ×: 792
108 διακαθαίρω sorgfältig reinigen 1 ×: 847
109 διακναίω aufreiben, zerreiben, quälen 1 ×: 957
110 ὁ διάκονος Diener 1 ×: 1116
111 διακύπτω sich vorbeugen und den Kopf durchstecken 1 ×: 930
112 διαλαμβάνω einteilen, trennen 1 ×: 1090
113 διαπίπτω durchschlüpfen, entkommen; zerfallen 1 ×: 1036
114 διαρρήγνυμι zerbrechen, zerreißen 2 ×: 370. 803
115 διασποδέω durchbumsen 1 ×: 939
116 διαχράομαι andauernd verwenden; leiden an; töten 1 ×: 609
117 διερείδω stützen 1 ×: 150
118 δικωπέω zwei Ruder führen 1 ×: 1091
119 ἡ δίοδος Durchgang, Passage 1 ×: 693
120 διοίγνυμι öffnen 1 ×: 852
121 διοίχομαι fortgehen, verschwunden sein 1 ×: 393
122 ἡ διφθέρα Leder 1 ×: 80
123 δίφορος, ον zweimal (Frucht) tragend 1 ×: 708
124 διφροφόρος, ον stuhltragend 1 ×: 734
125 δονέω schwingen, schütteln, erschüttern; in Aufruhr

bringen, vor sich herjagen
1 ×: 955

126 δριμύς, εῖα, ύ scharf, stechend, bitter 1 ×: 1170
127 δυσάρεστος, ον schwer zufriedenzustellen, schwierig 1 ×: 180
128 τὸ δωμάτιον Zimmer 1 ×: 8
129 ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 1 ×: 1064
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130 ἐγκαθέζομαι sich hineinsetzen; sich lagern 1 ×: 98
131 ἐγκίρνημι = ἐγκεράννυμι hineinmischen 1 ×: 841
132 ἐγκλείω einschließen 1 ×: 355
133 ἐγκονέω eilen, geschäftig sein 1 ×: 489
134 τὸ ἔγκυκλον Frauenmantel 1 ×: 536
135 ἐγχέζω sich in die Hose machen 1 ×: 347
136 ἡ ἔγχουσα = ἄγχουσα rote Schminke, Rouge 1 ×: 929
137 εἶα auf! los! 1 ×: 496
138 εἰσπλέω hineinfahren, hineinsegeln 1 ×: 1106
139 ἐκδιδράσκω fortlaufen, entfliehen 1 ×: 55
140 ἐκδικάζω entscheiden 1 ×: 984
141 ἐκκαλέω herausrufen, hervorrufen 1 ×: 34
142 ἐκκλησιάζω eine Volksversammlung abhalten 1 ×: 161
143 ἐκκύπτω herausschauen 1 ×: 1052
144 ἐκμαίνω zur Raserei, zum Wahnsinn bringen 1 ×: 966
145 ἐκπυνθάνομαι ausforschen, erfahren 1 ×: 752
146 ὁ ἑκτεύς Hohlmaß, Sechstel eines μέδιμνος 1 ×: 547
147 ἐκτίνω auszahlen, zurückzahlen 2 ×: 656. 663
148 ἐκτρυπάω hindurchschlüpfen 1 ×: 337
149 ἡ ἐκφορά das Heraustragen: Bestattung, Begräbnis 1 ×: 926
150 ἡ ἐλαία Olive 1 ×: 308
151 τὸ ἕλκος Wunde 1 ×: 1056
152 ἡ ἐμβάς Männerschuh 6 ×: 47. 314. 342. 507. 633. 850
153 ἐμβρόντητος, ον angedonnert, dumm 1 ×: 793
154 ἐμπίνω trinken 1 ×: 142
155 ἐμφύω einpflanzen; pass. darin entstehen, wachsen; fas

sen, festhalten
1 ×: 901

156 ἔναγχος kürzlich, gerade 1 ×: 823
157 ἐνάπτω befestigen; anzünden, entzünden 1 ×: 80
158 ἐνδιατρίβω Zeit in, bei etw. verbringen 1 ×: 585
159 ἐνεχυράζω pfänden, als Pfand geben 1 ×: 567
160 τὸ ἐνέχυρον Pfand, Sicherheit 1 ×: 755
161 ἐνέχω festhalten, pass. gebunden sein an 1 ×: 357
162 ἔνης übermorgen 1 ×: 796
163 ἐνίημι hineinschicken, -werfen 1 ×: 856
164 ἐνοχλέω belästigen, verärgern 1 ×: 303
165 ἐντίθημι hineinlegen, eingeben 1 ×: 346
166 ἐντρίβω einreiben, auftragen, parfümieren 2 ×: 732. 904
167 ἐξαγκωνίζω mit dem Ellenbogen anstoßen 1 ×: 259
168 ἡ ἐξαπάτη Betrug 1 ×: 238
169 ἐξαρνέομαι leugnen, abstreiten 1 ×: 660
170 ἐξαρτάω anhängen, befestigen 1 ×: 494
171 ἐξέλκω herausziehen 1 ×: 688
172 ἐξέργω ausschließen, abhalten, hindern 1 ×: 11
173 τὸ ἐξεύρημα Erfindung 1 ×: 577
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174 ἐξολισθάνω abgleiten, abfallen 1 ×: 286
175 ἐξώλης, ες völlig zerstört, vernichtet; verderblich 2 ×: 1053. 1070
176 ἐξωμίζω den Arm bis zur Schulter freimachen 1 ×: 267
177 ἡ ἐξωμοσία eidliche Ablehnung 1 ×: 1026
178 ἐπαγλαΐζω ehren, rühmen 1 ×: 575
179 ἐπᾴδω dazu singen; durch Gesang bezaubern 1 ×: 1153
180 ἐπαναβάλλω überwerfen 1 ×: 276
181 ἐπαναμένω erwarten 2 ×: 493. 790
182 ἐπανθέω darauf blühen, sich an der Oberfläche zeigen 2 ×: 13. 904
183 ἐπερείδω anlehnen, entgegendrängen, entgegenstellen 1 ×: 277
184 ἐπιδειπνέω nachspeisen 1 ×: 1178
185 ἐπίδηλος, ον offensichtlich, deutlich 1 ×: 661
186 τὸ ἐπίκλιντρον Sessel; Sofalehne 1 ×: 907
187 ἐπικτυπέω darauf schlagen, stampfen; dazu lärmen 1 ×: 483
188 ἐπινέω I. zuspinnen II. aufhäufen 1 ×: 838
189 ἡ ἐπίνοια Gedanke, Erfindung, Absicht 2 ×: 574. 589
190 ἐπιορκέω einen Meineid schwören 1 ×: 1160
191 ἐπιπέμπω herbeischicken, schicken gegen 1 ×: 235
192 ἐπισκευάζω ausbessern, in Stand setzen 1 ×: 1147
193 ἐπίτηδες absichtlich, mit Vorsatz 1 ×: 116
194 ἐπιτηρέω beobachten, bewachen 1 ×: 633
195 ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 4 ×: 224. 657. 776. 1068
196 ἐπιχέζω darauf scheißen 1 ×: 640
197 ὁ ἐρέβινθος Kichererbse 2 ×: 45. 606
198 τὸ ἔρνος Schössling, Zweig 1 ×: 973
199 ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 3 ×: 23. 528. 1161
200 ἑτέρωσε zur anderen Seite 1 ×: 1142
201 τὸ ἔτνος Brei 1 ×: 845
202 εὐαής, ές luftig; günstig, erquickend 1 ×: 408
203 εὐδαιμονικός, ή, όν glücksbringend 1 ×: 1134
204 εὔζωρος, ον rein, unvermischt 2 ×: 137. 227
205 εὐηθικός, ή, όν einfältig, plump 1 ×: 521
206 εὐλογέω preisen 1 ×: 454
207 εὔστοχος, ον treffend, witzig 1 ×: 2
208 ἡ εὐφρόνη Nacht 1 ×: 954
209 εὔφωνος, ον gut bei Stimme, klangvoll 1 ×: 713
210 εὐωχέω bewirten; med. sich bewirten lassen, schmausen 3 ×: 664. 716. 717
211 ἕψω kochen 2 ×: 736. 845
212 ζωγραφέω malen 1 ×: 996
213 ἠθάς gewöhnt, gewöhnlich 2 ×: 151. 584
214 ἠλίθιος, α, όν vergeblich; töricht, dumm 1 ×: 765
215 ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 1 ×: 465
216 τὸ ἡμιδιπλοίδιον in der Mitte gefaltetes Frauenkleid 1 ×: 318
217 ὁ θαλλός Zweig, Spross, Schössling 1 ×: 743
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218 ὁ θεατής Zuschauer 3 ×: 582. 583. 1141
219 ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 1 ×: 291
220 τὰ θεσμοφόρια Thesmophorien (Demeterfest) 1 ×: 223
221 τὼ θεσμοφόρω Demeter und Persephone 1 ×: 443
222 θηλύφρων, ον weiblich, weibisch gesinnt 1 ×: 110
223 τὸ θρῖον Feigenblatt, auch gefülltes Feigenblatt 1 ×: 707
224 θρυγανάω klopfen, kratzen (an der Tür) 1 ×: 34
225 ὁ θύλακος Getreide-, Brotsack 3 ×: 382. 733. 820
226 θύρασι draußen 1 ×: 993
227 ἰδού sieh da! 4 ×: 93. 132. 133. 136
228 ὁ ἱδρώς Schweiß 1 ×: 750
229 ὁ ἱμάς Riemen, Peitsche 1 ×: 785
230 ἡ ἱμονιά Brunnenseil 1 ×: 351
231 ὁ κάδος Krug 2 ×: 1002. 1004
232 καθέλκω hinabziehen; (Schiffe) ins Wasser ziehen, zu Was

ser lassen
1 ×: 197

233 καινοτομέω neu einschneiden; Neuerungen machen, Ände
rungen einführen

2 ×: 584. 586

234 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 5 ×: 323. 746. 760. 1093. 1102
235 ἡ καλαμίνθη Minze 1 ×: 648
236 κανηφορέω einen Korb tragen 1 ×: 732
237 τὸ καπηλεῖον Kramladen, Krämer 1 ×: 154
238 ὁ κάπηλος Krämer, Kleinhändler 1 ×: 49
239 κάπτω schnappen, verschlingen, herunterschlingen 1 ×: 687
240 ἡ κασαλβάς Hure 1 ×: 1106
241 καταδαρθάνω einschlafen, fest schlafen 2 ×: 37. 628
242 κατανεύω zunicken, Gewährung nicken 1 ×: 72
243 καταντικρύ = ἀντικρύ gegenüber 1 ×: 87
244 καταπίπτω herabfallen, niederfallen 1 ×: 963
245 καταπισσόω mit Pech bestreichen 2 ×: 829. 1109
246 καταπλάσσω aufstreichen, beschmieren 1 ×: 878
247 κατάπρωκτος, ον arschgefickt 1 ×: 364
248 κατάρατος, ον verflucht 1 ×: 949
249 κατατιλάω herabscheißen 1 ×: 330
250 κατατρέχω niederrennen, überrennen; beschimpfen 1 ×: 962
251 καταφυλάσσω bewachen 1 ×: 482
252 καταχέω ausgießen, übergießen 1 ×: 1171
253 ἡ καταχήνη Hohn, Spott 1 ×: 631
254 καταχρυσόω vergolden, mit Gold überhäufen 1 ×: 826
255 κατεπείγω bedrängen 1 ×: 294
256 κατεσθίω verschlingen 2 ×: 595. 1092
257 κατευτρεπίζω ordnen 1 ×: 510
258 κατόμνυμι beschwören 2 ×: 43. 158
259 κατονίναμαι profitieren 1 ×: 917
260 κατουρέω bepinkeln 1 ×: 832
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261 ἡ κατωνάκη grobes Gewand (der Sklaven) 1 ×: 724
262 κα(γ)χάζω laut lachen 1 ×: 849
263 κεραμ(ε)ικός, ή, όν zum Töpfern gehörig, Töpfer- 1 ×: 4
264 κεραμεύω töpfern 1 ×: 253
265 κήρινος, η, ον wächsern 1 ×: 1035
266 τὸ κηρίον Honigwabe, Honig 1 ×: 742
267 ἡ κηρύκαινα Heroldin 1 ×: 713
268 ὁ κίγκλος Bachstelze 1 ×: 1173
269 ὁ κιθαρῳδός Leierspieler 1 ×: 739
270 ἡ κιναχύρα Mehlsieb 1 ×: 730
271 ἡ κίχλη Drossel 1 ×: 1172
272 ὁ κλέπτης Dieb 2 ×: 438. 667
273 τὸ κλῆμα (Wein-) Zweig, Schössling 1 ×: 1031
274 κληρόω auslosen, durch das Los bestimmen 3 ×: 682. 836. 999
275 τὸ κληρωτήριον Lostrommel, Losmaschine 1 ×: 681
276 ὁ κναφεύς Walker 1 ×: 415
277 τὸ κνέφας Dunkelheit, Abenddämmerung 1 ×: 291
278 κνησιάω Juckreiz haben 1 ×: 919
279 τὸ κνῦμα das Kratzen 1 ×: 36
280 ὁ κόθορνος Stiefel, Kothurn 1 ×: 346
281 κοκκύζω krähen, Kuckuck rufen 1 ×: 31
282 τὸ κόμμα Münzprägung 1 ×: 817
283 ἡ κομμώτρια Zofe 1 ×: 737
284 ὁ κονίπους leichte Sandale 1 ×: 848
285 κονίω Staub aufwirbeln; eilen, laufen 2 ×: 291. 1177
286 ὁ κοπρεαῖος Scheißkerl 1 ×: 317
287 ἡ κόπρος Mist; Misthaufen; Viehstall 1 ×: 360
288 ὁ κόσσυφος Amsel 1 ×: 1172
289 τὸ κρανίον Schädel, Kopf 1 ×: 1170
290 ἡ κρεάγρα Fleischgabel 1 ×: 1002
291 ἡ κρησέρα Mehlsieb 1 ×: 991
292 τὸ κροκωτίδιον gelbes Kleidchen 1 ×: 332
293 ὁ κροκωτός safranfarbenes Gewand 1 ×: 879
294 τὸ κρόμμυον Zwiebel 1 ×: 308
295 τὸ κροῦμα Schlag, Note 1 ×: 257
296 κρούω schlagen, klatschen 3 ×: 317. 989. 990
297 κυβεύω Würfel spielen 1 ×: 672
298 κυλινδέω, κυλίνδω rollen, wälzen 1 ×: 208
299 κύπτω sich bücken, vorbeugen 1 ×: 863
300 κωκύω klagen, jammern 1 ×: 648
301 κωμῳδικός, ή, όν komisch, zur Komödie gehörig 2 ×: 371. 889
302 λαγαρός, ά, όν hohl, dünn, platt; geschickt (?) 1 ×: 1167
303 λαγῷος, α, ον vom Hasen 1 ×: 843
304 ὁ λαγῶς Hase 1 ×: 1174
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305 λαιμάττω verschlingen 1 ×: 1179
306 ὁ λάκκος Zisterne, Fass, Grube, Weiher 1 ×: 154
307 λαλέω schwatzen, reden 5 ×: 16. 119. 120. 129. 1058
308 τὸ λείψανον Überbleibsel, Stück 1 ×: 1170
309 ὁ λέκιθος Brei 1 ×: 1178
310 λευκοπληθής, ές voll von weißen Menschen 1 ×: 387
311 ἡ λεχώ Gebärende, Wöchnerin 1 ×: 530
312 ἡ λήκυθος Ölflasche 6 ×: 538. 744. 996. 1032. 1101.

1111
313 ληρέω töricht reden, schwätzen 2 ×: 833. 1001
314 λιπαρός, ά, όν ölig, fettig, glänzend, gepflegt 2 ×: 652. 1171
315 ἡ λοπάς Teller, Pfanne, Schüssel 1 ×: 1169
316 λορδόω sich zurücklehnen 1 ×: 10
317 ἡ λόχμη Gebüsch, Dickicht 1 ×: 61
318 τὸ λύχνον Lampe, Leuchter 2 ×: 1. 27
319 λωποδυτέω Kleider stehlen 1 ×: 565
320 ἡ μᾶζα Roggenbrot 3 ×: 606. 665. 851
321 ἡ μαῖα Mütterchen; Stiefmutter; Hebamme 1 ×: 915
322 ὁ μαλακίων Liebling 1 ×: 1058
323 μασάομαι kauen, beißen, essen 1 ×: 554
324 μάσσω kneten, formen 1 ×: 874
325 μαστιγόω auspeitschen 1 ×: 863
326 ἡ μασχάλη Achsel 1 ×: 60
327 ὁ μέδιμνος Scheffel (Getreidemaß) 1 ×: 1025
328 μεθύσκω berauschen 1 ×: 691
329 ἡ μεῖραξ Mädchen 3 ×: 611. 696. 1138
330 μελαγχολάω an schwarzer Galle leiden, wahnsinnig sein 1 ×: 251
331 μελαίνω schwärzen, schwarz färben 1 ×: 736
332 τὸ μέλημα Sorge; Liebling 2 ×: 905. 973
333 τὸ μέλι Honig 1 ×: 1171
334 ἡ μέλισσα Biene 1 ×: 974
335 μελλοδειπνικός, ή, όν die Mahlzeit erwartend 1 ×: 1153
336 τὸ μελύδριον Liedchen 1 ×: 883
337 μεταπειράομαι etwas Neues versuchen 1 ×: 217
338 μετασκευάζω umformen, umziehen 1 ×: 499
339 μετοικίζω umsiedeln 1 ×: 754
340 τὸ μηχάνημα Erfindung 1 ×: 872
341 ἡ μίλτος roter Ocker, Mennig 1 ×: 378
342 μινύρομαι trällern, singen, summen 1 ×: 880
343 μισθοφορέω Sold erhalten 2 ×: 188. 206
344 τὸ μῖσος Hass 1 ×: 502
345 ὁ μοιχός Ehebrecher 2 ×: 225. 522
346 μολυβδοχοέω mit Blei ausgießen 1 ×: 1110
347 ὁ μυκτήρ Nüstern, Nase 1 ×: 5
348 μυρίζω salben, cremen 1 ×: 1117
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349 τὸ μύρον Salböl, Parfum 2 ×: 524. 525
350 ἡ μυρόπωλις Parfumverkäuferin 1 ×: 841
351 τὸ μύρωμα Salbe 1 ×: 1117
352 ὁ μυχός Winkel, das Innere 1 ×: 12
353 μωρός, ά, όν töricht, dumm 1 ×: 474
354 τὸ νᾶμα fließendes Wasser, Strom, Quelle 1 ×: 14
355 ὁ νεανίσκος junger Mann, Jugendlicher 1 ×: 112
356 νέω 1. schwimmen 2. spinnen 3. aufhäufen 1 ×: 840
357 νουβυστικός, όν vollgestopft mit Verstand, gescheit 1 ×: 441
358 ξαίνω Wolle kämmen, krempeln 3 ×: 89. 92. 93
359 τὸ ξυρόν Rasiermesser 1 ×: 65
360 ὀδυνάω Schmerz verursachen; pass. schmerzen 1 ×: 928
361 ὁ ὄζος Zweig, Sprössling 2 ×: 524. 648
362 ὀπτάω braten, backen 1 ×: 1173
363 ὄρθριος, α, ον morgendlich, früh 4 ×: 283. 377. 526. 741
364 ὁ ὄρθρος Morgengrauen, Tagesanbruch 2 ×: 20. 462
365 ἡ ὀρίγανος Origano 1 ×: 1030
366 ὀρρωδέω fürchten 1 ×: 994
367 τὸ ὄστρακον Schale; Scherbe 1 ×: 1033
368 οὐδεπώποτε (noch) niemals 1 ×: 384
369 οὐκ ἐτός kein Wunder 1 ×: 245
370 τὸ παίγνιον Spiel, Spielzeug; Liebling 1 ×: 922
371 τὸ παιδάριον Kindchen 1 ×: 678
372 ὁ παιδίσκος Knabe 1 ×: 1146
373 παιδοποιέω Kinder zeugen 1 ×: 615
374 παμβδελυρός, ά, όν ganz eklig 1 ×: 1043
375 ἡ παμπησία ganzes Vermögen, Gesamtbesitz 1 ×: 868
376 παν(τ)όπτης alles sehend 1 ×: 80
377 πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 2 ×: 437. 481
378 ὁ πάππας Papa 1 ×: 645
379 παραβλέπω zur Seite blicken, misstrauisch schauen 1 ×: 498
380 παραδύομαι vorbeischlüpfen 1 ×: 55
381 παρακολουθέω begleiten, folgen 1 ×: 725
382 παρακύπτω sich herauslehnen, einen Blick hinauswerfen 3 ×: 202. 884. 924
383 παραλέγω Haar auszupfen 1 ×: 904
384 παραλείφω beschmieren 1 ×: 406
385 παραπλήττω wahnsinnig, verrückt sein 1 ×: 139
386 παραστατέω beistehen, helfen 1 ×: 9
387 παραφαίνω daneben zeigen 1 ×: 94
388 παραφρονέω wahnsinnig sein 2 ×: 250. 1000
389 παραχορδίζω eine falsche Saite anschlagen 1 ×: 295
390 παραχωρέω Platz machen, weichen; zugeben, zulassen 1 ×: 633
391 παρέρπω herbeikriechen, hervorkriechen 2 ×: 398. 511
392 παροινέω betrunken sein, betrunken über die Stränge schla

gen, misshandeln
1 ×: 143
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393 παροψωνέω Leckereien kaufen 1 ×: 226
394 ὁ πάσσαλος Pflock 2 ×: 284. 1020
395 πειθαρχέω gehorchen, gehorsam sein 1 ×: 762
396 ὁ πέλεθος Mist, Scheiße 2 ×: 595. 596
397 ἡ πέλεια Taube 1 ×: 1174
398 τὸ πέος Penis 1 ×: 620
399 πέπειρος, ον reif, mild 1 ×: 896
400 πέρδομαι furzen 2 ×: 78. 464
401 περιαρμόζω anheften, anfügen 1 ×: 274
402 περιβλέπω umherblicken, anschauen 1 ×: 403
403 περιδέω umbinden, befestigen 6 ×: 100. 118. 121. 122. 127. 273
404 περιεργάζομαι sich übermäßig anstrengen, seine Mühe vergeu

den
1 ×: 220

405 περιλαλέω daherschwatzen 1 ×: 230
406 περιλείπομαι übrigbleiben, überleben 1 ×: 1139
407 περισκοπέω umherblicken 1 ×: 486
408 ἡ περιστερά Taube 1 ×: 1172
409 ὁ περιστίαρχος Anführer des Schweineopfers 1 ×: 128
410 περιτίθημι umlegen, gewähren 1 ×: 131
411 ὁ πεσσός Stein (im Brettspiel) 2 ×: 987. 988
412 πέσσω reifen lassen, kochen 2 ×: 224. 843
413 πηλοφορέω Lehm, Mörtel tragen 1 ×: 310
414 πηνίκα wann? zu welcher Zeit? wie spät? 1 ×: 857
415 ὁ πίθηκος Affe 1 ×: 1072
416 ἡ πιφαλλίς Lerche 1 ×: 1173
417 ὁ πλακοῦς Kuchen 1 ×: 224
418 πλέκω flechten 1 ×: 844
419 ἡ πλευρῖτις Seitenstechen, Lungenentzündung 1 ×: 417
420 πληκτίζομαι sich herumschlagen, sich necken 1 ×: 965
421 ὁ πλωτήρ Seemann 1 ×: 1087
422 ἡ πνύξ Pnyx (Versammlungsplatz in Athen) 4 ×: 243. 281. 283. 384
423 ἡ πομπή Geleit, Begleitung; Umzug, Prozession 1 ×: 757
424 τὸ πόπανον Opferkuchen 1 ×: 843
425 ὁ πορθμεύς Fährmann 1 ×: 1086
426 ἡ πόρνη Hure, Prostituierte 1 ×: 718
427 πρεσβυτικός, ή, όν ältlich, greisenhaft 1 ×: 278
428 προβουλεύω vorher beraten, einen Ratsbeschluss entwerfen 1 ×: 623
429 τὸ πρόθυρον Hoftor, Torweg, Diele 1 ×: 709
430 προῖκα umsonst, auf eigene Kosten 1 ×: 613
431 προκρούω attackieren, sich heranmachen 2 ×: 1017. 1018
432 προλαγχάνω vorher erlosen 1 ×: 1159
433 προμελετάω vorher üben 1 ×: 117
434 προσαυλέω (dazu) Flöte spielen 1 ×: 892
435 προσέλκω heranziehen 1 ×: 909
436 προσέοικα gleichen, ähneln 1 ×: 1161
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437 προσκινέομαι sich heranmachen 1 ×: 256
438 προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 1 ×: 871
439 προσραίνω besprengen, bespritzen 1 ×: 379
440 προσφερής, ές ähnlich 1 ×: 67
441 προσφθείρομαι jem. zu seinem Unglück begegnen 1 ×: 248
442 προὔργου vorteilhaft, nützlich 1 ×: 784
443 προφθάνω zuvorkommen 1 ×: 884
444 προχειρίζω bereitstellen, verschaffen 1 ×: 729
445 ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 2 ×: 87. 396
446 πρωΐ früh, morgens 1 ×: 291
447 ὁ πρωκτός Hintern 1 ×: 368
448 ἡ πτέρυξ Flügel, Schwinge 1 ×: 1175
449 ἡ πυγή Gesäß, Po 2 ×: 255. 965
450 πυρρός, ά, όν rotgelb, rötlich 2 ×: 329. 1061
451 ὁ πώγων Bart 7 ×: 25. 68. 99. 102. 127. 273. 494
452 ῥάπτω nähen 1 ×: 24
453 ῥαψῳδέω (Gedichte) rezitieren, vortragen 1 ×: 678
454 ῥιπίζω fächeln, anfachen 1 ×: 842
455 ἡ ῥίς Nase 1 ×: 630
456 ἡ ῥύμη I. Schwung, Kraft II. Straße 1 ×: 4
457 ὁ σάκκος Sack, Beutel 1 ×: 502
458 σαπρός, ά, όν verrottet, faul, morsch 3 ×: 884. 926. 1098
459 τὸ σέλαχος Haifisch 1 ×: 1169
460 σήμερον heute 2 ×: 716. 1021
461 ἡ σηπία Tintenfisch 2 ×: 126. 554
462 τὸ σίλφιον Silphion (Gewürzpflanze) 1 ×: 1171
463 σιμός, ή, όν stumpfnasig 2 ×: 617. 705
464 τὸ σίραιον eingekochter junger Wein 1 ×: 1174
465 ἡ σισύρα Ziegenhaardecke, -mantel 3 ×: 347. 421. 840
466 σκαιός, ά, όν links, unglücklich, linkisch 1 ×: 644
467 σκαλαθύρω = βινέω bumsen 1 ×: 611
468 ἡ σκάφη Wanne, Trog; Boot 1 ×: 742
469 ὁ σκελίσκος Beinchen 1 ×: 1167
470 τὸ σκευάριον Gerätchen, Kistchen 1 ×: 753
471 σκήπτω schleudern, med. sich stützen; vorgeben 1 ×: 1027
472 ἡ σκοροδάλμη Lake aus Salzwasser und Knoblauch 1 ×: 292
473 τὸ σκόρ(ο)δον Knoblauch 1 ×: 404
474 ὁ σκυλοδέψης Gerber 1 ×: 420
475 τὸ σκύταλον Knüttel, Keule 2 ×: 76. 78
476 σκυτοτομικός, ή, όν schusterhaft 1 ×: 432
477 ὁ σκυτοτόμος Schuster 1 ×: 385
478 σκώπτω spotten 2 ×: 1005. 1074
479 ἡ σκωραμίς Nachttopf 1 ×: 371
480 σποδέω (zer-) schlagen, übel zurichten 4 ×: 113. 908. 942. 1016
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481 σταθεύω sengen, brennen, braten 1 ×: 127
482 τὸ στέναγμα das Seufzen, Ächzen 1 ×: 367
483 ἡ στεφάνη Helmrand; Stirnband, Helm 1 ×: 1034
484 στεφανόω bekränzen 3 ×: 133. 148. 538
485 ἡ στοά Säulenhalle, Säulengang 4 ×: 14. 676. 684. 686
486 ὁ στοῖχος Reihe, Linie 1 ×: 756
487 ἡ στρατηγίς Feldherrin, Strategin 2 ×: 835. 870
488 ἡ στροφή Wendung, Drehung 1 ×: 1026
489 τὸ στρῶμα Decke, Matratze 5 ×: 39. 334. 418. 541. 1001
490 συγκαθεύδω mit jem. schlafen 1 ×: 1009
491 συγκαταδαρθάνω mit jem. schlafen 2 ×: 613. 622
492 συγκατάκειμαι miteinander schlafen; sich gemeinsam niederlas

sen
1 ×: 614

493 συγκλάω abbrechen 1 ×: 1031
494 ἡ συκῆ Feige 1 ×: 708
495 συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 2 ×: 452. 562
496 ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 1 ×: 439
497 τὸ σύμβολον Halbmarke, Kennzeichen; Abkommen, Vertrag 1 ×: 296
498 συμμαχικός, ή, όν das Bündnis betreffend 1 ×: 193
499 συμπαραστατέω beistehen 1 ×: 15
500 συνδέω zusammenbinden, fesseln; med. mitbitten 1 ×: 785
501 συνδράω mittun, helfen 1 ×: 16
502 συνείργω einschließen, zusammenschließen 1 ×: 1104
503 συνεισπίπτω gemeinsam eindringen 1 ×: 1095
504 συνετός, ή, όν einsichtig, verständig, klug 1 ×: 204
505 σύνευνος, ον das Bett teilend, verheiratet 1 ×: 953
506 συρρήγνυμι zerbrechen 1 ×: 674
507 τὸ συσσίτιον gemeinsame Mahlzeit; Kantine, Messe 1 ×: 715
508 ἡ σφραγίς Siegel 1 ×: 632
509 τὸ σφυρόν Knöchel; Fuß (eines Berges) 1 ×: 1110
510 ταινιόω mit einem Stirnband bekränzen 1 ×: 1032
511 ὁ ταμίας Herrscher, Verwalter; Schatzmeister; quaestor 1 ×: 212
512 ταμιεύω wirtschaften, aufbewahren; Zahlmeister sein 1 ×: 600
513 ταχύνω antreiben; sich beeilen 1 ×: 582
514 τὸ τειχίον Mauer 1 ×: 497
515 τὸ τέμαχος Schnitte, Stück 3 ×: 606. 842. 1169
516 τετραστάτηρος, ον vier Statere wert 1 ×: 413
517 τίη = τί warum? 2 ×: 796. 1086
518 ὁ τιθύμαλλος Wolfsmilch 1 ×: 405
519 τὸ τόλμημα Wagnis, Abenteuer 2 ×: 106. 288
520 τὸ τράγανον Knorpel 1 ×: 1174
521 τὸ τράγημα Knabberei, getrocknete Früchte 1 ×: 844
522 τὸ τρῆμα Bohrung, Öffnung 1 ×: 906
523 τρίβω reiben, kneten, abnutzen 1 ×: 404
524 ὁ τρίβων (abgeschabter) Mantel 1 ×: 850
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525 ὁ τρίπους Dreifuß 2 ×: 744. 787
526 τρισκακοδαίμων, ον dreifach unglücklich 1 ×: 1098
527 τρισόλβιος, ον dreifach glücklich 1 ×: 1129
528 ἡ τριχίς Sardelle 1 ×: 56
529 τὸ τριώβολον Dreiobolenstück, halbe Drachme 4 ×: 292. 309. 380. 392
530 τροχήλατος, ον auf Rädern, auf einem Wagen gezogen 1 ×: 1
531 ὁ τροχός Rad 1 ×: 4
532 τὸ τρύβλιον Becher, Gefäß 3 ×: 252. 847. 1176
533 τρυγάω pflücken, (Trauben) lesen, sammeln, ernten 1 ×: 886
534 τὸ τρύπημα Bohrung, Loch 1 ×: 624
535 τρυφερός, ά, όν zart, schwelgerisch, luxuriös 1 ×: 901
536 ἡ ὑδρία Urne 2 ×: 678. 738
537 ὁ ὑδριαφόρος Urnenträger 1 ×: 738
538 ὑπανακινέω aufstehen und fortgehen 1 ×: 1165
539 ὑπαποτρέχω heimlich fortlaufen 1 ×: 284
540 ὑπερεξηκοντέτης, ες über sechzig Jahre alt 1 ×: 982
541 ὑπερεπαινέω über die Maßen loben 1 ×: 186
542 ὑπερπαίω überschreiten, übertreffen 1 ×: 1118
543 ὑπερφυής, ές ungewöhnlich, außerordentlich, bizarr 1 ×: 386
544 τὸ ὑπερῷον Obergeschoss 1 ×: 698
545 ὑπέχω gewähren, bieten 1 ×: 820
546 ὑποδέω (Schuhe) anziehen 3 ×: 36. 269. 544
547 ὑποίγνυμι ein wenig öffnen 1 ×: 15
548 ὑποκρούω den Takt schlagen; unterbrechen 4 ×: 256. 588. 596. 618
549 ὑποστορέννυμι, ὑποστρών

νυμι
darunter ausbreiten 1 ×: 1030

550 τὸ ὑπότριμμα saurer Eintopf 2 ×: 292. 1170
551 ὕπτιος, α, ον rücklings, rückwärts 1 ×: 782
552 ὑφαίνω weben 2 ×: 556. 654
553 ὑφαρπάζω wegstehlen, stibitzen 2 ×: 722. 921
554 ὑφέλκω unten wegziehen 1 ×: 319
555 φανός, ή, όν leuchtend, glänzend 1 ×: 347
556 ἡ φάττα Ringeltaube 1 ×: 1172
557 ἡ φειδωλία Sparsamkeit 1 ×: 750
558 ἡ φθίνυλλα Hungerleiderin 1 ×: 935
559 τὸ φιλοττάριον Liebchen 1 ×: 891
560 ἡ φλύκταινα Blase auf der Haut 1 ×: 1057
561 τὸ φρέαρ Brunnen 1 ×: 1004
562 φροῦδος, η, ον fort, weggegangen 3 ×: 311. 341. 950
563 φρύγω rösten, dörren 2 ×: 221. 844
564 ἡ φρύνη Kröte 1 ×: 1101
565 χαλάω lösen, entspannen 1 ×: 508
566 χεζητιάω scheißen wollen 3 ×: 313. 345. 368
567 χέζω scheißen 5 ×: 320. 322. 372. 808. 1062
568 χειροτονέω abstimmen, wählen 4 ×: 266. 297. 517. 797
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569 τὸ χιτώνιον Kleidchen 2 ×: 268. 374
570 ἡ χλανίς feiner Mantel 1 ×: 848
571 ὁ χοεύς Kanne (Flüssigkeitsmaß) 1 ×: 44
572 ἡ χοῖνιξ ein Getreidemaß 2 ×: 45. 424
573 ὁ χοῖρος Ferkel 1 ×: 724
574 ὁ χοροδιδάσκαλος Chorleiter 1 ×: 809
575 χραίνω berühren, bestreichen, beflecken, bespritzen 1 ×: 64
576 χρηματοποιός, όν gewinnbringend 1 ×: 442
577 χρυσοδαίδαλτος, ον goldverziert 1 ×: 973
578 ἡ χύτρα Tontopf 3 ×: 734. 845. 1092
579 τὸ χυτρίδιον Schüsselchen 1 ×: 745
580 ψευδορκέω falsch schwören 1 ×: 603
581 ψηλαφάω herumtasten, betasten 1 ×: 315
582 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 4 ×: 649. 813. 1013. 1090
583 τὸ ψιμύθιον Bleiweiß 3 ×: 878. 929. 1072
584 τὸ ψῦχος Kälte, Kühle 1 ×: 539
585 ὦ μέλε mein Lieber, mein Freund 5 ×: 120. 133. 245. 520. 994
586 ὠδίνω Geburtswehen haben, tr. unter Wehen gebären 1 ×: 529
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Plutos

Nach Versen geordnet

2 παραφρονέω wahnsinnig sein 1 ×
9 θεσπιῳδέω prophetisch singen 1 ×
ὁ τρίπους Dreifuß 1 ×
χρυσήλατος, ον goldgetrieben, goldgewirkt 1 ×

10 ἡ μέμψις Tadel 1 ×
12 μελαγχολάω an schwarzer Galle leiden, wahnsinnig sein 3 ×
13 κατόπιν hinterher, hinten 4 ×
16 προσβιάζομαι (zu etwas) zwingen 1 ×
17 οὐδὲ (τὸ) γρῦ keinen Deut, keinen Dreck 1 ×
23 ὁ λῆρος Unfug, Geschwätz 3 ×
27 κλεπτίστατος, η, ον der diebischste 1 ×
28 θεοσεβής, ές gottesfürchtig, fromm 1 ×
30 ὁ ἱερόσυλος Tempelräuber 1 ×
31 ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 5 ×
32 ἐπερωτάω fragen, befragen 2 ×
34 ἐκτοξεύω abschießen 1 ×
37 πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 1 ×
39 λάσκω krachen, knacken; stöhnen, seufzen, schreien 1 ×

τὸ στέμμα Kranz, Binde 2 ×
41 συναντάω begegnen, eintreffen 2 ×
43 συνακολουθέω begleiten, folgen 1 ×
44 συναντάω begegnen, eintreffen 2 ×
45 ἡ ἐπίνοια Gedanke, Erfindung, Absicht 1 ×
46 σκαιός, ά, όν links, unglücklich, linkisch 3 ×
48 ὁτιή = ὅτι 5 ×
51 ῥέπω sinken, sich neigen 1 ×
60 σκαιός, ά, όν links, unglücklich, linkisch 3 ×

ἐκπυνθάνομαι ausforschen, erfahren 1 ×
61 εὔορκος, ον eidestreu 1 ×
66 πώμαλα wie denn? = οὐδαμῶς 1 ×
69 ὁ κρημνός Absturz, Abhang, Uferhang 1 ×
70 ἐκτραχηλίζω den Hals brechen, herabwerfen, ins Unglück stürzen 1 ×
78 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 4 ×
84 αὐχμάω schmutzig, ungepflegt sein 1 ×
95 ἀναβλέπω aufblicken; wieder sehen 6 ×

103 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 2 ×
111 ἁπαξάπας, ασα, αν alles zusammen, insgesamt 4 ×
115 ἡ ὀφθαλμία Augenentzündung 1 ×
117 ἀναβλέπω aufblicken; wieder sehen 6 ×
119 μωρός, ά, όν töricht, dumm 1 ×
120 ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 3 ×
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121 περινοστέω herumgehen, besuchen, inspizieren 2 ×
122 ὀρρωδέω fürchten 1 ×
124 ἡ τυραννίς Tyrannenherrschaft 1 ×
125 τὸ τριώβολον Dreiobolenstück, halbe Drachme 2 ×
126 ἀναβλέπω aufblicken; wieder sehen 6 ×
134 ἄντικρυς geradewegs, sofort; gegenüber 3 ×
138 τὸ ψαιστόν Opferkuchen aus Gerstenmehl 2 ×
140 δήπουθεν = δήπου doch wohl, sicherlich 1 ×
147 τὸ ἀργυρίδιον = ἀργύριον 2 ×
149 ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 1 ×
152 ὁ πρωκτός Hintern 1 ×
155 ὁ πόρνος Prostituierter, Lustknabe 1 ×
156 δαί = δή 2 ×
157 θηρευτικός, ή, όν zur Jagd gehörig 1 ×
159 περιπέττω überbacken; bedecken, verhüllen 1 ×
160 τὸ σόφισμα Einfall, Methode 1 ×
162 σκυτοτομέω als Schuster arbeiten 2 ×
163 χαλκεύω schmieden 2 ×

τεκταίνω zimmern, verfertigen 1 ×
164 χρυσοχοέω als Goldschmied arbeiten 1 ×
165 λωποδυτέω Kleider stehlen 1 ×

τοιχωρυχέω einbrechen 1 ×
166 κναφεύω als Walker, Reiniger arbeiten 1 ×

πλύνω waschen, spülen 3 ×
τὸ κῴδιον Vlies, Schaffell 1 ×

167 βυρσοδεψέω gerben, Gerber sein 1 ×
τὸ κρόμμυον Zwiebel 1 ×

168 ὁ μοιχός Ehebrecher 1 ×
παρατίλλω die Haare ausrupfen 1 ×

175 ὁ βελονοπώλης Nadelverkäufer 1 ×
176 πέρδομαι furzen 1 ×
188 πώποτε jemals 4 ×
189 ἡ πλησμονή Sättigung, Fülle 1 ×
190 ὁ ἄρτος Brot (laib) 4 ×

τὸ τράγημα Knabberei, getrocknete Früchte 2 ×
191 ὁ πλακοῦς Kuchen 3 ×

ἡ ἀνδραγαθία Tapferkeit, Mannbarkeit 1 ×
ἡ ἰσχάς getrocknete Feige 5 ×

192 ἡ μᾶζα Roggenbrot 2 ×
ἡ φακῆ Linsengericht 2 ×

193 οὐδεπώποτε (noch) niemals 3 ×
204 ὁ τοιχωρύχος Einbrecher, Dieb 5 ×

εἰσδύνω, εἰσδύομαι hineintauchen, hineinkriechen 1 ×
206 ἁπαξάπας, ασα, αν alles zusammen, insgesamt 4 ×
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κατακλείω einschließen 1 ×
213 ἡ δάφνη Lorbeer 2 ×
219 τὸ ἄλφιτον Gerstenmehl 4 ×
223 ὁ συγγέωργος Mitbauer 1 ×
225 ἐνταυθοῖ hierhin; hier 2 ×
227 τὸ κρεᾴδιον Stückchen Fleisch 1 ×
232 σήμερον heute 3 ×
236 πώποτε jemals 4 ×
237 φειδωλός, ή, όν sparsam 1 ×
238 κατορύσσω vergraben 1 ×
240 τὸ ἀργυρίδιον = ἀργύριον 2 ×
241 ἔξαρνος, ον leugnend, abstreitend 1 ×

πώποτε jemals 4 ×
242 παραπλήξ 1. schräg, flach, sanft abfallend 2. = παράπληκτος verrückt,

wahnsinnig
1 ×

243 ἡ πόρνη Hure, Prostituierte 1 ×
ὁ κύβος Würfel, Würfelspiel 1 ×

244 ἀκαρής, ές kurz; winzig 1 ×
245 πώποτε jemals 4 ×
253 τὸ θύμον Thymian, Quendel 2 ×
254 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 2 ×
255 ἐγκονέω eilen, geschäftig sein 1 ×
266 ῥυπάω schmutzig sein 1 ×

κυφός, ή, όν bucklig, gebeugt, geduckt 1 ×
ῥυσός, ή, όν faltig, verschrumpelt 1 ×
μαδάω kahl sein 1 ×
νωδός, ή, όν zahnlos 1 ×

267 ὁ ψωλός mit zurückgezogener Vorhaut 1 ×
269 ὁ σωρός Haufen 3 ×
270 πρεσβυτικός, ή, όν ältlich, greisenhaft 3 ×

ὁ σωρός Haufen 3 ×
271 φενακίζω täuschen, betrügen 2 ×
272 ἀζήμιος, ον ungestraft, straflos 1 ×

ἡ βακτηρία Stock, Stab 1 ×
275 ἐπίτριπτος, ον verflucht, verdammt 2 ×

ἡ κνήμη Schienbein 1 ×
276 ἡ χοῖνιξ ein Getreidemaß 1 ×
277 ἡ σορός Urne, Sarg 1 ×
278 τὸ σύμβολον Halbmarke, Kennzeichen; Abkommen, Vertrag 1 ×
279 διαρρήγνυμι zerbrechen, zerreißen 2 ×

ὁ μόθων unverschämter Kerl 1 ×
κόβαλος, ον possenhaft, gaunerisch 1 ×

280 φενακίζω täuschen, betrügen 2 ×
283 τὸ θύμον Thymian, Quendel 2 ×

ἡ ῥίζα Wurzel 1 ×
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διεκπεράω durchdringen, durchqueren 1 ×
291 παρενσαλεύω hin- und herschwanken 1 ×
292 εἶα auf! los! 3 ×

θαμινός, ή, όν häufig 1 ×
ἐπαναβοάω aufschreien 1 ×

293 βληχάομαι blöken 2 ×
τὸ προβάτιον Schäfchen 3 ×

294 κιναβράω wie eine Ziege stinken 1 ×
295 ἀποψωλέω die Vorhaut zurückziehen 1 ×

ὁ τράγος Ziegenbock 3 ×
ἀκρατίζομαι ungemischten Wein trinken 1 ×

297 βληχάομαι blöken 2 ×
πινάω schmutzig sein 1 ×

298 ἡ πήρα Ranzen 1 ×
τὸ λάχανον Gemüse 1 ×
δροσερός, ά, όν tauig, wässrig 1 ×
κραιπαλάω berauscht sein, einen schweren Kopf haben 1 ×

299 τὸ προβάτιον Schäfchen 3 ×
300 καταδαρθάνω einschlafen, fest schlafen 2 ×
301 ἅπτω binden; anzünden 2 ×

ὁ σφηκίσκος angespitzter Stock 1 ×
ἐκτυφλόω blenden, erblinden lassen 1 ×

302 ἀνακυκάω rühren, mischen 2 ×
304 ὁ κάπρος Eber 1 ×
305 μάσσω kneten, formen 1 ×

τὸ σκῶρ Schmutz, Dung 1 ×
307 γρυλίζω grunzen 1 ×

ἡ φιληδία Vergnügen 2 ×
308 ὁ χοῖρος Ferkel 2 ×
309 ἀνακυκάω rühren, mischen 2 ×
310 μαγγανεύω Zaubermittel gebrauchen, bezaubern 1 ×

μολύνω besudeln, schänden 1 ×
311 ἡ φιληδία Vergnügen 2 ×
312 ὁ ὄρχις Hode 1 ×

κρεμάννυμι aufhängen 1 ×
313 μινθόω mit Scheiße beschmieren 1 ×

ὁ τράγος Ziegenbock 3 ×
314 ἡ ῥίς Nase 2 ×

ὑποχάσκω den Mund ein wenig öffnen 1 ×
315 ὁ χοῖρος Ferkel 2 ×
316 εἶα auf! los! 3 ×

τὸ σκῶμμα Spaß, Spott 1 ×
320 ὁ ἄρτος Brot (laib) 4 ×
321 μασάομαι kauen, beißen, essen 1 ×
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ὁ κόπος Mühe, Müdigkeit, Erschöpfung 1 ×
322 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 2 ×
323 σαπρός, ά, όν verrottet, faul, morsch 4 ×
324 ὁτιή = ὅτι 5 ×
325 καταβλακεύω vernachlässigen, aus Nachlässigkeit verderben 1 ×
326 ὁ συμπαραστάτης Beistand 1 ×
328 ἄντικρυς geradewegs, sofort; gegenüber 3 ×
329 τὸ τριώβολον Dreiobolenstück, halbe Drachme 2 ×
330 ὠστίζομαι gestoßen, gedrängt werden 1 ×
334 ἡ βάδισις Gang 1 ×
336 ἐξαπίνης = ἐξαίφνης plötzlich 3 ×
338 τὸ κουρεῖον Barbierladen, Frisör 1 ×
339 ἐξαπίνης = ἐξαίφνης plötzlich 3 ×
351 ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 3 ×
352 τὸ φορτίον Last, Bürde 1 ×
354 ὑπερπλουτέω überaus reich sein 1 ×
358 μεταμέλομαι bereuen, bedauern 1 ×
359 ἀποτρόπαιος, ον Böses abwehrend; verabscheut, verabscheuenswert 2 ×
360 φλυαρέω Unsinn reden, schwatzen 2 ×
361 ὑπονοέω argwöhnen, vermuten 1 ×
366 μελαγχολάω an schwarzer Galle leiden, wahnsinnig sein 3 ×
367 τὸ βλέμμα Blick 2 ×
368 ἐπιδηλόω anzeigen 1 ×

πανουργέω Verbrechen begehen 3 ×
369 κρώζω krächzen 1 ×
372 κακοδαιμονάω von einem bösen Geist besessen sein 1 ×
379 ἐπιβύω verstopfen 1 ×

τὸ κέρμα Münze, Bargeld 1 ×
382 τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 1 ×
383 ἱκ(ε)τήριος, α, ον bittflehend 1 ×
384 ἄντικρυς geradewegs, sofort; gegenüber 3 ×
386 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 4 ×
388 ἀπαρτί genau, im Gegenteil 1 ×
394 ὁ κόραξ Rabe 3 ×
404 οὐκ ἐτός kein Wunder 2 ×

οὐδεπώποτε (noch) niemals 3 ×
411 κατακλίνω niederbeugen; pass. sich hinlegen 2 ×
416 τὸ ἀνθρωπάριον Männchen 1 ×

κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 4 ×
418 ἐξόλλυμι ganz vernichten 4 ×
419 τὸ τόλμημα Wagnis, Abenteuer 1 ×
420 οὐδεπώποτε (noch) niemals 3 ×
422 ὠχρός, ά, όν blässlich, blassgelb 1 ×
424 τραγῳδικός, ή, όν tragisch 1 ×
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425 ἡ δαΐς 1. Kienspan, Fackel 2. Kampfeshitze 4 ×
426 ἡ πανδοκεύτρια Gastwirtin 1 ×
427 ἡ λεκιθόπωλις Verkäuferin von Erbsenbrei 1 ×
428 ἐγκράζω aufschreien 1 ×
431 τὸ βάραθρον Spalt, Abgrund 2 ×
433 σήμερον heute 3 ×
434 ἐνθένδε von hier 1 ×
435 ἡ καπηλίς Krämerin 2 ×
436 ἡ κοτύλη Schälchen, Napf; Hüftpfanne 2 ×

διαλυμαίνομαι misshandeln; betrügen 1 ×
443 ἐξώλης, ες völlig zerstört, vernichtet; verderblich 1 ×
444 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 2 ×
451 τὸ ἐνέχυρον Pfand, Sicherheit 1 ×

μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 4 ×
454 γρύζω mucksen, einen Mucks tun 2 ×

τὸ κάθαρμα Schmutz, Abfall; Reinigung 1 ×
455 αὐτόφωρος, ον auf frischer Tat (ertappt) 1 ×
461 ἐκπορίζω liefern, beschaffen 1 ×
472 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 4 ×
476 τὸ τύμπανον Pauke 1 ×

ὁ κύφων Nackenholz, Pranger 2 ×
477 σχετλιάζω jammern, klagen 1 ×
480 ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 1 ×
494 περινοστέω herumgehen, besuchen, inspizieren 2 ×
497 σέβω = σέβομαι 1 ×
499 ἀνερωτάω befragen 1 ×
501 ἡ κακοδαιμονία Unglück 1 ×
508 ὁ συνθιασώτης Kamerad, Gefährte 1 ×

ληρέω töricht reden, schwätzen 2 ×
παραπαίω daneben schlagen, verrückt werden 1 ×

510 διανέμω verteilen 1 ×
513 χαλκεύω schmieden 2 ×

ναυπηγέω Schiffe bauen 1 ×
ῥάπτω nähen 1 ×
τροχοποιέω Räder herstellen 1 ×

514 σκυτοτομέω als Schuster arbeiten 2 ×
πλινθουργέω Ziegel herstellen 1 ×
πλύνω waschen, spülen 3 ×
σκυλοδεψέω Leder gerben 1 ×

515 τὸ ἄροτρον Pflug 1 ×
τὸ δάπεδον Grund, (Fuß-) Boden 1 ×
θερίζω mähen, ernten 1 ×

517 ὁ λῆρος Unfug, Geschwätz 3 ×
ληρέω töricht reden, schwätzen 2 ×
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νυνδή = νῦν 1 ×
521 ἄπληστος, ον unersättlich 1 ×

ὁ ἀνδραποδιστής Entführer, Versklaver 2 ×
522 ὁ ἀνδραποδιστής Entführer, Versklaver 2 ×
525 ἀρόω pflügen, säen 1 ×

ἐπαναγκάζω zwingen 2 ×
σκάπτω (um-) graben 1 ×

526 ὀδυνηρός, ά, όν schmerzlich 1 ×
τρίβω reiben, kneten, abnutzen 2 ×

527 καταδαρθάνω einschlafen, fest schlafen 2 ×
528 ἡ δάπις Teppich 1 ×

ὑφαίνω weben 1 ×
529 τὸ μύρον Salböl, Parfum 2 ×

μυρίζω salben, cremen 1 ×
στάζω tropfen, rieseln 1 ×

530 βάπτω eintauchen; färben 1 ×
ποικιλόμορφος, ον vielgestaltig 1 ×

533 ὁ χειροτέχνης Handwerker 2 ×
ἐπαναγκάζω zwingen 2 ×

535 ἡ φῴς Blase (auf der Haut) 1 ×
τὸ βαλανεῖον Bad, Badezimmer 3 ×

536 τὸ παιδάριον Kindchen 3 ×
ὑποπεινάω hungrig werden 1 ×
τὸ γραΐδιον altes Weibchen 4 ×
ὁ κολοσυρτός lärmender Schwarm 1 ×

537 ὁ φθείρ Laus 1 ×
ὁ κώνωψ Mücke 1 ×
ἡ ψύλλα Floh 1 ×

538 βομβέω dröhnen, dröhnend niederfallen 1 ×
539 ἐπεγείρω aufwecken, anstacheln 1 ×

ἐπανίσταμαι sich erheben, einen Aufstand machen 1 ×
540 τὸ ῥάκος Lumpen, Fetzen 2 ×
541 ἡ στιβάς Streu, Stroh, Matratze, Feldbett 2 ×

ὁ κόρις Wanze 1 ×
542 ὁ φορμός Korb; Matte; grober Mantel 1 ×

ὁ τάπης Teppich 1 ×
σαπρός, ά, όν verrottet, faul, morsch 4 ×
τὸ προσκεφάλαιον Kissen 1 ×

543 εὐμεγέθης, ες groß 1 ×
ὁ ἄρτος Brot (laib) 4 ×

544 ἡ μαλάχη Malve 1 ×
ὁ πτόρθος Trieb, Keim, Zweig 1 ×
ἡ μᾶζα Roggenbrot 2 ×
τὸ φυλλεῖον Grünzeug 1 ×
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ἰσχνός, ή, όν trocken, verdorrt, dünn 2 ×
ἡ ῥαφανίς Rettich 1 ×

545 ὁ θρᾶνος Hocker, Schemel 1 ×
ὁ στάμνος Krug 1 ×
ἡ μάκτρα Backtrog, Knettrog 1 ×

546 ἡ πιθάκνη Fässchen, Fass 1 ×
548 ἐπικρούω hineinschlagen, daraufschlagen 1 ×
549 ἡ πτωχεία Bettelei 1 ×
555 μακαρίτης, μακαρῖτις = μακάριος selig 1 ×
557 σκώπτω spotten 3 ×

κωμῳδέω verspotten, parodieren 1 ×
559 ποδαγράω gichtkrank sein 1 ×
560 γαστρώδης, ες dickbäuchig 1 ×

παχύκνημος, ον mit dicken Beinen 1 ×
ἀσελγής, ές anmaßend, brutal 1 ×

561 ἰσχνός, ή, όν trocken, verdorrt, dünn 2 ×
σφηκώδης, ες wespenförmig 2 ×

562 σφηκώδης, ες wespenförmig 2 ×
563 ἀναδιδάσκω eines Besseren belehren 1 ×
564 ἡ κοσμιότης Anstand 1 ×
565 ὁ τοῖχος Mauer, Wand 1 ×

διορύσσω durchstechen, durchgraben 1 ×
571 βάσκανος, ον verleumderisch, missgünstig 1 ×
573 ὁτιή = ὅτι 5 ×
575 φλυαρέω Unsinn reden, schwatzen 2 ×

πτερυγίζω flattern, die Flügel schlagen 1 ×
581 ἡ λήμη Augenentzündung, Gerstenkorn 1 ×

λημάω triefäugig sein, stumpfsichtig sein 1 ×
582 πένομαι arbeiten, sich mühen; nachhom. arm sein 1 ×
584 συναγείρω versammeln 1 ×
585 ἀνακηρύσσω durch einen Herold ausrufen, verkünden 1 ×

ὁ ἀσκητής Ausüber, Athlet 1 ×
στεφανόω bekränzen 4 ×

586 ὁ κότινος wilder Ölbaum 3 ×
589 ὁ λῆρος Unfug, Geschwätz 3 ×

ἀναδέω zusammenbinden, anbinden, ins Schlepptau nehmen; bekränzen 2 ×
590 περιάπτω befestigen, anhaften; ringsherum anzünden 1 ×
591 φιλοκερδής, ές gewinnsüchtig, gierig 1 ×
592 ἐξόλλυμι ganz vernichten 4 ×

ὁ κότινος wilder Ölbaum 3 ×
στεφανόω bekränzen 4 ×

598 γρύζω mucksen, einen Mucks tun 2 ×
602 ὁ σύσσιτος Tischgenosse 1 ×
604 ἔρρω zugrundegehen, weggehen; bei Homer: umherschweifen, traurig

umhergehen
1 ×
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ὁ κόραξ Rabe 3 ×
606 ὁ κύφων Nackenholz, Pranger 2 ×
608 ἐνταυθοῖ hierhin; hier 2 ×
614 εὐωχέω bewirten; med. sich bewirten lassen, schmausen 1 ×
616 λιπαρός, ά, όν ölig, fettig, glänzend, gepflegt 1 ×

τὸ βαλανεῖον Bad, Badezimmer 3 ×
617 ὁ χειροτέχνης Handwerker 2 ×
618 καταπέρδομαι furzen auf 1 ×
619 ἐπίτριπτος, ον verflucht, verdammt 2 ×
621 ἐγκατακλίνω (darin) niederlegen, zu Bett legen 1 ×
623 διακωλύω verhindern 1 ×

προὔργου vorteilhaft, nützlich 1 ×
624 τὸ στρῶμα Decke, Matratze 1 ×
626 εὐτρεπίζω fertig, bereit machen 1 ×
627 μυστιλάομαι Brot tunken 1 ×
628 τὸ ἄλφιτον Gerstenmehl 4 ×
635 ἐξομματόω die Augen öffnen; erhellen, deutlich machen 1 ×

λαμπρύνω hell machen, polieren 1 ×
639 ἀναβοάω aufschreien 1 ×

εὔπαις mit Kindern gesegnet 1 ×
646 συλλήβδην zusammengefasst, in Kürze 1 ×
660 τὸ πόπανον Opferkuchen 2 ×

τὸ πρόθυμα Voropfer 1 ×
661 καθοσιόω weihen 1 ×

ὁ πελανός Gussopfer, Opfer 1 ×
662 κατακλίνω niederbeugen; pass. sich hinlegen 2 ×
663 ἡ στιβάς Streu, Stroh, Matratze, Feldbett 2 ×

παρακαττύω daran flicken, zurechtmachen 1 ×
666 ὑπερακοντίζω übertreffen 1 ×
668 ὁ λύχνος Lampe, Leuchte 1 ×
670 ὁ πρόπολος Diener; Priester 1 ×
673 ἡ ἀθάρη Weizengraupen 3 ×

ἡ χύτρα Tontopf 9 ×
674 ἄπωθεν von ferne; fern von 1 ×

τὸ γραΐδιον altes Weibchen 4 ×
675 ἐφέρπω herbeikriechen, herbeischleichen 1 ×
676 ἀναβλέπω aufblicken; wieder sehen 6 ×

ἡ ἱέρε(ι)α Priesterin 2 ×
677 ὁ φθόϊς runder Kuchen 1 ×

ἀφαρπάζω losreißen, rauben, stehlen 1 ×
ἡ ἰσχάς getrocknete Feige 5 ×

680 τὸ πόπανον Opferkuchen 2 ×
681 ἁγίζω heiligen, weihen 1 ×

ὁ σάκτας Sack 1 ×
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683 ἡ χύτρα Tontopf 9 ×
ἡ ἀθάρη Weizengraupen 3 ×

686 ἡ χύτρα Tontopf 9 ×
τὸ στέμμα Kranz, Binde 2 ×

687 προδιδάσκω vorher belehren 1 ×
688 τὸ γραΐδιον altes Weibchen 4 ×
689 ὑφείρω unten befestigen 1 ×

συρίζω pfeifen 1 ×
690 ὀδάξ mit den Zähnen 1 ×

παρείας ὄφις rotbraune Asklepiosschlange 1 ×
691 ἀνασπάω emporziehen, ausreißen 1 ×
692 ἐντυλίττω einwickeln 1 ×

ἡσυχῇ ruhig, gelassen 2 ×
693 βδέω furzen 2 ×

δριμύς, εῖα, ύ scharf, stechend, bitter 1 ×
ἡ γαλέη Wiesel 1 ×

694 ἡ ἀθάρη Weizengraupen 3 ×
φλάω zerschmettern; aufessen 3 ×

696 οὐδέπω noch nicht 1 ×
699 ἀποπέρδομαι losfurzen 1 ×

φυσάω blasen, schnaufen 1 ×
700 βδελύττομαι sich ekeln vor, verabscheuen 1 ×
702 ὑπερυθριάω ein bisschen rot werden 1 ×
703 ἡ ῥίς Nase 2 ×

ὁ λιβανωτός Weihrauch 2 ×
βδέω furzen 2 ×

706 σκατοφάγος, ον Scheiße essend 1 ×
707 ἐγκαλύπτω einhüllen, verhüllen 2 ×
710 τὸ θυείδιον Mörserchen 1 ×
711 ἡ δοῖδυξ Mörserkeule 1 ×

τὸ κιβώτιον Kistchen 2 ×
712 τὸ κιβώτιον Kistchen 2 ×
714 ἐγκαλύπτω einhüllen, verhüllen 2 ×

τὸ τριβώνιον Mäntelchen 5 ×
715 ἡ ὀπή Öffnung, Loch, bes. Kamin 1 ×
717 καταπλάσσω aufstreichen, beschmieren 3 ×

τρίβω reiben, kneten, abnutzen 2 ×
718 τὸ σκόρ(ο)δον Knoblauch 1 ×

φλάω zerschmettern; aufessen 3 ×
719 ἡ θυεία Mörser, Gefäß 1 ×

συμπαραμειγνύω mit hineinmischen 1 ×
ὁ ὀπός Saft, Harz (bes. des wilden Feigenbaums) 1 ×

720 ἡ σχῖνος Mastixbaum 1 ×
τὸ ὄξος saurer Wein; Essig 1 ×
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δίεμαι rennen, fliehen; verfolgen, vertreiben 1 ×
721 καταπλάσσω aufstreichen, beschmieren 3 ×

ἐκστρέφω herausdrehen, verdrehen 1 ×
722 ὀδυνάω Schmerz verursachen; pass. schmerzen 1 ×

κράζω schreien, rufen 1 ×
723 ἀναΐσσω aufspringen, hervorspringen 1 ×
724 καταπλάσσω aufstreichen, beschmieren 3 ×
725 ἐπόμνυμι mitschwören, nachschwören; schwören bei 1 ×
726 φιλόπολις die Stadt liebend, patriotisch 3 ×
727 παρακαθίζω daneben setzen 1 ×
729 τὸ ἡμιτύβιον Leinentuch, Serviette 1 ×
730 περιψάω herumwischen, abwischen 1 ×
731 καταπέτομαι herabfliegen 1 ×

ἡ φοινικίς rotes Tuch, roter Mantel 2 ×
732 ποππύζω mit den Lippen schmatzen 1 ×
733 ἐξαΐσσω herausfahren, entfallen 1 ×
734 ὑπερφυής, ές ungewöhnlich, außerordentlich, bizarr 2 ×
735 ἡ φοινικίς rotes Tuch, roter Mantel 2 ×

ὑποδύομαι eintauchen, sich einschleichen; (Schuhe) anziehen 1 ×
ἡσυχῇ ruhig, gelassen 2 ×

736 περιλείχω ringsum lecken 1 ×
737 ἡ κοτύλη Schälchen, Napf; Hüftpfanne 2 ×

ἐκπίνω austrinken 1 ×
739 ἀνακροτέω zusammenschlagen, klatschen 1 ×
742 ἐγκατάκειμαι darin liegen 1 ×
744 διαλάμπω durchscheinen, erscheinen 1 ×
750 ὑπερφυής, ές ungewöhnlich, außerordentlich, bizarr 2 ×
756 ἡ ὀφρῦς Braue 1 ×

σκυθρωπάζω finster, ernst blicken 1 ×
757 κατόπιν hinterher, hinten 4 ×

στεφανόω bekränzen 4 ×
758 εὐφημέω (andächtig) schweigen; preisen 1 ×
759 ἡ ἐμβάς Männerschuh 1 ×

εὔρυθμος, ον rhythmisch, geordnet 1 ×
τὸ πρόβημα Schritt nach vorne 1 ×

760 εἶα auf! los! 3 ×
ἁπαξάπας, ασα, αν alles zusammen, insgesamt 4 ×

761 σκιρτάω springen, hüpfen 1 ×
763 τὸ ἄλφιτον Gerstenmehl 4 ×

ὁ θύλακος Getreide-, Brotsack 1 ×
764 ἀναδέω zusammenbinden, anbinden, ins Schlepptau nehmen; bekränzen 2 ×
765 τὸ εὐαγγέλιον gute Nachricht; Belohung, Dankopfer für gute Nachricht 1 ×

ὁ κριβανίτης im Topf (κρίβανος) gebackenes Brot 1 ×
ὁ ὁρμαθός Kette, Girlande, Schwarm 1 ×
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768 τὸ κατάχυσμα Handvoll Nüsse (als Willkommensgruß) 3 ×
769 νεώνητος, ον neugekauft 1 ×
782 ὁ κόραξ Rabe 3 ×
784 νύσσω stoßen, stechen, stacheln 1 ×

φλάω zerschmettern; aufessen 3 ×
τὸ ἀντικνήμιον Schienbein 1 ×

785 ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 1 ×
787 περιστεφανόω umringen 1 ×

πρεσβυτικός, ή, όν ältlich, greisenhaft 3 ×
789 τὸ κατάχυσμα Handvoll Nüsse (als Willkommensgruß) 3 ×
790 καταχέω ausgießen, übergießen 1 ×
792 ἀναβλέπω aufblicken; wieder sehen 6 ×
793 πρεπώδης, ες schicklich 2 ×
794 τὸ κατάχυσμα Handvoll Nüsse (als Willkommensgruß) 3 ×
796 ὁ φόρτος Last, Fracht; vulgäres Zeug, schlechter Witz 1 ×
797 πρεπώδης, ες schicklich 2 ×
798 τὸ ἰσχάδιον kleine getrocknete Feige 1 ×

τὰ τρωγάλια Leckereien, Nαschereien 1 ×
801 ἡ ἰσχάς getrocknete Feige 5 ×
803 οἴκοθεν von zu Hause, aus dem Haushalt 1 ×
804 ὁ σωρός Haufen 3 ×
805 ἐπεισπαίω hereinplatzen 1 ×
806 ἡ σιπύη Brottopf, Brotkorb 1 ×

τὸ ἄλφιτον Gerstenmehl 4 ×
807 ὁ ἀμφορεύς Amphore, Krug; Flüssigkeitsmaß (~ 35 l) 1 ×

ὁ ἀνθοσμίας edler Wein 1 ×
809 τὸ σκευάριον Gerätchen, Kistchen 3 ×
810 τὸ φρέαρ Brunnen 2 ×

τὸ ἔλαιον Olivenöl 1 ×
ἡ λήκυθος Ölflasche 1 ×

811 τὸ μύρον Salböl, Parfum 2 ×
τὸ ὑπερῷον Obergeschoss 1 ×
ἡ ἰσχάς getrocknete Feige 5 ×

812 ἡ ὀξίς irdener Essigkrug 1 ×
τὸ λοπάδιον Tellerchen, kleine Platte 1 ×
ἡ χύτρα Tontopf 9 ×

813 ὁ πινακίσκος Brettchen 1 ×
σαπρός, ά, όν verrottet, faul, morsch 4 ×

814 ἰχθυηρός, ά, όν fischig, ranzig stinkend 1 ×
815 ὁ ἱπνός Ofen, Herd; Laterne 1 ×

ἐξαπίνης = ἐξαίφνης plötzlich 3 ×
ἐλεφάντινος, η, ον aus Elfenbein 1 ×

816 ὁ στατήρ Gewichts- und Münzeinheit 1 ×
ἀρτιάζω gerade und ungerade spielen 1 ×
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817 ἀφοράω auf etw. blicken 1 ×
818 τὸ σκορόδιον Knoblauchknöllchen 1 ×
819 βουθυτέω Rinder opfern 1 ×
820 ὁ τράγος Ziegenbock 3 ×

ὁ κριός Widder 1 ×
στεφανόω bekränzen 4 ×

821 ὁ καπνός Rauch 1 ×
823 τὸ παιδάριον Kindchen 3 ×
830 ἐπαρκέω hinreichen, genügen; abwehren, helfen 1 ×
833 κομιδῇ geradezu, genau 4 ×
834 κομιδῇ geradezu, genau 4 ×
837 ἐκτρέπω abbiegen 1 ×
838 κομιδῇ geradezu, genau 4 ×
839 ὁ αὐχμός Trockenheit, Dürre 1 ×

τὸ σκευάριον Gerätchen, Kistchen 3 ×
841 προσεύχομαι anbeten 2 ×
842 τὸ τριβώνιον Mäntelchen 5 ×
843 τὸ παιδάριον Kindchen 3 ×
845 μυέω einweihen 1 ×
846 ἐνριγόω (darin) frieren 1 ×
847 τὸ ἐμβάδιον Schühchen 2 ×

συγχειμάζομαι mitüberwintern 1 ×
850 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 4 ×
851 τρισκακοδαίμων, ον dreifach unglücklich 1 ×
853 πολύφορος, ον stark (von Wein) 1 ×

συγκεράννυμι vermischen, vereinen 1 ×
854 ἀποτρόπαιος, ον Böses abwehrend; verabscheut, verabscheuenswert 2 ×
862 τὸ κόμμα Münzprägung 2 ×
866 ἀναβλέπω aufblicken; wieder sehen 6 ×
867 ἐξόλλυμι ganz vernichten 4 ×
869 ὁ τοιχωρύχος Einbrecher, Dieb 5 ×
872 σοβαρός, ά, όν heftig, stürmisch; hochmütig, stolz 1 ×
873 ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 5 ×

βουλιμιάω Heißhunger haben 1 ×
875 ὁ τροχός Rad 1 ×

στρεβλόω anspannen, verdrehen; foltern 1 ×
876 πανουργέω Verbrechen begehen 3 ×
879 ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 5 ×

ἐξόλλυμι ganz vernichten 4 ×
882 ἐχθές = χθές gestern 1 ×

τὸ τριβώνιον Mäntelchen 5 ×
884 ὁ δακτύλιος Ring 3 ×
885 ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 5 ×

τὸ δῆγμα Biss 1 ×
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886 σκώπτω spotten 3 ×
891 ὁ μάρτυρος = μάρτυς 1 ×
892 διαρρήγνυμι zerbrechen, zerreißen 2 ×
893 ἀρνέομαι leugnen, abstreiten 1 ×

μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 4 ×
894 τὸ τέμαχος Schnitte, Stück 1 ×

ὀπτάω braten, backen 1 ×
896 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 4 ×

ὀσφραίνομαι riechen 1 ×
τὸ ψῦχος Kälte, Kühle 1 ×

897 ἀμπέχω, ἀμπίσχω verhüllen, (Kleider) anziehen 1 ×
τὸ τριβώνιον Mäntelchen 5 ×

900 φιλόπολις die Stadt liebend, patriotisch 3 ×
901 φιλόπολις die Stadt liebend, patriotisch 3 ×
902 ἐπερωτάω fragen, befragen 2 ×
903 μελαγχολάω an schwarzer Galle leiden, wahnsinnig sein 3 ×
904 σκήπτω schleudern, med. sich stützen; vorgeben 1 ×
905 δαί = δή 2 ×
906 διαζήω sein Leben verbringen 1 ×
907 ὁ ἐπιμελητής Aufseher, bes. Finanzbeamter, Hafenmeister 1 ×
909 ὁ τοιχωρύχος Einbrecher, Dieb 5 ×
912 ὁ κέπφος Gimpel, Dummkopf 1 ×
915 ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 1 ×
916 ἐξεπίτηδες = ἐπίτηδες absichtlich, mit Vorsatz 1 ×
922 τὸ προβάτιον Schäfchen 3 ×
924 μεταμανθάνω umlernen 1 ×
925 τὸ σίλφιον Silphion (Gewürzpflanze) 1 ×
927 ὑπολύω lösen, (unter dem Joch) losbinden, (Schuhe) ausziehen 1 ×
930 ἀποδύω ausziehen 1 ×
932 μαρτύρομαι Zeugen anrufen, protestieren 1 ×
935 τὸ τριβώνιον Mäntelchen 5 ×
936 ἀμφιέννυμι umlegen, anziehen 1 ×

ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 5 ×
939 ὁ τοιχωρύχος Einbrecher, Dieb 5 ×
941 τὸ ἐμβάδιον Schühchen 2 ×
943 ὁ κότινος wilder Ölbaum 3 ×

προσπασσαλεύω annageln 1 ×
945 σύζυγ(ι)ος, ον gepaart, verheiratet 1 ×
946 σύκινος, η, ον aus Feigenholz; schlecht, wertlos 1 ×
947 σήμερον heute 3 ×
948 ὁτιή = ὅτι 5 ×

περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 1 ×
951 ἡ πανοπλία volle Ausrüstung eines Hopliten 1 ×
952 τὸ βαλανεῖον Bad, Badezimmer 3 ×
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953 ὁ κορυφαῖος Anführer, der oberste 1 ×
θέρομαι heiß werden, verbrannt werden, sich wärmen 1 ×

955 ὁ βαλανεύς Bademeister 1 ×
956 τὰ ὀρχίπεδα Hoden 1 ×
957 τὸ κόμμα Münzprägung 2 ×
958 προσεύχομαι anbeten 2 ×
963 ἡ μειρακίσκη Mädchen 1 ×

ὡρικός, ή, ον = ὡραῖος 1 ×
969 ἀβίωτος, ον nicht lebenswert, unerträglich 1 ×
970 ἡ συκοφάντρια Denunziantin 1 ×
973 σκώπτω spotten 3 ×

κατακνίζω zerhacken, zerkratzen, jucken, brennen 1 ×
δείλακρος, α, ον elend, unglücklich 1 ×

974 ὁ κνισμός das Jucken, Kitzeln 1 ×
976 πενιχρός, ά, όν arm 1 ×

εὐπρόσωπος, ον mit schönem Gesicht, schön anzusehen 1 ×
981 ἐκνόμιος, ον außerordentlich 2 ×
983 τὸ ὑπόδημα Schuh, Sandale 2 ×
984 ἀγοράζω auf dem Markt kaufen 1 ×

τὸ χιτώνιον Kleidchen 1 ×
985 τὸ ἱματίδιον Kleidchen 1 ×
986 ὁ μέδιμνος Scheffel (Getreidemaß) 1 ×
989 ἡ μισητία Lust, Gier 1 ×
992 ἐκνόμιος, ον außerordentlich 2 ×
993 βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst 2 ×
995 ὁ πλακοῦς Kuchen 3 ×
996 ὁ πίναξ Brett, Platte; Gemälde 1 ×

τὸ τράγημα Knabberei, getrocknete Früchte 2 ×
997 ὑπαγορεύω diktieren; vorschlagen 1 ×
999 ὁ ἄμης Milchkuchen 1 ×

προσαποπέμπω außerdem fortschicken 1 ×
1004 ἡ φακῆ Linsengericht 2 ×
1005 ἐπεσθίω dazu essen 1 ×
1006 ὁσημέραι täglich, Tag für Tag 1 ×
1008 ἡ ἐκφορά das Heraustragen: Bestattung, Begräbnis 2 ×
1011 τὸ νηττάριον Entchen 1 ×

τὸ φάττιον Täubchen 1 ×
ὑποκορίζομαι mit Spitznamen, mit Kosenamen anreden 1 ×

1012 τὸ ὑπόδημα Schuh, Sandale 2 ×
1013 τὸ μυστήριον Mysterienritus 1 ×
1014 προσβλέπω anblicken 1 ×
1016 ζηλότυπος, ον eifersüchtig 1 ×
1020 ὄζω riechen, stinken 1 ×

ἡ χροιά Haut; Körper; Farbe 1 ×
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1021 ἐνέχω festhalten, pass. gebunden sein an 1 ×
1022 τὸ βλέμμα Blick 2 ×
1023 σκαιός, ά, όν links, unglücklich, linkisch 3 ×
1024 ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 3 ×

καπράω brünstig, läufig sein 1 ×
τὰ ἐφόδια Wegzehrung 1 ×
κατεσθίω verschlingen 6 ×

1034 κατατήκω hinschmelzen lassen 1 ×
1035 κατασήπω verrotten lassen 1 ×
1036 ὁ δακτύλιος Ring 3 ×

διέλκω auseinanderziehen, -reißen 1 ×
1037 ὁ δακτύλιος Ring 3 ×

ἡ τηλία Siebreifen am Kornsieb; Tisch für Hahnenkämpfe 1 ×
1040 ὁ κῶμος Umzug, Schwarm 1 ×
1041 ἡ δαΐς 1. Kienspan, Fackel 2. Kampfeshitze 4 ×
1050 πρεσβυτικός, ή, όν ältlich, greisenhaft 3 ×
1051 ἡ ῥυτίς Runzel, Falte 1 ×
1052 ἡ δαΐς 1. Kienspan, Fackel 2. Kampfeshitze 4 ×
1053 ὁ σπινθήρ Funke 1 ×
1054 ἡ εἰρεσιώνη geschmückter Olivenzweig 1 ×
1056 τὸ κάρυον Nuss, bes. Walnuss 1 ×
1059 ἀποτίνω (zurück-) zahlen, bezahlen 1 ×

ὁ γομφίος Backenzahn 1 ×
1061 πλύνον ποιεῖν = πλύνω beleidigen 1 ×
1062 ἐκπλύνω auswaschen, gründlich waschen 2 ×
1063 καπηλικός, ή, όν krämerhaft, käuflich 1 ×
1064 ἐκπλύνω auswaschen, gründlich waschen 2 ×

τὸ ψιμύθιον Bleiweiß 1 ×
1065 κατάδηλος, ον sichtbar, deutlich 1 ×

τὸ ῥάκος Lumpen, Fetzen 2 ×
1067 τὸ τιτθίον Brüstchen 1 ×
1069 βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst 2 ×
1071 ἡ μεῖραξ Mädchen 2 ×
1072 ὑπερφιλέω über die Maßen lieben 1 ×
1079 ἡ μεῖραξ Mädchen 2 ×
1082 διασπλεκόω durchbumsen 1 ×
1085 συνεκπίνω gemeinsam austrinken 1 ×

ἡ τρύξ Most; Weinhefe 2 ×
1086 κομιδῇ geradezu, genau 4 ×

ἡ τρύξ Most; Weinhefe 2 ×
σαπρός, ά, όν verrottet, faul, morsch 4 ×

1087 ὁ τρύγοιπος Siebtuch (für Wein) 1 ×
ἰάομαι heilen 1 ×

1093 ὑποπιττόω unten mit Pech beschmieren 1 ×
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1094 κατόπιν hinterher, hinten 4 ×
1095 εὔτονος, ον angespannt, kräftig, spannungsvoll 1 ×

τὸ γραΐδιον altes Weibchen 4 ×
1096 ἡ λεπάς Napfschnecke 1 ×
1098 τὸ θύριον Türchen 1 ×
1099 κλαυσιάω weinen, jammern wollen 1 ×
1103 ἐκκαλέω herausrufen, hervorrufen 1 ×
1108 συγκυκάω vermengen, durchrühren 1 ×

τὸ τρύβλιον Becher, Gefäß 1 ×
1109 ἁπαξάπας, ασα, αν alles zusammen, insgesamt 4 ×

τὸ βάραθρον Spalt, Abgrund 2 ×
1112 ὁτιή = ὅτι 5 ×
1114 ὁ λιβανωτός Weihrauch 2 ×

ἡ δάφνη Lorbeer 2 ×
1115 τὸ ψαιστόν Opferkuchen aus Gerstenmehl 2 ×
1119 ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 3 ×
1120 ἡ καπηλίς Krämerin 2 ×
1121 ἕωθεν vom Morgen an, am Morgen 1 ×

ἡ οἰνοῦττα Weinkuchen 1 ×
τὸ μέλι Honig 1 ×

1122 ἡ ἰσχάς getrocknete Feige 5 ×
1123 ἡ πεῖνα Hunger 1 ×

ἀναβάδην mit den Füßen hochgelegt 1 ×
1126 ὁ πλακοῦς Kuchen 3 ×

ἡ τετράς Vierzahl; vierter Tag des Monats 1 ×
1128 ἡ κωλῆ Hüfte, Schinken, Schenkel 1 ×

κατεσθίω verschlingen 6 ×
1129 ἀσκωλιάζω auf einem Bein springen 1 ×

ἡ αἰθρία schönes Wetter, klarer Himmel 1 ×
1130 κατεσθίω verschlingen 6 ×
1131 ἡ ὀδύνη Schmerz, Unglück 1 ×
1132 ἡ κύλιξ (Wein-) Becher 1 ×
1133 ἐπιπίνω danach, dazu trinken 1 ×

ἀποτρέχω weglaufen 1 ×
1136 ὁ ἄρτος Brot (laib) 4 ×
1137 κατεσθίω verschlingen 6 ×
1138 ἡ ἐκφορά das Heraustragen: Bestattung, Begräbnis 2 ×
1139 τὸ σκευάριον Gerätchen, Kistchen 3 ×
1140 ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 1 ×
1141 ὁ τοιχωρύχος Einbrecher, Dieb 5 ×
1142 ὁ ναστός Käsekuchen 1 ×
1143 κατεσθίω verschlingen 6 ×
1145 πανουργέω Verbrechen begehen 3 ×
1146 μνησικακέω sich an Unrecht erinnern, nachtragend sein 1 ×
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1147 σύνοικος, ον mitbewohnend, Hausgenosse 1 ×
1150 αὐτομολέω überlaufen 1 ×

ἀστεῖος, α, ον höflich, witzig, elegant 1 ×
1153 στροφαῖος, α, ον bei der Türangel stehend 2 ×
1154 στροφαῖος, α, ον bei der Türangel stehend 2 ×

ἡ στροφή Wendung, Drehung 1 ×
1155 ἐμπολαῖος, α, ον mit Handel beschäftigt 1 ×
1156 ὁ παλιγκάπηλος Wiederverkäufer 1 ×
1157 δόλιος, α, ον trügerisch, listig 1 ×
1159 ἡγεμόνιος, ον führend 1 ×
1161 ἐναγώνιος, ον zum Wettkampf tüchtig, kriegstüchtig 1 ×
1163 γυμνικός, ή, όν sportlich 1 ×
1164 ἐπώνυμ(ι)ος, ον benannt nach; namengebend 1 ×
1165 τὸ βιότιον knapper Lebensunterhalt 1 ×
1166 οὐκ ἐτός kein Wunder 2 ×

θαμά oft, häufig 1 ×
1168 πλύνω waschen, spülen 3 ×
1169 τὸ φρέαρ Brunnen 2 ×

ἡ κοιλία Bauch, Eingeweide 1 ×
1170 διακονικός, ή, όν dienstbar 1 ×
1174 κατεσθίω verschlingen 6 ×
1182 ἡ ἱέρε(ι)α Priesterin 2 ×
1184 ἀποπατέω sich zurückziehen, um seine Notdurft zu verrichten 1 ×
1193 ὁ ὀπισθόδομος Schatzkammer (im Athenatempel) 1 ×
1194 ἡ δαΐς 1. Kienspan, Fackel 2. Kampfeshitze 4 ×

ἅπτω binden; anzünden 2 ×
1195 προηγέομαι anführen, vorangehen 1 ×
1197 ἡ χύτρα Tontopf 9 ×
1202 ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 1 ×
1203 ἡ χύτρα Tontopf 9 ×
1204 ἡ χύτρα Tontopf 9 ×
1205 ἡ χύτρα Tontopf 9 ×
1206 ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 3 ×
1207 ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 3 ×

ἡ χύτρα Tontopf 9 ×
1209 κατόπιν hinterher, hinten 4 ×
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Nach Häufigkeit

9 × ἡ χύτρα Tontopf 673. 683. 686. 812. 1197. 1203.
1204. 1205. 1207

6 × ἀναβλέπω aufblicken; wieder sehen 95. 117. 126. 676. 792. 866
κατεσθίω verschlingen 1024. 1128. 1130. 1137. 1143.

1174
5 × ἡ ἰσχάς getrocknete Feige 191. 677. 801. 811. 1122

ὁτιή = ὅτι 48. 324. 573. 948. 1112
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 31. 873. 879. 885. 936
ὁ τοιχωρύχος Einbrecher, Dieb 204. 869. 909. 939. 1141
τὸ τριβώνιον Mäntelchen 714. 842. 882. 897. 935

4 × τὸ ἄλφιτον Gerstenmehl 219. 628. 763. 806
ἁπαξάπας, ασα, αν alles zusammen, insgesamt 111. 206. 760. 1109
ὁ ἄρτος Brot (laib) 190. 320. 543. 1136
τὸ γραΐδιον altes Weibchen 536. 674. 688. 1095
ἡ δαΐς 1. Kienspan, Fackel 2. Kampfeshitze 425. 1041. 1052. 1194
ἐξόλλυμι ganz vernichten 418. 592. 867. 879
κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 386. 416. 850. 896
κατόπιν hinterher, hinten 13. 757. 1094. 1209
κομιδῇ geradezu, genau 833. 834. 838. 1086
μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 78. 451. 472. 893
πώποτε jemals 188. 236. 241. 245
σαπρός, ά, όν verrottet, faul, morsch 323. 542. 813. 1086
στεφανόω bekränzen 585. 592. 757. 820

3 × ἡ ἀθάρη Weizengraupen 673. 683. 694
ἄντικρυς geradewegs, sofort; gegenüber 134. 328. 384
τὸ βαλανεῖον Bad, Badezimmer 535. 616. 952
ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 1024. 1206. 1207
ὁ δακτύλιος Ring 884. 1036. 1037
εἶα auf! los! 292. 316. 760
ἐξαπίνης = ἐξαίφνης plötzlich 336. 339. 815
ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 120. 351. 1119
καταπλάσσω aufstreichen, beschmieren 717. 721. 724
τὸ κατάχυσμα Handvoll Nüsse (als Willkommensgruß) 768. 789. 794
ὁ κόραξ Rabe 394. 604. 782
ὁ κότινος wilder Ölbaum 586. 592. 943
ὁ λῆρος Unfug, Geschwätz 23. 517. 589
μελαγχολάω an schwarzer Galle leiden, wahnsinnig sein 12. 366. 903
οὐδεπώποτε (noch) niemals 193. 404. 420
τὸ παιδάριον Kindchen 536. 823. 843
πανουργέω Verbrechen begehen 368. 876. 1145
ὁ πλακοῦς Kuchen 191. 995. 1126
πλύνω waschen, spülen 166. 514. 1168
πρεσβυτικός, ή, όν ältlich, greisenhaft 270. 787. 1050
τὸ προβάτιον Schäfchen 293. 299. 922
σήμερον heute 232. 433. 947
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σκαιός, ά, όν links, unglücklich, linkisch 46. 60. 1023
τὸ σκευάριον Gerätchen, Kistchen 809. 839. 1139
σκώπτω spotten 557. 886. 973
ὁ σωρός Haufen 269. 270. 804
ὁ τράγος Ziegenbock 295. 313. 820
φιλόπολις die Stadt liebend, patriotisch 726. 900. 901
φλάω zerschmettern; aufessen 694. 718. 784

2 × ἀναδέω zusammenbinden, anbinden, ins Schlepptau
nehmen; bekränzen

589. 764

ἀνακυκάω rühren, mischen 302. 309
ὁ ἀνδραποδιστής Entführer, Versklaver 521. 522
ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 103. 444
ἀποτρόπαιος, ον Böses abwehrend; verabscheut, verabscheu

enswert
359. 854

ἅπτω binden; anzünden 301. 1194
τὸ ἀργυρίδιον = ἀργύριον 147. 240
τὸ βάραθρον Spalt, Abgrund 431. 1109
βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst 993. 1069
βδέω furzen 693. 703
τὸ βλέμμα Blick 367. 1022
βληχάομαι blöken 293. 297
γρύζω mucksen, einen Mucks tun 454. 598
δαί = δή 156. 905
ἡ δάφνη Lorbeer 213. 1114
ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 254. 322
διαρρήγνυμι zerbrechen, zerreißen 279. 892
ἐγκαλύπτω einhüllen, verhüllen 707. 714
ἐκνόμιος, ον außerordentlich 981. 992
ἐκπλύνω auswaschen, gründlich waschen 1062. 1064
ἡ ἐκφορά das Heraustragen: Bestattung, Begräbnis 1008. 1138
τὸ ἐμβάδιον Schühchen 847. 941
ἐνταυθοῖ hierhin; hier 225. 608
ἐπαναγκάζω zwingen 525. 533
ἐπερωτάω fragen, befragen 32. 902
ἐπίτριπτος, ον verflucht, verdammt 275. 619
ἡσυχῇ ruhig, gelassen 692. 735
τὸ θύμον Thymian, Quendel 253. 283
ἡ ἱέρε(ι)α Priesterin 676. 1182
ἰσχνός, ή, όν trocken, verdorrt, dünn 544. 561
ἡ καπηλίς Krämerin 435. 1120
καταδαρθάνω einschlafen, fest schlafen 300. 527
κατακλίνω niederbeugen; pass. sich hinlegen 411. 662
τὸ κιβώτιον Kistchen 711. 712
τὸ κόμμα Münzprägung 862. 957
ἡ κοτύλη Schälchen, Napf; Hüftpfanne 436. 737
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ὁ κύφων Nackenholz, Pranger 476. 606
ληρέω töricht reden, schwätzen 508. 517
ὁ λιβανωτός Weihrauch 703. 1114
ἡ μᾶζα Roggenbrot 192. 544
ἡ μεῖραξ Mädchen 1071. 1079
τὸ μύρον Salböl, Parfum 529. 811
οὐκ ἐτός kein Wunder 404. 1166
περινοστέω herumgehen, besuchen, inspizieren 121. 494
τὸ πόπανον Opferkuchen 660. 680
πρεπώδης, ες schicklich 793. 797
προσεύχομαι anbeten 841. 958
τὸ ῥάκος Lumpen, Fetzen 540. 1065
ἡ ῥίς Nase 314. 703
σκυτοτομέω als Schuster arbeiten 162. 514
τὸ στέμμα Kranz, Binde 39. 686
ἡ στιβάς Streu, Stroh, Matratze, Feldbett 541. 663
στροφαῖος, α, ον bei der Türangel stehend 1153. 1154
συναντάω begegnen, eintreffen 41. 44
σφηκώδης, ες wespenförmig 561. 562
τὸ τράγημα Knabberei, getrocknete Früchte 190. 996
τρίβω reiben, kneten, abnutzen 526. 717
τὸ τριώβολον Dreiobolenstück, halbe Drachme 125. 329
ἡ τρύξ Most; Weinhefe 1085. 1086
ὑπερφυής, ές ungewöhnlich, außerordentlich, bizarr 734. 750
τὸ ὑπόδημα Schuh, Sandale 983. 1012
ἡ φακῆ Linsengericht 192. 1004
φενακίζω täuschen, betrügen 271. 280
ἡ φιληδία Vergnügen 307. 311
φλυαρέω Unsinn reden, schwatzen 360. 575
ἡ φοινικίς rotes Tuch, roter Mantel 731. 735
τὸ φρέαρ Brunnen 810. 1169
χαλκεύω schmieden 163. 513
ὁ χειροτέχνης Handwerker 533. 617
ὁ χοῖρος Ferkel 308. 315
τὸ ψαιστόν Opferkuchen aus Gerstenmehl 138. 1115
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Alphabetisch

1 ἀβίωτος, ον nicht lebenswert, unerträglich 1 ×: 969
2 ἁγίζω heiligen, weihen 1 ×: 681
3 ἀγοράζω auf dem Markt kaufen 1 ×: 984
4 ἀζήμιος, ον ungestraft, straflos 1 ×: 272
5 ἡ ἀθάρη Weizengraupen 3 ×: 673. 683. 694
6 ἡ αἰθρία schönes Wetter, klarer Himmel 1 ×: 1129
7 ἀκαρής, ές kurz; winzig 1 ×: 244
8 ἀκρατίζομαι ungemischten Wein trinken 1 ×: 295
9 τὸ ἄλφιτον Gerstenmehl 4 ×: 219. 628. 763. 806

10 ὁ ἄμης Milchkuchen 1 ×: 999
11 ἀμπέχω, ἀμπίσχω verhüllen, (Kleider) anziehen 1 ×: 897
12 ἀμφιέννυμι umlegen, anziehen 1 ×: 936
13 ὁ ἀμφορεύς Amphore, Krug; Flüssigkeitsmaß (~ 35 l) 1 ×: 807
14 ἀναβάδην mit den Füßen hochgelegt 1 ×: 1123
15 ἀναβλέπω aufblicken; wieder sehen 6 ×: 95. 117. 126. 676. 792. 866
16 ἀναβοάω aufschreien 1 ×: 639
17 ἀναδέω zusammenbinden, anbinden, ins Schlepptau neh

men; bekränzen
2 ×: 589. 764

18 ἀναδιδάσκω eines Besseren belehren 1 ×: 563
19 ἀναΐσσω aufspringen, hervorspringen 1 ×: 723
20 ἀνακηρύσσω durch einen Herold ausrufen, verkünden 1 ×: 585
21 ἀνακροτέω zusammenschlagen, klatschen 1 ×: 739
22 ἀνακυκάω rühren, mischen 2 ×: 302. 309
23 ἀνασπάω emporziehen, ausreißen 1 ×: 691
24 ἡ ἀνδραγαθία Tapferkeit, Mannbarkeit 1 ×: 191
25 ὁ ἀνδραποδιστής Entführer, Versklaver 2 ×: 521. 522
26 ἀνερωτάω befragen 1 ×: 499
27 ὁ ἀνθοσμίας edler Wein 1 ×: 807
28 τὸ ἀνθρωπάριον Männchen 1 ×: 416
29 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 2 ×: 103. 444
30 τὸ ἀντικνήμιον Schienbein 1 ×: 784
31 ἄντικρυς geradewegs, sofort; gegenüber 3 ×: 134. 328. 384
32 ἁπαξάπας, ασα, αν alles zusammen, insgesamt 4 ×: 111. 206. 760. 1109
33 ἀπαρτί genau, im Gegenteil 1 ×: 388
34 ἄπληστος, ον unersättlich 1 ×: 521
35 ἀποδύω ausziehen 1 ×: 930
36 ἀποπατέω sich zurückziehen, um seine Notdurft zu verrich

ten
1 ×: 1184

37 ἀποπέρδομαι losfurzen 1 ×: 699
38 ἀποτίνω (zurück-) zahlen, bezahlen 1 ×: 1059
39 ἀποτρέχω weglaufen 1 ×: 1133
40 ἀποτρόπαιος, ον Böses abwehrend; verabscheut, verabscheuens

wert
2 ×: 359. 854

41 ἀποψωλέω die Vorhaut zurückziehen 1 ×: 295
42 ἅπτω binden; anzünden 2 ×: 301. 1194



Einzelne Komödien: Plutos Alphabetisch απ-γυ

file: 7e884c4a7 of 2024-11-09 12:08:21 +0100 ‖ style: d0eeadf3d of 2024-09-23 23:10:00 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

43 ἄπωθεν von ferne; fern von 1 ×: 674
44 τὸ ἀργυρίδιον = ἀργύριον 2 ×: 147. 240
45 ἀρνέομαι leugnen, abstreiten 1 ×: 893
46 τὸ ἄροτρον Pflug 1 ×: 515
47 ἀρόω pflügen, säen 1 ×: 525
48 ἀρτιάζω gerade und ungerade spielen 1 ×: 816
49 ὁ ἄρτος Brot (laib) 4 ×: 190. 320. 543. 1136
50 ἀσελγής, ές anmaßend, brutal 1 ×: 560
51 ὁ ἀσκητής Ausüber, Athlet 1 ×: 585
52 ἀσκωλιάζω auf einem Bein springen 1 ×: 1129
53 ἀστεῖος, α, ον höflich, witzig, elegant 1 ×: 1150
54 αὐτομολέω überlaufen 1 ×: 1150
55 αὐτόφωρος, ον auf frischer Tat (ertappt) 1 ×: 455
56 αὐχμάω schmutzig, ungepflegt sein 1 ×: 84
57 ὁ αὐχμός Trockenheit, Dürre 1 ×: 839
58 ἀφαρπάζω losreißen, rauben, stehlen 1 ×: 677
59 ἀφοράω auf etw. blicken 1 ×: 817
60 ἡ βάδισις Gang 1 ×: 334
61 ἡ βακτηρία Stock, Stab 1 ×: 272
62 τὸ βαλανεῖον Bad, Badezimmer 3 ×: 535. 616. 952
63 ὁ βαλανεύς Bademeister 1 ×: 955
64 βάπτω eintauchen; färben 1 ×: 530
65 τὸ βάραθρον Spalt, Abgrund 2 ×: 431. 1109
66 βάσκανος, ον verleumderisch, missgünstig 1 ×: 571
67 βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst 2 ×: 993. 1069
68 βδελύττομαι sich ekeln vor, verabscheuen 1 ×: 700
69 βδέω furzen 2 ×: 693. 703
70 ὁ βελονοπώλης Nadelverkäufer 1 ×: 175
71 τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 1 ×: 382
72 τὸ βιότιον knapper Lebensunterhalt 1 ×: 1165
73 τὸ βλέμμα Blick 2 ×: 367. 1022
74 βληχάομαι blöken 2 ×: 293. 297
75 βομβέω dröhnen, dröhnend niederfallen 1 ×: 538
76 βουθυτέω Rinder opfern 1 ×: 819
77 βουλιμιάω Heißhunger haben 1 ×: 873
78 βυρσοδεψέω gerben, Gerber sein 1 ×: 167
79 ἡ γαλέη Wiesel 1 ×: 693
80 γαστρώδης, ες dickbäuchig 1 ×: 560
81 ὁ γομφίος Backenzahn 1 ×: 1059
82 τὸ γραΐδιον altes Weibchen 4 ×: 536. 674. 688. 1095
83 ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 3 ×: 1024. 1206. 1207
84 γρύζω mucksen, einen Mucks tun 2 ×: 454. 598
85 γρυλίζω grunzen 1 ×: 307
86 γυμνικός, ή, όν sportlich 1 ×: 1163
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87 δαί = δή 2 ×: 156. 905
88 ἡ δαΐς 1. Kienspan, Fackel 2. Kampfeshitze 4 ×: 425. 1041. 1052. 1194
89 ὁ δακτύλιος Ring 3 ×: 884. 1036. 1037
90 τὸ δάπεδον Grund, (Fuß-) Boden 1 ×: 515
91 ἡ δάπις Teppich 1 ×: 528
92 ἡ δάφνη Lorbeer 2 ×: 213. 1114
93 δείλακρος, α, ον elend, unglücklich 1 ×: 973
94 τὸ δῆγμα Biss 1 ×: 885
95 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 2 ×: 254. 322
96 δήπουθεν = δήπου doch wohl, sicherlich 1 ×: 140
97 διαζήω sein Leben verbringen 1 ×: 906
98 διακονικός, ή, όν dienstbar 1 ×: 1170
99 διακωλύω verhindern 1 ×: 623

100 διαλάμπω durchscheinen, erscheinen 1 ×: 744
101 διαλυμαίνομαι misshandeln; betrügen 1 ×: 436
102 διανέμω verteilen 1 ×: 510
103 διαρρήγνυμι zerbrechen, zerreißen 2 ×: 279. 892
104 διασπλεκόω durchbumsen 1 ×: 1082
105 διεκπεράω durchdringen, durchqueren 1 ×: 283
106 διέλκω auseinanderziehen, -reißen 1 ×: 1036
107 δίεμαι rennen, fliehen; verfolgen, vertreiben 1 ×: 720
108 διορύσσω durchstechen, durchgraben 1 ×: 565
109 ἡ δοῖδυξ Mörserkeule 1 ×: 711
110 δόλιος, α, ον trügerisch, listig 1 ×: 1157
111 δριμύς, εῖα, ύ scharf, stechend, bitter 1 ×: 693
112 δροσερός, ά, όν tauig, wässrig 1 ×: 298
113 ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 1 ×: 1202
114 ἐγκαλύπτω einhüllen, verhüllen 2 ×: 707. 714
115 ἐγκατάκειμαι darin liegen 1 ×: 742
116 ἐγκατακλίνω (darin) niederlegen, zu Bett legen 1 ×: 621
117 ἐγκονέω eilen, geschäftig sein 1 ×: 255
118 ἐγκράζω aufschreien 1 ×: 428
119 εἶα auf! los! 3 ×: 292. 316. 760
120 ἡ εἰρεσιώνη geschmückter Olivenzweig 1 ×: 1054
121 εἰσδύνω, εἰσδύομαι hineintauchen, hineinkriechen 1 ×: 204
122 ἐκκαλέω herausrufen, hervorrufen 1 ×: 1103
123 ἐκνόμιος, ον außerordentlich 2 ×: 981. 992
124 ἐκπίνω austrinken 1 ×: 737
125 ἐκπλύνω auswaschen, gründlich waschen 2 ×: 1062. 1064
126 ἐκπορίζω liefern, beschaffen 1 ×: 461
127 ἐκπυνθάνομαι ausforschen, erfahren 1 ×: 60
128 ἐκστρέφω herausdrehen, verdrehen 1 ×: 721
129 ἐκτοξεύω abschießen 1 ×: 34
130 ἐκτραχηλίζω den Hals brechen, herabwerfen, ins Unglück stür

zen
1 ×: 70
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131 ἐκτρέπω abbiegen 1 ×: 837
132 ἐκτυφλόω blenden, erblinden lassen 1 ×: 301
133 ἡ ἐκφορά das Heraustragen: Bestattung, Begräbnis 2 ×: 1008. 1138
134 τὸ ἔλαιον Olivenöl 1 ×: 810
135 ἐλεφάντινος, η, ον aus Elfenbein 1 ×: 815
136 τὸ ἐμβάδιον Schühchen 2 ×: 847. 941
137 ἡ ἐμβάς Männerschuh 1 ×: 759
138 ἐμπολαῖος, α, ον mit Handel beschäftigt 1 ×: 1155
139 ἐναγώνιος, ον zum Wettkampf tüchtig, kriegstüchtig 1 ×: 1161
140 ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 1 ×: 785
141 τὸ ἐνέχυρον Pfand, Sicherheit 1 ×: 451
142 ἐνέχω festhalten, pass. gebunden sein an 1 ×: 1021
143 ἐνθένδε von hier 1 ×: 434
144 ἐνριγόω (darin) frieren 1 ×: 846
145 ἐνταυθοῖ hierhin; hier 2 ×: 225. 608
146 ἐντυλίττω einwickeln 1 ×: 692
147 ἐξαΐσσω herausfahren, entfallen 1 ×: 733
148 ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 1 ×: 915
149 ἐξαπίνης = ἐξαίφνης plötzlich 3 ×: 336. 339. 815
150 ἔξαρνος, ον leugnend, abstreitend 1 ×: 241
151 ἐξεπίτηδες = ἐπίτηδες absichtlich, mit Vorsatz 1 ×: 916
152 ἐξόλλυμι ganz vernichten 4 ×: 418. 592. 867. 879
153 ἐξομματόω die Augen öffnen; erhellen, deutlich machen 1 ×: 635
154 ἐξώλης, ες völlig zerstört, vernichtet; verderblich 1 ×: 443
155 ἐπαναβοάω aufschreien 1 ×: 292
156 ἐπαναγκάζω zwingen 2 ×: 525. 533
157 ἐπανίσταμαι sich erheben, einen Aufstand machen 1 ×: 539
158 ἐπαρκέω hinreichen, genügen; abwehren, helfen 1 ×: 830
159 ἐπεγείρω aufwecken, anstacheln 1 ×: 539
160 ἐπεισπαίω hereinplatzen 1 ×: 805
161 ἐπερωτάω fragen, befragen 2 ×: 32. 902
162 ἐπεσθίω dazu essen 1 ×: 1005
163 ἐπιβύω verstopfen 1 ×: 379
164 ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 1 ×: 480
165 ἐπιδηλόω anzeigen 1 ×: 368
166 ἐπικρούω hineinschlagen, daraufschlagen 1 ×: 548
167 ὁ ἐπιμελητής Aufseher, bes. Finanzbeamter, Hafenmeister 1 ×: 907
168 ἡ ἐπίνοια Gedanke, Erfindung, Absicht 1 ×: 45
169 ἐπιπίνω danach, dazu trinken 1 ×: 1133
170 ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 3 ×: 120. 351. 1119
171 ἐπίτριπτος, ον verflucht, verdammt 2 ×: 275. 619
172 ἐπόμνυμι mitschwören, nachschwören; schwören bei 1 ×: 725
173 ἐπώνυμ(ι)ος, ον benannt nach; namengebend 1 ×: 1164
174 ἔρρω zugrundegehen, weggehen; bei Homer: umher

schweifen, traurig umhergehen
1 ×: 604
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175 ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 1 ×: 149
176 τὸ εὐαγγέλιον gute Nachricht; Belohung, Dankopfer für gute

Nachricht
1 ×: 765

177 εὐμεγέθης, ες groß 1 ×: 543
178 εὔορκος, ον eidestreu 1 ×: 61
179 εὔπαις mit Kindern gesegnet 1 ×: 639
180 εὐπρόσωπος, ον mit schönem Gesicht, schön anzusehen 1 ×: 976
181 εὔρυθμος, ον rhythmisch, geordnet 1 ×: 759
182 εὔτονος, ον angespannt, kräftig, spannungsvoll 1 ×: 1095
183 εὐτρεπίζω fertig, bereit machen 1 ×: 626
184 εὐφημέω (andächtig) schweigen; preisen 1 ×: 758
185 εὐωχέω bewirten; med. sich bewirten lassen, schmausen 1 ×: 614
186 ἐφέρπω herbeikriechen, herbeischleichen 1 ×: 675
187 τὰ ἐφόδια Wegzehrung 1 ×: 1024
188 ἐχθές = χθές gestern 1 ×: 882
189 ἕωθεν vom Morgen an, am Morgen 1 ×: 1121
190 ζηλότυπος, ον eifersüchtig 1 ×: 1016
191 ἡγεμόνιος, ον führend 1 ×: 1159
192 τὸ ἡμιτύβιον Leinentuch, Serviette 1 ×: 729
193 ἡσυχῇ ruhig, gelassen 2 ×: 692. 735
194 θαμά oft, häufig 1 ×: 1166
195 θαμινός, ή, όν häufig 1 ×: 292
196 θεοσεβής, ές gottesfürchtig, fromm 1 ×: 28
197 θερίζω mähen, ernten 1 ×: 515
198 θέρομαι heiß werden, verbrannt werden, sich wärmen 1 ×: 953
199 θεσπιῳδέω prophetisch singen 1 ×: 9
200 θηρευτικός, ή, όν zur Jagd gehörig 1 ×: 157
201 ὁ θρᾶνος Hocker, Schemel 1 ×: 545
202 ἡ θυεία Mörser, Gefäß 1 ×: 719
203 τὸ θυείδιον Mörserchen 1 ×: 710
204 ὁ θύλακος Getreide-, Brotsack 1 ×: 763
205 τὸ θύμον Thymian, Quendel 2 ×: 253. 283
206 τὸ θύριον Türchen 1 ×: 1098
207 ἰάομαι heilen 1 ×: 1087
208 ἡ ἱέρε(ι)α Priesterin 2 ×: 676. 1182
209 ὁ ἱερόσυλος Tempelräuber 1 ×: 30
210 ἱκ(ε)τήριος, α, ον bittflehend 1 ×: 383
211 τὸ ἱματίδιον Kleidchen 1 ×: 985
212 ὁ ἱπνός Ofen, Herd; Laterne 1 ×: 815
213 τὸ ἰσχάδιον kleine getrocknete Feige 1 ×: 798
214 ἡ ἰσχάς getrocknete Feige 5 ×: 191. 677. 801. 811. 1122
215 ἰσχνός, ή, όν trocken, verdorrt, dünn 2 ×: 544. 561
216 ἰχθυηρός, ά, όν fischig, ranzig stinkend 1 ×: 814
217 τὸ κάθαρμα Schmutz, Abfall; Reinigung 1 ×: 454
218 καθοσιόω weihen 1 ×: 661
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219 κακοδαιμονάω von einem bösen Geist besessen sein 1 ×: 372
220 ἡ κακοδαιμονία Unglück 1 ×: 501
221 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 4 ×: 386. 416. 850. 896
222 καπηλικός, ή, όν krämerhaft, käuflich 1 ×: 1063
223 ἡ καπηλίς Krämerin 2 ×: 435. 1120
224 ὁ καπνός Rauch 1 ×: 821
225 καπράω brünstig, läufig sein 1 ×: 1024
226 ὁ κάπρος Eber 1 ×: 304
227 τὸ κάρυον Nuss, bes. Walnuss 1 ×: 1056
228 καταβλακεύω vernachlässigen, aus Nachlässigkeit verderben 1 ×: 325
229 καταδαρθάνω einschlafen, fest schlafen 2 ×: 300. 527
230 κατάδηλος, ον sichtbar, deutlich 1 ×: 1065
231 κατακλείω einschließen 1 ×: 206
232 κατακλίνω niederbeugen; pass. sich hinlegen 2 ×: 411. 662
233 κατακνίζω zerhacken, zerkratzen, jucken, brennen 1 ×: 973
234 καταπέρδομαι furzen auf 1 ×: 618
235 καταπέτομαι herabfliegen 1 ×: 731
236 καταπλάσσω aufstreichen, beschmieren 3 ×: 717. 721. 724
237 κατασήπω verrotten lassen 1 ×: 1035
238 κατατήκω hinschmelzen lassen 1 ×: 1034
239 καταχέω ausgießen, übergießen 1 ×: 790
240 τὸ κατάχυσμα Handvoll Nüsse (als Willkommensgruß) 3 ×: 768. 789. 794
241 κατεσθίω verschlingen 6 ×: 1024. 1128. 1130. 1137. 1143.

1174
242 κατόπιν hinterher, hinten 4 ×: 13. 757. 1094. 1209
243 κατορύσσω vergraben 1 ×: 238
244 ὁ κέπφος Gimpel, Dummkopf 1 ×: 912
245 τὸ κέρμα Münze, Bargeld 1 ×: 379
246 τὸ κιβώτιον Kistchen 2 ×: 711. 712
247 κιναβράω wie eine Ziege stinken 1 ×: 294
248 κλαυσιάω weinen, jammern wollen 1 ×: 1099
249 κλεπτίστατος, η, ον der diebischste 1 ×: 27
250 κναφεύω als Walker, Reiniger arbeiten 1 ×: 166
251 ἡ κνήμη Schienbein 1 ×: 275
252 ὁ κνισμός das Jucken, Kitzeln 1 ×: 974
253 κόβαλος, ον possenhaft, gaunerisch 1 ×: 279
254 ἡ κοιλία Bauch, Eingeweide 1 ×: 1169
255 ὁ κολοσυρτός lärmender Schwarm 1 ×: 536
256 κομιδῇ geradezu, genau 4 ×: 833. 834. 838. 1086
257 τὸ κόμμα Münzprägung 2 ×: 862. 957
258 ὁ κόπος Mühe, Müdigkeit, Erschöpfung 1 ×: 321
259 ὁ κόραξ Rabe 3 ×: 394. 604. 782
260 ὁ κόρις Wanze 1 ×: 541
261 ὁ κορυφαῖος Anführer, der oberste 1 ×: 953
262 ἡ κοσμιότης Anstand 1 ×: 564
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263 ὁ κότινος wilder Ölbaum 3 ×: 586. 592. 943
264 ἡ κοτύλη Schälchen, Napf; Hüftpfanne 2 ×: 436. 737
265 τὸ κουρεῖον Barbierladen, Frisör 1 ×: 338
266 κράζω schreien, rufen 1 ×: 722
267 κραιπαλάω berauscht sein, einen schweren Kopf haben 1 ×: 298
268 τὸ κρεᾴδιον Stückchen Fleisch 1 ×: 227
269 κρεμάννυμι aufhängen 1 ×: 312
270 ὁ κρημνός Absturz, Abhang, Uferhang 1 ×: 69
271 ὁ κριβανίτης im Topf (κρίβανος) gebackenes Brot 1 ×: 765
272 ὁ κριός Widder 1 ×: 820
273 τὸ κρόμμυον Zwiebel 1 ×: 167
274 κρώζω krächzen 1 ×: 369
275 ὁ κύβος Würfel, Würfelspiel 1 ×: 243
276 ἡ κύλιξ (Wein-) Becher 1 ×: 1132
277 κυφός, ή, όν bucklig, gebeugt, geduckt 1 ×: 266
278 ὁ κύφων Nackenholz, Pranger 2 ×: 476. 606
279 τὸ κῴδιον Vlies, Schaffell 1 ×: 166
280 ἡ κωλῆ Hüfte, Schinken, Schenkel 1 ×: 1128
281 ὁ κῶμος Umzug, Schwarm 1 ×: 1040
282 κωμῳδέω verspotten, parodieren 1 ×: 557
283 ὁ κώνωψ Mücke 1 ×: 537
284 λαμπρύνω hell machen, polieren 1 ×: 635
285 λάσκω krachen, knacken; stöhnen, seufzen, schreien 1 ×: 39
286 τὸ λάχανον Gemüse 1 ×: 298
287 ἡ λεκιθόπωλις Verkäuferin von Erbsenbrei 1 ×: 427
288 ἡ λεπάς Napfschnecke 1 ×: 1096
289 ἡ λήκυθος Ölflasche 1 ×: 810
290 λημάω triefäugig sein, stumpfsichtig sein 1 ×: 581
291 ἡ λήμη Augenentzündung, Gerstenkorn 1 ×: 581
292 ληρέω töricht reden, schwätzen 2 ×: 508. 517
293 ὁ λῆρος Unfug, Geschwätz 3 ×: 23. 517. 589
294 ὁ λιβανωτός Weihrauch 2 ×: 703. 1114
295 λιπαρός, ά, όν ölig, fettig, glänzend, gepflegt 1 ×: 616
296 τὸ λοπάδιον Tellerchen, kleine Platte 1 ×: 812
297 ὁ λύχνος Lampe, Leuchte 1 ×: 668
298 λωποδυτέω Kleider stehlen 1 ×: 165
299 μαγγανεύω Zaubermittel gebrauchen, bezaubern 1 ×: 310
300 μαδάω kahl sein 1 ×: 266
301 ἡ μᾶζα Roggenbrot 2 ×: 192. 544
302 μακαρίτης, μακαρῖτις = μακάριος selig 1 ×: 555
303 ἡ μάκτρα Backtrog, Knettrog 1 ×: 545
304 ἡ μαλάχη Malve 1 ×: 544
305 μαρτύρομαι Zeugen anrufen, protestieren 1 ×: 932
306 ὁ μάρτυρος = μάρτυς 1 ×: 891



Einzelne Komödien: Plutos Alphabetisch μα-ορ

file: 7e884c4a7 of 2024-11-09 12:08:21 +0100 ‖ style: d0eeadf3d of 2024-09-23 23:10:00 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

307 μασάομαι kauen, beißen, essen 1 ×: 321
308 μάσσω kneten, formen 1 ×: 305
309 ὁ μέδιμνος Scheffel (Getreidemaß) 1 ×: 986
310 ἡ μειρακίσκη Mädchen 1 ×: 963
311 ἡ μεῖραξ Mädchen 2 ×: 1071. 1079
312 μελαγχολάω an schwarzer Galle leiden, wahnsinnig sein 3 ×: 12. 366. 903
313 τὸ μέλι Honig 1 ×: 1121
314 ἡ μέμψις Tadel 1 ×: 10
315 μεταμανθάνω umlernen 1 ×: 924
316 μεταμέλομαι bereuen, bedauern 1 ×: 358
317 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 4 ×: 78. 451. 472. 893
318 μινθόω mit Scheiße beschmieren 1 ×: 313
319 ἡ μισητία Lust, Gier 1 ×: 989
320 μνησικακέω sich an Unrecht erinnern, nachtragend sein 1 ×: 1146
321 ὁ μόθων unverschämter Kerl 1 ×: 279
322 ὁ μοιχός Ehebrecher 1 ×: 168
323 μολύνω besudeln, schänden 1 ×: 310
324 μυέω einweihen 1 ×: 845
325 μυρίζω salben, cremen 1 ×: 529
326 τὸ μύρον Salböl, Parfum 2 ×: 529. 811
327 τὸ μυστήριον Mysterienritus 1 ×: 1013
328 μυστιλάομαι Brot tunken 1 ×: 627
329 μωρός, ά, όν töricht, dumm 1 ×: 119
330 ὁ ναστός Käsekuchen 1 ×: 1142
331 ναυπηγέω Schiffe bauen 1 ×: 513
332 νεώνητος, ον neugekauft 1 ×: 769
333 τὸ νηττάριον Entchen 1 ×: 1011
334 νυνδή = νῦν 1 ×: 517
335 νύσσω stoßen, stechen, stacheln 1 ×: 784
336 νωδός, ή, όν zahnlos 1 ×: 266
337 ὀδάξ mit den Zähnen 1 ×: 690
338 ὀδυνάω Schmerz verursachen; pass. schmerzen 1 ×: 722
339 ἡ ὀδύνη Schmerz, Unglück 1 ×: 1131
340 ὀδυνηρός, ά, όν schmerzlich 1 ×: 526
341 ὄζω riechen, stinken 1 ×: 1020
342 οἴκοθεν von zu Hause, aus dem Haushalt 1 ×: 803
343 ἡ οἰνοῦττα Weinkuchen 1 ×: 1121
344 ἡ ὀξίς irdener Essigkrug 1 ×: 812
345 τὸ ὄξος saurer Wein; Essig 1 ×: 720
346 ἡ ὀπή Öffnung, Loch, bes. Kamin 1 ×: 715
347 ὁ ὀπισθόδομος Schatzkammer (im Athenatempel) 1 ×: 1193
348 ὁ ὀπός Saft, Harz (bes. des wilden Feigenbaums) 1 ×: 719
349 ὀπτάω braten, backen 1 ×: 894
350 ὁ ὁρμαθός Kette, Girlande, Schwarm 1 ×: 765
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351 ὀρρωδέω fürchten 1 ×: 122
352 τὰ ὀρχίπεδα Hoden 1 ×: 956
353 ὁ ὄρχις Hode 1 ×: 312
354 ὁσημέραι täglich, Tag für Tag 1 ×: 1006
355 ὀσφραίνομαι riechen 1 ×: 896
356 ὁτιή = ὅτι 5 ×: 48. 324. 573. 948. 1112
357 οὐδὲ (τὸ) γρῦ keinen Deut, keinen Dreck 1 ×: 17
358 οὐδέπω noch nicht 1 ×: 696
359 οὐδεπώποτε (noch) niemals 3 ×: 193. 404. 420
360 οὐκ ἐτός kein Wunder 2 ×: 404. 1166
361 ἡ ὀφθαλμία Augenentzündung 1 ×: 115
362 ἡ ὀφρῦς Braue 1 ×: 756
363 τὸ παιδάριον Kindchen 3 ×: 536. 823. 843
364 ὁ παλιγκάπηλος Wiederverkäufer 1 ×: 1156
365 ἡ πανδοκεύτρια Gastwirtin 1 ×: 426
366 ἡ πανοπλία volle Ausrüstung eines Hopliten 1 ×: 951
367 πανουργέω Verbrechen begehen 3 ×: 368. 876. 1145
368 πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 1 ×: 37
369 παρακαθίζω daneben setzen 1 ×: 727
370 παρακαττύω daran flicken, zurechtmachen 1 ×: 663
371 παραπαίω daneben schlagen, verrückt werden 1 ×: 508
372 παραπλήξ 1. schräg, flach, sanft abfallend 2. = παράπληκτος

verrückt, wahnsinnig
1 ×: 242

373 παρατίλλω die Haare ausrupfen 1 ×: 168
374 παραφρονέω wahnsinnig sein 1 ×: 2
375 παρείας ὄφις rotbraune Asklepiosschlange 1 ×: 690
376 παρενσαλεύω hin- und herschwanken 1 ×: 291
377 παχύκνημος, ον mit dicken Beinen 1 ×: 560
378 ἡ πεῖνα Hunger 1 ×: 1123
379 ὁ πελανός Gussopfer, Opfer 1 ×: 661
380 πενιχρός, ά, όν arm 1 ×: 976
381 πένομαι arbeiten, sich mühen; nachhom. arm sein 1 ×: 582
382 πέρδομαι furzen 1 ×: 176
383 περιάπτω befestigen, anhaften; ringsherum anzünden 1 ×: 590
384 περιλείχω ringsum lecken 1 ×: 736
385 περινοστέω herumgehen, besuchen, inspizieren 2 ×: 121. 494
386 περιπέττω überbacken; bedecken, verhüllen 1 ×: 159
387 περιστεφανόω umringen 1 ×: 787
388 περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 1 ×: 948
389 περιψάω herumwischen, abwischen 1 ×: 730
390 ἡ πήρα Ranzen 1 ×: 298
391 ἡ πιθάκνη Fässchen, Fass 1 ×: 546
392 ὁ πινακίσκος Brettchen 1 ×: 813
393 ὁ πίναξ Brett, Platte; Gemälde 1 ×: 996
394 πινάω schmutzig sein 1 ×: 297
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395 ὁ πλακοῦς Kuchen 3 ×: 191. 995. 1126
396 ἡ πλησμονή Sättigung, Fülle 1 ×: 189
397 πλινθουργέω Ziegel herstellen 1 ×: 514
398 πλύνον ποιεῖν = πλύνω beleidigen 1 ×: 1061
399 πλύνω waschen, spülen 3 ×: 166. 514. 1168
400 ποδαγράω gichtkrank sein 1 ×: 559
401 ποικιλόμορφος, ον vielgestaltig 1 ×: 530
402 πολύφορος, ον stark (von Wein) 1 ×: 853
403 τὸ πόπανον Opferkuchen 2 ×: 660. 680
404 ποππύζω mit den Lippen schmatzen 1 ×: 732
405 ἡ πόρνη Hure, Prostituierte 1 ×: 243
406 ὁ πόρνος Prostituierter, Lustknabe 1 ×: 155
407 πρεπώδης, ες schicklich 2 ×: 793. 797
408 πρεσβυτικός, ή, όν ältlich, greisenhaft 3 ×: 270. 787. 1050
409 τὸ προβάτιον Schäfchen 3 ×: 293. 299. 922
410 τὸ πρόβημα Schritt nach vorne 1 ×: 759
411 προδιδάσκω vorher belehren 1 ×: 687
412 προηγέομαι anführen, vorangehen 1 ×: 1195
413 τὸ πρόθυμα Voropfer 1 ×: 660
414 ὁ πρόπολος Diener; Priester 1 ×: 670
415 προσαποπέμπω außerdem fortschicken 1 ×: 999
416 προσβιάζομαι (zu etwas) zwingen 1 ×: 16
417 προσβλέπω anblicken 1 ×: 1014
418 προσεύχομαι anbeten 2 ×: 841. 958
419 τὸ προσκεφάλαιον Kissen 1 ×: 542
420 προσπασσαλεύω annageln 1 ×: 943
421 προὔργου vorteilhaft, nützlich 1 ×: 623
422 ὁ πρωκτός Hintern 1 ×: 152
423 πτερυγίζω flattern, die Flügel schlagen 1 ×: 575
424 ὁ πτόρθος Trieb, Keim, Zweig 1 ×: 544
425 ἡ πτωχεία Bettelei 1 ×: 549
426 πώμαλα wie denn? = οὐδαμῶς 1 ×: 66
427 πώποτε jemals 4 ×: 188. 236. 241. 245
428 τὸ ῥάκος Lumpen, Fetzen 2 ×: 540. 1065
429 ῥάπτω nähen 1 ×: 513
430 ἡ ῥαφανίς Rettich 1 ×: 544
431 ῥέπω sinken, sich neigen 1 ×: 51
432 ἡ ῥίζα Wurzel 1 ×: 283
433 ἡ ῥίς Nase 2 ×: 314. 703
434 ῥυπάω schmutzig sein 1 ×: 266
435 ῥυσός, ή, όν faltig, verschrumpelt 1 ×: 266
436 ἡ ῥυτίς Runzel, Falte 1 ×: 1051
437 ὁ σάκτας Sack 1 ×: 681
438 σαπρός, ά, όν verrottet, faul, morsch 4 ×: 323. 542. 813. 1086
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439 σέβω = σέβομαι 1 ×: 497
440 σήμερον heute 3 ×: 232. 433. 947
441 τὸ σίλφιον Silphion (Gewürzpflanze) 1 ×: 925
442 ἡ σιπύη Brottopf, Brotkorb 1 ×: 806
443 σκαιός, ά, όν links, unglücklich, linkisch 3 ×: 46. 60. 1023
444 σκάπτω (um-) graben 1 ×: 525
445 σκατοφάγος, ον Scheiße essend 1 ×: 706
446 τὸ σκευάριον Gerätchen, Kistchen 3 ×: 809. 839. 1139
447 σκήπτω schleudern, med. sich stützen; vorgeben 1 ×: 904
448 σκιρτάω springen, hüpfen 1 ×: 761
449 τὸ σκορόδιον Knoblauchknöllchen 1 ×: 818
450 τὸ σκόρ(ο)δον Knoblauch 1 ×: 718
451 σκυθρωπάζω finster, ernst blicken 1 ×: 756
452 σκυλοδεψέω Leder gerben 1 ×: 514
453 σκυτοτομέω als Schuster arbeiten 2 ×: 162. 514
454 τὸ σκῶμμα Spaß, Spott 1 ×: 316
455 σκώπτω spotten 3 ×: 557. 886. 973
456 τὸ σκῶρ Schmutz, Dung 1 ×: 305
457 σοβαρός, ά, όν heftig, stürmisch; hochmütig, stolz 1 ×: 872
458 ἡ σορός Urne, Sarg 1 ×: 277
459 τὸ σόφισμα Einfall, Methode 1 ×: 160
460 ὁ σπινθήρ Funke 1 ×: 1053
461 στάζω tropfen, rieseln 1 ×: 529
462 ὁ στάμνος Krug 1 ×: 545
463 ὁ στατήρ Gewichts- und Münzeinheit 1 ×: 816
464 τὸ στέμμα Kranz, Binde 2 ×: 39. 686
465 στεφανόω bekränzen 4 ×: 585. 592. 757. 820
466 ἡ στιβάς Streu, Stroh, Matratze, Feldbett 2 ×: 541. 663
467 στρεβλόω anspannen, verdrehen; foltern 1 ×: 875
468 στροφαῖος, α, ον bei der Türangel stehend 2 ×: 1153. 1154
469 ἡ στροφή Wendung, Drehung 1 ×: 1154
470 τὸ στρῶμα Decke, Matratze 1 ×: 624
471 ὁ συγγέωργος Mitbauer 1 ×: 223
472 συγκεράννυμι vermischen, vereinen 1 ×: 853
473 συγκυκάω vermengen, durchrühren 1 ×: 1108
474 συγχειμάζομαι mitüberwintern 1 ×: 847
475 σύζυγ(ι)ος, ον gepaart, verheiratet 1 ×: 945
476 σύκινος, η, ον aus Feigenholz; schlecht, wertlos 1 ×: 946
477 ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 5 ×: 31. 873. 879. 885. 936
478 ἡ συκοφάντρια Denunziantin 1 ×: 970
479 συλλήβδην zusammengefasst, in Kürze 1 ×: 646
480 τὸ σύμβολον Halbmarke, Kennzeichen; Abkommen, Vertrag 1 ×: 278
481 συμπαραμειγνύω mit hineinmischen 1 ×: 719
482 ὁ συμπαραστάτης Beistand 1 ×: 326
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483 συναγείρω versammeln 1 ×: 584
484 συνακολουθέω begleiten, folgen 1 ×: 43
485 συναντάω begegnen, eintreffen 2 ×: 41. 44
486 συνεκπίνω gemeinsam austrinken 1 ×: 1085
487 ὁ συνθιασώτης Kamerad, Gefährte 1 ×: 508
488 σύνοικος, ον mitbewohnend, Hausgenosse 1 ×: 1147
489 συρίζω pfeifen 1 ×: 689
490 ὁ σύσσιτος Tischgenosse 1 ×: 602
491 ὁ σφηκίσκος angespitzter Stock 1 ×: 301
492 σφηκώδης, ες wespenförmig 2 ×: 561. 562
493 σχετλιάζω jammern, klagen 1 ×: 477
494 ἡ σχῖνος Mastixbaum 1 ×: 720
495 ὁ σωρός Haufen 3 ×: 269. 270. 804
496 ὁ τάπης Teppich 1 ×: 542
497 τεκταίνω zimmern, verfertigen 1 ×: 163
498 τὸ τέμαχος Schnitte, Stück 1 ×: 894
499 ἡ τετράς Vierzahl; vierter Tag des Monats 1 ×: 1126
500 ἡ τηλία Siebreifen am Kornsieb; Tisch für Hahnenkämpfe 1 ×: 1037
501 τὸ τιτθίον Brüstchen 1 ×: 1067
502 ὁ τοῖχος Mauer, Wand 1 ×: 565
503 τοιχωρυχέω einbrechen 1 ×: 165
504 ὁ τοιχωρύχος Einbrecher, Dieb 5 ×: 204. 869. 909. 939. 1141
505 τὸ τόλμημα Wagnis, Abenteuer 1 ×: 419
506 τὸ τράγημα Knabberei, getrocknete Früchte 2 ×: 190. 996
507 ὁ τράγος Ziegenbock 3 ×: 295. 313. 820
508 τραγῳδικός, ή, όν tragisch 1 ×: 424
509 τρίβω reiben, kneten, abnutzen 2 ×: 526. 717
510 τὸ τριβώνιον Mäntelchen 5 ×: 714. 842. 882. 897. 935
511 ὁ τρίπους Dreifuß 1 ×: 9
512 τρισκακοδαίμων, ον dreifach unglücklich 1 ×: 851
513 τὸ τριώβολον Dreiobolenstück, halbe Drachme 2 ×: 125. 329
514 τροχοποιέω Räder herstellen 1 ×: 513
515 ὁ τροχός Rad 1 ×: 875
516 τὸ τρύβλιον Becher, Gefäß 1 ×: 1108
517 ὁ τρύγοιπος Siebtuch (für Wein) 1 ×: 1087
518 ἡ τρύξ Most; Weinhefe 2 ×: 1085. 1086
519 τὰ τρωγάλια Leckereien, Nαschereien 1 ×: 798
520 τὸ τύμπανον Pauke 1 ×: 476
521 ἡ τυραννίς Tyrannenherrschaft 1 ×: 124
522 ὑπαγορεύω diktieren; vorschlagen 1 ×: 997
523 ὑπερακοντίζω übertreffen 1 ×: 666
524 ὑπερπλουτέω überaus reich sein 1 ×: 354
525 ὑπερυθριάω ein bisschen rot werden 1 ×: 702
526 ὑπερφιλέω über die Maßen lieben 1 ×: 1072
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527 ὑπερφυής, ές ungewöhnlich, außerordentlich, bizarr 2 ×: 734. 750
528 τὸ ὑπερῷον Obergeschoss 1 ×: 811
529 τὸ ὑπόδημα Schuh, Sandale 2 ×: 983. 1012
530 ὑποδύομαι eintauchen, sich einschleichen; (Schuhe) anzie

hen
1 ×: 735

531 ὑποκορίζομαι mit Spitznamen, mit Kosenamen anreden 1 ×: 1011
532 ὑπολύω lösen, (unter dem Joch) losbinden, (Schuhe) aus

ziehen
1 ×: 927

533 ὑπονοέω argwöhnen, vermuten 1 ×: 361
534 ὑποπεινάω hungrig werden 1 ×: 536
535 ὑποπιττόω unten mit Pech beschmieren 1 ×: 1093
536 ὑποχάσκω den Mund ein wenig öffnen 1 ×: 314
537 ὑφαίνω weben 1 ×: 528
538 ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 1 ×: 1140
539 ὑφείρω unten befestigen 1 ×: 689
540 ἡ φακῆ Linsengericht 2 ×: 192. 1004
541 τὸ φάττιον Täubchen 1 ×: 1011
542 φειδωλός, ή, όν sparsam 1 ×: 237
543 φενακίζω täuschen, betrügen 2 ×: 271. 280
544 ὁ φθείρ Laus 1 ×: 537
545 ὁ φθόϊς runder Kuchen 1 ×: 677
546 ἡ φιληδία Vergnügen 2 ×: 307. 311
547 φιλοκερδής, ές gewinnsüchtig, gierig 1 ×: 591
548 φιλόπολις die Stadt liebend, patriotisch 3 ×: 726. 900. 901
549 φλάω zerschmettern; aufessen 3 ×: 694. 718. 784
550 φλυαρέω Unsinn reden, schwatzen 2 ×: 360. 575
551 ἡ φοινικίς rotes Tuch, roter Mantel 2 ×: 731. 735
552 ὁ φορμός Korb; Matte; grober Mantel 1 ×: 542
553 τὸ φορτίον Last, Bürde 1 ×: 352
554 ὁ φόρτος Last, Fracht; vulgäres Zeug, schlechter Witz 1 ×: 796
555 τὸ φρέαρ Brunnen 2 ×: 810. 1169
556 τὸ φυλλεῖον Grünzeug 1 ×: 544
557 φυσάω blasen, schnaufen 1 ×: 699
558 ἡ φῴς Blase (auf der Haut) 1 ×: 535
559 χαλκεύω schmieden 2 ×: 163. 513
560 ὁ χειροτέχνης Handwerker 2 ×: 533. 617
561 τὸ χιτώνιον Kleidchen 1 ×: 984
562 ἡ χοῖνιξ ein Getreidemaß 1 ×: 276
563 ὁ χοῖρος Ferkel 2 ×: 308. 315
564 ἡ χροιά Haut; Körper; Farbe 1 ×: 1020
565 χρυσήλατος, ον goldgetrieben, goldgewirkt 1 ×: 9
566 χρυσοχοέω als Goldschmied arbeiten 1 ×: 164
567 ἡ χύτρα Tontopf 9 ×: 673. 683. 686. 812. 1197.

1203. 1204. 1205. 1207
568 τὸ ψαιστόν Opferkuchen aus Gerstenmehl 2 ×: 138. 1115
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569 τὸ ψιμύθιον Bleiweiß 1 ×: 1064
570 ἡ ψύλλα Floh 1 ×: 537
571 τὸ ψῦχος Kälte, Kühle 1 ×: 896
572 ὁ ψωλός mit zurückgezogener Vorhaut 1 ×: 267
573 ὡρικός, ή, ον = ὡραῖος 1 ×: 963
574 ὠστίζομαι gestoßen, gedrängt werden 1 ×: 330
575 ὠχρός, ά, όν blässlich, blassgelb 1 ×: 422
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Gesamtwerk

Nach Häufigkeit

68 × κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich Ach.: 6 ×; Eq.: 7 ×; Nu.: 12 ×; V.:
5 ×; Pax: 4 ×; Av.: 7 ×; Lys.: 3 ×; Th.:
10 ×; Ra.: 5 ×; Ec.: 5 ×; Pl.: 4 ×

56 × ἰδού sieh da! Ach.: 4 ×; Eq.: 11 ×; Nu.: 8 ×; V.:
3 ×; Pax: 8 ×; Lys.: 7 ×; Th.: 4 ×;
Ra.: 7 ×; Ec.: 4 ×

55 × μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich Ach.: 4 ×; Eq.: 9 ×; Nu.: 6 ×; V.: 7 ×;
Pax: 10 ×; Av.: 1 ×; Lys.: 5 ×; Th.:
6 ×; Ra.: 3 ×; Pl.: 4 ×

44 × δαί = δή Ach.: 5 ×; Eq.: 4 ×; Nu.: 5 ×; V.: 1 ×;
Pax: 4 ×; Av.: 11 ×; Lys.: 1 ×; Th.:
3 ×; Ra.: 6 ×; Ec.: 2 ×; Pl.: 2 ×

43 × ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen Ach.: 5 ×; Eq.: 8 ×; Nu.: 4 ×; V.:
10 ×; Pax: 8 ×; Av.: 2 ×; Ec.: 4 ×;
Pl.: 2 ×

41 × ὁ κόραξ Rabe Ach.: 2 ×; Eq.: 2 ×; Nu.: 5 ×; V.: 8 ×;
Pax: 5 ×; Av.: 8 ×; Th.: 5 ×; Ra.: 3 ×;
Pl.: 3 ×

38 × πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig Ach.: 1 ×; Eq.: 11 ×; V.: 1 ×; Pax:
3 ×; Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Th.: 10 ×;
Ra.: 7 ×; Ec.: 2 ×; Pl.: 1 ×

37 × ὁτιή = ὅτι Ach.: 1 ×; Eq.: 12 ×; Nu.: 6 ×; V.:
3 ×; Pax: 2 ×; Av.: 2 ×; Lys.: 3 ×; Th.:
2 ×; Ra.: 1 ×; Pl.: 5 ×

ἡ χύτρα Tontopf Ach.: 1 ×; Eq.: 3 ×; V.: 3 ×; Pax: 2 ×;
Av.: 7 ×; Lys.: 4 ×; Th.: 3 ×; Ra.: 2 ×;
Ec.: 3 ×; Pl.: 9 ×

35 × σήμερον heute Ach.: 3 ×; Eq.: 3 ×; Nu.: 4 ×; V.: 3 ×;
Pax: 4 ×; Av.: 2 ×; Lys.: 5 ×; Th.: 5 ×;
Ra.: 1 ×; Ec.: 2 ×; Pl.: 3 ×

31 × ὁ πρωκτός Hintern Ach.: 3 ×; Eq.: 6 ×; Nu.: 5 ×; V.: 5 ×;
Pax: 4 ×; Lys.: 1 ×; Th.: 3 ×; Ra.:
2 ×; Ec.: 1 ×; Pl.: 1 ×

30 × ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören Ach.: 2 ×; Nu.: 5 ×; V.: 1 ×; Pax: 2 ×;
Av.: 3 ×; Lys.: 6 ×; Th.: 1 ×; Ra.: 3 ×;
Ec.: 4 ×; Pl.: 3 ×

29 × κατεσθίω verschlingen Ach.: 2 ×; Eq.: 5 ×; V.: 4 ×; Pax: 5 ×;
Av.: 1 ×; Th.: 1 ×; Ra.: 3 ×; Ec.: 2 ×;
Pl.: 6 ×

πώποτε jemals Ach.: 2 ×; Eq.: 2 ×; Nu.: 5 ×; V.: 8 ×;
Pax: 1 ×; Av.: 1 ×; Th.: 3 ×; Ra.: 3 ×;
Pl.: 4 ×

28 × ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch Nu.: 2 ×; Lys.: 6 ×; Th.: 9 ×; Ra.:
2 ×; Ec.: 6 ×; Pl.: 3 ×
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ὁ θεατής Zuschauer Ach.: 1 ×; Eq.: 3 ×; Nu.: 5 ×; V.: 5 ×;
Pax: 4 ×; Av.: 3 ×; Th.: 1 ×; Ra.: 3 ×;
Ec.: 3 ×

κράζω schreien, rufen Ach.: 3 ×; Eq.: 8 ×; Nu.: 2 ×; V.: 5 ×;
Pax: 3 ×; Th.: 2 ×; Ra.: 4 ×; Pl.: 1 ×

ληρέω töricht reden, schwätzen Eq.: 1 ×; Nu.: 5 ×; V.: 2 ×; Av.: 2 ×;
Lys.: 2 ×; Th.: 5 ×; Ra.: 7 ×; Ec.: 2 ×;
Pl.: 2 ×

27 × χάσκω gähnen, klaffen Ach.: 3 ×; Eq.: 9 ×; Nu.: 2 ×; V.: 3 ×;
Pax: 1 ×; Av.: 6 ×; Lys.: 2 ×; Ra.: 1 ×

26 × εἶα auf! los! Ach.: 1 ×; Pax: 16 ×; Lys.: 2 ×; Th.:
2 ×; Ra.: 1 ×; Ec.: 1 ×; Pl.: 3 ×

24 × λαλέω schwatzen, reden Ach.: 1 ×; Nu.: 2 ×; V.: 1 ×; Pax: 1 ×;
Lys.: 3 ×; Th.: 8 ×; Ra.: 3 ×; Ec.: 5 ×

23 × ὦ μέλε mein Lieber, mein Freund Eq.: 2 ×; Nu.: 3 ×; V.: 1 ×; Pax: 5 ×;
Av.: 3 ×; Lys.: 3 ×; Th.: 1 ×; Ec.: 5 ×

22 × ἡ γνάθος Kiefer, Wange Nu.: 2 ×; V.: 3 ×; Pax: 2 ×; Lys.: 4 ×;
Th.: 4 ×; Ra.: 3 ×; Ec.: 4 ×

σκώπτω spotten Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; Nu.: 5 ×; V.: 3 ×;
Pax: 3 ×; Av.: 1 ×; Ra.: 3 ×; Ec.: 2 ×;
Pl.: 3 ×

21 × τὸ πέος Penis Ach.: 4 ×; Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×; V.: 2 ×;
Pax: 3 ×; Lys.: 5 ×; Th.: 4 ×; Ec.: 1 ×

ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr Ach.: 6 ×; Eq.: 3 ×; Pax: 3 ×; Lys.:
1 ×; Th.: 5 ×; Ra.: 1 ×; Ec.: 2 ×

20 × ἀποδύω ausziehen Ach.: 1 ×; V.: 1 ×; Av.: 4 ×; Lys.: 2 ×;
Th.: 6 ×; Ra.: 2 ×; Ec.: 3 ×; Pl.: 1 ×

ἡ δαΐς 1. Kienspan, Fackel 2. Kampfeshitze Nu.: 5 ×; V.: 5 ×; Pax: 1 ×; Th.: 1 ×;
Ra.: 1 ×; Ec.: 3 ×; Pl.: 4 ×

ἐξόλλυμι ganz vernichten Ach.: 3 ×; Nu.: 1 ×; V.: 2 ×; Pax: 4 ×;
Lys.: 1 ×; Th.: 3 ×; Ra.: 2 ×; Pl.: 4 ×

τὸ στρῶμα Decke, Matratze Ach.: 2 ×; Nu.: 2 ×; V.: 1 ×; Av.: 1 ×;
Lys.: 2 ×; Ra.: 6 ×; Ec.: 5 ×; Pl.: 1 ×

19 × ἁπαξάπας, ασα, αν alles zusammen, insgesamt Eq.: 1 ×; Pax: 5 ×; Av.: 1 ×; Th.: 2 ×;
Ra.: 1 ×; Ec.: 5 ×; Pl.: 4 ×

ἡ ἐμβάς Männerschuh Eq.: 4 ×; Nu.: 2 ×; V.: 4 ×; Av.: 2 ×;
Ec.: 6 ×; Pl.: 1 ×

κρεμάννυμι aufhängen Ach.: 3 ×; Nu.: 4 ×; V.: 3 ×; Av.: 3 ×;
Th.: 3 ×; Ra.: 2 ×; Pl.: 1 ×

τὸ σκόρ(ο)δον Knoblauch Ach.: 7 ×; Eq.: 1 ×; V.: 2 ×; Pax: 3 ×;
Lys.: 1 ×; Th.: 1 ×; Ra.: 2 ×; Ec.: 1 ×;
Pl.: 1 ×

18 × ὁ ἀλεκτρυών Hahn Nu.: 8 ×; V.: 3 ×; Av.: 3 ×; Lys.: 1 ×;
Ra.: 1 ×; Ec.: 2 ×

τὸ ἄλφιτον Gerstenmehl Eq.: 4 ×; Nu.: 4 ×; V.: 1 ×; Pax: 3 ×;
Th.: 1 ×; Ec.: 1 ×; Pl.: 4 ×

τὸ τριώβολον Dreiobolenstück, halbe Drachme Eq.: 3 ×; Nu.: 1 ×; V.: 4 ×; Pax: 1 ×;
Av.: 2 ×; Th.: 1 ×; Ec.: 4 ×; Pl.: 2 ×

17 × βινέω bumsen Eq.: 1 ×; Av.: 2 ×; Lys.: 5 ×; Th.: 3 ×;
Ra.: 1 ×; Ec.: 5 ×
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ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse Ach.: 5 ×; Eq.: 1 ×; Nu.: 4 ×; Pax:
1 ×; Lys.: 2 ×; Ec.: 2 ×; Pl.: 2 ×

ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) Eq.: 2 ×; Nu.: 3 ×; V.: 5 ×; Av.: 2 ×;
Ra.: 5 ×

ὀπτάω braten, backen Ach.: 5 ×; Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×; Pax:
3 ×; Av.: 3 ×; Lys.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Ec.:
1 ×; Pl.: 1 ×

πατάσσω schlagen Ach.: 2 ×; Eq.: 1 ×; V.: 2 ×; Av.: 1 ×;
Lys.: 3 ×; Ra.: 8 ×

ἡ πτέρυξ Flügel, Schwinge Ach.: 1 ×; Pax: 2 ×; Av.: 11 ×; Lys.:
1 ×; Ra.: 1 ×; Ec.: 1 ×

στεφανόω bekränzen Ach.: 1 ×; Eq.: 3 ×; Nu.: 3 ×; Pax:
1 ×; Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Ec.: 3 ×; Pl.:
4 ×

ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler Ach.: 7 ×; Pax: 2 ×; Av.: 2 ×; Ec.:
1 ×; Pl.: 5 ×

τρίβω reiben, kneten, abnutzen Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; V.: 2 ×; Pax: 6 ×;
Av.: 2 ×; Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Ec.: 1 ×;
Pl.: 2 ×

16 × ἀνδρικός, ή, όν mannhaft, männlich Ach.: 1 ×; Eq.: 6 ×; V.: 5 ×; Pax: 3 ×;
Th.: 1 ×

ἡ ἰσχάς getrocknete Feige Ach.: 4 ×; Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Pax: 4 ×;
Lys.: 1 ×; Pl.: 5 ×

ὁ καπνός Rauch Nu.: 2 ×; V.: 5 ×; Pax: 1 ×; Av.: 2 ×;
Lys.: 5 ×; Pl.: 1 ×

τὸ λύχνον Lampe, Leuchter Ach.: 1 ×; Nu.: 4 ×; V.: 4 ×; Pax: 1 ×;
Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×;
Ec.: 2 ×

πολυτίμητος, ον vielgeehrt Ach.: 2 ×; Eq.: 1 ×; Nu.: 3 ×; V.: 1 ×;
Pax: 2 ×; Av.: 1 ×; Th.: 2 ×; Ra.: 4 ×

σαπρός, ά, όν verrottet, faul, morsch Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; V.: 3 ×; Pax: 2 ×;
Lys.: 1 ×; Th.: 1 ×; Ec.: 3 ×; Pl.: 4 ×

χέζω scheißen Ach.: 2 ×; Eq.: 2 ×; Nu.: 1 ×; V.: 1 ×;
Pax: 4 ×; Th.: 1 ×; Ec.: 5 ×

ἡ χελιδών Schwalbe Eq.: 2 ×; Pax: 1 ×; Av.: 8 ×; Lys.:
2 ×; Th.: 1 ×; Ra.: 2 ×

ὁ χοεύς Kanne (Flüssigkeitsmaß) Ach.: 8 ×; Eq.: 3 ×; Nu.: 1 ×; Pax:
1 ×; Th.: 2 ×; Ec.: 1 ×

ὁ χοῖρος Ferkel Ach.: 11 ×; Th.: 2 ×; Ec.: 1 ×; Pl.:
2 ×

15 × ὁ ἄρτος Brot (laib) Eq.: 2 ×; Nu.: 1 ×; V.: 1 ×; Pax: 2 ×;
Lys.: 1 ×; Ra.: 2 ×; Ec.: 2 ×; Pl.: 4 ×

ὁ δάκτυλος Finger Eq.: 2 ×; Nu.: 3 ×; V.: 5 ×; Av.: 2 ×;
Lys.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Ec.: 1 ×

ἡ λήκυθος Ölflasche Av.: 1 ×; Th.: 1 ×; Ra.: 6 ×; Ec.: 6 ×;
Pl.: 1 ×

ἡ μᾶζα Roggenbrot Ach.: 2 ×; Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Pax: 5 ×;
Ra.: 1 ×; Ec.: 3 ×; Pl.: 2 ×

ὁ μοιχός Ehebrecher Ach.: 2 ×; Nu.: 1 ×; Lys.: 3 ×; Th.:
6 ×; Ec.: 2 ×; Pl.: 1 ×
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τὸ μύρον Salböl, Parfum Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×; Pax:
3 ×; Lys.: 5 ×; Ec.: 2 ×; Pl.: 2 ×

φροῦδος, η, ον fort, weggegangen Ach.: 2 ×; Nu.: 3 ×; Pax: 1 ×; Lys.:
1 ×; Th.: 2 ×; Ra.: 3 ×; Ec.: 3 ×

τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; Nu.: 2 ×; V.: 1 ×;
Pax: 1 ×; Av.: 2 ×; Lys.: 2 ×; Th.: 1 ×;
Ec.: 4 ×

14 × ὁ ἀ(ι)ετός Adler Eq.: 2 ×; V.: 1 ×; Pax: 1 ×; Av.: 9 ×;
Lys.: 1 ×

ὁ ἀλαζών Angeber, Scharlatan Ach.: 3 ×; Eq.: 1 ×; Nu.: 3 ×; Pax:
4 ×; Av.: 2 ×; Ra.: 1 ×

ἐγχέω eingießen, einschenken Ach.: 4 ×; Eq.: 3 ×; V.: 3 ×; Pax: 3 ×;
Av.: 1 ×

ἡ ἐπίνοια Gedanke, Erfindung, Absicht Eq.: 3 ×; V.: 3 ×; Pax: 1 ×; Av.: 2 ×;
Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Ec.: 2 ×; Pl.: 1 ×

ὁ κάνθαρος Mistkäfer; Trinkgefäß V.: 2 ×; Pax: 11 ×; Lys.: 1 ×
κατακλίνω niederbeugen; pass. sich hinlegen Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×; V.: 5 ×; Lys.: 5 ×;

Pl.: 2 ×
ἡ κίχλη Drossel Ach.: 7 ×; Pax: 4 ×; Av.: 2 ×; Ec.: 1 ×
τὸ ληκύθιον Salben-, Ölfläschchen Ra.: 14 ×
μάσσω kneten, formen Ach.: 1 ×; Eq.: 4 ×; Nu.: 1 ×; V.: 1 ×;

Pax: 4 ×; Lys.: 1 ×; Ec.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ὁ μοχλός Hebel, Balken V.: 3 ×; Pax: 2 ×; Lys.: 8 ×; Th.: 1 ×
τὸ ὄρνεον = ὄρνις Av.: 13 ×; Lys.: 1 ×
ὁ πλακοῦς Kuchen Ach.: 3 ×; Eq.: 3 ×; Pax: 3 ×; Ra.:

1 ×; Ec.: 1 ×; Pl.: 3 ×
13 × ἡ ἄμπελος Wein, Weinstock Ach.: 4 ×; Nu.: 2 ×; V.: 1 ×; Pax: 4 ×;

Lys.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἅπτω binden; anzünden Ach.: 2 ×; Nu.: 4 ×; Lys.: 3 ×; Th.:

1 ×; Ra.: 1 ×; Pl.: 2 ×
βδελύττομαι sich ekeln vor, verabscheuen Ach.: 2 ×; Eq.: 3 ×; Nu.: 1 ×; V.: 1 ×;

Pax: 1 ×; Av.: 3 ×; Lys.: 1 ×; Pl.: 1 ×
τὸ γραΐδιον altes Weibchen Th.: 6 ×; Ec.: 3 ×; Pl.: 4 ×
ὁ δεῖνα der so-und-so Ach.: 1 ×; V.: 1 ×; Pax: 2 ×; Av.: 1 ×;

Lys.: 3 ×; Th.: 4 ×; Ra.: 1 ×
καταχέω ausgießen, übergießen Ach.: 4 ×; Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×; V.: 2 ×;

Pax: 1 ×; Av.: 1 ×; Th.: 1 ×; Ec.: 1 ×;
Pl.: 1 ×

κυκάω rühren, mischen Ach.: 2 ×; Eq.: 5 ×; V.: 1 ×; Pax: 3 ×;
Lys.: 2 ×

λιπαρός, ά, όν ölig, fettig, glänzend, gepflegt Ach.: 2 ×; Eq.: 2 ×; Nu.: 3 ×; Av.:
3 ×; Ec.: 2 ×; Pl.: 1 ×

τὸ παιδάριον Kindchen Nu.: 2 ×; V.: 1 ×; Pax: 1 ×; Av.: 2 ×;
Th.: 2 ×; Ra.: 1 ×; Ec.: 1 ×; Pl.: 3 ×

ἡ πνύξ Pnyx (Versammlungsplatz in Athen) Ach.: 1 ×; Eq.: 5 ×; V.: 1 ×; Pax: 1 ×;
Th.: 1 ×; Ec.: 4 ×

πτερόω beflügeln, mit Flügeln versehen Ach.: 1 ×; Av.: 10 ×; Ra.: 2 ×
σκαιός, ά, όν links, unglücklich, linkisch Nu.: 3 ×; V.: 3 ×; Av.: 1 ×; Th.: 1 ×;

Ra.: 1 ×; Ec.: 1 ×; Pl.: 3 ×
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στύω eine Erektion haben/bekommen Ach.: 1 ×; Pax: 1 ×; Av.: 2 ×; Lys.:
8 ×; Th.: 1 ×

ὁ τυρός Käse; Käsemarkt Eq.: 2 ×; V.: 6 ×; Pax: 2 ×; Av.: 2 ×;
Ra.: 1 ×

12 × ἀμέλει sicherlich, jedenfalls Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; Nu.: 4 ×; Lys.:
4 ×; Ra.: 1 ×; Ec.: 1 ×

ἄντικρυς geradewegs, sofort; gegenüber Eq.: 2 ×; Av.: 1 ×; Lys.: 2 ×; Th.: 1 ×;
Ra.: 1 ×; Ec.: 2 ×; Pl.: 3 ×

ἅπαξ (nur) einmal Ach.: 2 ×; Nu.: 1 ×; V.: 2 ×; Pax: 2 ×;
Av.: 2 ×; Th.: 1 ×; Ra.: 2 ×

ἡ γαλέη Wiesel Ach.: 1 ×; V.: 3 ×; Pax: 2 ×; Th.: 1 ×;
Ra.: 1 ×; Ec.: 3 ×; Pl.: 1 ×

διαρρήγνυμι zerbrechen, zerreißen Eq.: 2 ×; V.: 1 ×; Pax: 1 ×; Av.: 2 ×;
Ra.: 2 ×; Ec.: 2 ×; Pl.: 2 ×

ἡ κάρδοπος Backtrog, Mulde Nu.: 11 ×; Ra.: 1 ×
ὁ κόπος Mühe, Müdigkeit, Erschöpfung Lys.: 1 ×; Ra.: 10 ×; Pl.: 1 ×
λῶ = θέλω Ach.: 6 ×; Lys.: 6 ×
ὄζω riechen, stinken Ach.: 4 ×; V.: 2 ×; Pax: 1 ×; Lys.: 3 ×;

Th.: 1 ×; Pl.: 1 ×
τὸ πρυτανεῖον Rathaus Ach.: 1 ×; Eq.: 6 ×; Nu.: 3 ×; Pax:

1 ×; Ra.: 1 ×
ἡ τυραννίς Tyrannenherrschaft V.: 7 ×; Av.: 2 ×; Lys.: 2 ×; Pl.: 1 ×

11 × ἡ ἀφύη gebratene Fische, Sardinen Ach.: 3 ×; Eq.: 5 ×; V.: 1 ×; Av.: 2 ×
ἡ βακτηρία Stock, Stab Ach.: 1 ×; Nu.: 1 ×; V.: 2 ×; Ec.: 6 ×;

Pl.: 1 ×
γρύζω mucksen, einen Mucks tun Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×; V.: 2 ×; Pax: 1 ×;

Lys.: 2 ×; Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Pl.: 2 ×
ἡ διαλλαγή Versöhnung Ach.: 1 ×; V.: 1 ×; Pax: 1 ×; Av.: 3 ×;

Lys.: 5 ×
ἐνταυθοῖ hierhin; hier Ach.: 1 ×; Nu.: 2 ×; V.: 1 ×; Lys.: 3 ×;

Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Pl.: 2 ×
τὸ ἔριον Wolle Ach.: 1 ×; Nu.: 2 ×; V.: 2 ×; Av.: 1 ×;

Lys.: 3 ×; Ra.: 2 ×
εὐφημέω (andächtig) schweigen; preisen Ach.: 2 ×; Eq.: 1 ×; Nu.: 2 ×; Pax:

3 ×; Ra.: 2 ×; Pl.: 1 ×
ἕψω kochen Eq.: 4 ×; V.: 2 ×; Pax: 1 ×; Lys.: 1 ×;

Ra.: 1 ×; Ec.: 2 ×
ὁ κολοιός Dohle Ach.: 1 ×; Eq.: 2 ×; V.: 1 ×; Av.: 7 ×
τὸ λόγιον Orakel Eq.: 10 ×; V.: 1 ×
ποδαπός, ή, όν (auch ποταπός) woher? von welcher Art? Ach.: 3 ×; Nu.: 1 ×; V.: 1 ×; Pax: 1 ×;

Av.: 3 ×; Lys.: 1 ×; Th.: 1 ×
ἡ πόρνη Hure, Prostituierte Ach.: 3 ×; Eq.: 2 ×; V.: 2 ×; Pax: 1 ×;

Ra.: 1 ×; Ec.: 1 ×; Pl.: 1 ×
τὸ τρύβλιον Becher, Gefäß Ach.: 1 ×; Eq.: 2 ×; V.: 1 ×; Av.: 2 ×;

Ra.: 1 ×; Ec.: 3 ×; Pl.: 1 ×
ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen Eq.: 1 ×; Nu.: 2 ×; V.: 4 ×; Th.: 1 ×;

Ra.: 2 ×; Pl.: 1 ×
τὸ φορτίον Last, Bürde Ach.: 5 ×; V.: 2 ×; Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×;

Ra.: 1 ×; Pl.: 1 ×
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10 × ἄγχω umfassen, erdrücken, erdrosseln Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Av.: 4 ×; Lys.: 1 ×;
Ra.: 1 ×; Ec.: 2 ×

ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen;
verschieben, aufschieben

Nu.: 1 ×; V.: 3 ×; Pax: 2 ×; Lys.: 1 ×;
Ra.: 1 ×; Ec.: 2 ×

ὁ ἄνθραξ (Holz-) Kohle Ach.: 6 ×; Nu.: 1 ×; Pax: 1 ×; Av.:
1 ×; Lys.: 1 ×

τὸ βαλανεῖον Bad, Badezimmer Eq.: 2 ×; Nu.: 3 ×; Lys.: 1 ×; Ra.:
1 ×; Pl.: 3 ×

βροντάω donnern Ach.: 1 ×; Nu.: 5 ×; V.: 2 ×; Av.: 2 ×
δριμύς, εῖα, ύ scharf, stechend, bitter Eq.: 1 ×; V.: 2 ×; Pax: 3 ×; Av.: 1 ×;

Ra.: 1 ×; Ec.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἡ ἔγχελυς Aal Ach.: 5 ×; Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×; V.: 1 ×;

Lys.: 2 ×
ἐκτρέφω ernähren, aufziehen Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; Nu.: 4 ×; Pax:

1 ×; Th.: 1 ×; Ra.: 2 ×
ἐντίθημι hineinlegen, eingeben Ach.: 1 ×; Eq.: 2 ×; Nu.: 1 ×; V.: 2 ×;

Pax: 1 ×; Av.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω Nu.: 5 ×; V.: 1 ×; Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×;

Ra.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἐπιορκέω einen Meineid schwören Eq.: 3 ×; Nu.: 1 ×; Av.: 2 ×; Lys.: 2 ×;

Ra.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ἐπίτηδες absichtlich, mit Vorsatz Eq.: 4 ×; V.: 1 ×; Pax: 3 ×; Th.: 1 ×;

Ec.: 1 ×
ὁ ἔποψ Wiedehopf Av.: 9 ×; Lys.: 1 ×
κατάρατος, ον verflucht V.: 1 ×; Pax: 3 ×; Lys.: 1 ×; Th.: 3 ×;

Ra.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ἡ κριθή Gerste Eq.: 2 ×; V.: 1 ×; Pax: 4 ×; Av.: 3 ×
ἡ κύλιξ (Wein-) Becher Ach.: 1 ×; Lys.: 8 ×; Pl.: 1 ×
κυνέω küssen Ach.: 1 ×; Nu.: 1 ×; Pax: 1 ×; Av.:

1 ×; Lys.: 2 ×; Th.: 1 ×; Ra.: 3 ×
λαγῷος, α, ον vom Hasen Ach.: 2 ×; Eq.: 3 ×; V.: 1 ×; Pax: 3 ×;

Ec.: 1 ×
ὁ ὄζος Zweig, Sprössling Eq.: 2 ×; Nu.: 3 ×; V.: 2 ×; Lys.: 1 ×;

Ec.: 2 ×
οὐδέπω noch nicht Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Pax: 1 ×; Av.: 1 ×;

Lys.: 1 ×; Th.: 4 ×; Pl.: 1 ×
οὐδεπώποτε (noch) niemals Ach.: 2 ×; V.: 2 ×; Av.: 1 ×; Th.: 1 ×;

Ec.: 1 ×; Pl.: 3 ×
πέρδομαι furzen Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; Nu.: 2 ×; V.: 2 ×;

Pax: 1 ×; Ec.: 2 ×; Pl.: 1 ×
ὁ πρόλογος Vorspiel, Prolog Ra.: 10 ×
σποδέω (zer-) schlagen, übel zurichten Nu.: 1 ×; Pax: 1 ×; Av.: 1 ×; Lys.:

1 ×; Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Ec.: 4 ×
ταμιεύω wirtschaften, aufbewahren; Zahlmeister sein Eq.: 2 ×; V.: 1 ×; Av.: 2 ×; Lys.: 3 ×;

Th.: 1 ×; Ec.: 1 ×
τὸ τέμαχος Schnitte, Stück Ach.: 2 ×; Eq.: 2 ×; Nu.: 1 ×; Ra.:

1 ×; Ec.: 3 ×; Pl.: 1 ×
9 × ἀλείφω salben, ölen, einschmieren Ach.: 2 ×; Eq.: 1 ×; Nu.: 2 ×; V.: 1 ×;

Pax: 1 ×; Lys.: 1 ×; Ec.: 1 ×
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ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; V.: 6 ×; Ra.: 1 ×
ἀστεῖος, α, ον höflich, witzig, elegant Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; Nu.: 2 ×; V.: 1 ×;

Ra.: 3 ×; Pl.: 1 ×
ἀτρέμα(ς) regungslos, ruhig Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; Nu.: 2 ×; Av.:

3 ×; Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×
βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst Ach.: 1 ×; Eq.: 3 ×; Nu.: 1 ×; V.: 1 ×;

Ra.: 1 ×; Pl.: 2 ×
δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen,

einen Kredit aufnehmen
Nu.: 5 ×; Pax: 1 ×; Lys.: 1 ×; Th.:
1 ×; Ec.: 1 ×

ἡ ἐλαία Olive Ach.: 1 ×; Nu.: 1 ×; V.: 1 ×; Pax: 1 ×;
Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Ra.: 2 ×; Ec.: 1 ×

τὸ ἔλαιον Olivenöl Ach.: 2 ×; Nu.: 1 ×; V.: 2 ×; Av.: 2 ×;
Th.: 1 ×; Pl.: 1 ×

ἐνθένδε von hier Ach.: 2 ×; Eq.: 1 ×; Pax: 2 ×; Lys.:
2 ×; Ra.: 1 ×; Pl.: 1 ×

τὸ ἔτνος Brei Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; Av.: 1 ×; Lys.:
1 ×; Ra.: 4 ×; Ec.: 1 ×

ἡ θρυαλλίς Docht Ach.: 6 ×; Nu.: 2 ×; V.: 1 ×
καταπίνω verschlucken, trinken Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×; V.: 2 ×;

Av.: 2 ×; Lys.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ὁ κλέπτης Dieb Eq.: 1 ×; V.: 3 ×; Pax: 2 ×; Th.: 1 ×;

Ec.: 2 ×
ἡ κοιλία Bauch, Eingeweide Eq.: 6 ×; V.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ὁ κροκωτός safranfarbenes Gewand Lys.: 2 ×; Th.: 5 ×; Ra.: 1 ×; Ec.: 1 ×
τὸ κρόμμυον Zwiebel Ach.: 3 ×; Eq.: 1 ×; Pax: 1 ×; Lys.:

1 ×; Ra.: 1 ×; Ec.: 1 ×; Pl.: 1 ×
τὸ λῆμα Wille, Absicht, Entschluss Eq.: 1 ×; Nu.: 2 ×; Th.: 1 ×; Ra.: 5 ×
ὁ λῆρος Unfug, Geschwätz Nu.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Th.: 1 ×; Ra.:

3 ×; Pl.: 3 ×
ὁ λύκος Wolf Nu.: 2 ×; V.: 1 ×; Pax: 3 ×; Av.: 2 ×;

Lys.: 1 ×
τὸ μέλι Honig Ach.: 2 ×; V.: 2 ×; Pax: 2 ×; Th.: 1 ×;

Ec.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἡ ὀφρῦς Braue Ach.: 2 ×; Nu.: 2 ×; V.: 1 ×; Pax: 1 ×;

Lys.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Pl.: 1 ×
παρακύπτω sich herauslehnen, einen Blick hinauswerfen Ach.: 1 ×; V.: 1 ×; Pax: 2 ×; Th.: 2 ×;

Ec.: 3 ×
πρώην gerade; vorgestern Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×; V.: 3 ×;

Lys.: 1 ×; Ra.: 2 ×
ἡ πυγή Gesäß, Po Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×; Pax: 1 ×; Lys.:

1 ×; Th.: 1 ×; Ra.: 2 ×; Ec.: 2 ×
ὁ πώγων Bart Ach.: 1 ×; Th.: 1 ×; Ec.: 7 ×
ἡ σισύρα Ziegenhaardecke, -mantel Nu.: 1 ×; V.: 2 ×; Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×;

Ra.: 1 ×; Ec.: 3 ×
τὸ σκευάριον Gerätchen, Kistchen Ach.: 1 ×; V.: 1 ×; Pax: 1 ×; Th.: 1 ×;

Ra.: 1 ×; Ec.: 1 ×; Pl.: 3 ×
ὁ συνωμότης Mitverschwörer Eq.: 4 ×; V.: 5 ×
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ὑπερφυής, ές ungewöhnlich, außerordentlich, bizarr Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×; Pax:
1 ×; Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Ec.: 1 ×; Pl.:
2 ×

φυσάω blasen, schnaufen Ach.: 2 ×; Nu.: 2 ×; Pax: 2 ×; Lys.:
1 ×; Ra.: 1 ×; Pl.: 1 ×

χαλάω lösen, entspannen V.: 3 ×; Av.: 1 ×; Lys.: 2 ×; Th.: 2 ×;
Ec.: 1 ×

ἡ χοῖνιξ ein Getreidemaß Ach.: 1 ×; V.: 2 ×; Pax: 2 ×; Lys.: 1 ×;
Ec.: 2 ×; Pl.: 1 ×

τὸ χοιρίδιον Ferkelchen Ach.: 6 ×; V.: 1 ×; Pax: 2 ×
8 × ἀγοράζω auf dem Markt kaufen Ach.: 3 ×; Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Lys.: 2 ×;

Pl.: 1 ×
ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt Ach.: 2 ×; Nu.: 2 ×; Pax: 1 ×; Th.:

2 ×; Ra.: 1 ×
ἀναπέτομαι hinauf-, fortfliegen Av.: 6 ×; Lys.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἀποβάλλω fortwerfen; verlieren V.: 4 ×; Av.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Ec.: 2 ×
ἀποκλείω abschließen, ausschließen V.: 4 ×; Av.: 1 ×; Lys.: 2 ×; Ec.: 1 ×
ἡ γλαύξ Käuzchen Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Av.: 5 ×; Lys.: 1 ×
ἐκκαλέω herausrufen, hervorrufen Ach.: 1 ×; V.: 2 ×; Lys.: 2 ×; Th.: 1 ×;

Ec.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἐκκόπτω herausschlagen, aufbrechen Ach.: 1 ×; Nu.: 1 ×; Pax: 1 ×; Av.:

3 ×; Ra.: 2 ×
ἐκπίνω austrinken Ach.: 3 ×; Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×; Pax:

1 ×; Lys.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἐκχέω ausgießen, vergießen Ach.: 3 ×; V.: 1 ×; Pax: 1 ×; Lys.: 1 ×;

Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἡ ἐμπίς Mücke, Schnake Nu.: 5 ×; Av.: 1 ×; Lys.: 2 ×
ἡ ἕνη (καὶ νέα) Monatsletzter Nu.: 8 ×
ἐξεγείρω aufwecken Ach.: 2 ×; Nu.: 1 ×; V.: 2 ×; Av.: 1 ×;

Lys.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte Eq.: 1 ×; Pax: 1 ×; Lys.: 1 ×; Th.:

1 ×; Ec.: 3 ×; Pl.: 1 ×
εὐρύπρωκτος, ον breitärschig Ach.: 1 ×; Nu.: 6 ×; Th.: 1 ×
ἠλίθιος, α, όν vergeblich; töricht, dumm Ach.: 1 ×; Nu.: 1 ×; Av.: 2 ×; Th.:

2 ×; Ra.: 1 ×; Ec.: 1 ×
θείνω schlagen; töten Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Av.: 2 ×;

Lys.: 2 ×; Ra.: 1 ×
τὸ θρῖον Feigenblatt, auch gefülltes Feigenblatt Ach.: 2 ×; Eq.: 2 ×; V.: 2 ×; Ra.: 1 ×;

Ec.: 1 ×
ἡ θυεία Mörser, Gefäß Nu.: 1 ×; V.: 1 ×; Pax: 4 ×; Ra.: 1 ×;

Pl.: 1 ×
καταπύγων, ον schwul Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; Nu.: 2 ×; V.: 2 ×;

Lys.: 1 ×; Th.: 1 ×
ἡ κίστη Kiste, Kasten Ach.: 2 ×; Eq.: 2 ×; V.: 1 ×; Pax: 1 ×;

Lys.: 1 ×; Th.: 1 ×
ὁ κόνδυλος Knöchel; Ohrfeige Eq.: 2 ×; V.: 2 ×; Pax: 3 ×; Lys.: 1 ×
κύπτω sich bücken, vorbeugen Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Pax: 1 ×; Av.: 2 ×;

Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Ec.: 1 ×
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μαρτύρομαι Zeugen anrufen, protestieren Ach.: 1 ×; Nu.: 2 ×; V.: 1 ×; Pax: 1 ×;
Av.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Pl.: 1 ×

ὀσφραίνομαι riechen Ach.: 1 ×; V.: 1 ×; Pax: 1 ×; Lys.: 1 ×;
Th.: 1 ×; Ra.: 2 ×; Pl.: 1 ×

οὐκ ἐτός kein Wunder Ach.: 2 ×; Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Th.:
1 ×; Ec.: 1 ×; Pl.: 2 ×

πατέω treten, gehen; zertreten Ach.: 1 ×; Eq.: 2 ×; Nu.: 1 ×; V.: 2 ×;
Pax: 1 ×; Av.: 1 ×

πρωΐ früh, morgens V.: 2 ×; Av.: 2 ×; Lys.: 3 ×; Ec.: 1 ×
ἡ ῥίς Nase Nu.: 1 ×; Pax: 2 ×; Av.: 1 ×; Ra.: 1 ×;

Ec.: 1 ×; Pl.: 2 ×
ῥοφέω schlürfen, verschlingen Ach.: 1 ×; Eq.: 2 ×; V.: 4 ×; Pax: 1 ×
σκευάζω vorbereiten, zubereiten Ach.: 2 ×; Eq.: 3 ×; V.: 1 ×; Pax: 1 ×;

Th.: 1 ×
στωμύλλω schwatzen Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×; Pax:

1 ×; Th.: 2 ×; Ra.: 2 ×
τὸ σῦκον Feige; Geschwür, Gerstenkorn Ach.: 1 ×; V.: 1 ×; Pax: 5 ×; Ra.: 1 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren Ach.: 2 ×; V.: 1 ×; Av.: 3 ×; Ec.: 2 ×
τίη = τί warum? Eq.: 2 ×; V.: 1 ×; Pax: 2 ×; Th.: 1 ×;

Ec.: 2 ×
τίλλω ausziehen, ausreißen Nu.: 1 ×; Pax: 1 ×; Av.: 3 ×; Th.: 2 ×;

Ra.: 1 ×
ὁ τοιχωρύχος Einbrecher, Dieb Nu.: 1 ×; Ra.: 2 ×; Pl.: 5 ×
τὸ τριβώνιον Mäntelchen V.: 2 ×; Lys.: 1 ×; Pl.: 5 ×
ὑποδύομαι eintauchen, sich einschleichen; (Schuhe)

anziehen
V.: 6 ×; Av.: 1 ×; Pl.: 1 ×

ὑφαίνω weben V.: 2 ×; Av.: 1 ×; Lys.: 2 ×; Ec.: 2 ×;
Pl.: 1 ×

7 × ἀναβλέπω aufblicken; wieder sehen Nu.: 1 ×; Pl.: 6 ×
ἀνερωτάω befragen Nu.: 2 ×; Pax: 2 ×; Lys.: 1 ×; Ec.:

1 ×; Pl.: 1 ×
ὁ ἀσκός Schlauch Ach.: 5 ×; Nu.: 1 ×; Th.: 1 ×
βάπτω eintauchen; färben Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; Pax: 1 ×; Av.:

1 ×; Lys.: 1 ×; Ec.: 1 ×; Pl.: 1 ×
βδέω furzen Ach.: 1 ×; Eq.: 2 ×; Pax: 2 ×; Pl.: 2 ×
γεννάδας edel Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; Ra.: 5 ×
ὁ δακτύλιος Ring Eq.: 2 ×; Lys.: 1 ×; Th.: 1 ×; Pl.: 3 ×
δέρω die Haut abziehen, schinden Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×; V.: 1 ×; Av.: 1 ×;

Lys.: 1 ×; Ra.: 2 ×
ἐγχάσκω grinsen, auslachen Ach.: 2 ×; Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×; V.: 2 ×;

Lys.: 1 ×
ἐκδύω ausziehen V.: 2 ×; Pax: 1 ×; Lys.: 4 ×
τὸ ἔντερον Eingeweide Eq.: 3 ×; Nu.: 2 ×; Lys.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἐξέλκω herausziehen Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×; Pax: 4 ×; Ec.: 1 ×
ἔρρω zugrundegehen, weggehen; bei Homer:

umherschweifen, traurig umhergehen
Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Pax: 1 ×; Lys.: 2 ×;
Ra.: 1 ×; Pl.: 1 ×

εὐωχέω bewirten; med. sich bewirten lassen, schmau
sen

V.: 2 ×; Lys.: 1 ×; Ec.: 3 ×; Pl.: 1 ×
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ἕωθεν vom Morgen an, am Morgen Ach.: 1 ×; Nu.: 1 ×; Av.: 2 ×; Th.:
2 ×; Pl.: 1 ×

ὁ ζωμός Suppe, Brühe Eq.: 4 ×; Nu.: 1 ×; Pax: 2 ×
τὼ θεσμοφόρω Demeter und Persephone Th.: 6 ×; Ec.: 1 ×
ὁ θύλακος Getreide-, Brotsack Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Av.: 1 ×; Ec.: 3 ×;

Pl.: 1 ×
ὁ κάδος Krug Ach.: 1 ×; Pax: 2 ×; Av.: 2 ×; Ec.: 2 ×
ὁ κάπηλος Krämer, Kleinhändler Pax: 2 ×; Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Th.: 2 ×;

Ec.: 1 ×
κατόπιν hinterher, hinten Eq.: 1 ×; Av.: 2 ×; Pl.: 4 ×
κληΐζω, κλῄζω 1. sprechen, rühmen, nennen; 2. = κλείω

schließen, verschließen
Ach.: 1 ×; Av.: 4 ×; Th.: 2 ×

ὁ κλητήρ = κῆρυξ V.: 5 ×; Av.: 2 ×
κομιδῇ geradezu, genau Nu.: 1 ×; Pax: 1 ×; Th.: 1 ×; Pl.: 4 ×
ἡ κορώνη 1. (Wasser-) Krähe 2. Türring, Bogenring;

Ende der Pflugdeichsel
Eq.: 1 ×; Av.: 6 ×

ἡ κυνέη Helm; Mütze, Kappe Ach.: 1 ×; Nu.: 1 ×; V.: 1 ×; Av.: 1 ×;
Lys.: 3 ×

λάλος, ον geschwätzig, gesprächig Ach.: 3 ×; Pax: 1 ×; Th.: 2 ×; Ra.:
1 ×

λάσκω krachen, knacken; stöhnen, seufzen, schreien Ach.: 2 ×; Pax: 3 ×; Ra.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ὁ λιβανωτός Weihrauch Nu.: 1 ×; V.: 2 ×; Ra.: 2 ×; Pl.: 2 ×
ἡ λόχμη Gebüsch, Dickicht V.: 1 ×; Av.: 4 ×; Lys.: 1 ×; Ec.: 1 ×
μαστιγόω auspeitschen Eq.: 2 ×; Pax: 1 ×; Th.: 1 ×; Ra.: 2 ×;

Ec.: 1 ×
μισθοφορέω Sold erhalten Ach.: 2 ×; V.: 1 ×; Pax: 1 ×; Av.: 1 ×;

Ec.: 2 ×
μωρός, ά, όν töricht, dumm Eq.: 2 ×; Nu.: 1 ×; Av.: 1 ×; Ra.: 1 ×;

Ec.: 1 ×; Pl.: 1 ×
τὸ νόημα Gedanke Eq.: 1 ×; Nu.: 3 ×; V.: 1 ×; Av.: 1 ×;

Th.: 1 ×
ἡ νουμηνία Neumond, Monatsbeginn Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; Nu.: 3 ×; V.: 2 ×
ὁ νυμφίος Bräutigam Ach.: 3 ×; Pax: 2 ×; Av.: 1 ×; Th.: 1 ×
ὁ ὀβελίσκος Spieß Ach.: 1 ×; Nu.: 1 ×; V.: 2 ×; Av.: 3 ×
ὁ ὄρθρος Morgengrauen, Tagesanbruch Ach.: 1 ×; V.: 1 ×; Av.: 1 ×; Lys.: 2 ×;

Ec.: 2 ×
οὐπώποτε noch niemals Eq.: 3 ×; V.: 2 ×; Th.: 2 ×
πανουργέω Verbrechen begehen Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×; Th.:

1 ×; Pl.: 3 ×
παραφρονέω wahnsinnig sein Nu.: 2 ×; V.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Ec.: 2 ×;

Pl.: 1 ×
περιδέω umbinden, befestigen Ra.: 1 ×; Ec.: 6 ×
ὁ πίθηκος Affe Ach.: 2 ×; Pax: 2 ×; Av.: 1 ×; Ra.:

1 ×; Ec.: 1 ×
ὁ πυρός Weizen V.: 1 ×; Av.: 5 ×; Lys.: 1 ×
τὸ σίλφιον Silphion (Gewürzpflanze) Eq.: 1 ×; Av.: 4 ×; Ec.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ὁ συμπότης Zechgenosse Ach.: 1 ×; V.: 4 ×; Lys.: 1 ×; Ra.: 1 ×
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τὸ τέγος Dach Ach.: 1 ×; Nu.: 3 ×; V.: 1 ×; Lys.: 2 ×
τὸ τιτθίον Brüstchen Ach.: 1 ×; Pax: 1 ×; Th.: 3 ×; Ra.:

1 ×; Pl.: 1 ×
τρισκακοδαίμων, ον dreifach unglücklich Ach.: 1 ×; Pax: 1 ×; Th.: 2 ×; Ra.:

1 ×; Ec.: 1 ×; Pl.: 1 ×
τρώγω nagen, knabbern, essen Ach.: 3 ×; Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×; Pax:

1 ×; Lys.: 1 ×
ὑπέχω gewähren, bieten Ach.: 1 ×; Pax: 2 ×; Lys.: 1 ×; Th.:

2 ×; Ec.: 1 ×
ὑφαρπάζω wegstehlen, stibitzen Eq.: 3 ×; Nu.: 1 ×; Th.: 1 ×; Ec.: 2 ×
ἡ φακῆ Linsengericht Eq.: 1 ×; V.: 4 ×; Pl.: 2 ×
φλαῦρος, α, ον = φαῦλος Nu.: 3 ×; Pax: 1 ×; Av.: 1 ×; Lys.: 2 ×
φλυαρέω Unsinn reden, schwatzen Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Th.: 1 ×; Ra.: 2 ×;

Pl.: 2 ×
ἡ φοινικίς rotes Tuch, roter Mantel Ach.: 1 ×; Pax: 3 ×; Lys.: 1 ×; Pl.:

2 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen Ach.: 2 ×; Av.: 1 ×; Ec.: 4 ×
ὁ χήν Gans Ach.: 1 ×; Pax: 1 ×; Av.: 5 ×
ἡ χορεία (Chor-) Tanz, Reigen Th.: 3 ×; Ra.: 4 ×

6 × ἀγοραῖος, α, ον auf dem Markt; gewöhnlich, vulgär Eq.: 4 ×; Pax: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἡ ἀηδών Nachtigall Av.: 6 ×
ὁ ἀλλᾶς Blutwurst Ach.: 1 ×; Eq.: 5 ×
ἡ ἀλώπηξ Fuchs Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; Pax: 1 ×; Av.:

1 ×; Lys.: 1 ×; Th.: 1 ×
ἀμφιέννυμι umlegen, anziehen V.: 1 ×; Th.: 2 ×; Ec.: 2 ×; Pl.: 1 ×
ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt Eq.: 2 ×; Pax: 1 ×; Lys.: 2 ×; Th.: 1 ×
ἀναπτερόω die Federn aufrichten: beflügeln, erregen Av.: 5 ×; Lys.: 1 ×
ἀνασπάω emporziehen, ausreißen Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Lys.: 1 ×;

Ra.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἀποπέτομαι fortfliegen Pax: 2 ×; Av.: 3 ×; Ec.: 1 ×
ἀποπνίγω ersticken, erdrosseln Eq.: 2 ×; Nu.: 1 ×; V.: 2 ×; Pax: 1 ×
ἀπόρρητος, ον verboten; geheim Eq.: 2 ×; Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Ec.: 2 ×
ἀποτίνω (zurück-) zahlen, bezahlen V.: 3 ×; Th.: 1 ×; Ec.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἀποτρέχω weglaufen Nu.: 1 ×; Av.: 2 ×; Th.: 2 ×; Pl.: 1 ×
ὁ βυρσοπώλης Lederverkäufer Eq.: 4 ×; Pax: 2 ×
δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×; V.: 1 ×; Ec.: 3 ×
ὁ δῖνος Wirbel, Strudel Nu.: 5 ×; V.: 1 ×
δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen Eq.: 3 ×; V.: 1 ×; Av.: 2 ×
ἐγκαλύπτω einhüllen, verhüllen Nu.: 2 ×; Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Pl.: 2 ×
ἐκκλησιάζω eine Volksversammlung abhalten V.: 1 ×; Av.: 1 ×; Th.: 3 ×; Ec.: 1 ×
ἐμπολάω Handel treiben, erwerben V.: 1 ×; Pax: 4 ×; Th.: 1 ×
ἐνάπτω befestigen; anzünden, entzünden Nu.: 1 ×; Pax: 2 ×; Av.: 1 ×; Ra.: 1 ×;

Ec.: 1 ×
ὁ ἐρέβινθος Kichererbse Ach.: 1 ×; Nu.: 1 ×; Pax: 1 ×; Ra.:

1 ×; Ec.: 2 ×
τὰ θεσμοφόρια Thesmophorien (Demeterfest) Av.: 1 ×; Th.: 4 ×; Ec.: 1 ×
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θύρασι draußen V.: 1 ×; Pax: 2 ×; Lys.: 1 ×; Th.: 1 ×;
Ec.: 1 ×

ὁ ἰκτῖνος Weihe, Hühnergeier Pax: 1 ×; Av.: 5 ×
ἴσχω (zurück-, fest-) halten Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×; V.: 1 ×;

Pax: 1 ×; Lys.: 1 ×
καλλίνικος, ον triumphierend, Triumph bringend Ach.: 4 ×; Eq.: 1 ×; Av.: 1 ×
ὁ κανών 1. Webestab 2. Schildgriff 3. Maßstab Av.: 3 ×; Th.: 1 ×; Ra.: 2 ×
καταδαρθάνω einschlafen, fest schlafen Nu.: 1 ×; Th.: 1 ×; Ec.: 2 ×; Pl.: 2 ×
κατόμνυμι beschwören Av.: 2 ×; Ra.: 2 ×; Ec.: 2 ×
κεντέω stechen Nu.: 2 ×; V.: 4 ×
ὁ κέραμος Töpfererde, Fass, Ziegel Ach.: 4 ×; Nu.: 1 ×; V.: 1 ×
κόβαλος, ον possenhaft, gaunerisch Eq.: 3 ×; Ra.: 2 ×; Pl.: 1 ×
τὸ κῴδιον Vlies, Schaffell Eq.: 1 ×; Pax: 2 ×; Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×;

Pl.: 1 ×
κωμῳδέω verspotten, parodieren Ach.: 2 ×; V.: 1 ×; Pax: 1 ×; Ra.: 1 ×;

Pl.: 1 ×
λείχω lecken Eq.: 3 ×; V.: 1 ×; Pax: 2 ×
ἡ μεῖραξ Mädchen Th.: 1 ×; Ec.: 3 ×; Pl.: 2 ×
μυέω einweihen Pax: 2 ×; Ra.: 3 ×; Pl.: 1 ×
ἡ μυρσίνη, μυρρίνη Myrte(nzweig) Nu.: 1 ×; V.: 1 ×; Pax: 1 ×; Av.: 1 ×;

Th.: 2 ×
τὸ μύρτον Myrtenbeere Pax: 1 ×; Av.: 3 ×; Lys.: 2 ×
τὸ μυστήριον Mysterienritus Nu.: 1 ×; V.: 1 ×; Pax: 1 ×; Ra.: 2 ×;

Pl.: 1 ×
τὸ νέφος Wolke, Gewölk Nu.: 1 ×; Pax: 1 ×; Av.: 4 ×
νέω 1. schwimmen 2. spinnen 3. aufhäufen Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×; Lys.: 3 ×; Ec.: 1 ×
νυνδή = νῦν Pax: 1 ×; Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Th.: 1 ×;

Ra.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ξαίνω Wolle kämmen, krempeln Av.: 1 ×; Lys.: 2 ×; Ec.: 3 ×
ξενίζω bewirten, als Gast aufnehmen; überraschen,

erstaunen
Ach.: 3 ×; Lys.: 2 ×; Ra.: 1 ×

ξουθός, ή, όν geschwind, wirbelnd, zwitschernd; goldgelb Pax: 1 ×; Av.: 4 ×; Ra.: 1 ×
ὀδυνάω Schmerz verursachen; pass. schmerzen Ach.: 2 ×; V.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Ec.: 1 ×;

Pl.: 1 ×
ὁ ὄνυξ Klaue, Kralle, Nagel Eq.: 1 ×; V.: 2 ×; Av.: 2 ×; Ra.: 1 ×
ἡ ὀπή Öffnung, Loch, bes. Kamin V.: 4 ×; Lys.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ὄρθριος, α, ον morgendlich, früh Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Ec.: 4 ×
ἡ ὀρχηστρίς Tänzerin Ach.: 1 ×; Nu.: 1 ×; Ra.: 4 ×
ὁ ὄρχις Hode Nu.: 1 ×; V.: 1 ×; Pax: 1 ×; Lys.: 2 ×;

Pl.: 1 ×
οὐρέω pinkeln Nu.: 1 ×; V.: 2 ×; Pax: 1 ×; Th.: 2 ×
ἡ παλαίστρα Ringplatz, Ringschule Nu.: 2 ×; V.: 1 ×; Pax: 1 ×; Ra.: 2 ×
παμπόνηρος, ον ganz schurkisch Ach.: 1 ×; Eq.: 2 ×; Nu.: 1 ×; Ra.: 2 ×
ὁ πάππος Großvater Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×; V.: 1 ×; Av.: 3 ×
παρατίλλω die Haare ausrupfen Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; Lys.: 2 ×; Ra.:

1 ×; Pl.: 1 ×
ὁ πάσσαλος Pflock Eq.: 1 ×; V.: 2 ×; Th.: 1 ×; Ec.: 2 ×
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πελάθω = πελάζω nahebringen; sich nähern Th.: 1 ×; Ra.: 5 ×
περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich Eq.: 2 ×; Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Th.: 1 ×;

Pl.: 1 ×
πέρυσι letztes Jahr Ach.: 1 ×; V.: 2 ×; Th.: 3 ×
ὁ πηλός Ton, Lehm V.: 2 ×; Av.: 4 ×
πλύνω waschen, spülen Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; Th.: 1 ×; Pl.: 3 ×
ποτάομαι = πέτομαι Nu.: 1 ×; Pax: 1 ×; Av.: 3 ×; Lys.: 1 ×
τὸ προβάτιον Schäfchen V.: 1 ×; Pax: 1 ×; Av.: 1 ×; Pl.: 3 ×
ἡ προεδρία Vorsitz, Privileg von Plätzen in der ersten

Reihe
Ach.: 1 ×; Eq.: 4 ×; Th.: 1 ×

προσέτι außerdem Ach.: 1 ×; V.: 1 ×; Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×;
Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×

προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess)
anstrengen

Nu.: 1 ×; V.: 3 ×; Av.: 1 ×; Ra.: 1 ×

τὸ ῥάκιον Lumpen, Fetzen Ach.: 2 ×; V.: 1 ×; Pax: 1 ×; Ra.: 2 ×
τὸ ῥάκος Lumpen, Fetzen Ach.: 2 ×; V.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Pl.: 2 ×
τὸ ῥημάτιον Wörtchen, Phrase Ach.: 2 ×; Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×; V.: 1 ×;

Pax: 1 ×
τὸ ῥύγχος Rüssel, Schnabel Av.: 6 ×
ἡ σανίς Türflügel; Brett, Brettergerüst V.: 2 ×; Th.: 4 ×
τὸ σόφισμα Einfall, Methode Nu.: 1 ×; Av.: 1 ×; Ra.: 3 ×; Pl.: 1 ×
ὁ στρουθός Spatz; Strauß Ach.: 1 ×; V.: 1 ×; Av.: 3 ×; Lys.: 1 ×
ὁ σφήξ Wespe Ach.: 1 ×; V.: 5 ×
τὸ σχοινίον Seil, Strick Ach.: 1 ×; V.: 2 ×; Pax: 3 ×
ὁ τράγος Ziegenbock Nu.: 1 ×; Av.: 2 ×; Pl.: 3 ×
ὁ τραγῳδός Schauspieler, Chorsänger in der Tragödie V.: 3 ×; Pax: 2 ×; Th.: 1 ×
ὁ τροχός Rad Nu.: 1 ×; Pax: 1 ×; Lys.: 1 ×; Th.:

1 ×; Ec.: 1 ×; Pl.: 1 ×
τρυγάω pflücken, (Trauben) lesen, sammeln, ernten V.: 1 ×; Pax: 3 ×; Av.: 1 ×; Ec.: 1 ×
τυννοῦτος, ον so klein, so gering Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; Nu.: 2 ×; Th.:

1 ×; Ra.: 1 ×
ὑπολύω lösen, (unter dem Joch) losbinden, (Schuhe)

ausziehen
Nu.: 1 ×; V.: 1 ×; Lys.: 2 ×; Th.: 1 ×;
Pl.: 1 ×

ὕπτιος, α, ον rücklings, rückwärts Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; Av.: 1 ×; Lys.:
2 ×; Ec.: 1 ×

τὸ φροντιστήριον Denkerbude Nu.: 6 ×
ὁ, ἡ χάραξ Pfahl Ach.: 2 ×; V.: 3 ×; Pax: 1 ×
χεζητιάω scheißen wollen Nu.: 1 ×; Av.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Ec.: 3 ×
τὸ χιτώνιον Kleidchen Lys.: 2 ×; Ra.: 1 ×; Ec.: 2 ×; Pl.: 1 ×
τὸ χοιρίον Ferkelchen Ach.: 5 ×; V.: 1 ×
ἡ χροιά Haut; Körper; Farbe Nu.: 4 ×; Ra.: 1 ×; Pl.: 1 ×
χωλός, ή, όν lahm Ach.: 3 ×; Pax: 1 ×; Av.: 1 ×; Th.: 1 ×
ψοφέω lärmen, ein Geräusch machen Ach.: 3 ×; V.: 1 ×; Pax: 2 ×

5 × αἰθέριος, α, ον himmlisch, in der Luft Nu.: 1 ×; Av.: 4 ×
ἀκαρής, ές kurz; winzig Nu.: 1 ×; V.: 2 ×; Av.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ὁ ἀλλαντοπώλης Wurstverkäufer Eq.: 5 ×
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ἀμπίσχω umfassen, verhüllen, umschließen V.: 1 ×; Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Th.: 1 ×;
Ec.: 1 ×

ἀναβοάω aufschreien Nu.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Ec.: 2 ×; Pl.: 1 ×
ἀναγορεύω verkünden, ernennen Ach.: 1 ×; V.: 1 ×; Pax: 1 ×; Av.: 2 ×
ἀναδιδάσκω eines Besseren belehren Eq.: 3 ×; V.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἀπάγχω erdrosseln, erwürgen Nu.: 3 ×; V.: 1 ×; Pax: 1 ×
ἀπαιτέω (zurück‑) fordern Ach.: 1 ×; Nu.: 2 ×; Av.: 1 ×; Lys.:

1 ×
ἀποσοβέω verscheuchen; intr. forteilen Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Av.: 2 ×; Ra.: 1 ×
ἀποτρόπαιος, ον Böses abwehrend; verabscheut, verabscheu

enswert
Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Av.: 1 ×; Pl.: 2 ×

ἀποψωλέω die Vorhaut zurückziehen Ach.: 2 ×; Pax: 1 ×; Lys.: 1 ×; Pl.:
1 ×

ἡ ἀρωγή Hilfe, Abhilfe Ra.: 5 ×
ὁ ἀτταγᾶς Frankolinhuhn Ach.: 1 ×; V.: 1 ×; Av.: 3 ×
ἡ αὐλητρίς Flötenspielerin Ach.: 1 ×; V.: 3 ×; Ra.: 1 ×
ἡ αὔρα Brise, Hauch Pax: 1 ×; Av.: 2 ×; Ra.: 2 ×
ἀφέλκω wegzerren, wegschleppen Ach.: 2 ×; Pax: 2 ×; Av.: 1 ×
τὸ βαλλάντιον (Geld-) Beutel Eq.: 2 ×; Av.: 2 ×; Lys.: 1 ×
τὸ βάραθρον Spalt, Abgrund Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Pl.: 2 ×
βασίλειος, (α,) ον königlich Av.: 4 ×; Ec.: 1 ×
ὁ βότρυς Traube Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Pax: 1 ×; Ra.: 1 ×;

Ec.: 1 ×
βραδύνω verzögern; säumen, langsam sein V.: 1 ×; Th.: 1 ×; Ec.: 3 ×
ἡ βύρσα Haut, Fell Eq.: 3 ×; V.: 1 ×; Pax: 1 ×
διαδύω u. med. hindurchschlüpfen V.: 4 ×; Th.: 1 ×
διασκοπέω genau betrachten V.: 1 ×; Pax: 1 ×; Th.: 2 ×; Ra.: 1 ×
ἡ δοῖδυξ Mörserkeule Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Pax: 2 ×; Pl.: 1 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen Eq.: 2 ×; V.: 1 ×; Pax: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἐγκονέω eilen, geschäftig sein Ach.: 1 ×; V.: 1 ×; Av.: 1 ×; Ec.: 1 ×;

Pl.: 1 ×
τὸ ἔγκυκλον Frauenmantel Lys.: 2 ×; Th.: 2 ×; Ec.: 1 ×
ἐκπορίζω liefern, beschaffen V.: 3 ×; Lys.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἐκτρέχω herauslaufen V.: 2 ×; Pax: 1 ×; Av.: 1 ×; Th.: 1 ×
ἐνδέω 1. ermangeln, fehlen an 2. anbinden, festbin

den
Ach.: 4 ×; V.: 1 ×

ἐξόπι(σθε)ν (da-) hinter Ach.: 2 ×; Eq.: 1 ×; Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἐπαναμένω erwarten Nu.: 2 ×; Lys.: 1 ×; Ec.: 2 ×
ἐπανθέω darauf blühen, sich an der Oberfläche zeigen Nu.: 2 ×; V.: 1 ×; Ec.: 2 ×
ἐπιλήσμων, ον vergesslich Nu.: 4 ×; Lys.: 1 ×
τὸ ἐπίξηνον Henkersblock, Hackblock Ach.: 5 ×
ἐπίορκος, ον meineidig Nu.: 3 ×; Ra.: 2 ×
ἐπιτηρέω beobachten, bewachen Ach.: 2 ×; Eq.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ἐχθές = χθές gestern Pax: 3 ×; Th.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ὁ ἐχῖνος Igel; Schüssel, großer Topf, Kessel Ach.: 1 ×; V.: 2 ×; Pax: 2 ×
ὁ ἡλιαστής Heliast, Geschworener Eq.: 1 ×; V.: 3 ×; Av.: 1 ×
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θλίβω drücken, pressen, bedrängen V.: 1 ×; Pax: 1 ×; Lys.: 1 ×; Ra.: 2 ×
τὸ θύριον Türchen Nu.: 1 ×; Th.: 3 ×; Pl.: 1 ×
θωπεύω schmeicheln; dienen Ach.: 2 ×; Eq.: 2 ×; Pax: 1 ×
ἡ ἱέρε(ι)α Priesterin Av.: 1 ×; Th.: 2 ×; Pl.: 2 ×
ὁ ἱπνός Ofen, Herd; Laterne V.: 2 ×; Pax: 1 ×; Av.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ὁ ἴρηξ (ἱέραξ) Habicht, Falke Eq.: 1 ×; Av.: 4 ×
ἡ κάλπις (Wasser-) Krug, Gefäß Lys.: 4 ×; Ra.: 1 ×
ὁ κάμηλος Kamel V.: 1 ×; Pax: 1 ×; Av.: 3 ×
κατακαίω verbrennen, abbrennen Nu.: 3 ×; Pax: 1 ×; Lys.: 1 ×
καταπέτομαι herabfliegen V.: 1 ×; Av.: 3 ×; Pl.: 1 ×
καταπίπτω herabfallen, niederfallen Nu.: 1 ×; V.: 1 ×; Av.: 2 ×; Ec.: 1 ×
καταπροίξομαι ungestraft davonkommen Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×; V.: 2 ×; Th.: 1 ×
κατατέμνω abschneiden, zerschneiden Ach.: 1 ×; Eq.: 2 ×; Pax: 1 ×; Av.: 1 ×
τὸ κατάχυσμα Handvoll Nüsse (als Willkommensgruß) Av.: 2 ×; Pl.: 3 ×
κατορύσσω vergraben Pax: 1 ×; Av.: 2 ×; Th.: 1 ×; Pl.: 1 ×
κάτωθεν von unten; unterhalb Nu.: 2 ×; Pax: 1 ×; Av.: 2 ×
ἡ κέρκος Schwanz, Schweif Ach.: 1 ×; Eq.: 2 ×; Pax: 1 ×; Th.:

1 ×
ἡ κερχνῄς Turmfalke Av.: 5 ×
ὁ κημός Maulkorb; geflochtener Rand der Stimmurne Eq.: 1 ×; V.: 3 ×; Th.: 1 ×
κλείω 1. verschließen 2. preisen, rühmen Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Lys.: 3 ×
ἡ κλεψύδρα Wasseruhr Ach.: 1 ×; V.: 3 ×; Av.: 1 ×
ὁ κόθορνος Stiefel, Kothurn Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Ra.: 2 ×; Ec.: 1 ×
ὁ κόλαξ Schmeichler V.: 4 ×; Pax: 1 ×
τὸ κόμμα Münzprägung Ra.: 2 ×; Ec.: 1 ×; Pl.: 2 ×
ὁ κόρις Wanze Nu.: 3 ×; Ra.: 1 ×; Pl.: 1 ×
τὸ κράνος Helm Ach.: 2 ×; Pax: 2 ×; Ra.: 1 ×
κρώζω krächzen Av.: 3 ×; Lys.: 1 ×; Pl.: 1 ×
κυλινδέω, κυλίνδω rollen, wälzen Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×; V.: 1 ×; Av.: 1 ×;

Ec.: 1 ×
ὁ κύσθος weibliche Scham Ach.: 2 ×; Lys.: 1 ×; Th.: 1 ×; Ra.:

1 ×
ἡ κωμῳδία Komödie Ach.: 1 ×; Nu.: 2 ×; V.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἡ λαβή Griff, Haltegriff Eq.: 2 ×; Nu.: 1 ×; Pax: 1 ×; Lys.: 1 ×
ἡ λεκάνη Schüssel, Teller, Pfanne, Trog Nu.: 1 ×; V.: 1 ×; Av.: 3 ×
μασάομαι kauen, beißen, essen Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Pax: 1 ×; Ec.: 1 ×;

Pl.: 1 ×
μελαγχολάω an schwarzer Galle leiden, wahnsinnig sein Av.: 1 ×; Ec.: 1 ×; Pl.: 3 ×
τὸ νεώριον Werft Ach.: 4 ×; Av.: 1 ×
τὸ ὄξος saurer Wein; Essig Ach.: 1 ×; V.: 1 ×; Av.: 1 ×; Ra.: 1 ×;

Pl.: 1 ×
ἡ ὀπώρα Herbst; Ernte, Frucht Pax: 4 ×; Av.: 1 ×
τὰ ὄργια Mysterien, Riten Lys.: 1 ×; Th.: 2 ×; Ra.: 2 ×
ὀρρωδέω fürchten Eq.: 2 ×; Ra.: 1 ×; Ec.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ὁ πάρνοψ Heuschrecke Ach.: 2 ×; V.: 1 ×; Av.: 2 ×
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ἡ περιστερά Taube Av.: 3 ×; Lys.: 1 ×; Ec.: 1 ×
περιτίθημι umlegen, gewähren Ach.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Th.: 2 ×; Ec.:

1 ×
πηνίκα wann? zu welcher Zeit? wie spät? Av.: 3 ×; Ra.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ἡ πλάτη Ruder, auch Schiff Th.: 4 ×; Ra.: 1 ×
πλέκω flechten V.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Th.: 2 ×; Ec.: 1 ×
πνίγω ersticken, erdrosseln Nu.: 3 ×; V.: 1 ×; Av.: 1 ×
πόντιος, α, ον Meeres-, See- Pax: 1 ×; Av.: 1 ×; Th.: 2 ×; Ra.: 1 ×
τὸ ποτήριον Trinkgefäß, Becher Eq.: 5 ×
πρίω sägen, beißen, knirschen Ach.: 3 ×; V.: 1 ×; Ra.: 1 ×
πτηνός, ή, όν geflügelt; flügge Pax: 2 ×; Av.: 2 ×; Th.: 1 ×
πτήσσω tr. erschrecken; intr. sich (vor Angst) ducken V.: 1 ×; Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Th.: 1 ×;

Ra.: 1 ×
ἡ πύελος Trog, Wanne Eq.: 2 ×; V.: 1 ×; Pax: 1 ×; Th.: 1 ×
τὸ ῥῖγος Kälte, Frost Ach.: 1 ×; Nu.: 1 ×; V.: 1 ×; Av.: 2 ×
ἡ ῥύμη I. Schwung, Kraft II. Straße Nu.: 1 ×; V.: 1 ×; Pax: 1 ×; Av.: 1 ×;

Ec.: 1 ×
τὸ σκιάδειον Sonnenschirm Eq.: 1 ×; Av.: 2 ×; Th.: 2 ×
τὸ σκόλιον Rundgesang, Skolion Ach.: 1 ×; V.: 2 ×; Av.: 1 ×; Ra.: 1 ×
σοβαρός, ά, όν heftig, stürmisch; hochmütig, stolz Ach.: 1 ×; Nu.: 1 ×; Pax: 2 ×; Pl.: 1 ×
τὸ στέμμα Kranz, Binde V.: 1 ×; Pax: 1 ×; Av.: 1 ×; Pl.: 2 ×
ἡ στοά Säulenhalle, Säulengang Ach.: 1 ×; Ec.: 4 ×
στρεβλόω anspannen, verdrehen; foltern Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Ra.:

1 ×; Pl.: 1 ×
ἡ στροφή Wendung, Drehung Ach.: 1 ×; Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Ec.:

1 ×; Pl.: 1 ×
τὸ στρόφιον Stirnband, Diadem; Busenband Lys.: 1 ×; Th.: 4 ×
τὸ συμπόσιον Gelage, Feier Eq.: 1 ×; V.: 2 ×; Pax: 1 ×; Lys.: 1 ×
ὁ συνδικαστής Mitgeschworener V.: 5 ×
ὁ συνήγορος Anwalt, Fürsprecher Ach.: 2 ×; Eq.: 2 ×; V.: 1 ×
συντυγχάνω treffen, begegnen Ach.: 1 ×; Nu.: 1 ×; V.: 1 ×; Av.: 1 ×;

Ra.: 1 ×
τὸ, ὁ τάριχος Eingepökeltes Ach.: 2 ×; Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Ra.: 1 ×
τήνελλα Hurrah Ach.: 4 ×; Eq.: 1 ×
τὸ τόλμημα Wagnis, Abenteuer Pax: 1 ×; Lys.: 1 ×; Ec.: 2 ×; Pl.: 1 ×
τὸ τράγημα Knabberei, getrocknete Früchte Ach.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Ec.: 1 ×; Pl.: 2 ×
τρίσμακαρ(ιος, α, ον) dreifach glücklich Ach.: 1 ×; Nu.: 1 ×; V.: 1 ×; Av.: 2 ×
ἡ τυρόκνηστις Käsereibe V.: 2 ×; Av.: 1 ×; Lys.: 2 ×
ἡ ὑδρία Urne V.: 1 ×; Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Ec.: 2 ×
ὑποκρούω den Takt schlagen; unterbrechen Ach.: 1 ×; Ec.: 4 ×
ἡ φάττα Ringeltaube Ach.: 2 ×; Pax: 1 ×; Av.: 1 ×; Ec.: 1 ×
φενακίζω täuschen, betrügen Ach.: 1 ×; Pax: 1 ×; Ra.: 1 ×; Pl.: 2 ×
φλάω zerschmettern; aufessen Nu.: 1 ×; Pax: 1 ×; Pl.: 3 ×
χαλκεύω schmieden Eq.: 2 ×; Av.: 1 ×; Pl.: 2 ×
ἡ χολή Galle; Zorn V.: 1 ×; Pax: 1 ×; Lys.: 1 ×; Th.: 1 ×;

Ra.: 1 ×
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χρεών Notwendigkeit Eq.: 2 ×; Nu.: 1 ×; Pax: 2 ×
ὁ ψίαθος Binsenmatte Ach.: 1 ×; Lys.: 3 ×; Ra.: 1 ×
ἡ ψύλλα Floh Nu.: 3 ×; Th.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ὠστίζομαι gestoßen, gedrängt werden Ach.: 3 ×; Lys.: 1 ×; Pl.: 1 ×

4 × ἀβέλτερος, ον dumm Nu.: 1 ×; Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ὁ ἀγορανόμος Marktaufseher; in Rom = aedilis Ach.: 3 ×; V.: 1 ×
ἡ ἀθάρη Weizengraupen Eq.: 1 ×; Pl.: 3 ×
αἰνίσσομαι in Rätseln sprechen, andeuten Eq.: 2 ×; Pax: 1 ×; Av.: 1 ×
ἡ ἀλεκτρύαινα Henne Nu.: 4 ×
ὁ ἀλετρίβανος Mörserkeule, Stößel Pax: 4 ×
ἄλουτος, ον ungewaschen Eq.: 1 ×; Av.: 1 ×; Lys.: 2 ×
ἡ ἀμίς Nachttopf V.: 2 ×; Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἀμπέχω, ἀμπίσχω verhüllen, (Kleider) anziehen Ach.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Ec.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἀναβράττω aufkochen, aufsieden lassen Ach.: 1 ×; Pax: 1 ×; Ra.: 2 ×
ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit Eq.: 3 ×; Nu.: 1 ×
τὸ ἀνάπαιστον Anapäst Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; Pax: 1 ×; Av.: 1 ×
ἀναπίμπλημι erfüllen, anfüllen Ach.: 1 ×; Nu.: 2 ×; V.: 1 ×
ὁ ἀνδραποδιστής Entführer, Versklaver Eq.: 1 ×; Th.: 1 ×; Pl.: 2 ×
ἀνεγείρω aufwecken Av.: 2 ×; Ra.: 2 ×
ἀνθέω blühen Eq.: 1 ×; Nu.: 2 ×; Lys.: 1 ×
τὸ ἀντικνήμιον Schienbein Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἀντιλαμβάνω festhalten, festnehmen Pax: 1 ×; Th.: 1 ×; Ra.: 2 ×
ἡ ἀπειλή Prahlerei, Drohung Eq.: 1 ×; Pax: 1 ×; Lys.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἀπεσθίω abessen Eq.: 1 ×; Pax: 1 ×; Av.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἀποδέρω die Haut abziehen, schinden V.: 1 ×; Lys.: 3 ×
ἀπόμνυμι abschwören, unter Eid leugnen Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×; Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×
ἀπονίζω abwaschen V.: 2 ×; Av.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ἀποπατέω sich zurückziehen, um seine Notdurft zu ver

richten
Ec.: 3 ×; Pl.: 1 ×

ἀποπέρδομαι losfurzen V.: 1 ×; Av.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἀποτίλλω ausreißen, das Haar ausreißen Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Th.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ἡ ἀπόφευξις Flucht; Freispruch Nu.: 1 ×; V.: 3 ×
ἀποψάω abwischen Eq.: 1 ×; Pax: 1 ×; Lys.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἀράσσω zerschmettern, zerschlagen; anklopfen Nu.: 2 ×; Lys.: 1 ×; Ec.: 1 ×
τὸ ἀργυρίδιον = ἀργύριον Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Pl.: 2 ×
ἀρνέομαι leugnen, abstreiten Eq.: 1 ×; Ec.: 2 ×; Pl.: 1 ×
ἡ ἀταρπός, ἀτραπός Weg, Pfad Nu.: 1 ×; Av.: 1 ×; Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×
αὐλέω Flöte spielen Ach.: 1 ×; V.: 1 ×; Pax: 1 ×; Th.: 1 ×
ἄφατος, ον unsagbar Av.: 1 ×; Lys.: 3 ×
ἀφεύω absengen Th.: 3 ×; Ec.: 1 ×
ἀφοράω auf etw. blicken Nu.: 2 ×; Ec.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ὁ βαλανεύς Bademeister Eq.: 1 ×; Av.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἡ βάλανος Eichel; Baumfrucht, Dattel V.: 2 ×; Lys.: 2 ×
βληχάομαι blöken V.: 1 ×; Pax: 1 ×; Pl.: 2 ×
ὁ βόρβορος Schmutz, Lehm Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Ra.: 2 ×
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βωμολόχος, ον albern, vulgär Eq.: 2 ×; Nu.: 1 ×; Ra.: 1 ×
βωστρέω zu Hilfe rufen Ach.: 1 ×; Pax: 1 ×; Av.: 1 ×; Lys.:

1 ×
τὸ γάλα Milch V.: 2 ×; Av.: 2 ×
ἡ γένυς Kiefer; Schärfe, Schneide Av.: 3 ×; Lys.: 1 ×
τὸ γήτειον Lauchzwiebel Eq.: 1 ×; V.: 2 ×; Ra.: 1 ×
ὁ γομφίος Backenzahn Pax: 1 ×; Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἡ δάφνη Lorbeer Pax: 1 ×; Th.: 1 ×; Pl.: 2 ×
δέφω masturbieren Eq.: 2 ×; Pax: 1 ×; Ec.: 1 ×
δήπουθεν = δήπου doch wohl, sicherlich V.: 1 ×; Pax: 1 ×; Av.: 1 ×; Pl.: 1 ×
διακναίω aufreiben, zerreiben, quälen Nu.: 1 ×; Pax: 1 ×; Ra.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ὁ διάκονος Diener Av.: 3 ×; Ec.: 1 ×
διαλυμαίνομαι misshandeln; betrügen Th.: 1 ×; Ra.: 2 ×; Pl.: 1 ×
διατρώγω durchnagen V.: 3 ×; Av.: 1 ×
ἡ δίοδος Durchgang, Passage V.: 1 ×; Av.: 1 ×; Th.: 1 ×; Ec.: 1 ×
δόλιος, α, ον trügerisch, listig Eq.: 1 ×; Pax: 1 ×; Th.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ὁ δορυξό(ο)ς Speermacher Pax: 4 ×
ἡ δρόσος Tau, Nass Eq.: 1 ×; Nu.: 2 ×; Ra.: 1 ×
ὁ δρύφακτος Geländer, Brüstung Eq.: 1 ×; V.: 3 ×
τὸ δωμάτιον Zimmer Lys.: 1 ×; Ra.: 2 ×; Ec.: 1 ×
ἐαρινός, ή, όν (ἠρινός) frühlingshaft Pax: 1 ×; Av.: 3 ×
ἐγκάθημαι in, auf etw. sitzen Ach.: 1 ×; V.: 1 ×; Th.: 2 ×
ἐγκύπτω sich darüber beugen, sich vorbeugen Nu.: 1 ×; Th.: 1 ×; Ra.: 2 ×
εἰστίθημι hineinlegen, -setzen Ra.: 4 ×
ἐκφρέω herauslassen, entlassen V.: 4 ×
ἐντρίβω einreiben, auftragen, parfümieren Lys.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Ec.: 2 ×
ἐξαρπάζω entraffen, herausrauben Eq.: 1 ×; Pax: 1 ×; Th.: 2 ×
ἐξεμέω ausspeien, erbrechen Ach.: 2 ×; Eq.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἐξεσθ(ί)ω aufessen Eq.: 3 ×; V.: 1 ×
ἐξώλης, ες völlig zerstört, vernichtet; verderblich Pax: 1 ×; Ec.: 2 ×; Pl.: 1 ×
ἐπακούω zuhören, hören Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×; Av.: 1 ×; Th.: 1 ×
ἐπεγείρω aufwecken, anstacheln Nu.: 1 ×; Av.: 2 ×; Pl.: 1 ×
ἐπίδηλος, ον offensichtlich, deutlich Eq.: 1 ×; Th.: 2 ×; Ec.: 1 ×
ἐπιπίνω danach, dazu trinken Eq.: 2 ×; Pax: 1 ×; Pl.: 1 ×
ὁ ἐπίσκοπος Aufseher, Wächter, Schützer Av.: 4 ×
ἐπιχέζω darauf scheißen Av.: 1 ×; Lys.: 2 ×; Ec.: 1 ×
ἐπιχέω darüber gießen, überschütten Pax: 2 ×; Lys.: 1 ×; Th.: 1 ×
ἐποπτεύω erblicken, schauen Ra.: 4 ×
ἡ ἐσχάρα Herd, Feuerplatz Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Av.: 1 ×
ἑτέρωσε zur anderen Seite Ach.: 1 ×; Av.: 2 ×; Ec.: 1 ×
εὐλογέω preisen Ach.: 1 ×; Eq.: 2 ×; Ec.: 1 ×
εὐπρόσωπος, ον mit schönem Gesicht, schön anzusehen Pax: 1 ×; Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἡ εὐφημία andächtiges Schweigen; Gebet Ach.: 1 ×; V.: 1 ×; Av.: 1 ×; Th.: 1 ×
θαμά oft, häufig Eq.: 1 ×; Av.: 1 ×; Th.: 1 ×; Pl.: 1 ×
θερίζω mähen, ernten Ach.: 1 ×; Av.: 2 ×; Pl.: 1 ×
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ἰάομαι heilen V.: 1 ×; Av.: 2 ×; Pl.: 1 ×
ὁ ἱππαλεκτρυών Pferdehahn, Vogel Greif Pax: 1 ×; Av.: 1 ×; Ra.: 2 ×
καθέλκω hinabziehen; (Schiffe) ins Wasser ziehen, zu

Wasser lassen
Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Ec.: 1 ×

ὁ κάπρος Eber V.: 1 ×; Lys.: 2 ×; Pl.: 1 ×
τὸ κάρδαμον Senf, Kressesamen Nu.: 2 ×; V.: 1 ×; Th.: 1 ×
καταγορεύω melden, verkünden Nu.: 1 ×; Pax: 2 ×; Ra.: 1 ×
καταδείκνυμι bekanntmachen, einführen Av.: 1 ×; Ra.: 3 ×
καταπλάσσω aufstreichen, beschmieren Ec.: 1 ×; Pl.: 3 ×
καταράομαι verfluchen Nu.: 1 ×; V.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Ra.: 1 ×
κατατιλάω herabscheißen Av.: 2 ×; Ra.: 1 ×; Ec.: 1 ×
κατέδω = κατεσθίω aufessen, verzehren Ach.: 1 ×; Pax: 1 ×; Av.: 2 ×
τὸ κάττυμα Schuhsohle Ach.: 1 ×; Eq.: 2 ×; V.: 1 ×
κελαδέω tönen, schreien Pax: 1 ×; Th.: 1 ×; Ra.: 2 ×
ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager,

Schwiegersohn, -vater
Th.: 4 ×

ὁ κῆπος Garten Nu.: 1 ×; Av.: 3 ×
ἡ κνῖσα Fettdampf, Bratendunst Pax: 1 ×; Av.: 3 ×
ὁ κόκκυξ Kuckuck Ach.: 1 ×; Av.: 3 ×
ἡ κορυδός Lerche Av.: 4 ×
ὁ κότινος wilder Ölbaum Av.: 1 ×; Pl.: 3 ×
ὁ κόψιχος Amsel Ach.: 1 ×; Av.: 3 ×
ὁ κριός Widder Nu.: 1 ×; Av.: 2 ×; Pl.: 1 ×
κρούω schlagen, klatschen Lys.: 1 ×; Ec.: 3 ×
ὁ κύκνος Schwan V.: 1 ×; Av.: 2 ×; Ra.: 1 ×
ἡ κυναλώπηξ Hundefuchs Eq.: 3 ×; Lys.: 1 ×
κωκύω klagen, jammern Lys.: 1 ×; Ra.: 2 ×; Ec.: 1 ×
ὁ κῶμος Umzug, Schwarm Th.: 3 ×; Pl.: 1 ×
κωμῳδικός, ή, όν komisch, zur Komödie gehörig V.: 2 ×; Ec.: 2 ×
ὁ λαγῶς Hase Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ὁ ληιστής Räuber, Pirat Ach.: 2 ×; Pax: 1 ×; Av.: 1 ×
ὁ λύχνος Lampe, Leuchte Eq.: 1 ×; V.: 2 ×; Pl.: 1 ×
μαγειρικός, ή, όν zum Koch gehörig Ach.: 1 ×; Eq.: 2 ×; Pax: 1 ×
ὁ μεδέων Herrscher Eq.: 3 ×; Lys.: 1 ×
ὁ μέδιμνος Scheffel (Getreidemaß) V.: 2 ×; Ec.: 1 ×; Pl.: 1 ×
μεθύσκω berauschen Eq.: 2 ×; V.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ἡ μέλισσα Biene Nu.: 1 ×; V.: 1 ×; Av.: 1 ×; Ec.: 1 ×
μέλπω spielen, singen, besingen Th.: 4 ×
μεταστρέφω herumdrehen, verdrehen Ach.: 1 ×; Lys.: 2 ×; Ra.: 1 ×
ὁ μέτοικος Metöke, ansässiger Ortsfremder Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; Pax: 1 ×; Lys.:

1 ×
τὰ μηρία Schenkel Pax: 1 ×; Av.: 2 ×; Th.: 1 ×
μισθόω vermieten; med. mieten V.: 1 ×; Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Ra.: 1 ×
τὸ μῖσος Hass Eq.: 1 ×; Lys.: 2 ×; Ec.: 1 ×
μοιχεύω die Ehe brechen, Unzucht treiben Nu.: 1 ×; Pax: 1 ×; Av.: 2 ×
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ὁ μυκτήρ Nüstern, Nase V.: 1 ×; Pax: 1 ×; Ra.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ὁ μῦς Maus, Muskel V.: 4 ×
ναίχι = ναί Th.: 4 ×
ὁ νεανίσκος junger Mann, Jugendlicher Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ἡ νῆττα Ente Ach.: 1 ×; Pax: 1 ×; Av.: 2 ×
ὀδάξ mit den Zähnen V.: 2 ×; Lys.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἡ ὀδύνη Schmerz, Unglück Ach.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Th.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἡ ὀξίς irdener Essigkrug V.: 1 ×; Ra.: 2 ×; Pl.: 1 ×
ὀξύθυμος, ον jähzornig Eq.: 1 ×; V.: 3 ×
ὀρνίθειος, α, ον vom Vogel, Geflügel- Nu.: 1 ×; Av.: 2 ×; Ra.: 1 ×
ἡ ὀσφύς Hüfte, Flanke V.: 2 ×; Pax: 1 ×; Lys.: 1 ×
ἡ παίδευσις Erziehung, Bildung Nu.: 3 ×; Th.: 1 ×
παρακινδυνεύω riskieren, wagen Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Ra.: 1 ×
παρακόπτω (Münze) umschlagen, fälschen; verschlagen,

wahnsinnig machen
Ach.: 1 ×; Eq.: 2 ×; Nu.: 1 ×

ὁ πάταγος das Krachen, Dröhnen Ach.: 1 ×; Nu.: 1 ×; Pax: 1 ×; Lys.:
1 ×

ἡ πάτρα Vaterland Ach.: 1 ×; Th.: 1 ×; Ra.: 2 ×
ὁ πατραλοίας Vatermörder Nu.: 2 ×; Ra.: 2 ×
ὁ πελαργός Storch Av.: 4 ×
περιάγω herumführen, umdrehen V.: 1 ×; Pax: 2 ×; Av.: 1 ×
περιδίδομαι darbringen, aufs Spiel setzen, wetten Ach.: 2 ×; Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×
περινοστέω herumgehen, besuchen, inspizieren Pax: 1 ×; Th.: 1 ×; Pl.: 2 ×
περιπατέω spazierengehen, umherwandeln Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×
περιτρέχω herumlaufen V.: 1 ×; Av.: 1 ×; Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×
πέσσω reifen lassen, kochen Pax: 1 ×; Ra.: 1 ×; Ec.: 2 ×
πιπράσκω verkaufen Ach.: 3 ×; Pax: 1 ×
ὁ πλεύμων Lunge; Qualle Pax: 1 ×; Lys.: 1 ×; Ra.: 2 ×
ποθεινός, ή, όν begehrt, begehrenswert Ach.: 1 ×; Pax: 1 ×; Av.: 1 ×; Ra.: 1 ×
πολεμιστήριος, α, ον kriegerisch Ach.: 2 ×; Nu.: 1 ×; Pax: 1 ×
πολιοῦχος, ον stadterhaltend, stadtschützend Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×; Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×
τὸ πόπανον Opferkuchen Th.: 1 ×; Ec.: 1 ×; Pl.: 2 ×
πρεσβυτικός, ή, όν ältlich, greisenhaft Ec.: 1 ×; Pl.: 3 ×
ὁ πρόβουλος Angehöriger des Ratskomitees Ach.: 1 ×; Lys.: 3 ×
προῖκα umsonst, auf eigene Kosten Eq.: 2 ×; Nu.: 1 ×; Ec.: 1 ×
προλείπω im Stich lassen, aufgeben Pax: 1 ×; Av.: 1 ×; Th.: 2 ×
προσαιτέω zusätzlich fordern; anbetteln Ach.: 2 ×; V.: 1 ×; Lys.: 1 ×
προσδίδωμι zusätzlich geben; Anteil geben Eq.: 1 ×; Pax: 3 ×
προσεύχομαι anbeten Pax: 1 ×; Ra.: 1 ×; Pl.: 2 ×
τὸ προσκεφάλαιον Kissen Ach.: 1 ×; V.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Pl.: 1 ×
προσκινέομαι sich heranmachen Pax: 1 ×; Lys.: 2 ×; Ec.: 1 ×
πτερυγίζω flattern, die Flügel schlagen Eq.: 1 ×; Av.: 2 ×; Pl.: 1 ×
τὸ πτίλον Daunenfeder, weiche Feder Ach.: 4 ×
πυρπολέω ein Feuer brennen, brandschatzen Nu.: 1 ×; V.: 1 ×; Av.: 1 ×; Th.: 1 ×
ῥάπτω nähen Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×; Ec.: 1 ×; Pl.: 1 ×
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ῥέγκω (ῥέγχω) schnarchen Eq.: 2 ×; Nu.: 2 ×
ὁ σάκκος Sack, Beutel Ach.: 2 ×; Lys.: 1 ×; Ec.: 1 ×
σελαγέω erleuchten, erhellen Ach.: 2 ×; Nu.: 2 ×
ὁ σέρφος Mücke, Flugameise V.: 1 ×; Av.: 3 ×
ἡ σηπία Tintenfisch Ach.: 2 ×; Ec.: 2 ×
ὁ σκυτοτόμος Schuster Eq.: 1 ×; Lys.: 2 ×; Ec.: 1 ×
ἡ σμινύη Hacke, Karst Nu.: 2 ×; Pax: 1 ×; Av.: 1 ×
ἡ σορός Urne, Sarg Ach.: 1 ×; V.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Pl.: 1 ×
σοφίζομαι klug, pfiffig sein, klug ausdenken Eq.: 2 ×; Nu.: 1 ×; Av.: 1 ×
στροβέω herumwirbeln, herumdrehen, rollen Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×; V.: 1 ×; Ra.: 1 ×
στρογγύλος, η, ον rund, gekrümmt Ach.: 1 ×; Nu.: 3 ×
τὸ σύμβολον Halbmarke, Kennzeichen; Abkommen, Ver

trag
Av.: 2 ×; Ec.: 1 ×; Pl.: 1 ×

συναντάω begegnen, eintreffen Ach.: 1 ×; Av.: 1 ×; Pl.: 2 ×
συνδέω zusammenbinden, fesseln; med. mitbitten Eq.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Ec.: 1 ×
συνετός, ή, όν einsichtig, verständig, klug V.: 1 ×; Ra.: 2 ×; Ec.: 1 ×
συνόμνυμι gemeinsam schwören Eq.: 2 ×; Lys.: 2 ×
συντρίβω zusammenreiben, zusammenschlagen, zer

schlagen
Ach.: 1 ×; Nu.: 1 ×; V.: 1 ×; Pax: 1 ×

ἡ σφηκιά Wespennest V.: 3 ×; Lys.: 1 ×
ἡ σφραγίς Siegel Av.: 2 ×; Th.: 1 ×; Ec.: 1 ×
τὸ σφυρόν Knöchel; Fuß (eines Berges) Ach.: 2 ×; V.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ὁ ταῶν (ταώς) Pfau Ach.: 1 ×; Av.: 3 ×
τεκταίνω zimmern, verfertigen Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Pl.: 1 ×
τετραίνω durchbohren, durchlöchern V.: 1 ×; Pax: 1 ×; Lys.: 1 ×; Th.: 1 ×
ὁ τοῖχος Mauer, Wand Ach.: 1 ×; V.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Pl.: 1 ×
τολμηρός, ά, όν kühn, mutig Nu.: 1 ×; Pax: 2 ×; Ra.: 1 ×
τραγῳδέω in der Tragödie darstellen, besingen, dekla

mieren
Nu.: 1 ×; Av.: 2 ×; Th.: 1 ×

τραγῳδικός, ή, όν tragisch Ach.: 1 ×; Ra.: 2 ×; Pl.: 1 ×
τραυλίζω lispeln, lallen Nu.: 2 ×; V.: 2 ×
τρέμω zittern, fürchten Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Lys.: 1 ×
ὁ τρίβων (abgeschabter) Mantel Ach.: 1 ×; V.: 2 ×; Ec.: 1 ×
ὁ τρίπους Dreifuß Eq.: 1 ×; Ec.: 2 ×; Pl.: 1 ×
ὁ τροχίλος Strandläufer Ach.: 1 ×; Pax: 1 ×; Av.: 2 ×
ἡ τρύξ Most; Weinhefe Nu.: 1 ×; Pax: 1 ×; Pl.: 2 ×
ὑποβάλλω darunterlegen, unterschieben, vorschlagen Lys.: 1 ×; Th.: 3 ×
ὑποδέω (Schuhe) anziehen Av.: 1 ×; Ec.: 3 ×
ὑπονοέω argwöhnen, vermuten Eq.: 1 ×; Lys.: 2 ×; Pl.: 1 ×
φιλόπολις die Stadt liebend, patriotisch Lys.: 1 ×; Pl.: 3 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruder

schaft
Eq.: 1 ×; Av.: 2 ×; Ra.: 1 ×

τὸ φρέαρ Brunnen Pax: 1 ×; Ec.: 1 ×; Pl.: 2 ×
ὁ φροντιστής Denker, Grübler Nu.: 4 ×
ἡ χλανίς feiner Mantel V.: 1 ×; Av.: 2 ×; Ec.: 1 ×
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ἡ χόλιξ Darm, pl. Kaldaunen Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Pax: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἡ χορδή Darm; Saite Ach.: 2 ×; Nu.: 1 ×; Ra.: 1 ×
τὸ χυτρίδιον Schüsselchen Ach.: 2 ×; Pax: 1 ×; Ec.: 1 ×
τὸ ψιμύθιον Bleiweiß Ec.: 3 ×; Pl.: 1 ×
τὸ ᾠόν Ei Pax: 1 ×; Av.: 2 ×; Lys.: 1 ×
ὠχρός, ά, όν blässlich, blassgelb Nu.: 2 ×; Lys.: 1 ×; Pl.: 1 ×

3 × ἀγάλλω verherrlichen, med. frohlocken, stolz sein auf Pax: 2 ×; Th.: 1 ×
ἀγανός, ή, όν freundlich, mild V.: 1 ×; Lys.: 2 ×
ἅγιος, α, ον heilig, rein Nu.: 1 ×; Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×
ἀέναος, ον immer fließend; ewig Nu.: 1 ×; Ra.: 2 ×
ἡ αἰθρία schönes Wetter, klarer Himmel Nu.: 1 ×; Th.: 1 ×; Pl.: 1 ×
αἰκάλλω schmeicheln, liebkosen Eq.: 2 ×; Th.: 1 ×
ἡ ἀκαλανθίς Goldfink Pax: 1 ×; Av.: 2 ×
ἡ ἀκαλήφη Brennnessel; Seeanemone Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Lys.: 1 ×
ἀκριβόω genau kennen; genau machen Ra.: 1 ×; Ec.: 2 ×
ἡ ἀλαζονεία Prahlerei, Eitelkeit Eq.: 2 ×; Ra.: 1 ×
ὁ ἀλέκτωρ Hahn Nu.: 2 ×; V.: 1 ×
ἡ ἀλκυών Eisvogel Av.: 2 ×; Ra.: 1 ×
ἀλλαντοπωλέω Würste verkaufen Eq.: 3 ×
ὁ ἀλφιταμοιβός Gerstenmehlhändler Nu.: 1 ×; Av.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ἡ ἄμη Schaufel Pax: 2 ×; Av.: 1 ×
ἀναβάδην mit den Füßen hochgelegt Ach.: 2 ×; Pl.: 1 ×
ἡ ἀναβολή Aufwurf, Hügel; Umhang; Aufschub Pax: 1 ×; Av.: 2 ×
ἀνακροτέω zusammenschlagen, klatschen Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἀνακυκάω rühren, mischen Ach.: 1 ×; Pl.: 2 ×
ἀνακύπτω den Kopf heben, auftauchen Av.: 1 ×; Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἡ ἀνάπαυλα Ruhepause, Rast Ra.: 3 ×
ἀναρπάζω entraffen, entführen Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Pax: 1 ×
ἀνασκοπέω untersuchen Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ἀναχάσκω den Mund weit öffnen Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Av.: 1 ×
ἀντιλογέω = ἀντιλέγω Nu.: 1 ×; V.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἡ ἀντλία Schiffsjauche, Laderaum, Hohldeck Eq.: 1 ×; Pax: 2 ×
ἀπέρρω weggehen Nu.: 1 ×; Pax: 1 ×; Ec.: 1 ×
ἀπεύχομαι fortwünschen, beten, dass etwas nicht

geschieht
V.: 1 ×; Pax: 1 ×; Th.: 1 ×

ἀπομόργνυμι abwischen Ach.: 2 ×; V.: 1 ×
ἀποσείω abschütteln Nu.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἀποσφάζω abschlachten Ach.: 1 ×; Th.: 2 ×
ἀπράγμων, ον zurückgezogen, ruhig, friedliebend Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Av.: 1 ×
ὁ ἄτρακτος Spindel; Pfeil Lys.: 2 ×; Ra.: 1 ×
αὐθήμερος, ον am selben Tag Ach.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Th.: 1 ×
ὁ αὐλητής Flötenspieler Ach.: 1 ×; V.: 1 ×; Ec.: 1 ×
αὖτε wiederum, andererseits Nu.: 1 ×; V.: 1 ×; Lys.: 1 ×
αὐτομολέω überlaufen Pax: 1 ×; Lys.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἀφέψω abkochen Eq.: 3 ×
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βαλανόω verriegeln Av.: 1 ×; Ec.: 2 ×
τὸ βάμμα Färbung; Sauce Ach.: 1 ×; Pax: 2 ×
ἡ βέμβιξ Kreisel V.: 1 ×; Av.: 2 ×
τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne Eq.: 1 ×; Ec.: 1 ×; Pl.: 1 ×
τὸ βλέμμα Blick Pax: 1 ×; Pl.: 2 ×
βόειος, α, ον Rinder-; aus Rindshaut Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Ra.: 1 ×
βουβωνιάω geschwollene Schamdrüsen haben V.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Ra.: 1 ×
βουκολέω Rinder hüten V.: 1 ×; Pax: 1 ×; Ec.: 1 ×
τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube Ach.: 1 ×; Eq.: 2 ×
βρενθύομαι sich brüsten, stolz gebärden Nu.: 1 ×; Pax: 1 ×; Lys.: 1 ×
βρύκω beißen, verschlingen Pax: 1 ×; Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×
ὁ βυθός Tiefe Eq.: 2 ×; Ra.: 1 ×
ὁ βυρσαίετος Lederadler Eq.: 3 ×
βωμόλοχος, ον plump, grob Th.: 1 ×; Ra.: 2 ×
γαμήλιος, ον bräutlich, hochzeitlich Av.: 1 ×; Th.: 2 ×
γαστρίζω vollstopfen, anfüllen, in den Bauch schlagen Eq.: 2 ×; V.: 1 ×
ὁ γέρανος Kranich Av.: 3 ×
τὸ γερόντιον Greislein Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×
γεωργικός, ή, όν bäurisch, landwirtschaftlich Pax: 3 ×
γηγενής, ές erdentsprossen Nu.: 1 ×; Av.: 1 ×; Ra.: 1 ×
γλάμων, ον triefäugig Ra.: 1 ×; Ec.: 2 ×
γλαυκός, ή, όν leuchtend, blaugrün, grau Av.: 1 ×; Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἡ γλήχων Poleiminze Ach.: 3 ×
γλίσχρος, ον filzig, kleinlich, kümmerlich Ach.: 1 ×; Pax: 2 ×
ὁ γυλιός Art Militärtornister Ach.: 2 ×; Pax: 1 ×
τὸ δάπεδον Grund, (Fuß-) Boden Av.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἡ δάπις Teppich V.: 1 ×; Ec.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ὁ δελφίς Delphin Eq.: 2 ×; Ra.: 1 ×
ἡ δεξιότης Klugheit; Freundlichkeit Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἡ διαθήκη Testament V.: 2 ×; Av.: 1 ×
διαθρέω betrachten, prüfen Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×; Th.: 1 ×
διακινέω bewegen; verwirren Nu.: 1 ×; V.: 1 ×; Pax: 1 ×
διακύπτω sich vorbeugen und den Kopf durchstecken Pax: 1 ×; Th.: 1 ×; Ec.: 1 ×
διαμάσσω durchkneten Eq.: 1 ×; Av.: 1 ×; Th.: 1 ×
διαμηρίζω die Schenkel spreizen Av.: 3 ×
διαπέτομαι hindurchfliegen V.: 1 ×; Av.: 1 ×; Ra.: 1 ×
διατρέχω durcheilen, durchlaufen Pax: 2 ×; Av.: 1 ×
διαφορέω forttragen; rauben, plündern Eq.: 1 ×; Av.: 2 ×
διέλκω auseinanderziehen, -reißen Pax: 1 ×; Th.: 1 ×; Pl.: 1 ×
τὸ δικίδιον Prozesschen Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×; V.: 1 ×
ἡ διφθέρα Leder Nu.: 1 ×; V.: 1 ×; Ec.: 1 ×
τὸ δρέπανον Sichel Pax: 2 ×; Ra.: 1 ×
δροσερός, ά, όν tauig, wässrig Nu.: 2 ×; Pl.: 1 ×
ἐγκαθέζομαι sich hineinsetzen; sich lagern Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Ec.: 1 ×
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ἐγχέζω sich in die Hose machen V.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ἡ εἰρεσιώνη geschmückter Olivenzweig Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Pl.: 1 ×
εἰσπέτομαι hineinfliegen V.: 1 ×; Av.: 2 ×
ἐκβιβάζω aussteigen lassen, ausschiffen Av.: 3 ×
ἐκκοκκίζω eigtl. ausleeren, entkernen, h. verstauchen Ach.: 1 ×; Pax: 1 ×; Lys.: 1 ×
ἐκκυκλέω herausrollen (auf dem Ekkyklema) Ach.: 2 ×; Th.: 1 ×
ἐκκύπτω herausschauen Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ἐκλάμπω aufleuchten, aufscheinen Pax: 1 ×; Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×
ἐκπλύνω auswaschen, gründlich waschen Lys.: 1 ×; Pl.: 2 ×
ἐκροφέω verschlingen, austrinken Eq.: 2 ×; V.: 1 ×
ἐκτραχηλίζω den Hals brechen, herabwerfen, ins Unglück

stürzen
Nu.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Pl.: 1 ×

ἡ ἐκφορά das Heraustragen: Bestattung, Begräbnis Ec.: 1 ×; Pl.: 2 ×
ὁ ἐλατήρ (An-) Treiber Ach.: 1 ×; Eq.: 2 ×
ἐλαφρός, ά, όν leicht; flink, schnell Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; Th.: 1 ×
ἐλεεινός, ή, όν erbarmungswürdig; barmherzig Ach.: 1 ×; Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×
τὸ ἐμβάδιον Schühchen V.: 1 ×; Pl.: 2 ×
ἐμπεδόω bestätigen, bekräftigen Lys.: 3 ×
ἐμπίνω trinken Pax: 2 ×; Ec.: 1 ×
ἐνεχυράζω pfänden, als Pfand geben Nu.: 2 ×; Ec.: 1 ×
ἔνθεν woher Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἐνίημι hineinschicken, -werfen Eq.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ἐνοικέω wohnen in, bewohnen Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×; Av.: 1 ×
ἐνσκευάζω vorbereiten; kleiden in, ausstaffieren mit Ach.: 3 ×
ἐξαπίνης = ἐξαίφνης plötzlich Pl.: 3 ×
ἐξεράω ausspeien, entleeren, ausgießen Ach.: 1 ×; V.: 1 ×; Th.: 1 ×
ἐξολισθάνω abgleiten, abfallen Eq.: 1 ×; Pax: 1 ×; Ec.: 1 ×
ἡ ἐξωμίς ärmelloses Kleid V.: 1 ×; Lys.: 2 ×
ἐπαναγκάζω zwingen Av.: 1 ×; Pl.: 2 ×
ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben Ach.: 1 ×; Pax: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἡ ἐπίκληρος Erbtochter V.: 2 ×; Av.: 1 ×
ἐπικνάω darüber reiben Av.: 3 ×
ἐπισκευάζω ausbessern, in Stand setzen Lys.: 2 ×; Ec.: 1 ×
ἐπιστρατεύω gegen jem. zu Feld ziehen, angreifen V.: 2 ×; Av.: 1 ×
ἐπίτριπτος, ον verflucht, verdammt Pax: 1 ×; Pl.: 2 ×
ἐπιφορέω darauftragen, daraufwerfen Pax: 3 ×
ἐπόμνυμι mitschwören, nachschwören; schwören bei Nu.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Pl.: 1 ×
τὸ ἐπύλλιον Verslein Ach.: 1 ×; Pax: 1 ×; Ra.: 1 ×
ὁ ἔρανος Beitrag, Fest; Gefallen Ach.: 1 ×; Lys.: 2 ×
ἐρεθίζω reizen, anstacheln Ach.: 1 ×; V.: 1 ×; Lys.: 1 ×
ἐρίζω streiten Ach.: 1 ×; Ra.: 2 ×
τὸ ἔρνος Schössling, Zweig Av.: 1 ×; Th.: 1 ×; Ec.: 1 ×
τὸ εὐαγγέλιον gute Nachricht; Belohung, Dankopfer für gute

Nachricht
Eq.: 2 ×; Pl.: 1 ×

ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Pax: 1 ×
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εὐνοέω wohlwollen, freundlich sein Nu.: 3 ×
εὔρυθμος, ον rhythmisch, geordnet Th.: 2 ×; Pl.: 1 ×
εὔχροος, ον wohlgefärbt, mit gesunder Farbe Eq.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Th.: 1 ×
ζάθεος, α, ον hochheilig, sehr göttlich Nu.: 1 ×; Av.: 1 ×; Ra.: 1 ×
τὸ ἥδυσμα Gewürz, Sauce Eq.: 1 ×; V.: 2 ×
ἠθάς gewöhnt, gewöhnlich Av.: 1 ×; Ec.: 2 ×
ἡλιάζομαι Volksrichter, Geschworener sein Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Lys.: 1 ×
ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt Ach.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ἧλιξ gleichaltrig Nu.: 1 ×; V.: 1 ×; Th.: 1 ×
ἡσυχῇ ruhig, gelassen Nu.: 1 ×; Pl.: 2 ×
ὁ θᾶκος Sitz; Versammlung Nu.: 1 ×; Ra.: 2 ×
ἡ θαλίη Fülle, Überfluss; Festfreude Nu.: 1 ×; Pax: 1 ×; Av.: 1 ×
θερμαίνω erwärmen, erhitzen Ach.: 1 ×; Pax: 1 ×; Ra.: 1 ×
ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont V.: 2 ×; Ec.: 1 ×
θέσφατος, ον gottgewollt, gottgesagt Eq.: 2 ×; Pax: 1 ×
θρασύνω ermutigen Ach.: 1 ×; Nu.: 1 ×; Ra.: 1 ×
τὸ θύμον Thymian, Quendel Pax: 1 ×; Pl.: 2 ×
θωρήσσω bewaffnen, ausrüsten Ach.: 2 ×; Pax: 1 ×
ὁ ἱμάς Riemen, Peitsche Ach.: 1 ×; V.: 1 ×; Ec.: 1 ×
τὸ ἱματίδιον Kleidchen Lys.: 2 ×; Pl.: 1 ×
ἰοστέφανος, ον veilchenbekränzt Ach.: 1 ×; Eq.: 2 ×
ἰσχνός, ή, όν trocken, verdorrt, dünn Ach.: 1 ×; Pl.: 2 ×
ὁ καδίσκος Stimmurne V.: 3 ×
καινοτομέω neu einschneiden; Neuerungen machen,

Änderungen einführen
V.: 1 ×; Ec.: 2 ×

κακοήθης, ες böswillig, gemein Pax: 2 ×; Th.: 1 ×
ὁ καλαθίσκος Körbchen Lys.: 2 ×; Th.: 1 ×
καλλωπίζω verschönern; med. sich schöntun, brüsten mit Lys.: 3 ×
ὁ κάλως Seil, Tau (zum Auf- und Abziehen der Segel) Eq.: 1 ×; Pax: 1 ×; Ra.: 1 ×
κανηφορέω einen Korb tragen Lys.: 2 ×; Ec.: 1 ×
ἡ κανηφόρος Korbträgerin Ach.: 2 ×; Av.: 1 ×
ἡ καπηλίς Krämerin Th.: 1 ×; Pl.: 2 ×
ὁ καρκίνος Krebs, Krabbe Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Pax: 1 ×
κάρπιμος, ον fruchtbar, fruchttragend Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Pax: 1 ×
ὁ καρχαρόδους sägezähnig, scharfzähnig Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Pax: 1 ×
καταβροχθίζω hinunterschlingen, verschlucken Eq.: 2 ×; Av.: 1 ×
ὁ κατάγελως Spott, Hohn Ach.: 2 ×; Eq.: 1 ×
καταγλωττίζω einen Zungenkuss geben Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; Th.: 1 ×
καταιθαλόω einäschern, zu Asche verbrennen Av.: 3 ×
καταισχύνω beschämen Nu.: 1 ×; Pax: 1 ×; Av.: 1 ×
κατακνάω wegkratzen, aufreiben Eq.: 1 ×; V.: 2 ×
καταπάσσω besprengen, bespritzen Eq.: 1 ×; Nu.: 2 ×
καταπέρδομαι furzen auf V.: 1 ×; Pax: 1 ×; Pl.: 1 ×
καταρρέω herabfließen Ach.: 1 ×; Pax: 2 ×
κατασπάω herabziehen Eq.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Ra.: 1 ×
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ἡ καταχήνη Hohn, Spott V.: 2 ×; Ec.: 1 ×
κατείργω, καθείργνυμι einschließen Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×; V.: 1 ×
ἡ κατωνάκη grobes Gewand (der Sklaven) Lys.: 2 ×; Ec.: 1 ×
ὁ κηρός Wachs Nu.: 2 ×; V.: 1 ×
ἡ κιγκλίς Tor des Gerichtshofs Eq.: 1 ×; V.: 2 ×
κιθαρίζω Kithara spielen Nu.: 1 ×; V.: 2 ×
ὁ κισσός Efeu Pax: 1 ×; Av.: 1 ×; Th.: 1 ×
κληρόω auslosen, durch das Los bestimmen Ec.: 3 ×
ἡ κλοπή Diebstahl Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×; Th.: 1 ×
ὁ κλωστήρ Spindel; Faden, Gespinst, Knäuel Lys.: 2 ×; Ra.: 1 ×
κνεφαῖος, ον finster, dunkel, in der Dämmerung V.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Ra.: 1 ×
κνίζω kratzen, kitzeln, jucken Ach.: 1 ×; V.: 1 ×; Ra.: 1 ×
κορέννυμι sättigen Pax: 3 ×
ἡ κοτύλη Schälchen, Napf; Hüftpfanne Th.: 1 ×; Pl.: 2 ×
ἡ κρεάγρα Fleischgabel Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ὁ κριβανίτης im Topf (κρίβανος) gebackenes Brot Ach.: 2 ×; Pl.: 1 ×
ἡ κρόκη Woll(flock)e, Faden V.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Th.: 1 ×
κροκωτοφορέω Safrangewänder tragen Lys.: 3 ×
κρυερός, ά, όν eiskalt, schaurig Ach.: 1 ×; Av.: 2 ×
ὁ κύαθος Schöpfkelle Ach.: 1 ×; Pax: 1 ×; Lys.: 1 ×
ὁ κύαμος Feldbohne Av.: 1 ×; Lys.: 2 ×
κύβδα kopfüber Eq.: 1 ×; Pax: 1 ×; Th.: 1 ×
κυέω schwanger, trächtig sein Lys.: 2 ×; Th.: 1 ×
κυκλέω wegfahren, umrunden Av.: 1 ×; Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×
κύκλιος, α, ον kreisförmig, rund Nu.: 1 ×; Av.: 1 ×; Ra.: 1 ×
κύνειος, α, ον hündisch, zum Hund gehörig Eq.: 1 ×; V.: 2 ×
τὸ κυνίδιον Hündchen Ach.: 1 ×; Pax: 2 ×
κυπτάζω herumlungern, umherspähen, herumblicken Nu.: 1 ×; Pax: 1 ×; Lys.: 1 ×
ὁ κύτταρος Wabe; Kapsel V.: 1 ×; Pax: 1 ×; Th.: 1 ×
ὁ κωλακρέτης Finanzbeamter in Athen V.: 2 ×; Av.: 1 ×
ἡ κωλῆ Hüfte, Schinken, Schenkel Nu.: 2 ×; Pl.: 1 ×
ἡ λαγών Flanke, Seite; Abgrund, Schlund V.: 1 ×; Ra.: 2 ×
ὁ λαικαστής Schwanzlutscher Ach.: 3 ×
λακτίζω treten, stampfen Nu.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Th.: 1 ×
ὁ λάρος Möwe Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×; Av.: 1 ×
τὸ λάχανον Gemüse Lys.: 1 ×; Th.: 1 ×; Pl.: 1 ×
λεῖος, α, ον glatt, eben Pax: 2 ×; Ra.: 1 ×
ἡ λεοντέη Löwenfell Ra.: 3 ×
ἡ λιγνύς (dicker) Qualm, Flugasche, Rauch (mit Feuer

darin)
Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Th.: 1 ×

ἡ λοιδορία Beschimpfung, Vorwurf Nu.: 1 ×; V.: 1 ×; Av.: 1 ×
ἡ λοπάς Teller, Pfanne, Schüssel Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Ec.: 1 ×
λωποδυτέω Kleider stehlen Ra.: 1 ×; Ec.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ὁ λωποδύτης Kleiderdieb Av.: 1 ×; Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ὁ μάγειρος Metzger; Koch Eq.: 1 ×; Av.: 1 ×; Ra.: 1 ×
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μακαρίζω glücklich preisen V.: 3 ×
ἡ μαμμία Mama Lys.: 3 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage Eq.: 1 ×; V.: 2 ×
ὁ μαστιγίας Taugenichts, Galgenstrick Eq.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Ra.: 1 ×
μεγαλώνυμος, ον mit großem Namen Nu.: 1 ×; V.: 1 ×; Th.: 1 ×
τὸ μέλαθρον Balken, Dach pl. Haus Av.: 1 ×; Th.: 2 ×
μελοποιέω lyrisch dichten Th.: 2 ×; Ra.: 1 ×
μελῳδέω singen Av.: 2 ×; Th.: 1 ×
μεσημβρινός, ή, όν mittäglich Ach.: 1 ×; V.: 1 ×; Av.: 1 ×
μεταμέλομαι bereuen, bedauern Nu.: 1 ×; Pax: 1 ×; Pl.: 1 ×
μετεωρίζω hochheben, erheben Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×; Av.: 1 ×
μηλοσφαγέω Schafe schlachten Av.: 1 ×; Lys.: 2 ×
τὸ μηχάνημα Erfindung Eq.: 2 ×; Ec.: 1 ×
ἡ μισθοφορά Sold Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; Av.: 1 ×
μνήμων, ον gedenkend, erinnernd Nu.: 2 ×; Pax: 1 ×
μνησικακέω sich an Unrecht erinnern, nachtragend sein Nu.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἡ μολπή Gesang Ra.: 3 ×
ὁ μόλυβδος Blei Nu.: 1 ×; Pax: 2 ×
ἡ μονῳδία Arie, Gesangseinlage Ra.: 3 ×
ἡ μορμώ Schreckgespenst Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; Pax: 1 ×
μυκάομαι brüllen, knarren, dröhnen Nu.: 1 ×; V.: 1 ×; Ra.: 1 ×
μυρίζω salben, cremen Lys.: 1 ×; Ec.: 1 ×; Pl.: 1 ×
μυσίδδω = μυθίζω Lys.: 3 ×
μυστιλάομαι Brot tunken Eq.: 2 ×; Pl.: 1 ×
ὁ μυττωτός Gericht aus Honig, Käse und Knoblauch Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; Pax: 1 ×
ν(ε)ίφω schneien Ach.: 2 ×; V.: 1 ×
ὁ ν(ε)οσσός Küken, Junges Av.: 3 ×
ἡ νεότης Jugend Ach.: 1 ×; V.: 1 ×; Av.: 1 ×
νήνεμος, ον windstill Av.: 1 ×; Th.: 2 ×
νηστεύω fasten Av.: 1 ×; Th.: 2 ×
νόθος, η, ον Bastard, unecht, falsch Av.: 3 ×
νυκτερινός, ή, όν nächtlich Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; V.: 1 ×
οἴκοθεν von zu Hause, aus dem Haushalt Nu.: 1 ×; Pax: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἡ οἰμωγή das Wehklagen, Jammern Pax: 3 ×
ὀλολύζω schreien, aufschreien Eq.: 2 ×; Pax: 1 ×
ὁ ὄμβρος Regensturm, Regen, Wasser Nu.: 2 ×; Ra.: 1 ×
ἡ ὀμίχλη Dunst, Nebel Eq.: 1 ×; Nu.: 2 ×
ὀνειροπολέω etwas (er-) träumen Eq.: 1 ×; Nu.: 2 ×
ὀπτός, ή, όν geröstet, gebraten, gebrannt Eq.: 1 ×; Pax: 1 ×; Av.: 1 ×
ὄρειος, α, ον auf Bergen lebend, bergig Av.: 3 ×
ἡ ὀρίγανος Origano Ach.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ὁ ὁρμαθός Kette, Girlande, Schwarm Lys.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Pl.: 1 ×
τὸ ὀρνίθιον Vögelchen Av.: 3 ×
ὀρνιθομανέω vogelverrückt sein Av.: 3 ×
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τὸ ὀρροπύγιον Hinterteil, Schwanz(federn) Nu.: 2 ×; V.: 1 ×
ὁ ὄρρος Steiß, Hintern Pax: 1 ×; Lys.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ὁ ὄρτυξ Wachtel Pax: 1 ×; Av.: 2 ×
τὰ ὀρχίπεδα Hoden Eq.: 1 ×; Av.: 1 ×; Pl.: 1 ×
τὸ ὄστρακον Schale; Scherbe Ra.: 2 ×; Ec.: 1 ×
ὀτοτύζω jammern, klagen Pax: 1 ×; Lys.: 1 ×; Th.: 1 ×
ὀτρηρός, ά, όν flink, dienstbar Av.: 3 ×
ὀχέω = ἔχω; tragen, reiten, fahren Eq.: 1 ×; Ra.: 2 ×
ὁ ὄχθος Hügel Av.: 1 ×; Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ὀχληρός, ά, όν unangenehm, lästig Ach.: 2 ×; Th.: 1 ×
ὀψωνέω Leckerbissen, Zukost kaufen V.: 2 ×; Pax: 1 ×
τὸ παγκράτιον Allkampf, Pankration V.: 2 ×; Pax: 1 ×
παλαμάομαι klug ausdenken Ach.: 1 ×; Nu.: 1 ×; Pax: 1 ×
ἡ πανδοκεύτρια Gastwirtin V.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἡ πανοπλία volle Ausrüstung eines Hopliten Av.: 2 ×; Pl.: 1 ×
ἡ πανουργία Tücke, Schuftigkeit Eq.: 2 ×; V.: 1 ×
παραβλέπω zur Seite blicken, misstrauisch schauen V.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Ec.: 1 ×
παρακάθημαι daneben sitzen Pax: 1 ×; Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×
παρατρέχω entlanglaufen, vorbeilaufen, vorbeieilen Eq.: 2 ×; V.: 1 ×
παραφαίνω daneben zeigen Lys.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Ec.: 1 ×
παραχωρέω Platz machen, weichen; zugeben, zulassen Lys.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Ec.: 1 ×
πάσσω bestreuen, besprenkeln, streuen, einsticken Nu.: 2 ×; Pax: 1 ×
παταγέω krachen, knirschen, schlagen Nu.: 3 ×
πατέομαι kosten, essen, zehren Pax: 2 ×; Lys.: 1 ×
τὸ πέδιλον Sandale, Schuh Av.: 2 ×; Th.: 1 ×
ὁ πέλεθος Mist, Scheiße Ach.: 1 ×; Ec.: 2 ×
ὁ πελεκᾶς Pelikan ? Specht ? Av.: 3 ×
πένομαι arbeiten, sich mühen; nachhom. arm sein Eq.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ὁ πέρδιξ Wachtel Av.: 3 ×
αἱ περιβαρίδες Frauenschuhe Lys.: 3 ×
περιτρώγω ringsum abnagen Ach.: 1 ×; V.: 2 ×
περιυβρίζω beleidigen, misshandeln Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Th.: 1 ×
περιφρονέω verachten Nu.: 3 ×
ἡ πεύκη Fichte, Föhre Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×; Ra.: 1 ×
τὸ πηδάλιον Steuerruder; Querholz (im Pferdezaum) Eq.: 1 ×; Pax: 1 ×; Av.: 1 ×
ἡ πίσσα Pech Ach.: 1 ×; V.: 1 ×; Ra.: 1 ×
πίσυνος, ον vertrauend auf Nu.: 1 ×; V.: 1 ×; Pax: 1 ×
ἡ πλίνθος Ziegel Pax: 1 ×; Av.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἡ πλουθυγίεια Gesundheit und Wohlstand Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Av.: 1 ×
ὁ πόλος Achse (des Himmelsgewölbes); Zeiger der

Sonnenuhr
Av.: 3 ×

ἡ πομπή Geleit, Begleitung; Umzug, Prozession Ach.: 1 ×; Av.: 1 ×; Ec.: 1 ×
πόριμος, ον sichern, rettend, besorgend Pax: 1 ×; Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ὁ πόρπαξ Schildgriff Eq.: 3 ×
ὁ πορφυρίων Wasserhenne Av.: 3 ×
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τὸ πόσθιον Gliedchen Th.: 3 ×
πρίνινος, η, ον aus Steineiche, hart Ach.: 2 ×; V.: 1 ×
τὸ πρόθυρον Hoftor, Torweg, Diele V.: 2 ×; Ec.: 1 ×
προκρούω attackieren, sich heranmachen Lys.: 1 ×; Ec.: 2 ×
προσάπτω befestigen Ra.: 3 ×
προσβλέπω anblicken Pax: 1 ×; Ra.: 1 ×; Pl.: 1 ×
προσίστημι heranstellen, pass. herantreten, begegnen Ach.: 1 ×; V.: 1 ×; Pax: 1 ×
προσμανθάνω hinzulernen V.: 1 ×; Th.: 2 ×
προσόμοιος, ον ähnlich V.: 1 ×; Av.: 1 ×; Th.: 1 ×
προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vor

geben
Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Ec.: 1 ×

προστρέχω herbeilaufen Ach.: 1 ×; Av.: 1 ×; Th.: 1 ×
προὔργου vorteilhaft, nützlich Lys.: 1 ×; Ec.: 1 ×; Pl.: 1 ×
τὰ πρυτανεῖα Prozesskosten Nu.: 2 ×; V.: 1 ×
πρώϊος, α, ον in der Frühe, früh V.: 1 ×; Pax: 2 ×
ἡ πυκνότης Dicke, Dichte Eq.: 1 ×; Nu.: 2 ×
ἡ πυρή Scheiterhaufen, Grab Lys.: 3 ×
πυρρός, ά, όν rotgelb, rötlich Eq.: 1 ×; Ec.: 2 ×
πυρφόρος, ον feuertragend Av.: 2 ×; Th.: 1 ×
ὁ πώλης Verkäufer Eq.: 3 ×
τὸ ῥόδον Rose Eq.: 1 ×; Nu.: 2 ×
τὸ ῥόπαλον Knüppel, Keule Av.: 1 ×; Ra.: 2 ×
ῥυπάω schmutzig sein Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ὁ σαμφόρας Pferd mit einem σαν ϡ als Brandzeichen Eq.: 1 ×; Nu.: 2 ×
σιδήρε(ι)ος, α, ον eisern Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×
σιμός, ή, όν stumpfnasig Lys.: 1 ×; Ec.: 2 ×
τὸ σκάφιον Topf, Becher Av.: 1 ×; Th.: 2 ×
σκιρτάω springen, hüpfen Nu.: 1 ×; V.: 1 ×; Pl.: 1 ×
σκορδινάομαι sich recken und gähnen, unwillig zappeln Ach.: 1 ×; V.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἡ σκοροδάλμη Lake aus Salzwasser und Knoblauch Eq.: 2 ×; Ec.: 1 ×
σκοροδίζω mit Knoblauch Ach.: 1 ×; Eq.: 2 ×
τὸ σκύταλον Knüttel, Keule Av.: 1 ×; Ec.: 2 ×
σκύτινος, η, ον ledern, aus Leder Nu.: 2 ×; Lys.: 1 ×
τὸ σκῦτος Leder Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Pax: 1 ×
τὸ σκῶμμα Spaß, Spott Nu.: 1 ×; Pax: 1 ×; Pl.: 1 ×
σπαράττω zerren, zausen, zerreißen Ach.: 1 ×; Pax: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἡ σπολάς Ledermantel, Lederharnisch Av.: 3 ×
σταθεύω sengen, brennen, braten Ach.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Ec.: 1 ×
τὸ σταμνίον Weinkrug Lys.: 2 ×; Ra.: 1 ×
ἡ στιβάς Streu, Stroh, Matratze, Feldbett Pax: 1 ×; Pl.: 2 ×
στίζω tätowieren V.: 1 ×; Av.: 1 ×; Ra.: 1 ×
συγκλείω zusammenschließen, einschließen Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; Th.: 1 ×
συζώννυμι zusammengürten Lys.: 1 ×; Th.: 2 ×
σύκινος, η, ον aus Feigenholz; schlecht, wertlos V.: 2 ×; Pl.: 1 ×
συμπαίζω gemeinsam spielen, feiern Pax: 1 ×; Av.: 1 ×; Th.: 1 ×
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συμπροπέμπω gemeinsam geleiten Ra.: 3 ×
συναρπάζω zusammenraffen, rauben, entführen Nu.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Ra.: 1 ×
σύννομος, ον gemeinsam weidend Av.: 3 ×
συνταράσσω verwirren, in Unordnung bringen Nu.: 1 ×; Pax: 1 ×; Lys.: 1 ×
ὁ σύσσιτος Tischgenosse V.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἡ σφενδόνη Schleuder; Ringfassung Nu.: 1 ×; Av.: 2 ×
σχάζω öffnen; loslassen, ruhen lassen Nu.: 3 ×
ὁ σωρός Haufen Pl.: 3 ×
ὁ ταμίας Herrscher, Verwalter; Schatzmeister; quaestor Nu.: 1 ×; V.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ἡ τέττιξ Zikade Nu.: 2 ×; Av.: 1 ×
ἡ τευθίς Tintenfisch Ach.: 1 ×; Eq.: 2 ×
ἡ τέφρα Asche Nu.: 2 ×; Th.: 1 ×
τεχνάζω bewerkstelligen, durch List bewirken Ach.: 1 ×; Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×
τῆτες dieses Jahr Ach.: 1 ×; Nu.: 1 ×; V.: 1 ×
ἡ τίτθη Amme Eq.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Th.: 1 ×
τονθορύζω murmeln, murren Ach.: 1 ×; V.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ὁ τόνος Anspannung, Anstrengung; (Spann-) Gurt Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Lys.: 1 ×
ἡ τορύνη Rührkelle, Rührlöffel Eq.: 1 ×; Av.: 2 ×
ὁ τράχηλος Hals Eq.: 1 ×; Av.: 1 ×; Ra.: 1 ×
τὸ τρῆμα Bohrung, Öffnung V.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Ec.: 1 ×
τριακονταετής, (ις,) ές dreißigjährig Ach.: 2 ×; Eq.: 1 ×
τρίβων geübt, erfahren Nu.: 2 ×; V.: 1 ×
τριπλάσιος, α, ον dreimal so viel, dreimal so groß Ach.: 1 ×; Eq.: 2 ×
ἡ τριχίς Sardelle Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; Ec.: 1 ×
τρυφερός, ά, όν zart, schwelgerisch, luxuriös V.: 2 ×; Ec.: 1 ×
τὸ τύμπανον Pauke V.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἡ ὑδρορρόα Wasserleitung, Wasserrohr Ach.: 2 ×; V.: 1 ×
ὑμεναιόω das Hochzeitslied singen Pax: 3 ×
ὑπερακοντίζω übertreffen Eq.: 1 ×; Av.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ὑπέρχομαι herantreten an, sich einschmeicheln Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Th.: 1 ×
τὸ ὑπερῷον Obergeschoss Eq.: 1 ×; Ec.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; V.: 1 ×
ἡ ὑπήνη (Kinn- und Backen-) Bart Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Lys.: 1 ×
τὸ ὑπόδημα Schuh, Sandale Th.: 1 ×; Pl.: 2 ×
ὑποκύπτω sich beugen, sich ducken unter Ach.: 1 ×; V.: 1 ×; Lys.: 1 ×
ὑποπίνω ein bisschen trinken Pax: 1 ×; Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×
ὑπόπτερος, ον geflügelt Av.: 2 ×; Th.: 1 ×
ὑφέλκω unten wegziehen Eq.: 1 ×; V.: 1 ×; Ec.: 1 ×
φαλακρός, ά, όν kahl(köpfig) Nu.: 1 ×; Pax: 2 ×
ὁ φέναξ Betrüger, Lügner Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ὁ φέψαλος Funken Ach.: 2 ×; V.: 1 ×
φθονερός, ά, όν neidisch Eq.: 1 ×; Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ὁ φιλοχορευτής Reigenfreund Ra.: 3 ×
ἡ φλύκταινα Blase auf der Haut V.: 1 ×; Ra.: 1 ×; Ec.: 1 ×
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ὁ φορμός Korb; Matte; grober Mantel Th.: 2 ×; Pl.: 1 ×
φρύγω rösten, dörren Ra.: 1 ×; Ec.: 2 ×
ἡ φυλακή Bewachung, Wache V.: 1 ×; Av.: 2 ×
χάϊος, α, ον wahr, echt Lys.: 3 ×
τὸ χαλκίον Kupferkessel, Kupfermünze Ach.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Ra.: 1 ×
τὸ χάος das Klaffen, Abgrund, leerer Raum Av.: 3 ×
τὸ χέρνιβον Waschbecken Pax: 1 ×; Av.: 2 ×
χεσείω scheißen wollen Eq.: 2 ×; Nu.: 1 ×
ἡ χοιρίνη Schweinsleder; kleine Muschel (als Stimm

stein gebraucht)
Eq.: 1 ×; V.: 2 ×

χρησμολόγος, ον prophetisch, Orakel sammelnd Pax: 2 ×; Av.: 1 ×
ὁ χρήστης Kreditgeber, Gläubiger; Schuldner Nu.: 2 ×; Ra.: 1 ×
ἡ ψακάς Getröpfel, Tropfen Ach.: 1 ×; Pax: 1 ×; Th.: 1 ×
τὸ ψῦχος Kälte, Kühle Nu.: 1 ×; Ec.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἡ ψωλή Penis mit zurückgezogener Vorhaut Av.: 1 ×; Lys.: 2 ×
ὁ ψωλός mit zurückgezogener Vorhaut Eq.: 1 ×; Av.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ψωμίζω mit kleinen Bissen füttern Eq.: 1 ×; Lys.: 1 ×; Th.: 1 ×
ὤνιος, α, ον zum Verkauf, kommerziell Ach.: 1 ×; Eq.: 2 ×
ὠχριάω blass werden, erblassen Nu.: 1 ×; Pax: 1 ×; Ra.: 1 ×

2 × ἄβατος, ον unbetreten, unzugänglich Lys.: 2 ×
ἄβυσσος, ον grundlos, unermesslich Lys.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἀγανόφρων, ον freundlich Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×
ἀγκυλοχήλης, ες mit krummen Klauen Eq.: 2 ×
ἡ ἄγλις Knoblauchzwiebel Ach.: 1 ×; V.: 1 ×
ἀγρεῖος, α, ον bäurisch, grob Nu.: 1 ×; Th.: 1 ×
ἀγριόω wild, grausam machen Pax: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἀγρότερος, η, ον = ἄγριος Lys.: 1 ×; Th.: 1 ×
ἡ ἀγρυπνία Schlaflosigkeit Lys.: 2 ×
ἡ ἀγυιά Straße Eq.: 1 ×; Av.: 1 ×
ἄδολος, ον truglos, ehrlich Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×
ἡ ἀ(ε)ικία Entstellung, Entehrung Av.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ἀέριος, α, ον luftig, neblig Nu.: 1 ×; Av.: 1 ×
ἀεροβατέω luftwandeln Nu.: 2 ×
ἀζήμιος, ον ungestraft, straflos Ra.: 1 ×; Pl.: 1 ×
τὸ αἰδοῖον Geschlechtsteil Nu.: 1 ×; V.: 1 ×
ὁ αἱματοπώτης Blutsauger Eq.: 2 ×
αἱματόω mit Blut beflecken Pax: 1 ×; Ra.: 1 ×
αἱμύλος, η, ον raffiniert, gerissen Eq.: 1 ×; Lys.: 1 ×
αἰόλος, η, ον flink, glänzend, bunt Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἡ ἄκανθα Stachel, Distel V.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἀκλεής, ές ruhmlos Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×
ἄκλητος, ον ungeladen Pax: 1 ×; Av.: 1 ×
ἡ ἀκρίς Heuschrecke Ach.: 2 ×
τὸ ἄκρον Gipfel, Spitze, Landzunge Nu.: 2 ×
ὁ ἀλάβαστ(ρ)ος Parfumgfäß Ach.: 1 ×; Lys.: 1 ×
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τὸ ἀλαζόνευμα Angeberei Ach.: 2 ×
ἀλαζονεύομαι prahlen Av.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἀλεξίκακος, ον Unglück abwehrend Nu.: 1 ×; V.: 1 ×
ἀλλόκοτος, ον fremdartig, seltsam V.: 2 ×
ἀλοάω dreschen, prügeln, vernichten Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἄλοπος, ον ungehechelt Lys.: 2 ×
τὸ ἀλωπέκιον Füchslein Eq.: 2 ×
ἡ ἁμαξίς Spielzeugwagen Nu.: 2 ×
ἄμαχος, ον unbesiegbar, unwiderstehlich; ohne zu kämp

fen
Lys.: 2 ×

ὁ ἀμνός Lamm Pax: 1 ×; Av.: 1 ×
ἡ ἀμοργίς feiner Lachs Lys.: 2 ×
ἡ ἀμπελίς Schnepfe Ach.: 1 ×; Av.: 1 ×
ὁ ἄμυλος Kuchen aus feinem Mehl Ach.: 1 ×; Pax: 1 ×
ἀμφιχέω umgießen, umgeben, umarmen Av.: 1 ×; Ec.: 1 ×
τὸ ἀμφορείδιον Dimin. von ἀμφορεύς Pax: 1 ×; Ec.: 1 ×
ὁ ἀμφορεύς Amphore, Krug; Flüssigkeitsmaß (~ 35 l) Nu.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἀναδείκνυμι zeigen, zur Schau stellen Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×
ἀναδέω zusammenbinden, anbinden, ins Schlepptau

nehmen; bekränzen
Pl.: 2 ×

ἀναισχυντέω unverschämt sein, sich unverschämt beneh
men

Lys.: 1 ×; Th.: 1 ×

ἀνακοινόω mitteilen, beraten mit Nu.: 1 ×; Lys.: 1 ×
ἀνάλλομαι aufspringen Ach.: 1 ×; V.: 1 ×
ἀναμένω abwarten, erwarten V.: 1 ×; Th.: 1 ×
ἀναμετρέω (wieder) durchmessen Nu.: 2 ×
ἀνανεύω abwinken, ablehnen Ach.: 1 ×; Lys.: 1 ×
ἀναπείθω überreden, verführen Nu.: 1 ×; V.: 1 ×
ἀναπείρω durchbohren, aufspießen Ach.: 2 ×
ἀναπέμπω hinaufsenden, zurücksenden Th.: 2 ×
ἀνάπτω befestigen, aufhängen; anzünden Lys.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ἀναπυνθάνομαι prüfen; (durch Prüfung) herausfinden Pax: 1 ×; Av.: 1 ×
τὸ ἀνάφορον Tragstock Ra.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ἀνέστιος, ον heimatlos, unbehaust Eq.: 1 ×; Pax: 1 ×
ἀνθηρός, ά, όν blühend, blumig, glänzend Av.: 1 ×; Ra.: 1 ×
τὸ ἀνθρήνιον Wespennest V.: 2 ×
τὸ ἀνθρώπιον Menschlein, Kerlchen Pax: 2 ×
ἄνις = ἄνευ Ach.: 2 ×
τὸ ἄννηθον Dill Nu.: 1 ×; Th.: 1 ×
ἀνοικίζω (oben) im Binnenland ansiedeln Pax: 1 ×; Av.: 1 ×
ἀνορύσσω aufgraben, aufbrechen Pax: 1 ×; Av.: 1 ×
ἀνταποδίδωμι zurückzahlen; entsprechen Th.: 2 ×
ἀντιβαίνω widerstehen, Widerstand leisten Eq.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἀντιτιμωρέομαι sich rächen Pax: 2 ×
ἀντιφερίζω sich gleichstellen, sich messen mit Eq.: 2 ×
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ἄντομαι begegnen; anbeten Th.: 2 ×
ἡ ἀντωμοσία Eid des Klägers; Klageschrift V.: 2 ×
ἀνυπόδητος, ον unbeschuht Nu.: 2 ×
ἀνώνυμος, ον namenlos, ruhmlos Lys.: 1 ×; Th.: 1 ×
ἀπανθρακίζω braten Av.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἀπάρχομαι das Opfer beginnen, opfern Ach.: 1 ×; Pax: 1 ×
ἀπέραντος, ον grenzenlos, endlos; undurchdringlich Nu.: 2 ×
ἀπισόω gleichmachen Ach.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ἄπλυτος, ον ungewaschen V.: 1 ×; Pax: 1 ×
ἀποβόσκομαι abessen Av.: 2 ×
ἀποίχομαι fortgehen, fort sein V.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἀποκαθαίρω abwischen, wegwischen, wegräumen Pax: 2 ×
ἀποκείρω durchhauen, durchschneiden Nu.: 1 ×; Th.: 1 ×
ἀποκναίω abreiben; erschöpfen, ruinieren V.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ἀποκόπτω abschlagen, abschneiden Nu.: 1 ×; Th.: 1 ×
ἀπολέγω auslesen; ablehnen V.: 1 ×; Lys.: 1 ×
ἡ ἀπομαγδαλία Brotkrume Eq.: 2 ×
ἀπομάσσω auswischen, auswaschen; med. abbilden,

modellieren
Eq.: 1 ×; Ra.: 1 ×

ἀποξυρέω glattrasieren Th.: 2 ×
ἀποπειράομαι versuchen, auf die Probe stellen Nu.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἀποπτύω ausspeien, ausspucken; ablehnen, verachten Eq.: 1 ×; Pax: 1 ×
ἀποσεμνύνομαι prahlen, großtun Ra.: 2 ×
ἀποσπάω abziehen, abreißen Ra.: 2 ×
ἀποφθείρω gänzlich zerstören Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×
ἀποψιλόω enthaaren, entblößen Lys.: 1 ×; Th.: 1 ×
ἄπωθεν von ferne; fern von Av.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἀπώτερος, α, ον entfernter Nu.: 1 ×; Av.: 1 ×
ὁ ἀρήν, ἀρνός Lamm V.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἀριθμέω zählen Eq.: 1 ×; V.: 1 ×
ἀριστίζω Frühstück geben Eq.: 1 ×; Av.: 1 ×
ἀρουραῖος, α, ον ländlich Ach.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἀρόω pflügen, säen Av.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἅρπαξ raubend, stehlend Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×
ἡ ἀρτόπωλις Bäckerin V.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἀσθενέω schwach, krank sein Pax: 1 ×; Th.: 1 ×
τὸ ἄσκωμα Lederpolster Ach.: 1 ×; Ra.: 1 ×
τὸ ᾆσμα Lied, Gesang Nu.: 1 ×; Lys.: 1 ×
ἡ ἀστεροπή = στεροπή Av.: 2 ×
ἡ ἀστραπή Blitz Ach.: 1 ×; Nu.: 1 ×
ἀστράπτω blitzen Ach.: 1 ×; V.: 1 ×
ἡ ἀστρατεία Dienstbefreiung; Dienstverweigerung Eq.: 1 ×; Pax: 1 ×
ἀσύνετος, ον unverständig, dumm Av.: 1 ×; Th.: 1 ×
ἀταύρωτος, ον unverheiratet, jungfräulich Lys.: 2 ×
ἀτεράμων, ον hart Ach.: 1 ×; V.: 1 ×
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ἄτολμος, ον feige, vorsichtig Nu.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἡ ἀτοπία Merkwürdigkeit, Verrücktheit Ach.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἀτρύγετος, ον unfruchtbar (?) V.: 1 ×; Av.: 1 ×
αὖθι dort, auf der Stelle, sogleich Pax: 1 ×; Lys.: 1 ×
ἡ αὖλαξ = ἄλοξ Furche Av.: 1 ×; Th.: 1 ×
αὔλειος, α, ον Hof-, zum Hof gehörig V.: 1 ×; Pax: 1 ×
αὐτοδάξ mit den Zähnen, bissig Pax: 1 ×; Lys.: 1 ×
αὐτόχειρ eigenhändig; mörderisch; selbstmörderisch Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×
αὐτόχθων, ον eingeboren, landentsprossen V.: 1 ×; Lys.: 1 ×
αὐχμέω schmutzig sein, verwildert aussehen Nu.: 2 ×
ὁ αὐχμός Trockenheit, Dürre Nu.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἄφθιτος, ον unvergänglich, unsterblich Av.: 2 ×
ἄφυκτος, ον unentrinnbar, unvermeidlich Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×
ἡ ἀχάνη persisches Hohlmaß, 45 μέδιμνοι; Kiste Ach.: 2 ×
ἡ βάδισις Gang V.: 1 ×; Pl.: 1 ×
βαλανεύω das Badewasser erhitzen Pax: 1 ×; Lys.: 1 ×
ἡ βαλβίς Schranken der Rennbahn; Ziellinie, Ziel,

Startschnur
Eq.: 1 ×; V.: 1 ×

βαρυαχής, ές dumpf tönend Nu.: 1 ×; Av.: 1 ×
βαρύβρομος, ον tief, laut dröhnend Nu.: 2 ×
βάσκανος, ον verleumderisch, missgünstig Eq.: 1 ×; Pl.: 1 ×
βαΰζω bellen; jammern, klagen Th.: 2 ×
βδύλλω fürchten, sich entsetzen vor Eq.: 1 ×; Lys.: 1 ×
ἡ βλεφαρίς Wimper Eq.: 1 ×; Ec.: 1 ×
βλιμάζω begrapschen, (unzüchtig) betasten Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×
βλίττω den Honig aus dem Bienenstock holen Eq.: 1 ×; Lys.: 1 ×
ὁ βολβός Zwiebel, Erdschwamm Nu.: 1 ×; Ec.: 1 ×
τὸ βόλιτον Kuhmist Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×
ὁ βόστρυχος Locke, Haar Nu.: 1 ×; Ec.: 1 ×
βρύω strotzen Nu.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ὁ βυρσοδέψης Gerber Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×
βύω vollstopfen Ach.: 1 ×; Th.: 1 ×
τὸ βωμολόχευμα blöder Witz Eq.: 1 ×; Pax: 1 ×
ὁ γαλεώτης Eidechse; Wiesel; Schwerfisch Nu.: 2 ×
γαμψῶνυξ mit krummen Klauen Av.: 2 ×
ὁ γάστρις Fettsack, Fresser Av.: 1 ×; Th.: 1 ×
ὁ γαῦλος rundes phönizisches Handelsschiff Av.: 2 ×
τὸ γένειον Kinn Av.: 1 ×; Ec.: 1 ×
γεννικός, ή, όν = γενναῖος Eq.: 1 ×; Lys.: 1 ×
γλυκύθυμος, ον von angenehmem Wesen Nu.: 1 ×; Lys.: 1 ×
τὸ γνωμίδιον Beschlüsschen Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×
γνωμοτύπος, ον Sentenzen prägend Nu.: 1 ×; Ra.: 1 ×
γόνιμος, ον fruchtbar, zeugend Ra.: 2 ×
ὁ γοργολόφης mit Gorgonenhelmbusch Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×
τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag Nu.: 1 ×; Th.: 1 ×
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ὁ γραμματεύς Schreiber, Sekretär (bes. vor Gericht) Nu.: 1 ×; Th.: 1 ×
γρυλίζω grunzen Ach.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ὁ γύης Ackerland, Saatfeld Av.: 2 ×
τὸ γύναιον Weibchen V.: 1 ×; Th.: 1 ×
ὁ γύψ Geier Av.: 2 ×
δαίω I. anzünden, anbrennen II. teilen Lys.: 1 ×; Ra.: 1 ×
τὸ δαλίον kleine Fackel Eq.: 1 ×; Pax: 1 ×
δαρδάπτω zerreißen, verschlingen Nu.: 1 ×; Ra.: 1 ×
τὸ δεῖγμα Anzeichen; Muster Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×
ὁ δειλακρίων armer Kerl Pax: 1 ×; Av.: 1 ×
δεκάμνους zehn Minen schwer Pax: 2 ×
δεκέτης zehnjährig Ach.: 1 ×; Lys.: 1 ×
τὸ δελφάκιον Ferkel Lys.: 1 ×; Th.: 1 ×
δήϊος, η, ον 1. brennend, lodernd 2. feindlich Nu.: 1 ×; Ra.: 1 ×
δηλαδή deutlich, klar, sicher V.: 1 ×; Ec.: 1 ×
τὰ δημιόπρατα konfiszierte und versteigerte Waren Eq.: 1 ×; V.: 1 ×
ὁ δημός Fett Eq.: 1 ×; V.: 1 ×
διαγράφω durchschreiben, durchstreichen Nu.: 1 ×; Lys.: 1 ×
διαδιδράσκω fortlaufen, entkommen Ach.: 1 ×; Lys.: 1 ×
διαζητέω untersuchen Eq.: 1 ×; Th.: 1 ×
διαζήω sein Leben verbringen Av.: 1 ×; Pl.: 1 ×
διακονέω dienen, Dienste tun Ach.: 1 ×; Av.: 1 ×
διακράζω um die Wette schreien Eq.: 1 ×; Av.: 1 ×
διαλαμβάνω einteilen, trennen Eq.: 1 ×; Ec.: 1 ×
διαλείχω ablecken Eq.: 1 ×; V.: 1 ×
διαπετάννυμι ausbreiten Lys.: 2 ×
διαπίπτω durchschlüpfen, entkommen; zerfallen Eq.: 1 ×; Ec.: 1 ×
διαπρίω durchsägen Eq.: 1 ×; Pax: 1 ×
διαρρέω durchfließen, durchschlüpfen Nu.: 1 ×; V.: 1 ×
διαρρίπτω zerstreuen, auswerfen, herumwerfen V.: 1 ×; Th.: 1 ×
διασκεδάννυμι zerstreuen V.: 1 ×; Av.: 1 ×
διαφυλάσσω genau bewachen Pax: 1 ×; Ra.: 1 ×
διερός, ά, όν frisch, lebendig; nachhom.feucht, flüssig Nu.: 1 ×; Av.: 1 ×
δικορραφέω prozessieren Nu.: 1 ×; Av.: 1 ×
δίοιδα unterscheiden Nu.: 1 ×; Ra.: 1 ×
διοίχομαι fortgehen, verschwunden sein Th.: 1 ×; Ec.: 1 ×
διορύσσω durchstechen, durchgraben Nu.: 1 ×; Pl.: 1 ×
διορχέομαι um die Wette tanzen V.: 2 ×
δολόω überlisten Eq.: 2 ×
δονέω schwingen, schütteln, erschüttern; in Aufruhr

bringen, vor sich herjagen
Av.: 1 ×; Ec.: 1 ×

ἡ δορά Fell, Leder Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ὁ δραπέτης entlaufener Sklave Ach.: 1 ×; Av.: 1 ×
δρασείω handeln, tun wollen V.: 1 ×; Pax: 1 ×
δρομαῖος, α, ον laufend, geschwind Pax: 1 ×; Ra.: 1 ×
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ἡ δρῦς Baum; bes. Eiche Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×
δυσκολαίνω schlechtgelaunt sein Nu.: 1 ×; Lys.: 1 ×
ἡ δυσκολία Missmut, schlechte Laune V.: 2 ×
δυσφορέω zornig sein, sich unwohl befinden Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ὁ ἐγγλωττογάστωρ wer von seiner Zunge lebt Av.: 2 ×
ἐγκάπτω verschlingen V.: 1 ×; Pax: 1 ×
ἐγκατακλίνω (darin) niederlegen, zu Bett legen Av.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἡ ἐγκεντρίς Stachel V.: 2 ×
ὁ ἐγκέφαλος Gehirn Nu.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἐγκρούω einschlagen; tanzen V.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἐγκρύπτω verbergen Av.: 2 ×
ἡ ἔγχουσα = ἄγχουσα rote Schminke, Rouge Lys.: 1 ×; Ec.: 1 ×
εἰλιγγιάω schwindlig werden Ach.: 2 ×
εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen Eq.: 1 ×; Th.: 1 ×
εἰσαΐσσω hineinstürmen Nu.: 2 ×
εἰσέρρω hineingehen, -kommen Eq.: 1 ×; Th.: 1 ×
εἰσηγέομαι einführen Av.: 1 ×; Ra.: 1 ×
εἰσκυκλέω hineinrollen V.: 1 ×; Th.: 1 ×
εἰσκυλίνδω hineindrehen, -wälzen Th.: 2 ×
εἰσπηδάω hineinspringen Eq.: 2 ×
ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer Eq.: 1 ×; Lys.: 1 ×
ἑκατογκέφαλος, ον hundertköpfig Nu.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἐκγράφω abschreiben; ausstreichen Av.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἐκδιδράσκω fortlaufen, entfliehen V.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ἐκδικάζω entscheiden Eq.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ἕκητι mit Hilfe von, wegen Pax: 1 ×; Lys.: 1 ×
ἐκκορέω wegfegen, wegtreiben Pax: 1 ×; Th.: 1 ×
ἐκλακτίζω treten, die Beine hochwerfen V.: 2 ×
ἐκλανθάνω ganz vergessen lassen Nu.: 1 ×; Th.: 1 ×
ἐκλάπτω austrinken Ach.: 1 ×; Pax: 1 ×
ἐκμοχλεύω aushebeln Lys.: 2 ×
ἐκνόμιος, ον außerordentlich Pl.: 2 ×
ἐκπειράομαι erkunden, versuchen Eq.: 1 ×; Lys.: 1 ×
ἐκπέτομαι ausfliegen V.: 1 ×; Av.: 1 ×
ἐκποιέω verfertigen, herstellen; zur Adoption geben Ach.: 1 ×; Pax: 1 ×
ἐκποκίζω (Wolle) auskämmen Lys.: 1 ×; Th.: 1 ×
ἐκπυνθάνομαι ausforschen, erfahren Ec.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἐκστρέφω herausdrehen, verdrehen Nu.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἐκτέμνω ausschneiden; kastrieren Eq.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἐκτίνω auszahlen, zurückzahlen Ec.: 2 ×
ἐκτρέπω abbiegen Nu.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἐκτυφλόω blenden, erblinden lassen Ra.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἐκφροντίζω ausdenken, entdecken Nu.: 2 ×
ὁ ἔλαφος Hirsch Nu.: 1 ×; Lys.: 1 ×
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ὁ ἐλεᾶς Schilfsänger (?) Av.: 2 ×
ἕλειος, ον sumpfig Av.: 1 ×; Ra.: 1 ×
τὸ ἐλεόν Tisch Eq.: 2 ×
ἐλεφάντινος, η, ον aus Elfenbein Eq.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἡ ἕλιξ Spiralspange; Ranke Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἐμβάπτω eintauchen Nu.: 1 ×; Pax: 1 ×
ἔμβραχυ endlich, überhaupt V.: 1 ×; Th.: 1 ×
ἡ ἐμμέλεια Tanz in der Tragödie V.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἔμπαλιν rückwärts, zurück Lys.: 1 ×; Th.: 1 ×
ἐμπήγνυμι an etw. befestigen; hineinstoßen Ach.: 1 ×; V.: 1 ×
ἐμπολαῖος, α, ον mit Handel beschäftigt Ach.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἐμπορεύομαι reisen; Handel treiben Ach.: 2 ×
ἡ ἐμπορία Handel Av.: 2 ×
τὰ ἐμπόρια Handelsplatz, Markt Eq.: 1 ×; Av.: 1 ×
ἐμπυρεύω (ἐμπυρίζω) anzünden; rösten Pax: 1 ×; Lys.: 1 ×
ἐμφερής, ές ähnlich Nu.: 1 ×; V.: 1 ×
ἔναγχος kürzlich, gerade Nu.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ἐναρμόζω einpassen, einfügen Lys.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἐνδιατρίβω Zeit in, bei etw. verbringen Ra.: 1 ×; Ec.: 1 ×
τὸ ἐνέχυρον Pfand, Sicherheit Ec.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἐνέχω festhalten, pass. gebunden sein an Ec.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἐνοράω bemerken, wahrnehmen Ach.: 1 ×; Av.: 1 ×
ὁ ἐνόρχης unkastriert, wer seine Hoden noch hat Eq.: 1 ×; Av.: 1 ×
ἐνοχλέω belästigen, verärgern Ra.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ἐντείνω einspannen, anspannen; einschreiben Nu.: 1 ×; V.: 1 ×
ἐντρώγω naschen, Nachtisch essen Eq.: 1 ×; V.: 1 ×
ἐντυλίττω einwickeln Nu.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἔνυδρος, ον wässrig, bewässert, im Wasser lebend Ra.: 2 ×
ἐξαΐσσω herausfahren, entfallen Ra.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἐξακούω hören, vernehmen Av.: 1 ×; Th.: 1 ×
ἐξαλείφω übertünchen; ausstreichen, ausradieren Eq.: 1 ×; Pax: 1 ×
ἐξαλίνδω auswälzen, sich austummeln lassen Nu.: 2 ×
ἐξαμβλόω abtreiben, eine Missgeburt haben od. verursa

chen
Nu.: 2 ×

ἐξανέχω emporhalten; med. dulden, aushalten Nu.: 1 ×; Pax: 1 ×
ἡ ἐξαπάτη Betrug Pax: 1 ×; Ec.: 1 ×
ἐξαπατύλλω = ἐξαπατάω Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×
ἐξάπτω befestigen; entzünden; med. sich hängen an,

an sich befestigen
V.: 1 ×; Th.: 1 ×

ἐξαράσσω herausschlagen Eq.: 1 ×; Th.: 1 ×
ἔξαρνος, ον leugnend, abstreitend Nu.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἐξαρτάω anhängen, befestigen Pax: 1 ×; Ec.: 1 ×
ἐξείρω hervorstrecken; herausziehen Eq.: 1 ×; V.: 1 ×
ἐξέργω ausschließen, abhalten, hindern Ach.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ἐξέρπω herauskriechen, ausziehen Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×
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τὸ ἐξεύρημα Erfindung Eq.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ἐξοικίζω aussiedeln, vertreiben Pax: 2 ×
ἐξοπλίζω vollständig bewaffnen Pax: 1 ×; Lys.: 1 ×
ἐξοπτάω gründlich backen, erhitzen Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×
ἐξώπιος, ον außer Sicht, außerhalb von, fort von Th.: 2 ×
ἐπᾴδω dazu singen; durch Gesang bezaubern V.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ἐπαΐσσω losstürzen; drauflosschwingen Ach.: 1 ×; Lys.: 1 ×
ἐπαναβαίνω hinaufsteigen Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×
ἐπαναίρω erheben Eq.: 1 ×; Lys.: 1 ×
ἐπαναστρέφω umkehren Eq.: 1 ×; Ra.: 1 ×
αἱ ἐπανθρακίδες kleine Bratfische Ach.: 1 ×; V.: 1 ×
ἐπανίσταμαι sich erheben, einen Aufstand machen Av.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἐπαπειλέω bedrohen, androhen V.: 1 ×; Av.: 1 ×
ἐπασκέω bereiten, versehen, verzieren Nu.: 2 ×
ἐπερωτάω fragen, befragen Pl.: 2 ×
ἐπιδακρύω beweinen V.: 2 ×
ἐπιδειπνέω nachspeisen Eq.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ἐπιδέξιος, ον rechts herum, zur Rechten; geschickt, klug Pax: 1 ×; Av.: 1 ×
ἐπιζέω sprudeln, überkochen Ach.: 1 ×; Th.: 1 ×
ἐπικάθημαι darauf sitzen, darauf lasten Eq.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἐπικρούω hineinschlagen, daraufschlagen Th.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἐπικτυπέω darauf schlagen, stampfen; dazu lärmen Av.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ἐπιμαίνομαι verrückt sein nach V.: 2 ×
ἐπιμαρτύρομαι als Zeugen anrufen Nu.: 1 ×; V.: 1 ×
ἐπινεύω zunicken, zustimmend nicken Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×
τὸ ἐπίπαστον Art Kuchen, Salzgebäck Eq.: 2 ×
ἐπιτύφομαι (in Wut) entbrannt sein Lys.: 2 ×
ἐπιχαίρω sich freuen über Pax: 1 ×; Th.: 1 ×
ἑπτέτης, ις sieben Jahre alt Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἐπωφελέω nützen, helfen Nu.: 1 ×; Av.: 1 ×
ὁ ἐρέτης Ruderer Eq.: 1 ×; V.: 1 ×
ἡ ἐριώλη Wirbelwind, Ungewitter Eq.: 1 ×; V.: 1 ×
ὁ ἐρῳδιός Reiher Av.: 2 ×
τὸ ἔσθος Gewand Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×
ὁ ἑσμός eigtl. Bienenschwarm, übh. Schar V.: 1 ×; Lys.: 1 ×
ἔτυμος, ον wahr Pax: 2 ×
εὐανθής, ές blühend, flaumig Nu.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἡ εὐβουλία Klugheit, Wohlberatenheit Ach.: 1 ×; Av.: 1 ×
εὐδαιμονικός, ή, όν glücksbringend Pax: 1 ×; Ec.: 1 ×
εὔζωρος, ον rein, unvermischt Ec.: 2 ×
εὐηθικός, ή, όν einfältig, plump Nu.: 1 ×; Ec.: 1 ×
εὔκολος, ον freundlich, ruhig, anspruchslos, umgänglich Ra.: 2 ×
εὔλογος, ον vernünftig; wahrscheinlich V.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ὁ εὐνοῦχος Eunuch Ach.: 2 ×
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ἡ εὐρυπρωκτία Breitärschigkeit Ach.: 1 ×; V.: 1 ×
ἡ εὐτέλεια Einfachheit, niedriger Preis, Sparsamkeit Av.: 1 ×; Ra.: 1 ×
εὔτονος, ον angespannt, kräftig, spannungsvoll Ach.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἡ εὐωχία Festfreude, Schmaus Ach.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἐφέπω handhaben, bearbeiten Av.: 1 ×; Th.: 1 ×
ἐφημέρ(ι)ος, ον einen Tag lang, Eintags- Nu.: 1 ×; Av.: 1 ×
ἐφιάλλω = ἐπιχειρέω V.: 1 ×; Pax: 1 ×
ἐφίπταμαι = ἐπιπέτομαι hinfliegen, überfliegen Av.: 2 ×
τὰ ἐφόδια Wegzehrung Ach.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἐφοράω beobachten, beaufsichtigen; mitansehen Ach.: 1 ×; Nu.: 1 ×
ἑωθινός, ή, όν morgendlich Ach.: 1 ×; Th.: 1 ×
ἡλιαστικός, ή, όν zur Heliaia, zum Heliasten gehörig Nu.: 1 ×; V.: 1 ×
ὁ ἡμεροσκόπος Späher, Tageswächter Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×
τὸ ἡμιέκτεον halber ἑκτεύς = 8 χοίνικες sim 4 Liter Nu.: 2 ×
τὸ ἤνυστρον vierter Magen von Wiederkäuern Eq.: 2 ×
ἤπιος, α, ον mild, freundlich V.: 1 ×; Pax: 1 ×
ἠχέτης lärmend, laut Pax: 1 ×; Av.: 1 ×
ἡ ἠχώ Echo, Widerhall Av.: 1 ×; Th.: 1 ×
ἡ θαλαμιά Ruderloch Ach.: 1 ×; Pax: 1 ×
τὸ θάλπος Wärme, Hitze Av.: 2 ×
ὁ θάμνος Gesträuch, Buschwerk Pax: 1 ×; Av.: 1 ×
θάσσω sitzen V.: 1 ×; Th.: 1 ×
θεοσεβής, ές gottesfürchtig, fromm Av.: 1 ×; Pl.: 1 ×
θήγω wetzen, schärfen Lys.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ὁ θίασος Schwarm, Prozession Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ὁ θίς (Sand-) Haufen, Strand, Sandbank V.: 2 ×
θοῦρος (θούριος), θοῦρις, θοῦ
ρον

anstürmend, stürmisch Eq.: 1 ×; Ra.: 1 ×

ὁ θριγκός (später θριγγός, θριγχός) Mauergesims, Fries Th.: 2 ×
τὸ θυλάκιον Ränzchen, Säckchen V.: 1 ×; Ra.: 1 ×
θυμαίνω zürnen, zornig sein Nu.: 2 ×
ὁ θυμάλωψ Glutkohle, Feuerbrand Ach.: 1 ×; Th.: 1 ×
θυμίτης mit Thymian gewürzt Ach.: 2 ×
θυμόω erzürnen Ra.: 2 ×
ἡ θυρίς Fenster; Öffnung V.: 1 ×; Th.: 1 ×
θύσιμος, ον zum Opfern geeignet Ach.: 2 ×
τὸ ἰαμβεῖον Iambus, iambisches Gedicht Ra.: 2 ×
ἰαχέω schreien, lärmen Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ὁ ἱδρώς Schweiß Ach.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ἰήϊος, α, ον der mit iē angerufen wird; trauervoll V.: 1 ×; Lys.: 1 ×
ἡ ἰκμάς Feuchtigkeit, Flüssigkeit Nu.: 2 ×
ὁ ἴκτινος Weihe, Hühnergeier Av.: 2 ×
ἵππιος, α, ον zum Pferd gehörig, Pferd- Nu.: 2 ×
τὸ ἱστίον Tuch, Segel Eq.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἰχνεύω aufspüren, jagen Eq.: 1 ×; Th.: 1 ×
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καθαγίζω weihen Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×
τὸ κάθαρμα Schmutz, Abfall; Reinigung Ach.: 1 ×; Pl.: 1 ×
καθέρπω herabkriechen, herabschleichen Ra.: 2 ×
καθιμάω abseilen V.: 2 ×
καθυβρίζω beleidigen, verhöhnen Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×
κακκάω kacken Nu.: 2 ×
κακόνους, ουν böswillig, übelwollend Pax: 2 ×
κακορροθέω = κακολογέω Ach.: 1 ×; Th.: 1 ×
κάκοσμος, ον übelriechend Pax: 2 ×
καλλιεπής, ές in schönem Ausdruck Th.: 2 ×
τὸ κάλυμμα Verhüllung, Schleier, Kopftuch Lys.: 2 ×
ἡ καμπή Biegung, Wendung, Wendemarke Nu.: 1 ×; Pax: 1 ×
ὁ κάνθων Packesel V.: 1 ×; Pax: 1 ×
τὸ καπηλεῖον Kramladen, Krämer Lys.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ἡ κάπνη Rauchfang, Kamin V.: 2 ×
κάπτω schnappen, verschlingen, herunterschlingen Av.: 1 ×; Ec.: 1 ×
τὸ κάρυον Nuss, bes. Walnuss V.: 1 ×; Pl.: 1 ×
τὸ κάρφος Reisig, dürrer Zweig V.: 1 ×; Lys.: 1 ×
καταβοάω Vorwürfe machen, anklagen (τινός) Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×
τὸ κάταγμα (gekrempelte) Wolle Lys.: 2 ×
καταδωροδοκέω sich bestechen lassen V.: 1 ×; Ra.: 1 ×
καταίθω niederbrennen, einäschern Th.: 2 ×
καταίρω einlaufen, ankommen Av.: 2 ×
κατακελεύω kommandieren Av.: 1 ×; Ra.: 1 ×
κατακλείω einschließen Nu.: 1 ×; Pl.: 1 ×
κατάλειπτος, ον gesalbt Eq.: 1 ×; Pax: 1 ×
καταμείγνυμι darunter mischen Nu.: 1 ×; Lys.: 1 ×
κατανεύω zunicken, Gewährung nicken Th.: 1 ×; Ec.: 1 ×
κατανίφω beschneien; überschütten Ach.: 1 ×; Nu.: 1 ×
κατάπαστος, ον bespritzt; bestickt Eq.: 2 ×
καταπισσόω mit Pech bestreichen Ec.: 2 ×
καταρρήγνυμι zerbrechen; med. ausbrechen Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×
κατάρχω anfangen; bes. das Opfer beginnen Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×
κατασβέννυμι auslöschen Lys.: 2 ×
καταστωμύλλομαι plappern, schwatzen Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×
κατασχίζω zerspalten V.: 1 ×; Ra.: 1 ×
καταχέζω bescheißen Nu.: 2 ×
τὸ κάτοπτρον Spiegel Nu.: 1 ×; Th.: 1 ×
κατωκάρα kopfüber Ach.: 1 ×; Pax: 1 ×
κατωφαγᾶς gefräßig Av.: 2 ×
ὁ καυλός Stengel, Stiel, Schaftende; Kohl Eq.: 2 ×
ὁ καυνάκης dicker Mantel V.: 2 ×
ἡ κάχρυς geröstete Gerste Nu.: 1 ×; V.: 1 ×
ὁ κειρύλος Männchen des Eisvogels? Av.: 2 ×
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ὁ κεκρύφαλος Haarnetz Th.: 2 ×
ὁ κέλης Rennpferd, Renner; Schnellsegler Pax: 1 ×; Lys.: 1 ×
κελητίζω (wett-) reiten V.: 1 ×; Th.: 1 ×
ὁ κένταυρος Kentaur Nu.: 2 ×
ὁ κέπφος Gimpel, Dummkopf Pax: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἡ κερκίς Spule, Weberschiff, Fadenstäbchen Av.: 1 ×; Ra.: 1 ×
τὸ κέρμα Münze, Bargeld Av.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἡ κέστρα Barbe Nu.: 1 ×; V.: 1 ×
ὁ κηδεμών Hüter, Wächter V.: 2 ×
τὸ κηρίον Honigwabe, Honig Th.: 1 ×; Ec.: 1 ×
τὸ κῆτος Seeungeheuer, Walfisch Nu.: 1 ×; Th.: 1 ×
τὸ κιβώτιον Kistchen Pl.: 2 ×
ἡ κιβωτός Kiste, Truhe Eq.: 1 ×; V.: 1 ×
ὁ κιθαριστής Kitharaspieler Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×
ὁ κιθαρῳδός Leierspieler V.: 1 ×; Ec.: 1 ×
τὸ κίναδος Fuchs Nu.: 1 ×; Av.: 1 ×
ἡ κίττα Eichelhäher Av.: 2 ×
κιττάω Lust haben auf, begehren V.: 1 ×; Pax: 1 ×
ὁ κίων Säule Nu.: 1 ×; V.: 1 ×
ὁ κλάδος Zweig Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×
κλάζω schreien; rauschen, klappern V.: 2 ×
τὸ κλαῦμα Klage Pax: 1 ×; Ra.: 1 ×
τὸ κλεῖθρον Riegel, Schließbalken V.: 1 ×; Lys.: 1 ×
ἡ κληματίς (Wein-)Zweig, Reisig Th.: 2 ×
ἡ κλῆσις Ruf; Vorladung, Strafverfolgung Nu.: 2 ×
κλητεύω vor Gericht laden Nu.: 1 ×; V.: 1 ×
τὸ κνώδαλον wildes Tier V.: 1 ×; Lys.: 1 ×
ὁ κοάλεμος Dummkopf, Einfaltspinsel Eq.: 2 ×
κοκκύζω krähen, Kuckuck rufen Ra.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ὁ κόλλαβος Wirbel an der Leier; Weizenkuchen Pax: 1 ×; Ra.: 1 ×
κολλάω leimen, kleben Eq.: 2 ×
ὁ κολοσυρτός lärmender Schwarm V.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ὁ κομπολάκυθος Prahlvogel Ach.: 2 ×
κονίω Staub aufwirbeln; eilen, laufen Ec.: 2 ×
κοπιάω müde werden, erschöpft sein, überdrüssig

werden
Av.: 1 ×; Th.: 1 ×

ὁ κοππατίας Pferd mit einem Koppa als Brandzeichen Nu.: 2 ×
ὁ κοπρολόγος Mistsammler V.: 1 ×; Pax: 1 ×
ἡ κόπρος Mist; Misthaufen; Viehstall Nu.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ὁ κοπρών Latrine Pax: 1 ×; Th.: 1 ×
ὁ κοράκινος kleiner Meeresfisch Eq.: 1 ×; Lys.: 1 ×
ὁ κόρδαξ Kordax (obszöner Tanz) Nu.: 2 ×
τὸ κορίαννον Koriander Eq.: 2 ×
ἡ κορκορυγή Getöse, Lärm Pax: 1 ×; Lys.: 1 ×
ὁ κότταβος Kottabosspiel Nu.: 1 ×; Pax: 1 ×
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τὸ κουρεῖον Barbierladen, Frisör Av.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἡ κοχώνη zwischen den Beinen Eq.: 2 ×
κραδαίνω schwingen, schütteln Ach.: 2 ×
ἡ κράδη Zweig, bes. vom Feigenbaum Pax: 1 ×; Av.: 1 ×
ἡ κραιπάλη Besäufnis; Kater Ach.: 1 ×; V.: 1 ×
κρέκω weben; spielen (ein Instrument) Av.: 2 ×
ὁ κρημνός Absturz, Abhang, Uferhang Eq.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ὁ κρίβανος Backmulde Ach.: 1 ×; V.: 1 ×
τὸ κρίνον weiße Lilie Ach.: 1 ×; Nu.: 1 ×
τὸ κροκωτίδιον gelbes Kleidchen Lys.: 1 ×; Ec.: 1 ×
τὸ κρόταλον Klapper, Kastagnette Nu.: 2 ×
ὁ κρότος Klappern, Klatschen, Applaus Lys.: 1 ×; Ra.: 1 ×
τὸ κροῦμα Schlag, Note Th.: 1 ×; Ec.: 1 ×
κυανέμβολος, ον schwarzbugig Eq.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ὁ κύβος Würfel, Würfelspiel Ra.: 1 ×; Pl.: 1 ×
κυδοιδοπάω lärmen Nu.: 1 ×; Pax: 1 ×
κυλλός, ή, όν klumpfüßig, verkrüppelt Eq.: 1 ×; Av.: 1 ×
κυνηδόν hundsartig Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×
αἱ κύρβεις dreieckige Tafeln Nu.: 1 ×; Av.: 1 ×
κυρκανάω mischen Th.: 2 ×
ὁ κυρσάνιος = νεανίας Lys.: 2 ×
κυφός, ή, όν bucklig, gebeugt, geduckt Ach.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ὁ κύφων Nackenholz, Pranger Pl.: 2 ×
κωδωνίζω prüfen Ra.: 2 ×
κωδωνοφορέω die Schelle herumtragen, Wachen beaufsichti

gen
Av.: 2 ×

ὁ κώθων Trinkgefäß Eq.: 1 ×; Pax: 1 ×
ὁ κωμήτης, ἡ κωμῆτις Dörfler, Dorfbewohner, Bewohner desselben

Stadtviertels
Nu.: 1 ×; Lys.: 1 ×

ὁ κωμῳδοδιδάσκαλος komischer Dichter Eq.: 1 ×; Pax: 1 ×
τὸ κώνειον Schierling Ra.: 2 ×
ὁ κώνωψ Mücke Eq.: 1 ×; Pl.: 1 ×
λαικάζω huren Eq.: 1 ×; Th.: 1 ×
ἡ λαλιά Rede, Geschwätz, Gerücht Nu.: 1 ×; Ra.: 1 ×
λαμπρύνω hell machen, polieren Eq.: 1 ×; Pl.: 1 ×
λαρινός, ή, όν fett Pax: 1 ×; Av.: 1 ×
ὁ λάρκος Kohkenkorb Ach.: 2 ×
ἡ λάρυγξ Kehle Eq.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἡ λαύρα Weg, Allee; Abfluss, Kanal Pax: 2 ×
ἡ λέαινα Löwin Lys.: 2 ×
τὸ λείψανον Überbleibsel, Stück V.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ὁ λέκιθος Brei Lys.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ἡ λεπάς Napfschnecke V.: 1 ×; Pl.: 1 ×
λεσβι(ά)ζω lesbisch reden; V.: 1 ×; Ra.: 1 ×
τὸ ληδάριον Sommerkleidchen Av.: 2 ×
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λημάω triefäugig sein, stumpfsichtig sein Nu.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἡ λήμη Augenentzündung, Gerstenkorn Lys.: 1 ×; Pl.: 1 ×
τὸ λίνον Faden, Flachs, Leinen Ra.: 2 ×
λιχμάω lecken V.: 1 ×; Pax: 1 ×
τὸ λοφεῖον Kiste, Behälter Ach.: 1 ×; Nu.: 1 ×
ἡ μαζίσκη Gerstenbrötchen Eq.: 2 ×
ἡ μαῖα Mütterchen; Stiefmutter; Hebamme Lys.: 1 ×; Ec.: 1 ×
μακαριστός, ή, όν glücklich V.: 1 ×; Av.: 1 ×
μακκοάω einfältig, dumm sein Eq.: 2 ×
ἡ μάκτρα Backtrog, Knettrog Ra.: 1 ×; Pl.: 1 ×
μαλάσσω (Leder) walken, weich machen, erweichen,

verweichlichen, lindern
Eq.: 1 ×; V.: 1 ×

μαντικός, ή, όν seherisch, prophetisch Pax: 1 ×; Av.: 1 ×
ὁ Μαραθωνομάχης Marathonkämpfer Ach.: 1 ×; Nu.: 1 ×
μάρπτω fassen, ergreifen Eq.: 1 ×; Pax: 1 ×
ὁ μάσθλης Leder, h.: schlüpfriger, biegsamer Kerl Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×
ἡ μασχάλη Achsel Ach.: 1 ×; Ec.: 1 ×
μέθυσος, η, ον betrunken Nu.: 1 ×; V.: 1 ×
ἡ μειρακίσκη Mädchen Ra.: 1 ×; Pl.: 1 ×
τὸ μέλημα Sorge; Liebling Ec.: 2 ×
ἡ μελιτοῦττα Honigkuchen Nu.: 1 ×; Lys.: 1 ×
ἡ μεμβράς Sardine V.: 2 ×
ἡ μέμψις Tadel Ra.: 1 ×; Pl.: 1 ×
μεταιτέω (seinen Anteil) erbitten, betteln Eq.: 1 ×; V.: 1 ×
μεταπίπτω umschlagen, sich ändern V.: 1 ×; Av.: 1 ×
μετάρσιος, α, ον = μετέωρος Av.: 2 ×
ἡ μετουσία Anteil, Teilhabe Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×
τὸ μῆλον I. Schaf; II. Apfel V.: 1 ×; Lys.: 1 ×
τὰ μῆρα Schenkelstücke Pax: 2 ×
μικκός, ά, όν dor. = μικρός Ach.: 1 ×; Th.: 1 ×
ἡ (σ)μῖλαξ Winde Nu.: 1 ×; Av.: 1 ×
μινθόω mit Scheiße beschmieren Ra.: 1 ×; Pl.: 1 ×
μινυρίζω wimmern, weinen; summen V.: 1 ×; Av.: 1 ×
ἡ μισητία Lust, Gier Av.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἡ μίτρα Band, Gürtel Th.: 2 ×
τὸ μνημόσυνον Erinnerungsmal, Andenken, Gedächtnisstütze V.: 2 ×
ὁ μόθων unverschämter Kerl Eq.: 1 ×; Pl.: 1 ×
μολύνω besudeln, schänden Eq.: 1 ×; Pl.: 1 ×
μονῳδέω ein Solo singen Pax: 1 ×; Th.: 1 ×
ὁ μοχλευτής Hebler Nu.: 2 ×
ὁ μύστης der Initiierte, Geweihte Ra.: 2 ×
μυστικός, ή, όν zu den Mysterien gehörig, mystisch Ach.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ὁ μυχός Winkel, das Innere Th.: 1 ×; Ec.: 1 ×
μύω zusammenpressen, schließen Ach.: 1 ×; V.: 1 ×
ναίω (be-) wohnen, ansiedeln Av.: 1 ×; Ra.: 1 ×
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ἡ νάπη Schlucht, Waldtal Av.: 1 ×; Th.: 1 ×
ὁ ναστός Käsekuchen Av.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ὁ ναύκληρος Schiffseigner und Händler (Ggs. ἔμπορος) Av.: 2 ×
ναυπηγέω Schiffe bauen Eq.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ναυστολέω zur See fahren, auf dem Meer transportieren Av.: 1 ×; Th.: 1 ×
ναύφρακτος, ον schiffumzäunt Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×
ἡ νεᾶνις Mädchen Lys.: 1 ×; Th.: 1 ×
τὸ νεόσσιον Küken Av.: 2 ×
νεοχμός, όν = νέος Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ὁ νεφρός Niere Ra.: 2 ×
νεώνητος, ον neugekauft Eq.: 1 ×; Pl.: 1 ×
νήφω nüchtern sein Lys.: 2 ×
νιφόβολος, ον schneebedeckt Av.: 2 ×
νότιος, α, ον feucht, nass, regnerisch; südlich Av.: 1 ×; Ra.: 1 ×
νουβυστικός, όν vollgestopft mit Verstand, gescheit V.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ἡ νυκτερίς Fledermaus Av.: 2 ×
νύσσω stoßen, stechen, stacheln Nu.: 1 ×; Pl.: 1 ×
νωδός, ή, όν zahnlos Ach.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ξυρέω (später ξυράω, ξύρω) rasieren Ach.: 1 ×; Th.: 1 ×
τὸ ξυρόν Rasiermesser Th.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ἡ ξυστίς bodenlanges, weiches Gewand Nu.: 1 ×; Lys.: 1 ×
ὀγκόω erheben, rühmen, ehren, med. sich überheben V.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ὀδυνηρός, ά, όν schmerzlich Ach.: 1 ×; Pl.: 1 ×
οἰδέω schwellen Ra.: 2 ×
τὸ οἶδμα Wasserschwall, Meeresschwall Av.: 2 ×
οἰκουρός, όν das Haus hütend, Hausherr V.: 1 ×; Lys.: 1 ×
ἡ οἰνάνθη Weinblüte, Wein Av.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ὁ ὀκλαδίας Feldstuhl, Klappstuhl Eq.: 2 ×
αἱ ὀλαί Opfergerste Eq.: 1 ×; Pax: 1 ×
ὁ ὅλμος Baumstumpf (?), Mörser V.: 2 ×
ἡ ὀλολυγή Schrei Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×
ὄμβριος, ον regnerisch, Regen- Nu.: 1 ×; Av.: 1 ×
ὀμβροφόρος, ον regenbringend Nu.: 1 ×; Av.: 1 ×
ὁμοθυμαδόν einmütig Pax: 1 ×; Av.: 1 ×
ὁμομήτριος, α, ον von der gleichen Mutter Ach.: 1 ×; Nu.: 1 ×
ὀμφαλόεις, εσσα, εν mit Buckeln versehen Pax: 2 ×
ὁ ὀμφαλός Nabel Nu.: 1 ×; Pax: 1 ×
ὀξίνης scharf, sauer Eq.: 1 ×; V.: 1 ×
ὀξυθυμέω jähzornig sein, wütend werden V.: 1 ×; Th.: 1 ×
ἡ ὁπλή Huf Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×
ὁπλότερος, α, ον = νεώτερος Pax: 2 ×
ὁ ὀπός Saft, Harz (bes. des wilden Feigenbaums) Pax: 1 ×; Pl.: 1 ×
τὸ ὀπτάνιον Küche, Backhaus Eq.: 1 ×; Pax: 1 ×
ὀργάω anschwellen, strotzen; eifrig, aufgeregt sein;

verlangen
Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×
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ὁρκόω schwören lassen, vereidigen Lys.: 1 ×; Th.: 1 ×
ὁ ὅρμος Halskette; Reede, Hafen; Zuflucht V.: 1 ×; Lys.: 1 ×
ἡ ὀροφή Dach Nu.: 1 ×; V.: 1 ×
ὁ ὄροφος Stroh, Reet; Dach Lys.: 2 ×
ὁ ὀρχίλος Zaunkönig V.: 1 ×; Av.: 1 ×
ὁ ὄρχος Baumreihe, Reihe von Weinstöcken Ach.: 2 ×
ὁσημέραι täglich, Tag für Tag V.: 1 ×; Pl.: 1 ×
οὐρανομήκης, ες bis zum Himmel reichend Nu.: 2 ×
ἡ παγίς Falle Av.: 2 ×
παγκρατής, ές allmächtig Th.: 2 ×
ἡ παιπάλη feines Mehl Nu.: 2 ×
παιωνίζω den Paian singen Eq.: 1 ×; Pax: 1 ×
πακτόω befestigen, zustopfen, schließen V.: 1 ×; Lys.: 1 ×
τὸ πάλαισμα (Ring-) Kampf, Finte, Ringerkunstgriff Ra.: 2 ×
ὁ παλαιστής Ringkämpfer Pax: 1 ×; Lys.: 1 ×
παλεύω als Lockvogel dienen; anlocken Av.: 2 ×
ἡ παμβασίλεια Allkönigin Nu.: 2 ×
παμβδελυρός, ά, όν ganz eklig Lys.: 1 ×; Ec.: 1 ×
παμμίαρος, ον ganz schändlich Pax: 1 ×; Ra.: 1 ×
παννυχίζω ein Nachtfest feiern, die Nacht durchmachen Nu.: 1 ×; Ra.: 1 ×
παν(τ)όπτης alles sehend Av.: 1 ×; Ec.: 1 ×
πανταχοῖ überallhin V.: 1 ×; Lys.: 1 ×
πανώλεθρος, ον ganz vernichtet Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×
ὁ πάππας Papa Pax: 1 ×; Ec.: 1 ×
ὁ παπ(π)ίας Papachen V.: 1 ×; Pax: 1 ×
τὸ παππίδιον Papachen Eq.: 1 ×; V.: 1 ×
παππῷος, α, ον großväterlich Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×
παραγράφω daneben-, dazuschreiben V.: 1 ×; Lys.: 1 ×
παραΐσσω vorbeeilen V.: 2 ×
παράκειμαι neben, bei etw. liegen Ach.: 1 ×; Lys.: 1 ×
παρακλίνω zur Seite beugen, abbiegen; med. sich dane

benlegen
Pax: 2 ×

παραληρέω Unsinn reden, schwatzen Eq.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἡ παράνοια Wahnsinn Nu.: 2 ×
παραπαίω daneben schlagen, verrückt werden Pax: 1 ×; Pl.: 1 ×
παραπλήττω wahnsinnig, verrückt sein Lys.: 1 ×; Ec.: 1 ×
παραστατέω beistehen, helfen Th.: 1 ×; Ec.: 1 ×
παρατείνω daneben ausspannen; strecken; foltern Nu.: 2 ×
παρατέμνω abschneiden Lys.: 2 ×
παρατρώγω benagen Pax: 1 ×; Ra.: 1 ×
παραφορέω hinbringen Eq.: 1 ×; Av.: 1 ×
παρέλκω wegziehen; herbeiziehen; verschleppen Nu.: 1 ×; Pax: 1 ×
παρέρπω herbeikriechen, hervorkriechen Ec.: 2 ×
παροινικός, ή, όν betrunken Ach.: 1 ×; V.: 1 ×
παροράω bemerken; verachten Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×
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παφλάζω branden, brausen, tosen Eq.: 1 ×; Pax: 1 ×
πεκτέω scheren Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×
ἡ πέλεια Taube Av.: 1 ×; Ec.: 1 ×
πεντετάλαντος, ον fünf Talente wert Nu.: 2 ×
πεπαίνω reifen; weich, warm machen V.: 1 ×; Pax: 1 ×
πέπων weich; lieb, traut; mild; feige Eq.: 1 ×; Pax: 1 ×
περαίτερος, α, ον weiter, mehr Av.: 1 ×; Th.: 1 ×
περιάπτω befestigen, anhaften; ringsherum anzünden Ach.: 1 ×; Pl.: 1 ×
περιβαίνω herumgehen, (schützend) umschreiten V.: 1 ×; Lys.: 1 ×
περιζώννυμι umgürten Pax: 1 ×; Av.: 1 ×
τὸ περίκομμα Hackfleisch Eq.: 2 ×
περιλείπομαι übrigbleiben, überleben Nu.: 1 ×; Ec.: 1 ×
περιμάχητος, ον umkämpft Av.: 1 ×; Th.: 1 ×
ὁ περίπατος Spaziergang, Spazierweg, Wandelgang Ra.: 2 ×
περιπέτομαι umherfliegen Av.: 2 ×
περιπέττω überbacken; bedecken, verhüllen V.: 1 ×; Pl.: 1 ×
περισκοπέω umherblicken Av.: 1 ×; Ec.: 1 ×
περιχαρής, ές überglücklich V.: 1 ×; Pax: 1 ×
περιψάω herumwischen, abwischen Eq.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ὁ πεσσός Stein (im Brettspiel) Ec.: 2 ×
πετεινός, ή, όν geflügelt Pax: 1 ×; Av.: 1 ×
ἡ πηκτή Netz, Käfig Ach.: 1 ×; Av.: 1 ×
πηλοφορέω Lehm, Mörtel tragen Av.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ὁ πηνέλοψ Ente Av.: 2 ×
ἡ πιθάκνη Fässchen, Fass Eq.: 1 ×; Pl.: 1 ×
πιθηκίζω den Affen spielen V.: 1 ×; Th.: 1 ×
τὸ πινάκιον Täfelchen V.: 1 ×; Av.: 1 ×
ὁ πίναξ Brett, Platte; Gemälde Th.: 1 ×; Pl.: 1 ×
πινάω schmutzig sein Lys.: 1 ×; Pl.: 1 ×
πλαδδιάω Unsinn schwätzen Lys.: 2 ×
ἡ πλάστιγξ Waagschale; Geißel Pax: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἡ πλάτανος Platane Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×
τὸ πλέκος Korbwerk, Geflochtenes Ach.: 1 ×; Pax: 1 ×
τὸ πλῆκτρον Schlagstöckchen; Speerspitze; Stachel, Spore

d. Hahns
Av.: 2 ×

πλινθεύω Ziegel herstellen Nu.: 1 ×; Ra.: 1 ×
πλινθουργέω Ziegel herstellen Av.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ὁ πνιγεύς Dämpfer, Ofenaufsatz Nu.: 1 ×; Av.: 1 ×
ὁ πόκος Schur, Wolle Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×
ἡ πολιά graue Farbe, graues Haar Eq.: 2 ×
πολύπλοκος, ον vielgeflochten, kunstreich Th.: 2 ×
ὁ πολυχαρείδας der Liebste Lys.: 2 ×
πονωπονηρός, ον ganz elend V.: 1 ×; Lys.: 1 ×
ποππύζω mit den Lippen schmatzen V.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἡ πόρδαλις (πάρδαλις) Leopard Nu.: 1 ×; Lys.: 1 ×
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τὸ πορνεῖον Bordell V.: 1 ×; Ra.: 1 ×
τὸ πραγμάτιον Angelegenheitchen Nu.: 2 ×
τὸ πρᾶγος = πρᾶγμα Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×
τὸ πρέμνον Baumstumpf, Stamm Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×
πρεπώδης, ες schicklich Pl.: 2 ×
ὁ πρηγορεών Kropf Eq.: 1 ×; Av.: 1 ×
προαγωγός, όν kupplerisch, zuhälterisch V.: 1 ×; Th.: 1 ×
ὁ προβατοπώλης Schafverkäufer Eq.: 2 ×
προβουλεύω vorher beraten, einen Ratsbeschluss entwerfen Eq.: 1 ×; Ec.: 1 ×
προβύω (Lampe) schneuzen V.: 2 ×
προδιδάσκω vorher belehren Nu.: 1 ×; Pl.: 1 ×
προθέλυμνος, ον entwurzelt, ganz und gar; übereinander Eq.: 1 ×; Pax: 1 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift Pax: 2 ×
προκύπτω herausschauen, sich vorbeugen Av.: 1 ×; Ra.: 1 ×
προμελετάω vorher üben Th.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ὁ πρόξενος Konsul, Vertreter Av.: 1 ×; Th.: 1 ×
προοφείλω vorher schulden V.: 1 ×; Lys.: 1 ×
πρόπαλαι vor sehr langer Zeit Eq.: 2 ×
ὁ πρόπολος Diener; Priester Nu.: 1 ×; Pl.: 1 ×
τὰ προπύλαια Eingang, Tor Eq.: 1 ×; Lys.: 1 ×
προσᾴδω zu jem. singen Eq.: 1 ×; Th.: 1 ×
προσβιβάζω heranbringen, hinführen Eq.: 1 ×; Av.: 1 ×
προσέρπω herbeikriechen, herbeikommen V.: 2 ×
προσίημι zulassen, akzeptieren Eq.: 1 ×; V.: 1 ×
προσκαίω anzünden V.: 2 ×
προσπέτομαι herbeifliegen Ach.: 1 ×; Av.: 1 ×
προφυράω vorher kneten, vorbereiten Av.: 1 ×; Th.: 1 ×
πτεροδόνητος, ον flügelbeschwingt Av.: 2 ×
πτεροποίκιλος, ον buntgefiedert Av.: 2 ×
πτερορρυέω die Federn verlieren Av.: 2 ×
πτεροφόρος, ον geflügelt Av.: 2 ×
ἡ πτέρωσις Gefieder Av.: 2 ×
τὸ πυγίδιον Ärschlein Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×
πυγίζω anal penetrieren Th.: 2 ×
πύξ mit der Faust, im Faustkampf Pax: 1 ×; Ra.: 1 ×
ὁ πυός Erstlinsgmilch V.: 1 ×; Pax: 1 ×
ὁ πυραμοῦς Kuchen (als Siegespreis) Eq.: 1 ×; Th.: 1 ×
πυργόω (mit Türmen) befestigen, schützen; auftürmen Pax: 1 ×; Ra.: 1 ×
πυρέσσω fiebern V.: 2 ×
ἡ πυρρίχη Waffen-, Kriegstanz Av.: 1 ×; Ra.: 1 ×

Pax: 1 ×; Av.: 1 ×
ἡ ῥανίς Tropfen Ach.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἡ ῥαφανίς Rettich Nu.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ῥέπω sinken, sich neigen Ra.: 1 ×; Pl.: 1 ×
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ῥιγόω frieren, zittern Ach.: 1 ×; Nu.: 1 ×
ῥιπίζω fächeln, anfachen Ra.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ἡ ῥιπίς Fächer (zum Anfachen von Flammen) Ach.: 2 ×
ῥιπτάζω hin- und herwerfen Lys.: 2 ×
ὁ ῥίψασπις Schildwegwerfer, Deserteur Nu.: 1 ×; Pax: 1 ×
τὸ σάγμα das Aufgepackte, der Packsattel, Bekleidung Ach.: 1 ×; V.: 1 ×
σαίρω I. grinsen; klaffen II. fegen, reinigen V.: 1 ×; Pax: 1 ×
σεβίζω (ver-) ehren Th.: 2 ×
σέβω = σέβομαι Nu.: 1 ×; Pl.: 1 ×
τὸ σέλινον Eppich, Sellerie Nu.: 1 ×; V.: 1 ×
σεμνύνω verherrlichen; med. vornehm tun Av.: 1 ×; Ra.: 1 ×
τὸ σήσαμον Sesam V.: 1 ×; Av.: 1 ×
ὁ σησαμοῦς Sesamkuchen Ach.: 1 ×; Th.: 1 ×
σίζω zischen, pfeifen Ach.: 1 ×; Eq.: 1 ×
ὁ σίκυος Gurke Ach.: 1 ×; Pax: 1 ×
ἡ σιπύη Brottopf, Brotkorb Eq.: 1 ×; Pl.: 1 ×
τὸ σίραιον eingekochter junger Wein V.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ἡ σίτησις Speisung Eq.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἡ σκάνδιξ Kerbel Ach.: 2 ×
σκάπτω (um-) graben Av.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἡ σκάφη Wanne, Trog; Boot Eq.: 1 ×; Ec.: 1 ×
σκήπτω schleudern, med. sich stützen; vorgeben Ec.: 1 ×; Pl.: 1 ×
σκιερός, ά, όν (σκιαρός) schattig V.: 1 ×; Av.: 1 ×
σκιμαλίζω verhöhnen, auslachen Ach.: 1 ×; Pax: 1 ×
ὁ σκίμπους Liege, Sofa Nu.: 2 ×
ὁ σκινδάλαμος Splitter, Span Nu.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ὁ σκόπελος Warte, Fels, Spitze Nu.: 1 ×; Ra.: 1 ×
σκυθρωπάζω finster, ernst blicken Lys.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ὁ σκυλοδέψης Gerber Av.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ὁ σκύμνος (Löwen-) Junges, Welpen Eq.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἡ σκυτάλη Knüttel, Keule Lys.: 2 ×
σκυτοτομέω als Schuster arbeiten Pl.: 2 ×
τὸ σκῶρ Schmutz, Dung Ra.: 1 ×; Pl.: 1 ×
τὸ σμῆνος Bienenstock, Bienenschwarm Nu.: 1 ×; V.: 1 ×
σοβέω verscheuchen, rasch bewegen V.: 1 ×; Av.: 1 ×
σπαθάω verzetteln, vergeuden Nu.: 2 ×
ὁ σπασμός Zuckung Lys.: 2 ×
ὁ σπερμολόγος Schmarotzer; Schwätzer Av.: 2 ×
ὁ σπινθήρ Funke Pax: 1 ×; Pl.: 1 ×
ὁ σπίνος Fink Pax: 1 ×; Av.: 1 ×
ἡ σπογγιά Schwamm Ra.: 2 ×
τὸ σπυρίδιον Körbchen Ach.: 2 ×
ὁ στατήρ Gewichts- und Münzeinheit Nu.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ὁ στάχυς Ähre Eq.: 1 ×; Ra.: 1 ×
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τὸ στέμφυλον ausgepresste Olivenmasse, Olivenkuchen Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×
στέριφος, η, ον unfruchtbar, steril; fest, hart Th.: 2 ×
στερρός, ά, όν hart, fest Ach.: 1 ×; Nu.: 1 ×
ἡ στεφάνη Helmrand; Stirnband, Helm Eq.: 1 ×; Ec.: 1 ×
τὸ στῖφος Masse, Schar Eq.: 1 ×; Pax: 1 ×
στομόω knebeln; härten Nu.: 2 ×
στραγγεύομαι zögern, zaudern Ach.: 1 ×; Nu.: 1 ×
ἡ στρατηγίς Feldherrin, Strategin Ec.: 2 ×
στρεβλός, ή, όν gekrümmt, gedreht Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×
στροφαῖος, α, ον bei der Türangel stehend Pl.: 2 ×
τὸ στώμυλμα Geschwätzigkeit, Plauderhaftigkeit Ra.: 2 ×
ἡ συβήνη (Flöten-)Etui Th.: 2 ×
συγγογγύλλω herumwirbeln Lys.: 1 ×; Th.: 1 ×
συγκαταδαρθάνω mit jem. schlafen Ec.: 2 ×
συγκατακλίνω zusammenlegen Ach.: 1 ×; Nu.: 1 ×
συγκυκάω vermengen, durchrühren Ach.: 1 ×; Pl.: 1 ×
συγκύπτω sich vorbeugen; die Köpfe zusammenstecken,

sich verabreden
Eq.: 1 ×; V.: 1 ×

συγχαίρω sich freuen mit Eq.: 1 ×; Pax: 1 ×
συλλήβδην zusammengefasst, in Kürze V.: 1 ×; Pl.: 1 ×
συμπαραινέω gemeinsam raten Av.: 1 ×; Ra.: 1 ×
συμπαραστατέω beistehen Ra.: 1 ×; Ec.: 1 ×
συμποτικός, ή, όν zum Symposion gehörend, für das Symposion

geeignet
Ach.: 1 ×; V.: 1 ×

συνακολουθέω begleiten, folgen Ra.: 1 ×; Pl.: 1 ×
συνανέλκω mithochziehen Pax: 2 ×
συνεύχομαι gemeinsam beten V.: 1 ×; Th.: 1 ×
συνηγορέω vor Gericht (als Fürsprecher, Anwalt) reden Ach.: 1 ×; Nu.: 1 ×
ὁ συνθιασώτης Kamerad, Gefährte V.: 1 ×; Pl.: 1 ×
συνθνῄσκω mitsterben Ra.: 2 ×
ἡ συνοικία (Wohn-) Gemeinschaft; Mietshaus Eq.: 1 ×; Th.: 1 ×
σύνοικος, ον mitbewohnend, Hausgenosse Ra.: 1 ×; Pl.: 1 ×
συντέμνω beschneiden, abschneiden Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×
σύντροφος, ον gemeinsam aufgezogen, gemeinsam lebend,

gewohnt
Ach.: 1 ×; Av.: 1 ×

ἡ συντυχία Begebenheit, Zufall Av.: 1 ×; Ra.: 1 ×
συστρέφω zusammenrollen, zusammenziehen, kompri

mieren
Lys.: 1 ×; Th.: 1 ×

σφαγιάζομαι opfern, ein Opfertier schlachten Av.: 2 ×
σφηκώδης, ες wespenförmig Pl.: 2 ×
σφριγάω schwellen, strotzen, zum Platzen voll sein Nu.: 1 ×; Lys.: 1 ×
ἡ σχίζα Klafter-, Feuerholz Pax: 2 ×
ταινιόω mit einem Stirnband bekränzen Ra.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ταλαύρινος, ον mit einem Schild aus Ochsenleder Ach.: 1 ×; Pax: 1 ×
ταναόδειρος, ον langhalsig Av.: 2 ×
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τανυσίπτερος, ον die Flügel ausbreitend, mit langen Flügeln Av.: 2 ×
τέγγω benetzen, befeuchten Lys.: 1 ×; Ra.: 1 ×
τὸ τειχίον Mauer V.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ὁ τένθης Vielfraß, Schlemmer Pax: 2 ×
τερατεύομαι wunderbare Geschichten erzählen Eq.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἡ τερηδών Holzwurm Eq.: 1 ×; Th.: 1 ×
ὁ τέτανος Wundstarrkrampf; Erektion Lys.: 2 ×
τὸ τετράμετρον Tetrameter Nu.: 2 ×
τετράπηχυς, υ vier Ellen lang, groß V.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἡ τετράς Vierzahl; vierter Tag des Monats Nu.: 1 ×; Pl.: 1 ×
τετρεμαίνω = τρέμω Nu.: 2 ×
ἡ τήθη Großmutter Ach.: 1 ×; Lys.: 1 ×
τηλαυγής, ές fernhin scheinend Av.: 2 ×
ἡ τηλία Siebreifen am Kornsieb; Tisch für Hahnen

kämpfe
V.: 1 ×; Pl.: 1 ×

τινάσσω schwingen, schütteln Ra.: 2 ×
ὁ τιτθός Brust Lys.: 1 ×; Th.: 1 ×
ἡ τίφη 1. Kakerlake 2. Boot Ach.: 2 ×
τὸ τόμιον Opfer(tier) Lys.: 2 ×
ὁ τόμος Schnitte, Stück Eq.: 2 ×
τορνεύω drehen, drechseln Th.: 2 ×
τραγικός, ή, όν tragisch; erhaben, majestätisch Pax: 1 ×; Ra.: 1 ×
τρήρων ängstlich, scheu (?) flink (?) Pax: 1 ×; Av.: 1 ×
ἡ τρίαινα Dreizack Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×
ἡ τριβή Erschöpfung; Aufschub; Übung Ach.: 1 ×; Av.: 1 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen Eq.: 1 ×; Ra.: 1 ×
τὸ τρῖμμα Schurke Nu.: 1 ×; Av.: 1 ×
ὁ τρίορχος Bussard V.: 1 ×; Av.: 1 ×
ὁ τρύγοιπος Siebtuch (für Wein) Pax: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἡ τρυγῳδία Komödie Ach.: 2 ×
ὁ τρυγῳδός komischer Sänger V.: 2 ×
ἡ τρυγών Turteltaube; Stachelrochen Av.: 2 ×
τὸ τρύπημα Bohrung, Loch Pax: 1 ×; Ec.: 1 ×
τρύ(χ)ω aufreiben, erschöpfen Ach.: 1 ×; Pax: 1 ×
τὰ τρωγάλια Leckereien, Nαschereien Pax: 1 ×; Pl.: 1 ×
ἡ τύλη Polster; Schwiele, Schwellung Ach.: 2 ×
τυρβάζω aufwühlen, verwirren V.: 1 ×; Pax: 1 ×
ὁ τυφογέρων alter Dummkopf Nu.: 1 ×; Lys.: 1 ×
τύφω räuchern, dampfen, rauchen V.: 2 ×
ὁ τυφώς Wirbelwind Lys.: 1 ×; Ra.: 1 ×
τυχηρός, ά, όν glücklich Ach.: 1 ×; Th.: 1 ×
τωθάζω verspotten, auslachen V.: 2 ×
ὑλακτέω bellen V.: 2 ×
ὑπαγορεύω diktieren; vorschlagen V.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ὑπαείδω dazu singen Ra.: 2 ×
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ὑπαλείφω salben, cremen Ach.: 1 ×; Pax: 1 ×
ὑπαποκινέω (sich) heimlich fortmachen Av.: 1 ×; Th.: 1 ×
ὑπένερθε darunter, in der Unterwelt Nu.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ὑπεραποκρίνομαι für jem. antworten V.: 1 ×; Th.: 1 ×
ὑπερεπαινέω über die Maßen loben Eq.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ὑπερφρονέω stolz, hochmütig sein, verachten Nu.: 2 ×
ὑποβλέπω finster, verstohlen, böse anschauen Lys.: 1 ×; Th.: 1 ×
ὑποθωπεύω schmeicheln Ach.: 1 ×; V.: 1 ×
ὑποίγνυμι ein wenig öffnen Th.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ὑποτείνω anbieten, Hoffnungen machen Ach.: 1 ×; Pax: 1 ×
ὑποτέμνω abschneiden Eq.: 2 ×
ὑποτρέχω unterlaufen, von unten heranlaufen Eq.: 2 ×
τὸ ὑπότριμμα saurer Eintopf Ec.: 2 ×
τὸ ὑπώπιον Tränensack, blaues Auge Ach.: 1 ×; V.: 1 ×
ἡ ὑστριχίς Peitsche (aus Sauhaar) Pax: 1 ×; Ra.: 1 ×
ὑφάπτω (von unten) anzünden; anbinden Lys.: 1 ×; Th.: 1 ×
ὑφίημι loslassen, herablassen; darunter setzen V.: 1 ×; Ra.: 1 ×
φαεσφόρος, ον (φωσφόρος) lichtbringend Th.: 1 ×; Ra.: 1 ×
φαιδρός, ά, όν glänzend, strahlend Eq.: 1 ×; Pax: 1 ×
ἡ φαλαρίς Wasserhuhn Ach.: 1 ×; Av.: 1 ×
ὁ φαλῆς Phallos Ach.: 1 ×; Lys.: 1 ×
ἡ φάλλαινα Wal, Meerungeheuer V.: 2 ×
ὁ φαλλός Phallus, Penis Ach.: 2 ×
φανός, ή, όν leuchtend, glänzend Ach.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ὁ φαρμακός Sündenbock Eq.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἡ φάρυ(γ)ξ Kehle, Schlund Ra.: 2 ×
φατός, ή, όν sagbar, sprechlich Av.: 2 ×
φέγγω erleuchten, scheinen Ra.: 2 ×
ἡ φειδωλία Sparsamkeit Nu.: 1 ×; Ec.: 1 ×
φειδωλός, ή, όν sparsam Nu.: 1 ×; Pl.: 1 ×
ὁ φελλεύς felsiges Landstück Ach.: 1 ×; Nu.: 1 ×
ὁ φθείρ Laus Pax: 1 ×; Pl.: 1 ×
ὁ φθόρος = ἡ φθορά Eq.: 1 ×; Th.: 1 ×
φιλαθήναιος, ον die Athener liebend Ach.: 1 ×; V.: 1 ×
ἡ φιληδία Vergnügen Pl.: 2 ×
φιλόδημος, ον volksfreundlich Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×
φιλόξενος, ον gastfreundlich V.: 2 ×
φιλόχορος, ον reigenliebend Th.: 2 ×
φιλῳδός, όν sangliebend V.: 1 ×; Ra.: 1 ×
φληναφάω schwätzen, plappern Eq.: 1 ×; Nu.: 1 ×
φόνιος, ον blutig; mörderisch Av.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ἡ φόρμιγξ Leier Av.: 1 ×; Th.: 1 ×
ὁ φόρτος Last, Fracht; vulgäres Zeug, schlechter Witz Pax: 1 ×; Pl.: 1 ×
ὁ φορυτός Spreu, Müll, Abfall Ach.: 2 ×
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φράσσω einzäunen, umschließen V.: 1 ×; Av.: 1 ×
φρίσσω rauh sein, schaudern, zittern Nu.: 1 ×; Ra.: 1 ×
τὸ φρύγανον trockenes Holz, Reisig Pax: 1 ×; Av.: 1 ×
ὁ φρυγίλος Fink (?) Av.: 2 ×
ὁ φυλέτης Phylengenosse Ach.: 1 ×; Av.: 1 ×
τὸ φυλλεῖον Grünzeug Ach.: 1 ×; Pl.: 1 ×
φυλλόκομος, ον stark belaubt Av.: 2 ×
τὸ φύλλον Blatt Av.: 2 ×
ἡ φώκη Robbe, Seehund V.: 1 ×; Pax: 1 ×
φωράω ausspüren, forschen, entdecken; eine Haussu

chung durchführen
Nu.: 1 ×; Ra.: 1 ×

ἡ χάλαζα Hagel Nu.: 1 ×; Ra.: 1 ×
χαλαρός, ά, όν lose, locker, gelenkig V.: 1 ×; Th.: 1 ×
ἡ χαράδρα Schlucht, Flußbett, Kanal V.: 1 ×; Pax: 1 ×
ὁ χαραδριός Regenpfeifer Av.: 2 ×
χαροπός, ή, όν grimmig, mutig; hell, strahlend Pax: 2 ×
χειμάζω dem Winter, dem Sturm aussetzen Av.: 1 ×; Ra.: 1 ×
ὁ χειροτέχνης Handwerker Pl.: 2 ×
ἡ χελώνη Schildkröte V.: 2 ×
ἡ χέρνιψ Handwaschwasser Av.: 1 ×; Lys.: 1 ×
χθιζινός, ή, όν gestrig V.: 1 ×; Ra.: 1 ×
τὰ χῖδρα unreife Weizengraupe Eq.: 1 ×; Pax: 1 ×
ὁ χιτωνίσκος Mäntelchen Av.: 2 ×
τὸ χλανίσκιον Jäckchen Ach.: 1 ×; Pax: 1 ×
χοανεύω in eine Form gießen, einschmelzen Th.: 2 ×
ἡ χοάνη (χώνη) Trichter Th.: 2 ×
τὸ χοιροκομεῖον Schweinekofen V.: 1 ×; Lys.: 1 ×
ὁ χορηγός Chorege, Chorausstatter Pax: 1 ×; Lys.: 1 ×
χορτάζω füttern, mästen Pax: 2 ×
χρησμολογέω prophezeien Av.: 2 ×
ἡ χρυσίς goldgesticktes Kleid; goldene Trinkschale Ach.: 1 ×; Pax: 1 ×
ὁ χυλός Saft, Aufguß Pax: 1 ×; Ra.: 1 ×
οἱ χύτροι att. Töpferfest Ach.: 1 ×; Ra.: 1 ×
τὸ ψαιστόν Opferkuchen aus Gerstenmehl Pl.: 2 ×
ψηλαφάω herumtasten, betasten Pax: 1 ×; Ec.: 1 ×
ἡ ψῆττα Scholle Lys.: 2 ×
ὠδίνω Geburtswehen haben, tr. unter Wehen gebären Th.: 1 ×; Ec.: 1 ×
ὠμός, ή, όν roh Eq.: 1 ×; Lys.: 1 ×
ὡρακιάω ohnmächtig werden Pax: 1 ×; Ra.: 1 ×
ὡρικός, ή, ον = ὡραῖος Ach.: 1 ×; Pl.: 1 ×
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Alphabetisch

1 ἁ πελλάνα spart. f. Vagina? 1 ×: Lys. 996
2 ἁ τρόπαλις Bündel, Bund 1 ×: Ach. 813
3 ἁ ὑσπλαγίς Startschnur 1 ×: Lys. 1000
4 ἄβατος, ον unbetreten, unzugänglich 2 ×: Lys. 482.807
5 ἀβέλτερος, ον dumm 4 ×: Nu. 1201; Th. 290; Ra. 989;

Ec. 768
6 ἀβίωτος, ον nicht lebenswert, unerträglich 1 ×: Pl. 969
7 ἄβυσσος, ον grundlos, unermesslich 2 ×: Lys. 174; Ra. 138
8 ἀγάλλω verherrlichen, med. frohlocken, stolz sein auf 3 ×: Pax 399.1298; Th. 128
9 ἀγανός, ή, όν freundlich, mild 3 ×: V. 1467; Lys. 886.1109

10 ἀγανόφρων, ον freundlich 2 ×: Av. 1321; Lys. 1289
11 τὸ ἄγγος Behälter, Korb 1 ×: Ach. 936
12 ἀγένειος, ον bartlos 1 ×: Eq. 1373
13 ἀγεννής, ές von unedler Abkunft, niedrig, unedel 1 ×: Pax 748
14 ἀγήραος, ον alterslos, ewig 1 ×: Av. 689
15 ἁγίζω heiligen, weihen 1 ×: Pl. 681
16 ἅγιος, α, ον heilig, rein 3 ×: Nu. 304; Av. 522; Lys. 262
17 ἀγκονίω Staub aufwirbeln 1 ×: Lys. 1311
18 ἡ ἀγκύλη Armbeuge; Schlinge 1 ×: Eq. 205
19 ἀγκυλοχήλης, ες mit krummen Klauen 2 ×: Eq. 197.204
20 ἀγκυλόω krümmen 1 ×: Av. 1180
21 ἀγκυρίζω ein Bein stellen 1 ×: Eq. 262
22 ἡ ἄγλις Knoblauchzwiebel 2 ×: Ach. 763; V. 680
23 ἁγνεύω rein sein, rein, unbefleckt leben 1 ×: Lys. 1182
24 ἀγνώς unbekannt, unkenntlich 1 ×: Ec. 640
25 ἄγνωστος, ον unbekannt, unkenntlich 1 ×: Ra. 926
26 ἀγοράζω auf dem Markt kaufen 8 ×: Ach. 625.720.750; Eq. 1374;

V. 557; Lys. 556.633; Pl. 984
27 ἀγοραῖος, α, ον auf dem Markt; gewöhnlich, vulgär 6 ×: Eq. 218.297.410.500; Pax

750; Ra. 1015
28 ὁ ἀγορανόμος Marktaufseher; in Rom = aedilis 4 ×: Ach. 723.824.968; V. 1407
29 ὁ ἀγορητής Redner 1 ×: Nu. 1057
30 ἀγρεῖος, α, ον bäurisch, grob 2 ×: Nu. 655; Th. 160
31 ἀγριοποιός, όν wilddichtend 1 ×: Ra. 837
32 ἀγριόω wild, grausam machen 2 ×: Pax 620; Ra. 898
33 ὁ ἀγροιώτης Bauer 1 ×: Th. 58
34 ἀγρότερος, η, ον = ἄγριος 2 ×: Lys. 1262; Th. 115
35 ἡ ἀγρυπνία Schlaflosigkeit 2 ×: Lys. 27.761
36 ἡ ἀγυιά Straße 2 ×: Eq. 1320; Av. 1233
37 ἡ ἀγυμνασία Unsportlichkeit 1 ×: Ra. 1088
38 ἡ ἀγχιστεία enge Verwandtschaft, Erbrecht 1 ×: Av. 1661
39 ἡ ἀγχόνη das Erdrosseln, Erhängen 1 ×: Ach. 125
40 ἄγχω umfassen, erdrücken, erdrosseln 10 ×: Eq. 775; V. 1039; Av. 1348.

1352.1575.1578; Lys. 81; Ra. 468;
Ec. 638.640
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41 ἡ ἀγωγή Führung, Leitung 1 ×: Lys. 758
42 τὸ ἀγώνισμα Leistung, Kampfpreis 1 ×: Ra. 284
43 ἀδάπανος, ον ohne Ausgaben 1 ×: Pax 594
44 ἄδειπνος, ον ohne Abendessen 1 ×: Ach. 1154
45 ἀδεκάτευτος, ον unverzollt 1 ×: Eq. 301
46 ἡ ἀδελφιδῆ Nichte 1 ×: Nu. 47
47 τὸ ἀδελφίδιον Brüderchen 1 ×: Ra. 60
48 ὁ ἀδολέσχης Schwätzer 1 ×: Nu. 1485
49 ἡ ἀδολεσχία Geschwätz(igkeit) 1 ×: Nu. 1480
50 ἄδολος, ον truglos, ehrlich 2 ×: Av. 632; Lys. 169
51 ἁδρός, ή, όν dick, stark; reif 1 ×: Ra. 1099
52 τὸ ἄδυτον das Allerheiligste, der Schrein 1 ×: Eq. 1016
53 ἡ ἀ(ε)ικία Entstellung, Entehrung 2 ×: Av. 1671; Ec. 663
54 ἀέναος, ον immer fließend; ewig 3 ×: Nu. 275; Ra. 146.1309
55 ἀέριος, α, ον luftig, neblig 2 ×: Nu. 337; Av. 1389
56 ἀεροβατέω luftwandeln 2 ×: Nu. 225.1503
57 ἀεροδόνητος, ον luftschwirrend 1 ×: Av. 1385
58 ἀερονηχής, ές in der Luft schwimmend 1 ×: Nu. 337
59 ἀερόφοιτος, ον luftwandelnd 1 ×: Ra. 1291
60 ὁ ἀ(ι)ετός Adler 14 ×: Eq. 1013.1087; V. 15; Pax

133; Av. 515.653.978.987.1110.
1181.1248.1337.1341; Lys. 695

61 ἀζήμιος, ον ungestraft, straflos 2 ×: Ra. 407; Pl. 272
62 ἄζυξ ohne Joch, unverheiratet 1 ×: Th. 1139
63 ἀηδόνιον, ον zur Nachtigall gehörig 1 ×: Ra. 683
64 ἡ ἀηδών Nachtigall 6 ×: Av. 203.208.659.664.679.

1380
65 ἀθαλάττωτος, ον seeunerfahren, Landratte 1 ×: Ra. 204
66 ἡ ἀθάρη Weizengraupen 4 ×: Eq. 1026; Pl. 673.683.694
67 ἀθέμι(σ)τος, ον gesetzlos, gottlos 1 ×: Pax 1097
68 ἄθηλος, ον ungestillt 1 ×: Lys. 881
69 ἀθῷος, ον ungestraft, unversehrt 1 ×: Nu. 1413
70 αἰάζω bejammern, beklagen 1 ×: Ach. 1195
71 ὁ αἰγιαλός Meeresufer, Küste 1 ×: V. 110
72 ὁ αἰγίθαλλος Meise 1 ×: Av. 887
73 ἡ αἰγίς Ziegenfell; Schild (des Zeus); Wirbelwind,

Sturmwolke
1 ×: Nu. 602

74 αἰγυπτιάζω Ägyptisch sprechen, Ägypter sein 1 ×: Th. 922
75 τὸ αἰδοῖον Geschlechtsteil 2 ×: Nu. 978; V. 578
76 ἀίδρυτος, ον unstet 1 ×: Lys. 807
77 ὁ αἰέλωρος Katze 1 ×: Ach. 879
78 αἰθέριος, α, ον himmlisch, in der Luft 5 ×: Nu. 380; Av. 349.689.776.

1277
79 αἰθεροδρόμος, ον himmellaufend 1 ×: Av. 1393
80 αἰθός, ή, όν glänzend; rötlich-braun; verkohlt 1 ×: Th. 246
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81 ἡ αἴθρη klarer Himmel 1 ×: Av. 778
82 ἡ αἰθρία schönes Wetter, klarer Himmel 3 ×: Nu. 371; Th. 1001; Pl. 1129
83 αἴθων braunrot, glänzend; feurig, funkelnd 1 ×: Pax 1328
84 αἰκάλλω schmeicheln, liebkosen 3 ×: Eq. 48.211; Th. 869
85 ὁ αἱματοπώτης Blutsauger 2 ×: Eq. 198.208
86 αἱμ(ατ)οσταγής, ές bluttropfend 1 ×: Ra. 471
87 αἱματόω mit Blut beflecken 2 ×: Pax 1020; Ra. 476
88 αἱμύλος, η, ον raffiniert, gerissen 2 ×: Eq. 687; Lys. 1268
89 ὁ αἰνιγμός = αἴνιγμα Rätsel, Andeutung 1 ×: Ra. 61
90 αἰνίσσομαι in Rätseln sprechen, andeuten 4 ×: Eq. 196.1085; Pax 47; Av. 970
91 αἰόλος, η, ον flink, glänzend, bunt 2 ×: Th. 1054; Ra. 248
92 αἴσιος, ον glückbedeutend, günstig 1 ×: Ra. 1276
93 αἰσχροκερδής, ές habgierig 1 ×: Pax 623
94 αἰτίζω = αἰτέω 1 ×: Pax 120
95 ἄκαιρος, ον unangebracht, zur falschen Zeit 1 ×: Th. 462
96 ἡ ἀκαλανθίς Goldfink 3 ×: Pax 1078; Av. 871.872
97 ἡ ἀκαλήφη Brennnessel; Seeanemone 3 ×: Eq. 422; V. 884; Lys. 549
98 ἀκάματος, ον unermüdlich, rastlos 1 ×: Nu. 285
99 ἡ ἄκανθα Stachel, Distel 2 ×: V. 969; Ra. 657

100 ἀκαρής, ές kurz; winzig 5 ×: Nu. 496; V. 541.701; Av. 1649;
Pl. 244

101 ἀκατάβλητος, ον unüberwindlich 1 ×: Nu. 1229
102 τὸ ἀκάτειον kleines Segel 1 ×: Lys. 64
103 ἡ ἄκατος Boot, Schiff 1 ×: Eq. 762
104 ἡ ἀκίς Nadel, Pfeilspitze 1 ×: Pax 443
105 ἀκλεής, ές ruhmlos 2 ×: Av. 944; Lys. 853
106 ἄκλητος, ον ungeladen 2 ×: Pax 953; Av. 983
107 ἀκολασταίνω zügellos, zuchtlos sein 1 ×: Av. 1227
108 τὸ ἀκολάστημα Übermut, übermütige Tat 1 ×: Lys. 398
109 ἀκόρητος, ον unersättlich; ungestört von Wanzen 1 ×: Nu. 44
110 ἄκουρος, ον ohne männliche Erben 1 ×: V. 476
111 ἀκρατής, ές unbeherrscht, hemmungslos 1 ×: Ra. 838
112 ἀκρατίζομαι ungemischten Wein trinken 1 ×: Pl. 295
113 ἀκράχολος, ον (jäh-) zornig 1 ×: Eq. 41
114 ἀκριβόω genau kennen; genau machen 3 ×: Ra. 1483; Ec. 162.274
115 ἡ ἀκρίς Heuschrecke 2 ×: Ach. 1116.1117
116 τὸ ἄκρον Gipfel, Spitze, Landzunge 2 ×: Nu. 401.539
117 ἀκωδώνιστος, ον ungeprüft 1 ×: Lys. 485
118 ὁ ἀλάβαστ(ρ)ος Parfumgfäß 2 ×: Ach. 1053; Lys. 947
119 ἀλαδρόμος, ον irrelaufend 1 ×: Av. 1395
120 ἡ ἀλαζονεία Prahlerei, Eitelkeit 3 ×: Eq. 290.903; Ra. 919
121 τὸ ἀλαζόνευμα Angeberei 2 ×: Ach. 63.87
122 ἀλαζονεύομαι prahlen 2 ×: Av. 825; Ra. 280
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123 ὁ ἀλαζών Angeber, Scharlatan 14 ×: Ach. 109.135.373; Eq. 269;
Nu. 102.449.1492; Pax 1045.
1069.1120.1121; Av. 983.1016;
Ra. 909

124 ἡ ἄλγησις Schmerz 1 ×: Th. 147
125 ἄλγιστος, η, ον sehr schmerzlich 1 ×: V. 1117
126 ἡ ἀλέα Wärme 1 ×: Ec. 541
127 ἀλεαίνω wärmen, sich wärmen 1 ×: Ec. 540
128 ἀλείφω salben, ölen, einschmieren 9 ×: Ach. 999.1066; Eq. 490; Nu.

836.977; V. 608; Pax 502; Lys.
941; Ec. 63

129 ἡ ἀλεκτρύαινα Henne 4 ×: Nu. 666.667.851.852
130 ὁ ἀλεκτρυών Hahn 18 ×: Nu. 4.661.663.664.848.

849.1427.1430; V. 100.794.934;
Av. 71.483.1366; Lys. 897; Ra.
1343; Ec. 391.1173

131 ὁ ἀλέκτωρ Hahn 3 ×: Nu. 666.851; V. 1490
132 ἀλεξίκακος, ον Unglück abwehrend 2 ×: Nu. 1372; V. 1043
133 ὁ ἀλετρίβανος Mörserkeule, Stößel 4 ×: Pax 259.265.269.282
134 ἡ ἀλετρίς Ehrenjungfrau, die den Opferkuchen zubereitet 1 ×: Lys. 643
135 ἀλέω mahlen 1 ×: Nu. 1358
136 ἡ ἀλεωρή das Entweichen; Ort der Zuflucht, Wehr 1 ×: V. 615
137 ὁ ἁλιαίετος Seeadler 1 ×: Av. 891
138 ὁ ἁλιμέδων Meeresherrscher 1 ×: Th. 323
139 ἀλίμενος, ον hafenlos 1 ×: Av. 1400
140 ἡ ἀλινδήθρα Tummelplatz 1 ×: Ra. 904
141 ἀλιτήρ(ι)ος, ον schuldbefleckt, schuldig 1 ×: Eq. 445
142 ἡ ἀλιτρία Frevel, Verbrechen 1 ×: Ach. 907
143 αἱ ἀλκυονίδες die Tage, Windstille 1 ×: Av. 1594
144 ἡ ἀλκυών Eisvogel 3 ×: Av. 251.298; Ra. 1309
145 ἀλλαντοπωλέω Würste verkaufen 3 ×: Eq. 1242.1246.1398
146 ὁ ἀλλαντοπώλης Wurstverkäufer 5 ×: Eq. 143.144.148.179.241
147 ὁ ἀλλᾶς Blutwurst 6 ×: Ach. 146; Eq. 161.201.207.

208.432
148 ἀλλαχῇ anderswo 1 ×: Av. 1020
149 ἀλλόκοτος, ον fremdartig, seltsam 2 ×: V. 47.71
150 ἡ ἅλμη Salzwasser, Seewasser; Marinade 1 ×: V. 1515
151 ἁλμυρός, ά, όν salzig, bitter 1 ×: Nu. 567
152 ἀλοάω dreschen, prügeln, vernichten 2 ×: Th. 2; Ra. 149
153 ἀλοκίζω furchen 1 ×: V. 850
154 ἡ ἄλοξ Furche, übh. Acker 1 ×: Av. 234
155 ἄλοπος, ον ungehechelt 2 ×: Lys. 736.737
156 ἡ ἁλουργίς Purpurgewand 1 ×: Eq. 967
157 ἄλουτος, ον ungewaschen 4 ×: Eq. 1061; Av. 1554; Lys. 280.

881
158 ἁλυκός, ή, όν salzig 1 ×: Lys. 403
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159 ἀλύω außer sich sein, betrübt sein; umherirren 1 ×: V. 111
160 ὁ ἀλφιταμοιβός Gerstenmehlhändler 3 ×: Nu. 640; Av. 491; Ec. 424
161 τὸ ἄλφιτον Gerstenmehl 18 ×: Eq. 857.1009.1104.1359;

Nu. 106.176.648.788; V. 301; Pax
368.477.636; Th. 420; Ec. 819;
Pl. 219.628.763.806

162 ἡ ἀλφιτόπωλις Mehlverkäuferin 1 ×: Ec. 686
163 ὁ ἀλωπεκιδεύς Fuchswelpen 1 ×: Pax 1067
164 ἀλωπεκίζω den Fuchs spielen 1 ×: V. 1241
165 τὸ ἀλωπέκιον Füchslein 2 ×: Eq. 1076.1078
166 ἡ ἀλώπηξ Fuchs 6 ×: Ach. 878; Eq. 1075; Pax 1190;

Av. 652; Lys. 1270; Th. 1133
167 ἀμαλδύνω besänftigen; zerstören; verhehlen 1 ×: Pax 380
168 ἡ ἁμαξίς Spielzeugwagen 2 ×: Nu. 864.880
169 ὁ ἁμαξουργός Wagenbauer 1 ×: Eq. 464
170 ἡ ἁμαρτωλία Fehlverhalten 1 ×: Pax 415
171 ἁμαρτωλός, ή, όν sündhaft, fehlerbehaftet 1 ×: Th. 1111
172 ἡ ἀμαρυγή das Funkeln, Glänzen 1 ×: Av. 925
173 ἀμαυρόβιος, ον im Dunkeln lebend 1 ×: Av. 685
174 ἄμαχος, ον unbesiegbar, unwiderstehlich; ohne zu kämpfen 2 ×: Lys. 253.1014
175 ἀμέγαρτος, ον unglücklich, traurig 1 ×: Th. 1049
176 ἀμέλγω melken 1 ×: Eq. 326
177 ἀμέλει sicherlich, jedenfalls 12 ×: Ach. 368; Eq. 1213; Nu. 422.

488.877.1111; Lys. 164.172.842.
935; Ra. 532; Ec. 800

178 ἀμελής, ές sorglos, achtlos 1 ×: Lys. 882
179 ἀμενηνός, όν kraftlos, matt 1 ×: Av. 686
180 ἀμέτρητος, ον unermesslich, zahllos 1 ×: Nu. 264
181 ἡ ἄμη Schaufel 3 ×: Pax 299.426; Av. 1145
182 ἁμῆ γέ πῃ irgendwie 1 ×: Ach. 608
183 ὁ ἄμης Milchkuchen 1 ×: Pl. 999
184 ἡ ἀμηχανία Hilflosigkeit, Schwierigkeit 1 ×: Av. 475
185 ἡ ἀμίς Nachttopf 4 ×: V. 807.935; Th. 633; Ra. 543
186 ὁ ἀμνοκῶν einfältig 1 ×: Eq. 264
187 ὁ ἀμνός Lamm 2 ×: Pax 935; Av. 1560
188 ἀμόργινος, ον aus feinem Flachs 1 ×: Lys. 150
189 ἡ ἀμοργίς feiner Lachs 2 ×: Lys. 735.737
190 ἡ ἀμπελίς Schnepfe 2 ×: Ach. 995; Av. 304
191 ἡ ἄμπελος Wein, Weinstock 13 ×: Ach. 183.232.512.986; Nu.

1119.1124; V. 1291; Pax 557.596.
612.1162; Lys. 308; Ra. 1320

192 ὁ ἀμπελουργός Winzer 1 ×: Pax 190
193 ἀμπέχω, ἀμπίσχω verhüllen, (Kleider) anziehen 4 ×: Ach. 1024; Ra. 1063; Ec. 540;

Pl. 897
194 ἀμπίσχω umfassen, verhüllen, umschließen 5 ×: V. 1153; Av. 1090; Lys. 1156;

Th. 165; Ec. 332



Gesamtwerk, alphabetisch αμ–αν

file: 7e884c4a7 of 2024-11-09 12:08:21 +0100 ‖ style: d0eeadf3d of 2024-09-23 23:10:00 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

195 ὁ ἄμυλος Kuchen aus feinem Mehl 2 ×: Ach. 1092; Pax 1195
196 ἀμυνίας verteidigungsbereit (?) 1 ×: Eq. 570
197 ἡ ἄμυστις Saufen, langer Zug 1 ×: Ach. 1229
198 ἀμφήκης, ες zweischneidig 1 ×: Nu. 1160
199 τὰ ἀμφιδρόμια Umlauffest; Fest der Namensgebung 1 ×: Lys. 757
200 ἀμφιέννυμι umlegen, anziehen 6 ×: V. 1172; Th. 92.840; Ec. 879.

1057; Pl. 936
201 ἀμφιθαλής, ές reich, mächtig 1 ×: Av. 1737
202 ἀμφίλαλος, ον zweisprachig 1 ×: Ra. 680
203 ἀμφιμάσχαλος, ον mit zwei Ärmeln 1 ×: Eq. 882
204 τὸ ἀμφίον = ἀμφίεσμα 1 ×: Th. 910
205 ἀμφιτίθημι umlegen 1 ×: Ach. 744
206 ἀμφιτιττυβίζω herumzwitschern 1 ×: Av. 235
207 ἀμφιχέω umgießen, umgeben, umarmen 2 ×: Av. 1567; Ec. 374
208 τὸ ἀμφορείδιον Dimin. von ἀμφορεύς 2 ×: Pax 202; Ec. 1119
209 ὁ ἀμφορεύς Amphore, Krug; Flüssigkeitsmaß (~ 35 l) 2 ×: Nu. 1203; Pl. 807
210 ἀμώμητος, ον untadelig 1 ×: Pax 1299
211 ἁμῶς γέ πως irgendwie 1 ×: Th. 429
212 ἀναβάδην mit den Füßen hochgelegt 3 ×: Ach. 399.410; Pl. 1123
213 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 9 ×: Ach. 732; Eq. 149; V. 398.905.

944.963.977.1341; Ra. 130
214 ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; ver

schieben, aufschieben
10 ×: Nu. 1139; V. 1132.1135.
1152; Pax 609.1269; Lys. 1096;
Ra. 789; Ec. 97.983

215 ἀναβιόω wieder lebendig werden 1 ×: Ra. 177
216 ἀναβλαστάνω emporsprossen, entstehen 1 ×: Lys. 384
217 ἀναβλέπω aufblicken; wieder sehen 7 ×: Nu. 346; Pl. 95.117.126.676.

792.866
218 ἀναβοάω aufschreien 5 ×: Nu. 220; Ra. 779; Ec. 399.

403; Pl. 639
219 ἡ ἀναβολή Aufwurf, Hügel; Umhang; Aufschub 3 ×: Pax 830; Av. 1385.1386
220 ἀναβορβορύζω laut murmeln 1 ×: Ec. 433
221 ἀναβράττω aufkochen, aufsieden lassen 4 ×: Ach. 1005; Pax 1197; Ra. 510.

553
222 ἀναγεύω zu kosten geben 1 ×: Nu. 523
223 ἀναγορεύω verkünden, ernennen 5 ×: Ach. 11; V. 1497; Pax 550; Av.

1076.1084
224 ἀναγρύζω mucksen 1 ×: Nu. 945
225 ἀναδείκνυμι zeigen, zur Schau stellen 2 ×: Eq. 278; Nu. 304
226 ἀναδέω zusammenbinden, anbinden, ins Schlepptau neh

men; bekränzen
2 ×: Pl. 589.764

227 ἀναδιδάσκω eines Besseren belehren 5 ×: Eq. 153.202.1045; V. 514; Pl.
563

228 ἀναδίδωμι hinaufgeben, hervorbringen 1 ×: Ach. 245
229 ἀναδύομαι auftauchen; zurückweichen, zurückschrecken 1 ×: Ra. 860
230 ἡ ἀνάδυσις Rückzug, Ausweichen 1 ×: Ra. 1460
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231 ἀναζητέω untersuchen 1 ×: Lys. 26
232 ἀναθαρσέω Mut schöpfen 1 ×: Eq. 806
233 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 4 ×: Eq. 277.325.409; Nu. 1236
234 ἀναιδεύομαι unverschämt sein 1 ×: Eq. 397
235 ἀναιδής, ές schamlos, unverschämt 6 ×: Eq. 384.638; Pax 48; Lys. 369.

1015; Th. 525
236 ἀναΐσσω aufspringen, hervorspringen 1 ×: Pl. 723
237 ἀναισχυντέω unverschämt sein, sich unverschämt benehmen 2 ×: Lys. 460; Th. 708
238 ἡ ἀναισχυντία Unverschämtheit 1 ×: Th. 702
239 ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 8 ×: Ach. 288.491; Nu. 909.1380;

Pax 182; Th. 531.611; Ra. 465
240 ἀνακαλπάζω traben 1 ×: Th. 1174
241 ἀνακάπτω verschlucken, verschlingen 1 ×: Av. 579
242 ἀνάκειμαι geweiht sein; sich beziehen auf, abhängen von 1 ×: Av. 638
243 ἀνακεράννυμι (wieder) vermischen 1 ×: Ra. 511
244 ἀνακηρύσσω durch einen Herold ausrufen, verkünden 1 ×: Pl. 585
245 ἀνακογχυλιάζω gurgeln; entsiegeln 1 ×: V. 589
246 ἀνακοινόω mitteilen, beraten mit 2 ×: Nu. 471; Lys. 1177
247 ἀνακροτέω zusammenschlagen, klatschen 3 ×: Eq. 651; V. 1314; Pl. 739
248 ἀνακρούω zurückstoßen, zurückrudern; anstimmen 1 ×: V. 399
249 ἀνακυκάω rühren, mischen 3 ×: Ach. 671; Pl. 302.309
250 ἀνακύπτω den Kopf heben, auftauchen 3 ×: Av. 146; Th. 230; Ra. 1068
251 ἀναλδής, ές verkümmert, schwach 1 ×: V. 1045
252 ἀναλέγω auflesen 1 ×: Av. 591
253 ἀνάλλομαι aufspringen 2 ×: Ach. 668; V. 1305
254 ἀναμασάομαι wiederkäuen 1 ×: V. 783
255 ἀναμάσσω aufstreichen, aufladen 1 ×: Nu. 676
256 ἀναμένω abwarten, erwarten 2 ×: V. 798; Th. 613
257 ἀνάμεστος, ον voll, angefüllt 1 ×: Nu. 984
258 ἀναμεστόω anfüllen 1 ×: Ra. 1084
259 ἀναμετρέω (wieder) durchmessen 2 ×: Nu. 152.203
260 ἡ ἀναμέτρησις das Ausmessen, Maß 1 ×: Av. 1020
261 ἀναμπίσχομαι sich ankleiden 1 ×: V. 1150
262 ἀνανεάζω wieder jung werden 1 ×: Ra. 592
263 ἀνανεύω abwinken, ablehnen 2 ×: Ach. 611; Lys. 126
264 ἀναπαιδεύω neu erziehen 1 ×: Eq. 1099
265 τὸ ἀνάπαιστον Anapäst 4 ×: Ach. 627; Eq. 504; Pax 735;

Av. 684
266 ἀναπάλλω hin- und herschwingen; pass. aufspringen 1 ×: Ra. 1358
267 ἡ ἀνάπαυλα Ruhepause, Rast 3 ×: Ra. 113.185.195
268 ἀναπείθω überreden, verführen 2 ×: Nu. 868; V. 586
269 ἀναπείρω durchbohren, aufspießen 2 ×: Ach. 796.1007
270 ἀναπειστήριος, α, ον überredend 1 ×: Nu. 875
271 ἀναπέμπω hinaufsenden, zurücksenden 2 ×: Th. 585.1045
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272 ἀναπέτομαι hinauf-, fortfliegen 8 ×: Av. 35.791.795.1206.1372.
1384; Lys. 106; Ra. 1352

273 ἀναπήγνυμι durchbohren, aufspießen 1 ×: Ec. 843
274 ἀναπίμπλημι erfüllen, anfüllen 4 ×: Ach. 846; Nu. 995.1023; V.

911
275 ἀναπλάσσω (wieder-) herstellen, formen 1 ×: V. 108
276 ἀνάπλεως, α, ων ganz voll 1 ×: Ec. 1072
277 ἀναπνέω Atem holen, einatmen 1 ×: Av. 792
278 ἡ ἀναπνοή das Aufatmen, Luftholen 1 ×: Nu. 627
279 ἀναπόνιπτος, ον ungewaschen 1 ×: Eq. 357
280 ἀναπράσσω zurückfordern, (Steuer) erheben 1 ×: Av. 1621
281 ἀναπτερόω die Federn aufrichten: beflügeln, erregen 6 ×: Av. 433.1439.1443.1445.

1449; Lys. 666
282 ἀνάπτω befestigen, aufhängen; anzünden 2 ×: Lys. 774; Ec. 196
283 ἀναπυνθάνομαι prüfen; (durch Prüfung) herausfinden 2 ×: Pax 693; Av. 403
284 ἀναρίθμητος, ον zahllos 1 ×: V. 1010
285 ἀνάρμοστος, ον unpassend, unharmonisch 1 ×: Nu. 908
286 ἀναρπάζω entraffen, entführen 3 ×: Eq. 52; V. 17; Pax 624
287 ἀναρρήγνυμι aufbrechen, durchbrechen 1 ×: Eq. 626
288 ἀναρριχάομαι emporklettern 1 ×: Pax 70
289 ἡ ἀνάρρυσις Rettung (zweiter Tag des Apaturienfests) 1 ×: Pax 890
290 ἀνάσιμος, ον stumpfnäsig 1 ×: Ec. 940
291 ἀνασκευάζω aufpacken und fortschaffen 1 ×: Ra. 523
292 ἀνασκοπέω untersuchen 3 ×: Th. 666; Ra. 978; Ec. 827
293 ἀνασπάω emporziehen, ausreißen 6 ×: Ach. 1069; Eq. 631; V. 382;

Lys. 1198; Ra. 902; Pl. 691
294 ἀναστέλλω anheben, zurückdrängen, med. sich zurückhalten 1 ×: Ec. 268
295 ἀνασῴζω retten, in Sicherheit bringen 1 ×: Lys. 141
296 ἀνατεί schadlos, ungeschädigt, ungestraft 1 ×: Ec. 1020
297 ἀνατέλλω aufstehen, aufgehen 1 ×: Nu. 754
298 ἀνατλῆναι ertragen 1 ×: Pax 1035
299 ἀνατρέφω ernähren, aufziehen 1 ×: Ra. 944
300 ἀνατρίβω reiben 1 ×: Ach. 1149
301 ἀνατυρβάζω aufwühlen 1 ×: Eq. 310
302 ἀναφθείρομαι zum Henker hinaufkommen 1 ×: Av. 916
303 ἀναφλάω masturbieren 1 ×: Lys. 1099
304 ἀναφοβέω aufscheuchen, verängstigen 1 ×: V. 670
305 τὸ ἀνάφορον Tragstock 2 ×: Ra. 8; Ec. 833
306 ἀναχάσκω den Mund weit öffnen 3 ×: Eq. 641; V. 1349; Av. 502
307 ἀναχνοαίνομαι den ersten Flaum bekommen 1 ×: Ach. 791
308 ἀναχορεύω den Tanz beginnen, im Tanz feiern 1 ×: Th. 994
309 ἡ ἀνδραγαθία Tapferkeit, Mannbarkeit 1 ×: Pl. 191
310 ὁ ἀνδραποδιστής Entführer, Versklaver 4 ×: Eq. 1030; Th. 818; Pl. 521.

522
311 τὸ ἀνδράριον Männchen 1 ×: Ach. 517
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312 ἡ ἀνδρεράστρια mannstolle Frau 1 ×: Th. 392
313 ἀνδρικός, ή, όν mannhaft, männlich 16 ×: Ach. 695; Eq. 81.82.379.

451.453.599; V. 153.450.1077.
1090.1199; Pax 478.515.1307;
Th. 1204

314 τὸ ἀνδρίον Männlein 1 ×: Pax 51
315 ἀνδριστί wie ein Mann 1 ×: Ec. 149
316 ἀνδροδάϊκτος, ον männertötend 1 ×: Ra. 1264
317 ὁ ἀνδρών Männergemach 1 ×: Ec. 676
318 ἀνεγείρω aufwecken 4 ×: Av. 203.208; Ra. 360.370
319 ἄνεικος, ον ohne Streit 1 ×: Ra. 790
320 ἀνείρω festbinden, befestigen 1 ×: Ach. 1006
321 ἀνεκάς aufwärts, empor 1 ×: V. 18
322 ἀνελίσσω aufrollen, aufschlagen, erklären 1 ×: Ra. 827
323 ἀνεμώκης, ες sturmschnell 1 ×: Av. 697
324 ἀνέρπω hinaufkriechen 1 ×: Pax 585
325 ἀνερωτάω befragen 7 ×: Nu. 144.156; Pax 695.745;

Lys. 484; Ec. 57; Pl. 499
326 ἀνέστιος, ον heimatlos, unbehaust 2 ×: Eq. 1268; Pax 1097
327 ἀνηβάω wieder jung werden 1 ×: Lys. 666
328 ἀνθάπτομαι (gegenseitig) fassen, ergreifen, erreichen 1 ×: Ra. 474
329 τὸ ἄνθειον = τὸ ἄνθος 1 ×: Ach. 869
330 τὸ ἄνθεμον = τὸ ἄνθος 1 ×: Ach. 992
331 ἀνθεμώδης, ες blühend 1 ×: Ra. 449
332 ἀνθέω blühen 4 ×: Eq. 530; Nu. 897.962; Lys.

1257
333 ἀνθηρός, ά, όν blühend, blumig, glänzend 2 ×: Av. 1093; Ra. 352
334 ἀνθίστημι entgegenstellen, vergleichen 1 ×: Ra. 1389
335 ἀνθοσμίας blumenduftend, wohlriechend 1 ×: Ra. 1150
336 ὁ ἀνθοσμίας edler Wein 1 ×: Pl. 807
337 ἀνθοφόρος, ον blütentragend 1 ×: Ra. 441
338 ἀνθρακεύω zu Holzkohle verbrennen 1 ×: Lys. 340
339 ἡ ἀνθρακιά Holzkohle 1 ×: Eq. 780
340 ἀνθρακίζω zu Holzkohle machen 1 ×: Pax 1136
341 ὁ ἄνθραξ (Holz-) Kohle 10 ×: Ach. 34.213.332.348.667.

891; Nu. 97; Pax 440; Av. 1580;
Lys. 315

342 ἡ ἀνθρήνη Hornisse 1 ×: Nu. 947
343 τὸ ἀνθρήνιον Wespennest 2 ×: V. 1080.1107
344 τὸ ἀνθρωπάριον Männchen 1 ×: Pl. 416
345 τὸ ἀνθρώπιον Menschlein, Kerlchen 2 ×: Pax 263.751
346 ἄνιππος, ον ohne Pferd 1 ×: Nu. 125
347 ἄνις = ἄνευ 2 ×: Ach. 798.834
348 τὸ ἄννηθον Dill 2 ×: Nu. 982; Th. 486
349 ἀνοικίζω (oben) im Binnenland ansiedeln 2 ×: Pax 207; Av. 1351
350 ἄνοικτος, ον erbarmungslos 1 ×: Th. 1022
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351 ἄνομος, ον gesetzlos, widerrechtlich 1 ×: Th. 1039
352 ἀνόνητος, ον nutzlos 1 ×: V. 314
353 ἀνοργίαστος, ον ohne Mysterienriten 1 ×: Lys. 898
354 ἀνορταλίζω mit den Flügeln schlagen und krähen 1 ×: Eq. 1344
355 ἀνορύσσω aufgraben, aufbrechen 2 ×: Pax 372; Av. 602
356 ἄνους, ουν unverständig, dumm 1 ×: Ach. 736
357 ἀνταγορεύω = ἀντιλέγω 1 ×: Ra. 1072
358 ὁ ἀνταγωνιστής Konkurrent, Rivale 1 ×: V. 1497
359 ἀνταείδω, ἀτντᾴδω entgegensingen, singend antworten 1 ×: Ec. 887
360 ἀνταίρω entgegenheben; med. sich erheben gegen, wider

stehen
1 ×: Eq. 540

361 ἀντακροάομαι im Gegenzug hören 1 ×: Lys. 527
362 ἀνταμείβομαι eintauschen, zurückzahlen; antworten 1 ×: Th. 722
363 ἀνταποδίδωμι zurückzahlen; entsprechen 2 ×: Th. 813.1231
364 ἀνταποκτείνω als Vergeltung töten 1 ×: Ach. 326
365 ἀνταποπέρδω entgegenfurzen 1 ×: Nu. 293
366 ἀνταυγέω reflektieren 1 ×: Th. 902
367 ἀντεικάζω einen Gegenvergleich aufstellen 1 ×: V. 1311
368 ἀντεισφέρω im Gegenzug einbringen 1 ×: Lys. 654
369 ἀντεκκλέπτω aus Vergeltung stibitzen 1 ×: Ach. 527
370 ἀντεκτείνω sich anstrengen 1 ×: Ra. 1042
371 ἀντεμπήγνυμαι aus Vergeltung hineinstecken 1 ×: Ach. 230
372 ἀντενδίδωμι abwechselnd nachgeben 1 ×: V. 694
373 ὁ ἀντεραστής Rivale 1 ×: Eq. 733
374 ἀντιβαίνω widerstehen, Widerstand leisten 2 ×: Eq. 767; Ra. 202
375 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 43 ×: Ach. 147.414.431.582.

1031; Eq. 109.142.649.662.667.
960.1202.1297; Nu. 110.155.224.
314; V. 162.279.559.560.571.
586.881.975.978.1388; Pax 87.
113.209.377.390.400.783.884;
Av. 207.1079; Ec. 182.917.1055.
1071; Pl. 103.444

376 ἡ ἀντιγραφή Klage-, Verteidigungsschrift 1 ×: Nu. 472
377 ἀντιδιδάσκω in Konkurrenz aufführen 1 ×: V. 1410
378 ἀντιδίδωμι zurückgeben, eintauschen 1 ×: Pax 1251
379 ἀντιδικέω gegenprozessieren, sich verteidigen 1 ×: Nu. 776
380 τὸ ἀντικνήμιον Schienbein 4 ×: Ach. 219; Eq. 907; Ra. 126; Pl.

784
381 ἄντικρυς geradewegs, sofort; gegenüber 12 ×: Eq. 63.128; Av. 962; Lys.

609.1069; Th. 442; Ra. 741; Ec.
281.339; Pl. 134.328.384

382 ἀντιλακτίζω gegen etw. treten 1 ×: Pax 613
383 ἀντιλαμβάνω festhalten, festnehmen 4 ×: Pax 485; Th. 242; Ra. 777.787
384 ἀντιλογέω = ἀντιλέγω 3 ×: Nu. 321; V. 546; Ra. 878
385 ἡ ἀντιλογία Widerspruch, Streit 1 ×: Ra. 775
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386 ἀντιλογικός, ή, όν zum Wiederspruch neigend, in Streitgesprächen
geübt

1 ×: Nu. 1173

387 ἀντιμανθάνω stattdessen lernen 1 ×: V. 1453
388 ἀντιμεθίστημι verändern, revolutionieren 1 ×: Th. 362
389 ἀντίμιμος, ον nachahmend 1 ×: Th. 17
390 ἀντιμισέω widerhassen 1 ×: Lys. 816
391 ἀντισιωπάω im Gegenzug schweigen 1 ×: Lys. 528
392 ὁ ἀντισπασμός Krampf 1 ×: Lys. 967
393 ἀντισπάω abziehen, ablenken 1 ×: Pax 492
394 ἀντίτεχνος, ον in der Kunst rivalisierend 1 ×: Ra. 816
395 ἀντιτίθημι dagegen in Anschlag bringen 1 ×: Th. 802
396 ἀντιτιμωρέομαι sich rächen 2 ×: Pax 134.626
397 ἀντιτύπτω zurückschlagen 1 ×: Nu. 1424
398 ἀντιφερίζω sich gleichstellen, sich messen mit 2 ×: Eq. 813.818
399 ἀντιχειροτονέω dagegen stimmen 1 ×: Ec. 423
400 ἀντιψάλλω auf einem Saiteninstrument begleiten 1 ×: Av. 218
401 ἡ ἀντλία Schiffsjauche, Laderaum, Hohldeck 3 ×: Eq. 434; Pax 17.18
402 ἄντομαι begegnen; anbeten 2 ×: Th. 977.1154
403 ἀντονομάζω umbenennen, umschreiben 1 ×: Th. 55
404 ἀντῳδός, όν respondierend, im Gesang antwortend 1 ×: Th. 1059
405 ἡ ἀντωμοσία Eid des Klägers; Klageschrift 2 ×: V. 544.1041
406 ἀνυπεύθυνος, ον nicht rechenschaftspflichtig 1 ×: V. 587
407 ἀνυπόδητος, ον unbeschuht 2 ×: Nu. 103.363
408 ἄνω zurücklegen, vollenden 1 ×: V. 369
409 ἀνωνόμαστος, ον namenlos 1 ×: Av. 1715
410 ἀνώνυμος, ον namenlos, ruhmlos 2 ×: Lys. 854; Th. 859
411 ἀξιόχρεως, ων bedeutend 1 ×: Ec. 1065
412 ἀξύστατος, ον = ἄμαχος (?) 1 ×: Nu. 1367
413 ἀπάγχω erdrosseln, erwürgen 5 ×: Nu. 780.988.1385; V. 686;

Pax 795
414 ἀπαίδευτος, ον ungebildet 1 ×: V. 1183
415 ἀπαιθριάζω lüften, klären 1 ×: Av. 1502
416 ἡ ἀπαιόλη Betrug 1 ×: Nu. 1150
417 τὸ ἀπαιόλημα Betrug 1 ×: Nu. 729
418 ἀπαΐσσω hinabspringen; fortspringen 1 ×: Ra. 468
419 ἀπαιτέω (zurück‑) fordern 5 ×: Ach. 653; Nu. 1247.1249; Av.

554; Lys. 1167
420 ἀπαμύνω abwehren 1 ×: V. 597
421 ἀπανθέω verblühen 1 ×: Ec. 1121
422 ἀπανθρακίζω braten 2 ×: Av. 1546; Ra. 506
423 ἅπαξ (nur) einmal 12 ×: Ach. 307.923; Nu. 551; V.

898.1129; Pax 317.612; Av. 183.
342; Th. 1207; Ra. 95.206
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424 ἁπαξάπας, ασα, αν alles zusammen, insgesamt 19 ×: Eq. 845; Pax 106.247.542.
655.870; Av. 1539; Th. 515.550;
Ra. 161; Ec. 217.557.719.766.
1148; Pl. 111.206.760.1109

425 ἀπαράτιλτος, ον ungezupft, nicht epiliert 1 ×: Lys. 279
426 τὸ ἄπαργμα Voropfer 1 ×: Pax 1056
427 ἀπαρτί genau, im Gegenteil 1 ×: Pl. 388
428 ἀπαρύ(τ)ω abschöpfen, abziehen, entfernen 1 ×: Eq. 921
429 ἡ ἀπαρχή Erstlingsopfer, Dankopfer 1 ×: Ra. 1241
430 ἀπάρχομαι das Opfer beginnen, opfern 2 ×: Ach. 244; Pax 1056
431 ἡ ἀπαστία das Fasten 1 ×: Nu. 621
432 ἀπαυδάω verbieten, ablehnen; versagen 1 ×: Eq. 1072
433 ἄπεδος, ον eben, flach 1 ×: Ach. 830
434 ἡ ἀπειλή Prahlerei, Drohung 4 ×: Eq. 696; Pax 753; Lys. 249;

Ra. 493
435 ἀπείργω abhalten, fernhalten, hindern 1 ×: V. 467
436 ἀπειρολεχής, ές noch kein Ehebett erfahren habend 1 ×: Th. 119
437 ἀπείρων, ον I. unkundig II. grenzenlos, endlos 1 ×: Av. 694
438 ἀπεμπολάω verkaufen 1 ×: Ach. 374
439 ἀπέραντος, ον grenzenlos, endlos; undurchdringlich 2 ×: Nu. 3.393
440 ἀπερείδομαι stützen auf, richten auf 1 ×: Ra. 1102
441 ἀπεριλάλητος, ον ohne Umschweife redend 1 ×: Ra. 839
442 ἀπεριμέριμνος, ον ohne nachzudenken 1 ×: Nu. 136
443 ἀπέρρω weggehen 3 ×: Nu. 783; Pax 1294; Ec. 169
444 ἀπερυθριάω die Schamröte ablegen, schamlos handeln 1 ×: Nu. 1216
445 ἀπεσθίω abessen 4 ×: Eq. 497; Pax 1205; Av. 26; Ra.

984
446 ἀπεύχομαι fortwünschen, beten, dass etwas nicht geschieht 3 ×: V. 388; Pax 1320; Th. 714
447 ἀπηθέω abseihen 1 ×: Ra. 943
448 ὁ ἀπηλιαστής wer sich von der Heliaia fernhält 1 ×: Av. 110
449 ἀπηνής, ές schroff, grausam, unfreundlich 1 ×: Nu. 974
450 ἀπισόω gleichmachen 2 ×: Ach. 779; Ec. 857
451 ἡ ἀπιστία Unglaube, Misstrauen; Treulosigkeit 1 ×: Ach. 770
452 ἄπληστος, ον unersättlich 1 ×: Pl. 521
453 ἄπλυτος, ον ungewaschen 2 ×: V. 1035; Pax 758
454 ἀποβάλλω fortwerfen; verlieren 8 ×: V. 19.22.27.1312; Av. 290;

Ra. 1493; Ec. 811.907
455 ἀποβιβάζω aussteigen lassen, ausschiffen 1 ×: V. 1163
456 ἀποβλίττω wegstehlen 1 ×: Av. 498
457 ἀποβολιμαῖος, ον fortwerfend 1 ×: Pax 678
458 ἀποβόσκομαι abessen 2 ×: Av. 750.1066
459 ἀποδέρω die Haut abziehen, schinden 4 ×: V. 1286; Lys. 739.740.953
460 ἀποδέω Mangel haben, zurückbleiben hinter 1 ×: Av. 585
461 ἀποδιώκω verjagen 1 ×: Nu. 1296
462 ἀποδύνω = ἀποδύω ausziehen 1 ×: Th. 656
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463 ἀποδύω ausziehen 20 ×: Ach. 627; V. 1122; Av. 712.
839.934.947; Lys. 1023.1173; Th.
214.636.637.731.744.939; Ra.
641.715; Ec. 536.668.670; Pl. 930

464 ἀποθραύω abbrechen 1 ×: Nu. 997
465 ἀποθριάζω entblättern, h. beschneiden 1 ×: Ach. 158
466 ἀποικοδομέω verbauen, vermauern 1 ×: Pax 100
467 ἀποιμώζω beklagen, bejammern 1 ×: Ec. 392
468 ἀποίχομαι fortgehen, fort sein 2 ×: V. 1261; Ra. 83
469 ἀποκαθαίρω abwischen, wegwischen, wegräumen 2 ×: Pax 1193.1218
470 ἀποκείρω durchhauen, durchschneiden 2 ×: Nu. 836; Th. 838
471 ἀποκίκω herabschmeißen 1 ×: Ach. 869
472 ἀποκινδυνεύω riskieren, die Gefahr wagen 1 ×: Ra. 1108
473 ὁ ἀπόκινος komischer Tanz 1 ×: Eq. 20
474 ἀποκλα(ί)ω beweinen, beklagen 1 ×: V. 564
475 ἀποκλείω abschließen, ausschließen 8 ×: V. 335.601.719.775; Av.

1262; Lys. 423.487; Ec. 420
476 ἀποκλύζω abspülen, abwaschen 1 ×: Ra. 1340
477 ἀποκναίω abreiben; erschöpfen, ruinieren 2 ×: V. 681; Ec. 1087
478 τὸ ἀπόκνισμα Abgeschabtes, Span 1 ×: Pax 790
479 ἀποκοιμάομαι etwas Schlaf bekommen 1 ×: V. 213
480 ἀποκόπτω abschlagen, abschneiden 2 ×: Nu. 1125; Th. 1127
481 ἀποκρούω zurückschlagen, vertreiben 1 ×: Ach. 459
482 ἀπολάμπω erstrahlen, glänzen 1 ×: Av. 1009
483 ἀπολάπτω verschlingen, auflecken 1 ×: Nu. 810
484 ἀπολέγω auslesen; ablehnen 2 ×: V. 580; Lys. 576
485 ἀπολέπω abschneiden, schälen, häuten 1 ×: Av. 673
486 ἀπολιβάζω verschwinden, abhauen 1 ×: Av. 1467
487 ἀπολιγαίνομαι laut schreien 1 ×: Ach. 968
488 ἀπολισθάνω abgleiten 1 ×: Lys. 678
489 ἀπολιταργίζω abhauen, sich packen 1 ×: Nu. 1253
490 ἀπολούω abwaschen 1 ×: V. 118
491 ἡ ἀπομαγδαλία Brotkrume 2 ×: Eq. 414.415
492 ἀπομάσσω auswischen, auswaschen; med. abbilden, model

lieren
2 ×: Eq. 819; Ra. 1040

493 ἀπομερμηρίζω seine Sorgen vergessen 1 ×: V. 5
494 ἀπόμνυμι abschwören, unter Eid leugnen 4 ×: Eq. 424; Nu. 1232; Av. 705;

Lys. 903
495 ἀπομόργνυμι abwischen 3 ×: Ach. 695.706; V. 560
496 ἀπομύσσω die Nase putzen 1 ×: Eq. 910
497 ἀπονίζω abwaschen 4 ×: V. 608.1217; Av. 1163; Ec.

419
498 τὸ ἀπόνιπτρον Waschwasser 1 ×: Ach. 616
499 ἀπονυχίζω die Fingernägel pflegen, h. auskratzen 1 ×: Eq. 709
500 ἀποξυρέω glattrasieren 2 ×: Th. 215.1043
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501 ἀποπατέω sich zurückziehen, um seine Notdurft zu verrich
ten

4 ×: Ec. 326.351.354; Pl. 1184

502 ὁ ἀπόπατος Kot 1 ×: Ach. 81
503 ἀποπειράομαι versuchen, auf die Probe stellen 2 ×: Nu. 477; Ra. 648
504 ἀποπελεκάω mit der Axt behauen 1 ×: Av. 1156
505 ἀποπέρδομαι losfurzen 4 ×: V. 394; Av. 792; Ra. 10; Pl. 699
506 ἀποπέτομαι fortfliegen 6 ×: Pax 720.1126; Av. 48.90.

1369; Ec. 1121
507 ἀποπήγνυμι gefrieren (lassen) 1 ×: Ra. 126
508 ἀπόπληκτος, ον verblüfft, sinnlos 1 ×: V. 948
509 ἀποπλίσσομαι wegtrotten 1 ×: Ach. 218
510 ἀποπνίγω ersticken, erdrosseln 6 ×: Eq. 893.940; Nu. 1504; V.

1039.1134; Pax 10
511 ἀποπονέω die Mühe beenden 1 ×: Th. 245
512 ἀποπρίασθαι abkaufen 1 ×: Ra. 1227
513 ἀποπτύω ausspeien, ausspucken; ablehnen, verachten 2 ×: Eq. 1285; Pax 528
514 ἀποπυδαρίζω springen, tanzen 1 ×: Eq. 697
515 ἀποπυτίζω herausspritzen 1 ×: Lys. 205
516 ἀπόρρητος, ον verboten; geheim 6 ×: Eq. 282.648; Th. 363; Ra.

362; Ec. 12.442
517 ἀπορρίπτω, ἀπορριπτέω wegwerfen 1 ×: Pax 624
518 ἡ ἀπορρώξ Ausbruch, Ausfluss, Fragment 1 ×: Lys. 811
519 ἀποσείω abschütteln 3 ×: Nu. 288; Lys. 670; Ra. 346
520 ἀποσεμνύνομαι prahlen, großtun 2 ×: Ra. 703.833
521 ἀποσκέλλω vertrocknen, verhungern 1 ×: V. 160
522 ἀποσοβέω verscheuchen; intr. forteilen 5 ×: Eq. 60; V. 460; Av. 1032.1258;

Ra. 45
523 ἀποσπάω abziehen, abreißen 2 ×: Ra. 824.962
524 ἀποσποδέω ganz abnutzen 1 ×: Av. 8
525 ἀποστατέω abseits stehen; fehlen 1 ×: Av. 312
526 ἀποστλεγγίζω abstriegeln, abschaben 1 ×: Eq. 580
527 ἀποσυκάζω Feigen drücken (um zu prüfen, ob sie reif sind) 1 ×: Eq. 259
528 ἀποσφάζω abschlachten 3 ×: Ach. 327; Th. 750.753
529 ἀποσχίζω abspalten 1 ×: Nu. 1408
530 ἀποτίθημι beiseite legen, lagern 1 ×: Eq. 1219
531 ἀποτίλλω ausreißen, das Haar ausreißen 4 ×: Av. 806; Lys. 578; Th. 590; Ec.

724
532 ἀποτίνω (zurück-) zahlen, bezahlen 6 ×: V. 1255.1263.1424; Th. 686;

Ec. 45; Pl. 1059
533 ἀποτρέχω weglaufen 6 ×: Nu. 1005; Av. 1162.1549; Th.

1203.1214; Pl. 1133
534 ἀποτρίβω abreiben, abnutzen; zurückweisen, loswerden 1 ×: Nu. 1376
535 ἀποτρόπαιος, ον Böses abwehrend; verabscheut, verabscheuens

wert
5 ×: Eq. 1307; V. 161; Av. 61; Pl.
359.854

536 ἀπότροπος, ον fern von Menschen, abgeschieden; abwehrend,
abhaltend

1 ×: Ec. 792
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537 ἀποτρώγω abknabbern, abbeißen 1 ×: Ra. 367
538 ἡ ἀπόφευξις Flucht; Freispruch 4 ×: Nu. 874; V. 558.562.645
539 ἀποφθείρω gänzlich zerstören 2 ×: Eq. 892; Nu. 789
540 ἀποφυσάω wegpusten 1 ×: V. 330
541 ἀποχαλάω entspannen 1 ×: Nu. 762
542 ἀποχειροτονέω abwählen, ablehnen; freisprechen 1 ×: Pax 667
543 ἀποχηρόομαι entbehren, beraubt sein 1 ×: Pax 1013
544 ἀποψάω abwischen 4 ×: Eq. 910; Pax 1231; Lys. 1035;

Ra. 490
545 ἀποψιλόω enthaaren, entblößen 2 ×: Lys. 828; Th. 538
546 ἀποψωλέω die Vorhaut zurückziehen 5 ×: Ach. 161.592; Pax 903; Lys.

1136; Pl. 295
547 ἡ ἀπραγμοσύνη zurückgezogenes Leben 1 ×: Nu. 1007
548 ἀπράγμων, ον zurückgezogen, ruhig, friedliebend 3 ×: Eq. 261; V. 1040; Av. 44
549 ἄπρατος, ον unverkauft; unverkäuflich 1 ×: Ach. 743
550 ἀπτήν noch nicht flügge 1 ×: Av. 687
551 ἅπτω binden; anzünden 13 ×: Ach. 921.985; Nu. 18.57.

768.1490; Lys. 309.316.365; Th.
655; Ra. 1338; Pl. 301.1194

552 ἀπύλωτος, ον nicht durch Tore gesichert 1 ×: Ra. 838
553 ἀπύω rufen, anrufen 1 ×: Eq. 1023
554 ἄπωθεν von ferne; fern von 2 ×: Av. 1184; Pl. 674
555 ἀπώτερος, α, ον entfernter 2 ×: Nu. 771; Av. 1475
556 ἀράσσω zerschmettern, zerschlagen; anklopfen 4 ×: Nu. 1359.1373; Lys. 459; Ec.

977
557 οἱ ἀργέλοφοι Füße am Schaffell, Abfall 1 ×: V. 672
558 ἀργής blinkend, glänzend, funkelnd 1 ×: Av. 1747
559 τὸ ἀργυρίδιον = ἀργύριον 4 ×: Av. 1622; Lys. 1050; Pl. 147.

240
560 ἀργυρολόγος, ον geldeinsammelnd 1 ×: Eq. 1071
561 ἄρδην von Grund auf, gänzlich 1 ×: Th. 274
562 ὁ ἀρήν, ἀρνός Lamm 2 ×: V. 572; Ra. 847
563 ἀριζήλωτος, ον sehr beneidenswert 1 ×: Eq. 1329
564 ἀριθμέω zählen 2 ×: Eq. 570; V. 333
565 ἀριστίζω Frühstück geben 2 ×: Eq. 538; Av. 659
566 ἀριστοκρατέομαι aristokratisch beherrscht werden 1 ×: Av. 125
567 ἡ ἄρκτος Bär; Norden 1 ×: Lys. 645
568 ἡ ἄρκυς Netz, Fallstrick 1 ×: Lys. 790
569 ἡ ἁρμάμαξα Wagen (mit Verdeck) 1 ×: Ach. 70
570 ἡ ἀρνακίς Schaffell, Schafspelz 1 ×: Nu. 730
571 ἀρνέομαι leugnen, abstreiten 4 ×: Eq. 572; Ec. 365.798; Pl. 893
572 ὁ ἄροτος (Saat-) Feld 1 ×: Ra. 1034
573 τὸ ἄροτρον Pflug 1 ×: Pl. 515
574 ἀρουραῖος, α, ον ländlich 2 ×: Ach. 762; Ra. 840
575 ἀρόω pflügen, säen 2 ×: Av. 1478; Pl. 525
576 ἁρπαλέος, α, ον gierig; eifrig; erwünscht, lockend, anziehend 1 ×: Lys. 331
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577 ἅρπαξ raubend, stehlend 2 ×: Eq. 137; Nu. 351
578 ἄρρηκτος, ον unzerbrechlich 1 ×: Lys. 182
579 ἀρρηφορέω die Symbole der Athena Polias in der Prozession

tragen
1 ×: Lys. 641

580 ἡ ἄρριχος Weidenkorb 1 ×: Av. 1309
581 ἀρτάω befestigen, aufhängen 1 ×: Pax 1247
582 ἀρτιάζω gerade und ungerade spielen 1 ×: Pl. 816
583 τὸ ἀρτοπώλιον Bäckerei 1 ×: Ra. 112
584 ἡ ἀρτόπωλις Bäckerin 2 ×: V. 238; Ra. 858
585 ὁ ἄρτος Brot (laib) 15 ×: Eq. 282.778; Nu. 1383; V.

1391; Pax 120.853; Lys. 1207; Ra.
505.551; Ec. 308.606; Pl. 190.
320.543.1136

586 ὁ ἀρύβαλλος runde Ölflasche 1 ×: Eq. 1094
587 ὁ ἀρύστιχος kleiner Schöpflöffel 1 ×: V. 855
588 ἡ ἀρύταινα Löffel, Kelle 1 ×: Eq. 1091
589 ἀρύ(τ)ω schöpfen, heraufziehen 1 ×: Nu. 272
590 ἀρχαϊκός, ή, όν altmodisch 1 ×: Nu. 821
591 ἀρχαιομελισιδωνοφρυνιχή

ρατος
althonigsidophrynichossüß 1 ×: V. 220

592 ἀρχέλαος, ον volksführend 1 ×: Eq. 164
593 ὁ ἀρχηγέτης erster Anführer, Gründer 1 ×: Lys. 643
594 τὸ ἀρχίδιον Ämtchen 1 ×: Av. 1111
595 ἀρχιτεκτονέω konstruieren, erbauen 1 ×: Pax 305
596 ἡ ἀρωγή Hilfe, Abhilfe 5 ×: Ra. 1265.1267.1271.1275.

1277
597 τὸ ἄρωμα Gewürz, wohlriechende Pflanze 1 ×: Pax 1158
598 ἀσαλαμίνιος, ον salamisunerfahren 1 ×: Ra. 204
599 ἄσβεστος, ον unauslöschlich 1 ×: Pax 1287
600 ἡ ἄσβολος Ruß 1 ×: Th. 245
601 ἀσελγής, ές anmaßend, brutal 1 ×: Pl. 560
602 ἀσθενέω schwach, krank sein 2 ×: Pax 636; Th. 618
603 ὁ ἀσκαλαβώτης Eidechse 1 ×: Nu. 170
604 ὁ ἀσκάντης Lehnstuhl, Sofa 1 ×: Nu. 633
605 ἀσκαρδάμυκτος, ον ohne zu blinzeln 1 ×: Eq. 292
606 ἄσκεπτος, ον unbetrachtet, unüberlegt 1 ×: Ec. 258
607 ὁ ἀσκητής Ausüber, Athlet 1 ×: Pl. 585
608 ἀσκητικός, ή, όν zum Training, zum Sport gehörig 1 ×: Lys. 1085
609 τὸ ἀσκίδιον Schläuchlein 1 ×: Ec. 307
610 ὁ ἀσκός Schlauch 7 ×: Ach. 549.1002.1225.1230.

1234; Nu. 442; Th. 733
611 ἀσκωλιάζω auf einem Bein springen 1 ×: Pl. 1129
612 τὸ ἄσκωμα Lederpolster 2 ×: Ach. 97; Ra. 364
613 τὸ ᾆσμα Lied, Gesang 2 ×: Nu. 966; Lys. 1244
614 ὁ ᾀσματοκάμπτης Liedverbieger 1 ×: Nu. 333
615 ἀσπιδαποβλής Schildwegwerfer 1 ×: V. 592
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616 ἆσσον näher 1 ×: Eq. 1306
617 ἀστάθμητος, ον unausgewogen, unstet 1 ×: Av. 169
618 ἀστεῖος, α, ον höflich, witzig, elegant 9 ×: Ach. 811; Eq. 539; Nu. 204.

1064; V. 1258; Ra. 5.901.906; Pl.
1150

619 ἀστενακτί ohne Seufzen 1 ×: Ec. 464
620 ἀστεροειδής, ές sternengleich, gestirnt 1 ×: Th. 1067
621 ἡ ἀστεροπή = στεροπή 2 ×: Av. 1746.1748
622 ὁ ἀστράγαλος Halswirbel, als Würfel gebraucht 1 ×: V. 296
623 ἡ ἀστραπή Blitz 2 ×: Ach. 566; Nu. 583
624 ἀστραπηφορέω Blitze tragen 1 ×: Pax 722
625 ἀστράπτω blitzen 2 ×: Ach. 531; V. 625
626 ἡ ἀστρατεία Dienstbefreiung; Dienstverweigerung 2 ×: Eq. 443; Pax 526
627 ἀστράτευτος, ον wer nicht als Soldat gedient hat, dienen muss 1 ×: V. 1117
628 ἀστρονομέω Astronomie betreiben 1 ×: Nu. 194
629 ἡ ἀστρονομία Astronomie 1 ×: Nu. 201
630 ἀσύνετος, ον unverständig, dumm 2 ×: Av. 456; Th. 464
631 ἀσφάλειος Schützer 1 ×: Ach. 682
632 ἡ ἀταρπός, ἀτραπός Weg, Pfad 4 ×: Nu. 76; Av. 22; Th. 100; Ra.

123
633 ἀταύρωτος, ον unverheiratet, jungfräulich 2 ×: Lys. 217.218
634 ἄτεγκτος, ον unerweichlich, erbarmungslos 1 ×: Th. 1047
635 ἀτέκμαρτος, ον ungewiss, unbezeichnet, unvorhergesehen 1 ×: Av. 170
636 ἀτενής, ές angespannt, straff 1 ×: V. 730
637 ἀτεράμων, ον hart 2 ×: Ach. 181; V. 730
638 ἀτηρός, ά, όν verderblich, unheilvoll 1 ×: V. 1299
639 ἀτιμόω entehren, das Bürgerrecht aberkennen 1 ×: Pax 743
640 ἄτολμος, ον feige, vorsichtig 2 ×: Nu. 458; Ra. 899
641 ἡ ἀτοπία Merkwürdigkeit, Verrücktheit 2 ×: Ach. 349; Ra. 1372
642 ὁ ἄτρακτος Spindel; Pfeil 3 ×: Lys. 568.571; Ra. 1347
643 ἀτρέμα(ς) regungslos, ruhig 9 ×: Ach. 861; Eq. 24; Nu. 390.

743; Av. 1200.1244.1572; Th. 230;
Ra. 339

644 ἀτρεμής, ές unbewegt, ruhig 1 ×: Nu. 261
645 ἀτρύγετος, ον unfruchtbar (?) 2 ×: V. 1521; Av. 1338
646 ὁ ἀτταγᾶς Frankolinhuhn 5 ×: Ach. 875; V. 257; Av. 248.297.

761
647 ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekommen 1 ×: Nu. 427
648 αὐαίνω austrocknen, welken lassen 1 ×: Ra. 194
649 ἡ αὐθάδεια Sturheit, Schroffheit 1 ×: Th. 704
650 αὐθάδης, ες stur, schroff, unbeugsam 1 ×: Ra. 1020
651 αὐθαδικός, ή, όν arrogant, selbstherrlich 1 ×: Lys. 1116
652 αὐθαδόστομος, ον arrogant redend 1 ×: Ra. 837
653 αὐθήμερος, ον am selben Tag 3 ×: Ach. 522; Lys. 114; Th. 813
654 αὖθι dort, auf der Stelle, sogleich 2 ×: Pax 1270; Lys. 66
655 ἡ αὖλαξ = ἄλοξ Furche 2 ×: Av. 1400; Th. 782
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656 αὔλειος, α, ον Hof-, zum Hof gehörig 2 ×: V. 1482; Pax 982
657 αὐλέω Flöte spielen 4 ×: Ach. 554; V. 582; Pax 952; Th.

1186
658 τὸ αὔλημα Flötenmusik 1 ×: Ra. 1302
659 ὁ αὐλητής Flötenspieler 3 ×: Ach. 862; V. 581; Ec. 891
660 ἡ αὐλητρίς Flötenspielerin 5 ×: Ach. 551; V. 1219.1368.1369;

Ra. 513
661 τὸ αὐλίον Stall 1 ×: Lys. 721
662 ὁ αὐλός Flöte 1 ×: Pax 531
663 ὁ αὐλών Schlucht, Graben; Kanal; Rohr 1 ×: Av. 244
664 αὖος, η, ον trocken; dumpf 1 ×: Lys. 385
665 ἡ αὔρα Brise, Hauch 5 ×: Pax 945; Av. 725.1717; Ra.

314.1438
666 αὖτε wiederum, andererseits 3 ×: Nu. 595; V. 1015; Lys. 1296
667 τὸ αὐτέκμαγμα genaues Abbild 1 ×: Th. 514
668 ἀϋτέω schreien 1 ×: Lys. 717
669 αὐτοδάξ mit den Zähnen, bissig 2 ×: Pax 607; Lys. 687
670 αὐτόκομος, ον haarig 1 ×: Ra. 822
671 αὐτομολέω überlaufen 3 ×: Pax 451; Lys. 723; Pl. 1150
672 αὐτόπρεμνος, ον mitsamt der Wurzel, ganz und gar 1 ×: Ra. 902
673 αὐτόφωρος, ον auf frischer Tat (ertappt) 1 ×: Pl. 455
674 αὐτόχειρ eigenhändig; mörderisch; selbstmörderisch 2 ×: Av. 1135; Lys. 269
675 αὐτόχθων, ον eingeboren, landentsprossen 2 ×: V. 1076; Lys. 1082
676 αὐτόχρημα tatsächlich; genau 1 ×: Eq. 78
677 αὐχμάω schmutzig, ungepflegt sein 1 ×: Pl. 84
678 αὐχμέω schmutzig sein, verwildert aussehen 2 ×: Nu. 442.920
679 ὁ αὐχμός Trockenheit, Dürre 2 ×: Nu. 1120; Pl. 839
680 ἀφάλλομαι abspringen, herabspringen 1 ×: Nu. 147
681 ἀφανέω schlagen 1 ×: Eq. 394
682 ἡ ἀφάνισις das Verschwindenlassen 1 ×: Nu. 764
683 ἄφαρκτος, ον ungeschützt 1 ×: Th. 581
684 ἀφαρπάζω losreißen, rauben, stehlen 1 ×: Pl. 677
685 ἡ ἀ(μ)φασία Sprachlosigkeit 1 ×: Th. 904
686 ἄφατος, ον unsagbar 4 ×: Av. 428; Lys. 198.1080.1148
687 ἀφαυαίνω verdursten, vertrocknen 1 ×: Ec. 146
688 ἀφέλκω wegzerren, wegschleppen 5 ×: Ach. 1005.1120; Pax 361.

427; Av. 503
689 ἀφεύω absengen 4 ×: Th. 216.236.590; Ec. 13
690 ἀφέψω abkochen 3 ×: Eq. 572.1321.1336
691 ἄφθιτος, ον unvergänglich, unsterblich 2 ×: Av. 689.702
692 ἄφιλος, ον freundlos, ohne Freunde 1 ×: Th. 1027
693 ἀφνίδιος, ον plötzlich 1 ×: Th. 127
694 ἀφοβόσπλαγχνος, ον furchtlosen Herzens 1 ×: Ra. 496
695 ἡ ἄφοδος Ausgang, Abzug; Abort 1 ×: Ec. 1059
696 ἀφοράω auf etw. blicken 4 ×: Nu. 281.743; Ec. 341; Pl. 817
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697 ἀφορμάω wegbewegen; pass. aufbrechen, weggehen 1 ×: Nu. 607
698 ἡ ἀφραδίη Unverstand, Torheit 1 ×: Pax 1064
699 ἀφρήτωρ ohne Sippe 1 ×: Pax 1097
700 ὁ ἀφρός Schaum 1 ×: Lys. 1257
701 ἡ ἀφύη gebratene Fische, Sardinen 11 ×: Ach. 640.901.902; Eq. 645.

649.666.672.678; V. 496; Av. 76.
77

702 ἄφυκτος, ον unentrinnbar, unvermeidlich 2 ×: Eq. 757; Nu. 1047
703 ἄφωνος, ον stumm, ohne Stimme 1 ×: Nu. 1320
704 ἀχάλινος, ον ungezügelt, zügellos 1 ×: Ra. 838
705 ἡ ἀχάνη persisches Hohlmaß, 45 μέδιμνοι; Kiste 2 ×: Ach. 108.109
706 ἀχέω = ἰαχέω schreien, lärmen 1 ×: V. 1488
707 τὸ Ἀχίλλειον Gerstenbrot 1 ×: Eq. 819
708 ἄχλοος, ον ohne Grün, verwelkt 1 ×: Ach. 257
709 ἡ ἄχνη Spreu, Schaum 1 ×: V. 92
710 ἡ ἀχράς Wildbirne 1 ×: Ec. 355
711 τὸ ἄχυρον Spreu 1 ×: Ach. 508
712 ὁ ἀχυρ(μ)ός Spreu 1 ×: V. 1310
713 ἀψάλακτος, ον unberührt, ungestraft 1 ×: Lys. 275
714 ἄψηκτος,ον ungegerbt 1 ×: Lys. 657
715 ἀψήφιστος, ον der noch nicht abgestimmt hat 1 ×: V. 754
716 ἡ ἁψίς Rad, Felge; Rundung, Bogen; Gewölbe 1 ×: Th. 53
717 ἄψυχος, ον unbeseelt, leblos 1 ×: Ra. 1334
718 ἀωρί zur Unzeit, tief in der Nacht 1 ×: Ec. 741
719 ἄωρος, ον unzeitig (?); hässlich 1 ×: Ach. 23
720 ἡ βάδισις Gang 2 ×: V. 1171; Pl. 334
721 βαδιστικός, ή, όν gut zu Fuß 1 ×: Ra. 128
722 ὁ βάδος Gang 1 ×: Av. 42
723 βακίζω den Bakis spielen 1 ×: Pax 1072
724 ἡ βακτηρία Stock, Stab 11 ×: Ach. 682; Nu. 541; V. 33.

1296; Ec. 74.150.276.509.543.
546; Pl. 272

725 τὸ βακτήριον Stöckchen, Stäbchen 1 ×: Ach. 448
726 τὸ βαλανεῖον Bad, Badezimmer 10 ×: Eq. 1060.1401; Nu. 837.

991.1054; Lys. 574; Ra. 1279; Pl.
535.616.952

727 ὁ βαλανεύς Bademeister 4 ×: Eq. 1403; Av. 491; Ra. 710; Pl.
955

728 βαλανεύω das Badewasser erhitzen 2 ×: Pax 1103; Lys. 337
729 ἡ βάλανος Eichel; Baumfrucht, Dattel 4 ×: V. 155.200; Lys. 410.413
730 βαλανόω verriegeln 3 ×: Av. 1159; Ec. 361.370
731 ἡ βαλβίς Schranken der Rennbahn; Ziellinie, Ziel, Start

schnur
2 ×: Eq. 1159; V. 548

732 τὸ βαλλάντιον (Geld-) Beutel 5 ×: Eq. 707.1197; Av. 157.1107;
Lys. 1053

733 ὁ βαλλαντιοτόμος Beutelschneider 1 ×: Ra. 772
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734 τὸ βάμμα Färbung; Sauce 3 ×: Ach. 112; Pax 1174.1176
735 βάπτω eintauchen; färben 7 ×: Ach. 112; Eq. 523; Pax 1176;

Av. 287; Lys. 51; Ec. 216; Pl. 530
736 τὸ βάραθρον Spalt, Abgrund 5 ×: Eq. 1362; Nu. 1449; Ra. 574;

Pl. 431.1109
737 ὁ βάρβιτος Leier 1 ×: Th. 137
738 βαρυαχής, ές dumpf tönend 2 ×: Nu. 278; Av. 1750
739 βαρύβρομος, ον tief, laut dröhnend 2 ×: Nu. 284.313
740 βαρυδαιμονέω unglücklich sein 1 ×: Eq. 558
741 βαρυδαίμων, ον unglücklich 1 ×: Ec. 1102
742 βαρύνω beschweren, belasten 1 ×: Ach. 220
743 βαρύσταθμος, ον gewichtig 1 ×: Ra. 1397
744 ἡ βασανίστρια Prüferin 1 ×: Ra. 826
745 βασίλειος, (α,) ον königlich 5 ×: Av. 1536.1634.1687.1730;

Ec. 685
746 βάσκανος, ον verleumderisch, missgünstig 2 ×: Eq. 103; Pl. 571
747 ἡ βασκᾶς Ente 1 ×: Av. 885
748 βάσκε auf! komm! (nur im Imp.) 1 ×: Th. 783
749 βατιδοσκόπος, ον nach Rochen spähend 1 ×: Pax 810
750 ἡ βατίς Stachelrochen 1 ×: V. 510
751 τὸ βατράχειον froschgrüne Farbe 1 ×: Eq. 523
752 ἡ βατραχίς froschgrünes Kleid 1 ×: Eq. 1406
753 ὁ βάτραχος Frosch 1 ×: Nu. 881
754 βαΰζω bellen; jammern, klagen 2 ×: Th. 173.895
755 ἡ βαφή das Eintauchen; Färbung 1 ×: Ec. 1174
756 βδελυρός, ά, όν ekelhaft, verhasst 9 ×: Ach. 288; Eq. 134.193.303;

Nu. 446; V. 914; Ra. 465; Pl. 993.
1069

757 βδελύττομαι sich ekeln vor, verabscheuen 13 ×: Ach. 586.599; Eq. 252.1157.
1288; Nu. 1133; V. 792; Pax 395;
Av. 126.151.1501; Lys. 795; Pl.
700

758 βδέω furzen 7 ×: Ach. 256; Eq. 898.900; Pax
151.1077; Pl. 693.703

759 βδύλλω fürchten, sich entsetzen vor 2 ×: Eq. 224; Lys. 354
760 βεκκεσέληνος, ον altmodisch, vorsintflutlich 1 ×: Nu. 398
761 ὁ βελονοπώλης Nadelverkäufer 1 ×: Pl. 175
762 βεμβικιάω sich wie ein Kreisel drehen 1 ×: Av. 1465
763 βεμβικίζω wie einen Kreisel drehen 1 ×: V. 1517
764 ἡ βέμβιξ Kreisel 3 ×: V. 1530; Av. 1461.1462
765 τὸ βένθος Tiefe 1 ×: Ra. 666
766 τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 3 ×: Eq. 77; Ec. 677; Pl. 382
767 βήττω husten 1 ×: Ec. 56
768 βιβρώσκω essen 1 ×: V. 462
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769 βινέω bumsen 17 ×: Eq. 1242; Av. 560.796; Lys.
934.954.966.1092.1180; Th. 35.
50.206; Ra. 740; Ec. 228.525.706.
1090.1099

770 βινητιάω bumsen wollen 1 ×: Lys. 715
771 βιοθρέμμων, ον lebennährend 1 ×: Nu. 570
772 τὸ βιότιον knapper Lebensunterhalt 1 ×: Pl. 1165
773 τὸ βλάβος Schaden 1 ×: Ra. 1151
774 βλακικός, ή, όν dumm, faul 1 ×: Av. 1323
775 τὸ βλαυτίον Schühchen 1 ×: Eq. 889
776 τὸ βλέμμα Blick 3 ×: Pax 239; Pl. 367.1022
777 τὸ βλέπος Blick 1 ×: Nu. 1176
778 ἡ βλεφαρίς Wimper 2 ×: Eq. 373; Ec. 402
779 βληχάομαι blöken 4 ×: V. 570; Pax 535; Pl. 293.297
780 ἡ βληχώ Polei 1 ×: Lys. 89
781 βληχωνίας mit Polei zubereitet 1 ×: Pax 712
782 βλιμάζω begrapschen, (unzüchtig) betasten 2 ×: Av. 530; Lys. 1164
783 ὁ βλιτομάμμας Muttersöhnchen 1 ×: Nu. 1001
784 βλίττω den Honig aus dem Bienenstock holen 2 ×: Eq. 794; Lys. 475
785 τὸ βόαμα Geschrei 1 ×: Nu. 967
786 βόειος, α, ον Rinder-; aus Rindshaut 3 ×: Eq. 954; V. 40; Ra. 924
787 τὸ βοιδάριον Rinderchen 1 ×: Av. 585
788 τὸ βοίδιον kleine Kuh 1 ×: Ach. 1036
789 ὁ βολβός Zwiebel, Erdschwamm 2 ×: Nu. 188; Ec. 1092
790 ἡ βολή Wurf; Wunde 1 ×: Av. 1242
791 βολίτινος, η, ον aus Mist 1 ×: Ra. 295
792 τὸ βόλιτον Kuhmist 2 ×: Ach. 1026; Eq. 658
793 ὁ βομβαύλιος Dudelsackspieler 1 ×: Ach. 866
794 βομβέω dröhnen, dröhnend niederfallen 1 ×: Pl. 538
795 ὁ βόμβος das Summen, Brummen 1 ×: Th. 1176
796 ὁ βομβυλιός Hummel, Mücke 1 ×: V. 107
797 βορβορόθυμος, ον schlammsinnig 1 ×: Pax 753
798 ὁ βόρβορος Schmutz, Lehm 4 ×: Eq. 866; V. 259; Ra. 145.273
799 ὁ βορβοροτάραξις Schlammaufwühler 1 ×: Eq. 308
800 βόρειος, α, ον nördlich 1 ×: V. 265
801 βορός, ά, όν gefräßig 1 ×: Pax 38
802 βόσκω weiden, füttern 1 ×: Av. 1359
803 ὁ βόστρυχος Locke, Haar 2 ×: Nu. 536; Ec. 955
804 βοτρυόδωρος, ον Trauben schenkend 1 ×: Pax 520
805 ὁ βότρυς Traube 5 ×: Eq. 1077; V. 449; Pax 708; Ra.

1321; Ec. 817
806 βουβωνιάω geschwollene Schamdrüsen haben 3 ×: V. 277; Lys. 987; Ra. 1280
807 βουθυτέω Rinder opfern 1 ×: Pl. 819
808 βούθυτος, ον zum (Rinder-) Opfer gehörig, von Opfern beglei

tet
1 ×: Av. 1232
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809 βουκολέω Rinder hüten 3 ×: V. 10; Pax 153; Ec. 81
810 ἡ βουλεία Ratsherrenamt 1 ×: Th. 809
811 τὸ βουλευμάτιον Plänchen 1 ×: Eq. 100
812 τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 3 ×: Ach. 379; Eq. 395.485
813 ὁ βουλευτής Ratsherr 1 ×: Th. 808
814 βουλευτικός, ή, όν zum Rat, zum Ratsherren gehörig 1 ×: Av. 794
815 βουλιμιάω Heißhunger haben 1 ×: Pl. 873
816 βουλόμαχος, ον kampfbegierig 1 ×: Pax 1293
817 ὁ βουλυτός Zeit zum Lösen der Ochsen: Nachmittag, Feier

abend
1 ×: Av. 1500

818 βούνομος, ον von Rindern geweidet 1 ×: Ra. 1383
819 ὁ βούπαις großer Junge 1 ×: V. 1206
820 τὸ βούτομον Binse, Galgant 1 ×: Av. 662
821 τὰ βουφόνια Ochsenschlachtfest 1 ×: Nu. 985
822 βραδύνω verzögern; säumen, langsam sein 5 ×: V. 230; Th. 661; Ec. 493.500.

1140
823 ὁ βραχίων Arm 1 ×: Ec. 267
824 βρέμω brausen, rauschen; toben 1 ×: Th. 998
825 βρενθύομαι sich brüsten, stolz gebärden 3 ×: Nu. 362; Pax 26; Lys. 887
826 βριμάομαι in Zorn geraten, ergrimmen 1 ×: Eq. 855
827 βροντάω donnern 10 ×: Ach. 531; Nu. 374.375.391.

393.580; V. 623.671; Av. 570.576
828 βροντησικέραυνος, ον donnernd und blitzend 1 ×: Nu. 265
829 ὁ βρόχος Schlinge 1 ×: Av. 527
830 βρύκω beißen, verschlingen 3 ×: Pax 1315; Av. 26; Lys. 301
831 βρύλλω nach Getränk schreien (?) 1 ×: Eq. 1126
832 βρῦν trinken (?) 1 ×: Nu. 1382
833 βρυχάομαι brüllen, heulen, tosen 1 ×: Ra. 823
834 βρύω strotzen 2 ×: Nu. 45; Ra. 329
835 τὸ βρῶμα Speise, Essen 1 ×: Eq. 605
836 βρωμάομαι brüllen wie ein Esel 1 ×: V. 618
837 ὁ βυθός Tiefe 3 ×: Eq. 607.609; Ra. 247
838 βυνέω vollstopfen, verstopfen 1 ×: Pax 645
839 ἡ βύρσα Haut, Fell 5 ×: Eq. 104.369.892; V. 38; Pax

753
840 ὁ βυρσαίετος Lederadler 3 ×: Eq. 197.203.209
841 ἡ βυρσίνη Lederriemen 1 ×: Eq. 59
842 βυρσοδεψέω gerben, Gerber sein 1 ×: Pl. 167
843 ὁ βυρσοδέψης Gerber 2 ×: Eq. 44; Nu. 581
844 ὁ βυρσοπαφλαγών Lederpaphlagonier 1 ×: Eq. 47
845 ὁ βυρσοπώλης Lederverkäufer 6 ×: Eq. 136.139.740.852; Pax

270.648
846 βύω vollstopfen 2 ×: Ach. 463; Th. 506
847 τὸ βωλίον Erdklümpchen 1 ×: V. 203
848 ἡ, ὁ βῶλος Erdklumpen, Scholle 1 ×: Av. 235
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849 τὸ βωμολόχευμα blöder Witz 2 ×: Eq. 902; Pax 748
850 βωμολοχεύομαι plumpe Witze machen 1 ×: Nu. 969
851 βωμόλοχος, ον plump, grob 3 ×: Th. 818; Ra. 358.1085
852 βωμολόχος, ον albern, vulgär 4 ×: Eq. 1194.1358; Nu. 910; Ra.

1521
853 βωστρέω zu Hilfe rufen 4 ×: Ach. 959; Pax 1146; Av. 274;

Lys. 685
854 τὸ γάλα Milch 4 ×: V. 508.724; Av. 734.1673
855 ἡ γαλέη Wiesel 12 ×: Ach. 255; V. 363.1182.1185;

Pax 794.1151; Th. 559; Ra. 304;
Ec. 128.792.924; Pl. 693

856 ὁ γαλεός Katzenhai 1 ×: Ec. 1169
857 ὁ γαλεώτης Eidechse; Wiesel; Schwerfisch 2 ×: Nu. 173.174
858 γαμήλιος, ον bräutlich, hochzeitlich 3 ×: Av. 1758; Th. 1034.1122
859 γαμικός, ή, όν zur Hochzeit gehörig 1 ×: Av. 1693
860 αἱ γαμφηλαί Kiefer, Maul 1 ×: Eq. 198
861 γαμψός, ή, όν krumm 1 ×: Nu. 337
862 γαμψῶνυξ mit krummen Klauen 2 ×: Av. 359.1306
863 τὸ γάνος Glanz, Zierde; Erquickung, Labsal 1 ×: Ra. 1320
864 γανόω glänzend machen, polieren; erfreuen 1 ×: Ach. 7
865 γάνυμαι sich freuen, sich ergötzen 1 ×: V. 612
866 ὁ γάργαλος Kitzeln 1 ×: Th. 133
867 τὸ γαστρίδιον Bäuchlein 1 ×: Nu. 392
868 γαστρίζω vollstopfen, anfüllen, in den Bauch schlagen 3 ×: Eq. 273.454; V. 1528
869 ὁ γάστρις Fettsack, Fresser 2 ×: Av. 1604; Th. 816
870 γαστρώδης, ες dickbäuchig 1 ×: Pl. 560
871 ὁ γάστρων Schmerbauch 1 ×: Ra. 200
872 ὁ γαῦλος rundes phönizisches Handelsschiff 2 ×: Av. 598.602
873 γαῦρος, ον fröhlich; hochmütig 1 ×: Ra. 282
874 γειτνιάω benachbart sein, angrenzen 1 ×: Ec. 327
875 γενειάω einen Bart bekommen, mannbar werden 1 ×: Ec. 145
876 τὸ γένειον Kinn 2 ×: Av. 902; Ec. 118
877 ὁ γενέτης Vater, Erzeuger 1 ×: Av. 701
878 ἡ γέννα Geburt, Abstammung, Nachkommenschaft 1 ×: Av. 1063
879 γεννάδας edel 7 ×: Ach. 1230; Eq. 240; Ra. 179.

640.738.739.997
880 γενναιοπρεπής, ές edel 1 ×: Pax 988
881 γεννικός, ή, όν = γενναῖος 2 ×: Eq. 457; Lys. 1070
882 ἡ γένυς Kiefer; Schärfe, Schneide 4 ×: Av. 214.744.1065; Lys. 1257
883 γεραίρω ehren, rühmen 1 ×: Th. 961
884 ὁ γέρανος Kranich 3 ×: Av. 710.1137.1428
885 γερονταγωγέω einen Greis führen 1 ×: Eq. 1099
886 τὸ γερόντιον Greislein 3 ×: Ach. 993; Eq. 42; Nu. 790
887 ἡ γερουσία Ältestenversammlung, Senat 1 ×: Lys. 980
888 τὸ γεῦμα Geschmack 1 ×: Ach. 187
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889 γεωμετρέω (Land) vermessen 1 ×: Av. 995
890 γεωργικός, ή, όν bäurisch, landwirtschaftlich 3 ×: Pax 552.589.921
891 γηγενής, ές erdentsprossen 3 ×: Nu. 853; Av. 824; Ra. 825
892 τὸ γῄδιον Landgütchen 1 ×: Pax 570
893 γηροβοσκέω im Alter ernähren 1 ×: Ach. 678
894 ἡ γῆρυς Sprache, Laut 1 ×: Av. 233
895 γηρύω sagen, singen, rühmen 1 ×: Pax 805
896 τὸ γήτειον Lauchzwiebel 4 ×: Eq. 677; V. 496.498; Ra. 622
897 τὸ γίγαρτον Kern der Weintraube 1 ×: Pax 634
898 γλάμων, ον triefäugig 3 ×: Ra. 588; Ec. 254.398
899 γλαυκός, ή, όν leuchtend, blaugrün, grau 3 ×: Av. 1339; Th. 45; Ra. 665
900 ἡ γλαύξ Käuzchen 8 ×: Eq. 1093; V. 1086; Av. 301.

358.516.589.1106; Lys. 760
901 ἡ γλήχων Poleiminze 3 ×: Ach. 861.869.874
902 γλισχραντιλογεξεπίτριπτος haarspaltendwidersprechender Galgenstrick 1 ×: Nu. 1004
903 γλίσχρος, ον filzig, kleinlich, kümmerlich 3 ×: Ach. 452; Pax 193.482
904 γλοιός, ά, όν klebrig, schlüpfrig 1 ×: Nu. 449
905 γλυκερός, ά, όν = γλυκύς 1 ×: Lys. 971
906 γλυκύθυμος, ον von angenehmem Wesen 2 ×: Nu. 706; Lys. 551
907 ὁ γλύκων Liebchen 1 ×: Ec. 985
908 γλύφω schnitzen, gravieren 1 ×: Nu. 879
909 γλωττοποιέω lecken (fellare) 1 ×: V. 1283
910 γλωττοστροφέω zungenfertig sein 1 ×: Nu. 792
911 ἡ γνάθος Kiefer, Wange 22 ×: Nu. 1109.1324; V. 370.948.

1088; Pax 237.1308; Lys. 360.
635.657.821; Th. 221.575.583.
903; Ra. 149.424.546; Ec. 502.
818.852.1101

912 ὁ γναφεύς Walker, Tuchscherer 1 ×: V. 1128
913 τὸ γνωμίδιον Beschlüsschen 2 ×: Eq. 100; Nu. 321
914 γνωμοτυπέω Gnomen schmieden 1 ×: Th. 55
915 γνωμοτυπικός, ή, όν sprichworterfahren 1 ×: Eq. 1379
916 γνωμοτύπος, ον Sentenzen prägend 2 ×: Nu. 952; Ra. 877
917 γνωσιμαχέω sich besinnen, nachgeben 1 ×: Av. 555
918 ἡ γογγυλίς Rübe, Kohlrabi 1 ×: Th. 1185
919 γογγύλλω runden 1 ×: Th. 56
920 γογγύλος, η, ον rund 1 ×: Pax 28
921 ὁ γομφίος Backenzahn 4 ×: Pax 34; Th. 423; Ra. 572; Pl.

1059
922 γομφοπαγής, ές pflockbefestigt 1 ×: Ra. 824
923 γομφόω nageln, mit Nägeln befestigen 1 ×: Eq. 463
924 γόνιμος, ον fruchtbar, zeugend 2 ×: Ra. 96.98
925 ὁ γοργολόφης mit Gorgonenhelmbusch 2 ×: Ach. 567; Eq. 1181
926 γοργόνωτος, ον mit einem Gorgonenkopf besetzt 1 ×: Ach. 1124
927 γοργός, ή, όν feurig, wild, stark 1 ×: Pax 565
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928 τὸ γραΐδιον altes Weibchen 13 ×: Th. 1194.1199.1210.1211.
1213.1216; Ec. 949.1000.1003;
Pl. 536.674.688.1095

929 τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 2 ×: Nu. 19; Th. 1103
930 ὁ γραμματεύς Schreiber, Sekretär (bes. vor Gericht) 2 ×: Nu. 770; Th. 433
931 γραμματεύω Schreiber, Sekretär sein 1 ×: Th. 375
932 γραοσόβης alte Frauen verscheuchend 1 ×: Pax 812
933 ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 28 ×: Nu. 555.1184; Lys. 506.562.

635.637.797.826; Th. 345.505.
512.896.1073.1213.1214.1217.
1222; Ra. 950.1193; Ec. 904.927.
1017.1046.1073.1078; Pl. 1024.
1206.1207

934 ὁ γραφεύς Maler; Schreiber, Schriftsteller 1 ×: Ec. 995
935 ὁ γρῖφος Reuse; Rätsel 1 ×: V. 20
936 γρύζω mucksen, einen Mucks tun 11 ×: Eq. 294; Nu. 963; V. 374.

741; Pax 97; Lys. 509.656; Th.
1095; Ra. 913; Pl. 454.598

937 γρυλίζω grunzen 2 ×: Ach. 746; Pl. 307
938 ὁ γρυπαίετος Greifenadler 1 ×: Ra. 929
939 τὸ γύαλον Wölbung; Höhlung; Tal, Schlucht 1 ×: Th. 110
940 ὁ γύης Ackerland, Saatfeld 2 ×: Av. 230.996
941 γυλιαύχην halslos 1 ×: Pax 788
942 ὁ γυλιός Art Militärtornister 3 ×: Ach. 1097.1138; Pax 527
943 γυμνικός, ή, όν sportlich 1 ×: Pl. 1163
944 γυναικίζω weibisch sein 1 ×: Th. 268
945 ἡ γυναίκισις weibisches Benehmen 1 ×: Th. 863
946 γυναικομανέω verrückt nach Frauen sein 1 ×: Th. 576
947 γυναικόφωνος, ον mit Frauenstimme 1 ×: Th. 192
948 ἡ γυναικωνῖτις Frauengemach 1 ×: Th. 414
949 τὸ γύναιον Weibchen 2 ×: V. 610; Th. 792
950 ὁ γύννις weibischer Mensch 1 ×: Th. 136
951 τὸ γυπάριον Nest, Horst; Zimmerchen 1 ×: Eq. 793
952 ὁ γύψ Geier 2 ×: Av. 891.1181
953 ὁ γωνιασμός Abwinkeln, Abzirkeln 1 ×: Ra. 956
954 δαί = δή 44 ×: Ach. 105.764.802.803.

826; Eq. 28.171.351.493; Nu.
491.656.1091.1266.1275; V.
1212; Pax 700.925.929.1224; Av.
64.136.225.826.832.993.1153.
1451.1615.1640.1676; Lys. 136;
Th. 140.632.889; Ra. 6.135.558.
867.1454.1479; Ec. 404.978; Pl.
156.905

955 ἡ δαΐς 1. Kienspan, Fackel 2. Kampfeshitze 20 ×: Nu. 543.612.614.1490.
1494; V. 1331.1372.1373.1377.
1390; Pax 1317; Th. 238; Ra. 313;
Ec. 692.978.1150; Pl. 425.1041.
1052.1194
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956 δαίω I. anzünden, anbrennen II. teilen 2 ×: Lys. 1284; Ra. 828
957 τὸ δάκετον bissiges Tier 1 ×: Av. 1069
958 τὸ δακτυλίδιον kleiner Ring 1 ×: Lys. 417
959 ὁ δακτύλιος Ring 7 ×: Eq. 947.951; Lys. 1027; Th.

425; Pl. 884.1036.1037
960 ὁ δάκτυλος Finger 15 ×: Eq. 874.1170; Nu. 651.652.

653; V. 95.251.276.432.1165; Av.
8.26; Lys. 365; Ra. 1314; Ec. 36

961 τὸ δαλίον kleine Fackel 2 ×: Eq. 921; Pax 959
962 τὰ δαμώματα = τὰ δημοσίᾳ ᾄδόμενα 1 ×: Pax 797
963 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen,

einen Kredit aufnehmen
9 ×: Nu. 756.1152.1270.1306.
1463; Pax 374; Lys. 1056; Th. 842;
Ec. 660

964 δανός, ή, όν trocken, brennbar; verbrannt 1 ×: Pax 1134
965 τὸ δάπεδον Grund, (Fuß-) Boden 3 ×: Av. 1265; Ra. 352; Pl. 515
966 ἡ δάπις Teppich 3 ×: V. 676; Ec. 840; Pl. 528
967 δαρδάπτω zerreißen, verschlingen 2 ×: Nu. 711; Ra. 66
968 δάσκιος, ον sehr schattig, dicht 1 ×: Th. 998
969 δασύνω aufrauhen 1 ×: Ec. 66
970 δασυπώγων dichtbärtig 1 ×: Th. 33
971 ἡ δάφνη Lorbeer 4 ×: Pax 1044; Th. 489; Pl. 213.

1114
972 τὸ δέημα Bitte 1 ×: Ach. 1059
973 τὸ δεῖγμα Anzeichen; Muster 2 ×: Ach. 988; Eq. 979
974 δειδίσσομαι erschrecken 1 ×: Lys. 564
975 ὁ δειλακρίων armer Kerl 2 ×: Pax 193; Av. 143
976 δείλακρος, α, ον elend, unglücklich 1 ×: Pl. 973
977 δειματόω erschrecken, einschüchtern 1 ×: Ra. 144
978 ὁ δεῖνα der so-und-so 13 ×: Ach. 1149; V. 524; Pax 268.

879; Av. 648; Lys. 921.926.1168;
Th. 620.621.622.625; Ra. 918

979 δειπνητικός, ή, όν feinschmeckerisch 1 ×: Ach. 1016
980 δεκάμνους zehn Minen schwer 2 ×: Pax 1224.1235
981 δεκάπαλαι zehnfach uralt 1 ×: Eq. 1154
982 δεκάπους, ουν zehn Fuß lang 1 ×: Ec. 652
983 δεκέτης zehnjährig 2 ×: Ach. 191; Lys. 643
984 τὸ δελέασμα Köder 1 ×: Eq. 789
985 ἡ δέλτος Schreibtäfelchen 1 ×: Th. 778
986 τὸ δελφάκιον Ferkel 2 ×: Lys. 1061; Th. 237
987 δελφακόομαι zum Schwein heranwachsen 1 ×: Ach. 786
988 ὁ δελφίς Delphin 3 ×: Eq. 560.762; Ra. 1318
989 δενδρόκομος, ον bewaldet; waldhütend 1 ×: Nu. 280
990 δενδροτομέω abholzen, verwüsten 1 ×: Pax 747
991 ἡ δεξιότης Klugheit; Freundlichkeit 3 ×: Eq. 719; V. 1059; Ra. 1009
992 δέρω die Haut abziehen, schinden 7 ×: Eq. 370; Nu. 442; V. 485; Av.

365; Lys. 158; Ra. 619.1106
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993 τὸ δέσμα Band, Fessel 1 ×: Pax 1073
994 δέσμιος, ον bindend, fesselnd; gebunden 1 ×: Th. 1035
995 δεσπόσυνος, ον dem Herrn gehörig 1 ×: Th. 42
996 ἡ δετή Bündel von Spänen, Fackel 1 ×: V. 1361
997 δευτεριάζω die zweite Geige spielen 1 ×: Ec. 634
998 δέφω masturbieren 4 ×: Eq. 24.29; Pax 290; Ec. 709
999 τὸ δῆγμα Biss 1 ×: Pl. 885

1000 δήϊος, η, ον 1. brennend, lodernd 2. feindlich 2 ×: Nu. 335; Ra. 897
1001 δηϊόω vernichten, verwüsten 1 ×: Lys. 1146
1002 δηλαδή deutlich, klar, sicher 2 ×: V. 442; Ec. 1157
1003 δημαγωγέω das Volk anführen 1 ×: Ra. 419
1004 ἡ δημαγωγία Volksführung 1 ×: Eq. 191
1005 δημαγωγικός, ή, όν demagogisch 1 ×: Eq. 217
1006 ὁ δήμαρχος Volksbeamter, in Rom: Volkstribun 1 ×: Nu. 37
1007 δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 6 ×: Eq. 956; Nu. 1093; V. 35; Ec.

111.400.429
1008 δημίζω sich als Demokrat, Volksfreund gebärden 1 ×: V. 699
1009 τὰ δημιόπρατα konfiszierte und versteigerte Waren 2 ×: Eq. 103; V. 659
1010 ὁ δήμιος Scharfrichter, Henker 1 ×: Ec. 81
1011 δημιουργικός, ή, όν handwerklich, kreativ 1 ×: Pax 429
1012 δημοκρατικός, ή, όν demokratisch 1 ×: Ra. 952
1013 ὁ δημοπίθηκος Arschkriecher 1 ×: Ra. 1085
1014 ὁ δημός Fett 2 ×: Eq. 954; V. 40
1015 δημοσιεύω konfiszieren; publizieren; im öffentlichen Dienst

sein
1 ×: Ach. 1030

1016 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 17 ×: Ach. 319.328.333.349.675;
Eq. 320; Nu. 210.1209.1219.
1322; Pax 920; Lys. 333.685; Ec.
1023.1115; Pl. 254.322

1017 δήπουθεν = δήπου doch wohl, sicherlich 4 ×: V. 296; Pax 1019; Av. 187; Pl.
140

1018 διαβάσκω = διαβαίνω 1 ×: Av. 486
1019 ὁ διαβήτης Maurerwaage, Wasserwaage, Zirkel 1 ×: Nu. 178
1020 διάβολος, ον verleumderisch 1 ×: Eq. 45
1021 διαγαληνίζω ganz beruhigen 1 ×: Eq. 646
1022 διαγράφω durchschreiben, durchstreichen 2 ×: Nu. 774; Lys. 676
1023 διαγρυπνέω die Nacht schlaflos verbringen 1 ×: Ra. 931
1024 διαγωνίζομαι kämpfen, wetteifern 1 ×: Ra. 794
1025 διαδιδράσκω fortlaufen, entkommen 2 ×: Ach. 601; Lys. 719
1026 ὁ διαδρασιπολίτης Drückeberger 1 ×: Ra. 1014
1027 διαδύω u. med. hindurchschlüpfen 5 ×: V. 212.282.352.396; Th. 712
1028 διαζητέω untersuchen 2 ×: Eq. 1292; Th. 439
1029 διαζήω sein Leben verbringen 2 ×: Av. 1434; Pl. 906
1030 ἡ διαθήκη Testament 3 ×: V. 584.589; Av. 439
1031 διαθρέω betrachten, prüfen 3 ×: Eq. 543; Nu. 700; Th. 658
1032 διαίσσω durchrasen 1 ×: Ec. 792
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1033 διακαθαίρω sorgfältig reinigen 1 ×: Ec. 847
1034 διακαίω verbrennen, entflammen 1 ×: Ach. 453
1035 διακαυνιάζω auslosen 1 ×: Pax 1081
1036 διακείρω durchschneiden, durchkreuzen 1 ×: V. 1313
1037 διακερματίζω Geld wechseln 1 ×: V. 789
1038 διακινέω bewegen; verwirren 3 ×: Nu. 477; V. 688; Pax 156
1039 διακλάω zerbrechen 1 ×: Th. 163
1040 διακναίω aufreiben, zerreiben, quälen 4 ×: Nu. 120; Pax 251; Ra. 1228;

Ec. 957
1041 διακομπάζω um die Wette prahlen 1 ×: V. 1248
1042 διακονέω dienen, Dienste tun 2 ×: Ach. 1017; Av. 1323
1043 διακονικός, ή, όν dienstbar 1 ×: Pl. 1170
1044 ὁ διάκονος Diener 4 ×: Av. 73.74.1253; Ec. 1116
1045 διακορέ(υ)ω entjungfern 1 ×: Th. 480
1046 διακορκορυγέω durchrumpeln 1 ×: Nu. 387
1047 διακράζω um die Wette schreien 2 ×: Eq. 1403; Av. 307
1048 διακύπτω sich vorbeugen und den Kopf durchstecken 3 ×: Pax 78; Th. 644; Ec. 930
1049 διακωλύω verhindern 1 ×: Pl. 623
1050 διαλακέω bersten, zerspringen, platzen 1 ×: Nu. 410
1051 διαλαμβάνω einteilen, trennen 2 ×: Eq. 262; Ec. 1090
1052 διαλάμπω durchscheinen, erscheinen 1 ×: Pl. 744
1053 διαλείχω ablecken 2 ×: Eq. 1034; V. 904
1054 ἡ διάλεξις Unterhaltung 1 ×: Nu. 317
1055 διαλεπτολογέομαι haarspalterisch reden 1 ×: Nu. 1496
1056 ἡ διαλλαγή Versöhnung 11 ×: Ach. 989; V. 472; Pax 1049;

Av. 1532.1577.1635; Lys. 932.
984.1009.1101.1114

1057 διαλυμαίνομαι misshandeln; betrügen 4 ×: Th. 348; Ra. 59.1062; Pl. 436
1058 διαλφιτόω mit Gerstenmehl anfüllen 1 ×: Nu. 669
1059 διαμάσσω durchkneten 3 ×: Eq. 1105; Av. 463; Th. 494
1060 διαμετρέω durchmessen, verteilen 1 ×: Nu. 148
1061 ἡ διάμετρος Durchmesser, Diagonale 1 ×: Ra. 801
1062 διαμηρίζω die Schenkel spreizen 3 ×: Av. 669.706.1254
1063 διαμηχανάομαι bewerkstelligen 1 ×: Eq. 917
1064 διαμινύρομαι trällern, singen, summen 1 ×: Th. 100
1065 διαμυλλαίνω das Gesicht verziehen 1 ×: V. 1315
1066 διανέμω verteilen 1 ×: Pl. 510
1067 διαξαίνω durchwalken, zerfetzen 1 ×: Lys. 578
1068 διαξιφίζω den Schwerttanz tanzen 1 ×: Eq. 781
1069 διαπαλαίω weiterkämpfen 1 ×: Eq. 573
1070 διαπασσαλεύω festnageln 1 ×: Eq. 371
1071 διαπεινάω um die Wette hungern 1 ×: Ach. 751
1072 διαπεράω übersetzen, durchqueren 1 ×: Av. 1263
1073 διαπετάννυμι ausbreiten 2 ×: Lys. 732.733
1074 διαπέτομαι hindurchfliegen 3 ×: V. 1086; Av. 1217; Ra. 1382
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1075 διαπηδάω überspringen 1 ×: Ach. 1178
1076 διαπίπτω durchschlüpfen, entkommen; zerfallen 2 ×: Eq. 695; Ec. 1036
1077 διαπλέκω flechten 1 ×: Av. 754
1078 διαπρίω durchsägen 2 ×: Eq. 768; Pax 1262
1079 διαριθμέω aufzählen, einteilen 1 ×: Av. 1622
1080 διαρρέω durchfließen, durchschlüpfen 2 ×: Nu. 873; V. 1156
1081 διαρρήγνυμι zerbrechen, zerreißen 12 ×: Eq. 340.341; V. 162; Pax 32;

Av. 2.1257; Ra. 255.955; Ec. 370.
803; Pl. 279.892

1082 διαρρίπτω zerstreuen, auswerfen, herumwerfen 2 ×: V. 59; Th. 774
1083 διασαλακωνίζω sich arrogant benehmen 1 ×: V. 1169
1084 διασκανδικίζω Kerbel essen 1 ×: Eq. 19
1085 διασκεδάννυμι zerstreuen 2 ×: V. 229; Av. 1053
1086 διασκοπέω genau betrachten 5 ×: V. 246; Pax 1161; Th. 660.

687; Ra. 836
1087 διασμήχω reiben, rubbeln 1 ×: Nu. 1237
1088 διασοφίζομαι sophistisch reden 1 ×: Av. 1619
1089 διασπαράσσω zerreißen 1 ×: Ra. 474
1090 διασπλεκόω durchbumsen 1 ×: Pl. 1082
1091 διασποδέω durchbumsen 1 ×: Ec. 939
1092 διαστάζω vergießen 1 ×: Lys. 774
1093 διαστίλβω durchschimmern 1 ×: Pax 567
1094 διασφηκόομαι eine Wespentaille haben 1 ×: V. 1072
1095 διατειχίζω durch eine Mauer abriegeln, vermauern 1 ×: Eq. 818
1096 διατετραίνω durchbohren, durchlöchern 1 ×: Th. 18
1097 διατήκω schmelzen (lassen), tauen 1 ×: Nu. 149
1098 διατινθαλέος glühend heiß 1 ×: V. 329
1099 διατρέχω durcheilen, durchlaufen 3 ×: Pax 536.838; Av. 1409
1100 διατρίβω aufreiben; (Zeit) verbringen 1 ×: Nu. 1002
1101 διατριπτικός, ή, όν zum Einreiben geeignet 1 ×: Lys. 943
1102 διατρώγω durchnagen 4 ×: V. 164.367.371; Av. 655
1103 ὁ δίαυλος Doppelrennen; Lauf 1 ×: Av. 292
1104 διαφοιτάω durchwandern, hin- und hergehen 1 ×: Av. 557
1105 διαφορέω forttragen; rauben, plündern 3 ×: Eq. 294; Av. 338.355
1106 διαφρέω durchlassen, passieren lassen 1 ×: Av. 193
1107 διαφυλάσσω genau bewachen 2 ×: Pax 878; Ra. 297
1108 διαχάσκω auseinanderklaffen 1 ×: Eq. 533
1109 διαχράομαι andauernd verwenden; leiden an; töten 1 ×: Ec. 609
1110 διαχωρίζω trennen 1 ×: Th. 14
1111 διαψαίρω wegwischen, wegpusten 1 ×: Av. 1717
1112 τὸ δίδαγμα Belehrung 1 ×: Nu. 668
1113 δίδυμος, η, ον doppelt; Subst. Zwilling 1 ×: Lys. 1281
1114 διειρωνόξενος, ον falsch, betrügerisch gegenüber ξένοι 1 ×: Pax 623
1115 διεκπεράω durchdringen, durchqueren 1 ×: Pl. 283
1116 διέλκω auseinanderziehen, -reißen 3 ×: Pax 1132; Th. 648; Pl. 1036
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1117 δίεμαι rennen, fliehen; verfolgen, vertreiben 1 ×: Pl. 720
1118 διεμπολάω verkaufen 1 ×: Ach. 973
1119 τὸ διεντέρευμα Eingeweidedurchsicht 1 ×: Nu. 166
1120 διερείδω stützen 1 ×: Ec. 150
1121 διερός, ά, όν frisch, lebendig; nachhom.feucht, flüssig 2 ×: Nu. 337; Av. 213
1122 διέχω entfernen; intr. entfernt sein 1 ×: Av. 1720
1123 δίθρονος, ον auf zwei Thronen 1 ×: Ra. 1284
1124 ὁ διθυραμβοδιδάσκαλος Dithyrambendichter 1 ×: Pax 829
1125 ὁ διθύραμβος Dionysoslied, Dithyrambos 1 ×: Av. 1388
1126 διίημι hindurchschicken, durchlassen 1 ×: Pax 1232
1127 διίστημι auseinandertreten lassen; pass. offenstehen; sich

unterscheiden
1 ×: V. 41

1128 δικανικός, ή, όν advokatisch, rechthaberisch 1 ×: Pax 534
1129 ἡ δίκελλα Hacke 1 ×: Pax 570
1130 τὸ δικίδιον Prozesschen 3 ×: Eq. 347; Nu. 1109; V. 511
1131 δικορραφέω prozessieren 2 ×: Nu. 1483; Av. 1435
1132 δικρός, όν gegabelt, gespalten 1 ×: Pax 637
1133 δικωπέω zwei Ruder führen 1 ×: Ec. 1091
1134 ὁ δῖνος Wirbel, Strudel 6 ×: Nu. 380.381.828.1471.1473;

V. 618
1135 διογενής, ές zeusentsprossen 1 ×: Av. 1262
1136 ἡ δίοδος Durchgang, Passage 4 ×: V. 361; Av. 189; Th. 658; Ec.

693
1137 διοίγνυμι öffnen 1 ×: Ec. 852
1138 δίοιδα unterscheiden 2 ×: Nu. 168; Ra. 975
1139 διοίχομαι fortgehen, verschwunden sein 2 ×: Th. 609; Ec. 393
1140 διολισθάνω durchgleiten, ausrutschen 1 ×: Nu. 434
1141 ὁ διόπτης Durchblicker 1 ×: Ach. 435
1142 διορίζω unterscheiden, trennen; definieren, festsetzen 1 ×: Ach. 363
1143 διορύσσω durchstechen, durchgraben 2 ×: Nu. 714; Pl. 565
1144 διορχέομαι um die Wette tanzen 2 ×: V. 1481.1499
1145 ἡ διοσημία Vorzeichen von Zeus 1 ×: Ach. 171
1146 διπλάζω verdoppeln 1 ×: Pax 137
1147 διποδιάζω die διποδία (spart. Tanz) tanzen 1 ×: Lys. 1243
1148 δίπυρος, ον mit zweifachem Feuer 1 ×: Ra. 1361
1149 ἡ διφθέρα Leder 3 ×: Nu. 72; V. 444; Ec. 80
1150 δίφορος, ον zweimal (Frucht) tragend 1 ×: Ec. 708
1151 διφρεύω Wagen fahren 1 ×: Th. 1067
1152 ὁ διφρίσκος Wägelchen 1 ×: Nu. 31
1153 διφροφορέω eine Sänfte, einen Stuhl tragen 1 ×: Av. 1552
1154 διφροφόρος, ον stuhltragend 1 ×: Ec. 734
1155 διχόθεν von zwei Seiten 1 ×: Pax 477
1156 διχοίνικος, ον 2 Choinix fassend 1 ×: Nu. 640
1157 ὁ δοθιήν Beule, Furunkel 1 ×: V. 1172
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1158 ἡ δοῖδυξ Mörserkeule 5 ×: Eq. 983; V. 938; Pax 288.295;
Pl. 711

1159 δοκησίσοφος, ον sich für schlau haltend 1 ×: Pax 44
1160 ἡ δοκός Balken, Sparren 1 ×: V. 201
1161 δολερός, ά, όν listig, trügerisch 1 ×: Av. 451
1162 δόλιος, α, ον trügerisch, listig 4 ×: Eq. 1068; Pax 1068; Th. 1202;

Pl. 1157
1163 δολόω überlisten 2 ×: Eq. 1067.1081
1164 ὁ δόναξ Rohr, Pfeilschaft; Flöte 1 ×: Ra. 233
1165 δονέω schwingen, schütteln, erschüttern; in Aufruhr

bringen, vor sich herjagen
2 ×: Av. 1183; Ec. 955

1166 ἡ δορά Fell, Leder 2 ×: Th. 138; Ra. 1211
1167 τὸ δοράτιον kleiner Speer, kurzes Holz 1 ×: Pax 553
1168 ὁ δορπηστός Abendessenszeit, Abend 1 ×: V. 103
1169 ὁ δορυξό(ο)ς Speermacher 4 ×: Pax 447.549.1213.1260
1170 τὸ δουλάριον kleine Sklavin 1 ×: Th. 537
1171 δουλικός, ή, όν sklavisch 1 ×: Ra. 743
1172 δούριος, α, ον aus Holz 1 ×: Av. 1128
1173 ἡ δοχμή eine Handbreit, Spanne 1 ×: Eq. 318
1174 ὁ δραπέτης entlaufener Sklave 2 ×: Ach. 1187; Av. 760
1175 δρασείω handeln, tun wollen 2 ×: V. 168; Pax 62
1176 δράσσομαι festhalten, ergreifen 1 ×: Ra. 545
1177 τὸ δρέπανον Sichel 3 ×: Pax 1200.1203; Ra. 576
1178 ὁ δρεπανουργός Waffenschmied 1 ×: Pax 548
1179 δρέπω pflücken 1 ×: Ra. 1300
1180 δριμύς, εῖα, ύ scharf, stechend, bitter 10 ×: Eq. 808; V. 146.278; Pax

248.257.349; Av. 255; Ra. 562;
Ec. 1170; Pl. 693

1181 δρομαῖος, α, ον laufend, geschwind 2 ×: Pax 160; Ra. 478
1182 ὁ δρομεύς Läufer 1 ×: V. 1206
1183 δροσερός, ά, όν tauig, wässrig 3 ×: Nu. 276.338; Pl. 298
1184 δροσίζω betauen 1 ×: Ra. 1312
1185 ἡ δρόσος Tau, Nass 4 ×: Eq. 1285; Nu. 330.978; Ra.

1339
1186 ὁ δρυκολάπης Specht 1 ×: Av. 480
1187 δρυογόνος, ον eichenhervorbringend 1 ×: Th. 114
1188 ὁ δρυ(ο)κολάπτης Specht 1 ×: Av. 979
1189 οἱ δρύοχοι Schiffsrippen; Holzböcke 1 ×: Th. 52
1190 ὁ δρύοψ Specht 1 ×: Av. 304
1191 δρυπεπής, ές am Baum gereift 1 ×: Lys. 564
1192 ἡ δρῦς Baum; bes. Eiche 2 ×: Eq. 528; Nu. 402
1193 ὁ δρύφακτος Geländer, Brüstung 4 ×: Eq. 675; V. 386.552.830
1194 δυσάρεστος, ον schwer zufriedenzustellen, schwierig 1 ×: Ec. 180
1195 ἡ δυσβουλία schlechter Rat, Wahnwitz 1 ×: Nu. 587
1196 δυσγενής, ές unedel, gemein 1 ×: Ra. 1219
1197 ἡ δυσημερία Unglück 1 ×: Ra. 1287
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1198 δυσκάθαρτος, ον schwer zu reinigen 1 ×: Pax 1250
1199 δυσκολαίνω schlechtgelaunt sein 2 ×: Nu. 36; Lys. 887
1200 ἡ δυσκολία Missmut, schlechte Laune 2 ×: V. 106.882
1201 δυσκολόκαμπτος, ον schwer zu biegen 1 ×: Nu. 971
1202 δυσκολόκοιτος, ον schlecht schlafend 1 ×: Nu. 420
1203 δύσκριτος, ον schwer zu unterscheiden, schwer zu entscheiden 1 ×: Ra. 1433
1204 δυσμαθής, ές schwer zu lernen; langsam, träge im Lernen 1 ×: Nu. 646
1205 δυσπινής, ές schmutzig 1 ×: Ach. 426
1206 δύσποτμος, ον unglücklich 1 ×: Ach. 419
1207 δυστοκέω Geburtswehen leiden 1 ×: Ra. 1423
1208 δυσφορέω zornig sein, sich unwohl befinden 2 ×: Th. 73; Ra. 922
1209 δυσχείμερος, ον winterlich, stürmisch 1 ×: Ra. 125
1210 δωδεκαμήχανος, ον ein Dutzend Tricks kennend 1 ×: Ra. 1327
1211 δωδεκάπαλαι zwölffach uralt 1 ×: Eq. 1154
1212 τὸ δωμάτιον Zimmer 4 ×: Lys. 160; Ra. 100.311; Ec. 8
1213 τὸ δώρημα Gabe 1 ×: Nu. 305
1214 δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 6 ×: Eq. 66.802.834; V. 669; Av.

510.513
1215 δωροδοκιστί bestechlich 1 ×: Eq. 996
1216 δωροδόκος, ον bestechlich 1 ×: Eq. 403
1217 δωροφορέω Geschenke bringen 1 ×: V. 675
1218 ἐαρινός, ή, όν (ἠρινός) frühlingshaft 4 ×: Pax 799; Av. 683.714.1099
1219 ἐγγενής, ές einheimisch, eingeboren; angeboren; verwandt 1 ×: V. 1076
1220 ὁ ἐγγλωττογάστωρ wer von seiner Zunge lebt 2 ×: Av. 1696.1703
1221 ἐγγλωττοτυπέω laut reden 1 ×: Eq. 782
1222 ὁ ἔγγονος Enkel, Nachkomme 1 ×: Eq. 786
1223 ἐγγράφω einschreiben, eintragen 5 ×: Eq. 926.1371; V. 961; Pax

1180; Ra. 933
1224 ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 1 ×: Pl. 1202
1225 ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 1 ×: Ec. 1064
1226 ἐγκαθαρμόζω einfügen, einpassen 1 ×: Lys. 681
1227 ἐγκαθέζομαι sich hineinsetzen; sich lagern 3 ×: Th. 184; Ra. 1523; Ec. 98
1228 ἐγκαθεύδω in etw. schlafen, im Bett liegen 1 ×: Lys. 614
1229 ἐγκάθημαι in, auf etw. sitzen 4 ×: Ach. 343; V. 1114; Th. 600.

688
1230 ἐγκαθίημι hinunterlassen 1 ×: Lys. 308
1231 ἐγκαλύπτω einhüllen, verhüllen 6 ×: Nu. 11.735; Th. 500; Ra. 911;

Pl. 707.714
1232 ἐγκανάσσω eingießen 1 ×: Eq. 105
1233 ἐγκάπτω verschlingen 2 ×: V. 791; Pax 7
1234 ἐγκατάκειμαι darin liegen 1 ×: Pl. 742
1235 ἐγκατακλίνω (darin) niederlegen, zu Bett legen 2 ×: Av. 122; Pl. 621
1236 ἐγκατακρούω darin den Takt stampfen 1 ×: Ra. 330
1237 ἐγκαταμείγνυμι vermischen 1 ×: Lys. 581
1238 ἡ ἐγκεντρίς Stachel 2 ×: V. 427.1073
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1239 ὁ ἐγκέφαλος Gehirn 2 ×: Nu. 1276; Ra. 134
1240 ἐγκίρνημι = ἐγκεράννυμι hineinmischen 1 ×: Ec. 841
1241 ἐγκλείω einschließen 1 ×: Ec. 355
1242 ἐγκοισυρόομαι verwöhnt wie Koisyra sein 1 ×: Nu. 48
1243 ἐγκοληβάζω verschlingen 1 ×: Eq. 263
1244 ἐγκονέω eilen, geschäftig sein 5 ×: Ach. 1088; V. 240; Av. 1323;

Ec. 489; Pl. 255
1245 ἐγκορδυλέω in Decken einhüllen 1 ×: Nu. 10
1246 ἐγκράζω aufschreien 1 ×: Pl. 428
1247 ἐγκρούω einschlagen; tanzen 2 ×: V. 130; Ra. 374
1248 ἐγκρύπτω verbergen 2 ×: Av. 841.1608
1249 ἐγκρυφιάζω heimlich handeln, mauscheln 1 ×: Eq. 822
1250 ἐγκυκάω darin mischen 1 ×: Ach. 939
1251 ἐγκυκλέομαι sich drehen, sich einwickeln 1 ×: V. 699
1252 τὸ ἔγκυκλον Frauenmantel 5 ×: Lys. 113.1162; Th. 261.499;

Ec. 536
1253 ἐγκυκλόω herumkreisen, umgeben 1 ×: V. 395
1254 ἐγκύπτω sich darüber beugen, sich vorbeugen 4 ×: Nu. 191; Th. 236; Ra. 425.804
1255 τὸ ἐγκώμιον Lobrede, Verherrlichung 1 ×: Nu. 1205
1256 ἐγχάσκω grinsen, auslachen 7 ×: Ach. 221.1197; Eq. 1313; Nu.

1436; V. 721.1007; Lys. 271
1257 ἐγχέζω sich in die Hose machen 3 ×: V. 626; Ra. 479; Ec. 347
1258 ὁ ἐγχειρητής Unternehmer, Wager 1 ×: Av. 257
1259 τὸ ἐγχέλειον Älchen 1 ×: Ach. 1043
1260 ἡ ἔγχελυς Aal 10 ×: Ach. 880.882.889.962.963;

Eq. 864; Nu. 559; V. 510; Lys. 36.
702

1261 ἐγχέω eingießen, einschenken 14 ×: Ach. 1051.1055.1068.1229;
Eq. 118.121.122; V. 616.617.906;
Pax 273.1242.1246; Av. 1081

1262 ἡ ἔγχουσα = ἄγχουσα rote Schminke, Rouge 2 ×: Lys. 48; Ec. 929
1263 ἐγχυτρίζω in einen Topf stecken 1 ×: V. 289
1264 ἑδραῖος, α, ον sitzend, fest 1 ×: Th. 664
1265 εἶα auf! los! 26 ×: Ach. 494; Pax 459.460.461.

462.463.467.468.486.487.488.
489.494.495.517.518.519; Lys.
1303.1304; Th. 659.985; Ra. 394;
Ec. 496; Pl. 292.316.760

1266 ἡ εἰκάς zwanzigster Tag des Monats 1 ×: Nu. 17
1267 εἰκελόνειρος, ον traumgleich 1 ×: Av. 687
1268 ὁ εἰκοστολόγος Zollpächter 1 ×: Ra. 363
1269 ἡ εἵλη Sonnenlicht, Sonnenwärme 1 ×: V. 772
1270 εἰλιγγιάω schwindlig werden 2 ×: Ach. 581.1218
1271 εἴλω (ἴλλω, εἰλέω, εἱλέω) bedrängen, zusammendrängen, versammeln, her

umwirbeln
1 ×: Nu. 761

1272 ἡ εἰρεσιώνη geschmückter Olivenzweig 3 ×: Eq. 729; V. 399; Pl. 1054
1273 εἰρηναῖος, α, ον friedlich 1 ×: Eq. 805
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1274 εἰρηνικός, ή, όν friedlich 1 ×: Ra. 715
1275 ὁ εἴρων Versteller, wer sich dumm stellt 1 ×: Nu. 449
1276 εἰρωνεύομαι sich dumm stellen, sich verstellen 1 ×: Av. 1211
1277 εἰρωνικός, ή, όν sich spöttisch verstellend 1 ×: V. 174
1278 εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 2 ×: Eq. 655; Th. 597
1279 εἰσαίρω hineitragen 1 ×: Ra. 518
1280 εἰσαΐσσω hineinstürmen 2 ×: Nu. 543.996
1281 εἰσακούω hören auf, gehorchen 1 ×: Av. 966
1282 εἰσαφικνέομαι ankommen, eintreffen 1 ×: Eq. 975
1283 εἰσβιάζομαι gewaltsam eindringen 1 ×: Av. 32
1284 εἰσδέχομαι empfangen, einlassen 1 ×: Ach. 392
1285 εἰσδύνω, εἰσδύομαι hineintauchen, hineinkriechen 1 ×: Pl. 204
1286 εἰσέλκω hineinziehen 1 ×: Ach. 379
1287 εἰσέρρω hineingehen, -kommen 2 ×: Eq. 4; Th. 1075
1288 εἰσηγέομαι einführen 2 ×: Av. 647; Ra. 972
1289 εἰσθέω hineinlaufen 1 ×: Av. 1169
1290 εἰσκαλαμάω einziehen, einholen (den geangelten Fisch) 1 ×: V. 381
1291 εἰσκαλέω hereinrufen, einladen 1 ×: V. 936
1292 εἰσκέλλω landen 1 ×: Th. 877
1293 εἰσκηρύσσω verkünden, aufrufen 1 ×: Ach. 135
1294 εἰσκομίζω hineinbringen 1 ×: V. 616
1295 εἰσκυκλέω hineinrollen 2 ×: V. 1475; Th. 265
1296 εἰσκυλίνδω hineindrehen, -wälzen 2 ×: Th. 651.767
1297 εἰσοικίζω ansiedeln 1 ×: Pax 260
1298 εἰσπέμπω hineinsenden 1 ×: Ach. 921
1299 εἰσπέτομαι hineinfliegen 3 ×: V. 431; Av. 278.1173
1300 εἰσπηδάω hineinspringen 2 ×: Eq. 545.599
1301 εἰσπλέω hineinfahren, hineinsegeln 1 ×: Ec. 1106
1302 εἰσπνέω einatmen; anhauchen 1 ×: Ra. 314
1303 εἰστίθημι hineinlegen, -setzen 4 ×: Ra. 1386.1388.1394.1405
1304 εἰστρέχω hineinlaufen 1 ×: Eq. 281
1305 εἰσφοιτάω oft, regelmäßig wohin gehen 1 ×: Eq. 1033
1306 ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 2 ×: Eq. 924; Lys. 654
1307 εἰσφρέω hineinlassen, hineinbringen 1 ×: V. 892
1308 ἑκατογκέφαλος, ον hundertköpfig 2 ×: Nu. 336; Ra. 473
1309 ἑκατοντάλαντος, ον hundert Talente wert 1 ×: Eq. 442
1310 ἑκατοντορόγυιος, ον hundert Klafter breit 1 ×: Av. 1131
1311 ἐκβιβάζω aussteigen lassen, ausschiffen 3 ×: Av. 660.662.663
1312 ἐκβολβίζω eine Zwiebel häuten 1 ×: Pax 1123
1313 ἐκγράφω abschreiben; ausstreichen 2 ×: Av. 982; Ra. 151
1314 ἐκδέρω die Haut abziehen 1 ×: V. 450
1315 ἐκδιδράσκω fortlaufen, entfliehen 2 ×: V. 126; Ec. 55
1316 ἐκδικάζω entscheiden 2 ×: Eq. 50; Ec. 984
1317 ἐκδύω ausziehen 7 ×: V. 141.351; Pax 336; Lys. 662.

686.920.925
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1318 ἐκεῖθι dort 1 ×: V. 753
1319 ἡ ἐκεχειρία Waffenstillstand 1 ×: Pax 908
1320 ἐκζωπυρέω wieder anfachen 1 ×: Pax 310
1321 ἕκητι mit Hilfe von, wegen 2 ×: Pax 699; Lys. 306
1322 ἐκθέω herauslaufen, einen Ausfall machen 1 ×: Eq. 281
1323 ἐκκαίω ausbrennen; anzünden 1 ×: Pax 1132
1324 ἐκκαλαμάομαι herausangeln 1 ×: V. 609
1325 ἐκκαλέω herausrufen, hervorrufen 8 ×: Ach. 402; V. 221.271; Lys.

850.875; Th. 65; Ec. 34; Pl. 1103
1326 ἐκκαλύπτω enthüllen, aufdecken 1 ×: Av. 1503
1327 ἐκκαυλίζω den (Kohl-) Strunk herausziehen 1 ×: Eq. 825
1328 ἐκκενόω ausleeren, verwüsten 1 ×: Ra. 1070
1329 ἐκκλέπτω herausstehlen 1 ×: Ach. 525
1330 ἐκκλησιάζω eine Volksversammlung abhalten 6 ×: V. 32; Av. 1027; Th. 84.90.

329; Ec. 161
1331 ἐκκοβαλικεύομαι betrügen 1 ×: Eq. 270
1332 ἐκκοκκίζω eigtl. ausleeren, entkernen, h. verstauchen 3 ×: Ach. 1179; Pax 63; Lys. 364
1333 ἐκκομίζω herausbringen 1 ×: V. 819
1334 ἐκκόπτω herausschlagen, aufbrechen 8 ×: Ach. 92; Nu. 24; Pax 629; Av.

342.583.1613; Ra. 547.1223
1335 ἐκκορέω wegfegen, wegtreiben 2 ×: Pax 59; Th. 760
1336 ἐκκρεμάννυμι aufhängen, herabhängen lassen 1 ×: Eq. 1363
1337 ἐκκυκλέω herausrollen (auf dem Ekkyklema) 3 ×: Ach. 408.409; Th. 96
1338 ἐκκυλίνδω herauswälzen 1 ×: Pax 134
1339 ἐκκύπτω herausschauen 3 ×: Th. 790; Ra. 238; Ec. 1052
1340 ἐκκωφόω taub machen, betäuben 1 ×: Eq. 311
1341 ἐκλαγχάνω erlosen 1 ×: Th. 1071
1342 ἐκλακτίζω treten, die Beine hochwerfen 2 ×: V. 1492.1525
1343 ἐκλάμπω aufleuchten, aufscheinen 3 ×: Pax 304; Av. 1712; Lys. 387
1344 ἐκλανθάνω ganz vergessen lassen 2 ×: Nu. 1038; Th. 862
1345 ἐκλάπτω austrinken 2 ×: Ach. 1229; Pax 885
1346 ἐκλέπω brüten 1 ×: Av. 1108
1347 ἐκμαίνω zur Raserei, zum Wahnsinn bringen 1 ×: Ec. 966
1348 ἐκμιαίνομαι ejakulieren 1 ×: Ra. 753
1349 ἐκμιμέομαι genau nachahmen 1 ×: Av. 1285
1350 ἐκμοχλεύω aushebeln 2 ×: Lys. 429.430
1351 ἐκνόμιος, ον außerordentlich 2 ×: Pl. 981.992
1352 ἐκπειράομαι erkunden, versuchen 2 ×: Eq. 1234; Lys. 1113
1353 ἐκπερδικίζω wie ein Rebhuhn entkommen 1 ×: Av. 768
1354 ἐκπετάννυμι ausbreiten 1 ×: Eq. 1347
1355 ἐκπετήσιμος, ον flügge 1 ×: Av. 1355
1356 ἐκπέτομαι ausfliegen 2 ×: V. 208; Av. 788
1357 ἐκπηδάω herausspringen 1 ×: Eq. 604
1358 ἐκπηνίζομαι herausraspeln, abzwacken 1 ×: Ra. 578
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1359 ἐκπίνω austrinken 8 ×: Ach. 199.1001.1202; Eq. 700;
Nu. 712; Pax 916; Lys. 114; Pl. 737

1360 ἐκπλύνω auswaschen, gründlich waschen 3 ×: Lys. 575; Pl. 1062.1064
1361 ἐκποιέω verfertigen, herstellen; zur Adoption geben 2 ×: Ach. 255; Pax 708
1362 ἐκποκίζω (Wolle) auskämmen 2 ×: Lys. 448; Th. 567
1363 ἐκπορίζω liefern, beschaffen 5 ×: V. 365.859.1113; Lys. 421; Pl.

461
1364 ἐκπρεμνίζω entwurzeln 1 ×: Pax 1135
1365 ἐκπτύω ausspucken 1 ×: V. 792
1366 ἐκπυνθάνομαι ausforschen, erfahren 2 ×: Ec. 752; Pl. 60
1367 ἐκραβδίζω auspeitschen, herausschlagen 1 ×: Lys. 576
1368 ἐκρέω hinausfließen 1 ×: Av. 104
1369 ἐκροφέω verschlingen, austrinken 3 ×: Eq. 360.701; V. 1118
1370 ἐκσείω abschütteln, herausschütteln 1 ×: Ach. 344
1371 ἐκσκαλεύω auskratzen, ausscharren 1 ×: Lys. 1028
1372 ἐκσκεδάννυμι zerstreuen 1 ×: Eq. 795
1373 ἐκσπάω herausziehen 1 ×: Th. 510
1374 ἐκστέλλω ausstatten 1 ×: V. 487
1375 ἐκστρέφω herausdrehen, verdrehen 2 ×: Nu. 554; Pl. 721
1376 ἐκσῴζω retten, bewahren 1 ×: Pax 1301
1377 ἐκτειχίζω fertigmauern 1 ×: Av. 1165
1378 ἐκτέμνω ausschneiden; kastrieren 2 ×: Eq. 374; Ra. 575
1379 ὁ ἑκτεύς Hohlmaß, Sechstel eines μέδιμνος 1 ×: Ec. 547
1380 ἐκτήκω ausschmelzen, hinschwinden lassen 1 ×: Nu. 772
1381 ἐκτίλλω ausrupfen 1 ×: Av. 286
1382 ἐκτίνω auszahlen, zurückzahlen 2 ×: Ec. 656.663
1383 ἐκτοξεύω abschießen 1 ×: Pl. 34
1384 ἔκτοπος, ον entfernt, fremd; außergewöhnlich 1 ×: Av. 1474
1385 ἐκτραχηλίζω den Hals brechen, herabwerfen, ins Unglück stür

zen
3 ×: Nu. 1501; Lys. 705; Pl. 70

1386 ἐκτρέπω abbiegen 2 ×: Nu. 88; Pl. 837
1387 ἐκτρέφω ernähren, aufziehen 10 ×: Ach. 782; Eq. 414; Nu. 519.

532.795.1380; Pax 629; Th. 522;
Ra. 1191.1432

1388 ἐκτρέχω herauslaufen 5 ×: V. 452.1081; Pax 319; Av. 991;
Th. 1011

1389 ἡ ἐκτροπή Abbiegung, Gabelung 1 ×: Ra. 113
1390 ἐκτρυπάω hindurchschlüpfen 1 ×: Ec. 337
1391 ἐκτρώγω herausknabbern 1 ×: V. 155
1392 ἐκτυφλόω blenden, erblinden lassen 2 ×: Ra. 1195; Pl. 301
1393 ἐκφθείρω ganz zerstören 1 ×: Pax 72
1394 ἐκφλέγω in Brand setzen 1 ×: Pax 608
1395 ἡ ἐκφορά das Heraustragen: Bestattung, Begräbnis 3 ×: Ec. 926; Pl. 1008.1138
1396 ἔκφορος, ον herausgetragen, exportierbar 1 ×: Th. 472
1397 ἐκφρέω herauslassen, entlassen 4 ×: V. 125.147.156.162
1398 ἐκφροντίζω ausdenken, entdecken 2 ×: Nu. 695.697
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1399 ἐκφυσ(ι)άω ausschnauben 1 ×: Pax 610
1400 ἐκχαλάω loslassen 1 ×: V. 1024
1401 ἐκχέω ausgießen, vergießen 8 ×: Ach. 616.982.986; V. 1469;

Pax 1287; Lys. 940; Th. 554; Ra.
855

1402 ἡ ἐλαία Olive 9 ×: Ach. 550; Nu. 1124; V. 450;
Pax 578; Av. 617; Lys. 255; Ra.
988.995; Ec. 308

1403 ὁ ἐλαιολόγος Olivensammler 1 ×: V. 712
1404 τὸ ἔλαιον Olivenöl 9 ×: Ach. 35.1128; Nu. 56; V. 252.

702; Av. 533.1589; Th. 420; Pl.
810

1405 ἡ ἐλαΐς Olivenbaum 1 ×: Ach. 998
1406 ὁ ἐλασᾶς Vogelart 1 ×: Av. 885
1407 ἐλασίβροντος, ον wie Donner geschleudert 1 ×: Eq. 626
1408 ἐλασσόω verkleinern, pass. unterliegen 1 ×: Lys. 1260
1409 ὁ ἐλατήρ (An-) Treiber 3 ×: Ach. 246; Eq. 1182.1266
1410 τὸ ἐλάφιον Hirschchen 1 ×: Th. 1172
1411 ὁ ἔλαφος Hirsch 2 ×: Nu. 354; Lys. 1318
1412 ἐλαφρός, ά, όν leicht; flink, schnell 3 ×: Ach. 218; Eq. 385; Th. 1180
1413 ἐλεαίρω = ἐλεέω 1 ×: Eq. 793
1414 ὁ ἐλεᾶς Schilfsänger (?) 2 ×: Av. 302.885
1415 ὁ ἔλεγος Lied, Melodie 1 ×: Av. 217
1416 ἐλεεινός, ή, όν erbarmungswürdig; barmherzig 3 ×: Ach. 413; Th. 1063; Ra. 1063
1417 ἐλεήμων, ον mitleidig, barmherzig 1 ×: Pax 425
1418 ἕλειος, ον sumpfig 2 ×: Av. 244; Ra. 352
1419 ἐλελίζω schreien, rufen; schwingen, erschüttern; umwen

den
1 ×: Av. 213

1420 τὸ ἐλεόν Tisch 2 ×: Eq. 152.169
1421 ἐλεφάντινος, η, ον aus Elfenbein 2 ×: Eq. 1169; Pl. 815
1422 ἐλεφαντόδετος, ον mit Elfenbeineinlagen 1 ×: Av. 218
1423 ἐλινύω ruhen, rasten, untätig sein 1 ×: Th. 598
1424 ἡ ἕλιξ Spiralspange; Ranke 2 ×: Th. 1000; Ra. 1321
1425 τὸ ἕλκος Wunde 1 ×: Ec. 1056
1426 τὸ ἑλκύδριον kleine Wunde 1 ×: Eq. 907
1427 ὁ ἑλλέβορος Nieswurz 1 ×: V. 1489
1428 τὸ ἔλυτρον Scheide, Futteral, Wasserspeicher 1 ×: Ach. 1120
1429 τὸ ἐμβάδιον Schühchen 3 ×: V. 600; Pl. 847.941
1430 ἐμβάπτω eintauchen 2 ×: Nu. 150; Pax 959
1431 ἡ ἐμβάς Männerschuh 19 ×: Eq. 321.870.872.875; Nu.

719.858; V. 103.275.447.1157;
Av. 202.266; Ec. 47.314.342.507.
633.850; Pl. 759

1432 ἔμβραχυ endlich, überhaupt 2 ×: V. 1120; Th. 390
1433 ἐμβρόντητος, ον angedonnert, dumm 1 ×: Ec. 793
1434 ἐμβύω verstopfen 1 ×: V. 128
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1435 ἐμέω sich übergeben 1 ×: Ach. 587
1436 ἡ ἐμμέλεια Tanz in der Tragödie 2 ×: V. 1503; Ra. 897
1437 ἔμπαλιν rückwärts, zurück 2 ×: Lys. 1046; Th. 1224
1438 ἐμπεδόω bestätigen, bekräftigen 3 ×: Lys. 211.233.234
1439 ἐμπελάζω nahebringen, (sich) nähern 1 ×: V. 1304
1440 ἐμπήγνυμι an etw. befestigen; hineinstoßen 2 ×: Ach. 1226; V. 437
1441 ἐμπίμπρημι anzünden, niederbrennen 1 ×: V. 36
1442 ἐμπίνω trinken 3 ×: Pax 1143.1156; Ec. 142
1443 ἡ ἐμπίς Mücke, Schnake 8 ×: Nu. 157.159.160.165.168;

Av. 245; Lys. 1031.1032
1444 ἐμπλέκω verflechten, verbinden 1 ×: Th. 1032
1445 ἐμπνέω atmen, hauchen; einhauchen 1 ×: Th. 926
1446 ἐμπόδιος, ον hinderlich 1 ×: Lys. 531
1447 ἐμπολαῖος, α, ον mit Handel beschäftigt 2 ×: Ach. 816; Pl. 1155
1448 ἐμπολάω Handel treiben, erwerben 6 ×: V. 444; Pax 367.448.563.

1201; Th. 452
1449 ἡ ἐμπολή Ware 1 ×: Ach. 930
1450 ἐμπορεύομαι reisen; Handel treiben 2 ×: Ach. 480.754
1451 ἡ ἐμπορία Handel 2 ×: Av. 594.718
1452 τὰ ἐμπόρια Handelsplatz, Markt 2 ×: Eq. 171; Av. 1523
1453 ἐμπορικός, ή, όν den Handel betreffend 1 ×: Ach. 973
1454 ἐμπρέπω sichtbar, auffällig sein 1 ×: Nu. 605
1455 ἐμπυρεύω (ἐμπυρίζω) anzünden; rösten 2 ×: Pax 1137; Lys. 372
1456 ἐμφερής, ές ähnlich 2 ×: Nu. 502; V. 1103
1457 ἐμφορβειόομαι das Lederband zum Befestigen der Flöte tragen 1 ×: Av. 861
1458 ἐμφυσάω hineinblasen, aufblasen 1 ×: V. 1219
1459 ἐμφύω einpflanzen; pass. darin entstehen, wachsen; fas

sen, festhalten
1 ×: Ec. 901

1460 ἔναγχος kürzlich, gerade 2 ×: Nu. 639; Ec. 823
1461 ἐναγώνιος, ον zum Wettkampf tüchtig, kriegstüchtig 1 ×: Pl. 1161
1462 ἐνάλιος, α, ον im Meer befindlich, Meeres- 1 ×: Th. 325
1463 ἐναλλάξ abwechselnd 1 ×: Nu. 983
1464 ἐνάλλομαι hineinspringen 1 ×: Ra. 39
1465 ἐναποπατέω darin scheißen 1 ×: Pax 1228
1466 ἐναποτίνω darin bezahlen 1 ×: Av. 38
1467 ἐνάπτω befestigen; anzünden, entzünden 6 ×: Nu. 72; Pax 1031.1225; Av.

1250; Ra. 430; Ec. 80
1468 ἐναρμόζω einpassen, einfügen 2 ×: Lys. 413; Ra. 1202
1469 ἐνασελγαίνω sich obszön benehmen, h. unflätig verspotten 1 ×: V. 61
1470 ἐνασπιδόομαι sich mit einem Schild schützen 1 ×: Ach. 368
1471 ἐνγεταυθί = ἐνταυθίγε 1 ×: Th. 646
1472 ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 1 ×: Pl. 785
1473 ἐνδέω 1. ermangeln, fehlen an 2. anbinden, festbinden 5 ×: Ach. 905.927.929.952; V. 113
1474 ἔνδηλος, ον deutlich, sichtbar 1 ×: Eq. 1277
1475 ἐνδιατρίβω Zeit in, bei etw. verbringen 2 ×: Ra. 713; Ec. 585
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1476 ἐνερεύγομαι anrülpsen 1 ×: V. 913
1477 ἐνεχυράζω pfänden, als Pfand geben 3 ×: Nu. 35.241; Ec. 567
1478 τὸ ἐνέχυρον Pfand, Sicherheit 2 ×: Ec. 755; Pl. 451
1479 ἐνέχω festhalten, pass. gebunden sein an 2 ×: Ec. 357; Pl. 1021
1480 ἔνη übermorgen 1 ×: Ach. 172
1481 ἡ ἕνη (καὶ νέα) Monatsletzter 8 ×: Nu. 1134.1178.1179.1188.

1190.1192.1197.1222
1482 ἔνης übermorgen 1 ×: Ec. 796
1483 ἔνθεν woher 3 ×: Av. 748; Lys. 625; Ra. 826
1484 ἐνθένδε von hier 9 ×: Ach. 116.899; Eq. 625; Pax

170.626; Lys. 1011.1123; Ra.
1462; Pl. 434

1485 ἡ ἔνθεσις das Einsetzen, Hineingeben 1 ×: Eq. 404
1486 ἐνθριόω in ein Feigenblatt einwickeln, einhüllen 1 ×: Lys. 663
1487 ἐνίημι hineinschicken, -werfen 3 ×: Eq. 695; Lys. 465; Ec. 856
1488 ἐνίστημι hineinstellen, einführen 1 ×: Lys. 268
1489 ἐνν(ε)οσσεύω darin nisten 1 ×: Av. 1108
1490 ἐννύχιος, α, ον nächtlich, in der Nacht 1 ×: Eq. 1291
1491 ἐνοικέω wohnen in, bewohnen 3 ×: Eq. 1328; Nu. 95; Av. 1107
1492 ἐνοικοδομέω darin bauen 1 ×: V. 802
1493 ἐνόπλ(ι)ος, ον bewaffnet, kriegerisch 1 ×: Nu. 651
1494 ἐνοράω bemerken, wahrnehmen 2 ×: Ach. 1129; Av. 162
1495 ὁ ἐνόρχης unkastriert, wer seine Hoden noch hat 2 ×: Eq. 1385; Av. 569
1496 ἐνόρχης unkastriert, mit Hoden 1 ×: Lys. 661
1497 ἐνουρέω hineinpinkeln 1 ×: Lys. 402
1498 ἐνοχλέω belästigen, verärgern 2 ×: Ra. 708; Ec. 303
1499 ἐνριγόω (darin) frieren 1 ×: Pl. 846
1500 ἐνσκευάζω vorbereiten; kleiden in, ausstaffieren mit 3 ×: Ach. 384.436.1096
1501 ἐνστάζω einträufeln, einflößen 1 ×: V. 702
1502 ἐνσταλάζω auftropfen 1 ×: Ach. 1034
1503 ἐνταυθοῖ hierhin; hier 11 ×: Ach. 152; Nu. 814.843; V.

1442; Lys. 4.568.570; Th. 225; Ra.
273; Pl. 225.608

1504 τὰ ἔντεα Waffen, Rüstung, Ausrüstung 1 ×: Pax 1299
1505 ἐντείνω einspannen, anspannen; einschreiben 2 ×: Nu. 968; V. 407
1506 ἐντελής, ές ganz, vollständig 1 ×: Eq. 1367
1507 ἐντέμνω einschneiden; opfern 1 ×: Lys. 192
1508 τὸ ἔντερον Eingeweide 7 ×: Eq. 454.708.1184; Nu. 160.

168; Lys. 367; Ra. 476
1509 ἡ ἐντερόνεια Holz für das Schiffsinnere 1 ×: Eq. 1185
1510 ἐντευτλανόω in Rüben eingewickelt 1 ×: Ach. 894
1511 ἐντήκω einschmelzen 1 ×: V. 651
1512 ἐντίθημι hineinlegen, eingeben 10 ×: Ach. 920; Eq. 717.1369; Nu.

59; V. 790.1161; Pax 1243; Av.
1003; Ra. 973; Ec. 346

1513 ἐντίκτω darin gebären, darin hervorbringen 1 ×: Lys. 553
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1514 ἐντιλάω bescheißen 1 ×: Ach. 351
1515 ἔντονος, ον heftig, hitzig, rasch (eigtl. angespannt) 1 ×: Ach. 666
1516 ἐντρίβω einreiben, auftragen, parfümieren 4 ×: Lys. 149; Ra. 1070; Ec. 732.

904
1517 ἐντριτωνίζω mit 40 % Wasser mischen 1 ×: Eq. 1189
1518 ἐντρυλίζω einflüstern 1 ×: Th. 341
1519 ἐντρώγω naschen, Nachtisch essen 2 ×: Eq. 51; V. 612
1520 ἐντυλίττω einwickeln 2 ×: Nu. 987; Pl. 692
1521 ἐντύφω räuchern 1 ×: V. 459
1522 ἐνυβρίζω beleidigen, verspotten 1 ×: Th. 719
1523 ἡ ἔνυδρις Otter 1 ×: Ach. 880
1524 ἔνυδρος, ον wässrig, bewässert, im Wasser lebend 2 ×: Ra. 234.247
1525 ἐξαγκωνίζω mit dem Ellenbogen anstoßen 1 ×: Ec. 259
1526 ἐξαγορεύω verkünden, erklären 1 ×: Av. 454
1527 ἐξαίρω hervorheben, herausheben, forttragen 1 ×: Ach. 1133
1528 ἐξαΐσσω herausfahren, entfallen 2 ×: Ra. 567; Pl. 733
1529 ἡ ἐξάκεσις (gänzliche) Heilung 1 ×: Ra. 1033
1530 ἐξακούω hören, vernehmen 2 ×: Av. 1198; Th. 293
1531 τὸ ἐξάλειπτρον Salbgefäß 1 ×: Ach. 1063
1532 ἐξαλείφω übertünchen; ausstreichen, ausradieren 2 ×: Eq. 877; Pax 1181
1533 ἐξαλέομαι entkommen 1 ×: Eq. 1080
1534 ἐξαλίνδω auswälzen, sich austummeln lassen 2 ×: Nu. 32.33
1535 ἐξάλλομαι hinaus-, hervorspringen 1 ×: V. 130
1536 ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 10 ×: Nu. 589.593.861.1402.

1419; V. 515; Av. 322; Lys. 1278;
Ra. 1147; Pl. 915

1537 ἐξαμάω ganz abmähen 1 ×: Lys. 367
1538 ἐξαμβλόω abtreiben, eine Missgeburt haben od. verursachen 2 ×: Nu. 137.139
1539 ἐξαμπρεύω hinaufziehen 1 ×: Lys. 289
1540 ἐξαναγκάζω ganz bezwingen, herauszwingen 1 ×: Av. 377
1541 ἐξανδρόομαι zum Mann werden 1 ×: Eq. 1241
1542 ἐξανέχω emporhalten; med. dulden, aushalten 2 ×: Nu. 1373; Pax 702
1543 ἐξανθίζω bunt bemalen 1 ×: Lys. 43
1544 ἐξανοίγω öffnen 1 ×: Ach. 391
1545 ἡ ἐξαπάτη Betrug 2 ×: Pax 1123; Ec. 238
1546 ἐξαπατύλλω = ἐξαπατάω 2 ×: Ach. 657; Eq. 1144
1547 ἐξαπίνης = ἐξαίφνης plötzlich 3 ×: Pl. 336.339.815
1548 ἐξάπτω befestigen; entzünden; med. sich hängen an, an

sich befestigen
2 ×: V. 379; Th. 428

1549 ἐξαράσσω herausschlagen 2 ×: Eq. 641; Th. 704
1550 ἐξαρκέω genügen, ausreichen; zufrieden sein mit 1 ×: Eq. 524
1551 ἐξαρνέομαι leugnen, abstreiten 1 ×: Ec. 660
1552 ἐξαρνητικός, ή, όν ableugnend 1 ×: Nu. 1172
1553 ἔξαρνος, ον leugnend, abstreitend 2 ×: Nu. 1230; Pl. 241
1554 ἐξαρπάζω entraffen, herausrauben 4 ×: Eq. 708; Pax 6; Th. 691.706
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1555 ἐξαρτάω anhängen, befestigen 2 ×: Pax 470; Ec. 494
1556 ὁ ἔξαρχος Anführer, Vorsänger 1 ×: Th. 981
1557 ἐξαυδάω aussprechen, laut sagen 1 ×: Ach. 1183
1558 ἐξαυτομολέω desertieren 1 ×: Nu. 1104
1559 ἐξεγείρω aufwecken 8 ×: Ach. 574.1181; Nu. 78; V.

101.817; Av. 1413; Lys. 315; Ra.
51

1560 ἔξεδρος, ον fern von, außer Haus, fremdländisch 1 ×: Av. 275
1561 ἐξεικάζω anpassen, ähnlich machen 1 ×: Eq. 230
1562 ἐξείρω hervorstrecken; herausziehen 2 ×: Eq. 378; V. 423
1563 ἐξέλκω herausziehen 7 ×: Eq. 365; Nu. 713; Pax 294.

315.506.511; Ec. 688
1564 ἐξεμέω ausspeien, erbrechen 4 ×: Ach. 6.586; Eq. 1148; Ra. 11
1565 ἐξεπαίρω auffordern, motivieren 1 ×: Lys. 623
1566 ἐξεπίτηδες = ἐπίτηδες absichtlich, mit Vorsatz 1 ×: Pl. 916
1567 ἐξεράω ausspeien, entleeren, ausgießen 3 ×: Ach. 341; V. 993; Th. 761
1568 ἐξέργω ausschließen, abhalten, hindern 2 ×: Ach. 825; Ec. 11
1569 ἐξερημόω ausleeren, verwüsten 1 ×: Pax 647
1570 ἐξέρπω herauskriechen, ausziehen 2 ×: Eq. 607; Nu. 710
1571 ἐξεσθ(ί)ω aufessen 4 ×: Eq. 698.700.1032; V. 925
1572 ἑξέτης, ες sechsjährig 1 ×: Nu. 862
1573 τὸ ἐξεύρημα Erfindung 2 ×: Eq. 886; Ec. 577
1574 ἐξέχω hervorstehen; aufgehen 1 ×: V. 1377
1575 ἐξηπεροπεύω ganz täuschen, verführen 1 ×: Lys. 840
1576 ἐξιδίω ausschwitzen 1 ×: Av. 791
1577 ἐξιπόω auspressen, niederdrücken 1 ×: Lys. 291
1578 ἐξισόω gleichmachen, angleichen 1 ×: Ra. 688
1579 ἐξκοιδομέω (fertig) bauen 1 ×: Av. 1124
1580 ἑξμέδιμνος, ον sechs Medimnoi fassend 1 ×: Pax 631
1581 ἐξοικίζω aussiedeln, vertreiben 2 ×: Pax 197.203
1582 ἐξολισθάνω abgleiten, abfallen 3 ×: Eq. 491; Pax 141; Ec. 286
1583 ἐξόλλυμι ganz vernichten 20 ×: Ach. 324.704.1151; Nu.

1136; V. 422.1229; Pax 318.366.
412.483; Lys. 35; Th. 562.887.
1051; Ra. 86.226; Pl. 418.592.
867.879

1584 ἐξομματόω die Augen öffnen; erhellen, deutlich machen 1 ×: Pl. 635
1585 ἐξομόργνυμι abwischen 1 ×: Ach. 843
1586 ἐξόπι(σθε)ν (da-) hinter 5 ×: Ach. 260.868; Eq. 22; Th.

1124; Ra. 286
1587 ἐξοπλίζω vollständig bewaffnen 2 ×: Pax 566; Lys. 454
1588 ἐξοπτάω gründlich backen, erhitzen 2 ×: Ach. 1005; Eq. 954
1589 ἐξορύσσω ausgraben 1 ×: Ach. 763
1590 ἐξότε = ἐξ οὗ 1 ×: Av. 334
1591 ἐξώλης, ες völlig zerstört, vernichtet; verderblich 4 ×: Pax 1072; Ec. 1053.1070; Pl.

443
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1592 ἐξωμίζω den Arm bis zur Schulter freimachen 1 ×: Ec. 267
1593 ἡ ἐξωμίς ärmelloses Kleid 3 ×: V. 444; Lys. 662.1021
1594 ἡ ἐξωμοσία eidliche Ablehnung 1 ×: Ec. 1026
1595 ἐξώπιος, ον außer Sicht, außerhalb von, fort von 2 ×: Th. 881.884
1596 ἑορτάζω (ein Fest) feiern 1 ×: Ach. 1079
1597 ἐπαγλαΐζω ehren, rühmen 1 ×: Ec. 575
1598 ἐπᾴδω dazu singen; durch Gesang bezaubern 2 ×: V. 885; Ec. 1153
1599 ἐπαΐσσω losstürzen; drauflosschwingen 2 ×: Ach. 1171; Lys. 803
1600 ἐπαιτιάομαι anklagen, beschuldigen 1 ×: V. 1447
1601 ἐπαΐω hören; bemerken, wahrnehmen 1 ×: V. 516
1602 ἐπακούω zuhören, hören 4 ×: Eq. 1080; Nu. 263; Av. 205;

Th. 628
1603 ἐπαλάομαι umherirren 1 ×: Nu. 1299
1604 ἐπαμύνω beistehen, zu Hilfe kommen 1 ×: Ra. 1357
1605 ἐπαναβαίνω hinaufsteigen 2 ×: Eq. 169; Nu. 1487
1606 ἐπαναβάλλω überwerfen 1 ×: Ec. 276
1607 ἐπαναβοάω aufschreien 1 ×: Pl. 292
1608 ἐπαναγκάζω zwingen 3 ×: Av. 1083; Pl. 525.533
1609 ἐπαναγορεύω öffentlich verkünden; anbieten 1 ×: Av. 1072
1610 ἐπαναίρω erheben 2 ×: Eq. 784; Lys. 512
1611 ἐπανακρούω zurücksetzen 1 ×: Av. 648
1612 ἐπαναμένω erwarten 5 ×: Nu. 803.843; Lys. 74; Ec. 493.

790
1613 ἐπαναπηδάω aufspringen 1 ×: Nu. 1375
1614 ἐπαναστρέφω umkehren 2 ×: Eq. 244; Ra. 1102
1615 ἐπανατίθημι darauf legen, schließen 1 ×: V. 148
1616 ἐπαναφέρω zuschreiben, beziehen auf 1 ×: Nu. 1080
1617 ἐπαναφυσάω dazu (auf der Flöte) blasen 1 ×: Th. 1175
1618 ἐπανερωτάω nachfragen 1 ×: Ra. 435
1619 ἐπανθέω darauf blühen, sich an der Oberfläche zeigen 5 ×: Nu. 978.1174; V. 1065; Ec.

13.904
1620 αἱ ἐπανθρακίδες kleine Bratfische 2 ×: Ach. 670; V. 1127
1621 ἐπανίσταμαι sich erheben, einen Aufstand machen 2 ×: Av. 1584; Pl. 539
1622 ἐπαπειλέω bedrohen, androhen 2 ×: V. 670; Av. 630
1623 ἐπαποδύομαι sich zu etw. ausziehen, vorbereiten 1 ×: Lys. 615
1624 ἐπαρήγω zu Hilfe kommen, helfen 1 ×: V. 402
1625 ἐπαρίστερος, ον linkshändig; linkisch 1 ×: Av. 1567
1626 ἐπαρκέω hinreichen, genügen; abwehren, helfen 1 ×: Pl. 830
1627 ἐπασκέω bereiten, versehen, verzieren 2 ×: Nu. 517.1025
1628 ἐπαυδάω zusätzlich verkünden 1 ×: Ra. 369
1629 ἐπαυχέω prahlen, prahlerisch behaupten 1 ×: Av. 629
1630 ἐπαφαυαίνομαι ganz vertrocknen, ganz verdorren 1 ×: Ra. 1089
1631 ἐπαχθής, ές beschwerlich, lästig 1 ×: Ra. 940
1632 ἐπεγείρω aufwecken, anstacheln 4 ×: Nu. 79; Av. 83.84; Pl. 539
1633 ἐπεγκάπτω noch verschlingen 1 ×: Eq. 493
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1634 ἐπεισπαίω hereinplatzen 1 ×: Pl. 805
1635 ἐπεισπηδάω hineinspringen 1 ×: Eq. 363
1636 ἐπεισφέρω hineinbringen 1 ×: Th. 1164
1637 ἐπεμπηδάω auf jem. herumtrampeln 1 ×: Nu. 550
1638 ἐπεμπίπτω überfallen 1 ×: Pax 471
1639 ἐπεντείνω ausstrecken 1 ×: Pax 515
1640 ἐπερείδω anlehnen, entgegendrängen, entgegenstellen 1 ×: Ec. 277
1641 ἐπερωτάω fragen, befragen 2 ×: Pl. 32.902
1642 ἐπεσθίω dazu essen 1 ×: Pl. 1005
1643 ἐπέτειος, (α,) ον (all-) jährlich; ein Jahr dauernd 1 ×: Eq. 518
1644 ἐπήκοος, ον zuhörend, geneigt; in Hörweite 1 ×: Th. 1157
1645 ἐπιβατεύω Passagier, Soldat auf einem Schiff sein 1 ×: Ra. 48
1646 ἐπιβοάω zurufen, anrufen 1 ×: Av. 897
1647 ἡ ἐπιβολή Versuch, Angriff; Strafe; Verständnis, Auffas

sung; Planung
1 ×: V. 769

1648 ἐπιβρέμω brüllen lassen; brüllen 1 ×: Ra. 680
1649 ἐπιβύω verstopfen 1 ×: Pl. 379
1650 ἐπιγελάω anlächeln, freundlich lachen 1 ×: Th. 979
1651 ἐπιγλωσσάομαι schmähen, lästern 1 ×: Lys. 37
1652 ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 3 ×: Ach. 1095; Pax 684; Pl. 480
1653 ἐπιδακρύω beweinen 2 ×: V. 881.983
1654 ἡ ἐπίδειξις Darstellung, Demonstration 1 ×: Nu. 269
1655 ἐπιδειπνέω nachspeisen 2 ×: Eq. 1140; Ec. 1178
1656 ἐπιδέξιος, ον rechts herum, zur Rechten; geschickt, klug 2 ×: Pax 957; Av. 1568
1657 ὁ ἐπίδεσμος Verband 1 ×: V. 1440
1658 ἐπιδέω I. fehlen; med. benötigen II. befestigen 1 ×: Ra. 1038
1659 ἐπίδηλος, ον offensichtlich, deutlich 4 ×: Eq. 38; Th. 575.799; Ec. 661
1660 ἐπιδηλόω anzeigen 1 ×: Pl. 368
1661 ἐπιδήμ(ι)ος, ον im Volk 1 ×: Pax 1098
1662 ἐπιδιαρρήγνυμαι zerplatzen wegen 1 ×: Eq. 701
1663 ἐπιζέω sprudeln, überkochen 2 ×: Ach. 321; Th. 468
1664 ἐπιθαυμάζω ehren 1 ×: Nu. 1147
1665 ἡ ἐπιθήκη Überschuss, Zunahme 1 ×: V. 1391
1666 ἐπικάθημαι darauf sitzen, darauf lasten 2 ×: Eq. 1093; Ra. 1046
1667 ἐπικελεύω antreiben, ermutigen 1 ×: Pax 1317
1668 ἐπικλαίω weinen über 1 ×: Th. 1063
1669 ἐπίκλαυτος, ον klagend 1 ×: Ra. 683
1670 ἐπικλείω I. verschließen II. preisen, rühmen 1 ×: Pax 101
1671 ἡ ἐπίκληρος Erbtochter 3 ×: V. 583.589; Av. 1653
1672 ὁ ἐπίκλητος Gast, Eingeladener 1 ×: Pax 1266
1673 τὸ ἐπίκλιντρον Sessel; Sofalehne 1 ×: Ec. 907
1674 ἐπικνάω darüber reiben 3 ×: Av. 533.1582.1586
1675 ἡ ἐπικοκκάστρια Spötterin 1 ×: Th. 1059
1676 ἐπικοσμέω schmücken, ehren 1 ×: Ra. 385
1677 ἐπικρούω hineinschlagen, daraufschlagen 2 ×: Th. 1004; Pl. 548
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1678 ἐπικρώζω zukrächzen 1 ×: Eq. 1051
1679 ἐπικτυπέω darauf schlagen, stampfen; dazu lärmen 2 ×: Av. 780; Ec. 483
1680 ἐπικύπτω sich bücken, sich niederbeugen 1 ×: Th. 239
1681 ἐπικωμάζω mit einem betrunkenen Umzug herbeikommen 1 ×: Ach. 980
1682 ἐπίκωπος, ον bis zum Griff, bis zum Anschlag 1 ×: Ach. 231
1683 ἐπιλήσμων, ον vergesslich 5 ×: Nu. 129.485.629.790; Lys.

1288
1684 ἐπιμαίνομαι verrückt sein nach 2 ×: V. 744.1469
1685 ἐπιμανδαλωτός, ή, όν mit hervorgestreckter Zunge 1 ×: Ach. 1201
1686 ἐπιμαρτύρομαι als Zeugen anrufen 2 ×: Nu. 495; V. 1437
1687 ὁ ἐπιμάρτυς Zeuge 1 ×: Lys. 1287
1688 ὁ ἐπιμελητής Aufseher, bes. Finanzbeamter, Hafenmeister 1 ×: Pl. 907
1689 ἐπιμένω dabei bleiben, verweilen, verharren 1 ×: Nu. 196
1690 ἐπιμύω die Augen schließen, blinzeln 1 ×: V. 934
1691 ἐπινεύω zunicken, zustimmend nicken 2 ×: Ach. 115; Eq. 657
1692 ἐπινέω I. zuspinnen II. aufhäufen 1 ×: Ec. 838
1693 ἡ ἐπίνοια Gedanke, Erfindung, Absicht 14 ×: Eq. 90.539.1322; V. 346.

1050.1073; Pax 127; Av. 405.994;
Th. 766; Ra. 1530; Ec. 574.589;
Pl. 45

1694 τὸ ἐπίξηνον Henkersblock, Hackblock 5 ×: Ach. 318.355.358.365.366
1695 ἐπιορκέω einen Meineid schwören 10 ×: Eq. 298.428.1239; Nu. 402;

Av. 1609.1612; Lys. 914.1238; Ra.
102; Ec. 1160

1696 ἐπίορκος, ον meineidig 5 ×: Nu. 397.399.400; Ra. 150.
275

1697 τὸ ἐπίπαστον Art Kuchen, Salzgebäck 2 ×: Eq. 103.1089
1698 ἐπιπέμπω herbeischicken, schicken gegen 1 ×: Ec. 235
1699 ἐπιπέρδομαι zufurzen 1 ×: Eq. 639
1700 ἐπιπηδάω auf jem. springen, attackieren 1 ×: V. 705
1701 ἐπιπίνω danach, dazu trinken 4 ×: Eq. 354.357; Pax 712; Pl.

1133
1702 ἐπιπνέω zuwehen; inspirieren 1 ×: V. 265
1703 ἐπίπονος, ον mühsam, schmerzlich 1 ×: Ra. 1370
1704 ἐπιρρέω hinzufließen, hervorströmen 1 ×: Nu. 1294
1705 ἐπιρρύζω (einen Hund) ansetzen 1 ×: V. 705
1706 ἐπισίζω anhetzen, aufhetzen 1 ×: V. 704
1707 ἐπισκευάζω ausbessern, in Stand setzen 3 ×: Lys. 408.613; Ec. 1147
1708 ὁ ἐπίσκοπος Aufseher, Wächter, Schützer 4 ×: Av. 1022.1023.1031.1033
1709 τὸ ἐπισκύνιον Stirnhaut, Stirnfalte 1 ×: Ra. 823
1710 ἐπισκώπτω verspotten 1 ×: Ra. 376
1711 ἐπισμάω beschmieren 1 ×: Th. 389
1712 τὸ ἐπίστατον Gestell für den Topf über dem Feuer 1 ×: Av. 436
1713 ἐπιστομίζω das Gebiss anlegen, zügeln 1 ×: Eq. 845
1714 ἐπιστρατεύω gegen jem. zu Feld ziehen, angreifen 3 ×: V. 11.1124; Av. 1522
1715 ἐπιστρέφω umwenden, hinwenden 1 ×: V. 422
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1716 ἡ ἐπιστροφή Rücksicht, Sorge; Wiederkehr, Umkehr; Aufen
halt

1 ×: Ra. 1383

1717 ἐπίτηδες absichtlich, mit Vorsatz 10 ×: Eq. 893.896.1135.1184; V.
391; Pax 142.742.931; Th. 546;
Ec. 116

1718 ἐπιτηρέω beobachten, bewachen 5 ×: Ach. 197.922; Eq. 1031; Ra.
1151; Ec. 633

1719 ἐπίτιμος, ον geehrt, im Besitz des Bürgerrechts; strafbar 1 ×: Ra. 702
1720 ἐπιτρίβω zerreiben; zerstören 30 ×: Ach. 557.1022; Nu. 243.438.

972.1407.1479; V. 846; Pax 246.
369; Av. 96.589.1530; Lys. 876.
888.936.952.1027.1090; Th. 557;
Ra. 88.571.1018; Ec. 224.657.
776.1068; Pl. 120.351.1119

1721 ἐπίτριπτος, ον verflucht, verdammt 3 ×: Pax 1236; Pl. 275.619
1722 ἐπιτροπεύω Vormund sein, verwalten 1 ×: Eq. 426
1723 ἐπιτύφομαι (in Wut) entbrannt sein 2 ×: Lys. 221.222
1724 ἐπίφθονος, ον beneidet; neidisch, verhasst 1 ×: Eq. 1274
1725 ἐπιφορέω darauftragen, daraufwerfen 3 ×: Pax 167.225.1195
1726 ἡ ἐπιφυλλίς zu kleine Traube (die man nicht pflückt) 1 ×: Ra. 92
1727 ἐπιφυτεύω darauf pflanzen 1 ×: Pax 168
1728 ἐπιχαίρω sich freuen über 2 ×: Pax 1015; Th. 314
1729 ἐπιχαλκεύω (auf dem Amboss) schmieden 1 ×: Nu. 422
1730 ἐπίχαλκος, ον bronzen 1 ×: V. 18
1731 ἐπιχαρίζομαι freundlich sein, schenken 1 ×: Ach. 884
1732 ἐπίχαρις, ι liebenswürdig, charmant 1 ×: Ach. 867
1733 ἐπιχέζω darauf scheißen 4 ×: Av. 68; Lys. 440.441; Ec. 640
1734 ἐπιχειλής, ές bis unter den Rand voll 1 ×: Eq. 814
1735 τὰ ἐπίχειρα Belohnung, Lohn 1 ×: V. 581
1736 ἐπιχέω darüber gießen, überschütten 4 ×: Pax 169.252; Lys. 197; Th.

725
1737 ἐπιψακάζω zuträufeln 1 ×: Pax 1141
1738 ὁ ἔποικος Siedler, Kolonist 1 ×: Av. 1307
1739 ἐπολολύζω bejubeln 1 ×: Av. 783
1740 ἡ ἐπομβρία heftiger Regen 1 ×: Nu. 1120
1741 ἐπόμνυμι mitschwören, nachschwören; schwören bei 3 ×: Nu. 1227; Lys. 211; Pl. 725
1742 ἐποπτεύω erblicken, schauen 4 ×: Ra. 745.1126.1138.1143
1743 ἐπουρίζω (günstig) wehen 1 ×: Th. 1226
1744 ἔποχος, ον reitend auf, sattelfest 1 ×: Lys. 677
1745 ὁ ἔποψ Wiedehopf 10 ×: Av. 16.47.57.72.226.265.

280.282.406; Lys. 771
1746 ἑπταβό(ε)ιος, ον aus sieben Ochsenhäuten 1 ×: Ra. 1017
1747 ἑπτέτης, ις sieben Jahre alt 2 ×: Th. 480; Ra. 418
1748 τὸ ἐπύλλιον Verslein 3 ×: Ach. 398; Pax 532; Ra. 942
1749 ἐπώδυνος, ον schmerzlich 1 ×: Ach. 1205
1750 ἐπῴζω brüten 1 ×: Av. 266
1751 ἐπώνυμ(ι)ος, ον benannt nach; namengebend 1 ×: Pl. 1164



Gesamtwerk, alphabetisch επ–ετ

file: 7e884c4a7 of 2024-11-09 12:08:21 +0100 ‖ style: d0eeadf3d of 2024-09-23 23:10:00 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

1752 ἐπωφελέω nützen, helfen 2 ×: Nu. 1442; Av. 358
1753 ἐραννός, ή, όν lieblich 1 ×: Lys. 1296
1754 ὁ ἔρανος Beitrag, Fest; Gefallen 3 ×: Ach. 615; Lys. 651.653
1755 ἐρατός, ή, όν lieblich, geliebt 1 ×: Th. 992
1756 τὸ ἐργαστήριον Werkstatt, Laden 1 ×: Eq. 744
1757 ὁ ἐρέβινθος Kichererbse 6 ×: Ach. 801; Nu. 1396; Pax 1136;

Ra. 545; Ec. 45.606
1758 ἐρεβοδιφάω im Finstern tappen 1 ×: Nu. 192
1759 ἐρεθίζω reizen, anstacheln 3 ×: Ach. 668; V. 1104; Lys. 475
1760 τὸ ἐρέθισμα Provokation 1 ×: Nu. 312
1761 ἐρέπτομαι abrupfen, verzehren 1 ×: Eq. 1294
1762 ὁ ἐρέτης Ruderer 2 ×: Eq. 542; V. 1097
1763 ἐρέφω wölben, decken, krönen 1 ×: Av. 1110
1764 ἐριβρεμέτης stark donnernd 1 ×: Ra. 814
1765 ἐρίζω streiten 3 ×: Ach. 1114; Ra. 866.1105
1766 τὸ ἔριον Wolle 11 ×: Ach. 1177; Nu. 50.343; V.

701.1147; Av. 493; Lys. 571.573.
729; Ra. 1067.1387

1767 ἐριοπωλικῶς wollhändlermäßig 1 ×: Ra. 1386
1768 ἐρίτιμος, ον kostbar 1 ×: Eq. 1016
1769 ἡ ἐριώλη Wirbelwind, Ungewitter 2 ×: Eq. 511; V. 1148
1770 τὸ ἕρμα Stütze; Ballast; Klippe, Sandbank 1 ×: Av. 1429
1771 ὁ ἑρμοκοπίδης Hermenverstümmler 1 ×: Lys. 1094
1772 τὸ ἔρνος Schössling, Zweig 3 ×: Av. 105; Th. 321; Ec. 973
1773 ἐρόεις, εσσα, εν lieblich 1 ×: Av. 246
1774 τὸ ἑρπετόν Tier, Kriechtier 1 ×: Av. 1069
1775 ὁ ἕρπυλλος Quendel 1 ×: Pax 168
1776 ἔρρω zugrundegehen, weggehen; bei Homer: umher

schweifen, traurig umhergehen
7 ×: Eq. 527; V. 1329; Pax 500;
Lys. 336.1240; Ra. 1192; Pl. 604

1777 ὁ ἐρυθρόπους Rotfuß (unbek. Vogelart) 1 ×: Av. 303
1778 ὁ ἐρῳδιός Reiher 2 ×: Av. 885.1142
1779 τὸ ἔσθος Gewand 2 ×: Av. 943; Lys. 1096
1780 ὁ ἑσμός eigtl. Bienenschwarm, übh. Schar 2 ×: V. 1107; Lys. 353
1781 ἑστιοῦχος, ον den Herd schirmend, einen Herd habend 1 ×: Av. 866
1782 ἡ ἐσχάρα Herd, Feuerplatz 4 ×: Ach. 888; Eq. 1286; V. 938;

Av. 1232
1783 ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 8 ×: Eq. 589; Pax 440; Lys. 701;

Th. 346; Ec. 23.528.1161; Pl. 149
1784 ἑταιρέω Gesellschaft leisten, bes. sich prostitutieren 1 ×: Pax 11
1785 ἑτερότροπος, ον von anderer Art 1 ×: Th. 725
1786 ἑτέρωσε zur anderen Seite 4 ×: Ach. 829; Av. 991.1260; Ec.

1142
1787 ἡ ἐτνήρυσις Schöpfkelle, Suppenlöffel 1 ×: Ach. 245
1788 τὸ ἔτνος Brei 9 ×: Ach. 246; Eq. 1171; Av. 78;

Lys. 1061; Ra. 62.63.65.506; Ec.
845
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1789 ἔτυμος, ον wahr 2 ×: Pax 114.118
1790 εὐαγγελίζομαι gute Nachrichten verkünden 1 ×: Eq. 643
1791 τὸ εὐαγγέλιον gute Nachricht; Belohung, Dankopfer für gute

Nachricht
3 ×: Eq. 647.656; Pl. 765

1792 εὐάγητος, ον hell, glänzend 1 ×: Nu. 276
1793 εὐαής, ές luftig; günstig, erquickend 1 ×: Ec. 408
1794 εὔανδρος, ον reich an guten Männern 1 ×: Nu. 299
1795 εὐανθής, ές blühend, flaumig 2 ×: Nu. 1002; Ra. 373
1796 ἡ εὐβουλία Klugheit, Wohlberatenheit 2 ×: Ach. 1008; Av. 1539
1797 εὔβουλος, ον wohlberaten 1 ×: Pax 689
1798 εὔγηρυς, υ wohlklingend 1 ×: Ra. 213
1799 ἡ εὐγλωσσία Redegewandtheit 1 ×: Eq. 837
1800 εὔγλωσσος, ον beredt, zungenfertig 1 ×: Nu. 445
1801 τὸ εὖγμα Gebet; Prahlerei 1 ×: Th. 354
1802 εὐδαιμονικός, ή, όν glücksbringend 2 ×: Pax 856; Ec. 1134
1803 εὐδιαεριαυρινήχετος, ον in der Mittagsluft schwebend, schwimmen 1 ×: Pax 831
1804 εὔδροσος, ον schön betaut 1 ×: Av. 245
1805 εὔειρος, ον schönwollig 1 ×: Av. 121
1806 εὔζωρος, ον rein, unvermischt 2 ×: Ec. 137.227
1807 εὐηθικός, ή, όν einfältig, plump 2 ×: Nu. 1258; Ec. 521
1808 εὐήλιος, ον sonnig 1 ×: Ra. 243
1809 εὐήμερος, ον strahlend, glücklich 1 ×: Av. 1322
1810 εὐθαλής, ές blühend, gedeihend 1 ×: Av. 1062
1811 ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 3 ×: Eq. 825; V. 571; Pax 1187
1812 εὐθύνω ausrichten, lenken 1 ×: Av. 1739
1813 εὔιος, ον bakchantisch, gern euhoi schreiend 1 ×: Th. 993
1814 εὐκέλαδος, ον wohlklingend 1 ×: Nu. 312
1815 εὔκολος, ον freundlich, ruhig, anspruchslos, umgänglich 2 ×: Ra. 82.359
1816 εὐκταῖος, α, ον zum Gebet, zum Gelübde gehörig; angerufen,

erfleht
1 ×: Av. 1060

1817 εὔκυκλος, ον wohlgerundet 1 ×: Th. 968
1818 εὐλογέω preisen 4 ×: Ach. 372; Eq. 565.596; Ec.

454
1819 ἡ εὐλογία Preis, Ruhm 1 ×: Pax 738
1820 εὔλογος, ον vernünftig; wahrscheinlich 2 ×: V. 771; Ra. 736
1821 εὐλύρας mit schöner Leier 1 ×: Th. 969
1822 εὔλυρος, ον gut die Leier spielend 1 ×: Ra. 229
1823 εὐμεγέθης, ες groß 1 ×: Pl. 543
1824 εὐμήχανος, ον findig, klug 1 ×: Eq. 759
1825 εὔμουσος, ον musikalisch, harmonisch 1 ×: Th. 112
1826 εὐνοέω wohlwollen, freundlich sein 3 ×: Nu. 1410.1411.1412
1827 ἡ εὐνομία gesetzliche Ordnung, Gesetzestreue 1 ×: Av. 1540
1828 ὁ εὐνοῦχος Eunuch 2 ×: Ach. 117.121
1829 ἡ εὐοδία gute Reise 1 ×: Ra. 1528
1830 εὔοπλος, ον gut bewaffnet, gut ausgerüstet 1 ×: Ach. 592
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1831 εὔορκος, ον eidestreu 1 ×: Pl. 61
1832 ἡ εὐπαιδία Kindersegen 1 ×: V. 1512
1833 εὔπαις mit Kindern gesegnet 1 ×: Pl. 639
1834 εὐπάλαμος, ον mit geschickten Händen: kunstfertig, kunstvoll 1 ×: Eq. 530
1835 εὐπαράγωγος, ον leicht (ver-) führbar 1 ×: Eq. 1115
1836 εὔπειστος, ον leicht überzeugend 1 ×: Th. 105
1837 εὐπέταλος, ον mit schönem Laub 1 ×: Th. 1000
1838 εὐπρόσωπος, ον mit schönem Gesicht, schön anzusehen 4 ×: Pax 617; Th. 191; Ra. 410; Pl.

976
1839 εὔπτερος, ον schön geflügelt 1 ×: Nu. 800
1840 εὐράξ seitwärts 1 ×: Av. 1258
1841 τὸ εὕρημα Fund, Glücksfund 1 ×: Nu. 561
1842 εὑρησιεπής, ές worterfinderisch 1 ×: Nu. 447
1843 εὔρυθμος, ον rhythmisch, geordnet 3 ×: Th. 121.985; Pl. 759
1844 ἡ εὐρυπρωκτία Breitärschigkeit 2 ×: Ach. 843; V. 1070
1845 εὐρύπρωκτος, ον breitärschig 8 ×: Ach. 716; Nu. 1084.1085.

1090.1092.1094.1099; Th. 200
1846 εὐρωτιάω verschimmeln, modrig sein 1 ×: Nu. 44
1847 εὔσπορος, ον wohl besät 1 ×: Av. 230
1848 εὐστέφανος, ον mit schönem Kranz 1 ×: Nu. 308
1849 εὐστομέω schön singen 1 ×: Nu. 833
1850 εὔστοχος, ον treffend, witzig 1 ×: Ec. 2
1851 ἡ εὕστρα Grube, um geschlachtete Schweine abzusengen 1 ×: Eq. 1236
1852 εὐσωματέω stark, gesund sein 1 ×: Nu. 799
1853 ἡ εὐτέλεια Einfachheit, niedriger Preis, Sparsamkeit 2 ×: Av. 805; Ra. 405
1854 εὔτονος, ον angespannt, kräftig, spannungsvoll 2 ×: Ach. 673; Pl. 1095
1855 εὐτράπελος, ον wendig, flink, geschickt 1 ×: V. 469
1856 εὐτρεπίζω fertig, bereit machen 1 ×: Pl. 626
1857 εὐφημέω (andächtig) schweigen; preisen 11 ×: Ach. 237.241; Eq. 1316; Nu.

263.297; Pax 96.434.1316; Ra.
354.1273; Pl. 758

1858 ἡ εὐφημία andächtiges Schweigen; Gebet 4 ×: Ach. 238; V. 868; Av. 959; Th.
295

1859 ἡ εὐφρόνη Nacht 1 ×: Ec. 954
1860 εὔφωνος, ον gut bei Stimme, klangvoll 1 ×: Ec. 713
1861 εὐχροέω gesund aussehen 1 ×: Lys. 80
1862 εὔχροος, ον wohlgefärbt, mit gesunder Farbe 3 ×: Eq. 1171; Lys. 205; Th. 644
1863 ἡ εὐχωλή Gebet; Prahlerei 1 ×: Pax 1276
1864 εὐώδης, ες duftend, wohlriechend 1 ×: Av. 1067
1865 εὐωχέω bewirten; med. sich bewirten lassen, schmausen 7 ×: V. 341.1306; Lys. 1224; Ec.

664.716.717; Pl. 614
1866 ἡ εὐωχία Festfreude, Schmaus 2 ×: Ach. 1009; Ra. 85
1867 ὁ ἔφεδρος Vertreter, Gegner in Lauerstellung 1 ×: Ra. 792
1868 ἐφέζομαι darauf sitzen 1 ×: Av. 774
1869 ἡ ἔφεξις Ausrede, Vorwand 1 ×: V. 338
1870 ἐφέπω handhaben, bearbeiten 2 ×: Av. 1376; Th. 675
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1871 ἐφέρπω herbeikriechen, herbeischleichen 1 ×: Pl. 675
1872 ἔφημαι auf, bei etw. sitzen 1 ×: Av. 1066
1873 ἐφημέρ(ι)ος, ον einen Tag lang, Eintags- 2 ×: Nu. 223; Av. 687
1874 ἐφιάλλω = ἐπιχειρέω 2 ×: V. 1348; Pax 432
1875 ἐφίπταμαι = ἐπιπέτομαι hinfliegen, überfliegen 2 ×: Av. 118.1471
1876 ἐφοδεύω die Runde machen, Wache gehen 1 ×: Av. 1160
1877 τὰ ἐφόδια Wegzehrung 2 ×: Ach. 53; Pl. 1024
1878 ἐφολκός, όν 1) verlockend 2) säumig, träge 1 ×: V. 268
1879 ἐφοράω beobachten, beaufsichtigen; mitansehen 2 ×: Ach. 1156; Nu. 289
1880 ἐφοράω beobachten; ansehen, erleben 1 ×: Th. 1048
1881 ἐχθές = χθές gestern 5 ×: Pax 72.197.260; Th. 616; Pl.

882
1882 ἐχθοδοπός, ή, όν feindlich 1 ×: Ach. 226
1883 ἡ ἔχιδνα Schlange 1 ×: Ra. 473
1884 ὁ ἐχῖνος Igel; Schüssel, großer Topf, Kessel 5 ×: Ach. 879; V. 1436.1437; Pax

1086.1114
1885 οἱ ἑψητοί Fischbrät 1 ×: V. 679
1886 ἕψω kochen 11 ×: Eq. 745.1032.1106.1178; V.

239.280; Pax 717; Lys. 946; Ra.
505; Ec. 736.845

1887 ἕωθεν vom Morgen an, am Morgen 7 ×: Ach. 278; Nu. 1195; Av. 147.
1287; Th. 376.494; Pl. 1121

1888 ἑωθινός, ή, όν morgendlich 2 ×: Ach. 20; Th. 2
1889 ζάθεος, α, ον hochheilig, sehr göttlich 3 ×: Nu. 283; Av. 927; Ra. 385
1890 τὸ ζευγάριον Gespannchen 1 ×: Av. 582
1891 ζηλότυπος, ον eifersüchtig 1 ×: Pl. 1016
1892 ζύγιος, α, ον zum Joch, zur Ehe gehörig 1 ×: Nu. 122
1893 ζυγωθρίζω abwägen 1 ×: Nu. 745
1894 ζωγραφέω malen 1 ×: Ec. 996
1895 τὸ ζώμευμα Suppe 1 ×: Eq. 279
1896 τὸ ζωμίδιον Süppchen 1 ×: Nu. 389
1897 ὁ ζωμός Suppe, Brühe 7 ×: Eq. 357.360.1174.1178; Nu.

386; Pax 716.885
1898 τὸ ζώνιον Gürtelchen 1 ×: Lys. 72
1899 ζωπυρέω anfachen 1 ×: Lys. 683
1900 ἡβυλλιάω jugendlich sein 1 ×: Ra. 516
1901 ἡγεμόνιος, ον führend 1 ×: Pl. 1159
1902 ἡγέχορος, ον den Reigen führend 1 ×: Lys. 1281
1903 ἡδυμελής, ές süß singend 1 ×: Av. 659
1904 τὸ ἥδυσμα Gewürz, Sauce 3 ×: Eq. 678; V. 496.499
1905 ἠθάς gewöhnt, gewöhnlich 3 ×: Av. 271; Ec. 151.584
1906 τὸ ἤλεκτρον Bernstein; Legierung aus Gold und Silber 1 ×: Eq. 532
1907 ἡλιάζομαι Volksrichter, Geschworener sein 3 ×: Eq. 798; V. 772; Lys. 380
1908 ἡ ἡλιαία Gericht, Gerichtshalle 1 ×: Eq. 897
1909 ὁ ἡλιαστής Heliast, Geschworener 5 ×: Eq. 255; V. 206.891.1340; Av.

109
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1910 ἡλιαστικός, ή, όν zur Heliaia, zum Heliasten gehörig 2 ×: Nu. 863; V. 195
1911 ἠλίβατος, ον jäh, steil, schroff (hoch oder tief ) 1 ×: Av. 1732
1912 ἠλιθιάζω töricht handeln, reden 1 ×: Eq. 1124
1913 ἠλίθιος, α, όν vergeblich; töricht, dumm 8 ×: Ach. 443; Nu. 872; Av. 523.

1604; Th. 290.593; Ra. 917; Ec.
765

1914 ὁ ἡλικιώτης, ἡ ἡλικιῶτις Altersgenosse, Kamerad 1 ×: Nu. 1006
1915 ἡλίκος, η, ον wie groß, wie alt 3 ×: Ach. 703; Ra. 55; Ec. 465
1916 ἧλιξ gleichaltrig 3 ×: Nu. 1437; V. 245; Th. 1030
1917 ἡλιομανής, ες verrückt nach Sonne 1 ×: Av. 1096
1918 ἡ ἠλύγη Schatten 1 ×: Ach. 684
1919 ἡμεδαπός, ή, όν einheimisch 1 ×: Pax 220
1920 ἡμέριος (,α), ον täglich, einen Tag dauernd 1 ×: Pax 163
1921 ἡ ἡμερίς zahmer, veredelter Weinstock 1 ×: Ach. 997
1922 ὁ ἡμεροσκόπος Späher, Tageswächter 2 ×: Av. 1174; Lys. 849
1923 τὸ ἡμιδιπλοίδιον in der Mitte gefaltetes Frauenkleid 1 ×: Ec. 318
1924 τὸ ἡμιέκτεον halber ἑκτεύς = 8 χοίνικες sim 4 Liter 2 ×: Nu. 643.645
1925 ὁ ἡμίθεος Halbgott 1 ×: Ra. 1060
1926 ἡμιθνής halbtot 1 ×: Nu. 504
1927 ἡμίκακος, ον halbschlecht 1 ×: Th. 449
1928 ἡ ἡμίκραιρα halbes Gesicht, halber Kopf 1 ×: Th. 227
1929 τὸ ἡμιτύβιον Leinentuch, Serviette 1 ×: Pl. 729
1930 ἡμιωβελιαῖος, α, ον eine halbe Obole wert 1 ×: Ra. 554
1931 ἠμύναθον = ἤμυνα 1 ×: Nu. 1323
1932 ἡνιοχέω führen, fahren 1 ×: V. 1022
1933 τὸ ἤνυστρον vierter Magen von Wiederkäuern 2 ×: Eq. 356.1179
1934 ἠπιαλέω Schüttelrost haben 1 ×: Ach. 1165
1935 ὁ ἠπίαλος Fieberfrost 1 ×: V. 1038
1936 ἤπιος, α, ον mild, freundlich 2 ×: V. 879; Pax 934
1937 ἠρεμεί still, leise 1 ×: Ra. 315
1938 ἡ ἡρωΐνη Heroin 1 ×: Nu. 315
1939 τὸ ἡρῷον Heroenschrein; Hexameter 1 ×: V. 819
1940 ἡσυχῇ ruhig, gelassen 3 ×: Nu. 324; Pl. 692.735
1941 τὸ ἦτρον Unterleib, Bauch 1 ×: Th. 509
1942 ἠχέτης lärmend, laut 2 ×: Pax 1159; Av. 1095
1943 ἠχέω klingen, erschallen, dröhnen 1 ×: Nu. 164
1944 ἡ ἠχώ Echo, Widerhall 2 ×: Av. 215; Th. 996
1945 ὁ θᾶκος Sitz; Versammlung 3 ×: Nu. 993; Ra. 1515.1522
1946 ὁ θάλαμαξ Ruderer auf der untersten Bank 1 ×: Ra. 1074
1947 ἡ θαλαμιά Ruderloch 2 ×: Ach. 553; Pax 1232
1948 θαλασσοκοπέω das Meer (mit dem Ruder) schlagen 1 ×: Eq. 830
1949 ἡ θαλίη Fülle, Überfluss; Festfreude 3 ×: Nu. 308; Pax 778; Av. 732
1950 ὁ θαλλός Zweig, Spross, Schössling 1 ×: Ec. 743
1951 θαλλοφόρος, ον Olivenzweige tragend (bei der Panathenäenpro

zession)
1 ×: V. 542
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1952 τὸ θάλπος Wärme, Hitze 2 ×: Av. 1092.1096
1953 θάλπω erwärmen 1 ×: Eq. 210
1954 θαμά oft, häufig 4 ×: Eq. 990; Av. 234; Th. 952; Pl.

1166
1955 τὸ θάμβος das Staunen 1 ×: Av. 781
1956 θαμινός, ή, όν häufig 1 ×: Pl. 292
1957 ὁ θάμνος Gesträuch, Buschwerk 2 ×: Pax 1298; Av. 615
1958 θάσσω sitzen 2 ×: V. 1482; Th. 889
1959 θάψινος, η, ον gelb, blässlich 1 ×: V. 1413
1960 τὸ θέαμα Anblick 1 ×: Av. 1716
1961 ὁ θεατής Zuschauer 28 ×: Ach. 442; Eq. 36.228.1210;

Nu. 521.535.575.890.1096; V. 54.
1013.1016.1071.1526; Pax 43.
732.962.1115; Av. 446.753.786;
Th. 391; Ra. 909.919.1118; Ec.
582.583.1141

1962 θείνω schlagen; töten 8 ×: Ach. 564; Eq. 640; V. 1384;
Av. 54.1613; Lys. 364.821; Ra.
855

1963 ὁ θεμέλιος Grundstein 1 ×: Av. 1137
1964 θεμι(σ)τός, ή, όν erlaubt 1 ×: Th. 1150
1965 θεοείκελος, ον göttergleich 1 ×: Lys. 1252
1966 θεόθεν von Gott, von den Göttern 1 ×: Pax 944
1967 ἡ θεοισεχθρία Gottverhasstheit 1 ×: V. 418
1968 θεομισής, ές gottverhasst 1 ×: Av. 1548
1969 θεοσεβής, ές gottesfürchtig, fromm 2 ×: Av. 897; Pl. 28
1970 θεόσεπτος, ον göttlich verehrt 1 ×: Nu. 292
1971 θερίζω mähen, ernten 4 ×: Ach. 947; Av. 506.1697; Pl.

515
1972 θερμαίνω erwärmen, erhitzen 3 ×: Ach. 1175; Pax 843; Ra. 844
1973 θερμόω erhitzen 1 ×: Lys. 1079
1974 θέρμω erwärmen, erhitzen 1 ×: Ra. 1339
1975 θέρομαι heiß werden, verbrannt werden, sich wärmen 1 ×: Pl. 953
1976 ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 3 ×: V. 775.935; Ec. 291
1977 ὁ θεσμός Satzung, Gesetz, Regel 1 ×: Av. 331
1978 τὰ θεσμοφόρια Thesmophorien (Demeterfest) 6 ×: Av. 1519; Th. 80.182.377.

880; Ec. 223
1979 τὸ θεσμοφόριον Demetertempel 1 ×: Th. 278
1980 τὼ θεσμοφόρω Demeter und Persephone 7 ×: Th. 83.89.282.296.1156.

1229; Ec. 443
1981 θέσπιος, ον = θεσπέσιος 1 ×: Av. 977
1982 θεσπιῳδέω prophetisch singen 1 ×: Pl. 9
1983 θέσφατος, ον gottgewollt, gottgesagt 3 ×: Eq. 1233.1248; Pax 1073
1984 θήγω wetzen, schärfen 2 ×: Lys. 1256; Ra. 815
1985 θηλυδριώδης, ες weibisch, verweiblicht 1 ×: Th. 131
1986 θηλύφρων, ον weiblich, weibisch gesinnt 1 ×: Ec. 110
1987 ὁ θηρατής Jäger 1 ×: Nu. 358
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1988 θηρευτικός, ή, όν zur Jagd gehörig 1 ×: Pl. 157
1989 θηροκτόνος, ον Tiere tötend 1 ×: Lys. 1262
1990 θηροφόνος, ον Tiere tötend 1 ×: Th. 320
1991 ὁ θίασος Schwarm, Prozession 2 ×: Th. 41; Ra. 156
1992 ὁ θιασώτης Anbeter, Angehöriger einer Kultgemeinschaft 1 ×: Ra. 327
1993 ὁ θίς (Sand-) Haufen, Strand, Sandbank 2 ×: V. 696.1521
1994 θλίβω drücken, pressen, bedrängen 5 ×: V. 1289; Pax 1239; Lys. 314;

Ra. 5.20
1995 θορυβητικός, ή, όν aufrührerisch 1 ×: Eq. 1380
1996 ὁ Θουριόμαντις Seher aus Thurioi 1 ×: Nu. 332
1997 θοῦρος (θούριος), θοῦρις,

θοῦρον
anstürmend, stürmisch 2 ×: Eq. 757; Ra. 1289

1998 θρανεύομαι gerben, spannen 1 ×: Eq. 369
1999 τὸ θράνιον Schemel, Bank 1 ×: Ra. 121
2000 ὁ θρανίτης Ruderer auf der obersten Bank 1 ×: Ach. 162
2001 ὁ θρᾶνος Hocker, Schemel 1 ×: Pl. 545
2002 θρασύνω ermutigen 3 ×: Ach. 330; Nu. 1349; Ra. 846
2003 θραυσάντυξ wagenzerbrechend 1 ×: Nu. 1264
2004 θραύω zerbrechen, zerfetzen 1 ×: Av. 466
2005 τὸ θρέττε = τὸ θρασύ 1 ×: Eq. 17
2006 ὁ θριγκός (später θριγγός, θριγχός) Mauergesims, Fries 2 ×: Th. 58.60
2007 ἡ θρῖναξ Dreizahn, Hacke mit drei Zähnen 1 ×: Pax 567
2008 τὸ θρῖον Feigenblatt, auch gefülltes Feigenblatt 8 ×: Ach. 1101.1102; Eq. 954.955;

V. 436.1312; Ra. 134; Ec. 707
2009 θριπήδεστος, ον wurmstichig 1 ×: Th. 427
2010 ἡ θρυαλλίς Docht 9 ×: Ach. 826.874.916.917.919.

925; Nu. 59.585; V. 251
2011 θρυγανάω klopfen, kratzen (an der Tür) 1 ×: Ec. 34
2012 θρυλέω plappern, ständig wiederholen 1 ×: Eq. 348
2013 θρύπτω zerbrechen, zerbröckeln; pass. sich zieren 1 ×: Eq. 1163
2014 τὸ θυγάτριον Töchterchen 1 ×: Th. 565
2015 ἡ θυεία Mörser, Gefäß 8 ×: Nu. 676; V. 924; Pax 228.230.

235.238; Ra. 124; Pl. 719
2016 τὸ θυείδιον Mörserchen 1 ×: Pl. 710
2017 ἡ θύελλα Wirbelwind, Orkan 1 ×: Nu. 336
2018 ἡ θυηλή Opfer (stück) 1 ×: Av. 1520
2019 ὁ θυηπόλος (Opfer-) Priester 1 ×: Pax 1124
2020 τὸ θυλάκιον Ränzchen, Säckchen 2 ×: V. 314; Ra. 1203
2021 ὁ θύλακος Getreide-, Brotsack 7 ×: Eq. 370; V. 1087; Av. 503; Ec.

382.733.820; Pl. 763
2022 τὰ θυλήματα Opfergaben, Weihrauch 1 ×: Pax 1040
2023 θυμαίνω zürnen, zornig sein 2 ×: Nu. 610.1478
2024 ὁ θυμάλωψ Glutkohle, Feuerbrand 2 ×: Ach. 321; Th. 729
2025 θυμβρεπίδειπνος, ον bittere Kräuter zum Abendbrot essend 1 ×: Nu. 421
2026 θυμβροφάγος, ον satureiessend 1 ×: Ach. 254
2027 τὸ θυμίαμα Weihrauch 1 ×: Av. 1716
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2028 τὸ θυμίδιον Mütchen 1 ×: V. 878
2029 θυμίτης mit Thymian gewürzt 2 ×: Ach. 772.1099
2030 θυμολέων löwenherzig 1 ×: Ra. 1041
2031 τὸ θύμον Thymian, Quendel 3 ×: Pax 1169; Pl. 253.283
2032 θυμοσοφικός, ή, όν klug 1 ×: V. 1280
2033 θυμόσοφος, ον intelligent 1 ×: Nu. 877
2034 θυμόω erzürnen 2 ×: Ra. 584.1006
2035 θυννάζω Thunfisch harpunieren 1 ×: V. 1087
2036 τὸ θύννειον Thunfischfleisch 1 ×: Eq. 354
2037 θυννοσκοπέω Ausschau nach Thunfischen halten 1 ×: Eq. 313
2038 θύρασι draußen 6 ×: V. 891; Pax 942.1023; Lys.

353; Th. 792; Ec. 993
2039 τὸ θύριον Türchen 5 ×: Nu. 92; Th. 26.27.28; Pl.

1098
2040 ἡ θυρίς Fenster; Öffnung 2 ×: V. 379; Th. 797
2041 θυροκοπέω an die Tür hämmern 1 ×: V. 1254
2042 θυρόω mit Türen versehen 1 ×: Av. 614
2043 θυρσάδδω den Thyrsos schwingen 1 ×: Lys. 1313
2044 ὁ θύρσος Thyrsosstab (mit Efeu umwickelter Stab der Bak

chantinnen)
1 ×: Ra. 1211

2045 θύσιμος, ον zum Opfern geeignet 2 ×: Ach. 784.785
2046 ὁ θωμός Haufe, Schober 1 ×: Lys. 973
2047 ἡ θωπεία Schmeichelei 1 ×: Eq. 890
2048 τὸ θώπευμα Schmeichelei 1 ×: V. 563
2049 τὰ θωπευμάτια Schmeicheleien 1 ×: Eq. 788
2050 θωπεύω schmeicheln; dienen 5 ×: Ach. 635.657; Eq. 48.1116;

Pax 389
2051 θωπικός, ή, όν schmeichlerisch 1 ×: Lys. 1037
2052 θωρήσσω bewaffnen, ausrüsten 3 ×: Ach. 1134.1135; Pax 1286
2053 τὸ ἰαμβεῖον Iambus, iambisches Gedicht 2 ×: Ra. 1133.1204
2054 ὁ ἴαμβος Iambus, iambisches Gedicht 1 ×: Ra. 661
2055 ἰάομαι heilen 4 ×: V. 651; Av. 194.584; Pl. 1087
2056 ὁ ἰατροτέχνης medizinischer Fachmann 1 ×: Nu. 332
2057 ἰαχέω schreien, lärmen 2 ×: Th. 328; Ra. 217
2058 ἡ ἶβις Ibisvogel 1 ×: Av. 1296
2059 ἰδίω schwitzen 1 ×: Ra. 237
2060 ἰδού sieh da! 56 ×: Ach. 366.434.470.583; Eq.

87.121.157.344.703.724.909.
972.997.1161.1166; Nu. 82.255.
635.670.818.825.872.1469; V.
805.851.1170; Pax 2.5.12.198.
327.958.962.1042; Lys. 362.441.
851.909.920.924.925; Th. 25.
206.255.568; Ra. 200.201.483.
644.1205.1378.1390; Ec. 93.132.
133.136

2061 ἱδρόω schwitzen 1 ×: Pax 1283
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2062 ὁ ἱδρώς Schweiß 2 ×: Ach. 695; Ec. 750
2063 ὁ ἱερακίσκος Habichtchen 1 ×: Av. 1112
2064 ἡ ἱέρε(ι)α Priesterin 5 ×: Av. 849; Th. 758.759; Pl. 676.

1182
2065 ἱερόθυτος, ον den Göttern geopfert 1 ×: Av. 1265
2066 ἱερομνημονέω Gesandter zum Amphiktyonenrat sein 1 ×: Nu. 624
2067 ἱεροσυλέω einen Tempel berauben 1 ×: V. 845
2068 ὁ ἱερόσυλος Tempelräuber 1 ×: Pl. 30
2069 ἰήϊος, α, ον der mit iē angerufen wird; trauervoll 2 ×: V. 874; Lys. 1281
2070 ἰηπαιωνίζω iē paiōn! rufen 1 ×: Eq. 408
2071 ἴκελος, η, ον = εἴκελος gleich, ähnlich 1 ×: Av. 575
2072 ἱκ(ε)τήριος, α, ον bittflehend 1 ×: Pl. 383
2073 ἡ ἰκμάς Feuchtigkeit, Flüssigkeit 2 ×: Nu. 233.236
2074 τὸ ἴκριον Brett; Schiffswand, Gerüst, meist pl. Schiffsbal

ken, Verdeck; Sitzreihen
1 ×: Th. 395

2075 ὁ ἴκτινος Weihe, Hühnergeier 2 ×: Av. 501.865
2076 ὁ ἰκτῖνος Weihe, Hühnergeier 6 ×: Pax 1100; Av. 499.502.713.

892.1624
2077 ἡ ἰκτίς Wiesel 1 ×: Ach. 880
2078 ἱλαρός, ά, όν heiter, fröhlich 1 ×: Ra. 455
2079 ἰλλός schielend 1 ×: Th. 846
2080 ὁ ἱμάς Riemen, Peitsche 3 ×: Ach. 724; V. 231; Ec. 785
2081 τὸ ἱματίδιον Kleidchen 3 ×: Lys. 401.470; Pl. 985
2082 ἱμείρω, ἱμείρομαι verlangen, begehren 1 ×: Nu. 435
2083 ἡ ἱμονιά Brunnenseil 1 ×: Ec. 351
2084 ἱμονιοστρόφος, ον das Brunnenseil drehend 1 ×: Ra. 1297
2085 ἰνδάλλομαι scheinen, erscheinen; gleichen 1 ×: V. 188
2086 ἰοστέφανος, ον veilchenbekränzt 3 ×: Ach. 637; Eq. 1323.1329
2087 ὁ ἱπνός Ofen, Herd; Laterne 5 ×: V. 139.837; Pax 841; Av. 436;

Pl. 815
2088 ἰπόω drücken, belasten 1 ×: Eq. 924
2089 ἱππαγωγός, όν Pferde, Kavallerie transportierend 1 ×: Eq. 599
2090 ἱππάζομαι reiten, fahren 1 ×: Nu. 15
2091 ὁ ἱππαλεκτρυών Pferdehahn, Vogel Greif 4 ×: Pax 1177; Av. 800; Ra. 932.

937
2092 ἡ ἱππασία Reitkunst, Reiten 1 ×: Ach. 1165
2093 ὁ ἵππερος Pferdefieber, Pferdeliebhaberei 1 ×: Nu. 74
2094 τὸ ἵππευμα das Reiten 1 ×: Th. 1066
2095 ἱππηδόν wie ein Pferd, wie ein Reiter 1 ×: Pax 81
2096 ἱππηλατέω reiten, fahren 1 ×: Av. 1443
2097 ἵππιος, α, ον zum Pferd gehörig, Pferd- 2 ×: Nu. 83.84
2098 ἱπποβάμων, ον reitend 1 ×: Ra. 821
2099 ἡ ἱπποδρομία Pferderennen 1 ×: Pax 899
2100 ὁ ἱπποκάνθαρος Mistkäferpferd 1 ×: Pax 181
2101 ἱπποκομέω Pferde pflegen 1 ×: Pax 74
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2102 ἱππόκρημνος, ον ganz steil 1 ×: Ra. 929
2103 ὁ ἱππονώμας Pferdelenker, -halter 1 ×: Nu. 571
2104 ὁ ἱπποτοξότης berittener Bogenschütze 1 ×: Av. 1179
2105 ὁ ἴρηξ (ἱέραξ) Habicht, Falke 5 ×: Eq. 1052; Av. 303.516.1179.

1454
2106 ἰσόω gleichmachen 1 ×: V. 565
2107 τὸ ἱστίον Tuch, Segel 2 ×: Eq. 918; Ra. 1000
2108 ὁ ἱστιορράφος Segelflicker; listiger Kerl 1 ×: Th. 935
2109 ἱστότονος, ον über den Webstuhl gespannt 1 ×: Ra. 1315
2110 τὸ ἰσχάδιον kleine getrocknete Feige 1 ×: Pl. 798
2111 ἡ ἰσχαδόπωλις Feigenverkäuferin 1 ×: Lys. 564
2112 ἡ ἰσχάς getrocknete Feige 16 ×: Ach. 802.804.805.809; Eq.

755; V. 297; Pax 634.1217.1219.
1223; Lys. 647; Pl. 191.677.801.
811.1122

2113 ἰσχναίνω vertrocknen lassen, austrocknen 1 ×: Ra. 941
2114 ἰσχνός, ή, όν trocken, verdorrt, dünn 3 ×: Ach. 469; Pl. 544.561
2115 ἴσχω (zurück-, fest-) halten 6 ×: Ach. 127; Eq. 724; Nu. 983; V.

1264; Pax 948; Lys. 505
2116 ἡ ἰσωνία Selbstkostenpreis 1 ×: Pax 1227
2117 ἰταμός, ή, όν vorschnell, hastig; dreist 1 ×: Ra. 1291
2118 ἴτης draufgängerisch 1 ×: Nu. 445
2119 τὸ ἴτριον Art Kuchen 1 ×: Ach. 1092
2120 ὁ ἴυγξ Wendehals; Betörung, Verlangen 1 ×: Lys. 1110
2121 τὸ ἴφυον Lavendel 1 ×: Th. 910
2122 ἰχθυηρός, ά, όν fischig, ranzig stinkend 1 ×: Pl. 814
2123 ἰχθυόεις, εσσα, εν fischig, fischreich 1 ×: Th. 324
2124 ὁ ἰχθυολύμης Fischverderber 1 ×: Pax 812
2125 ἰχνεύω aufspüren, jagen 2 ×: Eq. 808; Th. 663
2126 ἡ ἰωνιά Veilchenbeet 1 ×: Pax 577
2127 ὁ καδίσκος Stimmurne 3 ×: V. 322.853.854
2128 ὁ κάδος Krug 7 ×: Ach. 549; Pax 1202.1204; Av.

1032.1053; Ec. 1002.1004
2129 καθαγίζω weihen 2 ×: Av. 566; Lys. 238
2130 καθαιματόω mit Blut beflecken 1 ×: Th. 695
2131 καθαπτός, ή, όν ausgestattet, angezogen mit 1 ×: Ra. 1212
2132 καθάπτω befestigen; ansprechen, tadeln 1 ×: Av. 1624
2133 καθαρεύω rein sein 1 ×: Ra. 355
2134 τὸ κάθαρμα Schmutz, Abfall; Reinigung 2 ×: Ach. 44; Pl. 454
2135 καθαρπάζω herunterreißen 1 ×: Eq. 856
2136 ὁ καθαρτής Reiniger 1 ×: V. 1043
2137 καθέλκω hinabziehen; (Schiffe) ins Wasser ziehen, zu Was

ser lassen
4 ×: Ach. 544; Eq. 1315; Ra. 1398;
Ec. 197

2138 καθέρπω herabkriechen, herabschleichen 2 ×: Ra. 129.485
2139 καθέψω verkochen; verdauen 1 ×: V. 795
2140 καθηγέομαι führen; einführen; erläutern 1 ×: Ach. 928
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2141 καθιδρύω hinsetzen, sich setzen lassen 1 ×: Av. 45
2142 καθιμάω abseilen 2 ×: V. 379.396
2143 καθοσιόω weihen 1 ×: Pl. 661
2144 καθυβρίζω beleidigen, verhöhnen 2 ×: Ach. 631; Eq. 722
2145 καθυπερακοντίζω völlig übertreffen 1 ×: Av. 825
2146 ὁ καικίας Nordostwind 1 ×: Eq. 437
2147 καινοτομέω neu einschneiden; Neuerungen machen, Ände

rungen einführen
3 ×: V. 876; Ec. 584.586

2148 καίνυμαι übertreffen; ausgestattet sein mit 1 ×: Eq. 685
2149 ἡ κάκη Schlechtigkeit, Feigheit, Laster 1 ×: Av. 541
2150 κακίζω schmähen, beschimpfen 1 ×: V. 1286
2151 κακκάω kacken 2 ×: Nu. 1384.1390
2152 ἡ κάκκη Scheiße 1 ×: Pax 162
2153 κακόβουλος, ον schlecht beraten, töricht 1 ×: Eq. 1055
2154 κακοδαιμονάω von einem bösen Geist besessen sein 1 ×: Pl. 372
2155 ἡ κακοδαιμονία Unglück 1 ×: Pl. 501
2156 κακοδαίμων, ον unselig, unglücklich 68 ×: Ach. 105.473.1019.1036.

1081.1094; Eq. 7.112.234.752.
1195.1206.1243; Nu. 104.268.
504.698.791.1064.1112.1201.
1263.1293.1324.1505; V. 1.207.
1166.1417.1501; Pax 113.364.
746.1211; Av. 86.672.890.1019.
1051.1569.1604; Lys. 449.521.
845; Th. 229.232.237.604.650.
892.925.1004.1006.1225; Ra. 33.
196.363.1058.1183; Ec. 323.746.
760.1093.1102; Pl. 386.416.850.
896

2157 κακοήθης, ες böswillig, gemein 3 ×: Pax 822.823; Th. 422
2158 κακόνους, ουν böswillig, übelwollend 2 ×: Pax 496.671
2159 κακοποιέω Schlimmes (an-) tun, schädigen 1 ×: Pax 731
2160 κακορροθέω = κακολογέω 2 ×: Ach. 577; Th. 896
2161 κάκοσμος, ον übelriechend 2 ×: Pax 38.132
2162 ὁ καλαθίσκος Körbchen 3 ×: Lys. 535.579; Th. 822
2163 ὁ κάλαθος Korb, Kippe 1 ×: Av. 1325
2164 ἡ καλαμίνθη Minze 1 ×: Ec. 648
2165 ὁ καλαμίσκος Hälmchen 1 ×: Ach. 1034
2166 ὁ κάλαμος Schilfrohr: Stock; Schreibrohr; Flöte 1 ×: Nu. 1006
2167 καλαμόφθογγος, ον im Rohr ertönend 1 ×: Ra. 230
2168 τὸ κάλλαιον Hahnenkamm 1 ×: Eq. 497
2169 καλλιβόας schön klingend 1 ×: Av. 682
2170 ἡ Καλλιγενεία die schönen Nachwuchs gibt (Beiname der Deme

ter)
1 ×: Th. 296

2171 καλλιεπής, ές in schönem Ausdruck 2 ×: Th. 49.60
2172 καλλίκομος schönhaarig 1 ×: Pax 797
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2173 καλλίνικος, ον triumphierend, Triumph bringend 6 ×: Ach. 1227.1228.1231.1233;
Eq. 1254; Av. 1764

2174 καλλιπάρθενος, ον mit schönen Jungfrauen 1 ×: Th. 855
2175 καλλίπυργος, ον mit schönen Türmen 1 ×: Nu. 1024
2176 καλλίχορος, ον mit schönen Tanzplätzen 1 ×: Ra. 451
2177 καλλωπίζω verschönern; med. sich schöntun, brüsten mit 3 ×: Lys. 44.219.220
2178 τὸ κᾶλον Holz 1 ×: Lys. 1253
2179 ἡ κάλπις (Wasser-) Krug, Gefäß 5 ×: Lys. 358.370.400.539; Ra.

1339
2180 τὸ κάλυμμα Verhüllung, Schleier, Kopftuch 2 ×: Lys. 530.532
2181 ἡ κάλυξ Blütenkelch, Knospe 1 ×: Av. 1065
2182 τὸ καλῴδιον dem. zu καλώς kleiner Strick 1 ×: V. 379
2183 ὁ κάλως Seil, Tau (zum Auf- und Abziehen der Segel) 3 ×: Eq. 756; Pax 458; Ra. 121
2184 καματήριος, α, ον ermüdend; ermüdet 1 ×: Lys. 542
2185 ὁ κάμηλος Kamel 5 ×: V. 1035; Pax 758; Av. 278.

1559.1563
2186 ἡ καμπή Biegung, Wendung, Wendemarke 2 ×: Nu. 969; Pax 904
2187 καμπύλος, η, ον krumm, gebogen 1 ×: Av. 1002
2188 κανηφορέω einen Korb tragen 3 ×: Lys. 646.1193; Ec. 732
2189 ἡ κανηφόρος Korbträgerin 3 ×: Ach. 242.260; Av. 1551
2190 ὁ κάνθαρος Mistkäfer; Trinkgefäß 14 ×: V. 1448.1449; Pax 1.23.45.

49.73.81.127.143.176.720.865;
Lys. 695

2191 τὰ κανθήλια Packkörbe 1 ×: V. 170
2192 ὁ κανθήλιος Lastesel 1 ×: Lys. 290
2193 ὁ κάνθων Packesel 2 ×: V. 179; Pax 82
2194 ἡ κάννη Rohrgeflecht; Pferch, Zaun 1 ×: V. 394
2195 ὁ κανών 1. Webestab 2. Schildgriff 3. Maßstab 6 ×: Av. 999.1002.1004; Th. 822;

Ra. 799.956
2196 τὸ καπηλεῖον Kramladen, Krämer 2 ×: Lys. 427; Ec. 154
2197 καπηλικός, ή, όν krämerhaft, käuflich 1 ×: Pl. 1063
2198 ἡ καπηλίς Krämerin 3 ×: Th. 347; Pl. 435.1120
2199 ὁ κάπηλος Krämer, Kleinhändler 7 ×: Pax 447.1209; Av. 1292; Lys.

466; Th. 347.737; Ec. 49
2200 ἡ κάπνη Rauchfang, Kamin 2 ×: V. 143.146
2201 καπνίζω Feuer anzünden, räuchern, vor Rauch schwarz

sein
1 ×: Pax 892

2202 ὁ καπνός Rauch 16 ×: Nu. 320.330; V. 144.145.
324.457.1079; Pax 610; Av. 1267.
1717; Lys. 295.305.311.312.319;
Pl. 821

2203 καπράω brünstig, läufig sein 1 ×: Pl. 1024
2204 ὁ κάπρος Eber 4 ×: V. 1202; Lys. 202.1255; Pl.

304
2205 κάπτω schnappen, verschlingen, herunterschlingen 2 ×: Av. 245; Ec. 687
2206 καραδοκέω den Ausgang abwarten 1 ×: Eq. 663
2207 καρδαμίζω über Kresse schwatzen 1 ×: Th. 617
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2208 τὸ κάρδαμον Senf, Kressesamen 4 ×: Nu. 234.236; V. 455; Th. 616
2209 ἡ κάρδοπος Backtrog, Mulde 12 ×: Nu. 669.670.672.674.675.

678.679.680.1248.1251.1258;
Ra. 1159

2210 ἡ καρίς Krabbe 1 ×: V. 1521
2211 ὁ καρκίνος Krebs, Krabbe 3 ×: Eq. 608; V. 1507; Pax 1083
2212 κάρπιμος, ον fruchtbar, fruchttragend 3 ×: Eq. 326; V. 264; Pax 1154
2213 καρποφόρος, ον fruchttragend, fruchtbar 1 ×: Ra. 384
2214 καρυκοποιέω eine Brühe zubereiten 1 ×: Eq. 343
2215 τὸ κάρυον Nuss, bes. Walnuss 2 ×: V. 58; Pl. 1056
2216 ἡ κάρφη Heu 1 ×: Av. 643
2217 τὸ κάρφος Reisig, dürrer Zweig 2 ×: V. 249; Lys. 474
2218 ὁ καρχαρόδους sägezähnig, scharfzähnig 3 ×: Eq. 1017; V. 1031; Pax 754
2219 κασαλβάζω betrügen, beleidigen (wie eine Hure) 1 ×: Eq. 355
2220 ἡ κασαλβάς Hure 1 ×: Ec. 1106
2221 τὸ κασώρειον Bordell 1 ×: Eq. 1285
2222 καταβάδην mit den Füßen herab 1 ×: Ach. 411
2223 καταβινέω wegbumsen 1 ×: Th. 1215
2224 καταβλακεύω vernachlässigen, aus Nachlässigkeit verderben 1 ×: Pl. 325
2225 καταβοάω Vorwürfe machen, anklagen (τινός) 2 ×: Ach. 711; Eq. 286
2226 καταβρέχω durchnässen 1 ×: Nu. 267
2227 καταβροχθίζω hinunterschlingen, verschlucken 3 ×: Eq. 357.826; Av. 503
2228 ὁ κατάγελως Spott, Hohn 3 ×: Ach. 76.1126; Eq. 319
2229 καταγηράσκω altern 1 ×: Eq. 1308
2230 καταγιγαρτίζω bumsen 1 ×: Ach. 275
2231 καταγλωττίζω einen Zungenkuss geben 3 ×: Ach. 380; Eq. 352; Th. 131
2232 τὸ καταγλώττισμα Zungenkuss 1 ×: Nu. 51
2233 τὸ κάταγμα (gekrempelte) Wolle 2 ×: Lys. 583.584
2234 καταγορεύω melden, verkünden 4 ×: Nu. 518; Pax 107.189; Ra.

299
2235 καταδακτυλικός, ή, όν befingernd 1 ×: Eq. 1381
2236 καταδαρθάνω einschlafen, fest schlafen 6 ×: Nu. 38; Th. 795; Ec. 37.628;

Pl. 300.527
2237 καταδείδω sehr fürchten 1 ×: Pax 759
2238 καταδείκνυμι bekanntmachen, einführen 4 ×: Av. 500; Ra. 1032.1062.1078
2239 καταδέω I. festbinden; bespritzen, benetzen II. ermangeln,

benötigen
1 ×: Pax 717

2240 κατάδηλος, ον sichtbar, deutlich 1 ×: Pl. 1065
2241 καταδιαλλάσσω versöhnen 1 ×: V. 1284
2242 καταδύω eintauchen, versinken 1 ×: Ra. 49
2243 καταδωροδοκέω sich bestechen lassen 2 ×: V. 1036; Ra. 361
2244 καταθνῄσκω sterben 1 ×: Ra. 1477
2245 καταιδέομαι sich schämen, sich scheuen 1 ×: Nu. 1468
2246 καταιθαλόω einäschern, zu Asche verbrennen 3 ×: Av. 1242.1248.1261
2247 καταίθω niederbrennen, einäschern 2 ×: Th. 727.730
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2248 καταίρω einlaufen, ankommen 2 ×: Av. 582.1288
2249 καταισχύνω beschämen 3 ×: Nu. 1220; Pax 1301; Av. 1451
2250 κατακαίω verbrennen, abbrennen 5 ×: Nu. 407.411.1505; Pax 1092;

Lys. 1218
2251 κατακάμπτω niederbeugen 1 ×: Th. 68
2252 κατακελεύω kommandieren 2 ×: Av. 1273; Ra. 207
2253 κατακλαίω beweinen 1 ×: V. 386
2254 ἡ κατάκλεις Schloss, Riegel 1 ×: V. 154
2255 κατακλείω einschließen 2 ×: Nu. 404; Pl. 206
2256 κατακλίνω niederbeugen; pass. sich hinlegen 14 ×: Eq. 98; Nu. 694; V. 123.

1040.1208.1210.1211; Lys. 19.
904.906.910.918; Pl. 411.662

2257 κατακλύζω überspülen, überschwemmen 1 ×: Pax 843
2258 κατακνάω wegkratzen, aufreiben 3 ×: Eq. 771; V. 965.966
2259 κατακνίζω zerhacken, zerkratzen, jucken, brennen 1 ×: Pl. 973
2260 κατακοιμάω schlafen legen 1 ×: Th. 46
2261 κατακοσμέω einrichten, ordnen 1 ×: V. 1473
2262 κατακούω hören; gehorchen 1 ×: Ra. 312
2263 κατακράζω niederbrüllen 1 ×: Eq. 287
2264 κατακρεμάννυμι aufhängen 1 ×: Nu. 377
2265 κατακρώζω herabkrächzen 1 ×: Eq. 1020
2266 κατακτός, ή, όν versenkbar 1 ×: Pax 1244
2267 κατακωλύω hindern, zurückhalten 1 ×: Ach. 1088
2268 καταλαλέω laut schwätzen 1 ×: Ra. 752
2269 κατάλειπτος, ον gesalbt 2 ×: Eq. 1332; Pax 862
2270 καταλεπτολογέω kurz und klein reden 1 ×: Ra. 828
2271 καταλεύω zu Tode steinigen 1 ×: Ach. 285
2272 καταληπτικός, ή, όν erfassend, ergreifend 1 ×: Eq. 1380
2273 ἡ κατάληψις Einnahme, das Ergreifen; das Begreifen 1 ×: Nu. 318
2274 ἡ καταλλαγή Wechsel, Veränderung 1 ×: Av. 1588
2275 καταλοάω zerschmettern 1 ×: Nu. 838
2276 ὁ κατάλογος Aufstellung, Register, Katalog (bes. für Truppen

aushebungen)
1 ×: Eq. 1369

2277 καταμείγνυμι darunter mischen 2 ×: Nu. 230; Lys. 580
2278 καταμελιτόω mit Honig beträufeln 1 ×: Av. 224
2279 καταμηλόω sondieren, h. den Finger in den Hals stecken 1 ×: Eq. 1150
2280 καταμισθοφορέω für Richtersold ausgeben 1 ×: Eq. 1352
2281 καταμυττωτεύω durch den Wolf drehen 1 ×: Pax 247
2282 καταμύω die Augen schließen 1 ×: V. 92
2283 καταναίω ansiedeln 1 ×: V. 662
2284 κατανεύω zunicken, Gewährung nicken 2 ×: Th. 1020; Ec. 72
2285 κατανίφω beschneien; überschütten 2 ×: Ach. 138; Nu. 965
2286 κατάντης, ες abschüssig, steil 1 ×: Ra. 127
2287 καταντικρύ = ἀντικρύ gegenüber 1 ×: Ec. 87
2288 καταντλέω hinabgießen, übergießen 1 ×: V. 483
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2289 καταξαίνω zerkratzen, zerschlagen; aufreiben, erschöpfen 1 ×: Ach. 320
2290 καταπαλαίω niederringen 1 ×: Ach. 710
2291 καταπάσσω besprengen, bespritzen 3 ×: Eq. 99; Nu. 177.262
2292 κατάπαστος, ον bespritzt; bestickt 2 ×: Eq. 502.968
2293 καταπελτάζω mit Peltasten vernichten 1 ×: Ach. 160
2294 καταπέρδομαι furzen auf 3 ×: V. 618; Pax 547; Pl. 618
2295 καταπετάννυμι darüber ausbreiten, bedecken 1 ×: V. 132
2296 καταπέτομαι herabfliegen 5 ×: V. 16; Av. 789.792.796; Pl.

731
2297 καταπήγνυμι feststecken, einstoßen 1 ×: Av. 360
2298 καταπίνω verschlucken, trinken 9 ×: Ach. 484; Eq. 693; Nu. 338;

V. 1147.1502; Av. 1137.1429; Lys.
564; Ra. 1466

2299 καταπίπτω herabfallen, niederfallen 5 ×: Nu. 1273; V. 1513; Av. 89.840;
Ec. 963

2300 καταπισσόω mit Pech bestreichen 2 ×: Ec. 829.1109
2301 καταπλάσσω aufstreichen, beschmieren 4 ×: Ec. 878; Pl. 717.721.724
2302 καταπνέω herabblasen, herabwehen; inspirieren 1 ×: Lys. 552
2303 καταπροδίδωμι ganz und gar verraten 1 ×: V. 1044
2304 καταπροίξομαι ungestraft davonkommen 5 ×: Eq. 435; Nu. 1240; V. 1366.

1396; Th. 566
2305 κατάπρωκτος, ον arschgefickt 1 ×: Ec. 364
2306 καταπτύω auf etw. spucken, verachten 1 ×: Ra. 1179
2307 ἡ καταπυγοσύνη Analverkehr 1 ×: Nu. 1023
2308 καταπύγων, ον schwul 8 ×: Ach. 79; Eq. 639; Nu. 529.

909; V. 84.687; Lys. 776; Th. 200
2309 καταπυρπολέω verbrennen 1 ×: Th. 243
2310 καταράομαι verfluchen 4 ×: Nu. 871; V. 614; Lys. 815; Ra.

746
2311 κατάρατος, ον verflucht 10 ×: V. 1157; Pax 33.1077.1272;

Lys. 530; Th. 1048.1097.1109;
Ra. 178; Ec. 949

2312 κατάρδω bewässern 1 ×: Ach. 658
2313 ὁ καταρράκτης Taucher; Wasserfall; Falltür 1 ×: Av. 887
2314 καταρρέω herabfließen 3 ×: Ach. 26; Pax 71.146
2315 καταρρήγνυμι zerbrechen; med. ausbrechen 2 ×: Ach. 528; Eq. 644
2316 καταρρινάω ausfeilen 1 ×: Ra. 901
2317 κατάρχω anfangen; bes. das Opfer beginnen 2 ×: Av. 959; Lys. 639
2318 κατασβέννυμι auslöschen 2 ×: Lys. 374.375
2319 κατασήπω verrotten lassen 1 ×: Pl. 1035
2320 κατασικελίζω versizilieren 1 ×: V. 911
2321 κατασκάπτω dem Erdboden gleichmachen 1 ×: Nu. 1488
2322 κατασκεδάννυμι zerstreuen, verbreiten 1 ×: Av. 536
2323 κατάσκιος, ον beschattet, bedeckt 1 ×: Ach. 965
2324 κατασπαράσσω zerreißen 1 ×: Eq. 729
2325 κατασπάω herabziehen 3 ×: Eq. 718; Lys. 725; Ra. 576
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2326 κατασπένδω ausgießen, benetzen 1 ×: Eq. 1094
2327 κατασπέρχω bedrängen, eindringen auf 1 ×: Ach. 1188
2328 κατασποδέω niederstrecken, niederhauen 1 ×: Th. 560
2329 καταστέλλω ordnen, unterdrücken, beruhigen 1 ×: Th. 256
2330 καταστωμύλλομαι plappern, schwatzen 2 ×: Th. 461; Ra. 1160
2331 κατασχίζω zerspalten 2 ×: V. 239; Ra. 404
2332 κατατείνω ausstrecken, sich anstrengen, sich bemühen 1 ×: Lys. 965
2333 κατατέμνω abschneiden, zerschneiden 5 ×: Ach. 301; Eq. 768.769; Pax

1059; Av. 1524
2334 κατατήκω hinschmelzen lassen 1 ×: Pl. 1034
2335 κατατιλάω herabscheißen 4 ×: Av. 1054.1117; Ra. 366; Ec.

330
2336 κατατοξεύω mit Pfeilen erschießen 1 ×: Nu. 944
2337 κατατρέχω niederrennen, überrennen; beschimpfen 1 ×: Ec. 962
2338 κατατριακοντουτίζω verdreißigjährigen 1 ×: Eq. 1391
2339 κατατρίβω abreiben, aufbrauchen, erschöpfen 1 ×: Pax 355
2340 κατατρώγω aufessen 1 ×: Ach. 809
2341 καταφέρω herabbringen, fallen lassen, schlagen 1 ×: Ach. 955
2342 καταφοβέω einschüchtern 1 ×: Ra. 1109
2343 καταφροντίζω verdenken 1 ×: Nu. 857
2344 καταφρύγω verbrennen, einäschern 1 ×: Nu. 396
2345 καταφυλάσσω bewachen 1 ×: Ec. 482
2346 καταχάσκω verspotten 1 ×: Th. 1089
2347 καταχέζω bescheißen 2 ×: Nu. 173.174
2348 καταχέω ausgießen, übergießen 13 ×: Ach. 246.1040.1128.1130;

Eq. 1091; Nu. 74; V. 7.713; Pax
971; Av. 463; Th. 487; Ec. 1171;
Pl. 790

2349 ἡ καταχήνη Hohn, Spott 3 ×: V. 575.576; Ec. 631
2350 καταχρέμπτομαι bespucken 1 ×: Pax 814
2351 καταχρυσόω vergolden, mit Gold überhäufen 1 ×: Ec. 826
2352 τὸ κατάχυσμα Handvoll Nüsse (als Willkommensgruß) 5 ×: Av. 535.1637; Pl. 768.789.

794
2353 καταχώννυμι überschütten, begraben unter 1 ×: Ach. 295
2354 καταψάω streicheln 1 ×: Pax 75
2355 καταψεύδομαι verleumden, Lügen über jmd. erzählen 1 ×: Pax 533
2356 κατέδω = κατεσθίω aufessen, verzehren 4 ×: Ach. 1112; Pax 1117; Av. 588.

590
2357 κατείβω vergießen 1 ×: Lys. 127
2358 κατειλυσπάομαι sich herunterwinden 1 ×: Lys. 722
2359 κατείργω, καθείργνυμι einschließen 3 ×: Eq. 794; Nu. 751; V. 70
2360 κατεπείγω bedrängen 1 ×: Ec. 294
2361 κατερείκω zerreißen, zerschroten 1 ×: V. 649
2362 κατερεύγομαι darüberrülpsen 1 ×: V. 1151
2363 κατερέφω bedachen, bedecken 1 ×: V. 1294
2364 κατερικτός, όν geschrotet, gemahlen 1 ×: Ra. 505
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2365 κατερύκω zurückhalten 1 ×: V. 601
2366 κατεσθίω verschlingen 29 ×: Ach. 975.1111; Eq. 258.

354.361.496.706; V. 838.896.
956.1116; Pax 6.138.386.627.
851; Av. 82; Th. 570; Ra. 551.560.
573; Ec. 595.1092; Pl. 1024.1128.
1130.1137.1143.1174

2367 κατευτρεπίζω ordnen 1 ×: Ec. 510
2368 ἡ κατῆλιψ Obergeschoss 1 ×: Ra. 566
2369 κατοικέω siedeln, besiedeln 1 ×: Av. 153
2370 κατοικτ(ε)ίρω bejammern, bemitleiden 1 ×: Th. 1107
2371 κατόμνυμι beschwören 6 ×: Av. 444.630; Ra. 305.306; Ec.

43.158
2372 κατονίναμαι profitieren 1 ×: Ec. 917
2373 κάτοξυς, εια, υ sehr scharf, spitz 1 ×: V. 471
2374 κατόπιν hinterher, hinten 7 ×: Eq. 625; Av. 1150.1497; Pl.

13.757.1094.1209
2375 ὁ κατόπτης Aufseher 1 ×: Ach. 435
2376 τὸ κάτοπτρον Spiegel 2 ×: Nu. 752; Th. 140
2377 κατορύσσω vergraben 5 ×: Pax 166; Av. 394.475; Th.

562; Pl. 238
2378 κατουρέω bepinkeln 1 ×: Ec. 832
2379 τὸ κάττυμα Schuhsohle 4 ×: Ach. 301; Eq. 315.869; V.

1160
2380 καττύω besohlen 1 ×: Eq. 314
2381 κάτωθεν von unten; unterhalb 5 ×: Nu. 231.1281; Pax 313; Av.

1140.1562
2382 κατωκάρα kopfüber 2 ×: Ach. 945; Pax 153
2383 ἡ κατωνάκη grobes Gewand (der Sklaven) 3 ×: Lys. 1151.1155; Ec. 724
2384 κατωφαγᾶς gefräßig 2 ×: Av. 288.289
2385 ὁ καυλός Stengel, Stiel, Schaftende; Kohl 2 ×: Eq. 824.894
2386 ὁ καυνάκης dicker Mantel 2 ×: V. 1137.1149
2387 κα(γ)χάζω laut lachen 1 ×: Ec. 849
2388 ὁ καχασμός lautes Lachen 1 ×: Nu. 1073
2389 ἡ κάχρυς geröstete Gerste 2 ×: Nu. 1358; V. 1306
2390 ὁ κεβλήπυρις Rotkopfwürger 1 ×: Av. 303
2391 ἡ κεδρίς Wacholderbeere 1 ×: Th. 486
2392 ἡ κειρία Bettgurt 1 ×: Av. 816
2393 ὁ κειρύλος Männchen des Eisvogels? 2 ×: Av. 299.300
2394 τὸ κέκραγμα Schrei (ἅπαξ) 1 ×: Pax 637
2395 ὁ κεκράκτης Schreier 1 ×: Eq. 137
2396 ὁ κεκραξιδάμας Schreisieger 1 ×: V. 596
2397 ὁ κεκρύφαλος Haarnetz 2 ×: Th. 138.257
2398 κελαδέω tönen, schreien 4 ×: Pax 801; Th. 44; Ra. 385.1527
2399 τὸ κελάδημα das Rauschen, Lärm 1 ×: Nu. 283
2400 κελάδων rauschend, brausend 1 ×: Nu. 284
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2401 κελαινοφαής, ές schwarz glänzend 1 ×: Ra. 1331
2402 ὁ κελευστής Antreiber, Taktgeber 1 ×: Ach. 554
2403 ὁ κέλης Rennpferd, Renner; Schnellsegler 2 ×: Pax 900; Lys. 60
2404 κελητίζω (wett-) reiten 2 ×: V. 501; Th. 153
2405 τὸ κέλυφος Schale, Hülse 1 ×: V. 544
2406 τὰ κενέβρεια Aas, Kadaver 1 ×: Av. 538
2407 κενταυρικός, ή, όν kentaurenhaft, brutal 1 ×: Ra. 38
2408 ὁ κένταυρος Kentaur 2 ×: Nu. 346.350
2409 κεντέω stechen 6 ×: Nu. 947.1300; V. 226.432.

1088.1113
2410 ὁ κέντρων Gebrandmarkter, Halunke 1 ×: Nu. 450
2411 ὁ κέπφος Gimpel, Dummkopf 2 ×: Pax 1067; Pl. 912
2412 κεραμ(ε)ικός, ή, όν zum Töpfern gehörig, Töpfer- 1 ×: Ec. 4
2413 ὁ κεραμεύς Töpfer 1 ×: Av. 490
2414 κεραμεύω töpfern 1 ×: Ec. 253
2415 ἡ κεραμίς Dachziegel 1 ×: V. 206
2416 ὁ κέραμος Töpfererde, Fass, Ziegel 6 ×: Ach. 902.905.928.953; Nu.

1127; V. 1295
2417 ὁ κεραμών Töpferei, Getöpfertes 1 ×: Lys. 200
2418 ὁ κεραυνοβρόντης Donnerer 1 ×: Pax 376
2419 ἡ κερδώ Fuchs 1 ×: Eq. 1068
2420 ἡ κερκίς Spule, Weberschiff, Fadenstäbchen 2 ×: Av. 831; Ra. 1316
2421 ἡ κέρκος Schwanz, Schweif 5 ×: Ach. 785; Eq. 909.1031; Pax

1054; Th. 239
2422 τὸ κέρμα Münze, Bargeld 2 ×: Av. 1108; Pl. 379
2423 κεροβάτας auf Horn (Bocks-)füßen schreitend 1 ×: Ra. 230
2424 κερουτιάω die Hörner hochwerfen 1 ×: Eq. 1344
2425 ἡ κερχνῄς Turmfalke 5 ×: Av. 304.589.1181.1335.1454
2426 ἡ κέστρα Barbe 2 ×: Nu. 339; V. 790
2427 κεφάλαιος, α, ον hauptsächlich 1 ×: Ra. 854
2428 ὁ κηδεμών Hüter, Wächter 2 ×: V. 242.731
2429 ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwieger

sohn, -vater
4 ×: Th. 74.210.584.1165

2430 τὸ κηθάριον Stimmurne 1 ×: V. 674
2431 ὁ κημός Maulkorb; geflochtener Rand der Stimmurne 5 ×: Eq. 1150; V. 99.755.1339; Th.

1031
2432 τὸ κήπευμα Garten 1 ×: Av. 1100
2433 ὁ κῆπος Garten 4 ×: Nu. 271; Av. 159.238.1067
2434 κήρινος, η, ον wächsern 1 ×: Ec. 1035
2435 τὸ κηρίον Honigwabe, Honig 2 ×: Th. 506; Ec. 742
2436 ὁ κηρός Wachs 3 ×: Nu. 149.150; V. 108
2437 κηροχυτέω in Wachs ausgießen 1 ×: Th. 56
2438 τὸ κήρυγμα Verkündigung, Ankündigung 1 ×: Pax 311
2439 ἡ κηρύκαινα Heroldin 1 ×: Ec. 713
2440 ἡ κηρωτή Salbe 1 ×: Ach. 1176
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2441 τὸ κῆτος Seeungeheuer, Walfisch 2 ×: Nu. 556; Th. 1033
2442 ὁ κηφήν Drohne 1 ×: V. 1114
2443 κιβδηλεύω verfälschen 1 ×: Ra. 721
2444 ἡ κιβδηλία Betrug 1 ×: Av. 158
2445 τὸ κιβώτιον Kistchen 2 ×: Pl. 711.712
2446 ἡ κιβωτός Kiste, Truhe 2 ×: Eq. 1000; V. 1056
2447 ἡ κιγκλίς Tor des Gerichtshofs 3 ×: Eq. 641; V. 124.775
2448 ὁ κίγκλος Bachstelze 1 ×: Ec. 1173
2449 κιθαρίζω Kithara spielen 3 ×: Nu. 1357; V. 959.989
2450 ἡ κίθαρις = κίθαρα 1 ×: Th. 123
2451 ὁ κιθαριστής Kitharaspieler 2 ×: Eq. 992; Nu. 964
2452 κιθαρῳδικός, ή, όν zum Leierspiel gehörig 1 ×: Ra. 1282
2453 ὁ κιθαρῳδός Leierspieler 2 ×: V. 1278; Ec. 739
2454 ὁ κίκιννος Haarlocke 1 ×: V. 1068
2455 κικκαβάζω wie eine Eule schreien 1 ×: Lys. 761
2456 κικλήσκω = καλέω 1 ×: Nu. 565
2457 ὁ κιλλίβας Stativ, Ständer 1 ×: Ach. 1122
2458 κιναβράω wie eine Ziege stinken 1 ×: Pl. 294
2459 τὸ κίναδος Fuchs 2 ×: Nu. 448; Av. 430
2460 ἡ κιναχύρα Mehlsieb 1 ×: Ec. 730
2461 ὁ κινητής Beweger 1 ×: Nu. 1397
2462 κινύρομαι jammern, klagen 1 ×: Eq. 11
2463 ὁ κισσός Efeu 3 ×: Pax 535; Av. 238; Th. 999
2464 κισσοφόρος, ον efeubekränzt 1 ×: Th. 987
2465 ἡ κίστη Kiste, Kasten 8 ×: Ach. 1086.1098; Eq. 1211.

1216; V. 529; Pax 666; Lys. 1184;
Th. 284

2466 ἡ κιστίς dim. von κίστη 1 ×: Ach. 1137
2467 ἡ κίττα Eichelhäher 2 ×: Av. 302.1297
2468 κιττάω Lust haben auf, begehren 2 ×: V. 349; Pax 497
2469 ἡ κιχήλα = κίχλη Drossel 1 ×: Nu. 339
2470 ἡ κίχλη Drossel 14 ×: Ach. 961.970.1007.1011.

1104.1108.1116; Pax 531.1149.
1195.1197; Av. 591.1080; Ec.
1172

2471 κιχλίζω kichern 1 ×: Nu. 983
2472 ὁ κίων Säule 2 ×: Nu. 815; V. 105
2473 ὁ κλάδος Zweig 2 ×: Av. 239; Lys. 632
2474 κλάζω schreien; rauschen, klappern 2 ×: V. 929.930
2475 κλαστάζω eigtl. Wein zurückschneiden, h. demütigen 1 ×: Eq. 166
2476 τὸ κλαῦμα Klage 2 ×: Pax 249; Ra. 813
2477 κλαυσιάω weinen, jammern wollen 1 ×: Pl. 1099
2478 κλαυσίμαχος, ον in der Schlacht klagend 1 ×: Pax 1293
2479 τὸ κλειδίον Schlüsselchen 1 ×: Th. 421
2480 κλειδοῦχος, ον die Schlüssel haltend, bewahrend, schützend 1 ×: Th. 1142
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2481 τὸ κλεῖθρον Riegel, Schließbalken 2 ×: V. 1484; Lys. 264
2482 ἡ κλείς Schlüssel; Schlüsselbein, Schulter 1 ×: Th. 976
2483 κλείω 1. verschließen 2. preisen, rühmen 5 ×: Eq. 1316; V. 198; Lys. 253.

1071.1299
2484 τὸ κλέμμα Diebstahl, Diebesgut 1 ×: Eq. 1203
2485 ὁ κλέπτης Dieb 9 ×: Eq. 1252; V. 928.953.1227;

Pax 402.731; Th. 1112; Ec. 438.
667

2486 κλεπτίστατος, η, ον der diebischste 1 ×: Pl. 27
2487 ἡ κλεψύδρα Wasseruhr 5 ×: Ach. 693; V. 93.857.858; Av.

1695
2488 κλέω erzählen, rühmen 1 ×: Pax 776
2489 κληΐζω, κλῄζω 1. sprechen, rühmen, nennen; 2. = κλείω schlie

ßen, verschließen
7 ×: Ach. 479; Av. 905.921.950.
1745; Th. 107.117

2490 τὸ κλῆμα (Wein-) Zweig, Schössling 1 ×: Ec. 1031
2491 ἡ κληματίς (Wein-)Zweig, Reisig 2 ×: Th. 728.739
2492 κληρουχικός, ή, όν für die Kleruchen, die Kolonisten 1 ×: Nu. 203
2493 κληρόω auslosen, durch das Los bestimmen 3 ×: Ec. 682.836.999
2494 τὸ κληρωτήριον Lostrommel, Losmaschine 1 ×: Ec. 681
2495 ἡ κλῆσις Ruf; Vorladung, Strafverfolgung 2 ×: Nu. 875.1189
2496 κλητεύω vor Gericht laden 2 ×: Nu. 1218; V. 1413
2497 ὁ κλητήρ = κῆρυξ 7 ×: V. 189.1310.1408.1416.

1445; Av. 147.1422
2498 τὸ κλιμάκιον Leiterchen 1 ×: Pax 69
2499 τὸ κλινίδιον Bettchen 1 ×: Lys. 916
2500 ἡ κλινίς = κλινή 1 ×: Th. 261
2501 ὁ κλοιός Halsband 1 ×: V. 897
2502 κλονέω in die Flucht jagen, drängen 1 ×: Eq. 361
2503 ὁ κλόνος Schlachtgetümmel 1 ×: Nu. 387
2504 ὁ κλοπεύς Dieb 1 ×: Eq. 444
2505 ἡ κλοπή Diebstahl 3 ×: Eq. 370; Nu. 591; Th. 894
2506 ὁ κλωστήρ Spindel; Faden, Gespinst, Knäuel 3 ×: Lys. 567.571; Ra. 1349
2507 ὁ κναφεύς Walker 1 ×: Ec. 415
2508 κναφεύω als Walker, Reiniger arbeiten 1 ×: Pl. 166
2509 κνεφαῖος, ον finster, dunkel, in der Dämmerung 3 ×: V. 124; Lys. 327; Ra. 1350
2510 τὸ κνέφας Dunkelheit, Abenddämmerung 1 ×: Ec. 291
2511 ἡ κνήμη Schienbein 1 ×: Pl. 275
2512 ἡ κνημίς Beinschiene, Beinkleid 1 ×: Ra. 1017
2513 κνησιάω Juckreiz haben 1 ×: Ec. 919
2514 κνίζω kratzen, kitzeln, jucken 3 ×: Ach. 1045; V. 1286; Ra. 1198
2515 ἡ κνῖσα Fettdampf, Bratendunst 4 ×: Pax 1050; Av. 193.1233.1517
2516 κνισάω mit Opferduft erfüllen 1 ×: Eq. 1320
2517 ὁ κνισμός das Jucken, Kitzeln 1 ×: Pl. 974
2518 ὁ κνίψ Holzwurm 1 ×: Av. 590
2519 κνυζέομαι wimmern, winseln 1 ×: V. 977
2520 τὸ κνῦμα das Kratzen 1 ×: Ec. 36
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2521 κνύω kratzen 1 ×: Th. 481
2522 τὸ κνώδαλον wildes Tier 2 ×: V. 4; Lys. 476
2523 ὁ κοάλεμος Dummkopf, Einfaltspinsel 2 ×: Eq. 198.221
2524 τὸ κοβαλίκευμα schmutziger Trick 1 ×: Eq. 332
2525 κόβαλος, ον possenhaft, gaunerisch 6 ×: Eq. 417.450.635; Ra. 104.

1015; Pl. 279
2526 ἡ κόγχη Muschel 1 ×: V. 585
2527 ὁ κόθορνος Stiefel, Kothurn 5 ×: Av. 994; Lys. 657; Ra. 47.557;

Ec. 346
2528 κοΐζω quieken 1 ×: Ach. 746
2529 κοικύλλω umhergaffen 1 ×: Th. 852
2530 ἡ κοιλία Bauch, Eingeweide 9 ×: Eq. 160.162.280.302.356.

488; V. 794; Ra. 485; Pl. 1169
2531 ὁ κοιλιοπώλης Innereienverkäufer 1 ×: Eq. 200
2532 κοκκύζω krähen, Kuckuck rufen 2 ×: Ra. 1380; Ec. 31
2533 ὁ κόκκυξ Kuckuck 4 ×: Ach. 598; Av. 303.504.505
2534 κολακεύω schmeicheln 1 ×: Eq. 48
2535 ὁ κόλαξ Schmeichler 5 ×: V. 45.419.683.1033; Pax 756
2536 κολετράω treten, trampeln auf 1 ×: Nu. 552
2537 ὁ κόλλαβος Wirbel an der Leier; Weizenkuchen 2 ×: Pax 1196; Ra. 507
2538 κολλάω leimen, kleben 2 ×: Eq. 463.470
2539 κολλικοφάγος, ον brötchenessend 1 ×: Ach. 872
2540 κολλομελέω Verse leimen 1 ×: Th. 54
2541 ὁ κόλλοψ Wirbel (an der Leier) 1 ×: V. 574
2542 ὁ κόλλυβος Kupfermünze 1 ×: Pax 1200
2543 ἡ κολλύρα Brotlaib 1 ×: Pax 123
2544 ὁ κολοίαρχος Krähenherrscher 1 ×: Av. 1212
2545 ὁ κολοιός Dohle 11 ×: Ach. 875; Eq. 1020.1022; V.

129; Av. 7.18.50.86.88.571.1174
2546 τὸ κολόκυμα Brecher, Welle 1 ×: Eq. 692
2547 ἡ κολοκύνθη Kürbis 1 ×: Nu. 327
2548 τὸ κόλον Grimmdarm 1 ×: Eq. 455
2549 ὁ κολοσυρτός lärmender Schwarm 2 ×: V. 666; Pl. 536
2550 ἡ κολυμβίς Taucher 1 ×: Av. 304
2551 ὁ κόλυμβος Taucher (Vogelart) 1 ×: Ach. 876
2552 ἡ κόμαρος Erdbeerbaum 1 ×: Av. 620
2553 κομαροφάγος, ον die Frucht des Erdbeerbaums essend 1 ×: Av. 240
2554 κομιδῇ geradezu, genau 7 ×: Nu. 391; Pax 820; Th. 3; Pl.

833.834.838.1086
2555 τὸ κόμμα Münzprägung 5 ×: Ra. 726.890; Ec. 817; Pl. 862.

957
2556 ἡ κομμώτρια Zofe 1 ×: Ec. 737
2557 τὸ κόμπασμα Prahlerei 1 ×: Ra. 940
2558 κομπολακέω prahlerisch reden, angeben 1 ×: Ra. 961
2559 ὁ κομπολάκυθος Prahlvogel 2 ×: Ach. 589.1182
2560 κομποφακελορρήμων, ον mit Angeberbündeln redend 1 ×: Ra. 839
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2561 κομψευριπικῶς euripidesbesserwisserisch 1 ×: Eq. 18
2562 κομψοπρεπής, ές fein aussehend 1 ×: Nu. 1030
2563 ὁ κόνδυλος Knöchel; Ohrfeige 8 ×: Eq. 411.1236; V. 254.1503;

Pax 123.256.258; Lys. 366
2564 ὁ κονιορτός Staub(wolke) 1 ×: Eq. 245
2565 ὁ κονίπους leichte Sandale 1 ×: Ec. 848
2566 ὁ κονίσαλος Staubwirbel, phallischer Dämon 1 ×: Lys. 982
2567 κονίω Staub aufwirbeln; eilen, laufen 2 ×: Ec. 291.1177
2568 κοπιάω müde werden, erschöpft sein, überdrüssig werden 2 ×: Av. 735; Th. 795
2569 ὁ κόπος Mühe, Müdigkeit, Erschöpfung 12 ×: Lys. 542; Ra. 1265.1267.

1268.1271.1272.1275.1277.
1278.1280.1283; Pl. 321

2570 ὁ κοππατίας Pferd mit einem Koppa als Brandzeichen 2 ×: Nu. 23.438
2571 κοπραγωγέω Mist tragen 1 ×: Lys. 1174
2572 ὁ κοπρεαῖος Scheißkerl 1 ×: Ec. 317
2573 κόπρειος, α, ον aus Mist, Dung 1 ×: Eq. 899
2574 ὁ κοπρολόγος Mistsammler 2 ×: V. 1184; Pax 9
2575 ἡ κόπρος Mist; Misthaufen; Viehstall 2 ×: Nu. 1431; Ec. 360
2576 κοπροφορέω mit Scheiße bedecken 1 ×: Eq. 295
2577 ὁ κοπρών Latrine 2 ×: Pax 99; Th. 485
2578 ὁ κοράκινος kleiner Meeresfisch 2 ×: Eq. 1053; Lys. 560
2579 ὁ κόραξ Rabe 41 ×: Ach. 93.864; Eq. 892.1314;

Nu. 123.133.646.789.871; V.
43.47.49.51.458.835.852.982;
Pax 19.117.500.1125.1221; Av.
28.582.861.889.990.1294.1611.
1612; Th. 868.942.1028.1079.
1226; Ra. 187.189.607; Pl. 394.
604.782

2580 ὁ κόρδαξ Kordax (obszöner Tanz) 2 ×: Nu. 540.555
2581 κορέννυμι sättigen 3 ×: Pax 1283.1284.1285
2582 τὸ κόρημα Besen, Kehrricht 1 ×: Pax 59
2583 τὸ κορίαννον Koriander 2 ×: Eq. 676.682
2584 κορίζομαι liebkosen, verzärteln 1 ×: Nu. 68
2585 τὸ κόριον Mädchen 1 ×: Ach. 731
2586 ὁ κόρις Wanze 5 ×: Nu. 634.699.725; Ra. 115; Pl.

541
2587 ὁ κόρκορος Pimpernelle 1 ×: V. 239
2588 ἡ κορκορυγή Getöse, Lärm 2 ×: Pax 991; Lys. 491
2589 ὁ κορμός Baumstamm, Strunk 1 ×: Lys. 255
2590 κορυβαντιάω korybantische Riten begehen, in Ekstase, wahn

sinnig sein
1 ×: V. 8

2591 κορυβαντίζω durch korybantische Riten reinigen 1 ×: V. 119
2592 ἡ κορυδός Lerche 4 ×: Av. 302.472.476.1295
2593 ὁ κορυφαῖος Anführer, der oberste 1 ×: Pl. 953
2594 ἡ κορώνεως Feige von der Farbe einer Krähe 1 ×: Pax 628
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2595 ἡ κορώνη 1. (Wasser-) Krähe 2. Türring, Bogenring; Ende
der Pflugdeichsel

7 ×: Eq. 1051; Av. 5.23.49.89.
609.967

2596 τὸ κόσκινον Sieb 1 ×: Nu. 373
2597 τὰ κοσκυλμάτια Leckerstückchen 1 ×: Eq. 49
2598 ἡ κοσμιότης Anstand 1 ×: Pl. 564
2599 ὁ κόσσυφος Amsel 1 ×: Ec. 1172
2600 ὁ κότινος wilder Ölbaum 4 ×: Av. 621; Pl. 586.592.943
2601 κοτινοτράγος, ον wilde Oliven essend 1 ×: Av. 240
2602 κοτταβίζω Kottabos spielen 1 ×: Pax 343
2603 ὁ κότταβος Kottabosspiel 2 ×: Nu. 1073; Pax 1244
2604 ἡ κοτύλη Schälchen, Napf; Hüftpfanne 3 ×: Th. 348; Pl. 436.737
2605 ὁ κοτυληδών Saugnapf 1 ×: V. 1495
2606 τὸ κοτυλίσκιον Schälchen, Näpfchen 1 ×: Ach. 459
2607 τὸ κουρεῖον Barbierladen, Frisör 2 ×: Av. 1441; Pl. 338
2608 κουρίδιος, α, ον ehelich, verheiratet 1 ×: Pax 844
2609 κουροτρόφος, ον kindernährend 1 ×: Th. 298
2610 κουφίζω emporheben; erleichtern 1 ×: Av. 1762
2611 ὁ κόφινος Korb 1 ×: Av. 1310
2612 ἡ κοχώνη zwischen den Beinen 2 ×: Eq. 424.484
2613 ὁ κόψιχος Amsel 4 ×: Ach. 970; Av. 306.806.1081
2614 κραδαίνω schwingen, schütteln 2 ×: Ach. 965.967
2615 ἡ κράδη Zweig, bes. vom Feigenbaum 2 ×: Pax 627; Av. 40
2616 κράζω schreien, rufen 28 ×: Ach. 335.711.804; Eq. 256.

274.285.287.487.674.863.1018;
Nu. 389.1386; V. 103.198.226.
415.1287; Pax 310.314.345; Th.
222.692; Ra. 258.265.426.982;
Pl. 722

2617 κραιπαλάω berauscht sein, einen schweren Kopf haben 1 ×: Pl. 298
2618 ἡ κραιπάλη Besäufnis; Kater 2 ×: Ach. 277; V. 1255
2619 κραιπαλόκωμος, ον im Rausch umherschwärmend 1 ×: Ra. 218
2620 ὁ κράκτης Schreihals 1 ×: Eq. 303
2621 κράμβος, η, ον laut tönend (?) 1 ×: Eq. 539
2622 τὸ κρανίον Schädel, Kopf 1 ×: Ec. 1170
2623 κρανοποιέω Helme machen, schmieden 1 ×: Ra. 1018
2624 ὁ κρανοποιός Helmmacher 1 ×: Pax 1255
2625 τὸ κράνος Helm 5 ×: Ach. 584.1103; Pax 1128.

1257; Ra. 1038
2626 τὸ κράσπεδον Saum, Rand, Franse 1 ×: V. 475
2627 ἡ κρεάγρα Fleischgabel 3 ×: Eq. 772; V. 1155; Ec. 1002
2628 τὸ κρεᾴδιον Stückchen Fleisch 1 ×: Pl. 227
2629 τὰ κρεκάδια Wandteppiche 1 ×: V. 1215
2630 κρέκω weben; spielen (ein Instrument) 2 ×: Av. 682.772
2631 ἡ κρεμάθρα Aufhängung, Seil mit Haken 1 ×: Nu. 218
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2632 κρεμάννυμι aufhängen 19 ×: Ach. 58.279.945; Nu. 229.
869.870.872; V. 298.808.1414;
Av. 435.711.1387; Th. 1028.1053.
1110; Ra. 122.619; Pl. 312

2633 ἡ κρέξ Stelzenläufer (ein Vogel) 1 ×: Av. 1138
2634 κρημνοποιός, όν große, bombastische Worte benutzend 1 ×: Nu. 1367
2635 ὁ κρημνός Absturz, Abhang, Uferhang 2 ×: Eq. 628; Pl. 69
2636 ἡ κρησέρα Mehlsieb 1 ×: Ec. 991
2637 ὁ κριβανίτης im Topf (κρίβανος) gebackenes Brot 3 ×: Ach. 87.1123; Pl. 765
2638 ὁ κρίβανος Backmulde 2 ×: Ach. 86; V. 1153
2639 κρίζω kreischen 1 ×: Av. 1521
2640 κριηδόν wie ein Widder 1 ×: Lys. 309
2641 ἡ κριθή Gerste 10 ×: Eq. 1101.1102; V. 718; Pax

449.962.965.1322; Av. 506.565.
622

2642 κριθοτράγος, ον Gerste essend 1 ×: Av. 231
2643 κριμνώδης, ες wie dickes Mehl 1 ×: Nu. 965
2644 τὸ κρίνον weiße Lilie 2 ×: Ach. 1117; Nu. 911
2645 ὁ κριός Widder 4 ×: Nu. 661; Av. 568.971; Pl. 820
2646 ἡ κρόκη Woll(flock)e, Faden 3 ×: V. 1144; Lys. 896; Th. 738
2647 κροκόεις, εσσα, εν safranfarben 1 ×: Th. 1044
2648 ἡ κρόκος Safran 1 ×: Nu. 51
2649 τὸ κροκωτίδιον gelbes Kleidchen 2 ×: Lys. 47; Ec. 332
2650 ὁ κροκωτός safranfarbenes Gewand 9 ×: Lys. 51.645; Th. 138.253.

941.945.1220; Ra. 46; Ec. 879
2651 κροκωτοφορέω Safrangewänder tragen 3 ×: Lys. 44.219.220
2652 τὸ κρόμμυον Zwiebel 9 ×: Ach. 550.1099.1100; Eq. 600;

Pax 1129; Lys. 798; Ra. 654; Ec.
308; Pl. 167

2653 ἡ κρομμυοξυρεγμία nach Zwiebeln und Essig riechender Rülpser 1 ×: Pax 529
2654 ὁ κρόνιππος alter Sack 1 ×: Nu. 1070
2655 τὸ κρόταλον Klapper, Kastagnette 2 ×: Nu. 260.448
2656 ὁ κρόταφος Schläfe 1 ×: Ra. 854
2657 κροτέω klappern, klatschen, schlagen 1 ×: Ra. 1306
2658 ὁ κρότος Klappern, Klatschen, Applaus 2 ×: Lys. 1318; Ra. 157
2659 τὸ κροῦμα Schlag, Note 2 ×: Th. 120; Ec. 257
2660 ὁ κρουνός Quelle, Springquelle 1 ×: Ra. 1005
2661 ὁ κρουνοχυτροληραῖος Waschwasserschwätzer 1 ×: Eq. 89
2662 κρουσιδημέω das Volk betrügen 1 ×: Eq. 859
2663 ἡ κροῦσις Zusammenprall, Krachen; Verblüffung, Täu

schung
1 ×: Nu. 318

2664 κρουστικός, ή, όν schlagend 1 ×: Eq. 1379
2665 κρούω schlagen, klatschen 4 ×: Lys. 823; Ec. 317.989.990
2666 κρύβδην heimlich, verborgen 1 ×: V. 1018
2667 κρυερός, ά, όν eiskalt, schaurig 3 ×: Ach. 1191; Av. 950.955
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2668 κρώζω krächzen 5 ×: Av. 2.24.710; Lys. 506; Pl.
369

2669 ὁ κτίστωρ Gründer 1 ×: Av. 926
2670 ὁ κύαθος Schöpfkelle 3 ×: Ach. 1053; Pax 542; Lys. 444
2671 ὁ κύαμος Feldbohne 3 ×: Av. 1022; Lys. 537.690
2672 κυαμοτρώξ saubohnenessend 1 ×: Eq. 41
2673 κυαναυγής, ές schwarzglänzend 1 ×: Av. 1389
2674 κυανέμβολος, ον schwarzbugig 2 ×: Eq. 554; Ra. 1318
2675 κύβδα kopfüber 3 ×: Eq. 365; Pax 897; Th. 489
2676 κυβεύω Würfel spielen 1 ×: Ec. 672
2677 ὁ κύβος Würfel, Würfelspiel 2 ×: Ra. 1400; Pl. 243
2678 κύδιστος, η, ον ruhmvollster, edelster 1 ×: Ra. 1269
2679 κυδοιδοπάω lärmen 2 ×: Nu. 616; Pax 1152
2680 ὁ κυδοιμός Schlachtenlärm, Schlachtgetümmel 1 ×: Ach. 573
2681 κυδώνιος, α, ον quittengleich 1 ×: Ach. 1199
2682 κυέω schwanger, trächtig sein 3 ×: Lys. 745.752; Th. 641
2683 κυκάω rühren, mischen 13 ×: Ach. 688.707; Eq. 251.363.

692.866.1286; V. 1515; Pax 270.
320.1169; Lys. 489.491

2684 ὁ κυκεών Mischtrank 1 ×: Pax 712
2685 τὸ κύκηθρον Rührlöffel 1 ×: Pax 654
2686 κυκησίτεφρος, ον Asche mischend 1 ×: Ra. 710
2687 κυκλέω wegfahren, umrunden 3 ×: Av. 1379; Th. 958; Ra. 1358
2688 ὁ κυκλιοδιδάσκαλος Dichter von Rundreigen 1 ×: Av. 1403
2689 κύκλιος, α, ον kreisförmig, rund 3 ×: Nu. 333; Av. 918; Ra. 366
2690 κυκλοβορέω tosen, brüllen 1 ×: Ach. 381
2691 κυκλοσοβέω herumwirbeln 1 ×: V. 1523
2692 κυκλοτερής, ές gerundet, rund 1 ×: Av. 1008
2693 ὁ κύκνος Schwan 4 ×: V. 1064; Av. 769.869; Ra. 207
2694 κυλινδέω, κυλίνδω rollen, wälzen 5 ×: Eq. 1249; Nu. 375; V. 492; Av.

502; Ec. 208
2695 ἡ κύλιξ (Wein-) Becher 10 ×: Ach. 939; Lys. 195.197.199.

203.209.235.236.841; Pl. 1132
2696 τὸ κυλίχνιον Tässchen 1 ×: Eq. 906
2697 κυλλός, ή, όν klumpfüßig, verkrüppelt 2 ×: Eq. 1083; Av. 1379
2698 κυλοιδιάω geschwollene Augen haben 1 ×: Lys. 472
2699 ὁ κύμινδις Nachthabicht 1 ×: Av. 1181
2700 κυμινοπριστοκαρδαμόγλυ

φος, ον
kümmelsägekressespaltend 1 ×: V. 1357

2701 ἡ κυναλώπηξ Hundefuchs 4 ×: Eq. 1067.1069.1073; Lys. 957
2702 ἡ κυνέη Helm; Mütze, Kappe 7 ×: Ach. 389; Nu. 268; V. 445; Av.

1203; Lys. 751.754.757
2703 κύνειος, α, ον hündisch, zum Hund gehörig 3 ×: Eq. 1399; V. 231.898
2704 κυνέω küssen 10 ×: Ach. 1208; Nu. 81; Pax 709;

Av. 141; Lys. 797.923; Th. 915;
Ra. 543.755.788
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2705 κυνηγ(ετ)έω jagen 1 ×: Eq. 1382
2706 ὁ κυνηγός Jäger 1 ×: Lys. 1272
2707 κυνηδόν hundsartig 2 ×: Eq. 1033; Nu. 491
2708 τὸ κυνίδιον Hündchen 3 ×: Ach. 542; Pax 482.641
2709 ἡ κυνίσκη Hündchen 1 ×: Ra. 1360
2710 κυνοκέφαλος, ον hundsköpfig 1 ×: Eq. 416
2711 ὁ κυνοκλόπος Hundedieb 1 ×: Ra. 605
2712 κυνοκοπέω wie einen Hund prügeln 1 ×: Eq. 289
2713 τὸ κύπειρον Zyperngras 1 ×: Ra. 244
2714 κυπτάζω herumlungern, umherspähen, herumblicken 3 ×: Nu. 509; Pax 731; Lys. 17
2715 κύπτω sich bücken, vorbeugen 8 ×: Eq. 1354; V. 280; Pax 33; Av.

401.1609; Th. 930; Ra. 1091; Ec.
863

2716 ἡ κυρβασία aufrechte Tiara 1 ×: Av. 487
2717 αἱ κύρβεις dreieckige Tafeln 2 ×: Nu. 448; Av. 1354
2718 κυρηβάζω mit den Hörnern stoßen 1 ×: Eq. 272
2719 τὰ κυρήβια Getreidehandel 1 ×: Eq. 254
2720 κυρκανάω mischen 2 ×: Th. 429.852
2721 τὸ κύρμα Raub, Fang, Fraß, Fund 1 ×: Av. 431
2722 κυρόω bestätigen, bekräftigen 1 ×: Th. 369
2723 ὁ κυρσάνιος = νεανίας 2 ×: Lys. 983.1247
2724 ὁ κύσθος weibliche Scham 5 ×: Ach. 782.789; Lys. 1158; Th.

1114; Ra. 430
2725 ἡ κύστις Harnblase 1 ×: Nu. 405
2726 τὸ κύτος Behälter, Hohlraum; Urne 1 ×: Pax 1224
2727 ὁ κύτταρος Wabe; Kapsel 3 ×: V. 1111; Pax 199; Th. 516
2728 κυφός, ή, όν bucklig, gebeugt, geduckt 2 ×: Ach. 703; Pl. 266
2729 ὁ κύφων Nackenholz, Pranger 2 ×: Pl. 476.606
2730 ἡ κυψέλη Kiste, Truhe 1 ×: Pax 631
2731 τὸ κῳδάριον kleines Schaffell, Deckchen 1 ×: Ra. 1203
2732 τὸ κῴδιον Vlies, Schaffell 6 ×: Eq. 400; Pax 1122.1124; Th.

1180; Ra. 1478; Pl. 166
2733 ἡ κώδων Glocke 1 ×: Pax 1078
2734 κωδωνίζω prüfen 2 ×: Ra. 79.723
2735 κωδωνοφαλαρόπωλος, ον mit klirrendem Panzer 1 ×: Ra. 963
2736 κωδωνοφορέω die Schelle herumtragen, Wachen beaufsichtigen 2 ×: Av. 842.1160
2737 ὁ κώθων Trinkgefäß 2 ×: Eq. 600; Pax 1094
2738 κωκύω klagen, jammern 4 ×: Lys. 1222; Ra. 34.1028; Ec.

648
2739 ὁ κωλακρέτης Finanzbeamter in Athen 3 ×: V. 695.724; Av. 1541
2740 ἡ κωλῆ Hüfte, Schinken, Schenkel 3 ×: Nu. 989.1019; Pl. 1128
2741 ὁ κωμαστής Nachtschwärmer, Trinker 1 ×: Nu. 606
2742 ὁ κωμήτης, ἡ κωμῆτις Dörfler, Dorfbewohner, Bewohner desselben

Stadtviertels
2 ×: Nu. 965; Lys. 5

2743 ὁ κῶμος Umzug, Schwarm 4 ×: Th. 104.988.1176; Pl. 1040
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2744 κωμῳδέω verspotten, parodieren 6 ×: Ach. 631.655; V. 1026; Pax
751; Ra. 368; Pl. 557

2745 ἡ κωμῳδία Komödie 5 ×: Ach. 378; Nu. 522.534; V. 66;
Ra. 15

2746 κωμῳδικός, ή, όν komisch, zur Komödie gehörig 4 ×: V. 1020.1047; Ec. 371.889
2747 ἡ κωμῳδοδιδασκαλία Komödienaufführung 1 ×: Eq. 516
2748 ὁ κωμῳδοδιδάσκαλος komischer Dichter 2 ×: Eq. 507; Pax 737
2749 κωμῳδολοιχέω den Parasiten spielen 1 ×: V. 1318
2750 ὁ κωμῳδοποιητής Komödiendichter 1 ×: Pax 734
2751 τὸ κώνειον Schierling 2 ×: Ra. 124.1051
2752 ὁ κώνωψ Mücke 2 ×: Eq. 1038; Pl. 537
2753 τὸ κωπίον kleines Ruder 1 ×: Ra. 269
2754 κωφός, ή, όν stumm, taub, stumpf 1 ×: Ach. 681
2755 ἡ λαβή Griff, Haltegriff 5 ×: Eq. 841.847; Nu. 551; Pax

1258; Lys. 671
2756 ὁ λάβραξ Meerwolf (ein Seefisch) 1 ×: Eq. 361
2757 λαγαρίζομαι knabbern, kümmerlich essen 1 ×: V. 674
2758 λαγαρός, ά, όν hohl, dünn, platt; geschickt (?) 1 ×: Ec. 1167
2759 λαγοθηρέω Hasen jagen 1 ×: Lys. 789
2760 τὸ λαγῴδιον Häschen 1 ×: Ach. 520
2761 ἡ λαγών Flanke, Seite; Abgrund, Schlund 3 ×: V. 1193; Ra. 662.1095
2762 λαγῷος, α, ον vom Hasen 10 ×: Ach. 1006.1110; Eq. 1192.

1193.1199; V. 709; Pax 1150.
1196.1312; Ec. 843

2763 ὁ λαγῶς Hase 4 ×: Ach. 878; Eq. 909; V. 1203;
Ec. 1174

2764 λάζυμαι = λάζομαι = λαμβάνω 1 ×: Lys. 209
2765 λαθραῖος, ον heimlich 1 ×: Ra. 1143
2766 λαίθαργος, ον heimlich beißend 1 ×: Eq. 1068
2767 λαικάζω huren 2 ×: Eq. 167; Th. 57
2768 ὁ λαικαστής Schwanzlutscher 3 ×: Ach. 79.529.537
2769 τὸ λαῖμα = τὸ αἷμα 1 ×: Av. 1563
2770 λαιμάττω verschlingen 1 ×: Ec. 1179
2771 ὁ λαιμός Kehle, Schlund 1 ×: Av. 1560
2772 λαιμότμητος, ον mit durchschnittener Kehle 1 ×: Th. 1054
2773 λάϊνος, η, ον steinern 1 ×: Ach. 449
2774 ὁ λάϊος Drossel 1 ×: Av. 979
2775 λακαταπύγων verst. καταπύγων 1 ×: Ach. 664
2776 ἡ λακέρυζα schreiend, krächzend 1 ×: Av. 609
2777 ἡ λακίς der Fetzen; das Zerreißen, pl. zerrissene Kleidung 1 ×: Ach. 423
2778 λακκόπρωκτος, ον = εὐρύπρωκτος 1 ×: Nu. 1330
2779 ὁ λάκκος Zisterne, Fass, Grube, Weiher 1 ×: Ec. 154
2780 λακτίζω treten, stampfen 3 ×: Nu. 136; Lys. 799; Th. 509
2781 λακωνομανέω verrückt nach Sparta sein 1 ×: Av. 1281
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2782 λαλέω schwatzen, reden 24 ×: Ach. 21; Nu. 1053.1394; V.
1135; Pax 539; Lys. 356.442.627;
Th. 138.267.578.717.1083.1087.
1108.1109; Ra. 917.954.1492;
Ec. 16.119.120.129.1058

2783 λαλητικός, ή, όν geschwätzig 1 ×: Eq. 1381
2784 ἡ λαλιά Rede, Geschwätz, Gerücht 2 ×: Nu. 931; Ra. 1069
2785 λάλος, ον geschwätzig, gesprächig 7 ×: Ach. 705.716.933; Pax 653;

Th. 393.1097; Ra. 91
2786 τὸ λαμπάδιον kleine Fackel; Verband 1 ×: Ach. 1177
2787 λαμπρύνω hell machen, polieren 2 ×: Eq. 557; Pl. 635
2788 λαρινός, ή, όν fett 2 ×: Pax 925; Av. 465
2789 τὸ λαρκίδιον Kohlekörbchen 1 ×: Ach. 340
2790 ὁ λάρκος Kohkenkorb 2 ×: Ach. 333.351
2791 ὁ λάρος Möwe 3 ×: Eq. 956; Nu. 591; Av. 567
2792 λαρυγγίζω gröhlen, brüllen; erwürgen (?) 1 ×: Eq. 358
2793 ἡ λάρυγξ Kehle 2 ×: Eq. 1363; Ra. 575
2794 τὰ λάσανα Dreifuß, Rost 1 ×: Pax 893
2795 λασιαύχην mit zottigem Hals 1 ×: Ra. 822
2796 λάσιος, α, ον behaart, bewachsen 1 ×: Nu. 349
2797 λάσκω krachen, knacken; stöhnen, seufzen, schreien 7 ×: Ach. 410.1046; Pax 381.382.

384; Ra. 97; Pl. 39
2798 ἡ λαύρα Weg, Allee; Abfluss, Kanal 2 ×: Pax 99.158
2799 ὁ λαφυγμός Gefräßigkeit 1 ×: Nu. 52
2800 τὸ λάχανον Gemüse 3 ×: Lys. 557; Th. 456; Pl. 298
2801 ἡ λαχανοπωλήτρια Gemüseverkäuferin 1 ×: Th. 387
2802 ἡ λαχανόπωλις Gemüseverkäuferin 1 ×: V. 497
2803 ἡ λέαινα Löwin 2 ×: Lys. 231.232
2804 λείβω ausgießen, vergießen 1 ×: Eq. 327
2805 λεῖος, α, ον glatt, eben 3 ×: Pax 1086.1114; Ra. 1003
2806 λείχω lecken 6 ×: Eq. 103.1089.1285; V. 738;

Pax 854.855
2807 τὸ λείψανον Überbleibsel, Stück 2 ×: V. 1066; Ec. 1170
2808 ἡ λεκάνη Schüssel, Teller, Pfanne, Trog 5 ×: Nu. 907; V. 600; Av. 840.1143.

1146
2809 τὸ λεκάνιον Schüsselchen 1 ×: Ach. 1110
2810 ἡ λεκιθόπωλις Verkäuferin von Erbsenbrei 1 ×: Pl. 427
2811 ὁ λέκιθος Brei 2 ×: Lys. 562; Ec. 1178
2812 τὸ λέμμα Schale, Pelle 1 ×: Av. 674
2813 ἡ λεοντέη Löwenfell 3 ×: Ra. 46.430.496
2814 τὸ λέπαδνον Brustgurt, Jochriemen 1 ×: Eq. 768
2815 ἡ λεπάς Napfschnecke 2 ×: V. 105; Pl. 1096
2816 ἡ λεπαστή (muschelförmiger) Trinkbecher 1 ×: Pax 916
2817 λεπτολογέω feinsinnig reden, pedantisch diskutieren 1 ×: Nu. 320
2818 λεπτόλογος, ον fein redend, subtil 1 ×: Ra. 876
2819 ἡ λεπτότης Feinheit, Dünnheit 1 ×: Nu. 153
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2820 λεσβι(ά)ζω lesbisch reden; 2 ×: V. 1346; Ra. 1308
2821 ἡ λεύκη Silberpappel; weißer Hautausschlag 1 ×: Nu. 1007
2822 λευκόθριξ weißhaarig 1 ×: Av. 971
2823 λευκόλοφος, ον weißbuschig 1 ×: Ra. 1016
2824 λευκοπληθής, ές voll von weißen Menschen 1 ×: Ec. 387
2825 λευκόπους weißfüßig, barfüßig 1 ×: Lys. 664
2826 λευκότροφος, ον weißwachsend 1 ×: Av. 1100
2827 ἡ λεχώ Gebärende, Wöchnerin 1 ×: Ec. 530
2828 τὸ ληδάριον Sommerkleidchen 2 ×: Av. 715.915
2829 ὁ ληιστής Räuber, Pirat 4 ×: Ach. 1077.1188; Pax 449; Av.

1427
2830 ληκάω = λαικάζω einen blasen 1 ×: Th. 493
2831 τὸ ληκύθιον Salben-, Ölfläschchen 14 ×: Ra. 1200.1201.1203.1208.

1209.1213.1219.1221.1226.
1233.1238.1241.1245.1246

2832 ἡ λήκυθος Ölflasche 15 ×: Av. 1589; Th. 139; Ra. 1214.
1216.1224.1227.1231.1234; Ec.
538.744.996.1032.1101.1111;
Pl. 810

2833 τὸ λῆμα Wille, Absicht, Entschluss 9 ×: Eq. 757; Nu. 457.1350; Th.
459; Ra. 463.500.592.602.899

2834 ληματίας willenskräftig, mutig 1 ×: Ra. 494
2835 λημάω triefäugig sein, stumpfsichtig sein 2 ×: Nu. 327; Pl. 581
2836 ἡ λήμη Augenentzündung, Gerstenkorn 2 ×: Lys. 301; Pl. 581
2837 ληναΐτης lenäisch 1 ×: Eq. 547
2838 ληρέω töricht reden, schwätzen 28 ×: Eq. 536; Nu. 367.500.829.

1273.1274; V. 767.1370; Av. 341.
572; Lys. 744.945; Th. 595.622.
880.1080.1112; Ra. 512.555.923.
945.1136.1197.1377; Ec. 833.
1001; Pl. 508.517

2839 ὁ λῆρος Unfug, Geschwätz 9 ×: Nu. 359; Lys. 860; Th. 880;
Ra. 809.1005.1497; Pl. 23.517.
589

2840 ὁ λιβανωτός Weihrauch 7 ×: Nu. 426; V. 96.861; Ra. 871.
888; Pl. 703.1114

2841 ἡ λιγνύς (dicker) Qualm, Flugasche, Rauch (mit Feuer
darin)

3 ×: Av. 1241; Lys. 319; Th. 281

2842 λιγύφθογγος, ον laut tönend, laut rufend 1 ×: Av. 1380
2843 ὁ λιθουργός Steinmetz 1 ×: Av. 1134
2844 λιμναῖος, α, ον im, beim Sumpf, See 1 ×: Av. 272
2845 λινόδετος, ον mit Leinenschnüren gebunden 1 ×: Nu. 763
2846 τὸ λίνον Faden, Flachs, Leinen 2 ×: Ra. 364.1347
2847 λινοπτάομαι die Netze überprüfen 1 ×: Pax 1178
2848 λιπαράμπυξ mit glänzendem Stirnband 1 ×: Ach. 671
2849 λιπαρέω ausharren, aushalten; inständig bitten, lästig fal

len
1 ×: Ach. 452

2850 λιπαρής, ές fest, beharrlich 1 ×: Lys. 673
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2851 λιπαρός, ά, όν ölig, fettig, glänzend, gepflegt 13 ×: Ach. 639.640; Eq. 536.1329;
Nu. 299.1002.1012; Av. 535.826.
1590; Ec. 652.1171; Pl. 616

2852 λίσπος, η, ον dünn, glatt, abgerieben (?) 1 ×: Ra. 826
2853 λισσάνιος, α, ον = ἀγαθός 1 ×: Lys. 1171
2854 λιταργίζω entschlüpfen 1 ×: Pax 562
2855 λίτομαι = λίσσομαι 1 ×: Th. 313
2856 λιχμάω lecken 2 ×: V. 1033; Pax 756
2857 τὸ λογίδιον Geschichtchen 1 ×: V. 64
2858 τὸ λόγιον Orakel 11 ×: Eq. 120.122.194.211.797.

999.1015.1026.1045.1050; V.
799

2859 ὁ λογιστής Rechner, Rechenlehrer; pl. in Athen: Behörde zur
Abnahme der Rechenschaft

1 ×: Av. 317

2860 λογχοφόρος, ον speertragend 1 ×: Pax 1294
2861 ὁ λοιδορησμός das Schimpfen, Verspotten 1 ×: Ra. 758
2862 ἡ λοιδορία Beschimpfung, Vorwurf 3 ×: Nu. 934; V. 1207; Av. 1541
2863 τὸ λοπάδιον Tellerchen, kleine Platte 1 ×: Pl. 812
2864 ἡ λοπάς Teller, Pfanne, Schüssel 3 ×: Eq. 1034; V. 511; Ec. 1169
2865 ἡ λοπίς Haut, Schale, Schuppen 1 ×: V. 790
2866 λορδόω sich zurücklehnen 1 ×: Ec. 10
2867 τὸ λούτριον Badewasser 1 ×: Eq. 1401
2868 λοφάω am Helmbusch leiden 1 ×: Pax 1211
2869 τὸ λοφεῖον Kiste, Behälter 2 ×: Ach. 1109; Nu. 751
2870 ἡ λοφιά Mähne, Nackenborsten 1 ×: Ra. 822
2871 ὁ λοφοποιός Helmbuschmacher 1 ×: Pax 545
2872 ἡ λόφωσις das Kuppetragen 1 ×: Av. 291
2873 λοχεύω gebären, zeugen 1 ×: Pax 1014
2874 λοχμαῖος, α, ον im Gebüsch 1 ×: Av. 737
2875 ἡ λόχμη Gebüsch, Dickicht 7 ×: V. 928; Av. 202.207.224.265;

Lys. 800; Ec. 61
2876 λυγίζω biegen; überwinden 1 ×: V. 1487
2877 ὁ λυγισμός das Biegen, Drehen, Winden 1 ×: Ra. 775
2878 λυδίζω lydisch sprechen 1 ×: Eq. 523
2879 λύζω schluchzen 1 ×: Ach. 690
2880 ὁ λύκος Wolf 9 ×: Nu. 347.352; V. 952; Pax

1076.1077.1112; Av. 369.967;
Lys. 629

2881 ἡ λύμη Misshandlung, Schmach 1 ×: Av. 1068
2882 τὸ λύριον Leierchen 1 ×: Ra. 1304
2883 ὁ λυσανίας Leidlöser, Leidbeender 1 ×: Nu. 1162
2884 ἡ λύσσα Kampfeswut, Raserei, Wahnsinn 1 ×: Th. 680
2885 λυσσάω rasend, wahnsinnig sein 1 ×: Lys. 298
2886 τὸ λύχνον Lampe, Leuchter 16 ×: Ach. 453; Nu. 18.56.57.

1065; V. 246.249.250.262; Pax
692; Av. 1484; Lys. 828; Th. 238;
Ra. 1338; Ec. 1.27
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2887 ὁ λυχνοποιός Lampenfabrikant 1 ×: Pax 690
2888 ὁ λυχνοπώλης Lampenverkäufer 1 ×: Eq. 739
2889 ὁ λύχνος Lampe, Leuchte 4 ×: Eq. 1315; V. 219.255; Pl. 668
2890 ὁ λυχνοῦχος Laterne, Lampenschirm 1 ×: Ach. 939
2891 λυχνοφορέω Lampen tragen 1 ×: Lys. 1003
2892 λῶ = θέλω 12 ×: Ach. 749.766.772.776.

788.814; Lys. 95.981.1105.1162.
1163.1188

2893 ὁ λωβητήρ, λωβητής Lästerer, Prahlhans; Schänder 1 ×: Ra. 93
2894 λωποδυτέω Kleider stehlen 3 ×: Ra. 1075; Ec. 565; Pl. 165
2895 ὁ λωποδύτης Kleiderdieb 3 ×: Av. 497; Th. 817; Ra. 772
2896 μαγγανεύω Zaubermittel gebrauchen, bezaubern 1 ×: Pl. 310
2897 μαγειρικός, ή, όν zum Koch gehörig 4 ×: Ach. 1015; Eq. 216.376; Pax

1017
2898 ὁ μάγειρος Metzger; Koch 3 ×: Eq. 418; Av. 1637; Ra. 517
2899 μαδάω kahl sein 1 ×: Pl. 266
2900 ἡ μᾶζα Roggenbrot 15 ×: Ach. 732.835; Eq. 55; V. 610;

Pax 1.3.4.565.853; Ra. 1073; Ec.
606.665.851; Pl. 192.544

2901 ἡ μαζίσκη Gerstenbrötchen 2 ×: Eq. 1105.1166
2902 μαθητιάω Schüler werden wollen 1 ×: Nu. 183
2903 ἡ μαῖα Mütterchen; Stiefmutter; Hebamme 2 ×: Lys. 746; Ec. 915
2904 μαιεύομαι Hebamme sein 1 ×: Lys. 695
2905 μαινάς rasend, mänadisch 1 ×: Lys. 1284
2906 ἡ μαινίς gesalzener Fisch 1 ×: Ra. 985
2907 μαίομαι durchforschen, trachten, streben, suchen 1 ×: V. 1232
2908 μακαρίζω glücklich preisen 3 ×: V. 429.588.1275
2909 μακαριστός, ή, όν glücklich 2 ×: V. 550; Av. 1725
2910 μακαρίτης, μακαρῖτις = μακάριος selig 1 ×: Pl. 555
2911 ἡ μάκελλα Spaten, Hacke 1 ×: Av. 1240
2912 μακκοάω einfältig, dumm sein 2 ×: Eq. 62.396
2913 ἡ μάκτρα Backtrog, Knettrog 2 ×: Ra. 1159; Pl. 545
2914 ὁ μαλακίων Liebling 1 ×: Ec. 1058
2915 μαλάσσω (Leder) walken, weich machen, erweichen, ver

weichlichen, lindern
2 ×: Eq. 389; V. 973

2916 ἡ μαλάχη Malve 1 ×: Pl. 544
2917 ἡ μάλη Achsel 1 ×: Lys. 985
2918 μαλθακίζομαι weichlich, feige sein 1 ×: Nu. 727
2919 ὁ μαμμάκυθος Dummkopf, Einfaltspinsel 1 ×: Ra. 990
2920 μαμμᾶν Essen (?) 1 ×: Nu. 1383
2921 ἡ μαμμία Mama 3 ×: Lys. 878.879.890
2922 μανδαλόω mit der Zunge küssen 1 ×: Th. 132
2923 μαντεῖος, α, ον prophetisch 1 ×: Av. 722
2924 μαντικός, ή, όν seherisch, prophetisch 2 ×: Pax 1026; Av. 1332
2925 ὁ Μαραθωνομάχης Marathonkämpfer 2 ×: Ach. 181; Nu. 986
2926 ἡ μαρίλη Kohlenstaub, Kohlenasche 1 ×: Ach. 350
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2927 μαρμάρεος, α, ον glänzend, funkelnd 1 ×: Nu. 287
2928 τὸ μάρμαρον Marmor 1 ×: Ach. 1171
2929 μάρπτω fassen, ergreifen 2 ×: Eq. 197; Pax 1100
2930 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 3 ×: Eq. 1316; V. 1041.1439
2931 μαρτύρομαι Zeugen anrufen, protestieren 8 ×: Ach. 926; Nu. 1222.1297; V.

1436; Pax 1119; Av. 1031; Ra. 528;
Pl. 932

2932 ὁ μάρτυρος = μάρτυς 1 ×: Pl. 891
2933 μασάομαι kauen, beißen, essen 5 ×: Eq. 717; V. 780; Pax 1310; Ec.

554; Pl. 321
2934 ὁ μάσθλης Leder, h.: schlüpfriger, biegsamer Kerl 2 ×: Eq. 269; Nu. 449
2935 μάσσω kneten, formen 14 ×: Ach. 672; Eq. 55.57.539.

1167; Nu. 788; V. 614; Pax 14.23.
28.741; Lys. 601; Ec. 874; Pl. 305

2936 μασταρύζω nuscheln 1 ×: Ach. 689
2937 ὁ μαστιγίας Taugenichts, Galgenstrick 3 ×: Eq. 1228; Lys. 1240; Ra. 501
2938 μαστιγόω auspeitschen 7 ×: Eq. 64.67; Pax 452; Th. 1125;

Ra. 619.633; Ec. 863
2939 ἡ μάστιξ Peitsche, Geißel 1 ×: Th. 1135
2940 ὁ μαστροπός Kuppler, Zuhälter 1 ×: Th. 558
2941 ἡ μασχάλη Achsel 2 ×: Ach. 852; Ec. 60
2942 ματεύω suchen, trachten 1 ×: Th. 663
2943 ὁ ματιολοιχός Pedant (?) 1 ×: Nu. 451
2944 ἡ μαχαιρίς Schlachtmesser 1 ×: Eq. 412
2945 ὁ μαχαιροποιός Messerfabrikant 1 ×: Av. 441
2946 μεγαβρόντης laut donnernd 1 ×: V. 323
2947 μεγαλόδωρος, ον freigebig 1 ×: Pax 394
2948 μεγαλόπετρος, ον auf großem Felsen 1 ×: Lys. 482
2949 μεγαλώνυμος, ον mit großem Namen 3 ×: Nu. 569; V. 1518; Th. 315
2950 μεγαρίζω megarisch sprechen, zu Megara halten 1 ×: Ach. 822
2951 μεγασθενής, ές stark 1 ×: Nu. 566
2952 ὁ μεδέων Herrscher 4 ×: Eq. 560.585.763; Lys. 834
2953 ὁ μέδιμνος Scheffel (Getreidemaß) 4 ×: V. 716.717; Ec. 1025; Pl. 986
2954 μέδω herrschen 1 ×: Ra. 665
2955 μεθήκω zu jem. kommen, nach jem. suchen 1 ×: Eq. 938
2956 μεθύσκω berauschen 4 ×: Eq. 99.1054; V. 1252; Ec. 691
2957 μεθυσοκότταβος, ον beim Kottabos-Spiel betrunken 1 ×: Ach. 525
2958 μέθυσος, η, ον betrunken 2 ×: Nu. 555; V. 1402
2959 μειαγωγέω abwiegen 1 ×: Ra. 798
2960 μειδ(ι)άω lächeln 1 ×: Th. 513
2961 ἡ μειρακίσκη Mädchen 2 ×: Ra. 409; Pl. 963
2962 τὸ μειρακύλλιον Jüngelchen 1 ×: Ra. 89
2963 ἡ μεῖραξ Mädchen 6 ×: Th. 410; Ec. 611.696.1138;

Pl. 1071.1079
2964 ὁ μελαγκόρυφος Mönch (Vogelart) 1 ×: Av. 887



Gesamtwerk, alphabetisch με–με

file: 7e884c4a7 of 2024-11-09 12:08:21 +0100 ‖ style: d0eeadf3d of 2024-09-23 23:10:00 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

2965 μελαγχολάω an schwarzer Galle leiden, wahnsinnig sein 5 ×: Av. 14; Ec. 251; Pl. 12.366.
903

2966 τὸ μέλαθρον Balken, Dach pl. Haus 3 ×: Av. 1247; Th. 41.874
2967 μελαίνω schwärzen, schwarz färben 1 ×: Ec. 736
2968 μελάμπυγος, ον schwarzhintrig, mannhaft 1 ×: Lys. 803
2969 μελάμφυλλος, ον schwarzblättrig 1 ×: Th. 997
2970 μελανοκάρδιος, ον schwarzen Herzens 1 ×: Ra. 470
2971 μελανονεκυείμων, ον leichenschwarz gekleidet 1 ×: Ra. 1336
2972 μελανόπτερος, ον schwarzgeflügelt 1 ×: Av. 695
2973 μελανοσυρμαῖος, ον mit schwarzen Schleppen/Abführmittel liebend 1 ×: Th. 857
2974 τὸ μέλημα Sorge; Liebling 2 ×: Ec. 905.973
2975 τὸ μέλι Honig 9 ×: Ach. 1040.1130; V. 676.878;

Pax 252.253; Th. 1192; Ec. 1171;
Pl. 1121

2976 ἡ μελία Esche; Lanze aus Eschenholz 1 ×: Av. 742
2977 μελίγλωσσος, ον honigzüngig 1 ×: Av. 908
2978 ἡ μέλισσα Biene 4 ×: Nu. 45; V. 107; Av. 748; Ec.

974
2979 μελισσονόμος, ον Bienen weidend 1 ×: Ra. 1273
2980 μελιτόεις, εσσα, εν honigsüß 1 ×: Av. 567
2981 ὁ μελιτοπώλης Honigverkäufer 1 ×: Eq. 853
2982 ἡ μελιτοῦττα Honigkuchen 2 ×: Nu. 507; Lys. 601
2983 τὸ μελίττιον Bienchen 1 ×: V. 366
2984 μελλοδειπνικός, ή, όν die Mahlzeit erwartend 1 ×: Ec. 1153
2985 μελλονικιάω den Sieg verzögern 1 ×: Av. 640
2986 μελοποιέω lyrisch dichten 3 ×: Th. 42.67; Ra. 1328
2987 ὁ μελοποιός Lyriker 1 ×: Ra. 1250
2988 μέλπω spielen, singen, besingen 4 ×: Th. 961.970.974.989
2989 τὸ μελύδριον Liedchen 1 ×: Ec. 883
2990 μελῳδέω singen 3 ×: Av. 226.1382; Th. 99
2991 ἡ μεμβράς Sardine 2 ×: V. 493.494
2992 ἡ μέμψις Tadel 2 ×: Ra. 1253; Pl. 10
2993 μενετός, ή, όν abwartend, geduldig 1 ×: Av. 1620
2994 μενοινάω begehren, eifern 1 ×: V. 1080
2995 ὁ μεριμνοφροντιστής Grübler 1 ×: Nu. 101
2996 μέσατος, η, ον unregelm. Superl. zu μέσος 1 ×: V. 1502
2997 μεσημβρινός, ή, όν mittäglich 3 ×: Ach. 40; V. 774; Av. 1096
2998 μεσόω in der Mitte stehen, sein 1 ×: Ra. 924
2999 μεταβιβάζω hinüberbringen 1 ×: Pax 946
3000 μετάβουλος, ον unstet 1 ×: Ach. 632
3001 μεταιτέω (seinen Anteil) erbitten, betteln 2 ×: Eq. 775; V. 972
3002 μετακυλίνδω herüberrollen 1 ×: Ra. 536
3003 μεταλήγω ablassen von, aufhören mit 1 ×: Av. 117
3004 μεταμανθάνω umlernen 1 ×: Pl. 924
3005 μεταμέλομαι bereuen, bedauern 3 ×: Nu. 1114; Pax 1315; Pl. 358
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3006 μεταμώνιος, ον nichtig, eitel 1 ×: Pax 117
3007 μεταπείθω umstimmen 1 ×: Ach. 626
3008 μεταπειράομαι etwas Neues versuchen 1 ×: Ec. 217
3009 μεταπίπτω umschlagen, sich ändern 2 ×: V. 1454; Av. 627
3010 μετάρσιος, α, ον = μετέωρος 2 ×: Av. 1197.1383
3011 μετασκευάζω umformen, umziehen 1 ×: Ec. 499
3012 μεταστρέφω herumdrehen, verdrehen 4 ×: Ach. 537; Lys. 125.986; Ra.

538
3013 μετατρέχω laufen und herholen 1 ×: Pax 261
3014 μετάτροπος, ον umkehrend, sich umdrehend 1 ×: Pax 944
3015 μεταφροντίζω umdenken 1 ×: Nu. 215
3016 μεταχωρέω sich entfernen, sich zurückziehen 1 ×: Av. 710
3017 μετεγγράφω umschreiben 1 ×: Eq. 1370
3018 μετεωρίζω hochheben, erheben 3 ×: Eq. 762; Nu. 404; Av. 1447
3019 μετεωροκοπέω Luft dreschen 1 ×: Pax 92
3020 ὁ μετεωροσοφιστής Astrosophist 1 ×: Nu. 360
3021 ὁ μετεωροφέναξ Astronomieschwätzer 1 ×: Nu. 333
3022 μετοικέω Metöke sein 1 ×: Av. 1319
3023 μετοικίζω umsiedeln 1 ×: Ec. 754
3024 ὁ μέτοικος Metöke, ansässiger Ortsfremder 4 ×: Ach. 508; Eq. 347; Pax 297;

Lys. 580
3025 τὸ μετόρχιον Raum zwischen den Reihen von Weinstöcken 1 ×: Pax 568
3026 ἡ μετουσία Anteil, Teilhabe 2 ×: Th. 152; Ra. 443
3027 μηκύνω verlängern, lange reden 1 ×: Lys. 1132
3028 ὁ μήκων Mohn 1 ×: Av. 160
3029 ἡ μηλολόνθη Goldkäfer 1 ×: Nu. 763
3030 τὸ μῆλον I. Schaf; II. Apfel 2 ×: V. 1056; Lys. 155
3031 μηλοσφαγέω Schafe schlachten 3 ×: Av. 1232; Lys. 189.196
3032 ὁ μηνίσκος Mondsichel; sichelförmiger Schutzschirm an Sta

tuen
1 ×: Av. 1114

3033 τὰ μῆρα Schenkelstücke 2 ×: Pax 1088.1092
3034 τὰ μηρία Schenkel 4 ×: Pax 1021; Av. 193.1517; Th.

693
3035 ἡ (σ)μήρινθος Schnur 1 ×: Th. 928
3036 μητρίδιος, α, ον Samen enthaltend 1 ×: Lys. 549
3037 μητρόθεν mütterlicherseits 1 ×: Ach. 478
3038 τὸ μηχάνημα Erfindung 3 ×: Eq. 850.901; Ec. 872
3039 ὁ μηχανοδίφης Maschinenerfinder 1 ×: Pax 790
3040 ὁ μηχανοποιός Maschinenbauer, Ingenieur 1 ×: Pax 174
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3041 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 55 ×: Ach. 182.282.285.557; Eq.
125.218.239.303.329.800.823.
831.1224; Nu. 450.1325.1327.
1332.1388.1465; V. 39.156.187.
342.397.900.1151; Pax 38.182.
183.184.185.186.187.194.362.
812; Av. 1209; Lys. 253.397.433.
971.989; Th. 512.649.1092.1096.
1133.1222; Ra. 466.571.1472; Pl.
78.451.472.893

3042 μικκός, ά, όν dor. = μικρός 2 ×: Ach. 909; Th. 1114
3043 ὁ μικροπολίτης Kleinstädter 1 ×: Eq. 817
3044 ἡ (σ)μῖλαξ Winde 2 ×: Nu. 1007; Av. 215
3045 ἡ μίλτος roter Ocker, Mennig 1 ×: Ec. 378
3046 μιλτόω mit Rötel bestreichen 1 ×: Ach. 22
3047 ἡ μίμαρκυς Hasenkutteln 1 ×: Ach. 1112
3048 μινθόω mit Scheiße beschmieren 2 ×: Ra. 1075; Pl. 313
3049 μινυρίζω wimmern, weinen; summen 2 ×: V. 219; Av. 1414
3050 μινύρομαι trällern, singen, summen 1 ×: Ec. 880
3051 ἡ μισητία Lust, Gier 2 ×: Av. 1620; Pl. 989
3052 τὸ μισθάριον Löhnchen 1 ×: V. 300
3053 ὁ μισθαρχίδης Sohn eines Soldempfängers 1 ×: Ach. 597
3054 ἡ μισθοφορά Sold 3 ×: Ach. 619; Eq. 807; Av. 1367
3055 μισθοφορέω Sold erhalten 7 ×: Ach. 602.608; V. 683; Pax

477; Av. 584; Ec. 188.206
3056 μισθόω vermieten; med. mieten 4 ×: V. 52; Av. 1152; Lys. 958; Ra.

167
3057 ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 1 ×: V. 659
3058 μισόδημος, ον das Volk, die Demokratie hassend 1 ×: V. 473
3059 ὁ μισολάκων Spartahasser 1 ×: V. 1165
3060 μισολάμαχος, ον Lamachos hassend 1 ×: Pax 304
3061 μισόπολις die Stadtgemeinschaft hassend 1 ×: V. 411
3062 μισοπόρπαξ den Schildgriff hassend 1 ×: Pax 662
3063 τὸ μῖσος Hass 4 ×: Eq. 1020; Lys. 792.813; Ec.

502
3064 ἡ μίτρα Band, Gürtel 2 ×: Th. 257.941
3065 μιτροφορέω eine Mitra tragen 1 ×: Th. 163
3066 ἡ μνεία Erinnerung, Erwähnung 1 ×: Eq. 876
3067 τὸ μνημεῖον Erinnerung, Andenken 1 ×: Eq. 268
3068 μνημονικός, ή, όν das Gedächtnis betreffend; sich leicht erinnernd 1 ×: Nu. 483
3069 τὸ μνημόσυνον Erinnerungsmal, Andenken, Gedächtnisstütze 2 ×: V. 538.559
3070 μνήμων, ον gedenkend, erinnernd 3 ×: Nu. 414.484; Pax 761
3071 μνησικακέω sich an Unrecht erinnern, nachtragend sein 3 ×: Nu. 999; Lys. 590; Pl. 1146
3072 μογερός, ά, όν mühselig, unglücklich, mühsam 1 ×: Ach. 1209
3073 ὁ μόθων unverschämter Kerl 2 ×: Eq. 697; Pl. 279
3074 μοιμυάω Grimassen schneiden, die Lippen zusammenknei

fen
1 ×: Lys. 126
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3075 μοιχεύω die Ehe brechen, Unzucht treiben 4 ×: Nu. 1076; Pax 980; Av. 558.
793

3076 ὁ μοιχός Ehebrecher 15 ×: Ach. 265.849; Nu. 1079; Lys.
107.212.213; Th. 343.345.397.
417.488.501; Ec. 225.522; Pl. 168

3077 μοιχότροπος, ον ehebrecherisch 1 ×: Th. 392
3078 ὁ μολγός Ledersack, -schlauch 1 ×: Eq. 963
3079 μολπάζω besingen 1 ×: Ra. 379
3080 ἡ μολπή Gesang 3 ×: Ra. 370.385.1527
3081 ὁ μόλυβδος Blei 3 ×: Nu. 913; Pax 1242.1246
3082 μολυβδοχοέω mit Blei ausgießen 1 ×: Ec. 1110
3083 μολυνοπραγμονέομαι mit Dreck beworfen werden 1 ×: Ach. 382
3084 μολύνω besudeln, schänden 2 ×: Eq. 1286; Pl. 310
3085 ἡ μομφή Tadel 1 ×: Pax 664
3086 ὁ μόναρχος Monarch, Alleinherrscher 1 ×: Eq. 1330
3087 ἡ μονή das Verbleiben, Verzögerung 1 ×: Av. 418
3088 μονοκοιτέω allein schlafen 1 ×: Lys. 592
3089 μονοφάγος, ον allein essend 1 ×: V. 923
3090 μονῳδέω ein Solo singen 2 ×: Pax 1012; Th. 1077
3091 ἡ μονῳδία Arie, Gesangseinlage 3 ×: Ra. 849.944.1330
3092 ἡ μορία heiliger Ölbaum 1 ×: Nu. 1005
3093 τὸ μορμολυκεῖον Buhmann, Ungeheuer 1 ×: Th. 417
3094 μορμολύττομαι erschrecken, Angst machen 1 ×: Av. 1245
3095 μορμορωπός, όν schrecklich anzusehen 1 ×: Ra. 925
3096 ἡ μορμώ Schreckgespenst 3 ×: Ach. 582; Eq. 693; Pax 474
3097 τὸ μοσχίδιον Schößling 1 ×: Ach. 996
3098 τὸ μουσεῖον Musenheiligtum 1 ×: Ra. 93
3099 μουσόμαντις prophetisch singend 1 ×: Av. 276
3100 μουσόομαι (musisch) gebildet sein 1 ×: Lys. 1127
3101 μουσοποιέω (be-) singen, dichten 1 ×: Nu. 334
3102 ὁ μοχλευτής Hebler 2 ×: Nu. 568.1397
3103 ὁ μοχλός Hebel, Balken 14 ×: V. 113.154.200; Pax 299.

307; Lys. 246.264.310.424.428.
431.432.487; Th. 415

3104 μυέω einweihen 6 ×: Pax 278.375; Ra. 158.318.
456; Pl. 845

3105 μύζω 1. ächzen, seufzen 2. saugen 1 ×: Th. 231
3106 ἡ μυῖα Mücke, Fliege 1 ×: V. 597
3107 μυκάομαι brüllen, knarren, dröhnen 3 ×: Nu. 292; V. 1488; Ra. 562
3108 ὁ μύκης Pilz 1 ×: V. 262
3109 ὁ μυκτήρ Nüstern, Nase 4 ×: V. 1488; Pax 158; Ra. 893; Ec.

5
3110 ἡ μύλη Mühle, Mühlstein 1 ×: V. 648
3111 ἡ (σ)μύραινα Muräne, Seeaal 1 ×: Ra. 475
3112 μυριάμφορος, ον 10.000 Amphoren fassend 1 ×: Pax 521
3113 μυρίζω salben, cremen 3 ×: Lys. 938; Ec. 1117; Pl. 529
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3114 τὸ μύρον Salböl, Parfum 15 ×: Ach. 1091; Eq. 1375; Nu.
51; Pax 169.526.862; Lys. 47.940.
942.944.946; Ec. 524.525; Pl.
529.811

3115 ἡ μυρόπωλις Parfumverkäuferin 1 ×: Ec. 841
3116 τὸ μύρρινον Schaft des Penis 1 ×: Eq. 964
3117 ὁ μυρρινών Myrtenhain 1 ×: Ra. 156
3118 ἡ μυρσίνη, μυρρίνη Myrte(nzweig) 6 ×: Nu. 1364; V. 861; Pax 1154;

Av. 43; Th. 37.448
3119 τὸ μύρτον Myrtenbeere 6 ×: Pax 575; Av. 82.160.1100;

Lys. 632.1004
3120 ἡ μύρτος Myrtenbaum, Myrtenbeere 1 ×: Ra. 330
3121 τὸ μύρωμα Salbe 1 ×: Ec. 1117
3122 ὁ μῦς Maus, Muskel 4 ×: V. 204.205.1182.1185
3123 μυσαρός, ά, όν (μυσερός) hassenswert, schmutzig, ekelhaft 1 ×: Lys. 340
3124 μυσίδδω = μυθίζω 3 ×: Lys. 94.981.1076
3125 μυσπολέω wie eine Maus umherrennen 1 ×: V. 140
3126 μυστηρικός, ή, όν für die Mysterien 1 ×: Ach. 747
3127 τὸ μυστήριον Mysterienritus 6 ×: Nu. 143; V. 1363; Pax 420; Ra.

159.887; Pl. 1013
3128 ὁ μύστης der Initiierte, Geweihte 2 ×: Ra. 336.370
3129 μυστικός, ή, όν zu den Mysterien gehörig, mystisch 2 ×: Ach. 764; Ra. 314
3130 μυστιλάομαι Brot tunken 3 ×: Eq. 827.1168; Pl. 627
3131 ἡ μυστίλη ausgehöhltes Brotstück 1 ×: Eq. 1168
3132 μυστοδόκος, ον die Initianden aufnehmend 1 ×: Nu. 303
3133 μυττωτεύω zu Hackfleisch verarbeiten 1 ×: V. 63
3134 ὁ μυττωτός Gericht aus Honig, Käse und Knoblauch 3 ×: Ach. 174; Eq. 771; Pax 273
3135 ὁ μυχός Winkel, das Innere 2 ×: Th. 324; Ec. 12
3136 μύω zusammenpressen, schließen 2 ×: Ach. 762; V. 988
3137 μωμάομαι tadeln, kritisieren 1 ×: Av. 171
3138 μωρός, ά, όν töricht, dumm 7 ×: Eq. 162.350; Nu. 398; Av.

1238; Ra. 910; Ec. 474; Pl. 119
3139 ναίχι = ναί 4 ×: Th. 1183.1184.1196.1218
3140 ναίω (be-) wohnen, ansiedeln 2 ×: Av. 1094; Ra. 323
3141 τὸ νᾶμα fließendes Wasser, Strom, Quelle 1 ×: Ec. 14
3142 νανοφυής, ές zwergenwüchsig 1 ×: Pax 790
3143 Ναξιουργής, ές auf Naxos gefertigt 1 ×: Pax 143
3144 ἡ νάπη Schlucht, Waldtal 2 ×: Av. 740; Th. 998
3145 τὸ νᾶπυ Senf 1 ×: Eq. 631
3146 ἡ νάρκη Taubheit, Ohnmacht; Zitterrochen 1 ×: V. 713
3147 ὁ ναστός Käsekuchen 2 ×: Av. 567; Pl. 1142
3148 ἡ ναυαγία Schiffbruch 1 ×: Th. 873
3149 ναυκληρέω Reeder, Schiffsbesitzer sein 1 ×: Av. 598
3150 ὁ ναύκληρος Schiffseigner und Händler (Ggs. ἔμπορος) 2 ×: Av. 595.711
3151 ὁ ναῦλος Fahrgeld 1 ×: Ra. 270
3152 ναυπηγέω Schiffe bauen 2 ×: Eq. 916; Pl. 513
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3153 τὸ ναυπήγιον Schiffswerft 1 ×: Av. 1157
3154 ναυσθλόω übersetzen, über Meer fahren 1 ×: Pax 126
3155 ναυστολέω zur See fahren, auf dem Meer transportieren 2 ×: Av. 1229; Th. 1101
3156 ναυτιάω seekrank sein 1 ×: Th. 882
3157 ὁ ναυτίλος = ὁ ναύτης 1 ×: Ra. 1207
3158 ναύφρακτος, ον schiffumzäunt 2 ×: Ach. 95; Eq. 567
3159 ἡ νεᾶνις Mädchen 2 ×: Lys. 85; Th. 1030
3160 ὁ νεανίσκος junger Mann, Jugendlicher 4 ×: Ach. 680; Eq. 731; Nu. 1053;

Ec. 112
3161 νεαρός, ά, όν jung 1 ×: Ach. 786
3162 νεάω pflügen 1 ×: Nu. 1117
3163 ὁ νεβρός Hirschkalb 1 ×: Ra. 1211
3164 ν(ε)ίφω schneien 3 ×: Ach. 1075.1141; V. 773
3165 τὸ νέκταρ Göttertrank, Nektar 1 ×: Ach. 196
3166 ὁ νέκυς Leiche, Toter 1 ×: Th. 1055
3167 νεόκοπτος, ον frisch gemeißelt 1 ×: V. 648
3168 νεόπλουτος, ον neureich 1 ×: V. 1309
3169 νεοσσεύω nisten 1 ×: Av. 699
3170 ἡ ν(ε)οσσιά Nest; Brut 1 ×: Av. 642
3171 τὸ νεόσσιον Küken 2 ×: Av. 547.767
3172 ὁ ν(ε)οσσός Küken, Junges 3 ×: Av. 835.1350.1357
3173 νεοσσοτροφέομαι (im Nest) aufgezogen werden 1 ×: Nu. 999
3174 ἡ νεότης Jugend 3 ×: Ach. 211; V. 1199; Av. 732
3175 νεοχμός, όν = νέος 2 ×: Th. 701; Ra. 1372
3176 ὁ νέρτος Geier 1 ×: Av. 303
3177 τὸ νεῦμα das Winken, Zunicken 1 ×: Th. 121
3178 ὁ νευρορράφος Flickschuster 1 ×: Eq. 739
3179 νευρόω die Muskeln anspannen 1 ×: Lys. 1078
3180 νεύω nicken 1 ×: Th. 507
3181 τὸ νέφος Wolke, Gewölk 6 ×: Nu. 288; Pax 1090; Av. 295.

349.578.776
3182 ὁ νεφρός Niere 2 ×: Ra. 475.1280
3183 ὁ νέφρος Niere 1 ×: Lys. 962
3184 νέω 1. schwimmen 2. spinnen 3. aufhäufen 6 ×: Eq. 321; Nu. 1203; Lys. 269.

373.519; Ec. 840
3185 νεώνητος, ον neugekauft 2 ×: Eq. 2; Pl. 769
3186 τὸ νεώριον Werft 5 ×: Ach. 552.918.919.921; Av.

1540
3187 ὁ νεώσοικος Werft 1 ×: Ach. 96
3188 νήνεμος, ον windstill 3 ×: Av. 778; Th. 43.51
3189 νηπύτιος, ον = νήπιος 1 ×: Nu. 868
3190 νησιωτικός, ή, όν auf, von einer Insel 1 ×: Av. 1422
3191 νηστεύω fasten 3 ×: Av. 1519; Th. 949.984
3192 ἡ νῆττα Ente 4 ×: Ach. 875; Pax 1004; Av. 566.

1148
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3193 τὸ νηττάριον Entchen 1 ×: Pl. 1011
3194 νήφω nüchtern sein 2 ×: Lys. 1228.1232
3195 ὁ νίγλαρος Geräusch, Pfeifen 1 ×: Ach. 554
3196 τὸ νικητήριον Siegespreis; pl. Siegesfeier 1 ×: Eq. 1253
3197 νικόβουλος, ον im Rat überlegen 1 ×: Eq. 615
3198 νιφόβολος, ον schneebedeckt 2 ×: Av. 951.1385
3199 νιφόεις, εσσα, εν schneeig, schneebedeckt 1 ×: Nu. 273
3200 τὸ νόημα Gedanke 7 ×: Eq. 1203; Nu. 229.705.743;

V. 1055; Av. 195; Th. 463
3201 νοθεῖος, α, ον einem Bastard als Erbe zufallend 1 ×: Av. 1656
3202 νόθος, η, ον Bastard, unecht, falsch 3 ×: Av. 1650.1651.1661
3203 τὸ νοίδιον Gedankchen 1 ×: Eq. 100
3204 ὁ νομάς Hirte; Nomade 1 ×: Av. 941
3205 νόμιος, α, ον zum Schäfer gehörig 1 ×: Th. 977
3206 νοτίζω benetzen, befeuchten 1 ×: Th. 857
3207 νότιος, α, ον feucht, nass, regnerisch; südlich 2 ×: Av. 1398; Ra. 1311
3208 νουβυστικός, όν vollgestopft mit Verstand, gescheit 2 ×: V. 1294; Ec. 441
3209 ἡ νουθεσία Zurechtweisung 1 ×: Ra. 1009
3210 ἡ νουμηνία Neumond, Monatsbeginn 7 ×: Ach. 999; Eq. 43; Nu. 1191.

1195.1196; V. 96.171
3211 νυκτερήσιος, ον nächtlich 1 ×: Th. 204
3212 νυκτερινός, ή, όν nächtlich 3 ×: Ach. 1162; Eq. 477; V. 2
3213 ἡ νυκτερίς Fledermaus 2 ×: Av. 1296.1564
3214 νύκτερος, ον nächtlich 1 ×: Ra. 342
3215 νυκτοπεριπλάνητος, ον nachts umherstreifend 1 ×: Ach. 265
3216 ἡ νυμφεύτρια Braujungfer 1 ×: Ach. 1056
3217 νυμφίδιος, α, ον bräutlich 1 ×: Av. 1729
3218 νυμφικός, ή, όν bräutlich 1 ×: Lys. 378
3219 ὁ νυμφίος Bräutigam 7 ×: Ach. 1049.1060.1066; Pax

859.1343; Av. 161; Th. 413
3220 νυνδή = νῦν 6 ×: Pax 5; Av. 923; Lys. 327; Th.

934; Ra. 410; Pl. 517
3221 νύσσω stoßen, stechen, stacheln 2 ×: Nu. 321; Pl. 784
3222 νυστάζω schlafen, dämmern 1 ×: Av. 639
3223 νυστακτής, ές schläfrig 1 ×: V. 12
3224 νύχιος, α, ον nächtlich 1 ×: Av. 698
3225 νωδός, ή, όν zahnlos 2 ×: Ach. 715; Pl. 266
3226 ξαίνω Wolle kämmen, krempeln 6 ×: Av. 827; Lys. 536.579; Ec. 89.

92.93
3227 ξανθίζω gelb färben, goldgelb rösten 1 ×: Ach. 1047
3228 ξενηλατέω Fremde vertreiben 1 ×: Av. 1013
3229 ξενίζω bewirten, als Gast aufnehmen; überraschen,

erstaunen
6 ×: Ach. 73.85.127; Lys. 928.
1184; Ra. 1480

3230 ξέω schaben, hobeln, kratzen, polieren 1 ×: Th. 778
3231 τὸ ξιφίδιον Dolch 1 ×: Lys. 53
3232 ἡ ξιφομάχαιρα Säbel 1 ×: Th. 1127
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3233 ὁ ξιφουργός Schwertmacher 1 ×: Pax 547
3234 ξουθός, ή, όν geschwind, wirbelnd, zwitschernd; goldgelb 6 ×: Pax 1177; Av. 214.676.744.

800; Ra. 932
3235 ξυρέω (später ξυράω, ξύρω) rasieren 2 ×: Ach. 119; Th. 191
3236 ἡ ξυροδόκη Rasiererbehältnis 1 ×: Th. 220
3237 τὸ ξυρόν Rasiermesser 2 ×: Th. 219; Ec. 65
3238 ξυροφορέω einen Rasierer mit sich führen 1 ×: Th. 218
3239 ἡ ξυστίς bodenlanges, weiches Gewand 2 ×: Nu. 70; Lys. 1190
3240 ὁ ὀβελίσκος Spieß 7 ×: Ach. 1007; Nu. 178; V. 354.

364; Av. 359.388.672
3241 ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 17 ×: Eq. 682.945; Nu. 118.863.

1250; V. 52.684.791.1189.1391;
Av. 18.503; Ra. 140.141.177.270.
1236

3242 ὁ ὀβολοστάτης Wucherer 1 ×: Nu. 1155
3243 ὀβριμοπάτρη Tochter eines mächtigen Vaters 1 ×: Eq. 1178
3244 ὀγκόω erheben, rühmen, ehren, med. sich überheben 2 ×: V. 1024; Ra. 703
3245 ὀγκύλλομαι geschwollen sein; arrogant sein 1 ×: Pax 465
3246 ὀδάξ mit den Zähnen 4 ×: V. 164.943; Lys. 301; Pl. 690
3247 ὅδιος, ον zum Weg, zur Reise gehörig 1 ×: Ra. 1276
3248 ὁδοιπλανέω herummarschieren 1 ×: Ach. 69
3249 ὁ ὁδοίπορος Wanderer, Reisender 1 ×: Ach. 205
3250 ὀδυνάω Schmerz verursachen; pass. schmerzen 6 ×: Ach. 3.9; V. 284; Ra. 650; Ec.

928; Pl. 722
3251 ἡ ὀδύνη Schmerz, Unglück 4 ×: Ach. 526; Lys. 164; Th. 484;

Pl. 1131
3252 ὀδυνηρός, ά, όν schmerzlich 2 ×: Ach. 231; Pl. 526
3253 ὁ ὄζος Zweig, Sprössling 10 ×: Eq. 892.1332; Nu. 50.398.

1007; V. 1377.1378; Lys. 943; Ec.
524.648

3254 ὄζω riechen, stinken 12 ×: Ach. 190.192.196.852; V.
38.1059; Pax 529; Lys. 616.663.
687; Th. 254; Pl. 1020

3255 τὸ ὀθόνιον Leinentüchlein, Verbandszeug 1 ×: Ach. 1176
3256 οἴγνυμι (οἴγω) öffnen 1 ×: Ra. 1273
3257 οἰδάνω anschwellen lassen 1 ×: Pax 1165
3258 οἰδέω schwellen 2 ×: Ra. 940.1192
3259 τὸ οἶδμα Wasserschwall, Meeresschwall 2 ×: Av. 250.1339
3260 οἰζυρός, ά, όν kläglich, elend 1 ×: Lys. 948
3261 οἰκετεύω = οἰκέω 1 ×: Av. 547
3262 τὸ οἰκίδιον Häuschen 1 ×: Nu. 92
3263 οἰκογενής, ές im Haus geboren 1 ×: Pax 788
3264 οἴκοθεν von zu Hause, aus dem Haushalt 3 ×: Nu. 268; Pax 522; Pl. 803
3265 ὁ οἰκότριψ im Haus geborener Sklave 1 ×: Th. 426
3266 οἰκουρέω das Haus hüten 1 ×: Ach. 1060
3267 οἰκουρός, όν das Haus hütend, Hausherr 2 ×: V. 970; Lys. 759
3268 οἰκτροχοέω jammervoll ausgießen 1 ×: V. 555
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3269 ἡ οἰμωγή das Wehklagen, Jammern 3 ×: Pax 1276.1277.1278
3270 ἡ οἰνάνθη Weinblüte, Wein 2 ×: Av. 588; Ra. 1320
3271 οἰναρίζω Weinlaub beschneiden 1 ×: Pax 1147
3272 ἡ οἰνήρυσις Schöpflöffel 1 ×: Ach. 1067
3273 οἰνοπίπης nach Wein schauend, gierend 1 ×: Th. 393
3274 ἡ οἰνοῦττα Weinkuchen 1 ×: Pl. 1121
3275 ἡ οἰσπώτη Schafdung 1 ×: Lys. 575
3276 οἰστροδόνητος, ον von der Bremse getrieben 1 ×: Th. 325
3277 οἰσυπηρός, ή, όν mit Wollfett 1 ×: Ach. 1177
3278 ὀκέλλω stranden, auf Grund laufen (lassen) 1 ×: Ach. 1159
3279 ὁ ὀκλαδίας Feldstuhl, Klappstuhl 2 ×: Eq. 1384.1386
3280 ὀκρυόεις, εσσα, εν schaurig 1 ×: Pax 1098
3281 ὀκταπλάσιος, α, ον achtfach 1 ×: Eq. 70
3282 ὀκτωδάκτυλος, ον acht Finger breit 1 ×: Lys. 109
3283 αἱ ὀλαί Opfergerste 2 ×: Eq. 1167; Pax 947
3284 ὀλβίζω glücklich machen; glücklich preisen 1 ×: Th. 118
3285 τὸ ὀλέκρανον Ellenbogen 1 ×: Pax 443
3286 ὀλιγοδρανής, ές schwach, kraftlos 1 ×: Av. 686
3287 ὁ ὄλισβος Dildo 1 ×: Lys. 109
3288 ὀλισθάνω gleiten 1 ×: Ra. 690
3289 ὁ ὁλκός Helge (um Schiffe an Land zu ziehen); Furche,

Bahn
1 ×: Th. 779

3290 ὁ ὅλμος Baumstumpf (?), Mörser 2 ×: V. 201.238
3291 ἡ ὀλολυγή Schrei 2 ×: Av. 222; Lys. 240
3292 ὀλολύζω schreien, aufschreien 3 ×: Eq. 616.1327; Pax 97
3293 ὁ ὀλοφυρμός das Jammern 1 ×: V. 390
3294 ὄμβριος, ον regnerisch, Regen- 2 ×: Nu. 288; Av. 1593
3295 ὁ ὄμβρος Regensturm, Regen, Wasser 3 ×: Nu. 338.377; Ra. 246
3296 ὀμβροφόρος, ον regenbringend 2 ×: Nu. 298; Av. 1750
3297 ὁμῆλιξ gleichaltrig 1 ×: Ach. 336
3298 ἡ ὀμίχλη Dunst, Nebel 3 ×: Eq. 803; Nu. 330.814
3299 ὁμόγνιος, ον Bruder, Schwester 1 ×: Ra. 750
3300 ὁμοθυμαδόν einmütig 2 ×: Pax 484; Av. 1015
3301 ὁ ὁμομαστιγίας Mitgalgenstrick 1 ×: Ra. 756
3302 ὁμομήτριος, α, ον von der gleichen Mutter 2 ×: Ach. 790; Nu. 1372
3303 ὁμόπτερος, ον = ὅμοιος 1 ×: Av. 229
3304 ὁμορροθέω zusammenfließen; übereinstimmen 1 ×: Av. 851
3305 ὁμότροφος, ον zusammen erzogen 1 ×: Av. 329
3306 ὁμόφρων einträchtig 1 ×: Av. 632
3307 ὀμφακίας unreif, daher sauer, herb 1 ×: Ach. 352
3308 ὀμφαλόεις, εσσα, εν mit Buckeln versehen 2 ×: Pax 1274.1278
3309 ὁ ὀμφαλός Nabel 2 ×: Nu. 977; Pax 175
3310 ὄνειος, α, ον von einem Esel 1 ×: Eq. 1399
3311 ὀνειροπολέω etwas (er-) träumen 3 ×: Eq. 809; Nu. 16.27
3312 τὸ ὀνίδιον Eselchen 1 ×: V. 1306
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3313 ἡ ὀνίς Eselsdung 1 ×: Pax 4
3314 ὁ ὄνυξ Klaue, Kralle, Nagel 6 ×: Eq. 708; V. 17.108; Av. 8.

1180; Ra. 1337
3315 ἡ ὀξάλμη Essigbrühe 1 ×: V. 331
3316 ὀξίνης scharf, sauer 2 ×: Eq. 1304; V. 1082
3317 ἡ ὀξίς irdener Essigkrug 4 ×: V. 1509; Ra. 1440.1453; Pl.

812
3318 τὸ ὄξος saurer Wein; Essig 5 ×: Ach. 35; V. 1367; Av. 534; Ra.

620; Pl. 720
3319 τὸ ὀξύβαφον (kleines) Essiggefäß 1 ×: Av. 361
3320 ὀξυθυμέω jähzornig sein, wütend werden 2 ×: V. 501; Th. 466
3321 ὀξύθυμος, ον jähzornig 4 ×: Eq. 706; V. 406.455.1105
3322 ὀξυκάρδιος, ον jähzornig 1 ×: V. 430
3323 ὀξύλαλος, ον rasch schwätzend 1 ×: Ra. 815
3324 ὀξυμέριμνος, ον mit scharfer Sorge 1 ×: Ra. 877
3325 ὀξύστομος, ον mit scharfem Schnabel 1 ×: Av. 244
3326 ἡ ὀπή Öffnung, Loch, bes. Kamin 6 ×: V. 127.317.350.352; Lys. 720;

Pl. 715
3327 ὁ ὀπίας Käse (mit Feigensaft geronnen) 1 ×: V. 353
3328 ὁ ὀπισθόδομος Schatzkammer (im Athenatempel) 1 ×: Pl. 1193
3329 ἡ ὁπλή Huf 2 ×: Ach. 740; Eq. 605
3330 ἡ ὅπλισις Bewaffnung 1 ×: Ra. 1036
3331 ὁπλότερος, α, ον = νεώτερος 2 ×: Pax 1270.1271
3332 ὁ ὀπός Saft, Harz (bes. des wilden Feigenbaums) 2 ×: Pax 1184; Pl. 719
3333 τὸ ὀπτάνιον Küche, Backhaus 2 ×: Eq. 1033; Pax 891
3334 ὀπτάω braten, backen 17 ×: Ach. 1012.1043.1047.1102.

1157; Eq. 1204; Nu. 409; Pax
1043.1053.1057; Av. 532.1690.
1691; Lys. 839; Ra. 507; Ec. 1173;
Pl. 894

3335 ὀπτεύω = ὁράω 1 ×: Av. 1061
3336 ὀπτός, ή, όν geröstet, gebraten, gebrannt 3 ×: Eq. 1106; Pax 1058; Av. 552
3337 ὀπυίω heiraten, zur Frau nehmen; verheiratet sein 1 ×: Ach. 255
3338 ἡ ὀπώρα Herbst; Ernte, Frucht 5 ×: Pax 523.530.706.711; Av.

709
3339 ὀργάζω erweichen, kneten 1 ×: Av. 839
3340 ὀργάω anschwellen, strotzen; eifrig, aufgeregt sein; ver

langen
2 ×: Av. 462; Lys. 1113

3341 τὰ ὄργια Mysterien, Riten 5 ×: Lys. 832; Th. 948.1151; Ra.
356.385

3342 ὀρειβάτης im Gebirge herumlaufend 1 ×: Av. 276
3343 ὄρειος, α, ον auf Bergen lebend, bergig 3 ×: Av. 740.746.1098
3344 ὀρείπλαγκτος, ον bergschweifend 1 ×: Th. 326
3345 ὀρεσσίγονος, ον berggeboren 1 ×: Ra. 1344
3346 ὁ ὀρεύς Maultier 1 ×: Ra. 290
3347 ὀρεχθέω anschwellen, trachten, streben; dröhnen, anschla

gen, röcheln
1 ×: Nu. 1368
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3348 ὁ ὀρεωκόμος Maultierhüter, -treiber 1 ×: Th. 491
3349 τὸ ὀρθίασμα lautes Geschrei 1 ×: Ach. 1042
3350 τὸ ὀρθοστάδιον gürtelloses Unterkleid 1 ×: Lys. 45
3351 ἡ ὀρθότης (Auf-) Richtigkeit 1 ×: Ra. 1181
3352 ὄρθριος, α, ον morgendlich, früh 6 ×: Av. 489; Lys. 60; Ec. 283.377.

526.741
3353 ὁ ὄρθρος Morgengrauen, Tagesanbruch 7 ×: Ach. 256; V. 216; Av. 496; Lys.

966.1089; Ec. 20.462
3354 ὀρθροφοιτοσυκοφαντοδι

κοταλαίπωρος
früh ins Elend verleumderischer Prozesser gehend 1 ×: V. 505

3355 ἡ ὀρίγανος Origano 3 ×: Ach. 874; Ra. 602; Ec. 1030
3356 ὁρκόω schwören lassen, vereidigen 2 ×: Lys. 187; Th. 276
3357 ὁ ὁρμαθός Kette, Girlande, Schwarm 3 ×: Lys. 647; Ra. 914; Pl. 765
3358 ὁ ὅρμος Halskette; Reede, Hafen; Zuflucht 2 ×: V. 677; Lys. 408
3359 τὸ ὀρναπέτιον Vogel 1 ×: Ach. 913
3360 τὸ ὄρνεον = ὄρνις 14 ×: Av. 13.16.52.65.197.291.

295.306.677.1086.1141.1406.
1584; Lys. 776

3361 ὁ ὀρνίθαρχος Vogelherrscher 1 ×: Av. 1215
3362 ὀρνίθειος, α, ον vom Vogel, Geflügel- 4 ×: Nu. 339; Av. 865.1590; Ra.

510
3363 ὁ ὀρνιθευτής Vogelfänger 1 ×: Av. 526
3364 ὁ ὀρνιθίας Vogelwind (Nordwind Mitte März) 1 ×: Ach. 877
3365 τὸ ὀρνίθιον Vögelchen 3 ×: Av. 223.662.667
3366 ὁ ὀρνιθοθήρας Vogelfänger 1 ×: Av. 62
3367 ὀρνιθομανέω vogelverrückt sein 3 ×: Av. 1284.1290.1344
3368 ἡ ὀροφή Dach 2 ×: Nu. 173; V. 1215
3369 ὀροφίας unterm Dach, im Haus lebend 1 ×: V. 206
3370 ὁ ὄροφος Stroh, Reet; Dach 2 ×: Lys. 229.230
3371 τὸ ὀρροπύγιον Hinterteil, Schwanz(federn) 3 ×: Nu. 158.162; V. 1075
3372 ὁ ὄρρος Steiß, Hintern 3 ×: Pax 1239; Lys. 964; Ra. 222
3373 ὀρρωδέω fürchten 5 ×: Eq. 126.541; Ra. 1112; Ec.

994; Pl. 122
3374 ὁ ὀρτάλιχος das Junge (eines Tieres), Küken, Huhn 1 ×: Ach. 871
3375 ἡ ὀρτυγομήτρα Wachtelkönig 1 ×: Av. 871
3376 ὁ ὄρτυξ Wachtel 3 ×: Pax 788; Av. 707.1298
3377 ὀρφανός, ή, όν verwaist 1 ×: Av. 1361
3378 ἡ ὄρφνη Finsternis, Dunkel 1 ×: Ra. 1331
3379 ὁ ὀρφώς Orphus (Meeresfisch) 1 ×: V. 493
3380 ὁ ὀρχηστής Tänzer 1 ×: Pax 788
3381 ἡ ὀρχηστρίς Tänzerin 6 ×: Ach. 1093; Nu. 996; Ra. 514.

515.519.543
3382 ὁ ὀρχίλος Zaunkönig 2 ×: V. 1513; Av. 568
3383 τὰ ὀρχίπεδα Hoden 3 ×: Eq. 772; Av. 442; Pl. 956
3384 ὀρχιπεδίζω an die Hoden greifen 1 ×: Av. 142
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3385 ὁ ὄρχις Hode 6 ×: Nu. 713; V. 1035; Pax 758;
Lys. 363.963; Pl. 312

3386 ὁ ὄρχος Baumreihe, Reihe von Weinstöcken 2 ×: Ach. 995.997
3387 ὁσέτη alljährlich 1 ×: Th. 624
3388 ὁσημέραι täglich, Tag für Tag 2 ×: V. 479; Pl. 1006
3389 ἡ ὀσμή Geruch 1 ×: Pax 753
3390 τὰ ὄστινα Knochenpfeife 1 ×: Ach. 863
3391 ὀστρακίνδα scherbenspielend 1 ×: Eq. 855
3392 τὸ ὄστρακον Schale; Scherbe 3 ×: Ra. 1190.1305; Ec. 1033
3393 ὀσφραίνομαι riechen 8 ×: Ach. 179; V. 792; Pax 152;

Lys. 618; Th. 495; Ra. 489.654; Pl.
896

3394 ὀσφραντήριος, α, ον witternd, riechend 1 ×: Ra. 893
3395 ἡ ὀσφύς Hüfte, Flanke 4 ×: V. 225.740; Pax 1053; Lys.

964
3396 ὁ ὄσχος, ὦσχος junger Weinzweig 1 ×: Ach. 997
3397 ὁτιή = ὅτι 37 ×: Ach. 1062; Eq. 29.34.181.

236.343.360.428.732.780.821.
1077.1083; Nu. 331.755.756.784.
1046.1258; V. 786.853.1395; Pax
211.409; Av. 150.1010; Lys. 11.
442.1228; Th. 85.706; Ra. 811;
Pl. 48.324.573.948.1112

3398 ὀτοτύζω jammern, klagen 3 ×: Pax 1011; Lys. 520; Th. 1082
3399 ὀτρηρός, ά, όν flink, dienstbar 3 ×: Av. 909.913.915
3400 ὀττεύομαι vorausahnen, prophezeien, nach Vorzeichen

schauen; abbitten
1 ×: Lys. 597

3401 οὐδαμοῖ nirgendwohin 1 ×: V. 1188
3402 οὐδὲ (τὸ) γρῦ keinen Deut, keinen Dreck 1 ×: Pl. 17
3403 οὐδέπω noch nicht 10 ×: Eq. 168; V. 940; Pax 327; Av.

1227; Lys. 1158; Th. 552.555.846.
867; Pl. 696

3404 οὐδεπώποτε (noch) niemals 10 ×: Ach. 17.34; V. 14.1266; Av.
802; Th. 490; Ec. 384; Pl. 193.404.
420

3405 οὐκ ἐτός kein Wunder 8 ×: Ach. 411.413; Av. 915; Lys.
138; Th. 921; Ec. 245; Pl. 404.
1166

3406 οὔλιος, ον = ὀλοός vernichtend, tödlich 1 ×: Eq. 407
3407 οὖλος, η, ον I. ganz II. wollig, kraus, dicht III. verderblich 1 ×: Ra. 1067
3408 οὐπώποτε noch niemals 7 ×: Eq. 645.882.884; V. 631.717;

Th. 497.548
3409 οὐρανομήκης, ες bis zum Himmel reichend 2 ×: Nu. 357.460
3410 οὐρέω pinkeln 6 ×: Nu. 373; V. 394.940; Pax

1266; Th. 611.615
3411 οὐρητιάω pinkeln wollen 1 ×: V. 807
3412 ἡ ὀφθαλμία Augenentzündung 1 ×: Pl. 115
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3413 ὀφθαλμιάω an einer Augenentzündung leiden; neidisch, eifer
süchtig blicken auf

1 ×: Ra. 192

3414 τὸ ὀφθαλμίδιον Äuglein 1 ×: Eq. 909
3415 ἡ ὀφρῦς Braue 9 ×: Ach. 18.1069; Nu. 146.582; V.

1088; Pax 395; Lys. 8; Ra. 925; Pl.
756

3416 ὀχέω = ἔχω; tragen, reiten, fahren 3 ×: Eq. 1244; Ra. 23.25
3417 ὁ ὄχθος Hügel 3 ×: Av. 774; Th. 1105; Ra. 1172
3418 ὀχληρός, ά, όν unangenehm, lästig 3 ×: Ach. 460.472; Th. 1075
3419 ὀψοφαγέω Feinkost essen 1 ×: Nu. 983
3420 ὁ ὀψοφάγος Leckermaul 1 ×: Pax 810
3421 ὀψωνέω Leckerbissen, Zukost kaufen 3 ×: V. 495.1506; Pax 1007
3422 παγγλυκερός, ά, όν ganz süß 1 ×: Lys. 970
3423 ἡ παγίς Falle 2 ×: Av. 194.527
3424 παγκαταπύγων, ον ganz schwul 1 ×: Lys. 137
3425 παγκατάρατος, ον ganz verflucht 1 ×: Lys. 588
3426 παγκρατής, ές allmächtig 2 ×: Th. 317.368
3427 τὸ παγκράτιον Allkampf, Pankration 3 ×: V. 1191.1195; Pax 897
3428 ὁ πάγουρος Krabbe 1 ×: Eq. 606
3429 πάγχρηστος, ον zu allem nützlich 1 ×: Ach. 936
3430 παγχρύσ(ε)ος, ον ganz aus Gold 1 ×: Nu. 598
3431 ἡ παιγνία Spiel 1 ×: Lys. 700
3432 τὸ παίγνιον Spiel, Spielzeug; Liebling 1 ×: Ec. 922
3433 τὸ παιδάριον Kindchen 13 ×: Nu. 821.878; V. 568; Pax

1288; Av. 494.607; Th. 447.1203;
Ra. 1054; Ec. 678; Pl. 536.823.
843

3434 ὁ παιδεραστής Knabenliebhaber 1 ×: Ach. 265
3435 ἡ παίδευσις Erziehung, Bildung 4 ×: Nu. 938.986.1043; Th. 175
3436 ἡ παιδίσκη Mädchen 1 ×: Ach. 1148
3437 ὁ παιδίσκος Knabe 1 ×: Ec. 1146
3438 παιδοποιέω Kinder zeugen 1 ×: Ec. 615
3439 παιδοτριβικός, ή, όν zum Trainer gehörig 1 ×: Eq. 492
3440 παιδοτροφέω Kinder aufziehen 1 ×: Lys. 956
3441 ἡ παιπάλη feines Mehl 2 ×: Nu. 260.262
3442 τὸ παιπάλημα Raffinement, kluge Idee, durchtriebener Mensch 1 ×: Av. 431
3443 παιωνίζω den Paian singen 2 ×: Eq. 1318; Pax 555
3444 παιώνιος, α, ον heilend, helfend 1 ×: Ach. 1223
3445 πακτόω befestigen, zustopfen, schließen 2 ×: V. 128; Lys. 265
3446 παλαι(ο)γενής, ές vor langer Zeit geboren, alt 1 ×: Nu. 358
3447 τὸ πάλαισμα (Ring-) Kampf, Finte, Ringerkunstgriff 2 ×: Ra. 689.878
3448 ὁ παλαιστής Ringkämpfer 2 ×: Pax 34; Lys. 1083
3449 ἡ παλαίστρα Ringplatz, Ringschule 6 ×: Nu. 179.1054; V. 1025; Pax

762; Ra. 729.1070
3450 παλαίω ringen 1 ×: Pax 896
3451 παλαμάομαι klug ausdenken 3 ×: Ach. 659; Nu. 176; Pax 94
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3452 ἡ παλάμη Hand (fläche) 1 ×: V. 645
3453 τὸ παλάσιον Obstkuchen 1 ×: Pax 574
3454 παλεύω als Lockvogel dienen; anlocken 2 ×: Av. 1083.1087
3455 ἡ πάλη Ringkampf 1 ×: Eq. 1238
3456 ὁ παλιγκάπηλος Wiederverkäufer 1 ×: Pl. 1156
3457 παλίγκοτος, ον feindselig, widrig 1 ×: Pax 390
3458 παλίνορσος, ον rückwärts, zurück 1 ×: Ach. 1179
3459 παλίντονος, ον angespannt, rückwärts gespannt 1 ×: Av. 1739
3460 τὸ παλλάδιον Athenestatue 1 ×: Ach. 547
3461 ἡ παλλακή Nebenfrau, Geliebte 1 ×: V. 1353
3462 πάλλω schwingen, schütteln 1 ×: Th. 985
3463 ἡ παμβασίλεια Allkönigin 2 ×: Nu. 357.1150
3464 παμβδελυρός, ά, όν ganz eklig 2 ×: Lys. 969; Ec. 1043
3465 πάμμαχος, ον mit aller Macht kämpfend 1 ×: Lys. 1320
3466 παμμίαρος, ον ganz schändlich 2 ×: Pax 183; Ra. 466
3467 παμμυσαρός, ά, όν ganz schändlich 1 ×: Lys. 969
3468 ἡ παμπησία ganzes Vermögen, Gesamtbesitz 1 ×: Ec. 868
3469 παμπόνηρος, ον ganz schurkisch 6 ×: Ach. 853; Eq. 415.1283; Nu.

1318; Ra. 106.921
3470 παμφάγος, ον alles verzehrend, allesfressend 1 ×: Av. 1065
3471 παμφαής, ές leuchtend, glänzend 1 ×: Av. 1709
3472 πάμφυλος, ον aus vermischten Rassen 1 ×: Av. 1063
3473 πανάθλιος, α, ον ganz unglücklich 1 ×: Th. 1107
3474 ἡ πανδαισία vollständiges Gastmahl 1 ×: Pax 565
3475 τὸ πανδοκεῖον (auch πανδο

χεῖον)
Herberge 1 ×: Ra. 550

3476 ἡ πανδοκεύτρια Gastwirtin 3 ×: V. 35; Ra. 114; Pl. 426
3477 ἡ πανήγυρις Festversammlung, feierliche Versammlung 1 ×: Pax 342
3478 πανημέρ(ι)ος, α, ον den ganzen Tag lang 1 ×: Ra. 387
3479 παννυχίζω ein Nachtfest feiern, die Nacht durchmachen 2 ×: Nu. 1069; Ra. 446
3480 παννύχιος, α, ον die ganze Nacht hindurch 1 ×: Th. 994
3481 ἡ παννυχίς Nachtfeier 1 ×: Ra. 371
3482 ἡ πανοπλία volle Ausrüstung eines Hopliten 3 ×: Av. 434.830; Pl. 951
3483 παν(τ)όπτης alles sehend 2 ×: Av. 1058; Ec. 80
3484 πανουργέω Verbrechen begehen 7 ×: Ach. 658; Eq. 803; Nu. 1310;

Th. 893; Pl. 368.876.1145
3485 ἡ πανουργία Tücke, Schuftigkeit 3 ×: Eq. 331.684; V. 932
3486 πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 38 ×: Ach. 311; Eq. 45.56.247.

249.250.317.450.684.823.902.
950; V. 1227; Pax 283.406.652;
Av. 1695; Lys. 12; Th. 524.551.
727.762.858.899.920.929.944.
1112; Ra. 35.80.545.549.781.
1015.1520; Ec. 437.481; Pl. 37

3487 ἡ πανσέληνος Vollmond 1 ×: Ach. 84
3488 ὁ παντάρχης Allbeherrscher 1 ×: Av. 1059
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3489 πανταχοῖ überallhin 2 ×: V. 1004; Lys. 1230
3490 πανύστατος, η, ον allerletzter 1 ×: Ach. 1184
3491 πανώλεθρος, ον ganz vernichtet 2 ×: Av. 1239; Lys. 1039
3492 πάομαι = κτάομαι 1 ×: Av. 943
3493 ὁ πάππας Papa 2 ×: Pax 120; Ec. 645
3494 ὁ παπ(π)ίας Papachen 2 ×: V. 297; Pax 128
3495 τὸ παππίδιον Papachen 2 ×: Eq. 1215; V. 655
3496 παππίζω nennen 1 ×: V. 609
3497 ὁ πάππος Großvater 6 ×: Eq. 447; Nu. 65; V. 1039; Av.

282.374.765
3498 παππῷος, α, ον großväterlich 2 ×: Av. 1452; Lys. 653
3499 παραβλέπω zur Seite blicken, misstrauisch schauen 3 ×: V. 497; Ra. 409; Ec. 498
3500 παραβοηθέω zu Hilfe kommen 1 ×: Eq. 257
3501 παράβολος, ον gefährlich, riskant; außergewöhnlich; kühn, rück

sichtslos
1 ×: V. 192

3502 παραγράφω daneben-, dazuschreiben 2 ×: V. 99; Lys. 513
3503 παραδιακονέω helfen 1 ×: Av. 838
3504 παραδύομαι vorbeischlüpfen 1 ×: Ec. 55
3505 παραΐσσω vorbeeilen 2 ×: V. 837.988
3506 παρακάθημαι daneben sitzen 3 ×: Pax 46; Th. 409; Ra. 1492
3507 παρακαθίζω daneben setzen 1 ×: Pl. 727
3508 παρακαττύω daran flicken, zurechtmachen 1 ×: Pl. 663
3509 παράκειμαι neben, bei etw. liegen 2 ×: Ach. 670; Lys. 1048
3510 παρακελητίζω vorüberreiten 1 ×: Pax 900
3511 παρακινδυνεύω riskieren, wagen 4 ×: Ach. 645; Eq. 1054; V. 6; Ra.

99
3512 παρακλέπτω betrügen 1 ×: Pax 414
3513 παρακλίνω zur Seite beugen, abbiegen; med. sich danebenle

gen
2 ×: Pax 157.981

3514 παρακολουθέω begleiten, folgen 1 ×: Ec. 725
3515 παρακονάω schärfen 1 ×: Ra. 1116
3516 παράκοπος, ον wahnsinnig 1 ×: Th. 681
3517 παρακόπτω (Münze) umschlagen, fälschen; verschlagen,

wahnsinnig machen
4 ×: Ach. 517; Eq. 807.859; Nu.
640

3518 παρακούω zufällig, nebenher hören, überhören 1 ×: Ra. 750
3519 παρακύπτω sich herauslehnen, einen Blick hinauswerfen 9 ×: Ach. 16; V. 178; Pax 982.985;

Th. 797.799; Ec. 202.884.924
3520 παραλέγω Haar auszupfen 1 ×: Ec. 904
3521 παραλείφω beschmieren 1 ×: Ec. 406
3522 παραληρέω Unsinn reden, schwatzen 2 ×: Eq. 531; Ra. 594
3523 πάραλος, ον an der Küste 1 ×: Ach. 1158
3524 παραλύω ablösen, trennen 1 ×: Pax 743
3525 παραμείγνυμι einmischen 1 ×: V. 878
3526 παραμπυκίδδω mit einem Haarband binden 1 ×: Lys. 1316
3527 παρανοέω missverstehen; verrückt sein 1 ×: Nu. 1480
3528 ἡ παράνοια Wahnsinn 2 ×: Nu. 845.1476
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3529 παράξενος, ον ausländisch 1 ×: Ach. 518
3530 τὸ παραξόνιον Pflock der die Wagenachse in der Nabe festhält 1 ×: Ra. 819
3531 παραπαίω daneben schlagen, verrückt werden 2 ×: Pax 90; Pl. 508
3532 παραπέμπω eskortieren; vorbei-, herbeischicken 1 ×: Eq. 546
3533 τὸ παραπέτασμα Vorhang, Verdeckung 1 ×: Ra. 938
3534 παραπέτομαι vorüberfliegen 1 ×: Th. 1014
3535 παραπλήξ 1. schräg, flach, sanft abfallend 2. = παράπληκτος

verrückt, wahnsinnig
1 ×: Pl. 242

3536 παραπλήττω wahnsinnig, verrückt sein 2 ×: Lys. 831; Ec. 139
3537 παραπόλλυμι vernichten 1 ×: V. 1228
3538 τὸ παράπρισμα Sägespan, Sägemehl 1 ×: Ra. 881
3539 παραρρήγνυμι abbrechen; pass. ausbrechen 1 ×: Ra. 412
3540 παράρυθμος, ον unrhythmisch 1 ×: Th. 121
3541 παράσημος, ον falsch geprägt, übh. falsch; bemerkenswert 1 ×: Ach. 518
3542 παραστατέω beistehen, helfen 2 ×: Th. 370; Ec. 9
3543 παραστορέννυμι flach ausbreiten 1 ×: Eq. 481
3544 παρασύρω herbeizerren 1 ×: Eq. 527
3545 παρασχεθεῖν = παρέχω 1 ×: Eq. 320
3546 παρατάσσω in Reih und Glied aufstellen 1 ×: V. 1123
3547 παρατείνω daneben ausspannen; strecken; foltern 2 ×: Nu. 212.213
3548 παρατέμνω abschneiden 2 ×: Lys. 116.132
3549 παρατίλλω die Haare ausrupfen 6 ×: Ach. 31; Eq. 373; Lys. 89.151;

Ra. 516; Pl. 168
3550 παρατρέχω entlanglaufen, vorbeilaufen, vorbeieilen 3 ×: Eq. 56.1353; V. 1432
3551 παρατρώγω benagen 2 ×: Pax 415; Ra. 988
3552 παραφαίνω daneben zeigen 3 ×: Lys. 183; Ra. 1362; Ec. 94
3553 παραφορέω hinbringen 2 ×: Eq. 1215; Av. 839
3554 παραφρονέω wahnsinnig sein 7 ×: Nu. 844.1475; V. 8; Ra. 1499;

Ec. 250.1000; Pl. 2
3555 παραχαλάω (Schiff ) lecken, ein Leck haben 1 ×: Eq. 434
3556 παραχορδίζω eine falsche Saite anschlagen 1 ×: Ec. 295
3557 παραχωρέω Platz machen, weichen; zugeben, zulassen 3 ×: Lys. 1216; Ra. 767; Ec. 633
3558 παρδακός, όν naß, feucht 1 ×: Pax 1148
3559 ἡ παρδαλέη Leopardenfell 1 ×: Av. 1250
3560 πάρεδρος, ον beisitzend, daneben sitzend 1 ×: Av. 1753
3561 παρείας ὄφις rotbraune Asklepiosschlange 1 ×: Pl. 690
3562 παρέλκω wegziehen; herbeiziehen; verschleppen 2 ×: Nu. 553; Pax 1306
3563 παρεμβάλλω einfügen 1 ×: V. 481
3564 παρενσαλεύω hin- und herschwanken 1 ×: Pl. 291
3565 παρεξαυλέω abnutzen 1 ×: Ach. 681
3566 παρέρπω herbeikriechen, hervorkriechen 2 ×: Ec. 398.511
3567 παρεσθίω annagen 1 ×: Eq. 1026
3568 τὰ παρθένεια Lieder für Mädchenchor 1 ×: Av. 919
3569 παρθέν(ε)ιος, η, ον jungfräulich 1 ×: Av. 1099
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3570 ὁ πάρνοψ Heuschrecke 5 ×: Ach. 150.152; V. 1311; Av.
185.588

3571 παροίγνυμι ein wenig öffnen 1 ×: Pax 30
3572 παροινέω betrunken sein, betrunken über die Stränge schla

gen, misshandeln
1 ×: Ec. 143

3573 παροινικός, ή, όν betrunken 2 ×: Ach. 979; V. 1300
3574 παροράω bemerken; verachten 2 ×: Av. 454; Lys. 156
3575 ἡ παρουσία Anwesenheit 1 ×: Th. 1049
3576 ὁ πάροχος Nebenfahrer, Fahrgast 1 ×: Av. 1740
3577 παροψωνέω Leckereien kaufen 1 ×: Ec. 226
3578 ἡ πασπάλη feines Mehl 1 ×: V. 91
3579 ὁ πάσσαλος Pflock 6 ×: Eq. 376; V. 129.808; Th. 222;

Ec. 284.1020
3580 ὁ πάσσαξ Pflock, Nagel 1 ×: Ach. 763
3581 πάσσω bestreuen, besprenkeln, streuen, einsticken 3 ×: Nu. 912.1330; Pax 1074
3582 παταγέω krachen, knirschen, schlagen 3 ×: Nu. 378.384.389
3583 ὁ πάταγος das Krachen, Dröhnen 4 ×: Ach. 539; Nu. 382; Pax 155;

Lys. 328
3584 πατάσσω schlagen 17 ×: Ach. 93.1166; Eq. 1130; V.

1254.1422; Av. 759; Lys. 362.635.
657; Ra. 38.54.150.547.645.646.
647.741

3585 πατέομαι kosten, essen, zehren 3 ×: Pax 1092.1281; Lys. 440
3586 πατερίζω nennen 1 ×: V. 652
3587 πατέω treten, gehen; zertreten 8 ×: Ach. 232; Eq. 69.166; Nu.

1359; V. 259.377; Pax 320; Av. 471
3588 ἡ πάτρα Vaterland 4 ×: Ach. 147; Th. 136; Ra. 1163.

1427
3589 ὁ πατραλοίας Vatermörder 4 ×: Nu. 911.1327; Ra. 274.773
3590 τὸ πατρίδιον Väterchen 1 ×: V. 986
3591 πατρικός, ή, όν vom Vater ererbt, väterlich 1 ×: Av. 142
3592 ἡ παῦλα Ruhe, Rast; Ende 1 ×: Lys. 772
3593 παῦρος, ον wenig, klein, kurz 1 ×: Pax 764
3594 παυσίπονος, ον Mühe, Leid beendend 1 ×: Ra. 1321
3595 παφλάζω branden, brausen, tosen 2 ×: Eq. 919; Pax 314
3596 τὸ πάφλασμα das Kochen, h.: Prahlerei 1 ×: Av. 1243
3597 παχύκνημος, ον mit dicken Beinen 1 ×: Pl. 560
3598 παχύνω dick machen 1 ×: Ach. 791
3599 τὸ πέδιλον Sandale, Schuh 3 ×: Av. 973.974; Th. 1099
3600 πεζομαχέω zu Land kämpfen 1 ×: V. 685
3601 πειθαρχέω gehorchen, gehorsam sein 1 ×: Ec. 762
3602 πείκω, πέκω kämmen, krempeln, scheren 1 ×: Nu. 1356
3603 ἡ πεῖνα Hunger 1 ×: Pl. 1123
3604 πεκτέω scheren 2 ×: Av. 714; Lys. 685
3605 πελάγιος, α, ον am, beim, im Meer 1 ×: Ra. 1438
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3606 πελάθω = πελάζω nahebringen; sich nähern 6 ×: Th. 58; Ra. 1265.1267.1271.
1275.1277

3607 ὁ πελανός Gussopfer, Opfer 1 ×: Pl. 661
3608 ὁ πελαργιδεύς Storchenjunges 1 ×: Av. 1356
3609 ὁ πελαργός Storch 4 ×: Av. 1139.1213.1354.1355
3610 ὁ πέλεθος Mist, Scheiße 3 ×: Ach. 1170; Ec. 595.596
3611 ἡ πέλεια Taube 2 ×: Av. 575; Ec. 1174
3612 ὁ πελεκᾶς Pelikan ? Specht ? 3 ×: Av. 883.1155.1157
3613 ὁ πελεκῖνος Pelikan 1 ×: Av. 883
3614 ὁ πέλεκυς Axt, Beil 1 ×: Th. 560
3615 ἡ πέλτη kleiner Rundschild 1 ×: Lys. 563
3616 πελώρ(ι)ος, (α,) ον mächtig, ungeheuer 1 ×: Av. 321
3617 πεμπταῖος, α, ον am fünften Tag 1 ×: Av. 474
3618 ὁ πενέστης (thessalischer) Leibeigener; armer Mensch 1 ×: V. 1273
3619 πενιχρός, ά, όν arm 1 ×: Pl. 976
3620 πένομαι arbeiten, sich mühen; nachhom. arm sein 3 ×: Eq. 1273; Ra. 1066; Pl. 582
3621 πεντεσύριγγος, ον mit fünf Löchern 1 ×: Eq. 1049
3622 πεντετάλαντος, ον fünf Talente wert 2 ×: Nu. 758.774
3623 πεντ(α)έτης, ες fünfjährig 1 ×: Ach. 188
3624 πεντώβολος, ον fünf Obolen wert 1 ×: Eq. 798
3625 τὸ πέος Penis 21 ×: Ach. 158.1060.1066.1216;

Eq. 1010; Nu. 734; V. 739.1347;
Pax 870.880.898; Lys. 124.134.
415.928.1012; Th. 62.142.643.
648; Ec. 620

3626 πεπαίνω reifen; weich, warm machen 2 ×: V. 646; Pax 1163
3627 πέπειρος, ον reif, mild 1 ×: Ec. 896
3628 τὸ πέπλωμα Kleidung 1 ×: Ach. 426
3629 πέπων weich; lieb, traut; mild; feige 2 ×: Eq. 260; Pax 1166
3630 περαιόω hinüberbringen, übersetzen 1 ×: Ra. 138
3631 περαίτερος, α, ον weiter, mehr 2 ×: Av. 1500; Th. 705
3632 περαντικός, ή, όν schlüssig, effizient 1 ×: Eq. 1378
3633 περάω I. durchdringen, passieren II. verkaufen 1 ×: Av. 1194
3634 ὁ πέρδιξ Wachtel 3 ×: Av. 297.767.1292
3635 πέρδομαι furzen 10 ×: Ach. 30; Eq. 115; Nu. 9.392;

V. 1177.1305; Pax 335; Ec. 78.
464; Pl. 176

3636 περιάγω herumführen, umdrehen 4 ×: V. 990; Pax 36.682; Av. 176
3637 περιαιρέω (ringsum) wegnehmen 1 ×: Eq. 290
3638 περιαλείφω ringsum bestreichen, beschmieren 1 ×: Eq. 907
3639 περίαλλος, ον vorzüglich, übermäßig 1 ×: Th. 1070
3640 περιαλουργός, ή, όν ringsum (mit Purpur) gefärbt 1 ×: Ach. 856
3641 περιαμπέχω umwickeln, verhüllen 1 ×: Eq. 893
3642 περιάπτω befestigen, anhaften; ringsherum anzünden 2 ×: Ach. 640; Pl. 590
3643 περιαρμόζω anheften, anfügen 1 ×: Ec. 274
3644 περιβαίνω herumgehen, (schützend) umschreiten 2 ×: V. 974; Lys. 979
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3645 αἱ περιβαρίδες Frauenschuhe 3 ×: Lys. 45.47.53
3646 περιβλέπω umherblicken, anschauen 1 ×: Ec. 403
3647 περιγράφω (ringsum eine Linie) zeichnen, begrenzen 1 ×: Pax 879
3648 περιδέξιος, ον sehr geschickt 1 ×: Nu. 950
3649 περιδέω umbinden, befestigen 7 ×: Ra. 1038; Ec. 100.118.121.

122.127.273
3650 περιδίδομαι darbringen, aufs Spiel setzen, wetten 4 ×: Ach. 772.1115; Eq. 791; Nu.

644
3651 περίδρομος, ον umlaufend, umgebend; ὁ π. Umlauf, Gallerie 1 ×: Ra. 472
3652 περιείλω herumwickeln 1 ×: Ra. 1066
3653 περιελαύνω herumtreiben, herumfahren 1 ×: Eq. 887
3654 περιεργάζομαι sich übermäßig anstrengen, seine Mühe vergeu

den
1 ×: Ec. 220

3655 περιέργω umfassen, ringsum halten 1 ×: Lys. 810
3656 περιζώννυμι umgürten 2 ×: Pax 687; Av. 1148
3657 περιθέω umherlaufen 1 ×: Eq. 65
3658 περικαλλής, ές sehr schön 1 ×: Th. 282
3659 περικαλύπτω umhüllen, bedecken 1 ×: Nu. 727
3660 περικατάγνυμι ringsum abbrechen 1 ×: Lys. 357
3661 περικοκκάζω schreien 1 ×: Eq. 697
3662 τὸ περίκομμα Hackfleisch 2 ×: Eq. 372.770
3663 περίκομψος, ον sehr fein 1 ×: Pax 994
3664 περικυλίνδ(έ)ω umherrollen 1 ×: Pax 7
3665 περικωμάζω umschwärmen, umtanzen 1 ×: V. 1025
3666 περικωνέω (Schuhe) einfetten, wichsen 1 ×: V. 600
3667 περιλαλέω daherschwatzen 1 ×: Ec. 230
3668 περιλείπομαι übrigbleiben, überleben 2 ×: Nu. 725; Ec. 1139
3669 περιλείχω ringsum lecken 1 ×: Pl. 736
3670 ἡ περίλεξις Umschreibung 1 ×: Nu. 318
3671 περιμάχητος, ον umkämpft 2 ×: Av. 1404; Th. 319
3672 περινέφελος, ον wolkig 1 ×: Av. 1192
3673 περινοέω bedenken; planen, vorhaben 1 ×: Ra. 958
3674 περινοστέω herumgehen, besuchen, inspizieren 4 ×: Pax 762; Th. 796; Pl. 121.494
3675 περίοιδα genau kennen 1 ×: Ach. 167
3676 περιοικέω ringsum wohnen 1 ×: Eq. 853
3677 περιπατέω spazierengehen, umherwandeln 4 ×: Eq. 744; V. 237; Av. 389; Lys.

709
3678 ὁ περίπατος Spaziergang, Spazierweg, Wandelgang 2 ×: Ra. 942.953
3679 περιπέτομαι umherfliegen 2 ×: Av. 165.1721
3680 περιπέττω überbacken; bedecken, verhüllen 2 ×: V. 668; Pl. 159
3681 ὁ περίπολος Grenzwächter 1 ×: Av. 1177
3682 περιπόνηρος, ον sehr schuftig 1 ×: Ach. 850
3683 περιπτίσσω aushülsen, von Spreu reinigen 1 ×: Ach. 507
3684 ἡ περιπτυχή Umfaltung, Umarmung 1 ×: Av. 1241
3685 περιπωταστός, ή, όν ringsum ausgebreitet 1 ×: Ach. 1201
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3686 περιρραίνω besprengen, bespritzen 1 ×: Lys. 1130
3687 περιρρέω umfließen; ringsum herabfließen, herabfallen 1 ×: Eq. 533
3688 περίσεμνος, ον sehr ehrwürdig 1 ×: V. 604
3689 περισκοπέω umherblicken 2 ×: Av. 1196; Ec. 486
3690 περισοβέω herumreichen 1 ×: Av. 1425
3691 περισοφίζομαι überlisten 1 ×: Av. 1646
3692 ἡ περιστερά Taube 5 ×: Av. 302.1082.1302; Lys. 755;

Ec. 1172
3693 περιστεφανόω umringen 1 ×: Pl. 787
3694 ὁ περιστίαρχος Anführer des Schweineopfers 1 ×: Ec. 128
3695 περιστρέφω umdrehen, herumdrehen 1 ×: Th. 1119
3696 περιτειχίζω ummauern, einschließen 1 ×: Av. 552
3697 περιτέλλομαι herumgehen, -kommen 1 ×: Av. 696
3698 περιτίθημι umlegen, gewähren 5 ×: Ach. 740; Lys. 533; Th. 258.

380; Ec. 131
3699 περιτοξεύω übertreffen 1 ×: Ach. 712
3700 περιτρέχω herumlaufen 4 ×: V. 138; Av. 842; Th. 657; Ra.

193
3701 τὸ περίτριμμα das Polierte 1 ×: Nu. 447
3702 περιτρώγω ringsum abnagen 3 ×: Ach. 258; V. 596.672
3703 περιυβρίζω beleidigen, misshandeln 3 ×: Eq. 727; V. 1319; Th. 535
3704 περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 6 ×: Eq. 206.1186; Av. 1290; Lys.

756; Th. 465; Pl. 948
3705 περιφλεύω ringsum versengen 1 ×: Nu. 396
3706 ἡ περιφορά Umlauf, Umdrehung 1 ×: Nu. 172
3707 περιφρονέω verachten 3 ×: Nu. 225.741.1503
3708 περιφύσητος, ον umweht, umblasen 1 ×: Lys. 323
3709 περιφύω herumwachsen lassen; med. herumwachsen;

umarmen
1 ×: Nu. 151

3710 περιχαρής, ές überglücklich 2 ×: V. 1477; Pax 309
3711 περιχωρέω herumgehen 1 ×: Av. 958
3712 περιψάω herumwischen, abwischen 2 ×: Eq. 909; Pl. 730
3713 πέρνημι verkaufen, veräußern 1 ×: Eq. 176
3714 περσέπολις städtezerstörend 1 ×: Nu. 967
3715 πέρυσι letztes Jahr 6 ×: Ach. 378; V. 1038.1044; Th.

627.808.1060
3716 περυσινός, ή, όν vorjährig 1 ×: Ra. 986
3717 ὁ πεσσός Stein (im Brettspiel) 2 ×: Ec. 987.988
3718 πέσσω reifen lassen, kochen 4 ×: Pax 869; Ra. 505; Ec. 224.843
3719 τὸ πέταλον Blatt 1 ×: Ra. 682
3720 πετάννυμι ausbreiten, öffnen 1 ×: Nu. 343
3721 πετεινός, ή, όν geflügelt 2 ×: Pax 130; Av. 1393
3722 πετρώδης, ες felsig, felsartig 1 ×: Th. 998
3723 ἡ πεύκη Fichte, Föhre 3 ×: Eq. 1310; Nu. 604; Ra. 1212
3724 τὸ πήγανον Gartenraute 1 ×: V. 480
3725 πήγνυμι fest machen, anheften, frieren lassen 1 ×: Eq. 1310
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3726 τὸ πηδάλιον Steuerruder; Querholz (im Pferdezaum) 3 ×: Eq. 542; Pax 142; Av. 711
3727 ἡ πηκτή Netz, Käfig 2 ×: Ach. 479; Av. 528
3728 ἡ πηκτίς lydisches Saiteninstrument 1 ×: Th. 1217
3729 ἡ πήληξ Helm 1 ×: Ra. 1017
3730 πηλίκος, η, ον wie groß? wie alt? 1 ×: Lys. 23
3731 ὁ πηλός Ton, Lehm 6 ×: V. 248.257; Av. 686.839.

1143.1151
3732 πηλοφορέω Lehm, Mörtel tragen 2 ×: Av. 1142; Ec. 310
3733 πημαίνω zerstören, schädigen, Leid zufügen 1 ×: Ach. 842
3734 ὁ πηνέλοψ Ente 2 ×: Av. 298.1302
3735 πηνίκα wann? zu welcher Zeit? wie spät? 5 ×: Av. 1498.1499.1514; Ra. 646;

Ec. 857
3736 τὸ πήνισμα Gewebe 1 ×: Ra. 1315
3737 ἡ πήρα Ranzen 1 ×: Pl. 298
3738 τὸ πηρίδιον Ränzchen 1 ×: Nu. 923
3739 πηρόω verstümmeln 1 ×: Ra. 623
3740 ἡ πιθάκνη Fässchen, Fass 2 ×: Eq. 792; Pl. 546
3741 πιθηκίζω den Affen spielen 2 ×: V. 1290; Th. 1133
3742 ὁ πιθηκισμός Äfferei, Scherz 1 ×: Eq. 887
3743 ὁ πίθηκος Affe 7 ×: Ach. 120.907; Pax 1065.

1066; Av. 440; Ra. 708; Ec. 1072
3744 ὁ πίθος großer Krug, Fass 1 ×: Pax 613
3745 ἡ πικτίς Dachs (?) 1 ×: Ach. 879
3746 πιλέω zusammendrücken, filzen, verfestigen 1 ×: Lys. 577
3747 τὸ πιλίδιον Filzkäppchen 1 ×: Ach. 439
3748 ὁ πῖλος (Filz-) Mütze 1 ×: Lys. 562
3749 πινακηδόν brettweise 1 ×: Ra. 824
3750 τὸ πινάκιον Täfelchen 2 ×: V. 167; Av. 450
3751 ὁ πινακίσκος Brettchen 1 ×: Pl. 813
3752 ὁ πινακοπώλης Vogelhändler 1 ×: Av. 14
3753 ὁ πίναξ Brett, Platte; Gemälde 2 ×: Th. 778; Pl. 996
3754 πινάω schmutzig sein 2 ×: Lys. 279; Pl. 297
3755 ὁ πινοτήρης Wächter (Krebsart) 1 ×: V. 1510
3756 πιππίζω piepen 1 ×: Av. 307
3757 πιπράσκω verkaufen 4 ×: Ach. 522.734.735; Pax 1011
3758 πίσινος, η, ον von Erbsen 1 ×: Eq. 1171
3759 ἡ πίσσα Pech 3 ×: Ach. 190; V. 1375; Ra. 364
3760 πίσυνος, ον vertrauend auf 3 ×: Nu. 949; V. 385; Pax 84
3761 πιτυλεύω kräftig rudern 1 ×: V. 678
3762 ἡ πιφαλλίς Lerche 1 ×: Ec. 1173
3763 πλαδδιάω Unsinn schwätzen 2 ×: Lys. 171.990
3764 τὸ πλαίσιον Rechteck, rechteckige Form 1 ×: Ra. 800
3765 ὁ πλακοῦς Kuchen 14 ×: Ach. 1092.1125.1127; Eq.

1190.1191.1219; Pax 869.1314.
1359; Ra. 507; Ec. 224; Pl. 191.
995.1126
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3766 ὁ πλάνος Wanderung, Irrfahrt 1 ×: V. 873
3767 πλανύττω = πλανάομαι 1 ×: Av. 3
3768 ἡ πλάξ Fläche, Ebene, Platte, Tafel 1 ×: Ra. 1438
3769 τὸ πλάσμα Figur, Form; Verstellung; Fiktion 1 ×: Av. 686
3770 ἡ πλάστιγξ Waagschale; Geißel 2 ×: Pax 1248; Ra. 1378
3771 ἡ πλάτανος Platane 2 ×: Eq. 528; Nu. 1008
3772 ἡ πλατεῖα Straße 1 ×: Ra. 1096
3773 ἡ πλάτη Ruder, auch Schiff 5 ×: Th. 770.771.772.773; Ra.

1207
3774 ἡ πλᾶτις = πελάτις Ehefrau 1 ×: Ach. 132
3775 πλατόω platt, breit machen 1 ×: Ach. 552
3776 πλατυγίζω aufs Wasser schlagen 1 ×: Eq. 830
3777 τὸ πλέκος Korbwerk, Geflochtenes 2 ×: Ach. 454; Pax 528
3778 ἡ πλεκτάνη das Umgebende, Windung, Geflecht 1 ×: Av. 1717
3779 πλέκω flechten 5 ×: V. 644; Lys. 790; Th. 400.458;

Ec. 844
3780 ὁ πλεύμων Lunge; Qualle 4 ×: Pax 1069; Lys. 367; Ra. 474.

829
3781 ἡ πλευρῖτις Seitenstechen, Lungenentzündung 1 ×: Ec. 417
3782 πληκτίζομαι sich herumschlagen, sich necken 1 ×: Ec. 965
3783 τὸ πλῆκτρον Schlagstöckchen; Speerspitze; Stachel, Spore d.

Hahns
2 ×: Av. 759.1365

3784 τὸ πλήρωμα Anfüllung; Besatzung 1 ×: V. 660
3785 πλησιόχωρος, ον benachbart 1 ×: V. 393
3786 ἡ πλησμονή Sättigung, Fülle 1 ×: Pl. 189
3787 πλινθεύω Ziegel herstellen 2 ×: Nu. 1126; Ra. 800
3788 ἡ πλίνθος Ziegel 3 ×: Pax 100; Av. 552; Ra. 621
3789 πλινθουργέω Ziegel herstellen 2 ×: Av. 1139; Pl. 514
3790 πλινθοφορέω Ziegel schleppen 1 ×: Av. 1149
3791 πλινθοφόρος, ον ziegeltragend 1 ×: Av. 1134
3792 τὸ πλοιάριον Bötchen 1 ×: Ra. 139
3793 ὁ πλόκαμος Locke 1 ×: Nu. 336
3794 ἡ πλουθυγίεια Gesundheit und Wohlstand 3 ×: Eq. 1091; V. 677; Av. 731
3795 πλύνον ποιεῖν = πλύνω beleidigen 1 ×: Pl. 1061
3796 πλύνω waschen, spülen 6 ×: Ach. 381; Eq. 160; Th. 248; Pl.

166.514.1168
3797 ὁ πλωτήρ Seemann 1 ×: Ec. 1087
3798 ὁ πνιγεύς Dämpfer, Ofenaufsatz 2 ×: Nu. 96; Av. 1001
3799 πνιγηρός, ά, όν stickig, erstickend 1 ×: Ra. 122
3800 τὸ πνῖγος Erstickung; erstickende Hitze 1 ×: Av. 1091
3801 πνίγω ersticken, erdrosseln 5 ×: Nu. 1036.1376.1389; V. 511;

Av. 726
3802 ἡ πνύξ Pnyx (Versammlungsplatz in Athen) 13 ×: Ach. 20; Eq. 165.749.751.

1109.1137; V. 31; Pax 680; Th.
658; Ec. 243.281.283.384

3803 ἡ πόα Gras, Rasen 1 ×: Lys. 1318
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3804 ποδαγράω gichtkrank sein 1 ×: Pl. 559
3805 ποδαπός, ή, όν (auch ποτα

πός)
woher? von welcher Art? 11 ×: Ach. 768.808.818; Nu. 184;

V. 185; Pax 186; Av. 108.907.
1201; Lys. 85; Th. 136

3806 ποθεινός, ή, όν begehrt, begehrenswert 4 ×: Ach. 886; Pax 556; Av. 696;
Ra. 84

3807 ποικιλόμορφος, ον vielgestaltig 1 ×: Pl. 530
3808 ἡ ποκάς Wolle, Haar 1 ×: Th. 567
3809 ὁ πόκος Schur, Wolle 2 ×: Av. 714; Lys. 574
3810 ὁ πολέμαρχος Kriegsführer; in Athen: einer der Archonten 1 ×: V. 1042
3811 πολεμιστήριος, α, ον kriegerisch 4 ×: Ach. 572.1132; Nu. 28; Pax

235
3812 πολεμολαμαχαϊκός, όν krieglamachosachaiisch 1 ×: Ach. 1080
3813 πολέω herumgehen, sich aufhalten 1 ×: Av. 181
3814 ἡ πολιά graue Farbe, graues Haar 2 ×: Eq. 520.908
3815 ἡ πολιάς Stadtschirmerin 1 ×: Av. 828
3816 πολιοῦχος, ον stadterhaltend, stadtschützend 4 ×: Eq. 581; Nu. 602; Av. 827; Lys.

345
3817 πολλοδεκάκις vielzehnfach 1 ×: Pax 243
3818 πολλοστός, ή, όν ein kleiner Bruchteil 1 ×: Pax 559
3819 ὁ πόλος Achse (des Himmelsgewölbes); Zeiger der Son

nenuhr
3 ×: Av. 179.182.184

3820 πολυάνωρ volkreich 1 ×: Av. 1313
3821 πολύδακρυς, πολυδάκρυος tränenreich, vielbeweint 1 ×: Av. 212
3822 πολυδάκρυτος, ον tränenreich; vielbeweint 1 ×: Th. 1040
3823 πολυήρατος, ον viel geliebt, lieblich 1 ×: Nu. 301
3824 πολύϊδρις vielwissend, kenntnisreich 1 ×: Eq. 1068
3825 πολύκαρπος, ον fruchtreich, fruchtbar 1 ×: Ra. 328
3826 πολυκοίρανος, ον über viele herrschend 1 ×: Ra. 1269
3827 πολυκόλυμβος, ον vieltauchend 1 ×: Ra. 245
3828 πολυμαθής, ές vielwissend 1 ×: V. 1175
3829 πολύμετρος, ον reichlich 1 ×: Ra. 1240
3830 πολύμητις listenreich 1 ×: V. 351
3831 πολύπειρος, ον erfahren 1 ×: Lys. 1109
3832 πολύπλοκος, ον vielgeflochten, kunstreich 2 ×: Th. 435.463
3833 πολύπονος, ον mühselig, leiden 1 ×: Th. 1023
3834 πολύπορος, ον mit vielen Wegen 1 ×: Av. 951
3835 πολυπότνια Herrin 1 ×: Th. 1156
3836 ἡ πολυπραγμοσύνη Vielgeschäftigkeit, Einmischung in fremde Ange

legenheiten
1 ×: Ach. 833

3837 πολυπράγμων, ον vielgeschäftig, nervig 1 ×: Av. 471
3838 πολύρροδος, ον reich an Rosen 1 ×: Ra. 448
3839 πολυτίμητος, ον vielgeehrt 16 ×: Ach. 759.807; Eq. 1390; Nu.

269.293.328; V. 1001; Pax 978.
1016; Av. 667; Th. 286.594; Ra.
323.337.397.851



Gesamtwerk, alphabetisch πο–πρ

file: 7e884c4a7 of 2024-11-09 12:08:21 +0100 ‖ style: d0eeadf3d of 2024-09-23 23:10:00 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

3840 πολυτλήμων vielduldend 1 ×: Pax 236
3841 πολύυμνος, ον vielbesungen 1 ×: Eq. 1328
3842 πολύφορος, ον stark (von Wein) 1 ×: Pl. 853
3843 ὁ πολυχαρείδας der Liebste 2 ×: Lys. 1098.1242
3844 πολυώνυμος, ον vielnamig 1 ×: Th. 320
3845 πολυωφελής, ές sehr nützlich 1 ×: Th. 302
3846 ἡ πομπή Geleit, Begleitung; Umzug, Prozession 3 ×: Ach. 248; Av. 849; Ec. 757
3847 τὸ πομφολυγοπάφλασμα Blasengebrodel 1 ×: Ra. 249
3848 πόντιος, α, ον Meeres-, See- 5 ×: Pax 140; Av. 250; Th. 322.

872; Ra. 1341
3849 ὁ ποντομέδων Meeresherrscher 1 ×: V. 1532
3850 πονωπονηρός, ον ganz elend 2 ×: V. 468; Lys. 350
3851 τὸ πόπανον Opferkuchen 4 ×: Th. 285; Ec. 843; Pl. 660.680
3852 ποππύζω mit den Lippen schmatzen 2 ×: V. 625; Pl. 732
3853 ἡ πόρδαλις (πάρδαλις) Leopard 2 ×: Nu. 347; Lys. 1015
3854 ἡ πορδή Furz 1 ×: Nu. 394
3855 ὁ πορθμεύς Fährmann 1 ×: Ec. 1086
3856 πόριμος, ον sichern, rettend, besorgend 3 ×: Pax 1030; Th. 777; Ra. 1429
3857 οἱ πορισταί Finanzbehörde zur Beschaffung außerordentli

cher Einnahmen
1 ×: Ra. 1505

3858 τὸ πορνεῖον Bordell 2 ×: V. 1283; Ra. 113
3859 ἡ πόρνη Hure, Prostituierte 11 ×: Ach. 524.527.1091; Eq.

1400.1403; V. 500.739; Pax 165;
Ra. 1043; Ec. 718; Pl. 243

3860 τὸ πορνίδιον Hürchen 1 ×: Nu. 997
3861 πορνοβοσκέω ein Bordell betreiben 1 ×: Pax 849
3862 ὁ πόρνος Prostituierter, Lustknabe 1 ×: Pl. 155
3863 ἡ πορνῳδία Hurenlied 1 ×: Ra. 1301
3864 πορπακίζομαι einen Schild tragen 1 ×: Lys. 106
3865 ὁ πόρπαξ Schildgriff 3 ×: Eq. 849.858.1372
3866 ἡ πορφυρίς Purpurgewand, Purpurdecke; Wasserhuhn 1 ×: Av. 304
3867 ὁ πορφυρίων Wasserhenne 3 ×: Av. 707.881.1249
3868 ἡ πόσθη Penis 1 ×: Nu. 1014
3869 τὸ πόσθιον Gliedchen 3 ×: Th. 254.515.1188
3870 πόσθων der ein starkes Glied hat 1 ×: Pax 1300
3871 τὸ ποτάμιον Flüsschen 1 ×: Av. 1141
3872 ποτάομαι = πέτομαι 6 ×: Nu. 319; Pax 830; Av. 251.

1338.1445; Lys. 1013
3873 τὸ ποτήριον Trinkgefäß, Becher 5 ×: Eq. 120.123.124.237.1289
3874 ὁ πότης Trinker 1 ×: Nu. 57
3875 ἡ πότις fem. zu ὁ πότης Trinker 1 ×: Th. 735
3876 τὸ πραγμάτιον Angelegenheitchen 2 ×: Nu. 197.1004
3877 ὁ πραγματοδίφης Prozesshansel 1 ×: Av. 1424
3878 τὸ πρᾶγος = πρᾶγμα 2 ×: Av. 112; Lys. 706
3879 ὁ πράκτωρ Vergelter, Rächer; in Athen: Art Gerichtsvollzie

her
1 ×: Ra. 1289
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3880 πραόνως mild, sanft 1 ×: Ra. 856
3881 αἱ πραπίδες = φρένες 1 ×: Th. 103
3882 τὸ πράσον Lauch 1 ×: Ra. 621
3883 τὸ πρέμνον Baumstumpf, Stamm 2 ×: Av. 321; Lys. 267
3884 πρεπτός, ή, όν ausgezeichnet, hervorragend 1 ×: Lys. 1297
3885 πρεπώδης, ες schicklich 2 ×: Pl. 793.797
3886 πρέσβα ehrwürdig 1 ×: Lys. 1102
3887 πρέσβειρα fem. zu πρέσβυς 1 ×: Ach. 883
3888 ἡ πρέσβις Alter 1 ×: Ach. 62
3889 πρεσβυτικός, ή, όν ältlich, greisenhaft 4 ×: Ec. 278; Pl. 270.787.1050
3890 ὁ πρηγορεών Kropf 2 ×: Eq. 374; Av. 1113
3891 πρημαίνω stürmen, scharf wehen 1 ×: Nu. 336
3892 ὁ πρηστήρ Orkan, Tornado 1 ×: Lys. 974
3893 τὸ πρινίδιον Steineichlein 1 ×: Av. 615
3894 πρίνινος, η, ον aus Steineiche, hart 3 ×: Ach. 180.667; V. 877
3895 ἡ πρῖνος Steineiche 1 ×: Ra. 859
3896 πρινώδης, ες hart wie Steineiche 1 ×: V. 383
3897 πρίω sägen, beißen, knirschen 5 ×: Ach. 34.35.36; V. 694; Ra.

927
3898 προαγωγεύω verkuppeln, prostituieren 1 ×: Nu. 980
3899 ὁ προαγωγός Kuppler, Zuhälter 1 ×: Ra. 1078
3900 προαγωγός, όν kupplerisch, zuhälterisch 2 ×: V. 1028; Th. 341
3901 προαναβάλλομαι präludieren 1 ×: Pax 1267
3902 προαυδάω feierlich erklären 1 ×: Av. 556
3903 προβάδην vorwärts (schreitend) 1 ×: Ra. 352
3904 τὸ προβάτιον Schäfchen 6 ×: V. 955; Pax 535; Av. 855; Pl.

293.299.922
3905 ὁ προβατοπώλης Schafverkäufer 2 ×: Eq. 132.138
3906 τὸ πρόβημα Schritt nach vorne 1 ×: Pl. 759
3907 προβιβάζω vorangehen lassen, voranbringen 1 ×: Av. 1570
3908 ὁ πρόβολος Landvorsprung, Landzunge; Jagdspeer 1 ×: Nu. 1161
3909 προβουλεύω vorher beraten, einen Ratsbeschluss entwerfen 2 ×: Eq. 1342; Ec. 623
3910 ὁ πρόβουλος Angehöriger des Ratskomitees 4 ×: Ach. 755; Lys. 421.467.609
3911 προβύω (Lampe) schneuzen 2 ×: V. 249.250
3912 προγράφω darüber schreiben; zur Auktion ausschreiben;

proskribieren
1 ×: Av. 450

3913 προδιδάσκω vorher belehren 2 ×: Nu. 476; Pl. 687
3914 ὁ προδότης Verräter 1 ×: Ach. 290
3915 ἡ προδότις Verräterin 1 ×: Th. 393
3916 ἡ προεδρία Vorsitz, Privileg von Plätzen in der ersten Reihe 6 ×: Ach. 42; Eq. 575.702.703.

704; Th. 834
3917 προηγέομαι anführen, vorangehen 1 ×: Pl. 1195
3918 προήκω vorankommen, voranstehen 1 ×: Nu. 513
3919 προθέλυμνος, ον entwurzelt, ganz und gar; übereinander 2 ×: Eq. 528; Pax 1210
3920 προθέω vorlaufen, vorwärts laufen 1 ×: Av. 361
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3921 τὸ πρόθυμα Voropfer 1 ×: Pl. 660
3922 τὸ πρόθυρον Hoftor, Torweg, Diele 3 ×: V. 802.875; Ec. 709
3923 προθύω vorher opfern 1 ×: Th. 38
3924 προῖκα umsonst, auf eigene Kosten 4 ×: Eq. 577.679; Nu. 1426; Ec.

613
3925 ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 2 ×: Pax 907.1204
3926 προκαθεύδω davor schlafen 1 ×: V. 104
3927 προκαταγιγνώσκω vorverurteilen 1 ×: V. 919
3928 προκρούω attackieren, sich heranmachen 3 ×: Lys. 1252; Ec. 1017.1018
3929 προκυλινδέομαι sich vor den Füßen wälzen, vor jem. knien 1 ×: Av. 501
3930 προκύπτω herausschauen, sich vorbeugen 2 ×: Av. 496; Ra. 412
3931 προλαγχάνω vorher erlosen 1 ×: Ec. 1159
3932 προλέγω vorhersagen, zuvor sagen 1 ×: V. 886
3933 προλείπω im Stich lassen, aufgeben 4 ×: Pax 116; Av. 1558; Th. 324.

927
3934 ὁ πρόλογος Vorspiel, Prolog 10 ×: Ra. 1119.1177.1181.1197.

1200.1210.1216.1228.1230.1246
3935 προμανθάνω vorher lernen, erfahren 1 ×: Nu. 966
3936 προμάχομαι vorkämpfen 1 ×: V. 957
3937 προμελετάω vorher üben 2 ×: Th. 1177; Ec. 117
3938 προμηθικῶς vorausschauend, klug 1 ×: Av. 1511
3939 ἡ προμνήστρια Werberin, Kupplerin 1 ×: Nu. 42
3940 ὁ πρόμολος Vorläufer 1 ×: Ra. 1333
3941 ὁ πρόμος Führer, Fürst 1 ×: Th. 50
3942 προνοοῦμαι vorher bemerken; vorsorgen 1 ×: Eq. 421
3943 προξενέω Vormund, Proxenos sein; einführen, vorstellen 1 ×: Th. 576
3944 ὁ πρόξενος Konsul, Vertreter 2 ×: Av. 1021; Th. 602
3945 τὸ προοίμιον Vorwort, Einleitung, Proöm 1 ×: Eq. 1343
3946 προοφείλω vorher schulden 2 ×: V. 3; Lys. 648
3947 πρόπαλαι vor sehr langer Zeit 2 ×: Eq. 1155.1157
3948 προπίνω zutrinken; opfern, verschenken 1 ×: Th. 631
3949 ὁ πρόπολος Diener; Priester 2 ×: Nu. 436; Pl. 670
3950 τὰ προπύλαια Eingang, Tor 2 ×: Eq. 1326; Lys. 265
3951 προπύλαιος, ον vor dem Tor 1 ×: V. 875
3952 πρόρριζος, ον mitsamt der Wurzel 1 ×: Ra. 587
3953 προσᾴδω zu jem. singen 2 ×: Eq. 401; Th. 1018
3954 προσαιτέω zusätzlich fordern; anbetteln 4 ×: Ach. 429.452; V. 496; Lys.

1141
3955 προσαμφιέννυμι zusätzlich bekleiden 1 ×: Eq. 891
3956 προσαναγκάζω zwingen 1 ×: V. 611
3957 προσαποβάλλω zusätzlich verlieren, zusätzlich fortwerfen 1 ×: Nu. 1256
3958 προσαποπέμπω außerdem fortschicken 1 ×: Pl. 999
3959 προσάπτω befestigen 3 ×: Ra. 1216.1231.1234
3960 προσαυλέω (dazu) Flöte spielen 1 ×: Ec. 892
3961 προσβιάζομαι (zu etwas) zwingen 1 ×: Pl. 16
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3962 προσβιβάζω heranbringen, hinführen 2 ×: Eq. 35; Av. 426
3963 προσβλέπω anblicken 3 ×: Pax 1172; Ra. 1474; Pl. 1014
3964 προσγελάω anlachen, anlächeln 1 ×: Pax 600
3965 προσδίδωμι zusätzlich geben; Anteil geben 4 ×: Eq. 1222; Pax 955.1111.1112
3966 προσέλκω heranziehen 1 ×: Ec. 909
3967 προσεξευρίσκω außerdem herausfinden 1 ×: Eq. 1283
3968 προσέοικα gleichen, ähneln 1 ×: Ec. 1161
3969 προσεπιτέρπομαι sich außerdem erfreuen 1 ×: Ra. 231
3970 προσέρπω herbeikriechen, herbeikommen 2 ×: V. 1509.1532
3971 προσέτι außerdem 6 ×: Ach. 983; V. 1320; Av. 854;

Lys. 655; Th. 416; Ra. 490
3972 προσεύχομαι anbeten 4 ×: Pax 560; Ra. 891; Pl. 841.958
3973 προσθιγγάνω berühren 1 ×: Th. 569
3974 πρόσθιος, α, ον der vordere, Vorder- 1 ×: Ra. 548
3975 προσίημι zulassen, akzeptieren 2 ×: Eq. 359; V. 742
3976 προσίστημι heranstellen, pass. herantreten, begegnen 3 ×: Ach. 683; V. 811; Pax 1183
3977 προσκαίω anzünden 2 ×: V. 828.939
3978 προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess)

anstrengen
6 ×: Nu. 1277; V. 1334.1406.1417;
Av. 1426; Ra. 578

3979 προσκατατίθημι hinzuzahlen 1 ×: Nu. 1235
3980 τὸ προσκεφάλαιον Kissen 4 ×: Ach. 1090; V. 676; Lys. 926;

Pl. 542
3981 προσκινέομαι sich heranmachen 4 ×: Pax 902; Lys. 227.228; Ec.

256
3982 ἡ πρόσκλησις Vorladung 1 ×: V. 1041
3983 προσκοπέω vorhersehen, vorsorgen 1 ×: Eq. 154
3984 προσκόπτω anstoßen, anschlagen; Anstoß erregen 1 ×: V. 275
3985 προσκυλίω herbeirwälzen 1 ×: V. 202
3986 προσκύπτω sich vorbeugen 1 ×: V. 608
3987 προσμανθάνω hinzulernen 3 ×: V. 1208; Th. 20.24
3988 προσμάσσω ankleben, verbinden 1 ×: Eq. 815
3989 προσνέμω einteilen, zuteilen 1 ×: Av. 563
3990 τὸ προσόδιον Prozessionslied 1 ×: Av. 853
3991 προσόζω riechen nach 1 ×: Lys. 206
3992 προσόμοιος, ον ähnlich 3 ×: V. 356; Av. 685; Th. 516
3993 προσουρέω anpinkeln 1 ×: Ra. 95
3994 προσοφείλω zusätzlich schulden 1 ×: Ra. 1133
3995 προσπασσαλεύω annageln 1 ×: Pl. 943
3996 προσπέμπω aussenden 1 ×: Eq. 473
3997 προσπέρδομαι anfurzen 1 ×: Ra. 1074
3998 προσπέτομαι herbeifliegen 2 ×: Ach. 865; Av. 1613
3999 προσπνέω anwehen, anblasen 1 ×: Ra. 338
4000 προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 3 ×: Eq. 215; V. 1317; Ec. 871
4001 προσραίνω besprengen, bespritzen 1 ×: Ec. 379
4002 προσταλαιπωρέω ausharren 1 ×: Lys. 766
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4003 προστατέω = προίσταμαι 1 ×: Eq. 325
4004 προστιλάω mit Scheiße beschmieren 1 ×: Nu. 411
4005 προστρέχω herbeilaufen 3 ×: Ach. 1084; Av. 759; Th. 572
4006 προστρίβω abreiben, abnutzen; med. auferlegen, zufügen 1 ×: Eq. 5
4007 προσφερής, ές ähnlich 1 ×: Ec. 67
4008 προσφθείρομαι jem. zu seinem Unglück begegnen 1 ×: Ec. 248
4009 προσφύω bekräftigen 1 ×: Nu. 372
4010 τὸ πρόσχημα Vorwand; Schmuck 1 ×: Ra. 913
4011 προτάσσω voranstellen, nach vorne stellen 1 ×: Pax 1342
4012 προτενθεύω vorwegnehmen 1 ×: Nu. 1200
4013 ὁ προτένθης offizielle Vorkoster des Festschmauses 1 ×: Nu. 1198
4014 προτεραῖος, α, ον vorherig; am Vortag 1 ×: Eq. 1165
4015 προὔργου vorteilhaft, nützlich 3 ×: Lys. 20; Ec. 784; Pl. 623
4016 προυσελέω misshandeln, beschimpfen 1 ×: Ra. 730
4017 προφαίνω vorzeigen; pass. erscheinen 1 ×: Lys. 1295
4018 προφασίζομαι Ausflüchte machen, etw. als Vorwand nehmen 1 ×: Lys. 756
4019 ὁ προφήτης Deuter, Prophet 1 ×: Av. 972
4020 προφθάνω zuvorkommen 1 ×: Ec. 884
4021 προφορέομαι hin- und herrennen 1 ×: Av. 4
4022 προφυλάσσω behüten 1 ×: Ach. 1146
4023 προφυράω vorher kneten, vorbereiten 2 ×: Av. 462; Th. 75
4024 προχειρίζω bereitstellen, verschaffen 1 ×: Ec. 729
4025 ἡ προχοή Mündung 1 ×: Nu. 272
4026 ἡ πρόχοος Kanne, Krug 1 ×: Nu. 272
4027 τὰ πρυτανεῖα Prozesskosten 3 ×: Nu. 1136.1180; V. 659
4028 τὸ πρυτανεῖον Rathaus 12 ×: Ach. 125; Eq. 167.281.535.

709.766.1404; Nu. 1197.1199.
1255; Pax 1084; Ra. 764

4029 πρυτανεύω vorsitzen 1 ×: Ach. 60
4030 ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 21 ×: Ach. 23.40.54.56.167.173;

Eq. 300.665.674; Pax 887.905.
906; Lys. 981; Th. 654.764.854.
923.936; Ra. 1287; Ec. 87.396

4031 πρώην gerade; vorgestern 9 ×: Ach. 615; Eq. 54; Nu. 169; V.
717.788.828; Lys. 720; Ra. 726.
1037

4032 πρωΐ früh, morgens 8 ×: V. 104.689; Av. 129.132; Lys.
612.1065.1174; Ec. 291

4033 πρώϊος, α, ον in der Frühe, früh 3 ×: V. 264; Pax 1001.1165
4034 πρωκτίζω = πυγίζω 1 ×: Th. 1124
4035 ἡ πρωκτοπεντετηρίς Vierjahresarschfest 1 ×: Pax 876
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4036 ὁ πρωκτός Hintern 31 ×: Ach. 83.119.863; Eq. 78.
364.381.428.640.721; Nu. 164.
165.193.714.1300; V. 431.604.
1035.1376.1493; Pax 101.172.
758.1237; Lys. 1148; Th. 242.248.
1119; Ra. 237.423; Ec. 368; Pl.
152

4037 πρωκτοτηρέω Ärsche anschauen 1 ×: Eq. 878
4038 ὁ πρών Vorgebirge, Berggipfel 1 ×: Ra. 665
4039 πρῳρατεύω erster Offizier sein 1 ×: Eq. 543
4040 πταίρω niesen 1 ×: Ra. 647
4041 ὁ πταρμός das Niesen 1 ×: Av. 720
4042 ἡ πτελέη Ulme 1 ×: Nu. 1008
4043 πτέρινος, η, ον aus Federn 1 ×: Av. 903
4044 πτεροδόνητος, ον flügelbeschwingt 2 ×: Av. 1390.1402
4045 πτεροποίκιλος, ον buntgefiedert 2 ×: Av. 248.1410
4046 πτερορρυέω die Federn verlieren 2 ×: Av. 106.284
4047 πτεροφόρος, ον geflügelt 2 ×: Av. 1714.1757
4048 πτερόω beflügeln, mit Flügeln versehen 13 ×: Ach. 987; Av. 655.804.1334.

1361.1383.1409.1436.1438.
1446.1453; Ra. 1388.1437

4049 πτερυγίζω flattern, die Flügel schlagen 4 ×: Eq. 522; Av. 795.1466; Pl. 575
4050 πτερυγωτός, ή, όν geflügelt 1 ×: Eq. 1086
4051 ἡ πτέρυξ Flügel, Schwinge 17 ×: Ach. 970; Pax 86.160;

Av. 345.572.573.574.697.1070.
1229.1303.1365.1372.1426; Lys.
774; Ra. 1352; Ec. 1175

4052 ἡ πτέρωσις Gefieder 2 ×: Av. 94.97
4053 πτερωτός, ή, όν gefiedert, geflügelt 1 ×: Av. 1198
4054 πτηνός, ή, όν geflügelt; flügge 5 ×: Pax 126.141; Av. 1088.1707;

Th. 46
4055 πτήσσω tr. erschrecken; intr. sich (vor Angst) ducken 5 ×: V. 1490; Av. 777; Lys. 770; Th.

36; Ra. 315
4056 τὸ πτίλον Daunenfeder, weiche Feder 4 ×: Ach. 585.587.588.1182
4057 ὁ πτόρθος Trieb, Keim, Zweig 1 ×: Pl. 544
4058 πτύσσω falten 1 ×: Nu. 267
4059 ἡ πτωχεία Bettelei 1 ×: Pl. 549
4060 πτωχεύω betteln 1 ×: Nu. 921
4061 πτωχικός, ή, όν bettlerhaft 1 ×: Ach. 448
4062 ὁ πτωχοποιός Betteldichter 1 ×: Ra. 842
4063 ὁ πτωχός Bettler 1 ×: Ach. 425
4064 ἡ πυγή Gesäß, Po 9 ×: Eq. 365; Nu. 1014; Pax 868;

Lys. 82; Th. 1187; Ra. 1070.1095;
Ec. 255.965

4065 τὸ πυγίδιον Ärschlein 2 ×: Ach. 638; Eq. 1368
4066 πυγίζω anal penetrieren 2 ×: Th. 1120.1123
4067 ἡ πυγμή Faust, Faustkampf 1 ×: V. 1384
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4068 ἡ πύελος Trog, Wanne 5 ×: Eq. 1060.1062; V. 141; Pax
843; Th. 562

4069 πυκνίτης auf der Pnyx versammelt 1 ×: Eq. 42
4070 ἡ πυκνότης Dicke, Dichte 3 ×: Eq. 1132; Nu. 384.406
4071 πυκνόω verdichten, komprimieren 1 ×: Nu. 702
4072 πυλαιμάχος, ον am Tor kämpfend 1 ×: Eq. 1172
4073 πυλόω mit Toren versehen 1 ×: Av. 1158
4074 πύξ mit der Faust, im Faustkampf 2 ×: Pax 898; Ra. 547
4075 ὁ πυός Erstlinsgmilch 2 ×: V. 710; Pax 1150
4076 ὁ πυραμοῦς Kuchen (als Siegespreis) 2 ×: Eq. 277; Th. 94
4077 τὸ πυργίδιον Türmchen 1 ×: Eq. 793
4078 πυργόω (mit Türmen) befestigen, schützen; auftürmen 2 ×: Pax 749; Ra. 1004
4079 πυρέσσω fiebern 2 ×: V. 284.813
4080 ὁ πυρετός Hitze; Fieber 1 ×: V. 1038
4081 ἡ πυρή Scheiterhaufen, Grab 3 ×: Lys. 269.373.374
4082 ἡ πυριάτη erste Milch einer Kuh, die gerade gekalbt hat 1 ×: V. 710
4083 τὸ πυρίδιον Feuerchen, Funken 1 ×: Lys. 1206
4084 ὁ πυροπίπης Weizenäugler 1 ×: Eq. 407
4085 πυρορραγής, ές im Feuer krachend, berstend 1 ×: Ach. 934
4086 ὁ πυρός Weizen 7 ×: V. 1405; Av. 506.566.580.

622.626; Lys. 1211
4087 πυρπολέω ein Feuer brennen, brandschatzen 4 ×: Nu. 1497; V. 1079; Av. 1580;

Th. 727
4088 πυρρίας rothaarig 1 ×: Ra. 730
4089 ἡ πυρρίχη Waffen-, Kriegstanz 2 ×: Av. 1169; Ra. 153
4090 πυρρός, ά, όν rotgelb, rötlich 3 ×: Eq. 900; Ec. 329.1061
4091 πυρφόρος, ον feuertragend 3 ×: Av. 1248.1750; Th. 1050
4092 πυρώδης, ες feurig 1 ×: Av. 1746
4093 πυτιναῖος, α, ον Flaschen- 1 ×: Av. 798
4094 ὁ πώγων Bart 9 ×: Ach. 120; Th. 190; Ec. 25.68.

99.102.127.273.494
4095 πωλέομαι häufig kommen, gehen 1 ×: Pax 633
4096 ὁ πώλης Verkäufer 3 ×: Eq. 131.133.140
4097 τὸ πωλίον Pony 1 ×: V. 189
4098 πώμαλα wie denn? = οὐδαμῶς 1 ×: Pl. 66
4099 πώποτε jemals 29 ×: Ach. 86.405; Eq. 283.569;

Nu. 370.637.836.1051.1061; V.
556.594.598.1023.1027.1047.
1188.1226; Pax 302; Av. 1596; Th.
32.33.641; Ra. 147.613.1044; Pl.
188.236.241.245

4100 ῥαβδίζω mit einem Stock schlagen 1 ×: Lys. 587
4101 2 ×: Pax 1243; Av. 527
4102 ὁ ῥαβδοῦχος Stabträger, Schiedsrichter; lictor 1 ×: Pax 734
4103 ῥαθαπυγίζω auf den Po schlagen, versohlen 1 ×: Eq. 796
4104 ῥαίνω besprengen, bespritzen 1 ×: Ra. 1441
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4105 τὸ ῥάκιον Lumpen, Fetzen 6 ×: Ach. 412.415; V. 128; Pax
740; Ra. 1063.1066

4106 ὁ ῥακιοσυρραπτάδης Lumpenzusammennäher 1 ×: Ra. 842
4107 τὸ ῥάκος Lumpen, Fetzen 6 ×: Ach. 433.438; V. 351; Ra. 406;

Pl. 540.1065
4108 τὸ ῥάκωμα Gelump 1 ×: Ach. 432
4109 τὸ ῥάμφος Schnabel 1 ×: Av. 99
4110 ἡ ῥανίς Tropfen 2 ×: Ach. 171; Ra. 1312
4111 ῥάπτω nähen 4 ×: Eq. 784; Nu. 538; Ec. 24; Pl.

513
4112 ῥαφανιδόω einen Rettich anal einführen 1 ×: Nu. 1083
4113 ἡ ῥαφανίς Rettich 2 ×: Nu. 981; Pl. 544
4114 ἡ ῥάχις Rückgrat; Bergkamm 1 ×: Lys. 314
4115 ῥαψῳδέω (Gedichte) rezitieren, vortragen 1 ×: Ec. 678
4116 ῥέγκω (ῥέγχω) schnarchen 4 ×: Eq. 104.115; Nu. 5.11
4117 ῥέπω sinken, sich neigen 2 ×: Ra. 1393; Pl. 51
4118 τὸ ῥῆγμα Bruch, Bruchstück 1 ×: Ra. 881
4119 ῥήγνυμι zerbrechen, zersprengen 1 ×: Nu. 583
4120 τὸ ῥημάτιον Wörtchen, Phrase 6 ×: Ach. 444.447; Eq. 216; Nu.

943; V. 668; Pax 534
4121 τὸ ῥῖγος Kälte, Frost 5 ×: Ach. 1146; Nu. 416; V. 446;

Av. 712.935
4122 ῥιγόω frieren, zittern 2 ×: Ach. 857; Nu. 442
4123 ἡ ῥίζα Wurzel 1 ×: Pl. 283
4124 τὸ ῥιζίον Würzelchen 1 ×: Av. 654
4125 ἡ ῥινός, τὸ ῥινόν Haut, Leder; Lederschild (< ϝρ-) 1 ×: Pax 1274
4126 ῥιπίζω fächeln, anfachen 2 ×: Ra. 360; Ec. 842
4127 ἡ ῥιπίς Fächer (zum Anfachen von Flammen) 2 ×: Ach. 668.888
4128 ῥιπτάζω hin- und herwerfen 2 ×: Lys. 27.28
4129 ἡ ῥίς Nase 8 ×: Nu. 344; Pax 21.162; Av.

1081; Ra. 620; Ec. 630; Pl. 314.
703

4130 ἡ ῥίψ Rute, Weidengeflecht, Korb 1 ×: Pax 699
4131 ὁ ῥίψασπις Schildwegwerfer, Deserteur 2 ×: Nu. 353; Pax 1186
4132 ἡ ῥο(ι)ά Granatapfel 1 ×: V. 1269
4133 τὸ ῥόδον Rose 3 ×: Eq. 966; Nu. 910.1330
4134 ῥοθιάζω grunzen, schmatzen 1 ×: Ach. 807
4135 ῥόθιος, α, ον rauschend, brausend 1 ×: Eq. 546
4136 ἡ ῥοιά Granatapfel(baum) 1 ×: Pax 1001
4137 ὁ ῥοῖβδος das Schwirren 1 ×: Nu. 407
4138 τὸ ῥοίζημα Geräusch, Gesang 1 ×: Av. 1182
4139 ὁ ῥοπαλισμός Erektion 1 ×: Lys. 553
4140 τὸ ῥόπαλον Knüppel, Keule 3 ×: Av. 497; Ra. 47.495
4141 ῥοφέω schlürfen, verschlingen 8 ×: Ach. 278; Eq. 51.905; V. 812.

814.906.982; Pax 716
4142 ὁ ῥυάχετος Masse, Pöbel 1 ×: Lys. 170
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4143 τὸ ῥυγχίον Rüsselchen, Schnäuzchen 1 ×: Ach. 744
4144 τὸ ῥύγχος Rüssel, Schnabel 6 ×: Av. 348.364.479.672.1138.

1155
4145 ἡ ῥύμη I. Schwung, Kraft II. Straße 5 ×: Nu. 407; V. 1487; Pax 86; Av.

1182; Ec. 4
4146 τὸ ῥύμμα Lauge, Seife 1 ×: Lys. 377
4147 ῥυπάω schmutzig sein 3 ×: Av. 1282; Lys. 279; Pl. 266
4148 ὁ ῥύπος Schmutz 1 ×: Lys. 1198
4149 τὸ ῥυππαπαῖ die Rudermannschaft 1 ×: V. 909
4150 ῥύπτω waschen 1 ×: Ach. 17
4151 ῥυσός, ή, όν faltig, verschrumpelt 1 ×: Pl. 266
4152 ἡ ῥυτίς Runzel, Falte 1 ×: Pl. 1051
4153 ὁ ῥύτωρ I. Zieher II. Retter 1 ×: Th. 108
4154 τὸ σάγμα das Aufgepackte, der Packsattel, Bekleidung 2 ×: Ach. 574; V. 1142
4155 ἡ σάθη Glied 1 ×: Lys. 1119
4156 σαίνω mit dem Schwanz wedeln; schmeicheln 1 ×: Eq. 1031
4157 σαίρω I. grinsen; klaffen II. fegen, reinigen 2 ×: V. 901; Pax 620
4158 ὁ σάκανδρος Schamhaar 1 ×: Lys. 824
4159 ὁ σάκκος Sack, Beutel 4 ×: Ach. 745.822; Lys. 1209; Ec.

502
4160 ὁ σάκτας Sack 1 ×: Pl. 681
4161 ὁ σάλος das Schwanken, der Wellenschlag; Ankerplatz 1 ×: Th. 872
4162 οἱ σαλπιγγολογχυπηνάδαι Speerschnurbartstrompeter 1 ×: Ra. 966
4163 ὁ σαμφόρας Pferd mit einem σαν ϡ als Brandzeichen 3 ×: Eq. 603; Nu. 122.1298
4164 τὸ σανδαλίσκον Sandälchen 1 ×: Ra. 405
4165 τὸ σανίδιον Brettchen; Tafel, Verzeichnis 1 ×: Pax 202
4166 ἡ σανίς Türflügel; Brett, Brettergerüst 6 ×: V. 349.848; Th. 931.940.

1124.1165
4167 σαπρός, ά, όν verrottet, faul, morsch 16 ×: Ach. 1101; Eq. 918; V. 38.

1343.1380; Pax 554.698; Lys.
378; Th. 1025; Ec. 884.926.1098;
Pl. 323.542.813.1086

4168 σαρκάζω zerfleischen 1 ×: Pax 482
4169 ὁ σαρκασμοπιτυοκάμπτης Grinstannenbeuger 1 ×: Ra. 966
4170 σαυλοπρωκτιάω mit dem Hintern wackeln 1 ×: V. 1173
4171 σεβίζω (ver-) ehren 2 ×: Th. 106.674
4172 σέβω = σέβομαι 2 ×: Nu. 600; Pl. 497
4173 ὁ σειραφόρος Handpferd (das an der Leine geht) 1 ×: Nu. 1300
4174 σελαγέω erleuchten, erhellen 4 ×: Ach. 924.925; Nu. 285.604
4175 τὸ σέλας Glanz, Helligkeit 1 ×: Av. 1711
4176 τὸ σέλαχος Haifisch 1 ×: Ec. 1169
4177 ἡ σεληναίη = σελήνη 1 ×: Nu. 614
4178 τὸ σέλινον Eppich, Sellerie 2 ×: Nu. 982; V. 480
4179 σεμνοπροσωπέω ein ernstes Gesicht aufsetzen 1 ×: Nu. 363
4180 σεμνύνω verherrlichen; med. vornehm tun 2 ×: Av. 727; Ra. 1020
4181 ὁ σέρφος Mücke, Flugameise 4 ×: V. 352; Av. 82.569.570
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4182 ἡ σηκίς Magd 1 ×: V. 768
4183 σήμερον heute 35 ×: Ach. 440.1073.1213; Eq. 68.

1061.1162; Nu. 699.1307.1491.
1510; V. 179.643.941; Pax 243.
306.321.1147; Av. 1045.1465;
Lys. 176.514.685.745.1065; Th.
71.83.181.585.729; Ra. 577; Ec.
716.1021; Pl. 232.433.947

4184 ἡ σηπία Tintenfisch 4 ×: Ach. 351.1041; Ec. 126.554
4185 σήπω faulen, verwesen lassen 1 ×: Eq. 1308
4186 ὁ σής Motte 1 ×: Lys. 730
4187 ἡ σησαμῆ Sesamkuchen 1 ×: Pax 869
4188 τὸ σήσαμον Sesam 2 ×: V. 676; Av. 159
4189 ὁ σησαμοῦς Sesamkuchen 2 ×: Ach. 1092; Th. 570
4190 σιβυλλιάω verrückt nach der Sibylle sein 1 ×: Eq. 61
4191 σιδήρε(ι)ος, α, ον eisern 3 ×: Ach. 491; Eq. 1040; Nu. 249
4192 σιδηροβριθής, ές eisenbeladen 1 ×: Ra. 1402
4193 τὸ σίδιον Granatapfelschale 1 ×: Nu. 881
4194 σίζω zischen, pfeifen 2 ×: Ach. 1158; Eq. 930
4195 ὁ σίκυος Gurke 2 ×: Ach. 520; Pax 1001
4196 τὸ σίλφιον Silphion (Gewürzpflanze) 7 ×: Eq. 895; Av. 534.1579.1582.

1585; Ec. 1171; Pl. 925
4197 ὁ σίμβλος Bienenstock 1 ×: V. 241
4198 σιμός, ή, όν stumpfnasig 3 ×: Lys. 288; Ec. 617.705
4199 σιναμωρέω verwüsten, plündern 1 ×: Nu. 1070
4200 ἡ σιπύη Brottopf, Brotkorb 2 ×: Eq. 1296; Pl. 806
4201 τὸ σίραιον eingekochter junger Wein 2 ×: V. 878; Ec. 1174
4202 τὸ σισύμβριον Wasserminze 1 ×: Av. 160
4203 ἡ σισύρα Ziegenhaardecke, -mantel 9 ×: Nu. 10; V. 738.1138; Av. 122;

Lys. 933; Ra. 1459; Ec. 347.421.
840

4204 ἡ σίτησις Speisung 2 ×: Eq. 574; Ra. 764
4205 σιτίζω füttern 1 ×: Eq. 716
4206 σιφωνίζω Wein mit dem Heber aussaugen 1 ×: Th. 557
4207 σκαιός, ά, όν links, unglücklich, linkisch 13 ×: Nu. 629.655.790; V. 1013.

1183.1266; Av. 174; Th. 1130; Ra.
1037; Ec. 644; Pl. 46.60.1023

4208 σκαιουργέω sich schlecht verhalten 1 ×: Nu. 994
4209 τὸ σκαλαθυρμάτιον Kleinigkeit, pedantisches Detail 1 ×: Nu. 630
4210 σκαλαθύρω = βινέω bumsen 1 ×: Ec. 611
4211 σκαλεύω stochern, anfachen 1 ×: Pax 440
4212 ὁ σκάλοψ Maulwurf 1 ×: Ach. 879
4213 τὸ σκανδάληθρον Auslöseholz an der Mausefalle 1 ×: Ach. 687
4214 ἡ σκάνδιξ Kerbel 2 ×: Ach. 478.480
4215 σκάπτω (um-) graben 2 ×: Av. 1432; Pl. 525
4216 ὁ σκαριφησμός Gekritzel 1 ×: Ra. 1497
4217 σκαταιβάτης in die Scheiße herabfahrend 1 ×: Pax 42
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4218 σκατοφάγος, ον Scheiße essend 1 ×: Pl. 706
4219 ἡ σκάφη Wanne, Trog; Boot 2 ×: Eq. 1315; Ec. 742
4220 τὸ σκάφιον Topf, Becher 3 ×: Av. 806; Th. 633.838
4221 ὁ σκελίσκος Beinchen 1 ×: Ec. 1167
4222 σκερβόλλω schelten, schimpfen 1 ×: Eq. 821
4223 σκευάζω vorbereiten, zubereiten 8 ×: Ach. 121.739; Eq. 53.372.

1104; V. 1331; Pax 855; Th. 591
4224 τὸ σκευάριον Gerätchen, Kistchen 9 ×: Ach. 451; V. 1313; Pax 201;

Th. 738; Ra. 172; Ec. 753; Pl. 809.
839.1139

4225 ὁ σκευοποιός Requisitenmacher 1 ×: Eq. 232
4226 σκηνέω zelten, lagern 1 ×: Ach. 69
4227 σκήπτω schleudern, med. sich stützen; vorgeben 2 ×: Ec. 1027; Pl. 904
4228 ἡ σκῆψις Vorwand, Ausrede, Entschuldigung 1 ×: Ach. 392
4229 τὸ σκιάδειον Sonnenschirm 5 ×: Eq. 1348; Av. 1508.1550; Th.

823.829
4230 σκιερός, ά, όν (σκιαρός) schattig 2 ×: V. 757; Av. 349
4231 σκιμαλίζω verhöhnen, auslachen 2 ×: Ach. 444; Pax 549
4232 ὁ σκίμπους Liege, Sofa 2 ×: Nu. 254.709
4233 ὁ σκινδάλαμος Splitter, Span 2 ×: Nu. 130; Ra. 819
4234 σκιοειδής, ές schattig 1 ×: Av. 686
4235 ὁ σκίπων = σκῆπτρον 1 ×: V. 727
4236 τὸ σκῖρον Käserinde 1 ×: V. 925
4237 σκιρτάω springen, hüpfen 3 ×: Nu. 1078; V. 1305; Pl. 761
4238 τὸ σκόλιον Rundgesang, Skolion 5 ×: Ach. 532; V. 1222.1240; Av.

1416; Ra. 1302
4239 ὁ σκόμβρος Makrele 1 ×: Eq. 1008
4240 ὁ σκόπελος Warte, Fels, Spitze 2 ×: Nu. 273; Ra. 471
4241 ἡ σκοπιά Warte, Umschau 1 ×: Nu. 281
4242 σκοπιωρέομαι bewachen 1 ×: V. 361
4243 σκορδινάομαι sich recken und gähnen, unwillig zappeln 3 ×: Ach. 30; V. 642; Ra. 922
4244 ἡ σκοροδάλμη Lake aus Salzwasser und Knoblauch 3 ×: Eq. 199.1095; Ec. 292
4245 σκοροδίζω mit Knoblauch 3 ×: Ach. 166; Eq. 494.946
4246 τὸ σκορόδιον Knoblauchknöllchen 1 ×: Pl. 818
4247 τὸ σκόρ(ο)δον Knoblauch 19 ×: Ach. 164.165.521.550.761.

813.831; Eq. 600; V. 679.1172;
Pax 258.502.1000; Lys. 690; Th.
494; Ra. 555.987; Ec. 404; Pl. 718

4248 ἡ σκοροδοπανδοκευτριαρ
τόπωλις

Knoblauchbrotwirtin 1 ×: Lys. 458

4249 σκοτεινός, ή, όν dunkel 1 ×: Av. 1389
4250 σκοτοβινιάω im Dunkeln bumsen wollen 1 ×: Ach. 1221
4251 σκοτοδασυπυκνόθριξ von dichtem Haar beschattet 1 ×: Ach. 389
4252 σκοτοδινιάω sich schwindlig fühlen 1 ×: Ach. 1219
4253 σκυθρωπάζω finster, ernst blicken 2 ×: Lys. 7; Pl. 756
4254 σκυθρωπός, (ή,) όν finster, griesgrämig 1 ×: Lys. 707
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4255 σκυλεύω dem toten Feind die Rüstung ausziehen, ausplün
dern, rauben

1 ×: Lys. 461

4256 σκυλοδεψέω Leder gerben 1 ×: Pl. 514
4257 ὁ σκυλοδέψης Gerber 2 ×: Av. 490; Ec. 420
4258 ὁ σκύμνος (Löwen-) Junges, Welpen 2 ×: Eq. 1039; Ra. 1431
4259 ἡ σκυτάλη Knüttel, Keule 2 ×: Lys. 991.992
4260 τὸ σκύταλον Knüttel, Keule 3 ×: Av. 1283; Ec. 76.78
4261 ὁ σκυτεύς Schuster, Lederarbeiter 1 ×: Av. 491
4262 σκύτινος, η, ον ledern, aus Leder 3 ×: Nu. 538.880; Lys. 110
4263 τὸ σκῦτος Leder 3 ×: Eq. 868; V. 643; Pax 669
4264 σκυτοτομέω als Schuster arbeiten 2 ×: Pl. 162.514
4265 σκυτοτομικός, ή, όν schusterhaft 1 ×: Ec. 432
4266 ὁ σκυτοτόμος Schuster 4 ×: Eq. 740; Lys. 414.416; Ec.

385
4267 ὁ σκώληξ Wurm, Made, Larve 1 ×: V. 1111
4268 ὁ σκῶλος Dorn; Spitzpfahl 1 ×: Lys. 810
4269 τὸ σκῶμμα Spaß, Spott 3 ×: Nu. 542; Pax 750; Pl. 316
4270 τὸ σκωμμάτιον Witzchen 1 ×: V. 1289
4271 ὁ σκωπτόλης Witzbold 1 ×: V. 788
4272 σκώπτω spotten 22 ×: Ach. 853; Eq. 525; Nu. 296.

350.540.992.1267; V. 542.567.
1320; Pax 173.740.745; Av. 96;
Ra. 58.392.417; Ec. 1005.1074;
Pl. 557.886.973

4273 τὸ σκῶρ Schmutz, Dung 2 ×: Ra. 146; Pl. 305
4274 ἡ σκωραμίς Nachttopf 1 ×: Ec. 371
4275 τὸ σμῆνος Bienenstock, Bienenschwarm 2 ×: Nu. 297; V. 425
4276 τὸ σμίλευμα das Geschnitzte, Schnitzel 1 ×: Ra. 819
4277 ἡ σμίλη Messer, Stichel 1 ×: Th. 779
4278 ἡ σμινύη Hacke, Karst 4 ×: Nu. 1486.1500; Pax 546; Av.

602
4279 ἡ σμύρνα Myrrhe 1 ×: Eq. 1332
4280 σμώχω zerreiben, zermalmen 1 ×: Pax 1308
4281 σοβαρός, ά, όν heftig, stürmisch; hochmütig, stolz 5 ×: Ach. 672; Nu. 406; Pax 83.

943; Pl. 872
4282 σοβέω verscheuchen, rasch bewegen 2 ×: V. 211; Av. 34
4283 ὁ σοροπηγός Sargmacher 1 ×: Nu. 846
4284 ἡ σορός Urne, Sarg 4 ×: Ach. 691; V. 1365; Lys. 600;

Pl. 277
4285 σοφίζομαι klug, pfiffig sein, klug ausdenken 4 ×: Eq. 299.721; Nu. 547; Av.

1401
4286 τὸ σόφισμα Einfall, Methode 6 ×: Nu. 205; Av. 431; Ra. 17.872.

1104; Pl. 160
4287 σπαθάω verzetteln, vergeuden 2 ×: Nu. 53.55
4288 σπαράττω zerren, zausen, zerreißen 3 ×: Ach. 688; Pax 641; Ra. 424
4289 τὸ σπάργανον Windel 1 ×: Ach. 431
4290 ἡ σπάρτη Schnur, Seil 1 ×: Av. 815
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4291 τὸ σπαρτίον Schnur 1 ×: Pax 1247
4292 ὁ σπασμός Zuckung 2 ×: Lys. 845.1089
4293 ἡ σπατίλη Dünnschiß 1 ×: Pax 48
4294 ἡ σπερμαγοραιολεκιθολα

χανόπωλις
Marktsamengemüseverkäuferin 1 ×: Lys. 457

4295 ὁ σπερμολόγος Schmarotzer; Schwätzer 2 ×: Av. 232.579
4296 ὁ σπινθήρ Funke 2 ×: Pax 609; Pl. 1053
4297 ὁ σπίνος Fink 2 ×: Pax 1149; Av. 1079
4298 σπλαγχνεύω Eingeweide essen 1 ×: Av. 984
4299 σπλεκόω umarmen 1 ×: Lys. 152
4300 ὁ σπλήν Milz 1 ×: Th. 3
4301 ἡ σπογγιά Schwamm 2 ×: Ra. 482.487
4302 σπογγίζω mit einem Schwamm reinigen 1 ×: Th. 247
4303 τὸ σπογγίον Schwämmchen 1 ×: Ach. 463
4304 ὁ σπόγγος Schwamm 1 ×: V. 600
4305 σποδέω (zer-) schlagen, übel zurichten 10 ×: Nu. 1376; Pax 1306; Av.

1016; Lys. 366; Th. 492; Ra. 662;
Ec. 113.908.942.1016

4306 σποδίζω zu Asche verbrennen 1 ×: V. 329
4307 ἡ σπολάς Ledermantel, Lederharnisch 3 ×: Av. 933.935.944
4308 ὁ σπονδοφόρος Bringer eines Trankopfers, eines Waffenstill

stands
1 ×: Ach. 216

4309 ὁ σπουδαρχίδης Ehrgeizling 1 ×: Ach. 595
4310 τὸ σπυρίδιον Körbchen 2 ×: Ach. 453.469
4311 ἡ σπυρίς großer Korb, Fischkorb 1 ×: Pax 1005
4312 στάζω tropfen, rieseln 1 ×: Pl. 529
4313 σταθεύω sengen, brennen, braten 3 ×: Ach. 1041; Lys. 376; Ec. 127
4314 σταθμάομαι, σταθμόομαι (auch Akt.) messen, wiegen, schätzen 1 ×: Ra. 797
4315 ὁ σταλαγμός das Tropfen 1 ×: Ach. 1033
4316 τὸ σταμνίον Weinkrug 3 ×: Lys. 196.199; Ra. 22
4317 ὁ στάμνος Krug 1 ×: Pl. 545
4318 ὁ στατήρ Gewichts- und Münzeinheit 2 ×: Nu. 1041; Pl. 816
4319 ὁ στάχυς Ähre 2 ×: Eq. 393; Ra. 1240
4320 τὸ στέλεχος (auch ὁ) Stamm, Stumpf 1 ×: Lys. 336
4321 τὸ στέμμα Kranz, Binde 5 ×: V. 476; Pax 947; Av. 893; Pl.

39.686
4322 τὸ στέμφυλον ausgepresste Olivenmasse, Olivenkuchen 2 ×: Eq. 806; Nu. 45
4323 τὸ στέναγμα das Seufzen, Ächzen 1 ×: Ec. 367
4324 στενοκώκυτος, ον dichtjammernd 1 ×: Lys. 448
4325 στενολεσχέω fein, gebildet reden 1 ×: Nu. 320
4326 στέριφος, η, ον unfruchtbar, steril; fest, hart 2 ×: Th. 641.1185
4327 στερρός, ά, όν hart, fest 2 ×: Ach. 219; Nu. 420
4328 ἡ στεφάνη Helmrand; Stirnband, Helm 2 ×: Eq. 968; Ec. 1034
4329 στεφανηπλοκέω Kränze binden 1 ×: Th. 448
4330 στεφανίζω bekränzen 1 ×: Eq. 1225
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4331 στεφανόω bekränzen 17 ×: Ach. 1145; Eq. 221.647.966;
Nu. 911.959.1006; Pax 1044; Av.
1275; Lys. 602; Ec. 133.148.538;
Pl. 585.592.757.820

4332 ὁ στήμων Aufzug, Faden 1 ×: Lys. 519
4333 στιβαρός, ή, όν fest, prall, derb 1 ×: Th. 639
4334 ἡ στιβάς Streu, Stroh, Matratze, Feldbett 3 ×: Pax 348; Pl. 541.663
4335 ὁ στιγματίας Tättowierter, Gebrandmarkter 1 ×: Lys. 331
4336 στίζω tätowieren 3 ×: V. 1296; Av. 760; Ra. 1511
4337 στίλβω glitzern, schimmern, funkeln, leuchten 1 ×: Av. 697
4338 ἡ στίλη Tropfen 1 ×: V. 213
4339 στιπτός, ή, όν hart, fest 1 ×: Ach. 180
4340 τὸ στῖφος Masse, Schar 2 ×: Eq. 852; Pax 564
4341 ἡ στλεγγίς Schaber; Art Tiara 1 ×: Th. 556
4342 ἡ στοά Säulenhalle, Säulengang 5 ×: Ach. 548; Ec. 14.676.684.686
4343 ἡ στοιβή Tragant (ein dorniger Strauch); Stopfen, Füllsel, 1 ×: Ra. 1178
4344 ὁ στοῖχος Reihe, Linie 1 ×: Ec. 756
4345 στοματουργός, όν mundschaffend 1 ×: Ra. 826
4346 στομόω knebeln; härten 2 ×: Nu. 1108.1110
4347 στομφάζω ein Großmaul sein, angeben 1 ×: V. 721
4348 στόμφαξ hochtrabend, angeberisch 1 ×: Nu. 1367
4349 στορέννυμι, στόρνυμι,

στρώννυμι
ausbreiten, plätten 1 ×: Pax 844

4350 στραγγεύομαι zögern, zaudern 2 ×: Ach. 126; Nu. 131
4351 ἡ στραγγουρία Harndrang 1 ×: V. 810
4352 στραγγουριάω an Harnzwang leiden 1 ×: Th. 616
4353 ἡ στρατηγίς Feldherrin, Strategin 2 ×: Ec. 835.870
4354 στράτιος, α, ον zum Heer gehörig, kriegerisch 1 ×: V. 618
4355 στρατιωτικός, ή, όν soldatisch, militärisch 1 ×: Pax 527
4356 ὁ στρατωνίδης Kommisskopf 1 ×: Ach. 596
4357 στρεβλός, ή, όν gekrümmt, gedreht 2 ×: Th. 516; Ra. 878
4358 στρεβλόω anspannen, verdrehen; foltern 5 ×: Eq. 775; Nu. 620; Lys. 846;

Ra. 620; Pl. 875
4359 στρέπταιγλος, α, ον wirbelnd und glänzend 1 ×: Nu. 335
4360 στρεψοδικέω das Recht verdrehen 1 ×: Nu. 434
4361 ἡ στρεψοδικοπανουργία Rechtsverdreherschufterei 1 ×: Av. 1468
4362 στριβιλικίγξ ein bisschen (ἅπαξ) 1 ×: Ach. 1035
4363 στροβέω herumwirbeln, herumdrehen, rollen 4 ×: Eq. 387; Nu. 702; V. 1528; Ra.

817
4364 ὁ στρόβιλος Kreisel, Pirouette; Fichte 1 ×: Pax 864
4365 στρογγύλος, η, ον rund, gekrümmt 4 ×: Ach. 686; Nu. 676.751.1127
4366 ὁ στρουθός Spatz; Strauß 6 ×: Ach. 1105; V. 207; Av. 578.

873.877; Lys. 723
4367 στροφαῖος, α, ον bei der Türangel stehend 2 ×: Pl. 1153.1154
4368 ὁ στροφεύς Türangel 1 ×: Th. 487
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4369 ἡ στροφή Wendung, Drehung 5 ×: Ach. 346; Th. 68; Ra. 775; Ec.
1026; Pl. 1154

4370 ἡ στρόφιγξ (Tür-) Angel, Achse, Zapfen 1 ×: Ra. 892
4371 τὸ στρόφιον Stirnband, Diadem; Busenband 5 ×: Lys. 931; Th. 139.251.255.

638
4372 ἡ στρόφις schlüpfriger, sich windender Mensch 1 ×: Nu. 450
4373 ὁ στρόφος Seil, Band, Gürtel 1 ×: Th. 484
4374 στρυφνός, ή, όν sauer, scharf; mürrisch 1 ×: V. 877
4375 τὸ στρῶμα Decke, Matratze 20 ×: Ach. 1090.1136; Nu. 37.

1069; V. 1213; Av. 657; Lys. 936.
1189; Ra. 165.439.502.525.542.
596; Ec. 39.334.418.541.1001;
Pl. 624

4376 τὸ στύγος Hass; Hassobjekt 1 ×: Ach. 33
4377 ὁ στυππειοπώλης Flachsverkäufer 1 ×: Eq. 129
4378 ὁ στυφελιγμός Misshandlung, Beleidigung 1 ×: Eq. 537
4379 ὁ στυφοκόπος Wachtelklopfer (ein Spiel) 1 ×: Av. 1299
4380 στύω eine Erektion haben/bekommen 13 ×: Ach. 1220; Pax 728; Av. 557.

1256; Lys. 152.214.215.598.869.
989.996.1178; Th. 158

4381 ἡ στωμυλία Geschwätz 1 ×: Ra. 1069
4382 ὁ στωμυλιοσυλλεκτάδης Geschwätzsammler 1 ×: Ra. 841
4383 στωμύλλω schwatzen 8 ×: Ach. 579; Eq. 1376; Nu. 1003;

Pax 995; Th. 1073.1074; Ra. 1071.
1310

4384 τὸ στώμυλμα Geschwätzigkeit, Plauderhaftigkeit 2 ×: Ra. 92.943
4385 στωμύλος, ον geschwätzig 1 ×: Ach. 429
4386 συβαριάζειν sybaritisch, luxuriös leben 1 ×: Pax 344
4387 ἡ συβήνη (Flöten-)Etui 2 ×: Th. 1197.1215
4388 ὁ συγγέωργος Mitbauer 1 ×: Pl. 223
4389 συγγογγύλλω herumwirbeln 2 ×: Lys. 975; Th. 61
4390 σύγγονος, ον angeboren, natürlich; verwandt 1 ×: Th. 1039
4391 ὁ συγγραφεύς (Prosa-) Schriftsteller, bes. Historiker 1 ×: Ach. 1150
4392 συγγράφω verfassen, schreiben 1 ×: Th. 433
4393 συγκαθεύδω mit jem. schlafen 1 ×: Ec. 1009
4394 συγκάθημαι zusammensitzen, Rat halten 1 ×: V. 32
4395 ὁ συγκαλυμμός Verhüllung, Bedeckung 1 ×: Av. 1496
4396 συγκατάγω mit zurückführen 1 ×: Th. 339
4397 συγκαταδαρθάνω mit jem. schlafen 2 ×: Ec. 613.622
4398 συγκατάκειμαι miteinander schlafen; sich gemeinsam niederlas

sen
1 ×: Ec. 614

4399 συγκατακλίνω zusammenlegen 2 ×: Ach. 979; Nu. 49
4400 συγκεράννυμι vermischen, vereinen 1 ×: Pl. 853
4401 συγκλάω abbrechen 1 ×: Ec. 1031
4402 συγκλείω zusammenschließen, einschließen 3 ×: Ach. 1096; Eq. 1317; Th. 40
4403 συγκλινής, ές zusammenlehnend 1 ×: Ra. 1293
4404 συγκοιμίζω gemeinsam zu Bett bringen 1 ×: Av. 1734
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4405 συγκολλάω zusammenkleben 1 ×: V. 1041
4406 ὁ συγκολλητής der Zusammenkleber 1 ×: Nu. 446
4407 συγκόπτω zusammenschlagen 1 ×: Nu. 1426
4408 συγκροτέω zusammenschmieden, zusammensetzen, organi

sieren
1 ×: Eq. 471

4409 συγκρούω zusammenschlagen, kollidieren (lassen) 1 ×: Ra. 1029
4410 συγκτυπέω zusammenkrachen 1 ×: Th. 995
4411 συγκυκάω vermengen, durchrühren 2 ×: Ach. 531; Pl. 1108
4412 συγκύπτω sich vorbeugen; die Köpfe zusammenstecken, sich

verabreden
2 ×: Eq. 854; V. 570

4413 ὁ σύγκωμος Mitschwärmer 1 ×: Ach. 264
4414 συγχαίρω sich freuen mit 2 ×: Eq. 1333; Pax 1317
4415 συγχειμάζομαι mitüberwintern 1 ×: Pl. 847
4416 συγχορεύω mittanzen 1 ×: Av. 1761
4417 σύζυγ(ι)ος, ον gepaart, verheiratet 1 ×: Pl. 945
4418 συζώννυμι zusammengürten 3 ×: Lys. 536; Th. 255.656
4419 συκάζω Feigen pflücken 1 ×: Av. 1699
4420 ἡ συκῆ Feige 1 ×: Ec. 708
4421 τὸ συκίδιον Feigchen 1 ×: Pax 598
4422 σύκινος, η, ον aus Feigenholz; schlecht, wertlos 3 ×: V. 145.897; Pl. 946
4423 ἡ συκίς Zweig vom Feigenbaum 1 ×: Ach. 996
4424 συκολογέω Feigen sammeln 1 ×: Pax 1348
4425 τὸ σῦκον Feige; Geschwür, Gerstenkorn 8 ×: Ach. 803; V. 302; Pax 575.

1145.1249.1324.1352; Ra. 1247
4426 ὁ συκοπέδιλος mit Feigensandalen 1 ×: Eq. 529
4427 συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 8 ×: Ach. 519.829; V. 1096; Av.

1431.1452.1479; Ec. 452.562
4428 ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 17 ×: Ach. 559.725.825.840.904.

951.958; Pax 191.653; Av. 285.
1423; Ec. 439; Pl. 31.873.879.
885.936

4429 ὁ συκοφαντίας Sykophantenwind 1 ×: Eq. 437
4430 ἡ συκοφάντρια Denunziantin 1 ×: Pl. 970
4431 συλλήβδην zusammengefasst, in Kürze 2 ×: V. 657; Pl. 646
4432 συμβοηθέω gemeinsam zu Hilfe kommen 1 ×: Lys. 247
4433 τὸ σύμβολον Halbmarke, Kennzeichen; Abkommen, Vertrag 4 ×: Av. 721.1214; Ec. 296; Pl. 278
4434 συμβύω zusammenstopfen 1 ×: V. 1110
4435 συμμαχέω Verbündeter sein, mitkämpfen 1 ×: Lys. 1154
4436 συμμαχικός, ή, όν das Bündnis betreffend 1 ×: Ec. 193
4437 συμμιγής, ές vermischt, durcheinander 1 ×: Av. 771
4438 συμπαίζω gemeinsam spielen, feiern 3 ×: Pax 817; Av. 1098; Th. 975
4439 ἡ συμπαίστρια Spielgefährtin 1 ×: Ra. 411
4440 συμπαραινέω gemeinsam raten 2 ×: Av. 852; Ra. 687
4441 συμπαραμειγνύω mit hineinmischen 1 ×: Pl. 719
4442 συμπαραστατέω beistehen 2 ×: Ra. 385; Ec. 15
4443 ὁ συμπαραστάτης Beistand 1 ×: Pl. 326
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4444 συμπίνω gemeinsam trinken 1 ×: Ach. 277
4445 συμπλάσσω formen, erfinden, fabrizieren 1 ×: Pax 869
4446 συμποδίζω binden, fesseln 1 ×: Ra. 1511
4447 συμποιέω helfen, mithandeln 1 ×: Th. 158
4448 συμπονέω sich gemeinsam anstrengen, abmühen 1 ×: Ach. 694
4449 συμπονηρεύομαι gemeinsam schuftig sein 1 ×: Lys. 404
4450 τὸ συμπόσιον Gelage, Feier 5 ×: Eq. 529; V. 1005.1260; Pax

770; Lys. 1225
4451 ὁ συμπότης Zechgenosse 7 ×: Ach. 1135; V. 21.1219.1346.

1369; Lys. 1227; Ra. 297
4452 συμποτικός, ή, όν zum Symposion gehörend, für das Symposion

geeignet
2 ×: Ach. 1142; V. 1209

4453 συμπροπέμπω gemeinsam geleiten 3 ×: Ra. 403.408.413
4454 συμπτύσσω zusammenfalten 1 ×: Ra. 800
4455 συμφοιτάω gemeinsam (zur Schule) gehen 1 ×: Eq. 988
4456 συμφυσάω zusammenschweißen 1 ×: Eq. 468
4457 συμψάω verwischen, wegfegen; zusammenscharren 1 ×: Nu. 975
4458 συμψηφίζομαι mitstimmen 1 ×: Lys. 142
4459 συναγείρω versammeln 1 ×: Pl. 584
4460 συναγωνίζομαι mit jemandem gemeinsam kämpfen, ihm helfen 1 ×: Th. 1061
4461 συνᾴδω mitsingen; übereinstimmen 1 ×: Lys. 1088
4462 συναθροίζω versammeln 1 ×: Lys. 585
4463 συνακολουθέω begleiten, folgen 2 ×: Ra. 399; Pl. 43
4464 συναλίζω versammeln 1 ×: Lys. 93
4465 συνανέλκω mithochziehen 2 ×: Pax 417.469
4466 συναντάω begegnen, eintreffen 4 ×: Ach. 1187; Av. 137; Pl. 41.44
4467 συναποδιδράσκω gemeinsam fortlaufen 1 ×: Ra. 81
4468 συναριστάω gemeinsam frühstücken 1 ×: Av. 1486
4469 συναρπάζω zusammenraffen, rauben, entführen 3 ×: Nu. 775; Lys. 437; Ra. 1343
4470 συναυλέω auf der Flöte begleiten 1 ×: Av. 858
4471 ἡ συναυλία Zusammenklang, Konzert 1 ×: Eq. 9
4472 σύναυλος, ον 1. harmonisch, stimmig; 2. gemeinsam lebend 1 ×: Ra. 212
4473 συνδέω zusammenbinden, fesseln; med. mitbitten 4 ×: Eq. 1053; Lys. 442; Ra. 605;

Ec. 785
4474 συνδιαφέρω gemeinsam ertragen 1 ×: Eq. 597
4475 ὁ συνδικαστής Mitgeschworener 5 ×: V. 197.215.233.266.430
4476 ὁ σύνδουλος Mitsklave 1 ×: Pax 745
4477 συνδράω mittun, helfen 1 ×: Ec. 16
4478 συνεθέλω übereinstimmen, mitwollen 1 ×: Av. 851
4479 συνείργω einschließen, zusammenschließen 1 ×: Ec. 1104
4480 συνείρω zusammenknüpfen, etwas ohne Unterbrechung

tun
1 ×: Av. 1079

4481 συνεισπίπτω gemeinsam eindringen 1 ×: Ec. 1095
4482 συνεκμοχλεύω mitaushebeln 1 ×: Lys. 430
4483 συνεκπίνω gemeinsam austrinken 1 ×: Pl. 1085
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4484 συνέλκω zusammenziehen, einziehen 1 ×: Nu. 585
4485 συνεμβάλλω gemeinsam angreifen 1 ×: Lys. 246
4486 ὁ συνέμπορος Mitreisender, Gefährte 1 ×: Ra. 396
4487 συνεξευρίσκω mitherausfinden 1 ×: Th. 601
4488 συνεπεύχομαι gemeinsam, zusammen anbeten 1 ×: Th. 951
4489 συνεπίκειμαι mitangreifen 1 ×: Eq. 266
4490 συνέπομαι begleiten, folgen 1 ×: Pax 1358
4491 συνεπόμνυμι zusätzlich schwören 1 ×: Lys. 237
4492 ἡ συνέριθος Handlanger, Assistent 1 ×: Pax 786
4493 συνερτικός, όν redegewandt 1 ×: Eq. 1378
4494 συνετός, ή, όν einsichtig, verständig, klug 4 ×: V. 632; Ra. 876.1490; Ec. 204
4495 σύνευνος, ον das Bett teilend, verheiratet 1 ×: Ec. 953
4496 συνεύχομαι gemeinsam beten 2 ×: V. 885; Th. 352
4497 συνηγορέω vor Gericht (als Fürsprecher, Anwalt) reden 2 ×: Ach. 685; Nu. 1089
4498 τὸ συνηγορικόν Anwaltshonorar 1 ×: V. 691
4499 ὁ συνήγορος Anwalt, Fürsprecher 5 ×: Ach. 705.715; Eq. 1358.1361;

V. 482
4500 συνηπεροπεύω mitbetrügen 1 ×: Lys. 843
4501 συνθερίζω gemeinsam ernten 1 ×: Ach. 949
4502 συνθεωρέω gemeinsam betrachten; gemeinsam Festgesandter

sein
1 ×: V. 1187

4503 συνθηματιαῖος, α, ον verabredet, abgesprochen 1 ×: Th. 458
4504 συνθηρεύω gemeinsam jagen, mitjagen 1 ×: Th. 156
4505 ὁ συνθιασώτης Kamerad, Gefährte 2 ×: V. 728; Pl. 508
4506 συνθνῄσκω mitsterben 2 ×: Ra. 868.869
4507 συνναυμαχέω gemeinsam zur See kämpfen 1 ×: Ra. 702
4508 συννέφω bewölken, verfinstern 1 ×: Av. 1502
4509 σύννομος, ον gemeinsam weidend 3 ×: Av. 209.678.1756
4510 ἡ συνοικία (Wohn-) Gemeinschaft; Mietshaus 2 ×: Eq. 1001; Th. 273
4511 σύνοικος, ον mitbewohnend, Hausgenosse 2 ×: Ra. 1341; Pl. 1147
4512 συνόμνυμι gemeinsam schwören 4 ×: Eq. 236.478; Lys. 182.1007
4513 συνουσιαστικός, ή, όν gesellig 1 ×: V. 1209
4514 συνσταθεύω mitbraten 1 ×: Lys. 844
4515 συνταλαιπωρέω gemeinsam erleiden 1 ×: Lys. 1221
4516 συνταράσσω verwirren, in Unordnung bringen 3 ×: Nu. 1037; Pax 319; Lys. 7
4517 συντάσσω aufstellen, anordnen 1 ×: Lys. 452
4518 συντεκνόω hervorbringen 1 ×: Th. 15
4519 συντέμνω beschneiden, abschneiden 2 ×: Th. 178; Ra. 1262
4520 ὁ σύντεχνος Zunftgenosse 1 ×: Ra. 763
4521 σύντομος, ον abgekürzt, kurz, bündig 1 ×: Ra. 123
4522 συντρίβω zusammenreiben, zusammenschlagen, zerschla

gen
4 ×: Ach. 284; Nu. 1127; V. 1050;
Pax 71

4523 σύντροφος, ον gemeinsam aufgezogen, gemeinsam lebend,
gewohnt

2 ×: Ach. 989; Av. 679
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4524 συντυγχάνω treffen, begegnen 5 ×: Ach. 846; Nu. 608; V. 1323;
Av. 1489; Ra. 196

4525 συντυρόω zusammenkäsen, zu Käse verarbeiten 1 ×: Eq. 479
4526 ἡ συντυχία Begebenheit, Zufall 2 ×: Av. 544; Ra. 1006
4527 συνῳδός, όν harmonisch, passend 1 ×: Av. 634
4528 ἡ συνωμοσία Verschwörung 1 ×: Eq. 476
4529 ὁ συνωμότης Mitverschwörer 9 ×: Eq. 257.452.628.862; V. 345.

483.488.507.953
4530 συνωρικεύομαι Gespann fahren 1 ×: Nu. 15
4531 ἡ συνωρίς Zweigespann, Paar 1 ×: Nu. 1302
4532 τὸ σύριγμα das Pfeifen 1 ×: Ach. 554
4533 συρίζω pfeifen 1 ×: Pl. 689
4534 ἡ συρμαία Rettich 1 ×: Pax 1254
4535 συρρήγνυμι zerbrechen 1 ×: Ec. 674
4536 ὁ σύρφαξ Kehricht, Pöbel 1 ×: V. 673
4537 συσκεδάννυμι zerstreuen 1 ×: Ra. 904
4538 συσκευάζω zusammenpacken, marschbereit machen 1 ×: V. 1251
4539 ἡ συσκηνήτρια Zeltgenossin 1 ×: Th. 624
4540 συσπλαγχνεύω gemeinsam die Eingeweide essen 1 ×: Pax 1115
4541 συσπουδάζω miteifern 1 ×: Pax 768
4542 συσσιτέω zusammen speisen 1 ×: Eq. 1325
4543 τὸ συσσίτιον gemeinsame Mahlzeit; Kantine, Messe 1 ×: Ec. 715
4544 ὁ σύσσιτος Tischgenosse 3 ×: V. 557; Ra. 1075; Pl. 602
4545 συσσῴζω mitretten 1 ×: Th. 270
4546 συστρέφω zusammenrollen, zusammenziehen, komprimie

ren
2 ×: Lys. 975; Th. 61

4547 τὸ σφαγεῖον Opferschale (zum Auffangen des Blutes) 1 ×: Th. 754
4548 σφαγιάζομαι opfern, ein Opfertier schlachten 2 ×: Av. 569.570
4549 ὁ σφάκος Salbei 1 ×: Th. 486
4550 σφενδάμνινος, η, ον aus Ahornholz 1 ×: Ach. 181
4551 ἡ σφενδόνη Schleuder; Ringfassung 3 ×: Nu. 1125; Av. 1185.1187
4552 ἡ σφηκιά Wespennest 4 ×: V. 224.229.404; Lys. 475
4553 ὁ σφηκίσκος angespitzter Stock 1 ×: Pl. 301
4554 σφηκώδης, ες wespenförmig 2 ×: Pl. 561.562
4555 τὸ σφήκωμα Spitze des Helms, wo der Busch befestigt ist 1 ×: Pax 1216
4556 ὁ σφήν Keil 1 ×: Ra. 801
4557 ὁ σφήξ Wespe 6 ×: Ach. 864; V. 430.456.1090.

1103.1106
4558 ἡ σφονδύλη Erdkäfer 1 ×: Pax 1077
4559 ὁ σφόνδυλος Rückenwirbel, Rückgrat 1 ×: V. 1488
4560 τὸ σφραγίδιον Siegelchen 1 ×: Th. 427
4561 ὁ σφραγιδονυχαργοκομή

της
langhaariger ringtragender Faulpelz 1 ×: Nu. 332

4562 ἡ σφραγίς Siegel 4 ×: Av. 560.1213; Th. 415; Ec.
632

4563 σφριγάω schwellen, strotzen, zum Platzen voll sein 2 ×: Nu. 799; Lys. 80



Gesamtwerk, alphabetisch σφ–τα

file: 7e884c4a7 of 2024-11-09 12:08:21 +0100 ‖ style: d0eeadf3d of 2024-09-23 23:10:00 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

4564 ἡ σφῦρα Hammer, Hacke 1 ×: Pax 566
4565 ἡ σφυράς Schafsdung 1 ×: Pax 790
4566 τὸ σφυρόν Knöchel; Fuß (eines Berges) 4 ×: Ach. 1177.1179; V. 277; Ec.

1110
4567 σχάζω öffnen; loslassen, ruhen lassen 3 ×: Nu. 107.409.740
4568 σχέθω ~ ἔχω haben, halten, zurückhalten 1 ×: Lys. 425
4569 ἡ σχελίς Att. für σκελίς Hüfte, Schinken 1 ×: Eq. 362
4570 σχετλιάζω jammern, klagen 1 ×: Pl. 477
4571 σχηματίζω gestalten, eine Gestalt einnehmen 1 ×: Pax 324
4572 ἡ σχίζα Klafter-, Feuerholz 2 ×: Pax 1024.1031
4573 ἡ σχῖνος Mastixbaum 1 ×: Pl. 720
4574 τὸ σχοινίον Seil, Strick 6 ×: Ach. 22; V. 1342.1343; Pax

36.299.437
4575 σωκρατάω wie Sokrates sein 1 ×: Av. 1282
4576 ὁ σωρός Haufen 3 ×: Pl. 269.270.804
4577 σωσίπολις stadtrettend 1 ×: Ach. 163
4578 σωφρονικός, ή, όν standhaft, beherrscht 1 ×: Eq. 545
4579 ἡ ταγή Aufstellung, Front; das Beherrschen, die Herr

schaft
1 ×: Lys. 105

4580 τὸ τάγηνον Bratpfanne 1 ×: Eq. 929
4581 ὁ ταγός Herrscher, Herr 1 ×: Eq. 159
4582 ταινιόω mit einem Stirnband bekränzen 2 ×: Ra. 393; Ec. 1032
4583 ταλαός, ή, όν = τλήμων 1 ×: Av. 687
4584 ὁ τάλαρος (Käse-), (Spinn-) Korb 1 ×: Ra. 560
4585 ταλαύρινος, ον mit einem Schild aus Ochsenleder 2 ×: Ach. 964; Pax 241
4586 ὁ ταμίας Herrscher, Verwalter; Schatzmeister; quaestor 3 ×: Nu. 566; V. 613; Ec. 212
4587 ταμιεύω wirtschaften, aufbewahren; Zahlmeister sein 10 ×: Eq. 948.959; V. 964; Av.

1538.1542; Lys. 493.494.495; Th.
419; Ec. 600

4588 ταναόδειρος, ον langhalsig 2 ×: Av. 254.1394
4589 τανυσίπτερος, ον die Flügel ausbreitend, mit langen Flügeln 2 ×: Av. 1412.1415
4590 ταξιαρχέω Taxiarch, Unteroffizier sein 1 ×: Pax 444
4591 ὁ τάπης Teppich 1 ×: Pl. 542
4592 τὸ τάρακτρον Rührlöffel 1 ×: Pax 654
4593 ταραξικάρδιος, ον herzverwirrend 1 ×: Ach. 315
4594 ταραξιππόστρατος, ον die Ritterschaft in Unordnung bringend 1 ×: Eq. 247
4595 ἡ τάραξις Verwirrung, Unordnung 1 ×: Th. 137
4596 τὸ ταρίχιον Stockfischchen 1 ×: Pax 563
4597 τὸ, ὁ τάριχος Eingepökeltes 5 ×: Ach. 967.1101; Eq. 1247; V.

491; Ra. 558
4598 ὁ ταρσός Darre, Flechtwerk; Fußsohle 1 ×: Nu. 226
4599 ταύρε(ι)ος, α, ον vom Stier, Ochsen 1 ×: Eq. 83
4600 ταυρηδόν wie ein Stier 1 ×: Ra. 804
4601 ταυροπόλος, ον in Tauris lebend (Beiname der Artemis) 1 ×: Lys. 447
4602 ταυροφάγος, ον stieressend 1 ×: Ra. 357
4603 ταχύβουλος, ον schnell beratend 1 ×: Ach. 630
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4604 ταχύνω antreiben; sich beeilen 1 ×: Ec. 582
4605 ταχύπους schnellfüßig 1 ×: Eq. 1068
4606 ὁ ταῶν (ταώς) Pfau 4 ×: Ach. 63; Av. 102.269.885
4607 τέγγω benetzen, befeuchten 2 ×: Lys. 550; Ra. 1311
4608 τὸ τέγος Dach 7 ×: Ach. 262; Nu. 1126.1488.

1502; V. 68; Lys. 389.395
4609 τέθριππος, ον vierspännig 1 ×: Nu. 1407
4610 τείρω aufreiben, schwächen, erschöpfen 1 ×: Lys. 960
4611 τὸ τειχίον Mauer 2 ×: V. 1109; Ec. 497
4612 τειχομαχέω an den Mauern kämpfen (bei Belagerungen) 1 ×: Nu. 481
4613 ὁ τειχομάχης Mauerkämpfer 1 ×: Ach. 570
4614 τὸ τεκνίδιον Kindchen 1 ×: Lys. 889
4615 τεκταίνω zimmern, verfertigen 4 ×: Ach. 660; Eq. 462; Lys. 674;

Pl. 163
4616 τὸ τέλμα Sumpf, Teich; Schlamm, Mörtel 1 ×: Av. 1593
4617 ὁ τελώνης Steuerpächter 1 ×: Eq. 248
4618 τὸ τέμαχος Schnitte, Stück 10 ×: Ach. 881.1100; Eq. 283.

1177; Nu. 339; Ra. 517; Ec. 606.
842.1169; Pl. 894

4619 ἡ τενθεία Völlerei 1 ×: Av. 1691
4620 ὁ τένθης Vielfraß, Schlemmer 2 ×: Pax 1009.1120
4621 ἡ τερατεία Wundergeschichte, Märchen 1 ×: Nu. 318
4622 τὸ τεράτευμα Taschenspielertrick 1 ×: Lys. 762
4623 τερατεύομαι wunderbare Geschichten erzählen 2 ×: Eq. 627; Ra. 834
4624 τερατώδης, ες wunderbar, bedeutungsvoll 1 ×: Nu. 364
4625 ἡ τερηδών Holzwurm 2 ×: Eq. 1308; Th. 1175
4626 ὁ τέρθριος Tau zum Spannen der Segel 1 ×: Eq. 440
4627 τὸ τέρμα Ende, Ziel; Wendemarke 1 ×: Av. 705
4628 ὁ τέτανος Wundstarrkrampf; Erektion 2 ×: Lys. 553.846
4629 τετράγωνος, ον viereckig, quadratisch 1 ×: Av. 1005
4630 τετραίνω durchbohren, durchlöchern 4 ×: V. 127; Pax 21; Lys. 680; Th.

1124
4631 τὸ τετράμετρον Tetrameter 2 ×: Nu. 642.645
4632 ὁ τέτραξ Perlhuhn (?) 1 ×: Av. 883
4633 τετράπηχυς, υ vier Ellen lang, groß 2 ×: V. 553; Ra. 1014
4634 τετραποδηδόν auf allen vieren 1 ×: Pax 896
4635 ἡ τετράπολις Vierstadt (nördlicher Teil von Attika) 1 ×: Lys. 285
4636 τετράπους vierfüßig 1 ×: Nu. 659
4637 ἡ τετραπτερυλλίς Vierflügler = Heuschrecke ? 1 ×: Ach. 871
4638 τετράπτιλος, ον vierflügelig 1 ×: Ach. 1082
4639 ἡ τετράς Vierzahl; vierter Tag des Monats 2 ×: Nu. 1131; Pl. 1126
4640 τετραστάτηρος, ον vier Statere wert 1 ×: Ec. 413
4641 τετρεμαίνω = τρέμω 2 ×: Nu. 294.374
4642 τὸ τετρώβολον Vierobolenstück 1 ×: Pax 254
4643 τεττιγοφόρος, ον eine goldene Spange (in Form einer Zikade) tra

gend
1 ×: Eq. 1331
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4644 ἡ τέττιξ Zikade 3 ×: Nu. 984.1360; Av. 39
4645 ἡ τευθίς Tintenfisch 3 ×: Ach. 1156; Eq. 929.934
4646 τὸ τευτλίον Mangold (als Abführmittel) 1 ×: Ra. 942
4647 τὸ τεῦτλον Mangold, Beete 1 ×: Pax 1014
4648 ἡ τέφρα Asche 3 ×: Nu. 177.1083; Th. 537
4649 τεχνάζω bewerkstelligen, durch List bewirken 3 ×: Ach. 385; Th. 94; Ra. 957
4650 τεχνάομαι ausüben, verfertigen, kunstvoll herstellen, klug

ersinnen
1 ×: V. 176

4651 τὸ τέχνασμα Kunststück; Kunstgriff, Trick 1 ×: Th. 198
4652 ἡ τήθη Großmutter 2 ×: Ach. 49; Lys. 549
4653 τηλαυγής, ές fernhin scheinend 2 ×: Av. 1092.1711
4654 τηλέπορος, ον entfernt 1 ×: Nu. 967
4655 τηλεσκόπος, ον weithin sehend; weithin sichtbar 1 ×: Nu. 290
4656 τηλεφανής, ές weithin sichtbar 1 ×: Nu. 281
4657 ἡ τηλία Siebreifen am Kornsieb; Tisch für Hahnenkämpfe 2 ×: V. 147; Pl. 1037
4658 τηλοῦ fern, weit 1 ×: Nu. 138
4659 τήνελλα Hurrah 5 ×: Ach. 1227.1228.1231.1233;

Eq. 276
4660 τῆτες dieses Jahr 3 ×: Ach. 15; Nu. 624; V. 400
4661 τίη = τί warum? 8 ×: Eq. 126.731; V. 1155; Pax

927.1018; Th. 84; Ec. 796.1086
4662 ὁ τιθασευτής Zähmer, Dompteur 1 ×: V. 704
4663 ὁ τιθύμαλλος Wolfsmilch 1 ×: Ec. 405
4664 τίλλω ausziehen, ausreißen 8 ×: Nu. 1083; Pax 546; Av. 285.

352.365; Th. 543.593; Ra. 424
4665 τιμητικός, ή, όν schätzend, ehrend; Zensoren- 1 ×: V. 167
4666 τίμιος, α, ον ehrwürdig, ehrenwert, wertvoll, teuer 1 ×: V. 253
4667 τινάσσω schwingen, schütteln 2 ×: Ra. 328.340
4668 ἡ τίτθη Amme 3 ×: Eq. 716; Lys. 958; Th. 609
4669 τὸ τιτθίον Brüstchen 7 ×: Ach. 1199; Pax 863; Th. 143.

691.1185; Ra. 412; Pl. 1067
4670 ὁ τιτθός Brust 2 ×: Lys. 83; Th. 640
4671 ἡ τίφη 1. Kakerlake 2. Boot 2 ×: Ach. 920.925
4672 τίω ehren, schätzen 1 ×: Ra. 1266
4673 ὁ τοῖχος Mauer, Wand 4 ×: Ach. 144; V. 130; Ra. 536; Pl.

565
4674 τοιχωρυχέω einbrechen 1 ×: Pl. 165
4675 ὁ τοιχωρύχος Einbrecher, Dieb 8 ×: Nu. 1327; Ra. 773.808; Pl.

204.869.909.939.1141
4676 τὸ τόλμημα Wagnis, Abenteuer 5 ×: Pax 94; Lys. 284; Ec. 106.288;

Pl. 419
4677 τολμηρός, ά, όν kühn, mutig 4 ×: Nu. 445; Pax 182.362; Ra.

465
4678 τολυπεύω abwickeln; vollenden, erleben 1 ×: Lys. 587
4679 ἡ τολύπη Wollknäuel 1 ×: Lys. 586
4680 τὸ τόμιον Opfer(tier) 2 ×: Lys. 186.192
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4681 ὁ τόμος Schnitte, Stück 2 ×: Eq. 1179.1190
4682 τονθορύζω murmeln, murren 3 ×: Ach. 683; V. 614; Ra. 747
4683 ὁ τόνος Anspannung, Anstrengung; (Spann-) Gurt 3 ×: Eq. 532; V. 337; Lys. 923
4684 τὸ τόξευμα Bogenschuss, Geschoss, Pfeil 1 ×: V. 1084
4685 τοξικός, ή, όν zum Bogenschießen gehörig 1 ×: Lys. 462
4686 τοξοποιέω zu einem Bogen machen 1 ×: Lys. 8
4687 τοξοφόρος, ον bogentragend 1 ×: Th. 970
4688 τοπάζω vermuten, schätzen 1 ×: V. 73
4689 τορέω schneiden, durchbohren 1 ×: Pax 381
4690 ὁ τορνευτολυρασπιδοπηγός Leierdreherschildmacher 1 ×: Av. 491
4691 τορνεύω drehen, drechseln 2 ×: Th. 54.986
4692 τορός, ά, όν durchdringend, laut, klar, genau 1 ×: Ra. 1102
4693 ἡ τορύνη Rührkelle, Rührlöffel 3 ×: Eq. 983; Av. 78.79
4694 τορύνω umrühren 1 ×: Eq. 1172
4695 τουτάκις = τότε 1 ×: Pax 1079
4696 τραγαλίζω = τρώγω 1 ×: V. 674
4697 τὸ τράγανον Knorpel 1 ×: Ec. 1174
4698 ὁ τραγέλαφος Bockhirsch 1 ×: Ra. 937
4699 τὸ τράγημα Knabberei, getrocknete Früchte 5 ×: Ach. 1091; Ra. 510; Ec. 844;

Pl. 190.996
4700 τραγικός, ή, όν tragisch; erhaben, majestätisch 2 ×: Pax 136; Ra. 1005
4701 τραγομάσχαλος, ον mit nach Ziegenbock stinkenden Achseln 1 ×: Pax 812
4702 ὁ τράγος Ziegenbock 6 ×: Nu. 661; Av. 959.1057; Pl.

295.313.820
4703 τραγῳδέω in der Tragödie darstellen, besingen, deklamieren 4 ×: Nu. 1091; Av. 512.787; Th. 85
4704 τραγῳδικός, ή, όν tragisch 4 ×: Ach. 9; Ra. 769.1495; Pl. 424
4705 ὁ τραγῳδοδιδάσκαλος tragischer Dichter 1 ×: Th. 88
4706 ὁ τραγῳδοποιός tragischer Dichter 1 ×: Th. 30
4707 ὁ τραγῳδός Schauspieler, Chorsänger in der Tragödie 6 ×: V. 1480.1498.1505; Pax 531.

807; Th. 391
4708 ἡ τράμις Damm (zwischen Scham und After) 1 ×: Th. 246
4709 ἡ τρασιά getrocknete Feige 1 ×: Nu. 50
4710 τραυλίζω lispeln, lallen 4 ×: Nu. 862.1381; V. 44.46
4711 τὰ τραχήλια Innereien, Kutteln 1 ×: V. 968
4712 ὁ τράχηλος Hals 3 ×: Eq. 490; Av. 176; Ra. 19
4713 τρέμω zittern, fürchten 4 ×: Ach. 494; Eq. 265; V. 571; Lys.

385
4714 τὸ τρῆμα Bohrung, Öffnung 3 ×: V. 141; Lys. 410; Ec. 906
4715 τρήρων ängstlich, scheu (?) flink (?) 2 ×: Pax 1067; Av. 575
4716 ἡ τρίαινα Dreizack 2 ×: Eq. 839; Nu. 566
4717 τριαινόω (mit dem Dreizack) wegheben, hacken 1 ×: Pax 570
4718 τριακονταετής, (ις,) ές dreißigjährig 3 ×: Ach. 194.252; Eq. 1388
4719 ἡ τριβή Erschöpfung; Aufschub; Übung 2 ×: Ach. 385; Av. 156
4720 τριβολεκτράπελος, ον grob, obszön 1 ×: Nu. 1003
4721 ὁ τρίβολος Burzeldorn; Fußangel 1 ×: Lys. 576



Gesamtwerk, alphabetisch τρ–τρ

file: 7e884c4a7 of 2024-11-09 12:08:21 +0100 ‖ style: d0eeadf3d of 2024-09-23 23:10:00 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

4722 ἡ τρίβος Pfad; Aufenthalt, Verzug 1 ×: Pax 1169
4723 τρίβω reiben, kneten, abnutzen 17 ×: Ach. 343; Eq. 785; V. 739.

1344; Pax 8.12.16.27.231.589;
Av. 534.636; Th. 486; Ra. 123; Ec.
404; Pl. 526.717

4724 ὁ τρίβων (abgeschabter) Mantel 4 ×: Ach. 184; V. 1131.1312; Ec.
850

4725 τρίβων geübt, erfahren 3 ×: Nu. 869.870; V. 1429
4726 τριβωνικῶς wie ein Mantel 1 ×: V. 1132
4727 τὸ τριβώνιον Mäntelchen 8 ×: V. 33.116; Lys. 278; Pl. 714.

842.882.897.935
4728 τρίδραχμος, ον drei Drachmen wert 1 ×: Pax 1202
4729 τριέμβολος, ον wie drei Rammschnäbel 1 ×: Av. 1256
4730 τριηραρχέω eine Triere befehligen 2 ×: Eq. 913; Ra. 1065
4731 τρικότυλος, ον drei Kotylen fassend 1 ×: Th. 743
4732 ἡ τριλοφία dreifache Kuppe 1 ×: Av. 94
4733 τὸ τρίμετρον Trimeter 1 ×: Nu. 642
4734 τὸ τρῖμμα Schurke 2 ×: Nu. 260; Av. 431
4735 ὁ τριόρχης Bussard 1 ×: Av. 1181
4736 ὁ τρίορχος Bussard 2 ×: V. 1534; Av. 1206
4737 τρίπαλαι schon seit sehr langer Zeit, dreifach uralt 1 ×: Eq. 1153
4738 τριπλάσιος, α, ον dreimal so viel, dreimal so groß 3 ×: Ach. 88; Eq. 285.718
4739 ὁ τρίπους Dreifuß 4 ×: Eq. 1016; Ec. 744.787; Pl. 9
4740 ὁ τριπτήρ Mörserkeule 1 ×: Ach. 937
4741 τρισκακοδαίμων, ον dreifach unglücklich 7 ×: Ach. 1024; Pax 1271; Th. 209.

875; Ra. 19; Ec. 1098; Pl. 851
4742 τρίσμακαρ(ιος, α, ον) dreifach glücklich 5 ×: Ach. 400; Nu. 166; V. 1293;

Av. 1273.1707
4743 τρισμυριόπαλαι dreißigtausendfach uralt 1 ×: Eq. 1156
4744 τρισόλβιος, ον dreifach glücklich 1 ×: Ec. 1129
4745 τριτάλαντος, ον drei Talent schwer, wert 1 ×: Lys. 338
4746 ἡ τριχίς Sardelle 3 ×: Ach. 551; Eq. 662; Ec. 56
4747 τριχοβρῶτες = σῆτες, ἅπαξ 1 ×: Ach. 1111
4748 τριχοίνικος, ον drei Choinix schwer 1 ×: V. 481
4749 τριχορρυέω die Haare verlieren 1 ×: Pax 1222
4750 τριψημερέω den Tag vergeuden 1 ×: V. 849
4751 τὸ τριώβολον Dreiobolenstück, halbe Drachme 18 ×: Eq. 51.255.800; Nu. 1235;

V. 609.690.1121.1128; Pax 848;
Av. 18.1541; Th. 425; Ec. 292.309.
380.392; Pl. 125.329

4752 τρομερός, ά, όν zitternd 1 ×: Av. 950
4753 ἡ τρόπις Schiffskiel 1 ×: V. 30
4754 τροπόω anbinden 1 ×: Ach. 553
4755 ὁ τροπωτήρ Riemen, Pflockriemen z. Befestigen des Ruders 1 ×: Ach. 549
4756 ἡ τροφαλίς frisch gemachter Käse 1 ×: V. 838
4757 τροχήλατος, ον auf Rädern, auf einem Wagen gezogen 1 ×: Ec. 1
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4758 ἡ τροχιλεία Flaschenzug, Kran 1 ×: Lys. 722
4759 ὁ τροχίλος Strandläufer 4 ×: Ach. 876; Pax 1004; Av. 79.80
4760 ὁ τρόχις Läufer, Bote 1 ×: Nu. 31
4761 τροχοποιέω Räder herstellen 1 ×: Pl. 513
4762 ὁ τροχός Rad 6 ×: Nu. 1302; Pax 452; Lys. 846;

Th. 17; Ec. 4; Pl. 875
4763 τὸ τρύβλιον Becher, Gefäß 11 ×: Ach. 278; Eq. 650.905; V.

937; Av. 77.361; Ra. 985; Ec. 252.
847.1176; Pl. 1108

4764 τρυγάω pflücken, (Trauben) lesen, sammeln, ernten 6 ×: V. 634; Pax 912.1339.1340;
Av. 1698; Ec. 886

4765 τρυγικός, ή, όν komisch 1 ×: Ach. 628
4766 ὁ τρυγοδαίμων armer Komiker 1 ×: Nu. 296
4767 ὁ τρύγοιπος Siebtuch (für Wein) 2 ×: Pax 535; Pl. 1087
4768 ἡ τρυγῳδία Komödie 2 ×: Ach. 499.500
4769 τρυγῳδικός, ή, όν komisch 1 ×: Ach. 886
4770 ὁ τρυγῳδός komischer Sänger 2 ×: V. 650.1537
4771 ἡ τρυγών Turteltaube; Stachelrochen 2 ×: Av. 302.979
4772 τρύζω gurren, quaken, schwatzen 1 ×: Ra. 682
4773 ἡ τρύμη Bohrer 1 ×: Nu. 448
4774 ἡ τρύξ Most; Weinhefe 4 ×: Nu. 50; Pax 576; Pl. 1085.

1086
4775 τὸ τρύπημα Bohrung, Loch 2 ×: Pax 1234; Ec. 624
4776 τρυσίβιος, ον das Leben kärglich machend 1 ×: Nu. 421
4777 ἡ τρυτάνη Waage 1 ×: V. 39
4778 ἡ τρυφάλεια Helm 1 ×: Ra. 1016
4779 τρυφάω im Luxus leben, schwelgen 1 ×: V. 1455
4780 τρυφεραίνομαι weichlich sein 1 ×: V. 688
4781 τρυφερός, ά, όν zart, schwelgerisch, luxuriös 3 ×: V. 551.1169; Ec. 901
4782 τὸ τρῦχος Lumpen, zerlumptes Kleid 1 ×: Ach. 418
4783 τρύ(χ)ω aufreiben, erschöpfen 2 ×: Ach. 68; Pax 989
4784 τὰ τρωγάλια Leckereien, Nαschereien 2 ×: Pax 772; Pl. 798
4785 τρώγω nagen, knabbern, essen 7 ×: Ach. 801.803.806; Eq. 1077;

Nu. 924; Pax 1324; Lys. 537
4786 ἡ τύλη Polster; Schwiele, Schwellung 2 ×: Ach. 860.954
4787 ὁ τύλος Hornhaut, Schwiele, Knoten; Pfropfen, Korken 1 ×: Ach. 553
4788 τυμβεύω begraben 1 ×: Th. 885
4789 τυμβήρης, ες bestattet, Grabes- 1 ×: Th. 889
4790 ὁ τυμβωρύχος Grabräuber 1 ×: Ra. 1149
4791 ὁ τυμπανισμός das Trommeln 1 ×: Lys. 388
4792 τὸ τύμπανον Pauke 3 ×: V. 119; Lys. 3; Pl. 476
4793 τυννοῦτος, ον so klein, so gering 6 ×: Ach. 367; Eq. 1220; Nu. 392.

878; Th. 745; Ra. 139
4794 τυντλάζω die Schollen (zw. den Weinstöcken) zerschlagen 1 ×: Pax 1148
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4795 ἡ τυραννίς Tyrannenherrschaft 12 ×: V. 417.464.487.488.495.
498.502; Av. 1605.1643; Lys. 618.
630; Pl. 124

4796 τυρβάζω aufwühlen, verwirren 2 ×: V. 257; Pax 1007
4797 ἡ τυρόκνηστις Käsereibe 5 ×: V. 938.963; Av. 1579; Lys.

231.232
4798 τυρόνωτος, ον mit Käse belegt 1 ×: Ach. 1125
4799 τυροπωλέω Käse verkaufen 1 ×: Ra. 1369
4800 ὁ τυροπώλης Käsehändler 1 ×: Eq. 854
4801 ὁ τυρός Käse; Käsemarkt 13 ×: Eq. 480.771; V. 676.838.

896.910.913.956; Pax 368.1129;
Av. 533.1580; Ra. 559

4802 τυφεδανός, ή, όν dumm 1 ×: V. 1364
4803 ὁ τυφογέρων alter Dummkopf 2 ×: Nu. 908; Lys. 336
4804 τύφω räuchern, dampfen, rauchen 2 ×: V. 457.1079
4805 ὁ τυφώς Wirbelwind 2 ×: Lys. 974; Ra. 848
4806 τυχηρός, ά, όν glücklich 2 ×: Ach. 250; Th. 303
4807 τυχίζω (Steine) bearbeiten 1 ×: Av. 1138
4808 τωθάζω verspotten, auslachen 2 ×: V. 1362.1368
4809 ὑάλινος, η, ον gläsern 1 ×: Ach. 74
4810 ὁ ὕαλος, ὕελος Kristall, Glas 1 ×: Nu. 768
4811 ὕβριστος, η, ον anmaßend, übermütig, gewalttätig 1 ×: V. 1303
4812 ἡ ὑδρία Urne 5 ×: V. 926; Av. 602; Lys. 327; Ec.

678.738
4813 ὁ ὑδριαφόρος Urnenträger 1 ×: Ec. 738
4814 ἡ ὑδρορρόα Wasserleitung, Wasserrohr 3 ×: Ach. 922.1186; V. 126
4815 ὕειος, α, ον schweinisch, zum Schwein gehörig 1 ×: Eq. 356
4816 ὁ ὑετός Regen 1 ×: V. 263
4817 ἡ ὑηνία schweinische Dummheit, Ferkelei 1 ×: Pax 928
4818 ὑθλέω Unsinn reden, schwätzen 1 ×: Nu. 783
4819 τὸ υ(ἱ)ίδιον Söhnchen 1 ×: V. 1356
4820 ὑλακτέω bellen 2 ×: V. 904.1402
4821 ὁ ὑληφόρος Holzträger 1 ×: Ach. 272
4822 ὑλοδρόμος, ον waldumherlaufend 1 ×: Th. 47
4823 ὑμεναιόω das Hochzeitslied singen 3 ×: Pax 1076.1077.1112
4824 ἡ ὑομουσία Saumusik 1 ×: Eq. 985
4825 ὑπαγορεύω diktieren; vorschlagen 2 ×: V. 55; Pl. 997
4826 ὁ ὑπαγωγεύς Kelle, Spachtel 1 ×: Av. 1149
4827 ὑπαείδω dazu singen 2 ×: Ra. 366.874
4828 ὑπαλείφω salben, cremen 2 ×: Ach. 1029; Pax 897
4829 ὑπανακινέω aufstehen und fortgehen 1 ×: Ec. 1165
4830 ὑπανιάομαι etwas betrübt sein 1 ×: Nu. 1195
4831 ὑπανίσταμαι aufstehen, Platz machen 1 ×: Nu. 993
4832 ὑπαποκινέω (sich) heimlich fortmachen 2 ×: Av. 1011; Th. 924
4833 ὑπαποτρέχω heimlich fortlaufen 1 ×: Ec. 284
4834 ὑπαυγάζω aufleuchten (lassen); (bei Sonnenlicht) betrachten 1 ×: Th. 500
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4835 ὕπειμι darunter sein; vorhanden sein 1 ×: Av. 1128
4836 ὑπεκκλίνω ausweichen, entgehen 1 ×: Eq. 272
4837 ὑπένερθε darunter, in der Unterwelt 2 ×: Nu. 977; Ra. 1067
4838 ὑπερακοντίζω übertreffen 3 ×: Eq. 659; Av. 363; Pl. 666
4839 ὑπεραλγέω (über die Maßen) Schmerz empfinden 1 ×: Av. 466
4840 ὑπεραναιδεύομαι an Unverschämtheit übertroffen werden 1 ×: Eq. 1206
4841 ὑπεραποκρίνομαι für jem. antworten 2 ×: V. 951; Th. 186
4842 ὑπερεξηκοντέτης, ες über sechzig Jahre alt 1 ×: Ec. 982
4843 ὑπερεπαινέω über die Maßen loben 2 ×: Eq. 680; Ec. 186
4844 ὑπερζέω überkochen 1 ×: Eq. 920
4845 ὑπερηνορέων überstark, arrogant 1 ×: Pax 53
4846 ὑπέρλαμπρος, ον überhell, überlaut 1 ×: Nu. 572
4847 ὑπερμαίνομαι völlig verrückt werden 1 ×: Ra. 776
4848 ὑπέρμεγας, αλη, α überaus groß 1 ×: Eq. 158
4849 ὑπερπαίω überschreiten, übertreffen 1 ×: Ec. 1118
4850 ὑπερπηδάω überspringen 1 ×: Eq. 675
4851 ὑπερπλουτέω überaus reich sein 1 ×: Pl. 354
4852 ὑπερπυππάζω übers Maß applaudieren 1 ×: Eq. 680
4853 ὑπερπυρριάω an Röte übertreffen 1 ×: Ra. 308
4854 ὑπέρσοφος, ον superklug 1 ×: Ach. 971
4855 ὑπέρτονος, ον sehr angespannt 1 ×: Nu. 1154
4856 ὑπερυθριάω ein bisschen rot werden 1 ×: Pl. 702
4857 ὑπερφέρω überragen, überwinden 1 ×: Eq. 585
4858 ὑπερφιλέω über die Maßen lieben 1 ×: Pl. 1072
4859 ὑπερφρονέω stolz, hochmütig sein, verachten 2 ×: Nu. 226.1400
4860 ὑπερφυής, ές ungewöhnlich, außerordentlich, bizarr 9 ×: Ach. 142; Eq. 141; Nu. 76; Pax

229; Th. 831; Ra. 611; Ec. 386; Pl.
734.750

4861 ὑπερχολάω überaus zornig sein 1 ×: Lys. 691
4862 ὑπέρχομαι herantreten an, sich einschmeicheln 3 ×: Eq. 269; V. 465; Th. 133
4863 τὸ ὑπερῷον Obergeschoss 3 ×: Eq. 1001; Ec. 698; Pl. 811
4864 ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 3 ×: Ach. 938; Eq. 259; V. 102
4865 ὑπέχω gewähren, bieten 7 ×: Ach. 1063; Pax 431.908; Lys.

841; Th. 196.756; Ec. 820
4866 ὑπηνέμιος, ον vom Wind gehoben, windig 1 ×: Av. 695
4867 ἡ ὑπήνη (Kinn- und Backen-) Bart 3 ×: Eq. 1286; V. 476; Lys. 1072
4868 ἡ ὑπηρεσία Dienst 1 ×: V. 602
4869 ὑπνόω schlafen 1 ×: Lys. 143
4870 ὑποβάλλω darunterlegen, unterschieben, vorschlagen 4 ×: Lys. 428; Th. 340.407.565
4871 ὑποβλέπω finster, verstohlen, böse anschauen 2 ×: Lys. 519; Th. 396
4872 τὸ ὑπογάστριον Bauch eines Fisches 1 ×: V. 195
4873 ὑπογλυκαίνω ein wenig süßen, schmeicheln 1 ×: Eq. 216
4874 ὁ ὑπογραμματεύς Untersekretär 1 ×: Ra. 1084
4875 ὁ ὑπογραφεύς Sekretär (bes. der Volksversammlung) 1 ×: Eq. 1256
4876 ὑποδείδω zurückschrecken, sich fürchten vor 1 ×: Av. 65
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4877 ὑποδέω (Schuhe) anziehen 4 ×: Av. 492; Ec. 36.269.544
4878 ὑποδηλόω anzeigen, hinweisen 1 ×: Th. 1011
4879 τὸ ὑπόδημα Schuh, Sandale 3 ×: Th. 262; Pl. 983.1012
4880 ἡ ὑποδοχή Aufnahme, Behältnis 1 ×: Pax 530
4881 ὑποδύομαι eintauchen, sich einschleichen; (Schuhe) anzie

hen
8 ×: V. 182.188.205.1158.1159.
1168; Av. 1512; Pl. 735

4882 ὑποθέω unterlaufen, angreifen, den Weg abschneiden,
zuvorkommen

1 ×: Eq. 1161

4883 ἡ ὑποθυμίς Halskranz; unbekannte Vogelart 1 ×: Av. 302
4884 ὑποθωπεύω schmeicheln 2 ×: Ach. 639; V. 610
4885 ὑποίγνυμι ein wenig öffnen 2 ×: Th. 424; Ec. 15
4886 ὑποικουρέω zu Hause bleiben; heimlich planen 1 ×: Th. 1168
4887 ὑποκινέω (sich) ein wenig bewegen 1 ×: Ra. 644
4888 ὑποκορίζομαι mit Spitznamen, mit Kosenamen anreden 1 ×: Pl. 1011
4889 ὁ ὑποκριτής Schauspieler 1 ×: V. 1279
4890 ὑποκρούω den Takt schlagen; unterbrechen 5 ×: Ach. 38; Ec. 256.588.596.618
4891 ὑποκύπτω sich beugen, sich ducken unter 3 ×: Ach. 954; V. 555; Lys. 1003
4892 ὑπόκωφος, ον schwerhörig, halbtaub 1 ×: Eq. 43
4893 ὑπόλισφος, ον unten flach 1 ×: Eq. 1368
4894 ὑπολύριος, ον unter der Leier 1 ×: Ra. 233
4895 ὑπολύω lösen, (unter dem Joch) losbinden, (Schuhe) aus

ziehen
6 ×: Nu. 152; V. 1157; Lys. 216.
950; Th. 1183; Pl. 927

4896 ὑπόμακρος, ον länglich 1 ×: Pax 1243
4897 ὑπονοέω argwöhnen, vermuten 4 ×: Eq. 652; Lys. 38.1234; Pl. 361
4898 ἡ ὑπόνοια Verdacht; verborgener Sinn 1 ×: Pax 993
4899 ὑποπεινάω hungrig werden 1 ×: Pl. 536
4900 ὑποπέρδομαι ein bisschen furzen 1 ×: Ra. 1097
4901 ὑποπίμπρημι anzünden 1 ×: Lys. 348
4902 ὑποπίνω ein bisschen trinken 3 ×: Pax 874; Av. 494; Lys. 395
4903 ὑποπίπτω niederfallen, unter etw. fallen, sich ereignen 1 ×: Eq. 47
4904 ὑποπιττόω unten mit Pech beschmieren 1 ×: Pl. 1093
4905 ὑπόπτερος, ον geflügelt 3 ×: Av. 786.797; Th. 1100
4906 ὑπορρέω allmählich, unvermittelt gleiten, fließen 1 ×: Nu. 1289
4907 ὑποσκαλεύω anfachen 1 ×: Ach. 1014
4908 ὑποστένω leise seufzen 1 ×: Ach. 162
4909 ὑποστορέννυμι, ὑποστρών

νυμι
darunter ausbreiten 1 ×: Ec. 1030

4910 ὑποστρέφω umkehren 1 ×: Av. 1283
4911 ὑποταράσσω ein wenig verwirren 1 ×: V. 1285
4912 ὑποτείνω anbieten, Hoffnungen machen 2 ×: Ach. 657; Pax 458
4913 ὑποτέμνω abschneiden 2 ×: Eq. 291.316
4914 ὑποτοπέομαι argwöhnen, vermuten 1 ×: Ra. 958
4915 ὑποτοπέω = ὑποτοπεύω argwöhnen, vermuten 1 ×: Th. 496
4916 ὑποτρέχω unterlaufen, von unten heranlaufen 2 ×: Eq. 676.742
4917 τὸ ὑπότριμμα saurer Eintopf 2 ×: Ec. 292.1170
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4918 ὑποτύπτω hinablassen, untertauchen 1 ×: Av. 1145
4919 ὑπουργέω helfen, dienen 1 ×: Pax 430
4920 ὑποφέρω wegtragen; ertragen 1 ×: Lys. 568
4921 ὑποχάσκω den Mund ein wenig öffnen 1 ×: Pl. 314
4922 ὑπόχρεως, ων verschuldet 1 ×: Nu. 242
4923 ὑποψαλάσσω betätscheln, berühren 1 ×: Lys. 84
4924 ὑποψωνέω heimlich kaufen (ἅπαξ) 1 ×: Ach. 842
4925 ὕπτιος, α, ον rücklings, rückwärts 6 ×: Ach. 583; Eq. 104; Av. 502;

Lys. 185.195; Ec. 782
4926 ὑπωπιάζω jem. ein blaues Auge schlagen 1 ×: Pax 541
4927 τὸ ὑπώπιον Tränensack, blaues Auge 2 ×: Ach. 551; V. 1386
4928 ὑπωρόφ(ι)ος, ον unter dem Dach, im Haus 1 ×: Ra. 1313
4929 ἡ ὕρχη Gurkenfaß 1 ×: V. 676
4930 ὁ ὕσσαξ weibliche Scham? 1 ×: Lys. 1001
4931 ὑστερόπους zu spät kommend 1 ×: Lys. 326
4932 ἡ ὑστριχίς Peitsche (aus Sauhaar) 2 ×: Pax 746; Ra. 619
4933 ὑφαίνω weben 8 ×: V. 1143.1146; Av. 712; Lys.

586.630; Ec. 556.654; Pl. 528
4934 ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 11 ×: Eq. 745; Nu. 179.1199; V.

556.958.1201.1345; Th. 812; Ra.
148.1242; Pl. 1140

4935 ὑφαντοδόνητος, ον gewebt 1 ×: Av. 943
4936 ὑφάπτω (von unten) anzünden; anbinden 2 ×: Lys. 373; Th. 730
4937 ὑφαρπάζω wegstehlen, stibitzen 7 ×: Eq. 56.1062.1200; Nu. 490;

Th. 205; Ec. 722.921
4938 ὑφείρω unten befestigen 1 ×: Pl. 689
4939 ὑφέλκω unten wegziehen 3 ×: Eq. 920; V. 187; Ec. 319
4940 ὑφίημι loslassen, herablassen; darunter setzen 2 ×: V. 337; Ra. 1220
4941 ὑψερεφής, ές hochgedeckt, mit hohem Dach 1 ×: Nu. 306
4942 ὑψιβρεμέτης hochdonnernd 1 ×: Lys. 773
4943 ὑψικέρως, ων hochgehörnt 1 ×: Nu. 597
4944 ὑψίλοφος, ον mit hohem Gipfel; mit hohem Helmbusch 1 ×: Ra. 818
4945 ὑψιμέδων in der Höhe herrschend 1 ×: Nu. 563
4946 ὑψιπέτης hochfliegend 1 ×: Av. 1337
4947 φαεσφόρος, ον (φωσφόρος) lichtbringend 2 ×: Th. 858; Ra. 342
4948 φαιδρός, ά, όν glänzend, strahlend 2 ×: Eq. 550; Pax 156
4949 ἡ φακῆ Linsengericht 7 ×: Eq. 1007; V. 811.814.918.

984; Pl. 192.1004
4950 ἡ φάλαγξ h. Walze, Rolle, Baumstamm, Rundholz; (Gift-)

Spinne
1 ×: V. 1509

4951 φαλακρός, ά, όν kahl(köpfig) 3 ×: Nu. 540; Pax 767.771
4952 ἡ φαλαρίς Wasserhuhn 2 ×: Ach. 875; Av. 565
4953 ὁ φαλῆς Phallos 2 ×: Ach. 263; Lys. 771
4954 ἡ φάλλαινα Wal, Meerungeheuer 2 ×: V. 35.39
4955 τὸ φαλλικόν Phalloslied 1 ×: Ach. 261
4956 ὁ φαλλός Phallus, Penis 2 ×: Ach. 243.260
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4957 φανός, ή, όν leuchtend, glänzend 2 ×: Ach. 845; Ec. 347
4958 φαντάζομαι erscheinen, sichtbar werden 1 ×: Ach. 823
4959 ἡ φάραγξ Spalte, Schlucht 1 ×: Eq. 248
4960 ἡ φαρέτρα Köcher 1 ×: Eq. 1272
4961 ἡ φαρμακίς Zauberin 1 ×: Nu. 749
4962 ὁ φαρμακοπώλης Apotheker, Salbenverkäufer 1 ×: Nu. 766
4963 ὁ φαρμακός Sündenbock 2 ×: Eq. 1405; Ra. 733
4964 φαρμάσσω heilen, vergiften, bezaubern 1 ×: Th. 534
4965 τὸ φᾶρος Tuch, Mantel 1 ×: Th. 890
4966 ἡ φάρυ(γ)ξ Kehle, Schlund 2 ×: Ra. 259.571
4967 ὁ φάσηλος Saubohne 1 ×: Pax 1144
4968 ἡ φάτνη Krippe 1 ×: Nu. 13
4969 φατός, ή, όν sagbar, sprechlich 2 ×: Av. 1188.1713
4970 ἡ φάττα Ringeltaube 5 ×: Ach. 1104.1106; Pax 1004;

Av. 303; Ec. 1172
4971 τὸ φάττιον Täubchen 1 ×: Pl. 1011
4972 φαύζω rösten, braten 1 ×: Pax 1144
4973 φέγγω erleuchten, scheinen 2 ×: Ra. 344.350
4974 ἡ φειδωλία Sparsamkeit 2 ×: Nu. 835; Ec. 750
4975 φειδωλός, ή, όν sparsam 2 ×: Nu. 421; Pl. 237
4976 ὁ φελλεύς felsiges Landstück 2 ×: Ach. 273; Nu. 71
4977 φενακίζω täuschen, betrügen 5 ×: Ach. 90; Pax 1087; Ra. 921;

Pl. 271.280
4978 ὁ φενακισμός Betrug, Gaunerei 1 ×: Eq. 633
4979 ὁ φέναξ Betrüger, Lügner 3 ×: Ach. 89; Eq. 634; Ra. 909
4980 ὁ φέψαλος Funken 3 ×: Ach. 279.667; V. 227
4981 ὁ φεψάλυξ Asche, Rauch, Funken 1 ×: Lys. 107
4982 ἡ φηγός Esseiche 1 ×: Pax 1137
4983 ὁ φήληξ wilde Feige 1 ×: Pax 1165
4984 ἡ φήνη Bartgeier, Lämmergeier 1 ×: Av. 304
4985 ὁ φθείρ Laus 2 ×: Pax 740; Pl. 537
4986 ἡ φθίνυλλα Hungerleiderin 1 ×: Ec. 935
4987 ὁ φθόϊς runder Kuchen 1 ×: Pl. 677
4988 φθονερός, ά, όν neidisch 3 ×: Eq. 1051; Th. 757; Ra. 827
4989 ὁ φθόρος = ἡ φθορά 2 ×: Eq. 1151; Th. 535
4990 ἡ φιβάλεως frühreife Feigenart 1 ×: Ach. 802
4991 φιλαθήναιος, ον die Athener liebend 2 ×: Ach. 142; V. 282
4992 φιλακόλουθος, ον gerne folgend 1 ×: Ra. 414
4993 φιλάμπελος, ον den Wein liebend 1 ×: Pax 308
4994 ὁ φιλανθρακεύς Köhlerfreund 1 ×: Ach. 336
4995 φιλάνθρωπος, ον menschenfreundlich, großzügig 1 ×: Pax 393
4996 φίλαυλος, ον die Flöte liebend 1 ×: Ra. 1317
4997 φιλέορτος, ον Feste liebend 1 ×: Th. 1147
4998 φιληδέω sich erfreuen an 1 ×: Pax 1130
4999 ἡ φιληδία Vergnügen 2 ×: Pl. 307.311
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5000 φιληλιαστής das Geschworenengericht liebend 1 ×: V. 88
5001 φιλόδημος, ον volksfreundlich 2 ×: Eq. 787; Nu. 1187
5002 φιλοθύτης Opfer liebend 1 ×: V. 82
5003 φιλοκερδής, ές gewinnsüchtig, gierig 1 ×: Pl. 591
5004 φιλόκυβος, ον das Würfelspiel liebend 1 ×: V. 75
5005 φιλόμουσος, ον die Musen liebend 1 ×: Nu. 358
5006 φιλόξενος, ον gastfreundlich 2 ×: V. 82.83
5007 φιλοπαίγμων Spiel liebend 1 ×: Ra. 332
5008 ἡ φιλοπατρία Vaterlandsliebe 1 ×: V. 1465
5009 φιλόπολις die Stadt liebend, patriotisch 4 ×: Lys. 546; Pl. 726.900.901
5010 φιλοπότης Wein liebend 1 ×: V. 79
5011 ἡ φιλορνιθία Vogelliebe 1 ×: Av. 1300
5012 φιλότεκνος, ον (seine) Kinder liebend 1 ×: Th. 752
5013 ἡ φιλοτησία Freundschaftsbecher 1 ×: Ach. 985
5014 φιλοτήσιος, α, ον zur Freundschaft, Liebe gehörig 1 ×: Lys. 203
5015 τὸ φιλοττάριον Liebchen 1 ×: Ec. 891
5016 ὁ φιλοχορευτής Reigenfreund 3 ×: Ra. 403.408.413
5017 φιλόχορος, ον reigenliebend 2 ×: Th. 989.1136
5018 ἡ φιλοχωρία Ortsliebe 1 ×: V. 834
5019 φιλύρινος, η, ον aus Lindenholz, Lindenbast 1 ×: Av. 1378
5020 φιλῳδός, όν sangliebend 2 ×: V. 270; Ra. 240
5021 φιμόω knebeln, zum Schweigen bringen 1 ×: Nu. 592
5022 τὸ φῖτυ Sproß, Sprößling 1 ×: Pax 1164
5023 φλαῦρος, α, ον = φαῦλος 7 ×: Nu. 834.1157.1303; Pax 96;

Av. 653; Lys. 1041.1045
5024 φλάω zerschmettern; aufessen 5 ×: Nu. 1376; Pax 1306; Pl. 694.

718.784
5025 φλεγμαίνω geschwollen, entzündet sein 1 ×: V. 276
5026 φλεγυρός, ά, όν brennend 1 ×: Ach. 665
5027 ἡ φλέξις Vogelart 1 ×: Av. 883
5028 ἡ φλέψ Ader 1 ×: Th. 694
5029 ὁ φλέως Binse 1 ×: Ra. 245
5030 φληναφάω schwätzen, plappern 2 ×: Eq. 664; Nu. 1475
5031 φλόγεος, α, ον brennend, feurig 1 ×: Ra. 340
5032 φλυαρέω Unsinn reden, schwatzen 7 ×: Eq. 545; V. 85; Th. 559; Ra.

202.524; Pl. 360.575
5033 ὁ φλύαρος Geschwätz; Schwätzer 1 ×: Nu. 365
5034 ἡ φλύκταινα Blase auf der Haut 3 ×: V. 1119; Ra. 236; Ec. 1057
5035 φοινικιοῦς, οῦν purpurfarben 1 ×: Av. 272
5036 ἡ φοινικίς rotes Tuch, roter Mantel 7 ×: Ach. 320; Pax 303.1173.

1175; Lys. 1140; Pl. 731.735
5037 ὁ φοινικόπτερος Flamingo 1 ×: Av. 273
5038 φοίνιος, α, ον blutig, blutrot 1 ×: Th. 694
5039 ὁ φονεύς Mörder 1 ×: Ra. 1191
5040 ἡ φονή Gemetzel, Blut(bad) 1 ×: Av. 1070
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5041 φόνιος, ον blutig; mörderisch 2 ×: Av. 345; Ra. 1336
5042 ἡ φορβειά Halfter 1 ×: V. 582
5043 ἡ φορβή Futter, Weide 1 ×: Av. 348
5044 ἡ φόρμιγξ Leier 2 ×: Av. 219; Th. 327
5045 ὁ φορμικτής Leierspieler 1 ×: Ra. 231
5046 ἡ φορμίς Körbchen 1 ×: V. 58
5047 ὁ φορμός Korb; Matte; grober Mantel 3 ×: Th. 813.1007; Pl. 542
5048 τὸ φορτίον Last, Bürde 11 ×: Ach. 213.899.910.957.969;

V. 1398.1407; Av. 1375; Lys. 312;
Ra. 573; Pl. 352

5049 ὁ φόρτος Last, Fracht; vulgäres Zeug, schlechter Witz 2 ×: Pax 748; Pl. 796
5050 ὁ φορυτός Spreu, Müll, Abfall 2 ×: Ach. 72.927
5051 ἡ φράσις Ausdruck, Stil 1 ×: Ra. 1122
5052 φράσσω einzäunen, umschließen 2 ×: V. 352; Av. 183
5053 ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 4 ×: Eq. 255; Av. 765.1669; Ra.

418
5054 τὸ φρέαρ Brunnen 4 ×: Pax 578; Ec. 1004; Pl. 810.

1169
5055 φρενοτέκτων, ον konstruktiv 1 ×: Ra. 820
5056 φρεωρυχέω Brunnen graben 1 ×: Lys. 1033
5057 φρικώδης, ες grauenhaft, ehrfurchtgebietend 1 ×: Ra. 1335
5058 φρίσσω rauh sein, schaudern, zittern 2 ×: Nu. 1133; Ra. 822
5059 τὸ φρόντισμα Gedanke, Einfall 1 ×: Nu. 155
5060 τὸ φροντιστήριον Denkerbude 6 ×: Nu. 94.128.142.181.1144.

1487
5061 ὁ φροντιστής Denker, Grübler 4 ×: Nu. 266.414.456.1039
5062 φροῦδος, η, ον fort, weggegangen 15 ×: Ach. 208.470; Nu. 718.719.

722; Pax 197; Lys. 106; Th. 691.
794; Ra. 94.305.1343; Ec. 311.
341.950

5063 φρυαγμοσέμνακος hochschnaubend, stolz 1 ×: V. 135
5064 φρυάττω schnauben; stolz, hochmütig sein 1 ×: Eq. 602
5065 τὸ φρύγανον trockenes Holz, Reisig 2 ×: Pax 1026; Av. 643
5066 ὁ φρυγίλος Fink (?) 2 ×: Av. 763.873
5067 φρύγω rösten, dörren 3 ×: Ra. 511; Ec. 221.844
5068 ὁ φρυκτός Feuerbrand, Feuerzeichen 1 ×: V. 1331
5069 ἡ φρυκτωρία Feuersignal 1 ×: Av. 1161
5070 ἡ φρύνη Kröte 1 ×: Ec. 1101
5071 ἡ φυλακή Bewachung, Wache 3 ×: V. 2; Av. 841.1161
5072 φυλαρχέω Phylarch, Tribun sein 1 ×: Lys. 561
5073 ὁ φύλαρχος Phylenvorsteher 1 ×: Av. 799
5074 ὁ φυλέτης Phylengenosse 2 ×: Ach. 568; Av. 368
5075 ἡ φυλλάς Laub 1 ×: V. 398
5076 τὸ φυλλεῖον Grünzeug 2 ×: Ach. 469; Pl. 544
5077 φυλλοβολέω die Blätter abwerfen; (zur Ehrung) mit Blättern

bewerfen
1 ×: Nu. 1007
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5078 φυλλόκομος, ον stark belaubt 2 ×: Av. 215.742
5079 τὸ φύλλον Blatt 2 ×: Av. 685.1094
5080 φυλλορροέω die Blätter verlieren 1 ×: Av. 1481
5081 ἡ φύλοπις Schlacht, Getümmel, Krieg 1 ×: Pax 1076
5082 φυράω kneten, mischen 1 ×: Nu. 979
5083 φύρω vermischen, vermengen, verwirren, benetzen,

beschmutzen
1 ×: Ra. 945

5084 ἡ φυσαλλίς Wasserblase; Blasinstrument, Flöte 1 ×: Lys. 1245
5085 τὸ φυσατήριον Flöte, Pfeife, Art Dudelsack 1 ×: Lys. 1242
5086 φυσάω blasen, schnaufen 9 ×: Ach. 863.868; Nu. 405.410;

Pax 902.954; Lys. 293; Ra. 1098;
Pl. 699

5087 τὸ φύσημα das Hauchen, Schnauben 1 ×: Ra. 825
5088 φυσιγγόομαι aufgereizt sein 1 ×: Ach. 526
5089 ἡ φύσκη Magen- und Darmwurst 1 ×: Eq. 364
5090 ἡ φυστὴ (μᾶζα) (Art) Marmorkuchen 1 ×: V. 610
5091 ἡ φώκη Robbe, Seehund 2 ×: V. 1035; Pax 758
5092 φωράω ausspüren, forschen, entdecken; eine Haussu

chung durchführen
2 ×: Nu. 499; Ra. 1363

5093 ἡ φῴς Blase (auf der Haut) 1 ×: Pl. 535
5094 χάϊος, α, ον wahr, echt 3 ×: Lys. 90.91.1157
5095 ἡ χαιρηδών Vergnügen 1 ×: Ach. 4
5096 ἡ χαίτη Mähne, Haar 1 ×: Ra. 822
5097 ἡ χάλαζα Hagel 2 ×: Nu. 1127; Ra. 852
5098 χαλαζάω Pickel haben 1 ×: Eq. 381
5099 χαλαρός, ά, όν lose, locker, gelenkig 2 ×: V. 1495; Th. 263
5100 χαλάω lösen, entspannen 9 ×: V. 655.727.1484; Av. 383;

Lys. 310.419; Th. 638.1003; Ec.
508

5101 χαλέπτω bedrücken, bedrängen; reizen 1 ×: Lys. 1116
5102 ὁ χάλιξ Kiesel, Kies 1 ×: Av. 839
5103 χαλκεύω schmieden 5 ×: Eq. 469.470; Av. 1114; Pl.

163.513
5104 χαλκήλατος, ον erzgetrieben, erzgeschmiedet 1 ×: Ra. 929
5105 τὸ χαλκίον Kupferkessel, Kupfermünze 3 ×: Ach. 1128; Lys. 749; Ra. 725
5106 χαλκόκροτος, ον bronzegeschmiedet 1 ×: Eq. 552
5107 χαλκοφάλαρος, ον erzbesetzt 1 ×: Ach. 1072
5108 τὸ χάλκωμα Gerät aus Bronze: Kessel, Tafel 1 ×: V. 1214
5109 χαμᾶθεν (auch χαμαῖθεν) vom Boden 1 ×: V. 249
5110 ἡ χαμεύνη Lager auf der Erde, Bettgestell 1 ×: Av. 816
5111 χανδάνω fassen (können) 1 ×: Ra. 260
5112 τὸ χάος das Klaffen, Abgrund, leerer Raum 3 ×: Av. 192.698.1218
5113 ἡ χαράδρα Schlucht, Flußbett, Kanal 2 ×: V. 1034; Pax 757
5114 ὁ χαραδριός Regenpfeifer 2 ×: Av. 266.1141
5115 ὁ χαρακτήρ Prägung, Gestalt, Kennzeichen 1 ×: Pax 220
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5116 ὁ, ἡ χάραξ Pfahl 6 ×: Ach. 985.1178; V. 1201.1202.
1291; Pax 1263

5117 χάριν πρόσοιδα außerdem dankbar sein 1 ×: V. 1420
5118 χαροπός, ή, όν grimmig, mutig; hell, strahlend 2 ×: Pax 1065.1066
5119 χασκάζω mit offenem Mund anstarren 1 ×: V. 695
5120 χάσκω gähnen, klaffen 27 ×: Ach. 10.30.133; Eq. 261.

380.651.755.804.956.1018.
1032.1119; Nu. 172.996; V. 343.
617.1493; Pax 57; Av. 20.51.165.
264.308.1671; Lys. 426.629; Ra.
990

5121 χασμάομαι gähnen 1 ×: Eq. 824
5122 τὸ χάσμημα das Klaffen, Gähnen 1 ×: Av. 61
5123 χαυνοπολίτης Bürger mit lockerem Verstand, Dummköpfe 1 ×: Ach. 635
5124 χαυνόπρωκτος, ον offenärschig 1 ×: Ach. 106
5125 χαῦνος, η, ον leer, eitel, nichtig, aufgeblasen; luftig 1 ×: Av. 819
5126 ἡ χαύνωσις Schaumschlägerei 1 ×: Nu. 875
5127 χεζητιάω scheißen wollen 6 ×: Nu. 1387; Av. 790; Ra. 8; Ec.

313.345.368
5128 χέζω scheißen 16 ×: Ach. 82.1170; Eq. 70.1057;

Nu. 391; V. 941; Pax 24.151.164.
1235; Th. 570; Ec. 320.322.372.
808.1062

5129 χειμάζω dem Winter, dem Sturm aussetzen 2 ×: Av. 1097; Ra. 361
5130 χειμέριος, α, ον winterlich, stürmisch 1 ×: Ach. 1141
5131 ὁ χειροτέχνης Handwerker 2 ×: Pl. 533.617
5132 χειροτεχνικός, ή, όν geschickt 1 ×: V. 1276
5133 χειροτονέω abstimmen, wählen 7 ×: Ach. 598.607; Av. 1571; Ec.

266.297.517.797
5134 ἡ χειρουργία Handwerk, Handarbeit 1 ×: Lys. 673
5135 χειρόω = χειρόομαι 1 ×: V. 443
5136 ἡ χελιδών Schwalbe 16 ×: Eq. 419.422; Pax 800; Av.

714.1151.1293.1301.1412.1417.
1681.1682; Lys. 770.775; Th. 1;
Ra. 93.681

5137 ἡ χελύνη = τὸ χεῖλος 1 ×: V. 1083
5138 ἡ χελώνη Schildkröte 2 ×: V. 429.1292
5139 τὸ χέρνιβον Waschbecken 3 ×: Pax 956; Av. 850.958
5140 χερνίπτομαι seine Hände reinigen 1 ×: Pax 961
5141 ἡ χέρνιψ Handwaschwasser 2 ×: Av. 897; Lys. 1129
5142 χεσείω scheißen wollen 3 ×: Eq. 888.998; Nu. 295
5143 ὁ χήν Gans 7 ×: Ach. 878; Pax 1004; Av. 521.

707.805.1145.1302
5144 ἡ χηναλώπηξ ägyptische Gans 1 ×: Av. 1295
5145 χθιζινός, ή, όν gestrig 2 ×: V. 281; Ra. 987
5146 τὰ χῖδρα unreife Weizengraupe 2 ×: Eq. 806; Pax 595
5147 ἡ χιλιάς Zahl von Tausend 1 ×: V. 662
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5148 χιλιόπαλαι tausendfach uralt 1 ×: Eq. 1155
5149 ὁ χίμαρος Ziegenbock 1 ×: Eq. 661
5150 τὸ χίμετλον Frostbeule 1 ×: V. 1167
5151 χιονόβλητος, ον von Schnee getroffen 1 ×: Nu. 270
5152 τὸ χιτώνιον Kleidchen 6 ×: Lys. 48.150; Ra. 412; Ec. 268.

374; Pl. 984
5153 ὁ χιτωνίσκος Mäntelchen 2 ×: Av. 946.955
5154 ἡ χλαμύς kurzer (Soldaten-) Mantel 1 ×: Lys. 987
5155 τὸ χλανίδιον Mantel 1 ×: Lys. 1190
5156 ἡ χλανίς feiner Mantel 4 ×: V. 677; Av. 1116.1693; Ec.

848
5157 τὸ χλανίσκιον Jäckchen 2 ×: Ach. 519; Pax 1002
5158 χλευάζω verspotten, verlachen 1 ×: Ra. 376
5159 χλιαίνω erwärmen 1 ×: Lys. 386
5160 χλιαρός, ά, όν warm 1 ×: Ach. 975
5161 χλιδάω üppig leben, mit etw. protzen 1 ×: Lys. 640
5162 ὁ χνόος Schaum, Flocke, Flaum 1 ×: Nu. 978
5163 χοανεύω in eine Form gießen, einschmelzen 2 ×: Th. 57.62
5164 ἡ χοάνη (χώνη) Trichter 2 ×: Th. 18.19
5165 ὁ χοεύς Kanne (Flüssigkeitsmaß) 16 ×: Ach. 961.1000.1068.1076.

1086.1133.1202.1211; Eq. 95.
113.355; Nu. 1238; Pax 537; Th.
347.746; Ec. 44

5166 ἡ χοῖνιξ ein Getreidemaß 9 ×: Ach. 814; V. 440.718; Pax
1144.1217; Lys. 1207; Ec. 45.424;
Pl. 276

5167 χοίρειος, α, ον vom Schwein 1 ×: Ra. 338
5168 τὸ χοιρίδιον Ferkelchen 9 ×: Ach. 521.806.812.819.830.

834; V. 573; Pax 374.386
5169 ἡ χοιρίνη Schweinsleder; kleine Muschel (als Stimmstein

gebraucht)
3 ×: Eq. 1332; V. 333.349

5170 τὸ χοιρίον Ferkelchen 6 ×: Ach. 740.747.749.777.808;
V. 1353

5171 χοιρόθλιψ mösendrückend 1 ×: V. 1364
5172 τὸ χοιροκομεῖον Schweinekofen 2 ×: V. 844; Lys. 1073
5173 ὁ χοιροπώλης Ferkelhändler 1 ×: Ach. 818
5174 ὁ χοῖρος Ferkel 16 ×: Ach. 739.768.769.771.773.

781.788.792.793.794.795; Th.
538.540; Ec. 724; Pl. 308.315

5175 χολάω an schwarzer Galle leiden, wahnsinnig sein; zor
nig sein

1 ×: Nu. 833

5176 ἡ χολή Galle; Zorn 5 ×: V. 403; Pax 66; Lys. 465; Th.
468; Ra. 4

5177 ἡ χόλιξ Darm, pl. Kaldaunen 4 ×: Eq. 1179; V. 1144; Pax 717;
Ra. 576

5178 ὁ χόνδρος Klumpen, Korn; Graupensuppe 1 ×: V. 737
5179 χονδρός, ά, όν grob(körnig) 1 ×: Ach. 521
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5180 τὸ χόρδευμα Wurst, Hackfleisch 1 ×: Eq. 315
5181 χορδεύω zu Wurst machen 1 ×: Eq. 214
5182 ἡ χορδή Darm; Saite 4 ×: Ach. 1040.1119; Nu. 455; Ra.

339
5183 ἡ χορεία (Chor-) Tanz, Reigen 7 ×: Th. 968.980.982; Ra. 247.

336.396.1303
5184 τὸ χόρευμα Reigentanz 1 ×: Av. 746
5185 ὁ χορευτής Chortänzer, Reigentänzer 1 ×: Ach. 443
5186 χορηγέω Chorege sein, einen Chor ausstatten 1 ×: Ach. 1154
5187 ὁ χορηγός Chorege, Chorausstatter 2 ×: Pax 1022; Lys. 1315
5188 χορικός, ή, όν zum Chor, zum Reigen gehörig 1 ×: Eq. 589
5189 ὁ χοροδιδάσκαλος Chorleiter 1 ×: Ec. 809
5190 χορομανής, ές tanzverrückt 1 ×: Th. 961
5191 χοροποιός, όν reigenbildend 1 ×: Ra. 353
5192 χορτάζω füttern, mästen 2 ×: Pax 139.176
5193 χορωφελήτας den Chor unterstützend 1 ×: Lys. 1318
5194 χραίνω berühren, bestreichen, beflecken, bespritzen 1 ×: Ec. 64
5195 ὁ χρεμετισμός das Wiehern 1 ×: Eq. 553
5196 χρέμπτομαι sich räuspern, husten 1 ×: Th. 381
5197 χρεών Notwendigkeit 5 ×: Eq. 138.1230; Nu. 1446; Pax

765.1029
5198 χρηματίζω (öffentlich) verhandeln, Verhandlungen führen,

med. Geldgeschäfte führen
1 ×: Th. 378

5199 χρηματοποιός, όν gewinnbringend 1 ×: Ec. 442
5200 χρησμολογέω prophezeien 2 ×: Av. 964.991
5201 χρησμολόγος, ον prophetisch, Orakel sammelnd 3 ×: Pax 1047.1094; Av. 960
5202 χρησμῳδέω Orakel singen, prophezeien 1 ×: Eq. 818
5203 ὁ χρήστης Kreditgeber, Gläubiger; Schuldner 3 ×: Nu. 240.434; Ra. 1035
5204 ἡ χροιά Haut; Körper; Farbe 6 ×: Nu. 718.1012.1017.1172; Ra.

1312; Pl. 1020
5205 χρυσαυγής, ές goldglänzend 1 ×: Av. 1710
5206 χρυσήλατος, ον goldgetrieben, goldgewirkt 1 ×: Pl. 9
5207 ἡ χρυσίς goldgesticktes Kleid; goldene Trinkschale 2 ×: Ach. 74; Pax 425
5208 χρυσοδαίδαλτος, ον goldverziert 1 ×: Ec. 973
5209 χρυσόθρονος, ον auf goldenem Thron 1 ×: Av. 950
5210 χρυσοκόμης goldhaarig 1 ×: Av. 216
5211 χρυσόλογχος, ον mit goldenem Speer 1 ×: Th. 318
5212 χρυσόλοφος, ον mit goldenem Helmbusch 1 ×: Lys. 344
5213 χρυσολύρης mit der goldenen Leier 1 ×: Th. 315
5214 τὸ χρυσομηλολόνθιον Goldkäferchen 1 ×: V. 1341
5215 χρυσόπτερος, ον mit goldenen Flügeln 1 ×: Av. 1738
5216 χρυσοτρίαινος, ον mit goldenem Dreizack 1 ×: Eq. 559
5217 χρυσοχάλινος, ον mit goldenem Zügel 1 ×: Pax 155
5218 χρυσοχοέω als Goldschmied arbeiten 1 ×: Pl. 164
5219 ὁ χρυσοχόος Goldgießer, Goldschmied 1 ×: Lys. 408



Gesamtwerk, alphabetisch χρ–ψι

file: 7e884c4a7 of 2024-11-09 12:08:21 +0100 ‖ style: d0eeadf3d of 2024-09-23 23:10:00 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

5220 χρυσώψ goldleuchtend 1 ×: Th. 321
5221 χρωτίζω färben 1 ×: Nu. 516
5222 ὁ χυλός Saft, Aufguß 2 ×: Pax 997; Ra. 943
5223 χυμίζω würzen 1 ×: Th. 162
5224 χυτλάζω hingießen 1 ×: V. 1213
5225 ἡ χύτρα Tontopf 37 ×: Ach. 284; Eq. 745.1174.

1176; V. 828.904.938; Pax 923.
924; Av. 43.78.357.358.365.387.
391; Lys. 297.308.315.557; Th.
403.505.509; Ra. 505.983; Ec.
734.845.1092; Pl. 673.683.686.
812.1197.1203.1204.1205.1207

5226 χύτρειος, α, ον irden, getöpfert 1 ×: Lys. 328
5227 χυτρεοῦς, οῦν aus Ton, tönern 1 ×: Nu. 1474
5228 τὸ χυτρίδιον Schüsselchen 4 ×: Ach. 463.1175; Pax 202; Ec.

745
5229 οἱ χύτροι att. Töpferfest 2 ×: Ach. 1076; Ra. 218
5230 χωλοποιός, όν Lahme bedichtend 1 ×: Ra. 846
5231 χωλός, ή, όν lahm 6 ×: Ach. 411.427.429; Pax 147;

Av. 1293; Th. 24
5232 τὸ ψαιστόν Opferkuchen aus Gerstenmehl 2 ×: Pl. 138.1115
5233 ψακάζω tröpfeln, nieseln 1 ×: Nu. 580
5234 ἡ ψακάς Getröpfel, Tropfen 3 ×: Ach. 1150; Pax 121; Th. 856
5235 τὸ ψάλιον Fessel, Bande, Kinnkette (am Zaumzeug) 1 ×: Pax 155
5236 ψάλλω zupfen, rupfen 1 ×: Eq. 522
5237 ἡ ψάμαθος Sand 1 ×: V. 1520
5238 ψαμμακοσιογάργαροι, αι, α sandhunterviele 1 ×: Ach. 3
5239 ἡ ψάμμη = ψάμμος Sand 1 ×: Lys. 1261
5240 ψαρός, ά, όν gescheckt 1 ×: Nu. 1225
5241 ψευδαγγελέω Falsches verkünden 1 ×: Av. 1340
5242 ὁ ψευδαμάμαξυς falsche Baumrebe 1 ×: V. 326
5243 ἡ ψευδατράφαξυς falsche Melde 1 ×: Eq. 630
5244 ψευδόλιτρος, ον aus falscher Lauge 1 ×: Ra. 710
5245 ψευδολόγος, ον lügnerisch 1 ×: Ra. 1521
5246 ψευδορκέω falsch schwören 1 ×: Ec. 603
5247 ψηλαφάω herumtasten, betasten 2 ×: Pax 691; Ec. 315
5248 ὁ ψήν Gallwespe 1 ×: Av. 590
5249 ψηνίζω wie eine Gallwespe sein 1 ×: Eq. 523
5250 ἡ ψῆττα Scholle 2 ×: Lys. 115.131
5251 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 15 ×: Ach. 536; Eq. 1383; Nu.

1019.1429; V. 378; Pax 609; Av.
1041.1289; Lys. 703.704; Th. 361;
Ec. 649.813.1013.1090

5252 ὁ ψηφισματοπώλης Beschlussverkäufer 1 ×: Av. 1038
5253 ψιάδδω = παίζω 1 ×: Lys. 1302
5254 ὁ ψίαθος Binsenmatte 5 ×: Ach. 874; Lys. 921.922.925;

Ra. 567
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5255 ψιθυρίζω flüstern, wispern 1 ×: Nu. 1008
5256 τὸ ψιμύθιον Bleiweiß 4 ×: Ec. 878.929.1072; Pl. 1064
5257 ἡ ψολοκομπία donnerndes, leeres Gerede 1 ×: Eq. 696
5258 ψοφέω lärmen, ein Geräusch machen 6 ×: Ach. 553.933.942; V. 143;

Pax 612.1152
5259 ἡ ψύλλα Floh 5 ×: Nu. 145.149.831; Th. 1180;

Pl. 537
5260 ψυχαγωγέω locken, unterhalten, täuschen 1 ×: Av. 1555
5261 τὸ ψῦχος Kälte, Kühle 3 ×: Nu. 94; Ec. 539; Pl. 896
5262 ἡ ψωλή Penis mit zurückgezogener Vorhaut 3 ×: Av. 560; Lys. 143.979
5263 ὁ ψωλός mit zurückgezogener Vorhaut 3 ×: Eq. 964; Av. 507; Pl. 267
5264 ψωμίζω mit kleinen Bissen füttern 3 ×: Eq. 715; Lys. 19; Th. 692
5265 ὦ μέλε mein Lieber, mein Freund 23 ×: Eq. 671.1337; Nu. 33.1192.

1338; V. 1400; Pax 137.259.380.
630.884; Av. 1216.1257.1360;
Lys. 56.157.471; Th. 615; Ec. 120.
133.245.520.994

5266 ᾠδικός, ή, όν musikalisch 1 ×: V. 1240
5267 ὠδίνω Geburtswehen haben, tr. unter Wehen gebären 2 ×: Th. 502; Ec. 529
5268 ὤζω o! rufen 1 ×: V. 1526
5269 ὠκύπτερος, ον mit schnellen Flügeln 1 ×: Av. 803
5270 τὸ ὠκυτόκιον Geburtshilfsmedizin 1 ×: Th. 504
5271 ἡ ὠλένη Ellbogen, Unterarm 1 ×: Ra. 1322
5272 ὠμός, ή, όν roh 2 ×: Eq. 260; Lys. 281
5273 ὠμοσπάρακτος, ον roh zerfleischt 1 ×: Eq. 345
5274 ὤνιος, α, ον zum Verkauf, kommerziell 3 ×: Ach. 758; Eq. 480.1247
5275 τὸ ᾠόν Ei 4 ×: Pax 134; Av. 673.695; Lys.

856
5276 ὡρακιάω ohnmächtig werden 2 ×: Pax 702; Ra. 481
5277 ὥρασι rechtzeitig, günstig 1 ×: Lys. 391
5278 ὡρικός, ή, ον = ὡραῖος 2 ×: Ach. 272; Pl. 963
5279 ὠστίζομαι gestoßen, gedrängt werden 5 ×: Ach. 24.42.844; Lys. 330; Pl.

330
5280 τὸ ὠφέλημα Nutzen, Vorteil 1 ×: Eq. 836
5281 ὠφελήσιμος, ον nützlich 1 ×: Av. 316
5282 ὠχριάω blass werden, erblassen 3 ×: Nu. 103; Pax 642; Ra. 307
5283 ὠχρός, ά, όν blässlich, blassgelb 4 ×: Nu. 1017.1112; Lys. 1140; Pl.
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